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GROND-SLAG

VAN

GEREGELDE AFLEIDING.

Eerfte Verhandeling.

Oe onzeker tot nog toe de Konft van Afleiding' geno- L

men zij geweeft, nogtans vond ze t'aller uere, zo lang |^Уу^*

ide Letteroeffeningen in bloeij ftonden, zo vele Liefheb- c" ver-S

bers , en daer onder van de íchranderfte Geeftcn , dat mackvaa

men niet behoeft te twijffelen, of die ftoffe heeft iets in, ^сКддЛ.

*t gene de gedagten ftreelt en kittelt. En waerlijk geen ¿¡°g

wonderj want dewijl ze dc Benamingen niet in haere ui-

terliike ichors beziet , maer de inwendige kragt en oorfpronk zoekt te

ontaekken, zo кап ze zelf vermaken, fcnoon ze flegts niet meerder mog-

te leeren, dan eenigfints aerdiglijk guíen: hoe veel te meer , zo ze wel

gerigt is -y aengezien ze dan niet alleen den waren grond en acrd der din

gen, bcneffcns het fprckende merkteeken, dat de eene zaek van de ande

re onderícheid ( waer op de eerfte Naemgevers , om hare woorden verftaen-

baer te maken en te doen gelden , naeukeurig hebben moeten agt geven)

ons ldaerlijk kan vertoonen ; maer ook onder 't naefporen van de Wijs-

hcid en Natuerkennis onzer Voorvaderen, ons met die, als of ze herleef-

den , doet vcrkceren } terwijl dacrenboven de Afleiding zelf onzen Geeft

met verandering van ftofte vermaekt , en onderrigt van de Opkomft en

Voortgang , en van 't Verlies en Verloop der Woorden i leerende ons

A ¿ met
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met een het vervallcns te kunuen onderfchragcn, en de Rijkdom der Ta

le vermccrderen : kort ora, \ is de Pop , en 't allerverhçvçnlte dccl van.

de Letterkunde.

Maer gelijk een- Geregeldc Behandcling deze* Vrugt ons aenbrengt, zo..

кап men van de andere zijde nict ontkennen, dat hct acnleggen van zijn

vcrnuft, hct fpillen van zijn tijd, en 't befteden van zijn moeilijken ar

beid op cen loiTen voet, hoe koniHg, hoe geeftig het zij , iets onfmack-

lijks heeft , dat wanvoeglijk is voor menichen van oordccl.

II. Onder de driederhande ftofFen , die deze Kennis tot haer onderwcrp

"Van de heeft, zijn 'er twee, waer in men reeds niet ongelukkiglijк gevordcrt is ;

BeringVdíé dus nee^ men te Pryzen den arbeid van die genen , die de beteekenis on-

'er reeds zer Oud-Duitfche Eigen-namen tot. de Gemoedsdriften t'huis brengen, als

gedaen is , 0ok ten tweede van dq zulken, die den Oorfpronk van de Namen onzer

desván de Landen, Steden, Dörpen, en Wateren, niet uit Troyaenfche vertÄgtfe-

Eigen-Na- len ■> maar u'c haer bijzonderen aert , Grond , en Gelcgentheid , of uit bc-

men van kende GeichiedenuTen ten opzigte van hare eerfte Bouwers of Bezitters ,

Petfonen, 0f anders uit een vergelijking van Üuder en Nieuwer benaming, zonder

cnPlaet- vee^ mçt ш. en af-lating Van Letters te fpelen, zoeken пае te vorfchen.

HI. Maer in de derde Stoffe , naemlijk in de Gcmeene Zaek- en Bewee^-

Van de woorden , die verre 't Gjootfte Wezen van de Tael uit maken , is mcrr

wemige ■„■ л лifL

vordáng vnJ wat minder gevordert.

indcGc- Ik zie in dezen vooreerft op de twee voorname mifflagen van de voor-

meene gaende Eeuw , bij welken eerftelijk fommigen alles tot zig trokken , en

beweee- äderen federt alles op een ander wezen. Die van de eerlte foort hebben

woorden ; Z1g bevlijtigt en aengematigt om den oorfpronk van alle andere Talen ,

en dealge-'zelfs van die gantfeh vreemd , of van de allcrverfte maegfehap zijn , tot

ïrm e ons Duitfch te betrekken met allerhande wiingen en draeijen ; ontziende

daer om^ ^ier *п » fchoon tegen den aerd van alle Oud- en Nieuwer-Duitfch

trent. " sen , met allen veel , Otvzakelijke Deelen van een woord voor Zakelijken op

te dißiben-y. zulks, dat al haer hoofdbreken, en ongelooflijke Werkliikheid

meerder toegeleit fchijnt te wezen, om lacchea te. verwekken , of Gee-

íligheid te vertoonen , dan om Waerheid te vinden : Maer die van de

tweede en later foort , even of ze een wrok op hunne Moedertael had-,

den, , of dat ze enkehjk fehreven om hunne behendigheid en geleertheid

in vreemde talen te toonen , riepen allerhande Metaplafinata of onwettige;

Verminkingen te hulp, om, teffens met de wcinige Bafterd-woorden ,. al-,

le onze Eigen-oorfpronklijkc tot het Latijn of Griekích of Hebrecufch ,

of eenige andere diergelijke Tael t'huis te wijzen, fchoon ze uit, die ge-

vallen zelf, daer, ze nog de minfte kromme fprongen maken , en de over-

eenkomft op. het allerblóodfte ligt, niet verder konden befluiten, dan dat

'er een gemeenfehap is y welke gemeenfehap , voor zo veel de Gefchieda-

nis-kunde ons berigten kan van de Verfpreidinge der Volkeren, eerder

bcwijzen zoude, dat we* zo de een ab de. ander van zulkc Gclijkvormige

Woor
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Woorden, voor Verouderde en wel eer van eenen ftronk afkomftige Maeg-

fchap , dan dat. wij de haren of zij de onzen voor Mocder te erkennen

hebben.

Maer ten anderen en wel voornaemlijk heb ik het oog op de nog la*

ter foort van Afleiders , die , hoewel ze de twee gemelde Hoofdklippen

doorgaends vermijden , niettemin omtrent Woorden , die wat naedenkcn

vereifchen en van duiftcren oorfpronk zijn, gcwoonlijk hunne toevlugt nc-

men tot. yíf-- en Aen- In- en Vit- enOm-iverping van Letters-, zaken, die,

hoe gemcen ze mögen wezen bij andere Volkeren, welke uit een men-

gelhoop van ongelijkaerdige Volk-plantingen beftaen , of welke zorgeloos

en niet net van tongbeweging zijn , egter zoodanig ftrijdcn met onzen

Duitfchen Taelftam, dat men niet dan zeldcn die ontmoet, gelijk de Ou-

de en Gelijkftammige Talen, vergeleken tegen onze Huidendaegfche, elk,

na den aert van ijders Dialeïï of Tongeílag , oas onwedcrfpreeklijk daer .

van overtujgen können , behalven dat ook at dat Ledebreken der Woorden

de Afleiding gantfehelijk op lofle fchroeven zet}- ik zwijge verder van de.

oude onzekere bchandeling om te weten, of men een ftam voor een tak,.

of een tak voor een ftam te boek ftelt*.

In 't körte kan ik wegens de Zaek- en Beweeg-Woorden zeggen, dat

'er, mijnes agtens, tot eene Geregelde Afleiding, niet flegts eenige Verbe

tering , of Hervorming, maer een Nieuw en wcl-beheit Gebouw vereifcht

word y indien, m'er een wil hebben , dat op goede Gronden ruft. Om

nu van- lid tot lid aen te toonen, hoe verre tot nog toe in dit ftuk ge-

mift zij, bij wien, of waer, is onnoodig, en zou mij ook geenfints lüf

ten ; als die mijne zo wel als des Lezers tijd te waerdig ken , om zig-

op te houden met de Miftaftingen van anderen , terwijl we altijd genoeg

te verzorgen en op te paíTen hebben , om. die te vermijden. in ons zeK

ven.

Maer, op dat we niet, volgens het meer dm aî te gemeene beloop der. IV.

- zaken,. door- het fchouwen van Klippen , in gcen-min-gevaerlijke draei- омтетк:
ftroomea vervallen, hebben we getragt na eenvoudiger , na voorzigtiger in°¿\ Aflre¡..

en zekerder gronden. Dog dewijl elk aepje zijn jongen lief heeft , en. ding' , en

de gekheid van Eigen - welbehagen zo diep gewortelt is onder 't men- den weg

fchehjke geílagt , dat men reden heeft om aüefints zig zelf te m^rou- f^l^eiú

wen , zo zullen we onzen arbeid niet hooger opgeven dan voor eene Proe-

•ue en niet voor eene Voltrekking van Geregelde Afleiding. Of we nu mis

of гаек flaen, willen we liefft aen 't onzijdige oordeel van verftandigen,

die ons nogte beminnen, nogte haten of benijden , . overgeven : niettemin,

om regt te krijgen op dit geding, is het billijk, dat we rekenfehap ge-

ven van het Oogmerk en den Weg die wij ons voorgeftelt hebben.

Het Oogmerk is, om niet het Onwis door het Onwifle te bewijzenv

om zig niet te behelpen met wafchen' neuzen , die allerhande Vorming

aennemen , maer om de Afleiding natuerlijker of minder gewrongen er>

tevens voorzigtiger te behandelenj op hope, of we die Leading mogten

treffeд, _ volgens welke wel eer waerhjk het eene woord uit het andere^

A 5 gefproten
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gefprotcn zij geweeft. Hier toe heb ik dien weg ingeílagen , die de op-

merking van de Eigenfchap onzer tegenwoordige Taele , en de Kennis

van de Oude en gelijkftammige Spraken, beneífens den Aert der Zaken

zelf mij hebben aengewezcn.

y. Ora nu op het allervoorzigtigfte te wandelen, heb ik mij voorgeftelt

Van de van Geen eene Zakelijke Letter te veranderen , zonder daer toe een Overtuig-

Voorzig- fyke Regel , of ontwijffelbare blijk van den Zin en Kragt der Woorden te

4Meiden ^e^en- ^s immers ons nu niet vrij met de Zakelijke Letters in de uit-

metclkc ' fpraek te fpelen , of deze voor gene in 't wilde heen te gebruiken ? О

Letter re- neen! Elk zo we 't deden, zouons, of befpotten, of niet verftaen } de-

ienfehap zdfde rede
was 'er voor onze Voorouders , zo drae en zo lang ze ved

agten^en en verfpreid zijn geweeft,

op derive- Maer, O! al te voorzigtig! dunkt mij dat de Etymologiflen mij toeroe-

tint te paf- pen ; wie is 'er die in eenige Tael aen zo ftreng een Wet van Afleiding

tMkeb'k- Z'S immer gebonden hceft ? Hoe zal men vorderen op dat fpoor ? Is 't

^e^eel der "iet beter, een fprong over een iloot of gruppel gcdaen, om ruimte tc

Woorden. winnen, dan zig zelfs op zo klein een Eilandtje gevangen tc zetten?

Het fchijnt in 't eerit wel zo , maer is nogtans heel anders gelegen,

Hooge fprongen maken Breke-beenen. 't Is immers beter weinige zaken

oveituiglijk пае te fpeuren, dan vele aen anderen op te dringen, die men

zelf niet gelooven zou kunnen ? Maer de zaken zullen niet fchaers zijn:

i к meenc mij laeg te houden, of niet ab bij trappen of geregelde oplei-

ding te klimmen , en nogtans een Weg aen te toonen , die zo verre en

wijd zig uitftrekt, dat ze nogte van mij, nogte van niemand mijner Tijd-

genooten ten uiteindc zal bewandelt worden : en dat, niet tegenílaende

ik mij nog enger zal bepalen, met Alle Accent-filben voor zakelijke Silben

aen te zien, en den nadruk op die lettergreep in al de Afleiding en verbuiging

te laten blijven-, uitgezondert in Baftaerd-woorden of Bafterdltaertigen, die

den wifpeltuerigen tränt van hare Moedertacl meeft altijd daer in nacvol-

gen. Tot dezen band heeft mij genootzaekt dé Opmerking van die nooit

genoeg te prijzene Eigenfchap onzer Duitfche Taeltakken , dat ze altóos

den Klemtoon op het Zakelijke deel der Woorden laten vallen. Door welke

heerlijke , en, in 't ftuk van Afleiding, zeer gewigtige Wet niet alleen

de Welfprckentheid in top raekt , en de aerdigfte zin-ondeiicheidingcn

kunnen uitgedrukt worden, maer 't is ook daer door , dat onze Voor-

vaderen op eene allerzekerfte wijze verhoed hebben, dat onze Tael eeuw

in eeuw uit van hären eerften en alleroudften Grondflag niet ontaerd is

geworden, nogte ook niet wcl ontaerden kan, zo lang als die Wet on-

üerhouden word. Want men fpele vrij met de ftille en zagte Voor- en

Agtcrvoegfels , zo rrten will' , zo lange het Zakelijke voogd blijft en

boven klinkt, kan het wezendlijke van de Tael geene kreuk lijden.

Terwijl ik dus van deze Regel roem, zoek ik egter niet meer^dan de reg

te waerde ten toon tc ftellen , waerom ik ook niet vcrzwijgen mag , aen

welk woord deze Regel wankelt, naemlijk, dat juift ons woord Ordént-

Jijk thons onordentelijk op de Onzakelijke Silb den Accent neemt, en dat

insge-



i. Verband. GEREGELDE AFLEIDING. 7

insgelijks de~ Hoogduitfcher zeid ЛеЬспЬЩ voor ons Levendig. Men

zou zeggen , hoe komen dog zulke misgrepen tegens den algemeenen Grond

onzer Tale in gebruik ? Mooglijk eveneens als die quade manieren , die

men eerft fpotsgewijze eenen ander naebootft , en die daer пае, door dik-

wijls naedoen , ons zelfs ongevoelig aenkleven. Dog zulke enkele

Voorbeelden , die van vele duizenden naeulijks eens komen , geven hier

niet : Eens is Geens in dit ftuk : wat vermag een ftofje in een groóte

Weegfchael? In tegendeel, dat men zig te verwonderen heeft, hoe zulk

enkela hier onderkomt, beveftigt de kragt van onze Regel.

Dat ik dus , om voorzigtig te gaen , elke Letter rekenfchap fchuldig VI.

agt, en op den Accent en 't Zakelijke deel der Wborden naeukeurig zoek

te paflèn , zal mij ligtlijk ijmand kunnen toeftaen , dog ook met eene totVorde-

mooglijk vragen, welke dan mijne Hulpmiddelen tot vordering zijn? Hier ring, in 'ti

van heb ik te zeggen , dat ze voornaemlijk beftaen in 't naeloopen algemecn..

van den Aert, en Aenwafch, en Veranderingen der Woorden, als (i) eens-

deels in de Dialecl - kennis van het Oud en Nieuw ; (г) anderdeels in de

Woord-ontleding , waer in de Kennis van de geregelde Wortelverande

ring der Ongelijkvloeijende Verba, ten uiterfte te pafle komt ; ten derde

(j) in de Overweging van de Overdragt van zinj en ten vierde (4) in

de orde van de Euphonie , of Klankfpeling om 't gemak of om 't wel-

luiden J terwijl we ondcr dit alles , tot te meerder ligt en verzekering,

met de Oudheid en vermaegtfchapte Talen te rade zullen gaen , om de

woorden te nader aen hären ooripronk , en in hare eenvoudiger , en door

de tijd minfl: verloopene gedaente, te befchouwen.

Maer eer we van deze Hulpmiddelen in 't bezonder fpreken r 20 laet VIE.

ons, tot voorbereiding en te netter onderfcheid der Gedagten, vooraf wat Van de

ftil ftaen op het Onderwerp der Stofre , en de Zaek- en Beweeg-woorden Усг¿ee""

in zesderhande foorten verdeclen , om 'er, na overleg van zaken, 't on- Zack-en

derwerp van onze Verhandeling uit te kiezen. ßewceg-

I. Eenvoudig Afgeleiden, die van een of ander bekent woord, na de Woordcm

gemeene Letterkundige Regels, hare afkomft rekenen, en voor elk ge- hande ^

maklijk op te loflen zijn> als Belydenis vanBELYDEN, Looper van Гоопиц.

L00PEN, Strydig van Stryd, enz.

II. Overdragtigen , die geen oorlpronkelijke maer ontleende beteekenis

hebbenj dus reken ik ons Vry (Liber) overdragtelijk ontleent te zijn

van ons Oude Vryen, vree , gevreden (olim Amare, nunc Blandi-

mentis deprecari) als zijnde de Vrijheid een ftaet bij uitftek van elk

bemint en gelieft: van welk Vry weder ons Vryen,. I. CL: (Uberare)

gckomen is.

III. Manier-woorden, die uit eenig Gebruik van doen of levenswijze, 't:

zij nieuw of oud, hären ooripronk nemen; als Vier-schaer (Tribunaly,

forum Judiciale) fpruitende uit een Oud-Duitfche wet of gebruik , dat

tot het Vonnis vereifcht wicrden , Schout en drie Schepenen } gelijfc.

XiJiaen, in zijn Woordenboek Van iypp, hier tœ dit volgende bijbrengtr,
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Requkuntnr enim (fecundum leges Saxon : Magdeburg: parte I. cap. г. Difi.

I. ) tres Scabini, quorum primus adinvenit five concipit , reliqui duo aßen-

tiuntur , Judex five Prator fententiam pronunciat. Hoewel ibmmigen de-

ze Schaer van Vieren opmaken, uit den Eifcher, Gedaegden, Regters,

v en Schout -, dog de Schout kan of moet onder een van de drie ande

ren behooren , zo zou het dan een Drie- en geen Vier-fchaer zijn.

IV. Klank-nabootzenden, wanneer eenig ding of Schepfel den naem krijgt

van 4 geluid , dat het maekt ; met welk mort onze Tale zeer rijke-

lijk is opgefchikti als Kievit (Vanellus) Коеккоек (Cuculus) Blee-

ten (Baiare) Piepen (Pipire) enz.

V. Bafterd-woorden , ontleentvanTael , Zeden , ofWetenfchappen van

andere Volkeren -, als Ter-minatie , Condemneren^ enz: waer in met zake-

lijks met ons gemeen is.

VI. Half-baftaerden , ofVerbaíberden , die in 4 Zakelijke Deel tot ons be

hooren , dog bij toeval ( waerfchijnlijk toen ons Graeflchap onder den

Huize van Bourgonje gerackte, en vrij wat bafterd in onze TaeP in-

floop) ecn Waliche ftaert agter aen gekregen hebben , als Waerdè-

ren, voor 't oude Waerden (afiimare) , welks Stam-deel ons Waerd

(Dignus) is} waer in de Waliche Aaert Jiet Zakelijke Deel in nadruk

overkraeit : dus ook Reqeneren in íleé van Rèdenen ; en zoo nog

eenige anderen.

Als men bij de eerfte en tweede foort de Oudheid te hulp' roept, kan

Taif\wee'mcn *n ^e Afleiding' twee trappen beklimmen , die vrij hoog loopen en ver

tragen* niaeklijk zijn.

van Aflei- I. Eerftelijk, om den zin te vinden van een iâmengezet Woord, welks

ding' die eene 0f andere Lid op zig zelf niet meer in gebruik nogte yan beken

nenden debeteekenis is: gelijk onsBäk, in Bak-boord, A-S, 2&cec-b0¿b (Na-

vermack- vigii finiftra pars) en in Agter-baks (pofl tergum), bij ons rects ver-

lijkzijn. ' fleten is, dog zig vertoont in 't A-S, 25ceC/ SÖOfCCe (tergum), zo dat

ons Bak-boord zo veel is als de Rug-boord, naemlijk die zijde van 't

Schip , daer de Stuerman, terwijl hij het Roer in den regterarm houd ,

den mg na toe keert , voerendc ondertuflen de regter zijde van 't fchip

den naem van Stier-boord* en ons Agter-baks beteekent ists ag

ter den rug verborgen. Dus is ook nu op zig zelf in onbruik ons Gom,

Gome, dat bij ons Bruidegom, F-TH, 2&¿UtÍ0Ott1O/ A-S, 23?pba0U=

шаеп 25jeb0uman/ H-D, s&täuttgam/ 2&гпо0ат/ Yfl: 23¿ub0imte

(Sponfus) korntj dog het M-G, en Kimbr: <©ШПа/ en het F-TH, <&0i

mo/ CtottWtatt (Homo, vir, maritus) en 't A-S, <£5uma (homo, vir,

fc? vigilans) en 't A-S , фртап/ ФеОПИШаП/ 2S»eflpman (Curare, ob-

fervare , gubernare) en 't H-D, фаШПСИ/ (Obfervare) leeren ons, dat

de oorfpronkelijke zin is, Bruids Oppajer, Man, en Befiierder. Het

M-G, 25jut>-fart)# (Sponfus) heeft dezelfde kracht, want het M-G,

fab$ of íatí)$/ beduid, in agterlalîîng, een Bezorger, Befiierder : dus

M-G, фцпЬа-fabg (Centurio, Overfteover honderd) M-G, €gufuri=

Ы-feqjß (tribunus, Overfte over Duizend) M-G, £una0O0a-fabg

(Jrtbi
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(Archifynagogus) , en Kimbr: ab tfaba/ I. CL: (ornare, ordinäre) , A-S,

iaöan/ íabíait/ gefatliait/ gefcebíatt/ I. CL: (ordinäre, moderare, ар-

гаге, difpenfare, difponeré) , 't welk, inonzeZ)/rt/?#herfteltzijnde, maekt

+ Vaden, I. CL: waer van ons Vader, A-S, jfieber/ F-TH,enAlam:

fater/ Gatter/ t&abcr ; H-D, ©ater/ Angl: tfartjer/ Yfl: faber;

Schotfeh, Noorweegfch , Deenfch,enZweedfch,faber (Pater}, betee-

kenende eigentlijk Opperße Beflierder van den Ifuize, als ziende op het

Bewind , dat tot den Man , en niet op 't Voortbrcngen , dat tot de Ou-

ders te íamen behoort. Hierom is 't ook dat de Bcftiervoerenden mede

dien naem ontfangen, als ons Gevader j A-S, <0C-fceber (Sufceptor,

cui cura, five educationis , five gubernationis addicatur) en Vaderse , /:

• (Mater Spiritualis) , M-G, fabtritt (parentes), M-G , fabreíttg (fami

lia, genus ex pâtre), A-S, fttbtVÜ (Patruus, frater Patris), A-S, f<ç=

tï)ra (Patruelis, patruorum' filit) , A-S, #atï)C/ fatf)U (amiia, patrisfo-

ror)\ Sax: Sicambr: en Frif: Védder (Patruus, avunculus, confangui-

neus à parte patris). In gçlijken zin van Opperftierders noemt men

ook de Regenten van Stad en Land Vaderen (Patres), en Vade-

ren des Vaderlands (Patres Patria). Aen dit ons Duitfch-ftam-

mige Vader , jpatïjtt / &c. gelijkt vrij пае het Griekfche Плтчр en

't Latiinfche Pater (waer van net Ital: Spî en Portug: Padre), welke

Worteltak in die Talen met groóte moeite en omhaTinge gezocht is,

en nog t'zoek blijft , immers zo verre ik uit Vofiii Etymologicum kan

beípeuren. Onze Afleiding heb ik hier ongewrongen vertoont ; en,

20 deze Overeenkomft niet toevallig is , maer de oorípronk dezelfde ,

§elijk hij fchijnt, zo heeft men die Gemeenfchap al te rekenen van voor

e Europifche Volkverfprcidinge af.

II. De tweede trap is, om uit twee of meer Woorden, die cen ge-

lijkvormig Worteldeel vertoonen, en in zin veríchillig zijn , den oor-

te fpeuren, als bij voorbeeldj het A-S j^«tjtft/ F-TH, fytvMfl/ bij

ons Herfst (auiumnus), en ons Haring, A-S,^ocrtt10 (Halex), en

ons Haer , A-S , фсег ( Crines ) , hebben elk omtrent eenerleijen Wor-

telklank , en kunnen gezamentlijk zo X fchijnt t'huis gebragt worden

tot het A-S, laceran (Congregare), vermits de zin van Fergaderen bij

ijder doorfpeelt i àls Herfst, от 't vergaderen van den Oogft, en Ha

ring от dat hij op de Vangtijd bij fchoolen vergadert, of от dat hij als

cen voorname fpijsvcrvulung tot voorraad verzamelt word > en ons

Haer, vermits bij vlcgting of lokken vergadert. Dus mede, het bo-

vengemelde \ Vaden, ofjfabatt(ïC. (Ordinäre , difponere &c) ook voor Be-

fchermen , Bevatten, Omvatten, en Bezitten genomcn zijnde, (gelijk

het Kimbr: fdbut/qui multapoßdet , het Kimbr: <fi>uïïe fabtv/auro ditatus, en

'.t M-G, fatija of fatïjo, Sepes, alzo de Heiningen de afgeperkte

plaetfen omvatten en bewaren) zo vind men tevens hier in den oorfpronk

van ons Vadem , A-S , fOfbcttt / f<ХХ\ЦШ / jpOttï) (utriufque ntanus extenfie

сот-plexus) waer van ons Vademen, I. CL: A-S, fcfbttltatt I. CL:

iutraque manu extenfa compktli). Behalven dit, fteekt 'er ook vermaek

Overdragt of uit de Oudheid пае

Ii, Deel. В en
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en nut in *t naefpeuren van den Oorfpronk der Woorden, die uit ze-

kere oude of verloopene gebruiken zijn voortgekomen , als bij Voor-

beeld,het H-D jpfeg/ mefle/F,F-TH , JlEifla, F, bijonsMis, Misse

f: {Cana Domini , Difcusfacer fecundum Ecclejia Romana ritus, unde xul-

gb -Mijfa), zijnde van den Oud-Duitfchen Так in 't Middel-eeuwfche

Monnike-Latijn ingeflopen , en ontlecnt van 't Oud-Duitfche Jlßtffe

voor Tafel, als M-G Jïicfa/ F (Difius, patina -y & Men/a), A-S, Дйс=

fe/ ЛЙРГе/ F (Men/a), en oud-Alam: ÜBÍag/ míafle/ F (Меи/а), ge-

lijk cok Angli JNBtfffe (Fercu/nm ). Anderen , onkundig van dit oude

Woord , of bij gebrek van opmerking , hebben dit Middel-eeuwièhe

Mijfa , met den Monnik Kero , van het Latijnfchc Mißus afgeleid , quia

tnittitur populus i dog behalven dat dit een kinderlijke en tevens een be-

lachlijke naemgeving van zulk een eerbiedige zaek zou geweeft zijn, zo

heeft dan dit Fœminin , dat bij elk gevonden word , aînier geen fchik.

Wijders komt ook dit Misse , /.• in ons f Kerst-mis , nu Eupbon:

Kers-mis, /• (Natalis Chriftifolenne feßum), en in 4 Roomfchc gebruik

van Ziel-misse, f: H-D , / F (Mortuale /herum), als ziende

op de Priefterlijke Tafel-bediening. En is niet alleen , als bij uitftek ,

op de Roomfche Mis-dienft , maer ook op andere Burgelijke Zaken de-

ze oude naefn van Mis toegepaft , en nog federt in gebruik gebleven ,

naemelijk voor cen toeflel van Tafel , Difch , of Bankenop de Jaermarktetf

(gelijk ook al in 't M-G, Mitfa £frattjauc/ Menfas Nummulariorum ,

bij Marc: XI. if. toen Cbrißus de WùTelaers en Markthouders uit den

Tempel dreef) , en dus ook nog de vermaerde Frankforter en Leip-

siger Mis, /; {Nundina Francofurtienfes Lipfieufes), en voorts aile de

Hoofd-jaermarkten onzer Steden en [Dörpen , пае de inwijding van ijder

Parochie Kerk , wel eer f Kerk-mis genaemt, nu Euphon: Kermis,

H-D, ííírm$ F? {NundifMr Paganalia) -, en vermits de gemeene man

gewoon is op dien tijd zig in drank en buitenfporigheden te verloopen,

zo komt hier van de fpreekwijze van Kermis houden ( Baccho jufia

perfohere, Enccenia celebrare). Verder, gelijk 'took van ouds, voomamelijk

onder de Roomfchgezinden , een gebruik was , van zijne Vrienden en

Magen of Naebekenden op dien tijd een klein gefchenk aen te bieden ,

zo fproot hier uit bij overdragü het zeggen van eene Kermis geven

(Xenium Apopboretum prabere).

IX. Maer aen dit alles fchort nog ietwes van hooger uitkijk. Schoon we

Veieifch dus wel de Gelijkaerdigheid van oorfpronk tullen een of ander Woord en

vaneen eenig Gelykvloeyend VERBUM van de I. CL: ontdekken, 't is egter

^ooger njet meei. ^ een Comparative Afleiding, en , welk tog van die woorden

is de ihm, welk is de Так? Komt bij dk A-S, ф«г / en Rieran ; en

45uma / en <&pman / het Nomen uit het Verbum , of dit uit dat ? Ee

ne Vrage die gewigtiger is, als ze in 't eerft gelijkt. 't Is wel zekerge-

noeg , dat 'er uit de Ongelykvloeyende VERBA Naemwoorden ge-

fproten zijn, als Voer {onus vehendum) afkomftig van 't praterit: van Va

ren, voer, gevaren , III. CL: {Navigare, olim Ire, progredi, Vehi,

profi-
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proficifci) enz. Gelijk 't wederom van de andere zijde niet minder zeker

is, dat zulke Nomina Gelykvloeyeñde VERBA van de I. CL: hebben

voortgebragt , als Voeren I. CL: {Vehere) zünde zo veel als doen va

ren, van 't bovengemelde voer, enz: van welke beide foorten we in ge-

volge breeder zullen handelen : daerenboven hebben we ook ftoffelij ke Nomina ,

als Blaeuw (Carukus) , waer van Blaeuwen, I. CL: (inficere aeruleo co

lore) enz: bij welken niet te twijffelen valt, of 't Nomen is de bron van

't Verbum ^ om dat de Hoffe vooraf moet gaen voor de bewerkinge. Ge

lijk ook onze Dubbelftaertige Verba , die alle van de I. CL: zijn , tot

Enkelftaertige Nomina , zijn t'huis te wijzen, als Steigeren van Steiger

enz: Dus blijkt wel , dat velerhande Verba van de I. CL: uit Nomina

fpruiten j maer , dat eenig Nomen , 4 welk , zonder een verder voor- of

agter-voegfel , niet meer vervat dan het Onveranderlijke Deel van een Ver

btim van de I. CL: ooit van zulk een Werkwoord afkomt , is gantích

onzeker* immers 't is mij nergens gebleken , en onder de ontallijken die

ik ontmoet hebj is mij 't waerfchijnlijkfte geweeft, dat zulk Nomen den

ftam inhield.

Maer, al is het dat we, om te vorderen, dit waeifchijnlijke voor waer

veronderftellen, niettemin , zo lang we voor zulk Naemwoord geen On-

gelykvloeyend Verbum tot wortelftam weten, blijft 'er nog al wettige

rede om te vragen , van waer het komt. Hoe , dunkt mij , hoor ik

iк hier op inbrengen , waer toe dit nieuws ? Zou dan alle Nomen hären

allercerften ooripronk van eenig Verbum hebben? en zouden dan de On-

gelykvloeyende Verba , die bij de vorige Grammatici als buitenfporige

Verfchovelingen gehandelt zijn , den egtften en alleroudften Wortelftam

vervatten?

Wat het eerfte belangt , 't is op ecen loflên voet , dat we den Oor- x>

fprong der Nomina , indien niet van allen , ten minfte van verre de meeften ^Q°m

aen een of ander Verbum , 't zij jong of oud, 't zij bekent, of verfleten, oorfpron-

ofgantfchelij к verloren, willen toefchrijvcn : want, hoewel 't waer is, dat kelijk Ver

de weinige Overbiijflels van de Oudheid , en het nog gebruildijke onder bum voor

onze Taelverwanten beiden te kort fchieten, om al 't verlorene en bedol- ften°rapCrr

vene , wat moeite men doen möge , te herftellen , en al onze Woorden tot van Aflei-

zulk een toppunt van Afleiding te brengen j niettemin , het beloop van «üngte

het reets bekende en door opmerking gevondene, dat niet gering is, íchijnt houdenis:

fenoeg voor'ons, om geen ander foort van Oorfpronk aen de Onbeken- ^nc^

en te begiiïèn. Maer, om verder te gaen, daer is nog een' andere ge- Natuerlij-

wigtige rede, die mij den Wortel in de Verba1s doet zoeken. Immers ke Grond-

konden de eerfte Naemgcvers hunnc bewooidingen niet anders ontleenen , J^j^Tt

dan uit het bekendfte onderfcheid der zaken ? En, waer uit anders kon- ie,

nen wij menfehe -kinderen de Lichaemlijke , Zienlijke , en Taftelij-

ke dingen van elkander onderfcheiden, dan, of uit de Geftalte of Gedaen-

te, die wij, in 't naeloopen en ommewandelen van harén omtrek en ver-

andering van die, befchouwenj of uit hären Aert of Mate of Veelheid van

beweging' of beftaenlijkheidi of uit de Innerlijke kragt, die in de uitwer-

B i king
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XL

JVacrom

king befpeurt word i of uit harcn dienft} of iet diergelijks? Dog bij alle

dezen beftaet het merktcekcn van onderfcheid in de eene of andere Bewe-

ging of Soorte van Zijn, welker eigenfchap door Vtrha's uitgebeeld word,

lin tot uitdrukking van de Gcmoeds-bewegingen en Ontaitelijke dingen

heeft men zig niet beter können behclpen, dan, met de ñamen van Taf-

telijke of Zienlijke zaken , па 't vereiich van Gelijkredigheid ? op dezen

over te brengenj gelijk ook elke Tale van zulke Ôverdra^ten overvloedi-

ge Voorbecloen uitlevert : zo dat, tot een natuerlijke Grondlegginge ee-

ner Tale, mijnes achtens, vereifcht word, dat 'er eerftelijk eenige weini

ge Klanken gevonden moeten worden, om de Algemecne onderfcheidene

Bewegingen en de bijzondere wijzen van Zijn te kunnen uitdrukken, dat

niet anders is als Verba's uitvinden , cn dat daer uit verder de Namen, ontleent

moeten worden voor de Zaken , voor zo verrc derzelver Aert door deze

of gene Beweging' of manier van Zijn onderkent word} om alzoo op een'

gemaklijke en redelijke wijze zig veritaenbaer te maken: gelijk ook wij-

ders , mijnes oordeels, vereifcht word, dat zulk een eerfte Grondlegging

gefchiede in een enkel Huishoudcn, or ten minfte onder zeer weinig volk ,

en dat ten eenemael eenvoudig van Levenswijze zonder veel omflag zijj

vcrmits het van ouds zo min mooglijk was als 't nu is, om vele Hoof--

den en zinnen tot zulk een overeenkomft en zulk een nieuws te brengen.

In dusdanig een enkel Huishoudcn is nu de eerfte en opperfte Huis-

vader vrije KÍeurmeefter en Voogd van 't eerfte naemgeven, mits dat bet,

om wel te gelukken , door weinige en duidelijk onderfcheidene klanken ,

zo eenvoudig als hij bedenken kan, gefchiede, en dat voor eerft flegts op

de allergemeenzaemfte en meeft te pas körnende zaken. Daer пае , bij

vermeerdering van 't Geílagt, en gcvolglijken aenwafch van bijzondere be-

drijven en bchoefte van Woorden, zal die Huisvader ook gehouden zijn

zig te fchikken na de gemeenfte bevattingen van die reets groot geworde

ne en eigen' keur en oordeel hebbende onderhoorige Leden. Voorts het

Huishoudcn door lankheid van tijd in een groóte Gemeente of Landvolk

verändert zijnde , zal de ingeplante tael gecn ander bcloop krijgen , dan

zoo als 't mengfei van 't onderlinge nut dit ongevoelig zal komen te fchik

ken. Daercnboven, indien 'er door Volkplanting of Overwinning van ge

weidiger hand eenig Volk van vericheidene Tael onder een vermengt raekt ,

zo zal 't Vermenglel van Woorden en Tael-aerd zoodanig veranderen , als

de fterkfre ftroom van 4 vermengde belang voor die tijd dan mede brengt.

Of, blijft 'er eenig Volk zonder overftrooming of vermenging , die Tael

zal dan ook niet hgtelijk haer vorigen aerd en Grondílag können verliezen.

Zulk een natuerlijk bcloop vermoede ik dat alle Talen gevolgt hebben,

en dat ze voor zo verre alle natuerlijk en redelijk mögen genaemt wor

den , hoe zeer ze thans van elkandcr in de uitkomft mögen verfchillen :

Immers, dac alle onze Duitfchen talen op die leeft gefchoeit zijn, heb ik

al te klaer door opmerking bevonden, om 'er aen te können twijfelen, en

Zal zeker genoeg blijken uit onze volgende Proeven. >

Wat het tweede belangt 3 de Rede waerom ik de Ongelykvloeyen-

DE.
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PE Werkwoorden voor mijn oppcriren top van Afleiding rekene, ís^On-ge-

om dat ik bij die alleen voldoende blijk van Over-oudheid en van een al- lykvloe-

ler-egtlten Wortelitamvônd, terwijlgeenGELYKVLOEYEND VERBUMvai] tende

immer daer van eenig teeken gaf. Deze blijk van Oudheid ruit op meer

als eene zeer gewigtige beweegrede: leroudfte

I. Eerltelijk, om dat de Ongelykvloeyenden onder aile onze Tael- enonoor-

verwantenals'tYflandfch, Mcefo-Gottiich, Frank-Theuts , Angel-Sa- £per£nc-~

xiich, Hoog-Duitfch, en 't Onze, volgens inhpud mijner Regelmaet ?«ijngenvaa

Rangfchikking «zig eenltemmig en geregeld vertoonenj. uit welke Over- denöud-

eenkomite blijkt, dat hare Grondiegging overoud en ouder is dan de Duitfchen

Verfpreiding àier Takken ; terwijl deze Verwantten in de Gelykvloe- teaj^„d°e™

YENDEN menigmael verfchillen , ter zake dat de eene Так federt de2¡jn; en

Verfpreiding van dit , en de andere van dat wpord de Afleiding en waerom in

Overdragt genomen heeft. dezen de

II. Ten andere blijkt 00k uit die gemeide eenftemmige Gercgcltheid t°0PpPvanAf-

dat die Ongelykvloeyendheid met voordagt zoo ingeftelt is ge- leidingte

weeft , en niet flegts uit een toevallig verloop gefproten is : maer wan- finden is.

neer tog? Na de Vér-verfpreiding der Takken vaiTelijk niet, ab ge-

zegt, vermits de verandering dan onmooglijк cenparig en eveneens ( te

rekenen na ijders Dialett) kon gevallen zijn. Het was derhalven voor

die Verípreiding : maer toen 't Lichaem al groot was geworden, fchoon

voor de Verfpreiding , kan 't even min geweeft zijn , "Vermits onder

vele Hoofden en Huishoudens en verlpreide Buerten of Steden zulk

nieuws cenparig in te voeren ondoenlijk wras , toen zo wel als nu.

Men denke vnj eens op Lezen , las, gelezen {legere) en Bre-

ken, Brak, GEBROKEN (frangere), wie zou nu die Pretérita"'s ver-

itaen, indien zulksgantíchelíjk nieuwwas? immers zo min als of ijmand

nu voor 't Prater: van Leven (fri-¿ere) Äaf/ en in Praeter: Partie:

<S5ûtÙtï\ of «©ctoöen/ zeide? daerenboven, hoe zou men de verwar-

ring verhoeden, om niet in Prat: Part: 43CÏÛ5CH voor Gelezen,^ en

<Öcb^ftctt voor Gebroken te zeggen? Dit invoeren der Ongelyk-

vloeyenden is derhalven al lang voor de Verfpreiding gefchied , toen

't Lichaem nog zeer klein was, en buiten twijffel, onder dat aller-

eerfte Voorvaderhjke Huishoudcn, waer uit de gantfche Duitfche en

Kimbriíche flam gefproten is geweeft. Maer , zal men ligtelijk vra-

gen , dewijl die Vocael-verandering zo ongemaklijk komt , wacrom

tog de eerfte Huisvader dit zodanig mag ingeftelt hebben ? Ik ant-

woorde , dat daer toe zeer gewigtige rede was ; want vermits in 't

cerfte maken van nieuwe Woord-klanken de tong onbedreven is, zo

blcef door dit groóte verfchil de uitting der klanken te beter onder-

fcheiden } waer uit verder een ander en groot nut ontfpruiten kon , na-

mentlijk, dat van deze Verbogene Praterità's vtederom Subfiantiva''s , en

van die wederom andere Gelykvloeyende Verbots gevormt zijndc,

aldus in gevolg van tijd de Tael op ecne duidelijke , redelijke, en ge-

maklijkc wijze, tot in 't ontalhjke, om zo te fpreken, kon verrijkt

worden, gelijk zc 00k op die wijze zo uitnemende rijk geworden is,

, "В 3 waer
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wacr van de volgende Proeven onzerAfleiding klaerbewijszullenge-

ven. Dit redelijke Gebruik van Alle nieuw Verbum , V gene men van

eenig Subftantivum of Adje&ivum of eenig ander woord ontleenen tail,

Gelijkvloeijend te nemen, even als de onzen van de I. CL: is federt de

Verípreiding zo bcílendig en onwrikbaer onder alle de Nazaeten,

en dat zonder z'ulks te merken ( want nooit las ik eenig Schryver en

nooit hoorde ik ijmand die daer van fprak) zo origevoelig ingeplant,

dat elk van de reets verftorvene of nog in leven zijnde Duitfche Tael-

ftronken zulks in alle nieuw ontleende Verba ftandvaftiglijk opvolgt.

Hierom is het dat Alie onze Dubbelfiaertige , als mede alie Baftaerd-

fVerkivoorden , bij ons en andre van Duitfchen flamme , niet anders als

Gelijkvloeijend en van de I. CL: zijn. En hier uit vloeijen ook deze

twee allergewigtigfte Opmerkingen, bij de Geleerden tot nog toe ge-

heel en al overgellagen > ais ( i ) eerllelijk , dat geen Ongelijkvloeijend '

Verbum onder onze Duitfche Taelflronken voor een Bafterd-nvoord moet

aengezien worden. En (г) ten tweeden , Dat elk Ongelijkvloeijend

Verbum , dat zig bij den eenen Taelftronk vertoont en bij den andren ver-

ßorven fchijnt, zo het ordentlijk na ieders Dialecl vervormt word, voor

een wenige herfielling van Oudheid, en geregelden Grondflag van Afleiding

te rekenen is.

[. Ten Derde , tot bewijs van de Oudheid voege men hier bij dit

aenmerkelijke, te weten, dat de Ongelykvloeyende VERBA ge-

noegfaem alle bedrijf uitbeelden , dat tot het Oud-vaderlijke Leven en

Belchouwing vereifcht wierd, en dat ze nog huiden in ons fpreken en

fchrijven meerder te pafle komen, als alle de andere Verba te zamen,

fchoon tienvoudigmael hooger in getal. En , om dit nader aen te

toonen, zullen we onze Ongelykvloeyenden na den rang van ha

rén dienft hier eens bij-een-fchikken.

Om de Beftaenlijkheid en Natuer der dingen uit te drukken, heb-

benwe, Worden, zyn (of wezen) , bestaen, blyven , sprui-

ten , WASSEN (Crefcere), quynen , xwymbn, bezwyken, ver-

dwynen , stervenj en verder Dyen , zwellen, ryzen, zie-

DEN , STUIVEN , ZWEEREN {ulcerare), BERSTEN, SPLYTEN, BE

KLINKEN (Solidefcere) , slyten, slinken, krimpen, schrinken,

SMELTEN} VLIETEN, DRUIPEN, ZYGEN, ZINKEN, WAEYEN, VRIE-

ZEN , stinken (putere, olim Olere), klinken (finare)-, blyken,

SCHYNEN, LYKEN of GELYKEN, BLINKEN, en GLIMMEN.

Tot Gemoedsbewegingen cn Uitdrak van die, eerilelijk die op een

Menfch in zig zelf zien, als Denken (cogitare), dünken (putare)

ZOEKEN, VINDEN, BEZINNEN, KIEZEN, BELYDEN (Confiteri), WE

TEN, kunnen of können (poffe~& olim Nofcere) , vergeten, wil

len, mögen (Liceri, & olim Pojfe), moeten, deugen, durven,

zig QUYTEN, vermeten, spyten ; en ten andere die in de Ge-

moedsgeftalte betrekUjk zijn tot ijmand anders of iet anders , als

Pryzen, vryen (olim Amare, nunc Blandiri) , wyten, 't verouder-

de BELGEN \(irafci, waer van nog ons Verbolgen} iratus), beny-

DEN,
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DEN, BEDRIÉGEN, LIEGEN, VERDRIETEN, WREKEN, СП 7.WEEREN

(Jurare).

Om de Bezitting en verandering van die uit te drukken -, Hebben,

HOUDEN, BBZITTBN, GBNIE.TEN, VBRLIEZEN, GEVEN, AENBIEDEN,

SCHENKEN, BRENGEN, ZENDEN, ONTFANGEN, en AENNEMEN.

Tot de Dierlijke Be\yegingen en onderhoud vandezelvenj Eten,

DRINKEN, SLAPBN , ZIEN , KYKEN ; RUIKEN, ZUIGEN, SPYGEN,

SPUIGEN , GRYNEN , KRYTEN, HYGEN, BLA2EN, SNUIVEN,SNUI-

TENj enZwELGEN, ZUIPEN, VRETEN, VYSTEN, MYGEN , DRYT.EN ,

СП SCHYTEN.

Tot den Menfchelijken ommegang is 'er nog grooter getal ; als

Eerftelijk in 't Algemeenj Bewegen, werken, bedryven, doen,

LATEN, BEGINNEN, ONDERNEMEN, ONDERWINDEN , PLEGEN (af-

fuefeere) , onderhouden, enscHEPPEN {formare). Tentweedcn, in't

Bijzonder, en dat eensdeels Middelmatigen , tot Plaets-gebruik of tot

Standwiflèling , alsGAEN, kömen, treden, liggen, staen, zit-

ten, hangen-, varen (olim Ire, nunc Navigare), + lyden (olim

Ire, quin etiam Narrare j waer van ons Overlyden, franfire, Mo

ri): voorts Ryden, en tYgen, tiegen of tuigen (trahere, tendere,

vergere) , zwènken, wervbn (olim Verteré , eonvertere) , zwem-

MEN, KLIMMEN, STYGEN, GLYDEN, KRUIPEN, SCHUIVEN, SLUI-

pen , SCHUILEN , sLuiKEN , DuiKEN : en tot Hof- Huis- en Land-

bouw, Lezen (olim Colligere , nunc legere), Meten, wegen, we-

VEN, SPINNEN, SCHEEREN, WASSCHEN (lavare ), BERGEN , HELEN

(occultare), sluiten, luiken (chudere), ontlviken (aperire) , sly-

PEN , STRYKEN , trekken, plüizen, vryven, ryven, SCHRY-

ven (olim variatim Rädere, nunc Scribere) , Nygen, buigèn, bin

den, WINDEN, VLEGTEN, RYGENj MALEN, BARKEN, BRAÜEN,

melken J wyders spreken , zwygen, vragen, bidden, Seve

len, BIEDEN, GEBIEDEN, KOOPEN, GELDEN, VERGELDEN. An-

derdeels, Behulplijke, Minlijke , en Vrolijke , als Hf.lpen, gEne-

ZEN , RADEN, TREFFEN, WYZEN, ONDERWYZF.N, LACCHEN, ZIN-

gen , en springen. En ten derde Onruftige of Geweidige , als

SCHRYDEN (Varicarî), LOOPEN, RENNEN, JAGEN, VLIF.GEN, VAL

LEN , VLIEDEN , WYKEN, ZWERVEN } DINGEN, DRINGEN, OWIN

GEN, BREKEN , STYVEN } NEMEN , VANGEN, GRYPEN, KRYGEN,

STELEN } ROEPEN , KYVEN , SCHENDEN , SCHELDEN, BF.DERVEN,

vERSLiNDENi als mede stryden , vegten, Schieten, stooten,

WERPEN , SMYTEN , STEKEN , HOUWEN, SNYDEN , KERVEN, RY-

TEN , KLIEVEN, KLU1VEN, BYTEN , NYPEN, KNYPEN, WRINGEN,

SLAEN j en eindeling , Gieten , heffen , hyschen , graven,

delven , DRAGEN, laden, lyden (pati) y en Winnen (olim La

borare, nunc Vincere).

Тле daer eene reeks van omtrent гоо Ongelykvloeyende VER

BA, rijk van zin , en wiid van uitftrekking , welker getal nogtans

bijna verdubbelen zou, indien ik 'er alle onze Verfletene, die ik uic

de
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de Oudheid na de Diale&regel herftellen kan , en elk • in zijn foort

bij onze RegeJmaet en Rangfchikking te vinden zijn, hier bij voegdej

aengezien 'er, gelijk bij Ons, alzo mede bij elk der Gelijkftammige

Talen, etlijken in 't bijzonder in gebruik gebleven zijn, van welken

meeft al nog eenige Affpruitelingen bij Ons zig zien laten. Maer,

nog ongelijk grooter wierd het getal , zo we alle dezen met hare

Compoßta verzelden ; want voor geen ander ibott als deze gebruikt

men zo vele en menigvuldige Voorzetiels. Voornaemlijk bij deze

meeft te pas körnende Verba , als Brengen, breken, doen, dra-

GEN, GAEN, GRYPEN, HOUDEN, KOMEN , LATEN, LOOPEN , NE

NIEN, SCHIETEN, STOOTEN, STEKEN , SLAEN , STAEN , VALLEN , VAN-

GEN , werfen, en zien i waer van ijder met alle of meeft alle de

ze volgende Voorzetfels in gebruik zijn •> als met Achter- , ach

terAEN-, ACHTERAF-, ACHTEROM-, ACHTEROP-, ACHTEROVER-,

met AEN- of an-, met af- , be- , by-, binnen-, те binnen-,

BINNENOM-, BOVEN-, ТЕ BOVEN- , BOVENOP- , BUITEN- , BUITEN

BIT-, DOOR- of DEUR-, GE-, HER-, IN-, MEDE-of MET-, MIS-, NAE- ,

ОМ- , ONDER-, VAN ONDEREN", OP-, ONT-, OVER-, TOE-, VER-,

VOOR-, VOOROP-, VOOROVER-, VOORT- , VOORUIT-, WEDER-ofWE-

DEROM- , en uiT- i waer door 't getal der Ongelykvloeyenden

bijzonderlijk vergroot word , en zoo velerhande aerdige onderíchei-

dingen van zin daer uit ontftaen , dat zulks wel degelijk opmer-

king verdient, 't Is ook in 't Latyn dat de Verba van deze betee-

kenis de allermeefte Prtepoßtiones voorop aennemen. Eindelijk, neme

de Lezer aleens, dat die Oudheid der Ongelykvloeyende VER

BA ílcgts een Onderftelling ware, of dat alle deze redenen niet ver-

der bewezen dan de Mooglijkheid en Waeríchijnlijkheid , en ftelle

alzoo zijne volle verzekering of toeftemming nog wat uit, tot dat de

Proeven zulks doen blijken , eensdeels om dat al wat mooglijk en

wacrfchijnlijk is, daerom juift niet waer is, en anderdcels , om dat

de kragt van een redenering , zonder ervarentheid van de zaken ,

ons zelden ten volle treffen kan , zulk een opfchorting van beiluit

kan ik ligtelijk toeftaen, vermits ik geruft ben, dat de Proeven van

ArLEiDiNGzelf, hemzo wel alsde Bevinding het mij gedaenheeft, van

agteren overtuiglijk zullen leeren, dat alle Onze Ongelvkvloeyende

VERBA gantfeh egte primitive Wortelitammen zijn , en verder

dan wel overtuigen van de waerheid dezer Redenering, bij aldien hij,

na 't onderzoek der Proeven, dit Vertoog wederom naeziet. On-

dertuftchen zullen we onze verdere Befchouwingcn over deze Onge

lykvloeyenden vervolgen, dewijl ze 't ondenverp onzer Verhandc-

ling ftaen te worden.

ХЦ; Nog kragtiger zal de Waerde en Dicnft dezer Ongelykvloeyenden

Hoc uit de in ;'t yerrijken der Tael' uitligten , als men zig erinnert i hoe niet al-

Vloeyen-" k.cn ^et Praîeritum tcr ^ake van hare Wortel-verandering , maer ook

ив ver- het Prüfern onderfcheidene Nomina's kunnen ontleent Avorden , en van '

die
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diedikwils wederom Gelykvloeyende welkedan,gelijkallean-

dere Afgeleiden, ('tgenereeds gezegtcnniettevcrgctenis) altóosvan onze /. Nacn>

Claßs zijn. DusvanKRYGEN,tl. CL: (Caper~e , accipete) ,uithet/V<?/m,ons ontíprui-

KrYG (Raptus , Bellum ) , en daer van Krygen, Г. CL: ( Bellumgerere );dus van ten , en

ons Drinken, oalinks ook Drenken, II. CL: ( Bibere ,Petare , geh]к ook daer uit ,

A-S, «ОДпсап en Rentan II. CL: Potare), uit het oude Pr,*/? ons Dren- ^rckr_om

KE * (Aquarium), en daer van Drenken, I. CL: (Aquare, Befliis potum woorden

dare) -, dus van Druipen, II. CL: uit het Prater: Indie: het verouderde van de л

Dróóp ** nu Drop (Stilla), en daer van ons Droopen, I.CL: (Confpcr-

gère pingui ac fiillante liquore); dus van Geven, III. CL: (Dare), uit het ¡¡aen

Praterit: Subj: Gave (Donum), en daer van ons Вegaven, I. CL: (dona- **iUzi-

re); dus van Meten, III. CL: (Metire), uit het Prœt: Subj: Mate (Men-

fura, modus, moderatio), waer van Matig (temperatus , modeßus), endaer

van Maticen, I. CL: . (temperare .) j eta¿'.'- .» i.: * . ■ .>

Een even diergelijk Gebxuik heb ik ook opgemerkt in 't Latijn ; ais , van

Fugere ($.Conj:) komt Fuga, en daer van Fugare (i. Conjug:). . Van Fulgere

(i.Conj:) Fulgur, en daer van Fulgurare (i.Conj:). V¡m Macere (t. С:).Maccr,

en daer van Macerare (i.C:). Van Acuere (3. C7) Acumen, en daer van yff»-

minare (i.C:). Van Afficere (3.C.) Affetlus, en daer van Affeclare (i.C:). Van

Affligere (¿.C:) Affliclüs^ endaer van Aßiclare (i. G:). Van JUicere (z.C:)

Alleclus, en daer van Aktlare (1. CV). Van íwít* (3. Q:) Factum, endaer

van Faclitare (1. C:) en zoo velen meer. Wat dienft nu deze mijne Opmer-

king in de Latijnfche Afleiding zou kunnen toebrengen, laet ik over voor

anderen, die werk maken van haie kragten op die TaeP in te fpannen.

XIII.

't Is nu lang genoeg, agt ik, op deze Stoffe ftil geftaeh, en daer uit Waerom

blijkbaer genoeg, dat we, dcwijle een Volledige Lexicon Etymologicum tewedeOM-

verre buiten 't Deftek van een Proevc loopt, en ons geen Onbepaelt werk GELYK"

geluft te ondernemen, dat wc, zeg ik, gcen waerdiger Onderwerp können 0\уе1ва

verkiezen, dan de Ongelykvloeyende FERBA, overmits bij die allcen- tothetOn-

lijk het groóte Vermögen, de Rijk- en Geregeld-heid van Afleiding, en de derwerp

Oud-egte Wortelftam op het allervollcdigft kan aengetoont worden : zo dat, р"^е

onder de Zefderhande deeling der Zaek- en Beweeg-Woorden , op de Twee verkiezeiu

cerfte foorten bijzonderlijk onze Verhandeling zien zal, en de Derde enZef-

de foort geen verder deel daer aen hebben zullen, dan voor zo veel ze daer

onder te pas mogten komen; terwijl.de Vierde foai'tgenoegfAemgantfchelijk

niet, en de Vijfde niet ligtelijk hier beurt können kiiigen, ..

XIV.

Het Onderwerp dus uitgekozen zijndc, lact ons nu w^derom keeren tot Weder-

hct befchouwen van den Aert^ Opwafch, en Veranùcring der Woorden, keermg tot

waer in onze Middelen van vordering' beftaen , als ( j . ) Dialecl-Çennis, (г) ^ y^dde'

JVoord-ontleding, (3) Overdragt, en (4) Euphonie, met vergehjk en toet- voJcring

fing van de Oudheid en het Vcrwanttej om alzoo onder 't vorderen tevens in'tbij-

onzen Grondflag mcer en mcer fterk te maken, . Van elk ,middel zullen we zondcr.

in 't bijzonder fpreken ; eeril van de Dialecl-kcnnis , dan van dc Overdragt ,

en daer пае van de Euphonie ; dog van dc Woord-wtMinge , vermits deswe

ll. Deel С gen
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fen meer van belang te zeggen vak,dan van al het andere te zarnen,zullen wc agter

it vcrtoog ccn Berigt en V erhandeling op zig zelfmaken , om door de Veelheid

en verandering van die ftoffc den draea van dit werk niet te doen verliczen.

Wegen« ^e Dwkft'betmis overwecgt het verfchilvanTongeflag en van Schrijftant,

den'Oor- om het regte gebruik van de Oudhcid te kunnen maken ; opdat men niet in 't

ipronk van wilde lcherme, *t eene woord voor 't andre neem', en mifllag op mifflagbc-

fdie"dCr ^ae: *mmers zondcr de Oudhcid en derzelver Sdmj£-diale£l te kennen, кап

ЕкШея mcn ш ^с Afleiding niet ten volle voorzigtig zijn.

en wegens Schoon in de écrite Grondlegging van ijder Taele flegts eencrlcije DialeR

de nuttig- (of Wijze van Uitfpraek) geweeit zij, niet te min, bij 't verre verfpreiden

díete ken Volkeren, 'tbewoonen van andere Lugtílrcken , 't gebruiken van ande

nes re Kruiden en Voedfcl , en *t aennemen van andere Zeden , moeft niet allcen

een vcrandering van Aert , van Gemoedsdriften , van Gertalte en van Wezen

entiben, zulks dat men veeltijds of gemcenlijk uit het acngezicht eenigfints

den Landaerd vernemen kan, maer ook gevotglijk ccn andere Evcnredigheid

van de Werktuigen der Smake, en daer door ¿en Vcrfchil van Tongeflagj

in dier voege dat het eene Volk zig meeft kennclijk lact hooren in de Keel-

klaaken , het andere in de Vcrhemeke Letters , en het derde in de Tong~

Tand- ai Lip-Letters ; \ eene zal de Hardigheid van Uitfpraek, en \ andere de

Zoetvloeyendheid beminncn en befragten } en elk zijn eigenichap overbren-

gen op ecn en -t zelfde Woord : waer door dan vcrieheiaene Dialeñen van

' een' zelfiie Táel ontfpruiten moeteni gelijk mcn ook vind dar 'er geene Tacl

daer van vrij is : in zoo verre zclf dat onder cenerlcij Volk niet alleen de eene

_■• - nabuerige Stad van de andere daer in verfchilt, maer ook in groóte Steden,

vírid men eenig onderfcheid in dat rtuk tuflchen Hoogc, Middclbare, en

Lage Gcmeente. Hoe vrijer nu van Aerr de Volkeren zijn , ofhoemin-

. "<vl der överheert, hoe ze eertijds mcerder elk op zig zelven ftonden, zulks dat

ieder Dorp zijn' eigene Oppermagt genoegíaem onder de zijnen hebbende,

• ook gevolglijk te meerdcr op zig zelven leefile. Hier door is 't gecn won

der dat mcn op ons kleine ftukje Gronds , naemlijk in dezc Zeventien Ne-

. . derlandfe Provincien, zo velerhande, en daer onder cenige merkelijk ver-

,. y.: ■ ichilligc DialeRen ontmoetj hoewel ze elk malkander verftaen kunnen, uit-

genomcn het Lartd+friefih , welks draeying van Tongcflag zig onkenbacr

maekt voor al de anderen : Dus vind men in het Landfricfch Cjcrft voor ons

Kf.rk, C^nffcn voor ons Denken, Stöffett voor ons Liggen, í^uÜJIt

voor ons Hond, en op die wijze vele anderen: gelijk 'tomtrent even miflijk

is, dat de Spanjaerden bij zeer vele Woordcn, welke in 4 Latijn met F,

beginnen voor een Vocael , daer voor een H in de plaets zetten , hoewel in

de uitfpraek de H. zig niet duidclijk laet hooren, als Lat: Fava, Hifp:

}Iauay L: Faceré, H: IJazer^ L: Faclum, H: el Hecho ; L: FatJura , H:

Hechura-, L: Farina, Hi Harina', L: Fames, H: Hambt ; L: Famina, H:

Hembra-, L: Filius, H: Hijo, enz: van welke foort ik een gcheelc lijft zou

kunnen opmaken; verdraeyingen zeker die te vreemd klinken om 'er eenig-

fints met voorzigtigheid op te kunnen bouwen , zo 'er geen Dialeïï-regel op Was.

Dogonder 't M-Gottifch,Frank-Duitfch , Angd-Saxuch , Hoog-Duitfch , Yf-

J landfch ,
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I
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gen onze óó , en wederom ЫШ tegen onze ob*.

Wijders, tegen onze körte barde ó vind men in.

't jtlam: en Frank-Duitfch dikwijls a.

3. De H-D , и klinkt als oe , en de H-D , й

aïs onze v.

4. De H-D, tu klinkt als onze dt.

j. In 't H-D , te mets* 00k eu en b / welke

lactfte als onze eu klinkt.
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landfch, en ons Eigen, heb ikzulke verdraeideTongefprongen nict ontmoet.

XVL

Deze Dialeä-Kennis ziet dan eensdecls op liet Uithndfch , hoedanig de Let- J?"d":

ters van de Oude en verftorvenc of van de nog levende Gelijkftammige Ta- fenuit-ea

len , jn de Uitfprack of in 4 Schiijven , de Onzcn beantwoorden 5 en ander- inlandfche

decís op het Inlandfeb ^ voor zo veel in de eene of andere Ooit of Stad deze т>иШ-

of gene Dialect biizonderlijk heerfcht, en tot oploífing van eenige Duifter- Кепш*-

heid in Schrijf- of Spreck-gebruik voor ligt verftrekken kan. De Kennis

van 't Oude cnUitlandfch vond ik Wei verre gewigtigft от 't verlorene wêer

in te boeten, en de wettigheid der Afleidinge te bekragtigcn, dog die van 't

Inlandfchheeft 00k zijne nuttigheid, als beveftigende doorgaends, en vervul-

lende ibmtijds 't gene aen de Oudheid ontbrak.

-■ ' • « xvrr.

In onze Negende Redewifleling §. XI. even voor mijn Lijßje van Vergelij- Van de

king , tujfchen Onze en dé' Oude met ens Fermaagtfchapte Talen , heb ik van j^^J?"

mijne Streckhoudendc DialetJ-regel wegens de Accent-Vocalen eenig berigt wegenshet

gegeven , hoewel niet nicer dan daer vereifcht wierd : dog om onzen meer- Uitland-

gemelden Grondflagvan Voorzigtigheid te voldoen, zullenwe dat Berigt bij fcheGe-

dezen vergrooten , cn uitbreiden zo wel over de Confonanten, ais over de mjí.an*"

Vocalen y alles te rekenen na ijders Letterfpelling , zonder dat men dad'

•uittenopzigtevanhetUitlandfchde ware volíhekte Gelijkheid der Klanken in

allen deele kan or moet bcíluiten ; maer alleen den doorgaenden Schrijf-

trant. Hier toe heb ik , om de gröotheid der regels, dit bijzondere Blad laten

invoegen , hebbende aen weerzijde cene Dialecl-Regel , de Eerfte naemlijk aen de

eene zijde , fprekende van de Vocalen , en de Tweede aen de andere zijdc , handc-

lendc van de Confonanten , elk met hare bijzondere Aenteekeningen ; waer bij

men nog vocgen kan deze Vier volgende Opmerkiñgen.

I. DatdeM-G. ten einde eeñer lettergreep íraende, te lezen is als onze

G. of CH, heb ik in mijn brief wegens de Gotdíche Sprake/wg: f. reets

vermeid gehad J als M-G,3ïï|tau (Acht), M-G , 45araÍ£|tttfta ( Gerech-

TiGHEiD ) enz: Onder 't A-Saxifch 8c Alam: vind men 't zelfde , als A-S ,

<Eaï)tâ/ Sc AL: 'fflfil (by ons Acht). Dog dit zou men eerder voor een

verfchil van Spelling als van Uitfpraek mögen aenzien.

II. Maer ten opzigte van Spelling en Uitfpraek is als iet bijzonders te rekenen,

dat men in 't M-G, A-S, en Yfl: de Щ. voor acn voor еепСоя/ояд»? gebruikt}

ak M-G. $ïaftjan / Yfl: $1<ф/ A-Sj^Mjan/ Inhalt (bij ons Lac-

chen)í M-G-,$ïauuan/ Yfl: фТанра/ A-S,ï^leapan (bij ons Loopen^

M-G, j^neitoatl/ Yfl: ^np0a/ A-S, j^nigan (bij ons Nygen). Van de

фП / vind men 00k voetftappen in 't Ahm: als M-G , ï£tiaÎ0jatt / Alam:

^mißan (bij ons Neígen). Wijdeis M-G, grains/ Yfl:|j)reinn (bij

ons Rein) j M-G, öropjatt (bij ons Roepen)} Yfl: фгООр (bij ons

Geroep); A-S , trafen en ilœfrn / Yfl:$raftt (bij ons Raven) i M-G,

0a/ A-S, (bij ons Wat), en M-G, ©at/ A-S , фШаГ / Yfl:

$bat (bij ons Waer), en zoo voort etlijkc anderen. Dit M-G, 0/ 't

gene Junius in zijn GloJJ'arium Gothitum agter de P in rang ftelt , in dc plaets

van dc Qj fchijnt mij eigentlijk de te willen verbeelden.

Ci In
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III. In'tgebruik van deOudheid moet deDw/fñ-kennisons bewaren, om

niet dit voor dat , of Goed voor Qyaed op te nemen : zie daer ecn ilaeltje ter

fneê ; het AL: Gtiatf (bcnum) gelijkt, als of het uit eene mceder quame,

na oris Quahd } cn nogtans beteekent het Goed. Dus, gclijk we vermaent

hebben, vind men vteltijds in 't Alam: of Й/ voor onze 6, haerC voor

onze D, en haer Ufl/ voor onze oe.

IV. Vooits, dat onder onzeGclijkflammige Talende Volkerenvan fcherpcn

cn zwaren Tongellag, ais de Ooitenrijkers, eenige Zwitíers, Zwaben enz: ,

onze zagte Modt-klinkers В, D, V, en Z, in hare naeíl beilaendc barde ,

als P, T, F, en S, verwiûelénj endatook, het gene aenmerkelijk is, de

. Harden bij na nimmer , nogte bij Haer , nogte bij Ons in Zagten veranderen , kan

ons leeren, dat onze Zagten uit geenc Harden gcfproten zijn,maer dat die

. . . Zagtheid en dit Onderlcheid in de Uitfpraek van Ouds her , bij de eer-

. . •• .fte geboortc onzer algemeene Oud-Duitiche Moedertael rcets gegrondveft,

en ie4erçfl zulk cen reeks van eeuwen lang , op de tong onzer tuiîchen-

komende Voorzaten tot verwondering toc naeukeurig, zonder verwarring ,

moet onderhouden gewecft zijnj fchoon in 't fchrijven de bijzonderc Let-

terteekenen voor 't zagt en fcherp , van langfamer hand eerft ftand gegrepen

hebben. En, dewijl m de Aflciding 4 meefte licht moet gehaek worden

uit die Dia/ecJen, welke de tederite Klankonderfcheidingen hebben, zovolgt

hier uit, dat het Hoogduitfch in dit ituk verre voor 't Onze moet wij-

ken.

Dit is van 't Voornacmftc , dat ik in de Dialeñen van het Oudc en Uit-

landfche waer te nemen vond } zijnde zulks door mij opgemerkt en opge-

maekt , niet uit eenige weinige woorden van hier cn van daer , macr uit een

doorgacnde rooi cn ftreck , die ik onder dezelven beipeurde.

Voorbcclden tot bewijs van ijder lid heb ik onnoodig geagt hier bij tevoe-

fen, om dat eenige weinigen tog gecn verzekering konden geven aencen

)iaJe9 die vaile iheek houd, en velen van elk geval op te nalen, mij и

laílig en te wijdluchtig zijn zou ; behalvcn dat ook de Waerheid , van 't

gene ik hier ter nederrtel , genoeg te zien is uit mijn meergemelde Lijßje

van Vergelijking agter onze p: Redewijf: , cn uit mijne vorige Regdmatcn en

Rangfcbikkingen der VERBA ,zo draemendeGcli k-íbortigen tegen elkander

beproeftj of anders, uit al 't gene nog volgen zal.

. rvnr.

Waerom Dat nu deze onze Dialecl-regel nergens netter dan aen de Ongelvk-

fcke'i)^-" VLOEYENDE VERBA , vermits hare verwifleling van Wortelvocael , tebe-

Utl regels proeven is , leert de Rede en ondervinding teffens. Dog in dit beproeven

allernetft moet men censdeels bedagt zijn op een eenigfints waerlijk Verloop van Dia-

aen de On- /с#? u¡t lankheid van tija ontíraen, en anderdeels pp een Schijn-Verloop ,

YtoEYEN- ^at Ult geDle^ van goede opmcrking fpruit , en wel ingezien zijnde van onze

VB.VERBA Regel niet afwijkt. ,

te beproe-

ven zijn.

XIX
Cewigtige Dusdanig ecn eenigfints waer Verloop, hoewel anderfints zeldcn , vertoont

- zig voornaemlijk bij cenige Verba van. de II. CL: in den Sing: van 4 Prêter:

. Im-
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Impcrf: Indicat: , waer in wij thans geene andere Wiflèling van Worteivo- fchotroin^

cael nenien , dan bij haren Plur: of bij 't Imperf: Subj: , 't gene eertijds , e- omtrcnt

ven als bij de Oude Gelijkítammige Talen, anders was, gelijk onze Sprui- f™18^""

telingen van die Pretérita nog aenwijzen: dus eertijds bij ons Lééd of leid fchijn-ve

in fteê van ons tegenwoordige Imperf: Leedj dus ook eertijds Dróóp, nu loop hier

Droop J en dus ook oulinks Band, in plaetfe van 't hedendaegfche Prœt: m«

Imperf': Bond , en zooverderj van wclkfoortwijinonsBerigtvande Woord-

ontleding, wanneerwe van de Verandering der Zakelijke Worteldeelen han-

delcn, elk op zijn plaets zullen fprekenj terwijl ik mij , ten opzigte van 't

vereifchte en oud-egte Klanks-Onderfcheid tuflehen f.é 8c ее, en tufîchen

oó en oo, gedrage aen Onze derde Verhandeling van de Nederdui,tfcbe Letter-

klanken. . 1

Dog, behalven dit eenigfints Waerlijke , doet 'erzigte mets cen Schijnvan

Verloopop, die eenen ongeoefFenden , en een fchielijkbcfluiter, inbedraeit-

heid zou helpen> voornaemlijk in deze drie volgcnde Gevallen.

I. Als 'er tweederhande Diakcl bij een of ander plaets hceft of oulinks

hadj als bij voorbeeld , ons Smilten en Smélten, ons Slinken en

slénken, ons Rinnen en Rennen, ons Binden, oui: ook Bénden

(gelijk ook A-S,25inbatl enJSenbatl)/ enz. Zo mede ons Ruiken

en Rieren, ons Buigen oui: ook Biegen -, gelijk ook Dyden,

Dyen en oui: ook Dygen , en zo verder eenig ander van diergclijken

trant.

II. Ten tweeden als bij den eenen Taelverwant de Benaming van dezen ,

en bij den ander van dien Так van eenONGELYKVLOEYEND/^£Â^Î7A/

de Afleidig genomen is, gelijk federt de Volkverfpreiding menigmalen

Sefchicd moet zijn, en ook geichied is, naer uitwijs vandeltukken} en

ierom doet ook allermeeft dit verichil zig op bij de Afgeleidc Naem-

woorden en bij de Verba van de I. CL: Dus hceft men uit het M-G,

©гаИЯЙ zijnde het Praterit: van 't M-G, 3¡?¿íngftatt H. CL: {libere),

gemaekt hèt M-G,iDjanjjfe (potus), en daer van het M-G,©¿anft)'an

ï. CL: (potum dare), terwijle bij ons uit het Pnefem, of uit âenlnfimt:

(dat in dezen evenveel is, vermits derzelver Worteldeel overeenkomt)

ons Drinken oui: ook Drénken, II. CL: (bibere) ontleent is ons

Drenke, (aquarium), en daer van ons Drénken, I. CL: (aquare,

potum dare), even gelijk ook in't A-S,©¿pnean/ 5D?incaiî/ Щттп/

II. CL: Bibere, potare, (hebbende in Prat: ©¿am)/ uit het Prœfigc-

fprotenis het А-8,Щ(П1(роШ),еп daer van 'tA-S, ЩсПШП/1. CL:

(aquare, mergere)-, dus ook van 'tM-G, ¿&at/ zijnde het Prater: van 't

M-G , Jiitan/ III. CL: (federe ) , k'omt het M-G, ¿gatjatl/ 1. CL: (pofitu-

ram faceré , рояеге) , dog bij ons, van Zitten oui: ook Zeten,

uit w-elks Prœfem komt ons Zeet , Zete , Xér(pofitura, pofitio), is

ontleent ons Zétten, I. CL: (poneré): eu zoo mecr anderen, die in 't

vervolg zig veitoonen zullen.

III. Ten Derden, wanneer deeene reeds een Afgcleid Gelykvloeyend

VERBUM, en de andere nog het Ongelykvloeyende, waer uit het

ecrft-gcnocmde ontleent is, ingebruik heeft : als bij voorbeeld , ons Beiden

С } (morari
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(mcrari, expc5lare)y is Gelykvloeyend eii van de L CL:, als Bei

den, beide, gebeidt: dog men heeft in het A-S, 23lbatt / -23ab /

25ftUll/ (exfeSlare), III. CL: en 4 F-TH,25nDatl of Entail / in

JFVve*: 25eíb of 25eit/ in P«r/: ФеШйШ (expeïïare), II. CL: i.

gelijk ook in 't M-G , SSetbatt / II. CL: i. (morari), die allen volgens

de Dialett-regel onze y en niet onze ei of ey beantwoorden, en Qnge-

lykvloeyend zijnj zo dat hier wel een hapering in de regel íchij*jt ¿

dog in der daed en is 'er geen: want, gelijk ook al voor vele eeuwen uit

het Frankduitfche Prater: 25cít / ontleent is geweefl het F-TH , 25ei=

tOlt/ ÏJCltOta/ 0CbettOt/ I. CL: (expeclare)y zo is mede uit het oude

Preterit: van ons verlorene Byden, II. CL: onstegenwoordige Beiden

I. CL: gefproten, en in gebruik gebleven: op gclijkc wijze als de Ita-

Jianen eertijds uit het Gottifehe Prater: haer Baddre {itiorari) ontleent

bebben,

Aldus kan de kennis van de Oudheid de gebrokene ichakels dikwijls

herftellen, en met één leeren, dat de Verandering van Diakët , en van

de Clajfes der Verba , juift uit gecn wifpcltuerig oi: los verloop en fpruit.

Dog от niet te lang te worden , zullen we ons tot de Inlandfche Dia-

Iccl-kennis kceren.

XX. -

Van de In- Als men in de Dialecl-kennis van het Uitlandfche wat bedreven is, kan men

х^ЫеД6 Víin ^et Iti^dîc^ aHerbeíl oordeelcn. Ik zie in dczen op het Spraek-ver-

tennis tot ^em^ tuflchen de eene of de andere plaetsvan ons Nederduitfchers, voor zo

de Schrijf- verre die lctterverandering tot de Gemecnc Schrijftael behoort, от daer uit

taelbe- verzekering of ligt te ontfangen.

hoorende; Voornaemlijk kan in dit ltuk te ítade komen dcze of eene Land-Dialed-.

en van de . , . , , , % я

onverfdiil- aengezien op t platte land de oudc trant nog langer in wezen blijtt dan in dc

ligheidvan Steden.

fommige Qus vind men, dat 'er in fommige Dörpen van 't Stigt van Uitregt, ais te

¡a Шея. Brcufceicn епг. gczegd word 23ш($ве in lteê van Boekje , ЩщЪ$т in iteê

van Koekje, «ÖrtUC voor Broer, ÎtCUtCU voor Roeren , enz. Waer

uit te leeren is , dat de eu en oe wel eer van cenen zclfden oorfpronk waren j

gelijk men ook hierom bij nog eenigen onzer woorden, zo wel de eu als oe,

onverfchillig fprcekt en fchrijft > als Beuren- en Botken-hout, geneug-

te, genoegte, enz: met welke eu de Hoogd: Dialeä in hacre 0 niet qua-

lijk overeenkomt. Maer nog gemeenzamer is het, dat niet allcenop 't land,

dog ook in de Steden, en zelf veel al in Schrijftael de eu en zagte lange oo ,

vermits mede van eenerleije afkomft , onverfchillig gebruikt worden : dus

Door enDEUR) voor en veur ; b'ogel en beugel ; dogen en deugen ;

KNOKEL en KNEUKELj KOZE , KEUZE, eil oui: OokKORE, nu KEURE (E-

leElio) , KOZELEN eil KEUZELEN , MOLEN, MEULEN; MÖGEN, MEULEN;

LOGEN, LEUGEN ; SCHOOT , SCHEUT; TOGE , TOOG СП TEUG «1Z. VoOltS

overman, waer voor men ook zegt,dog niet en fchrijft, «ßubcrltlatl; zo me

de Zoon en SScim / enz: zie verder onze L en II. regel wegens onze о.

En dat insgelijks menigwerf onze Zagte lange ее in een körte fcherpe É,

en onze zagte lange oo in een körte о verwùTclcn, of deze in die, is te zien

Г ; uit
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uit<ie Lijffc van onze III. Regel wegens de e, en van onze III. Regel wegens

de о , als Benevens, beneffens ; even, éffen} vreemd, vrémd,

cnz: als ook Belófte van buloven, boter en botter , grof oui: gro

ve, waer van Vergroven I. CL: enz:

In de plaets van onze eu ofovind men ook te mets bij inkorting de u, aïs

Dróp, en drup van 't Pr<et:уяп Druipen, II. CL: Nut, en genót van'

't Prat: van 't oude nieten nu genieten, II. CL: Schot en schót van

't Brat: vari schietenj zoo mede Schot^l, Schottel en schúttel,}

voorts Suof en SNUF van 't Prat: van snuiven, II. CL:, wijders Boter,

botter, beuter en butter } preutelen, pruttelen, enz:

Onze korte a , en é , op een r ftuitende , worden met allen veel onver-

fchillig, zo in 't Schrijven als Spreken, gebruikt } als Barg en bérg {Ma-

jalis), Bark en bérk {navigium ttJuarium), Barm, ook влр.вмеп bérm

{agger), Barm- cnBF.RM-HARTiG; barst, berst en ook borst ; darde,

©ERDE } DARRY , DF.RRY } DARF, DERF } DWARL- en DWERL.-WIND,

DWARS CnDWERS } GARD, GERD} GAR ST , GERST } GARVE , GERVF } HARD ,

herd {duré) -y Hark, hérK} harp, hérp} hardst, hérst, hars,

hers} hart en hért {Cor: £5? Cervus), Kars, kérs; marg, mérg

{Medulla) -, Marge, mérge en ook mórge lands {Jugerum), Margen,

mérgev, en ook morgen {Cras), 's Margens, 's mergens, en ook 's

morgens {tempore matutino); Markt, merkt } park, pérkj pars,

PÉRS} SMART, SMÉRT} SCHARP, SCHERP} STAR, STER } START, STERT

(ook STAERT en StÉERT)} STARK, STÉRK} VARKEN, VERKEN } VARS,

VERS} WARM, WERM} WARREN, WERREN} WARSCH en WERSCH, enz:

Op fommige plaetien van Zuidholland neemt men dikwijls deharde ó, infteê

van deze a of é; als Pórs voor pars of pf.rs, enz: dog dit is gecn gemee-

ne Schrijf-dialeét, hoewel men ook fchrijft en zegt Margen, mérgen en

morgen, als mede érten en órten.

't Was ook van gelijke natuer, dat men bij de Verba ь die wij bnder onze

IV. CL: 3. gefchikt hebben, cn in Pr<et:oTp ie öf о veranderen, eertijds me

de de a in fteé van de o vond: als sterven in Pr¿et: stif.rf en storf, ook

oui: STARF} dus ook Bersten in Prot: borst, en oui: barst, II.CL:6.

enz: gelijk de Schriften, van ruim hondcrd jaren oud, ons daervanovervloe-

dige voorbcelden uitleveren.

In dezer voege is 'er ook twecderhande Dialeïï omtrent onze lange a of

Aa {of ae) als ze tegen r ftuit, in plaets van welke men dikwijls in 't

fpreken cn ook wel in 't fchrijven gebruikt de Éé, onder zulk eengeluid,

dat övefeenkomt met het gebléét der íchapen, of, 't gene hetzelfUe is, met

de Griekfche >;, zoodanig als die in onze Scholen geleert word uit te fpreken j

welke klänk fommigen door de Latijníche je verkiczen uit te beeiden} zijn-

de een middcl-geluid tuflchen onze aa en zagte ее in. Dus fchrijft en fpreekt

inen Aèrdf, ook wel éf.rde} aers , -en éérs } aeRzí len, éérzelen}

Laprze, léérze} maf.rt, méérT} naerstig, néérstig} paersch en

PÉÉRSCH} PAERL CnPEÉRL} SCHARR, SCHÉÉR } STAERT , STEERT } TAER-

TE , TÉÉRTE } TAERLING , TEERLING } VAERDIG , VÉÉRDIG } VAERS ,

VÉERS Ook VERS} WAERELD of WAERLD, WÉÉRLD Ook WERLD } WAERD

- ' en
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en wéérD (Dignus i &? Hofpes) en Zwaerd, zwéérd, enz: Dus ook

fchrijft men in 'talgemeenBAERD, baers, daer, haer of hair (Crines),

Karel, WAER en zwaer , waer voor men met het zelfdc geluid in Am-

fterdamfche Stnet-dialeB insgeliikszegt*6cetb/ 25«t$/ Щ&Х/Ъъй!

ffîttV I en SftOtft t Ik gebruik hier de ce / vcrmits die even zo min in 4 Ne-

dcrduitich fchrijven gebruikt word, als deze Straet-DialeR.■

Men kan 't ook tot tweederhande Dialecl betrekken, dat de d tuíTchen y

en E komende, meell al weg firelt, terwijle nogtans de y en e twceiilbig

gefcheiden blijven ; van de infmelting van twee iilben tot één en fpreek ik

Hier niet , alzo die meer tot de Euphonie als tot de Dialeä-kennis behoort ,

boewel men ook dit tweefilbige zelf tot de Euphonie kan betrekken, om

dat ze 'er waerfchijnlijki de moeder van is. Dus Dyden, bed y den, be-

DYEN ; BELYDEN, BEI,YEN} BENYDEN, BENYEN ; GLYDEN , GLYEN , en

zoo vooit vele anderen ; onder alle welken 'er twee zijn , die ook wel de g

infteê vandeDiiemen, alsDYGEN, en tygen. Wijdcrs, diedeD, agterdc

lange о of оe of ae hebben, nemen 'er wel de y voor indeplaets, alsßRAE-

DEN, BRAEYEN (л^лгг), Roden, royen (extirpar* > & ohm jdeere , im

peliere) , Rode, roede, roeye (virgo) í en Roden, roeden, royen,

roeyen (dolii capacitatem virgula tentare), enz.

Dit is van 4 Voornacmfte waer acn ik gevonden heb dat de Voorzigtig-

heid omirent de D/We¿?-bchandeling ons verbind j het overige van dienatucr'

zal de oefFening genoegfaem leeren.

XXI.

Van ceni- Men zou ook verder kunncn aentoonen het tedere onderfcheid van Klank ,

ge Dialec- dat 'cr tuíTchen de Dialeñen van ijder Stad of Provincie gemackt word;

wel'opde naemnjk hoe de Haerlemmers, in vergelijking van Ons, en van ook meell

tong, maer alle de andere Nederlanders, aen de a een geluid geven, dat een geheele

niet in de trap of kennis nader aen den Klank van de barde é komt i in dier vocgc , dat

verfchT1' ZO W:inneer men ^et verfchil of tuflchen geluid tuffchen de zagte e en a, en

makeiL tuílchen a en de zagte o, bij elk in vier graden verdeck, zo zal onze haide

é (als in Schél en déél) cenen graed nader komen aen de a ; en dat geluid,

het welk met den г. graed overeenkomt, zal het midden beflaen, en gc-

lijk zijn aen de voorgedagte ж, als bij Zwéérd ; en de 3. graed zal nette-

lijk paffen op het geluid van de Hacrlemfche a : terwij 1 de vierde trap

door onze a zelf bellagen word.

Wederom, indien men van de zagte о, opwaerts klimt na de a, zo

komt voor den ecrilen trap onze harde ó (als in Hóp, en kóól (Caulis,

braßea ) : in den z. of middelgracd valt de Brabandfche a -, en in den derden

der Weftphalingen of Plat-Duitfchen a : terwijl de vierde de onze zelfis: en

tünchen den derden en Onzen in , zou men de Rotterdamfche körte a , mö

gen rekenen.

't Is tuflchen deze drie Vocalcn e , a , en о , dat 'er groóte tuílchen graden

van Klank kunncn vallen , en daerom verfehilt het cene Volk van 't ander zo

veel in de uitfpraek | van deze Letters, dat is, in den waeren trap van ijders

Geluid: dog het verfchil tuflchen 1 ende zagte e; tuflchen de zagte o en

eu J en tuflchen UE, спое, en lijd zo gecne tuflchenverdeeling.

Deze
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Deze vier-graedfche verdeeling zou men ook door flippen kunnen ааь

wijzenj als

E voor de zagte е.

é voor onze harde é. Ie: graed.

¡E (of Ä) voor de ж, ге: graed.

Â , voor der Haerleraiten a , 3 e: graed.

A, voor onze a, 4e: graed.

a., voor de Weftfaelfche a, Ie: graed.

a (of ö) voor de Brabandfche a, ze: graed.

ó, voor onze harde ó, 3e: graed.

o, voor onze zagte о, 4e: graed.

Dog dit deel van de Dialeft-kennis , benefFens de middelenom die uit te beei

den, кап wel vermaken, en in andere gevallen ook zijne nuttigheidtoebrcn-

gen, maer is ten opzigte van onze Aflciding van weinig of geen belang} al

zo de gedaente van de Algemeene Schrijftael daer door geenfints verändert ,

waerom we ons ook hier in niet langer zullen ophouden, maer overgaen tot

-de giMs-overdragt der Woorden.

In alle Talen, hoe rijk ze van Wortelklanken zijn, íchieten de Bewoor- van de 05

dingen nog verre te kort bij de gedagten. Tot behulp in deze armoede zijn Усг<^?,

'er voornacmlijk tweederhande middelen gebruikt , als de Zins-overdragt , en

de Woord-koppeling. Hetlaetfte, zijnde het edclfte, kragtigfte, cierlijk-

fie, en wettigíte middel tot verrijking, isminft gemeen. Menvind het wel

bij uitftek overvloedig en gemaklijk in 't vermaerde Griekfch en onder alle

onze takken van den Duitfchen en Noordfchen taelftam i maer fchaers en als

oneigen vertoont het zig in 't Latijn, en in alle zijne Baftaert-kinderen. Het

cerfte behulp , zijnde in alle talen gemeen , en onder de Oudheid allermeeft

februikt, en zonder 't welke de velerleije Afleiding niet is пае tegaen, re-

en ik voor 't alleroudfte -, zijnde een middel niet zo zeer tot verrijking ee-

ner ТаеГ, als tot vervulling van 't gebrek* om alzoo, uit overweging van

de Gclijkacrdigheid der dingen , met een enkel woord te mets velerleije za-

ken, en elk nogtans klaer genoegaen te duiden, ab men bij dieZinfpelingen

Naems-overdragt flegts bezorede , dat de omilandigheden , en bijvoegingen

de meening genoegfaem ophelderden : een werk dat veel al eigen was aen de

geeilige vindingen der Digters.

Die in de Overdragt op net voorzigtigft handeldcn , deden het volgens de«

zelfde wet die in 't ecrfte naemgeven der dingen vercifcht wierd ; latende de

Overdragt ruften, niet aHeenlijk op een kennelijkc, macr ook op een zeer

II. Deel, D aenmer
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«enmerkelijke Gclijkheid en Overeenkomft tuíTchen de Zaken > 't zij in Ge-

Ujkvormigheid van Gedaente, 't zij in Eenerleije Beweging, 4 zij in Overeen-

komfi van Aert , ofvan Vrugt , of Uitkomß , of van Dienfl ; of ook in Gelijkredig-

beid der Dingen. Dit laetíte quam voomaemlijktepasindeOvcrdragtvan Taße-

lijke ,ßoffelijke , ofLichaemlijke Zaken, tot Bezielde , Gemoedelijke ofOnlichaem-

lijke, of van dezen tot genenj als bij voorbeeld нет Pit der zaken, al-

waer het woord Pit, dat een taftelijk ding beteekent, hier voor 't Imerlijke

Wezen en de Kragt genomen word} gebjk ook de Hand des Heeren

voor Zijne Kragt, en Mogendheid -, enz.

Maer de Overdragt ging niet altijd zo voorzigtig } men bediende zig ook

van fchielijke en driftige, die de zaleen vergrooten of verkleinen, ot, om

een voornaeme Gemeenfchap, Dit voor Dat aemien, nemende, Het Deel

voor een Geheei; de Soort voor een Geßagt; bet Omvattende voor den Inboud-t

¿en Bezstter voor V Bezetene ; en dit ook omgekeert : Wijders bij bet On-

derwerp der Beweginge , het Werktuig, het Uitwerkfel, den fVerker, en de

Werking , dikwijls het eene voor het andere. En", hoewel men moog-

lijk werk zou hebben , om talen te vinden , die daer minder of zo wei

nig meé behebt zijn , als onze Duitfche cn Noordfche Taeltakken } niet-

temin ontmoct men 'er zulke Overdragten nog zo dikwijls, dat in de Af-

leiding naeukeurig daer op te paíTcn is. Van zulk foort is ons woord

de Schrift , voor de Heilige Schrift , als bij uitftek het Voor-

naemfte ; zo mede Gote, geute voor eene Uitgietinge, cn ook voor eene

Buize, Pijp, of IVaterleidinge •■, gelijk ook Knip, voor een' Knipping, voort-

gebragt door een fchielijke affpringing van een Vinger , door den Duim beknepen of

te rug gehouden \ en overdragtelijk Knip, voor een Valknip (Decipuiutn) ,

en ook Knip, voor een infnijding met een Knip-fchaer gedaen -, zoomedeRAED

{Confilium-, & tranflativè Senatus Confultus), enz. Dit hecft niet alleen bij

de Naem-, maer ook bij de Werk-woorden plaets, ab Dragen {ferre),

dat, even als in 't Latijn, eigentlijk têts van de eene op de andere plaets bren

gen of lets ondcrfchragen beteekent, en overdragtelijk mede voor Lijden , Fer-

dragen, Overbrengen, en Voortbrengen genomen word: enzoo verder vele an

deren , waer van ons volgende werk een. toevloed van Proeven zal aen de

hand geven.

Sommige Overdragten , waer uit overloop van Zin ontipruit , zijn ook

toevalh'g , en daer onder zijn tr , die, van wegen onze Onkundc in de

waerlijk gebeurde fchakeling, grillig fchijnenj als Hoonen, eertijds voor

Gunftigzijn , nu voor ont-eeren ; en Stinken, nu voor hinderlijke reuk van zig

geven, dog eertijds in 4 Angelfaxifch en Frank-Duitfch J&titltûtl / voor

Licjfelijk ruiken: en in 't algemeen heb ik meer Overloop van Zin, dan

Verloop van de Gedaente der Woorden ontmoet , hoewcl het minft zo

buitenipoorig eefchied, als bij deze aengehaelde Voorbeelden.

Wonderlijkfchijnt het ook, dat men een geringen bijlooper van een Met-

felaer , die niet anders als den {legten dienít van 't aeñbrengen van Kulk en

Steen moet waer nemen, en nergens over te zeggen heeft, den agtbaren

naem van Opperman geeft, daer Opper {fuperior) even gelijk ons Opper-

ste (Sttpremus), van Op (Juper, fupta), komt. Dog als men overvveegt

"dat
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dat van Opper ook gekomen is Opferen, I. CL: voor na boven- op- en

aen-brengen, en dat men zulk een Man van geringen dagloon , tot verligtin-

ge van koiten, den Metfelaer heeft toegevoegt, zo komt de Ontleemngc

van Opperman wederom eigen: en van dezen onderdanigen Opper- ofAen-

breng-dienft komt overdragtelijk wederom ons Opperen, I. CL:, voor

ten dienfie van een ander eene zaek in- of aen-brengen , of gaende maken.

Wijders is het niet te denken, dat, in den allereerften aenleg der Tale ,

aen een en 't zelfde Woord meer ab eenerhande beteekenis toegepaft zij ge-

weeft, aengezien zulks verwarring zou gegeven hebben j dog dat het federt

door Overdragt of Overloop van Zin, of Toevallige Overeenkomft vantwee-

derhande fpruiten ontftaen is. Uit deze velerhande of vreemde Beteekenif-

fen van een woord moet de Eenvoudigfte en eerft Ooripronkelijkfte zin voor-

af uitgezocht en naegevorfcht worden , en dan de anderen , die na de Gere

geide Overdragt daer uit gefproten zijn : in welk íluk de Vinding en 't Oor-

deel te pas komt. Dus komen toevallig in gedaente overéén , fchoon in zin

ondericheiden gebleven, ons Vergeten (oblitus), en ons Vergeten (Co-

mefiü confumptus) , zijnde Participia van bijzondere flammen -, 't eerftenaem-

lijk van Ver-geten (oblivifci), en 't laetfte van Ver-eten (Comefiâ confu-

mere).

Voor zulk een toevallige Overeenkomil van Spruiten , of anders voor een

voorbedagtelijk twee-ftammig woord kan men ook rekenen ons Wet (Lex),

't gene volgens de Regelen bij inkorting en Overdragt gefproten kan zijn

uit Wete (fcientia, notificado) , dat van Weten (Jcire) komt i want de 1

Landwetten moeten openbaerlijk afgekondigt zijn, eer ze Gemecne Wetten

worden: maerook, met gelijk Regt , van 't oude Weet, wete (ineufatio

adferiptio), afkomltig van 't Proet: van Wyten, II. CL: (ineu/are, adferi-

bere); want de Wet verftrekt voor een aengefchreven bevel, opwelksGiond-

flag de overtreder betigt word: immers, 't was niet ongerijmt, dat de écrite

Naemgevers zulk een Woord hier toe verkoren, 't gene de eigenfehap van

bekend gemaekte pligt en fchuld te gclijkelijk aenwijlt. Dog , wanneer nu

eenig woord aldus of diergehjk , ter zake van de Overdragt , zo wel van de

zen als van genen tak kan afgeleid worden, zo vereiieht de Voorzigtigheid,

dat men op de minft gewrongene beteekenis lette, en in duifteregevallenmet

de Oudheid te rade gae , om te zien , of die volgens de Dialetl-regeh met on

ze giffing overeenftemt. Bijaldiennu, na behoorlijke toeverzigt, geen o-

verwigt zig opdoet, en elke Afleiding even egt fchi jnt, zo kunnen we niet

mildoen met de keure onverfchillig, of het woord ab twee-ftammig te re

kenen.

Maer dewijl de Overdragten veelvuldig zijn , en dit dikwijls, door 't

groóte Verloop van tijd en het toevallige Woordverlies , eene gaping van

lchakels zeer moeihjk om te herftellen geeft , zo zal 'er altijd in de Afleiding'

ten opzigte van de Overdragt hier en daer nog al iets op de gis moeten

gehandelt worden : in welke gevallen we door 't eene of 't andere bijgevoeg-

de woord onze gedagten van de min of meerder zekerheid zullen tragten aen

te duiden.

In breede Getuigeniiïèn wegens de velerhande wijzen van Overdragt ons

D t hier



, CROND.SLAG VAN г. Verlan*.

hier op te houden , agten we onnoodig ; dewijl we in 't werk zelf de fchik-

king , en plaetfing der Woorden in diervoege zullen pogen te frellen ,

dat meeft overal de overdragtelijke zin , door den voorafgaenden als bij.

de hand geleid word, en gemakhjk te begrijpen is> alleenlijk zo 'er zeld-

famc fprongen zijn , waer in de overeenkomir. wat moeilijker te ontdek-

ken fchijnt, zullen we de aenwijzing van de Gemeenfchap na onze naefte

gedagten of giífing daer bij voegen :• Want y zo we al die iborten hier eerlt

afhandelden, en dan daer пае in 't werk zelf ftilzwegen, of, in elk geval

den lezer herwaerts wezen om de uitlegging te vinden, zo zouden we ons

en hem te bijfter moeilijk vallen j of zo we 't hier nogte daer oploften, niec

verilaen worden i of zo we 't hier en daer te gelijk deden, in dubbeld werk

vervallen , dat alles tegen ons oogmerk is. Maer bet ons nu eens de Eupho^

nie ovcrwegen.

XXIII \
Van de¿«- ^en ^an n*et ontkennen dat de Euphonie onder ons eenig vermögen heeft , dog-

sthonit. dewijl ze niet gantfeh in 't wilde gaet , nogte ook zonder regels is , zo paft

het ons, dat men in de Afleiding hare magt niet verder erkenne, dan voor

zo veel ze de regels volgt , ten ware de Kragt , Zin, en Gedaente der Woor

den het zo overtuiglijk aenwijzen , dat zulks de waerde van 'een Regel even-

naren kan , of dat het Ligt van de Otidheid klaer genoeg uitftak , om ons

vrij te pleiten van Onvoorzigtigheid.

De Euphonie heeft meeír. te zeggen bij de Uitgangen en Agtervoegfels,

voornaemlijk bij onzaeklijke, en te mets ook bij de Yoorvoegiels.

De gemeenfte Regel en Grondflag van de Euphonie is , den mocilijken

tongefprong te verbuigen na 't gemak van de Uitfpraek, waer uit Wel-

luidentheid en Rolling van Klank volgt.

Hier door verkiezen Zagte Medeklinkers bij Zagte , Harde bij Harde te

ftaen J enGelijkaerdige willen gaerne bij elkander: dus worden veel al de zag-

j^°7°e. teD, V, enz, elk in hare fcherpe t, f, ens, ten einde van een Silb, ofwan-

Lid van neer 'er onmiddelijk een harde of fcharpe Confenant voor of agter komt, veran

óme Aen- dert , om dat zonder ftramaie tuflènpoozing een Zagte niet op een Harde vol-

roClrde8en 8er1 kan • ^e fcherpe vcrwandelen niet in zagte , om dat daer toe geen

^critique nootzaek is, als- kunnende overal uitgefproken worden. Dus zwigt het zwak-

Spelkun- fte voor het fterkfte.

«le. De Bevalligheid van Verandering en Trek tot helderder afftooting heeft

bij ons in gebruik gebragt , dat bij de Verbalia en Comparativa op er agter

L, N, enR, deD tuflehen in komt, hoewel ze ook agter l en n, wel uit-

gelaten wordj dus de Verbalia Deeler en deelder , van deelenj hé

ler en HEELDER,Van HELEN (öfC«//<2fi ) } MeENER en MEENDER,Van MEE-

NENj KENNER en RENDER, Van KENNEN* en STEURDER Varb STEURÍN,

enz: en dus de Comparativa Koelder en KOELER,van koelí KLEiNDERen

kleiner, van KLtiNj en zuERDER van zuER , enz.

Om dezelfde rede van DuideUjkheid komt ook de т , agter onze Prater:

Part: van de Ongelykvloeyende VERBA', als ze heid agter opnemen>j

dus Genegentheid, gelegentheid, ervarentheid, enz.

De-
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De Euphonie en Dialebl-regels loopen te mets op een en 't zelfde onder-

werp : of men 't nu onder deze of gene betrekken wil, dat Braden in

BR ayen, dat DYDEN en DYGEN щ-dyen, en het Oude Ald, old of ALT

bij ons in Oud of out verwiflck , ichijnt evenveel; dus Houden (oui:

holden en halden) in Prat: hield, in Prœt: Part: Gehouden (oui:

geholden en gehalden): dus rnede Zout voor 't oudeZALT; goud

voor 4 oude gold en guld, waervanons "("Golden, güldene, envER-

«ulden de L nog behouden hebben, om dat de l, agter de u, minder ge-

woon is te veranderen.

In onze vijfde Dialeü-mgel wegens de ey of Et , hebben we ook

aengetoont , hoe te mets onze g , agter e komende , en op een andre

Confortant overrollende, om 't gemak vandeUitfpraekineen y of i verwnTelt ,

:al& "t Dwegel , Ítdwegl, DWEiL (Peniculus) , van 't verouderde Dwegen

{lávate); het oude "^Zegel, -}-zegl, nu zeil (Velum); Kegel, kege

le, kegle, keile (Jilex) ; zegt, en zeit (diät); legt, enLEiT (Jacet) ;

voorts ons Regen (pluvia), waer voor de Vlaming , Gcldersmanen Vriefch

ook Rein zegt ; gelijk ook in 4 F-TH of oud-Duitfch «Ctett in fteê van

CtCQH: (portât) тле. Winsbek: ad Filiam pag: 317. §. p. Parœnet. Feter:.

Onze NG en nk worden fomtijds hoewel zelden onverfchilliggebruikt, als

OoRSPRONK en oorsprong, bêdwank en bedwang, en in fteê van ons

Klinken zeggen de Gelderfchen, volgcns Kiliaens /Voordenboek , Klingen

(fonare)^ enz: De Gemeenfchap vanKlank tuilchen kg en nk iszogroot,

dat men 'er niet dan weinig ondeifcheid in vermerken kan, als 'er agter elk

een t, gezet word; dus Dringt ( Premit), en Drinkt (bifrit), klinken

bij na even cens. Evenwel , om voorzigtig te gaen , moet men met dit zeld-

fame niet loflelijk fpelen , zonder dat 'er de zin ons toe aenvoert of toe

dringt.

Laet ons ook bij de Euphonie voegen de toevallige Verandering, die 'er

xloor ^0£vw/-krimping of-rekking , en door Letter-verzet fomtijds gebeurt ;

zijnde toevalligheden , welke al te gereed in 't Afleiden misbruikt worden,

zonder rooij en zonder regels , die ze onderworpen zijn.

De Inkrimping van Lange Vocalen ontmoct men al nu en dan , dog ten Ц fn"î"

opzigte van de lange e en o meeft bij de zagte, en niet ligtelijk bij de harde ^$пл--

ÉÉ en óó, mooglijk om hai-c gelijke geboorte met ey en au. Un.

De Inkrimping is vrij wat gemeenzamer dan de Rekking ; zelden gaet

men over van Körte tot Lange Vocalen.

Bij de Inkrimping cn Infmelting blijft de Accent op het Zakelijke Deel,

dog hij fpringt niet over op het Onzakelijke. Als 'er tunchen 't lijf cn

de ftaert maer eene d is, zo fmelt 'er de ftaert wel in, als Treen voor

TREDEN, ВЕЕ VOOr BEDE, RAEN VOOr RADEN, BOOM VOOrBODEM, DOON

voor DOODEN, enz : dog als 'er twee Confonanten tuflehen zijn, verimel-

ten ze niet; uitgenomen bij ons Gaen voor 't oude Gangen, en staen

voor 4 oude Standen.

Maer in 't algemeen moet men bedagt zijn, dat men in 't Afleiden zig

van. den naem van Infinelting niet ligtveerdig bediene; want hoewel ner-

gens cn nooit de Inkortingen en Inimeltingen eigender en gemeenzaemer

D 3 ' iijnj,
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zijn, bij welke Taele men wil , dan omirent de Eigen-namen ; ab Туs voor Mat-

ibys, TryntjevoovCataryntje, Mia voor Maria , enz: ter zakedatdit foort zecr

dokwijls over de tong komt, en te mets met een half woord v'erítaan kan

worden, waer door de driftigheid van den Geelt altóos haell maekt, om die

voortgebragt te hebben i en hoewel ook om die zelfdeRede onze Ongelyk-

vloeyende VERBA, die doorgaends nog al meer in 't ipreken als onze

Eigen-namen, en in vergelijking van andre Woorden, genoegfaem alle oo-

fenblik over de tong rollen , alle Inkrimping en Verfmehing mbeiten gele-

en hebben, die de cigenfchap onzer Tale, na 't oordeel onzer Voorouderen,

velen kon of mogtj niettemin houden zig bij ons alle die Verba, zo men

ons allergemeenzaemfte Gaen, staen, en doen uitzondert, ganticheüjk

volledig: waer uit blijkt dat de wettigile Rede zelf onze Voorouderen met

ligtelijk heeft kunnen bewegen tot dat babbelend inkorten en afbijten, dat

bij alle Bafterdtalen zo gemeen is.

Van de En, belangende de Letterverzetting of plaets-ruiling svciConfonanten , 't is

Letter- waer, men vind haer ook niet alleen onder 't oude Vermaegtlchapte en de

yerzetting. tegenw0ordig gebruiklijkc Talen, macr ook onder ons zelf, dusM-G25rufiö/

Kimbr\*&cml A-S,25reo(î/ AL-.&mfl/ #ruft/&25urff/ Z>**.©ruft/

Лщ1:$ЬШ$1 H-D 25ru(l/ en bij ons Borst (peiius); H-D,ltruffc, bij

ons Korst (Crufia); A-S,€«rfe/ €ttft/ 6c€tef|cn/ H-D, itrefj/ bij ons

Kérs & kors (Naßurtium) : A-S,<DÍrftig/ bij ons Driestig (audaffer)}

A-S,45r0$7 ФСП# & <&tï$/ bij ons Gras (Grame») ь A-S,frOCCa/

frogga/ ftQtt (Rana) , bij ons Kik-vórsche en Kik-fróschj A-S,

Jptofi: & fütit (gelu), bij ons Vorst & vróst, afkomftig van Vroos het

, Prat: van Vriezen II, CL: enM-G , 25П1ППа ( Fons ) , A-S , 2&0ГП / 25nm=

Па &25urna/ AL: ЗЗШППО/ $П1ПП0/ Kimbr: 23ruim/ bij ons Borne,

bronne -, en nog eenige weinige anderen. Macr zeer zeldfaem en naeuw-

lijks van de 1000 woorden ontmoet men 'er een} en als 't gefchied, 20 is 't

altijd of meeft altijd de r , voor of agter een andere Confortant körnende , die

verwandelt} от dat die in zulkgeval, door zijne kragtige trilling, volgens

de Euphonie eene enkelde Silbe als in tweën verdeelt } want of men Borron,

borren of born zeid , zulks zal weinig onderfcheid maken. Om nu niet

te zondigen tegen de Voorzigtigheid , zo. moeten we ook ons nergens met

dit Letterverzetten tot Oploinng behelpen , dan dacr dc Oudheid , of Ver

warnte talen, of de ontwijfFelbare Zin der Woorden ons daer van overtuigen

kunnen.

Dus verre onze voornaemfte bedenkingen over drie onzer Middelen tot

vordering, als de Dialeñ-kennis , Overdragt, en Euphonie , hebbende voorge-

Лек, ftaen we nu tot ons overige en allervoornaemíte Middel, teweten, de

Woord-ontleding, in een Berigt opzig zelf, over te gaen. Dog eer we deze

, onzeVerhandeling befluiten, zullen we van twee Zakcn nog een weinig voor

af zeggenj eeritelijk wegens het Verlies ecniger Woorden } en ten andere,

*t gene minder gewigtig is, wegens 4 écrite Worteldeel van een Verbum.

Ten
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Ten opzigte van het Ecrite ; dewijle in de eene tijd dit, en in de andere xfv*

dat woord, door de toevallige Wiifeling der dingen, meerder in zwang gaet , и«ееЫеег

zo is dacr uit noodzaeklijk gevolgt, dat te mets eenig wcord gantíchelijk ver- Woordcn.

fleten of in onbruik geraekt is, terwijl een ander, dat federt afgeleid is, we-

derom op het tooneel komt. Niet aÚeen dat de Oudheid ons velen van zul-

ke Verouderden toont , maer in ons zelven hebben we nog fommigen, die bij

пае op ftervenliggcn , ab wordende niet dan zeer zelden gehoort, en fchaeric-

lijkinfchrift gevonden. Sommige Verba zi]n 'er, die niet meer enkeld maer

wel met een Voorzetiêl in gebruik zijn, ais Be-talen, be-reiden, ом-

singen, ont-leden, VER-LANGEN, enz: vele anderen. Sommige zijn 'er

dic in hare verbuigingen voetftappen naegelaten hebben , waer van 't Pra-

terit: of Participium nog overig en gemeenzaem is, terwijl de Infinit: naau-

lijks meer gekent word, aJsGE-BOREN, onver-togen, onbe-suist, on-

ver-schrokken, enz. Sommige afgeleide Nomina leven nog , waer van

het flamdeel bij ons al vergeten is, als Billyk (¿equus) van 't verlorene Bil ,

dat in 't Hoogduitfch zig nog vertoont, als H-D, 25Ш (fas, aquum, jus).

Van fommigen onzer Verba van de I. CL: , door middel van Nomina uit

Ongelykvloeyende werkwoorden ontleent^miflen wc aldikwijls \ No-

men; gelijk Droopen van 't verouderde Dróóp , nu bij inkortinge Drop ,

afkomftig van 4 Prat: van Druipen, II. CL:. En fommigen onzer No

mina zijn nog in hacr volle kragt , waer van de Frrba bij ons verftorven , en

dikwijls onder de Oudheid оГNaebuer nog te vinden zijn -, als ons Lot ,

lote (Sarculus), van 't verftorvene Luiten, loot, geloten, II. CL:

A-S, Ilutan/ ïcat/ HOten П. CL: ( Procumbere) , enYfl:HÍUtan/ Slant/

SOttnn ( deorfum curvare ) , II. CL: welke eigenfehappen de kragt van ons

woordtje Lote zeer kennclijk afbeeldeni want men noemt bij. ons alleenlijk

zulke uitfeheuten en takjes Loten, die door haer eigen gewigt, om hare

jongte of dunte en buigíaemheid genoegfaem van zelf zig krommen. Maer

felijk ons in zulkc Aflciding het Uitlandfch hier te regt helpt, zo leert ook

e Rede, dat 'er nog vele Woorden zullcn moeten zip enblijven, welker

ílamwortel, beneffens vele andere Oudheid, gantfehelijk vernietigt enner-

fens meer te vinden is. Dat nu ondertuiTchen om de gapendc fchakelbreu-

en, zo verre mooglijk is, weder inte boeten en te vervullen, de Kennis

van de Oudheid , van de Vermaegfchapte Talen , en van de Regelmaet en

Rangfchikking der Werkwoorden , na deneifch van ijders DialetJ, beneffens

de Kennis van de Overdragt ten uiterfte dienftig zijn, fpreekt van zelf. En, on

der alle deze Vervullingen is 'er geene van meerder waerde, als die, daer het

Uitlandfch de bij ons verftorvene Ongelykvloeyende VERBA, welker ge-

tal ik weinig minder bevonden heb , dan dat van de nog Levende , herftellen kan.

Hierom zijn wevoornemens onze Proeve van Afleidingeintwe'cnte verdeelenj

zullendewy in de berste Proeve handelenvan de Worteis en Takken der nog

levende Ongelykvloeyende Werkwoorden, en daer пае in de tweede

Proeve fpreken van de Worteis der bij ons Verftorvene , dog door 'tUitlanfch

wederherftcldeONGELYK-VLOEYENDE VERBA; op dat ijder dien 'tluftop

onzen voet de Aflciding nog verder op te bouwen, een voorraed van egte Wortei

dee
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deelen vindej gelijk ook wij vele Takken en Teigen, die daer van onder

ons nog in gebruik of bekent zijn, tot aenleiding van zulk voorncmen, agtcr

elk zulTen bijvoegen.

XXVI.

"Welk lid Dog ten aenzien van onze tweede zaek, naemlijk<ie Overweging welk

тап Ver- \{¿ van Verbuiging de eerfte Wortel of Oorfpronk van het Ferbum zij , hoe-

onlèrSde we^ ^e wezendlijк ten opzigte van de Geregeldheid in 't Afleiden niet veel

Vería voor doet , niettemin kan ze , verkcert zijndc , valfche denkbeelden , en daer uit fprui-

hetoudfte tende verwarring geven. Sommigen, en zelf de zulken die ecn aenzienlijke

te (chatten pjaets onder de Letterkundigen verdienen , nemen den Imperativus voor den

eerften Oorfpronk , om dat die , zo ze zeggen , de kortfte is en zonder ter-

minatie. Is dan de kortheicHiet eenigfte daer men in dezen op zicn moet ?

Waerom zijn 4 dan de Praterita van de Ongelijkvloeijcnde Verba niet ? die zijn

even kort als de Imperat:. Zeid men, dat die Wortelvocael anders is , datgeeft

in dezen nietj want bleek het uit de Natuer der zaken, dat in 't Praterit:

de Wortel zat, men zou even ligt kunnen Hellen, dat de Infinitiv: verän

dere, als nu, dat zulks bij 't Praterit: of Particip: gebeult. Of, fchoon

ik hier van vrijwillig afftapte , wacrom niet even lief, of liever de eerfte

Perfoon van 't Praßns Inaicat: voor den Wortel genomen? Deze is zonder

VocaelwuTeling , en ook in 't gebruik even kort als de Imperativus -, ge

lijk Déél (divide), en, Ik Deel (divido) } of ftoot men zig aen 't voor-

woordje Ik ? bij den Imperativus word ook de Perfoon of bijgedaen of onder

verftaen : en, eertijds gebruikte men onze i: Per/: van 't Prafens ook door-

gaends zonder Ik9 dat in 't M-Gottifch, en Frank-Duitfch , en ook nog

onder ons bij den Koopman in 4 fchrijven gemeen is, als Bekenne voor

Ik bekén, doe voor Ik doe, enz: Maer ai het pleiten voor den Impera

tivus ruft tog enkelijk op de Gedaente en op de Kortheid , en hier in word

ook gedwaelt : want de Oudheid die 't minfte verloop heeft , en de oorfpron-

kelijke Gedaente volledigft vertoont, kan ons leeren dat de Imperativus ook

wel een ftaeit heeft, die niet korter is, ab die van \Pr<efens^ dus bij de

Gelykvloetende VERBA in 'tM-G, jfa|tat (Serva Bewaer) en ФаШ

(divide , deel) gelijk ook in 't F-TH,€etff/ of iZük tï)U/ in 't A-S,

55ceia/ of ФсЙа tï)U/ en in 't H-D, €ï)etle bU (divide). En, 't zijn al-

leenlijk de Ongelykvloeyende Werkwoorden die van oudsbij elk der

bovengenoemden , even als nu nog bij Ons, den Imperativus hebben zon

der ftaert en ten vollen overeenkomende met het Zakclijke Worteldeel.

Dog om verder uit dien Maclftroom te geraken , laet ons de Natuer der

Zaleen overwegen. Hoe kan, 't gene laetft in de gedagten moet komen,

als moeder geftelt worden van 't "vroegere? Zal het toeval oorzaek zijn van

een Zaek waer van het een toeval word? Zal men op het Bevelgeven van een

Werking, en op den Perfoon, die werken moet, können denken, en zulk

een Werknaem allereerft zoeken te maken , zonder vooraf de Werking zeit

in de gedagten te kennen, of eenigen naem daer voor te hebben? dat zou

immers ftrijden tegen alle goede leiding der gedagten, en niet minder miflijk'

2,ijn, dan dat men ftelde dat de Verbogene Cajus van een Naemwoord (als

Genitivus of Dativus enz:) eerder geboren waren dan de Nominativus , ofde

Plura
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•Pluralis eerder als de Singularis-. O! neenj Bij alle Verbuiglijk Woord is

het minft bepaelde en ontoevallige voor het oudfte van gcboorte te fchat-

ten i en dit is bij de Verbd's aUeenlijk de Infinitivus , die op zig zelven

beftaet , zonder opzigt van Perfonen , of getal , en zonder opzigt van

tijd. Hierom houde ik alleenlijk den Infinitivus voor den natuerlijken

oorfpronk of eerftgeboornen van alle de andere Vervoegingen van Tijd,

Wijzen , en Perfonen. En , zou men hier op vragen , hoe dan de Impe

rative zo kort en zonder ftaert komt } die Rede is ligtelijk te vindenj

want in 4 gebieden is de drift gewoonlijk op haer fterkft en nadruklijkft j

dies is 't eigen, dat ze alles zo kort en fcherp neme als doenlijk is, en,

iig alleenlijk met het Zakelijke bemoeijende, den ftaert van den Infiniti

vus agter afbijte} gelijk zulks van ouds al bij de Ongelykvloeyende

VERBA , diè de alleroud-egtfte ftamwoorden zijn , plaets heeft gehad.

Of, indien ijmafid (en dat niet zonder rede) zou mögen giflën, dat bij

de eerfte Grondlegging zo wel van onze als andere Talen , al de Staer-

tcn der Woorden, om de Vloeijendheid en tot meerder Onderfcheiding ,

later als de Worteldeelen bedagt zijn geweeft, zo zal men die verlanging

om .gelijke rede van drift , bij den Imperativus hebben agtergelaten ge-

had. Voor dien die oordeel heeft, agtik genoeg gezeit te hebben; anderen

zal 't even nut zijn , gis ik , wat zijde zij hier van kiezen : immers ik

vind geene rede , om ons hierom van gewigtiger ftofte , ik mecne ons

Berigt ivegens de Woord-ontkding^ langer af te houden.

Л. Deel. E GROND-
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1714? Tweede Verhandeling.

Berigt van de Woord-ontleding*

r

Van de M den weg van agteren пае te fporen , die de Woorden in harcn

Woord- ■ ■ aenwafch geloopen hebben , is de Kennis van de fVoord-ontleding of

intake- ^^-^ Ontworteling zogewigtig, dat men, als bij uitftek, de gantfche Af-

meen. lei-kunde met dien naem zou mögen doopen : zijnde een ftoffe , die , van we

gen hare uitnemende rijklijkheid en tevens om hare nieuwigheid, in geen

klein vertoog na vereifch is af te handelen -t waerom we die voor dit Berigt

in 't bezonder gefpaert hebben.

Van het 1° de Woorden zijn aen te merken , elks Wortel- en elles Toevallig-Deel.

Onder Wortel- of Zakelijk-Deel noem ik dat gene, waer door het eene Woord van

fcheid tuf- het andere, zonderaemerkingvan Voorvoegfels of Uitgangen, onderfcheiden

kelnkelof" wordj en Toevallige Deelen de zulken die Voor- of agter-aengclafcht worden ,

Wortel- 't zij bij verbuiginge 'tzij bij Afleidinge. Tuflchen ons Wortel- enZakelijk-

deel, en deel kan men ook nog eenig onderfcheid maken, noemende bij uitftek het

Toevalu- ^ortel-deel ^ die uiccent-filbe , welke bij de Ongelijkvl: Verb» , in 't Praß

ge Voor- van den Indie: Subj: Infin: en 't Partie: heerfcht, vermits Moeder ofdeWor-

cnAgter-- tel van de anderen} wordende, om de kortheid, bij ons gemeenlijk't Wor-

voegfels. teldeel van 't Praß of den Infin: genaemt: en de Zakelijke Deelen van de

Praterita zo in Jnd: als Subj: & Part: kan men aenzien als voorname Stam

men of Veranderde Worteideelen. Dog dit naeukeurig onderfcheid van ña

men kan ons weinig baten in 't gebruik van de Afleiding, en zou dikwijls

meer laftig als dienftig zijnj waerom we fomtijds, om de kortheid, en от

de gedagten niet te verftrooijen , den naem flegts van Worteldeel in den al-

gemeenen en meeftbekenden zin, als iet generaeh meenen te gebruiken,

III.

Het Ken- Bij de Woorden die zuiverlijk de onzen cn geene Bafterderi zijn, nog-

*CC7Cv r" te 'n nart' nogte in den nafleep, valt, gelijk we meermalen gezeid heb-

keDeèl derben, akoos de Klemtoon op het Zakelijke Deel i en zo het tc Zaemgczette

zijn,
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zijn, dringt op ieders Zaeklijk lid ecn Nadruk, dog wel de fterkile op het zuiver-ei-

voorfte lid, dat de foort aenwijft, als Régt-bAnk, enz: alwaer Bank het ^rdCB

generael is , en Régt-bank een Speciael daer van.

Onder átZakelijke Deelen zijn 'er eenigen die in 't Conjugeren Verandering

van Wortelvocael onderworpen zijn -, dog dewijl de meeften onzer Vvrba -

van onze eerfte Clafts zijn, vind men den meeltcn hoop Onveranderlijk.

IV.

Van de Onveranderlijke Worteldeelen der Gelykvloeyende VEREA', Van de

vermits zij en alle hare Afgeleide Naemwoorden in 't Conjugeren 8c Decline- ?п,У5га11~

ren evencens blijven, valt ten dezen opzigte weinig te zeggen> waerom we 2lek-of

maereen enkel Voorbeeld daer van geven zullen i ais, onsDÉÉLof DEiLver- Wortcl-

vat het JVortel- of Zakelijke-Deel van den Infinit: Deelen of deilenj cn deelcn.

van hare Verbuigingen , alsDÉÉLT, deele, déélde , déélden , deelen

de , gedéélt , gedéélde, gedééldenj als mede van hare Afgeleiden

DÉél-baer , Verdeeltheid enz: , blijvende dit Zakelijke Deel allefints

zonder kreuk : deze tweederhande Dialecl van ei en éé ftrijd hier niet tegen,

vermits ze ook in alle de Verbuigingen en Afleidingen plaets heeft.

V.

Dog de Wortelverandering der Ongelykvloeyende Werkwoorden, Van de

die , om gewigtigc redenen in onzen Grondllag hier voor ter neder geftelt , Vocael-

het onderwerp onzer Verhandcling zijn zullen , is , benevens de KenmiTe van ^^Jgj1^0

't geregelde Beloop van die Verandering , fchoon tot nog toe van anderen Beelen in 't

verzuimt, van 't uiterfte belang in de Afleiding', en verdient dat we die algemcen,

nettelijk van Lid tot Lid naeloopen, dewijl men , ten opzigte van de Vocael-

vaijfeling, en ieders Dialecl-verfchil , uit de Verba van de eene Claßs, tot die

van de andere niets ter wereld beflutten mag nogte kan , met eenige voorzigtigheid }

waerom we van ijder Claßs en hare foorten elk bijzonder zullen handelcn, al i

eer we tot de Voor- en Agter-voegfels van Afleiding overgaen.

Van de Verandering der Wortelvocalen in 't

bij zonder.

" . vi.

Onder de Verba van onze II. CL: i. verwiflelt de y (als in lyden, patt) Vandc

bij 't Prater: lndicat: & Subj: , en bij 't Prœterit: Partie: in onze zagte lange v?"^"

E of ее. Voormaels had men in Sing: van 't Imperf: Indic: mede de haide ¿gy§R.-

éé of Eii waer voor de Land-Friefchen wederom ie, en de Waterlanders цa van de

aei hadden ; en deze harde lange éé verliep bij fommiger Dialecl, gelijk ook 1I.CL: i,

in 't A-Saxifch, te mets wel in zijne naeft verwantte a of ле. Dogbij den

Plur: van 't Imperf: Indic:, en bij den Sing: Iß Plur: van 4 Imperf: SubjuncJ:

fing eertijds , even als nu , de zagte* lange e in zwang ; hoewel in 't

1-Gottifchte mets ook ai en i, waer van de eerfte de harde éé, endelaetfte

de zagte ее beantwoord , gevonden word. Van dit gezeidekunnenons, zo

wel deOudheid, in het toetfen der Gelijkftammige Talen tegen onze Diaïeft-

regel, als onze eigene afgefprotene en nog levende Teigen verzekering geven.

Dus zeggen het M-G,©mbatt/ bet F-TH , €ГЙвП / het A-S, ©rifan/

Ei cn
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en het Yfl: ÎÏBtpfa/ het zelfde als ons Dryven : dus geven ook in het Im

per}. Jnd: \ M-G,i& hetF-TH, |ф€шЬ/ bet A-S ,tc ©raf/

en het Yfl: Cfl ©¿Ctf/ het zelfde te kennen,, volgens de ftreekhoudende

Dtaleíl-regel , als ons verouderde ik Drééf of dri ir, waer voor nà, Ik

dreef. Dus wederom in Plur: het M-G,î©e$ TUtlnilU / het F-TH,

Wit €ríbun / het A-S,ï©e ©cifutt/ en het Yfl: ©iet ©tífum / beant-

woorden ten volle Wy dreven : en dus ook in 't Irnperf: Subj: het M-G,

tft ©rtímu/ het F-TH, id) €riftf/ het A-S, ÍC ©rife/ en 't Yfl: <£q ©rú

ft/ volkomentlijk ons Ik dreve. Dus ook verder met alien van dit foort,

waer van tea einde onzer Negende Redewiffel: als mede in onze Verhan-

deling van de Regelmaet. en Rangfcbiking van Onze en onzer Met-verwant-

ten VERBA menigte van Voorbeelden zijn bijgebragt. Wijders, ten op-

zigte van onze eigene afgelprotene Teigen , die de bovengemelde éé en

El, in 'toude Prater: Impcrf: acnwi)zen f zal ik flegts eenige weinigen hier ter

plaetíeaenroerenj dusuithetoude/r^r: vanBLYKEN II. CL: i .(lucidum ejfe »

patere) , is ontleent ons nog levende Adjetlivum Bléék, bleik (lucidus,

Candidus 6? pallidas) , en ons Subßant: Bléék, bleik (dealbatoriim) y waer

van wederom gefproten is ons Verbum van de I. CL: Bleeken, bleik en

(Palle/cere, infolare); even als van 4 A-S, 25taC (pallidus) , het A-S,

Í35lacian/I-CL: (pallefcere). Zie verder ons LéÉo, leid (Dolor), vanLYDEN

II. GL: i .(patinen on&Reis (iter profeciio),v\x\ Ryzen II. CL: i . (furgere,ajfur-

gère, e.xoriri), enz: bij onze BijlageN0: 3 , de Ie: Regel wegens onze zagte

lange E , tcr welker plaetfe zig ook zeer vele Nomina zullen opdoen , die

van 't Praterit: Subjuncl: gefproten zijnde op de zagte lange e accent'eren , en

daerenboven volledig , even als de Subj: zeit , de körte zagte e , agter aen ia

den ftaert voeren ; als Dreve (Iter, iclus, atJus&c), van Dryven II. CL: 1.

(agere,&c. ), en Grepe (manipulus ) van Grypen 1 1. CL: 1 . aprehenderé) ,enzí

De a op den A-Saxifchen tränt, vertoontzig in ons Glad (labilis, hh

bricus-, & tr: Politus)tn 't A-S,<öHabe (Lapfus), van 't Preterit: van ons

Glyden, IL CL: 1, A-S,<©ïibatî/ III. CL: 1. in Prater: <&\üb (Labi,

prolabi); als mede in ons Ladder, leeder en '[ Leider (Scala), van 't

oude Prater: van \ Lyden, II. CL: 1. f ire); enz.

De y in ons Prafens verwandelt ook bij Inkrimping in 1 , als Drifte ,

drift (affeüio; appulfus; & Armentum), enD«iF-ZAND, dryfzand (A-

rena mobilis V.)van Dryven U.CL: i . (agere ;fupernatare;& pafioratum agere,

&c.) : wijders Gebit(franutn; &potentia mordendi ,ÖV.) van Byten II. CL: 1 .

^morderé): als mede Вljк ( fplendorjux wiVtf»j,ÜV.),van Blyken II. CL:i .(fplen-

dere); gelijk wederom van dit Blik, komt Bliksem (fulgur , fulmen) ,

waer van ons Bliksemen , I. CL: (fulgurare). Of, zo menverkkft, dat

deze L, in fíeé van de e bij den Subjuncl: gekomen zij, gelijk bij ander

foort van Verba dikwijls geienied is, zulks zal wel verandering van Так ,

maer niet van, Stam veronderflellen.

VII.

Van de 4 Gene ik hier zo eventevorenvande Verwifleling onzer y, шее, dog

V<Kael- ook ouUnks in ÉÉ, gezeit heb, is in gelijke betrekking over te dragen op

hi\ derla- onze УегЬа van de П.. CL: z.. en 3 , die manne ш of iE, op welken zij in

; Infinit:
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Infinit: accenteren, bij 4 Jmperf: Indic: & Subj: en bij 't Prater: Partie: mi in vand*

de zagte lange 00 of о, dog 00k eertijds bij den Sing: van 't Imperf; Iridic: ^'с^:

in de harde lange óó , verwiflelen. * ' "

Dus bij ons, Bieden II. CL: 3. (jubere, offerte) in Imperf: Indic: Bood

(oui: in Sing: Boon) en in Impeif: Subj: Bode ; waer voor in 't M-G , 23iU=

ban/ 25aub (in subj: 23ubau) II. CL: 4, in ч F-TH,2$iuban/ 25oub

&25uob (in Subji*2>\\b\) IL. GL: 2, in 't A-S,23eoban/ 23cab (in Subj:

©übe) II. CL: 4 , in 't Yfl: 25ioba/ 25aub, II. CL: г, en in 't H-D,

25tetetl/ 250t of 23of)t (in Subj: 23btt) IL ÇL: 2. Uit onzen 5"«¿/': komt

ons Bode (nuncius, famulus) , A-S, 25oba (Nuncius), bc 2?0ÖC (Nuncium),

Yfli 9E>JÜb ( nuncius) als een Aenbrenger van Bevel of Aenbiedinge, &c. ge-

lijk ookvandit/^r^«wonsBÓD (oblatio pretii), enons+BÓD, gebod(ä/ä»-

datum), A-S,25ob/ beftob 8c 0ebob î en van 't A-S ,2ß0ba (nuncius) of

230bt (Nuncium) komt het A-S3 Dobian / 25obÍ0ait I. CL: (predi

care).

Dus ook bij ons Druipen II. CL: z. (Stillare), in Imperf: Indie: Droop

(oui: in Sing: Dróóp), en in Imperf: Subj: Drope i waer voor in 't A-S,

©георап/ ©riopan/ ©reap (in Subj: ©гире) II. CLr 1. in *t F-TH,

«DriUPÖan/ ©rOUpï) & ©ruopï) (in Subj: ©rupïp ) II. CL: z. in 4 H-D,

Crieffm/ €roff (in Subj: €röffe) II. CL: 2. en in Yfl: ©пира/ ©raup/

II. CL: z. Uit ons verouderde Preterit: komt het verfletene Dróóp (Stilla),

datbij Kiliaen nog te vinden is, waer van ons Droopen, I. CL: (inflilla-

re, afpergere pingui liquore). Dog van ons tegenwoordige Imperf: ontfpruit

ons Dróp, drúp (Stilla), A-S,©ropa/ ©rppc (Gutta-).

Zoo mede bij ons Rdiken en Rieken (Olfacere, Rerum vapore 6? ex~

halationibus affici), A-S,|5e0fatt/ fíucatt/ II- CL: 1. (exhalare, fußre)t

H-D, Й1ефп/ ll.CL:,z.(o/^)^&Yfl:íiíufta/ rau&/ro&enn/lI.CL: z.

(defamare) : Uit ons tegenwoordige Imperf: komt ons Subj: Rook, reuk.

( odor), en van het verouderdekomt ons Róóк (Fumuy, Vapor), en daer van

wederom ons Rooken, I. CL. (fumare)^

Wijders van ons verouderde Tuigen, tiegen (trahere, ducere; Vergere,

6?f.), M-G,€úujan/ II. CL: 4. F-TH,€tuijan/ Шхщап/ Loftan/

ILCL: z, A-S,€eogan/ €еоп/ II. CL: i. & H-D,hieben/ II. CL: 2,

is nog in Imperf: Indic: in gebruik ons Toog , in Imperf: Subj: Toge : gelijk

00k in Prat: Part: Getogen. In 't Prater: Imperf: Ind: is de oorfpronk

te vinden van ons Her-toog, contr: Hertóg (Dux), A-S^oga (Dux,

duSor), enin't Imperf: Subj: ons Toge, teuge (haufius), en met agteraen-

werping van den uitgang -te , ons tógte, tógt (trañus, tratJio, iter,

profeblio, & tr: Incile , aquadutlus) ,. en Leef-togt (ufus-fru£tus) , waer

van ons Leef-tógten,. I. CL: (ufufrubluarium faceré) ,. als mede onsTUG-

te, ti'GT (di/ciplina, dutlus morum), waer van ons Tugtig (modeßus),

en Tugtigen, I. CL: (domare). Voorts met agteraenwerping van den Uit

gang el hebben wij ook ons -^Togel, tbugel (Franum, retinaculum),

waer van wederom ons Teugelen, I. CL: (franare); dog uit het Verou

derde Imperf: komt onsTóÓG, betóóg, vertóóg (dutlus, demonßratio),

en daer van ons Verbum I. CL: Toogen , betoogen, vertoogen (of-

E 2 tendere,
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tendere , demonßrare), enz:, Uit het Prafenskomt ons Tura, H-D, SSillg/

à"**: (Materia , «ш quatrahitur, vel qua ducitur) , en Tuige , ge-

tuige (Tefiis, difcurfus rerum narrator), en daer van ons Tuigen, getui-

gen, I. CL: (Tefiari).

Voorts van ons Zuigen (fugere), F-TH,£iugart/ II. CL: 2. A-S)dSu<

flatl/ II. CL: i. Yfl: £tuga/ £atig/ £одМП/ И. CL: 2. (Sorberé) komt

uit het Imperf: Subj: Zöge, zeuge, Соя/г: Zóg (/«.г, porca), als bij uitftek

alles uit Modder en drek opzuigende en opflobberende , of 00k om'tveel

zuigen der Jongen: dog van het oude Imperf: Indic: ons reets in onbruik

zijnde Zóóg nu contr: Zog (fuccus lacleus), en daer uit oas nog in we-

zen zijnde Zoogen, I. CL: (laclare), enz: meer anderen; zie verder in

onze Bijlage №. 3. de Ie. Regel van onze zagte lange 0.

Ik heb hier meer als een Voorbeeld aengehaclt , om aen te toonen, dat bij

deze Claffis de ui & ie verwiflblen in 00, 00, о, о, и, & eu. En ten

opzigte van de ui, & ie, in Infinit:, valt 00k aen te merken, dat, gelijk

beider Wortelverandering even eens gaet, alzo mede ccn en ander, Dij 't

M-Gottifch en Frankduitfch met%W / bij 't A-S , met of %<® of fg / bij

't H-D met 3¡<e / en bij 4 Yû: met 3¡<© of3¡<©<© / of%U / nu dus dan zoo be-

antwoord word ; waer uit genoeg te giílén is , dat dit verfchil tuíTchen ui &

ie bij ons flegts uit een tweederleije DialeR , en niet uit een tweederhande

bron gefproten is; gelijk ook nog heden zo wel ui ais iEbij eenige woorden

onverlchillig gebmikt worden, ab Ruiken ScRiEKENenz: waervandcOud-

heid ons nog meeranderen van gelijke natuer vertoont : om welke redenen wij

derhalven de VerwuTeling van 't eene voor 't andere , zo de zin en verdere

gedaente der Woorden zulks aen de hand geven, voor geen ongeregelden pas

in de Afleiding hebben te houden.

virr.

Van de De Wortclvocael onzer Werkwoorden van de II. CL: 4. welke in 't

У°^~ Prof. & in Infin: is E , gaet over in Imperf: tot de zagte lange о , of ook wel

bij deVER- OE ( en oul-" ook ab of a ) als mede in Prat: partie: in o.

B-rfvande Dus ons Wegen, woog en woeg, gewogen (trutinare, olim Movere

ii.cl:4. ty moveri), in'tM-G,í©ígan/ gatoigan/ î©ag/gatoag/ îfôigang/ ga=

tingattjS/ III. CL: 3. (Concutere, confligere, ÜV:J, in 't F-TH, î©egatt/

töCCatl / J©ag & VöaC/ <0etoOflen (ponderare) II. CL: f. in 't A-S,

ШЭС03П/ î©œg/îDfgEttoffletOeflCn/ III. CL: 3, (vehere, trahere, trutina

re), in 't Yfl: ©еда/ ЗЭО/ III. CL: 2. (trutinare), en in 'tH-D,î©C=

0СП (en ook, volgens Bbdiker, ШЙдСП)/ 3©0д (of №Щ) / gctöOgeit/

II. CL: 3. (Librare). Bij deze Verwantten vind men beveftiging van 't oude

Prat: Imperf: in a : waer van nog bij ons leeft het Subftant: Wag, gewag

(Mentio, Motto), cn Wage, waeg (Libra publica), A-S,W<X%& &î©a=

дс (tratina), 8c W<X$t/ (pondus, maja), & !£>ссд (penfum & fluclus &

iter), en daer van wederom ons Wagen, gewagen, I. CL: (Movere, &

Mentionem faceré), en bij overdragt ons Wagen, I.CL: (fortunam tentare,

fpem boni timoremque mali fortuna bilanci committere ) waer toe ook Waeg-

hals (homo atidax), gelijk ook van dit ons Wag, wage, getnaekt zijnde



г. Verband. GEREGELDE AFLEIDING. $я

het Subßant: Waggel (res motitans , & tr: homo vacillans) ons Prequentati-

vum Waggelen, I. CL: A-S,3tëagtan/ I. CL: (Motitare , Vacillate)

daer in zijn oorfpronk vind.

Hct Prafens van dit ons Verbum Wegen, bewegen, II. CL: (Movere^

Í5? Moveri) hecft ook meer als eenc Teig uitgclevert. Hier toe ons verou-

derde |Wece (Ratio, motus; £5? Via); in de Verbogene Cafus gebruikt

men nu nog dit Wege, dog in Nominat: Weg, ook A-S , 3&Щ & 3©Щ

(Via) : dus zeit men Zynes wbegs (illuc, qub eundum efi ipfi) , en In de

Weeg, ofook In de weg (quod obfiaculo efi) , Allerwege (pajßim), dér

Wege (eo modo), van wege (ob, propter), Zynentwegen of van zy-

nentwege (ejus caufa) ; en voor den Plur: van Weg (Via), neemt men

ook alfints Wegen, niet Wéggen. Wijders van -f Wege, -}-Bewegb

(Motio), komt mede ons Verbum I. CL: Be-wegen , beweegde, be-

weegt (Movere), gclijk ook F-TH, ЗШ5ПН/ 1. CL: (agitare, movere)^

en A-S, atotgan/ 1. CL: {auferre); als mede behoort tot ons Prœf: ons.

Weeg-schale, A-S , (Lanx) , en A-S, & WtQt

(Statera).

Dat men voormaels bij dit Verbum Wegen in fteê van e , ook r en ie

heeft gebruikt gehad, geven niet alleenlijk het bovengemelde M-G, tBU

0ЭП/ gatOÍ0an/ en A-S,î©t0 (Via) & ШЩйТ (Lancea, propter cufpidis

vacillâtionem ) , aen de hand, maer ook onze eigene telgen wijzen 't aen,

als Wigt , gewigt , A-S,î©ii)t (pondus), en ons Wigtig, gewigtig.

(ponderofus, magni momenti) , enonsWiGGE, wegge (Cuneus, ajjula cunei-

formis), A-S, îbtCJJ / îtëegC (Cuneus), als zijnde de Wiggen, van we

gen de aenwaflende dikte bequaem , om door flag of wiggeling tuflcheh »

geprangde deelen in te fchieten en van langiamer hand een kloving of

opdrang te verWekkenj, en hier uit is wederom gefprotenons Wiggelen ,

I. CL: A-S, JSHctfian/ I. CL: (motitarc, vacillate).

Voor Wigge gebruikte men ook wel Wirke, de g met een Hoog-,

duitlchen Tongeflag tot een к vedraeit zijnde, evengelijk ook in het ge-

melde F-TH, ИЭаС / en A-S, îBiccltan/ &c: waer in dan ons Wirken,

I. CL: (librare , ponderare ) zijn oorfpronk vind, en waer toe ook ons Wik-

kelev, inwikrelen, I. CL: (Volvere, involvere).

Wederom, van de lange zagte ie geven blijk ons Wiere (ala) om 'tge-

fladig op- en neêr-gaen in 't vliegen, en ons Wiege (incunabula) : want net

zij dat die naem van Wiege uit de Wig-agtige gedaentc van de Wieg-voe-

ten ' even als 't Latijnfche incunabula met Cuneus & Conus gemeenfchap heeft),,

het zij die uit de gedurige heen- en weêr-flingering der Wiegen ontleent zij

geweeft , het behoort nogtans hier t'huis; en van dit Wiege komt ons

Wiegen, I. GL: (Motare-, Movere cunas; 13 Ventilare), en 200 voort.

Dus verwandelt dan bij dezefoort de zagte lange Wortelvocael e, in

in a en AEj in o, en oe , en in 1 en ie j gelijk ook wel de g in К.

IX.

Onze Werkwoorden van de II. CL: j* , en 6. die tot Wortelvocael heb- yj^jf'

ben de körte é of 1, tegeneen Confortant ftuitende, verwiflelen dezelve, in't verancic-

Pran
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ting bij on- Pr^t: Imp: Indie: fc? Subj: en in 't Prat: Partie: in de zagte korte о; dog

teVERSA и ^~:?a„ p.- ». r™^„r. r_j.~ :„ . ° °

cl: jTecV. Du* M-G, ifcinban/ ФапЬ O ФипЬаи) î&mbang/ II. CL: z.

F-TH,25ittöan Sc 2&mtan/ 25anö & 2Sam (inSubj.-^Bmbí/ 2&untt) gí-

bunban/ gíbuntan/ H. CL: 3 ,A-S,20>mban of S&enban/ &attb(in£«#:

95unbe)/25unbenofgcbunben/ II.CL: t,H-D,25mben/ 25anb (in^'.-

^ünbe^sebunbm oflII.CL: 1/ Yfl:^mb^ ФииЬепп; I¿GLs£

en bij ons Bi nden , bond , geBonden , II. CL: f. {ligare) , dog oulinks in Sing:

van 't Imperf: 00k Band, dat ontwijffelijk te vinden is in de Oudheid, en

in ons Subfiant: Band (ligamen, vinculum) $ behalven dat dit gebruik nog zoda-

nig niet verfleten is, of in fchriften, die nog naeulijks hondeid jaerbereiken,

ontmoet men 't niet zelden: dus 00k ons verband (obligatio -, & vulnera

religatio)ígelijk wederom de thansgebraíkli'fke o komt in ons Verbond 'ряЯит),

en de о ofи , inonsBoNDEL, bundel (fafeis). Zoo fpruit 00k uit ons Drin

gen II. CL: f. (premere), Drang, gedrang (prefiura) , endaervan wederom

het reets verfletene Drangen, I.CL: (Conprimere) , waervannoginwezen is

ons Dranger (Compreffor); zoo mede van Klinken II. CL: f. (fonare),

■Klank (/onus ) ,eneen Klonk (alapa clangorem edens); vanKRiMPEN II. CL: f.

(Contrabere),Y^TKA.uv (Cvntraclio тетЬгогит)-,уяп Schénden II.CL. 6.(vitiare),

ScHAND(í¿«tí»«»/#)ivanZiNGENlI.CL: f.(Cantare) ,Zang (cantio) jen van

Bersten II.CL: 6. (Rumpere), Barst Sc borst (ruptura) , en zoo voort.

Van 4 Prafens of van den Infin: van ons Binden daelt af ons Bindsei«

(ligamen), enz.

Voormaels heeft 00k bij dezen Infinit: of 't Prafi deze korte 1 en harde

korte ¿,alstweederhande Dialeblgegolden ; even als bij onsSbiNKENensusN-

KENj en wederom van de andere zijde Schenken, oui: 00k Schinken;

smélten ook smilten; végten, oui: ook viGTEN i vlégten , oui: ook

VLIGTEN} ZWÉLGEN, OUI: Ook ZWILGENj ZWÉLLEN, OOl: ook ZWILtEN ;

2WÉMMBN , oui: ook zwimmen; zie Kiliaen; en dus ook van ons Binden,

oui: ook bénden, ons bénde (fafeia), «n Bénde (turma)., alseente faem-

verbondene troepj dus ook van Drinken, oui: ook Drénken, II. CL:

(bibere), ons Subft: Drenke (aquarium) , waer van ons Drénken, I.CL:

(potum dare);Ám mede van ons Bl,inken,ouÍ: ook В lenken, II. CL: (fplendere,

micare) ons Blénk (Mica fplendoris) ; en van ons Springen, ook oui:

Sprengen, II.CL: (Saltare, affultare), ons Sprenge (fparfio), waervaa

ons Sprengen, besprengen, I. CL: (afpergere), enz.

Ik heb wel eer getwijfrelt, of niet deze É, in fteê van de oude a in Im

perf: gekomen was ; censdeels om dat die verandering zig onverfchillig vei-

toont, in ons Kemmen cn kämmen, en in ons Ik ken en ik kan, enz:,

even gelijk ook bij ons Denken, dacht, gedacht (cogitare) , datinplaets

van 't oude Danken gebleven is, waer van nog ons Dank (Mentis recorda

tion gratias), en daer van wederom ons huidendaegfehe Danken, I. CL:

(gratias agere): dit oude vind men nog volledig in 't| M-G,Cftartftjan/

Cí)a&ta/ Ще$Ш$/ V. CL: (Cogitare); dog het F-TH ,€ijenftatl/ en

't A-S,/Cïjcn£att/ en 't H-D , ©endften (Cogitare) , wijzen aen, dat die

verandering van a , in É , al oud is. Ten andere wierd ik tot die giffing'ge-

^"y? ook eertijds in Sing: van 't Imperf: Indie: in a

leid,
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leid, door dien dat eenigen dezer Verba, die deze veranderde Éhadden, Ge-

lijkvloeijend waren, als Drénken, klemmen, besprengen, I. CL: dat

haer als fpruitelingen doet lchijnen. Maer dewijl ik bij nader overweging

belpeurde, dat eeritelijkin geenvande Vermaegfchapte talen deze ¿ in lmperf:

komt, en dat ten ie: de Vlaemfche Dialetl, volgens adnwijzing van Kiliaens

Woordenboek , nog bij velen van deze Woorden de e , in fteê van onze kör

te i vom, zo raekte ik uit die twijfFeling: dus 't Vlaemfche Klemmen

(fcandere) voor ons Klimmen; Blend (Cœcus) vooronsBbiND} Krem

pen, voor ons Krimpen ( Contrahere ) ; Rébbe (Coßa) voor ons Riebe* 1

Réndvléésch (Caro bovilla) voor ons Rindvléésch} Sléppe (lacinia)

voor ons Slippej Spétten (fodere) voor ons Spitten j Stéppen (pu»'

gere) voor ons Stippen ; Strék (laqueas) voor ons Strik j Wégge

(Cuneus), voor ons Wigge, enz:. En wederom in tcgendeel de 1 , inplaet-

fe van onze é, ais 't Vlaemfche Lingen voor ons Léngen , Slicht voor

ons Slécht, en Dinken voor ons Denken, enz:. Gelijk ook daerenbo-

ven bij ons zelf onverfchillig nog in zwang gaet, onsHiNNE, hénne ; hit-

te, HÉTTF. ; KRÉBBE, KRIBBE ; LF.KKEN, LIKKEN; MENGELE, MINGE-

LE i MÉST , MIST} PENCEEL, PINCEEL } REGTEN, RIGTEN } SCHELLE,

SCHILLE ; SCHÉLFER , SCHILFER; SCHENKEL, SCHINKEL} SLENKEN,

SLINKEN } SPRENKEL, SPRINKEL } STRENGE, STRINGE } VEVKEL, VIN

KEL} wénken, winken, enz:, en uit zulk een grond is het verfchilgefpro-

ten raflen ons Vél (Cutis), en villen (Cutem detrabere). Uit dit alies

bleek mij klaer genoeg, dat deze 1 en e, hier uit tweederhande Díale51, en

niet uit tweederhande Takken gefproten zijn } gelijk ook de Oudheid daer

van al proeven geeft, ais 't A-S ,23inban & 25епЬап/ II. CL: (ligare) , en

't A-S,©ritteatt епфгепсап/ II. CL: (potare). Zo dat mij geene redevan

twijfeling meer overbleef : want dat ons Drénken (potumdare, aquare),

ons Klemmen (arelé comprimere), en ons Besprengen (afpergere), nu

van de I. CL: zijn, kon mij niet te rug houdenj dewijl ik meer gevaüen

wift, en hier voor ook al aengehaclt heb, bij welken uit het Prafens een

Subfiant: ontleent was, dat ( voornaemlijk ais 't een overdragtelijken zinge-

kregen had) wederom een Verbum van de I. CL: voortbrachtj gelijk ook de

zin van ijder van dezen overdragtelijk is.

De accent- i., voor r körnende, verändert ookwel in ie, и, o enoul.-Aj

ais Stérven, stierf , sturf, storf (en oui: ook starf) gestorven.

Dus dan is bij deze foort onze korte é en 1 verwandelt in a , о , и en ie.

Met welk foort nu onze II. CL: ten einde loopt.

De Werkwoorden van onze III. CL: daer we nu van fpreken zullen, heb- Vande

ben in lmperf: Jndic: Subi: verwiflèling van Wortelklinker, dog niet in Vocaclrui-

Prater: Partié: " геЙГ*

Bij die van onze III. CL: 1 , gaet de lange zagte accent-к, in Infin: over van £еШ#

op de korte a in Sing: en op de lange a in Plur: van 't lmperf: Indicat: als CL:i.

mede op dezelve lange a in Sing: & Plur: van 't lmperf: Subj:. Bij aile de

oude naeftverwante Taelftronktn heb ik opgemerkt, dat doorgaends in aile

JI. Deel. F de
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de Claßfes bij den Sing: & Plur: van 't Imperf: Subj: dezelfde Àceent-Vocael als

bij den Plur: van 't Imperf: Indicat: word aengenomen ; 't gene ook altijd on-

der ons plaets heeft , en zig kennelijk vertoont in deze foort , dacr de Sing:

У Plur: Indicat: verfchillen. Dus bij ons Geven (dare), in Imperf: Ind:G\v

(in Plur: Gaven) in Subj: Gave, in Prat: Part: Gegevbn : M-G, 45t;

bait / <8afc (in Plur: <0cbuttl) in Subj: ©ebi / <©lbar$/ Ш CL: 3 , F-TH ,

ФеЬап/ €>ibanof<0itjan; <J5ab of<0af fin Pi: <©abun of<0abim)in grip <Da;

biof <©abt/ «©irjebati/ lll.CL: i,A-S,4^tfanof<0pfan/Oafof43raf(inP/:

" Safari of 4£>cafon) in subj: <©afeof43kaft/<&tfhiof gegifm:Ill.CL: i.H-D,

<©eben/ <©ab(in />/: <©aben) in Subj: <ФаЬе/ gegeben/ IV.CL:4. Van ons

Prat: Subj: komt ons Gave (donum) , en daer van \ Уerbum I. CL: Be-gaven

(</оял ornare). Onze e, uithetPra/: vindmen inonsGEVER (dator), enTe

geef (donb), enz. De lange zagte í / in 'tPrafens ofinden/»/î»."derOuden,

laet zig, in de körte i verwifleltzijnde, ook hooren in eenigen onzer Aftprui-

telingen, als Gifte, f: g:(domm); waervanBE-GiFTEN,T. CL: епВв-GiF-

tigen,I. СЪ: (donare) , gelijk als van Ver-geven , III. CL: i . (Condonare)

AS ,-fOrgífan / III. CL: i . (dare, 6c condonare) ,ons Vergifnisse, A-S,jforgí=

fennpfTe (r'emijßo) : maer dit voorzetfel Ver komt te mets ook in een andren

zin, naemliik voor een overmatige befchadiging ; als bij ons Ver-geven, me-

de III. CL: i. (inficere veneno), waer van ons Vergift n: g: ( Venemim ) ,

voor 't welke, bij vooraflating, wel eer flegts Gift, n: g: (Venenum), ge-

bruikt is geweert, even als nog bij ons Tegen-vergift , en Tegen-gift

{antidoten).

Diergehjk een verandering van de lange zagte e , in de körte i , is mede te

beurt gevailen den Infinit: en 't Praß Indic: e? Subj: van ons Liggen, bid

den, zitten (oulinks Legen, beden, zeten) in Imperf~: Lag, bad en

ZAT, in Prat: Part: Gelegen, gebeden, gezeten : waerom we deze

drie Verba, vermits ijderin'tverbuigennudriederhande^/fi,(?»/-klinkerkrijgt ,

onder onze IV. CL: г. geplaetft hebben, terwijl ze van ouds bij dezen van

de III. CL: i. parlen.

Wijders van ons Treden, trad , ge-treden, komt uit het Prafens

Subj: Trede, f:g:(Gradus, pafßus) , enlndicativi'TRÉD, m:g: voor Treed

(Grejfus). Dat ook de Oudhcid een tweede Dialed' voor 't Praßens, of Im

perf: of Infinit: gehad heeft, geven niet alleen het Yfl: ФгоЪа/ trab/ tXO'

betltl (tereré), in 't Praß <£g Qíxtb(tero), het M-G,€wban/ Сraub/

Сг«Ьап£/ III. CL:7. (Calcare), en 't Eng: te Crcab / tXOb / troben (Calca

re), maer ook cenigen onzer Afkomelingen te kennen: dus het Vlaemfche

Tródt (Curfius, grejfus, fuceuffatio) , waer van het Verb: I. CL: Tródten

(Curßare , ßuccußßare , & gradi) : gelijk mede in 't H-D , CrOttt ( torcular ) ,

en >СгбШП / I. CL: (Cakare uvas exprimer•$ , fe: calcando); en tot bet

Vkemfche Tródten behoort het Subfi: Tródse, trotsk (infultatio, irri

tâtio), en daer" van ons Tródsen , trótsen, I. CL: (inßultare, lacefj'ere,

minan), eñ ons Adjeñ: TrÓtsch, tróTsig, trotsiglyk (faflofus, alte-

rum quafi pedibus fubigeñs) , en daer van wederom met een Walíchen baf-

tertftaert ons Verb: I. CL: Trótseren (jaclitare , irritare, proflare fafi-

tum). - - - ■ г

Bij
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Bij deze foort verwiftelt dan de lange zagte e, die in Inf. is, «vÁ, en 00k

wel in i , en o. í ,

.XI.

Ten opzigte van de Vocaelwifleling onzer Verba van deze III. CL: z, 4, Vand«

f, en 6, als Blazen, blies, geblazen, III.CL:z, Bakken, oui: biek J^¡j¿

en BOEK (nu BAKTe), GEBAKKENj WaSSCHEN, WIESCH ofwOSCH, GE- ring bij de

WASCHEN} Vallén, viel, gevallen, III.. GL:4. Vangen, ving of vtrbavzn

VONG , GEVANGEN, III. CL: f; HÓUWEN, HIEUW, GEHOUWEN ; Loo- delll.CL:

JPEN, LIEP, GELOOPENj RoEPEN , RIEP, GEROEPEN, III. CL: 6. heb ik г' 4' *'СП '

in dezen weinig anders van gewigt te waerfchouwen , dan 't gene men met

een Opllag hier ziet: alleenlijk agt ik niet onnut, d;it men ten aenzien van

deze III. CL: f , zig indagtig make , hoe ons.Vinger (digitus), zijn oor-

ipronk vind in- 't Pr<et: Imperf: van ons Vangen (Capere), als waer mede

men de dingen vat en bevat , en daer van wederom ons Be-vingbren,

I. CL: (digitis quid inquinare), als mede Vingerling (annulus digitalis), enz:

Daerenboven gedenke men, dat deze ng bij dit foort mede wel in nk haer

gebuer verwiflelt, als uit het Praß körnende Vang envank (Captura , cap-

tus, & deeipulum ÖV.), en bij overdragt Vang en vank (pars pinguidior

bovis, qua mann capitur ad explorandum bovis pinguedinem) , gelijk ook van

\ Prat: Part: ons Gevangenissb en gevankenisse (Career): Zoo mede

Hang en hank (Carnarium, fumarium), van Hangen, III. CL: f. (pen

deré) ; en Gang, gank, (greffus, gradus, & Jngiportus) , van 't oude gan

gen, nu bij inkortinge Gaen, (ire) III. CL: f , enz. En deze verwif-

lèling van ng in nk , kan ons oplollen-, hoe dat ons Vinke (Scapus lateris

infumibuli), als den fchoorfteen ondemngendjs, щ 't Prat: Subj: ligtelijk

zijn oorfpronk vind. "

' XII/

Dog onze Werkwoorden van de III. CL: 3. diehunne a, in Prat: Imperf: Van de

in oe, laten overgaen, als Varen, voer, gevaren (navigare, procederé , Vocael-

valere, Sc olim Ire), verdienen eenige meerder opmerking: Dus ook M-G, ^iiTtling.

faran/ fot/ farang/ III. CL: 4. (ire, profieifä) , F-TH, faran/Kn^T

fuor/ Waran / III. CL: 3. (ire, profieifä), A-S,#aranof feran/ fb|/ in. cl:

facen of ffçfaretl / III. CL: 1. (ire, flucluare, habere, Ißobire), H-DjjpaÔ^

ГШ/ íu|r Г in Subj: fÍÜtftt) / iBtfafftttt (Vehi, aliqub tendi), IV. CL: 1.

en Yfl: fata/ tfOO?/ farenn/ III. CL: ъ Ore).

Tot het Prafens behoort ons Vaert (foffanavigio adeequata) , enVABRD,

vaerde, VÉÉRD (motus expeditas -, & olim iter, expeditio), waer van ons

Vaerdig, véérdig (celer, expeditus), en daer van weder Ver-va erdi

gen, verveerdigen, I. CL: (expediré), en Bede-vaeRd, bee-vaerd

(iter precationum gratia) , gelijk ook van Uit-varen, III. CL: 3 (Evehi,

& Exire) ons Uitvaerd (exequite).

In de bovenftaenden hebben we proeven, hoe de ae in ÉÉverlooptj dog

bij anderen van dit ioort word de lange a verkort , als van Jagen ,

Iii. CL: 3, komt Jagt, van Graven, III. CL: 3, komt Graft (foja),

en Graf ( Scpukhrum) , en van Dragen, III. CL: x. ons Dragt, enz:

i . Fz En
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En dat ook wel eer in Prafens cn in Infi»: de zagte lange e , of fcherpe

körte É, in pkets van a gegolden hebben, toonen niet alleen het A-S,

jfcran ire , portare , fuccedere , en ons oude Dregen portare , in Prat:

Part: Gedhegen. Maer ook onze Teigen vanVaren gefproten, uIsVar,

VARRE, VARDE, en VER, VERRE , VERDE, en VEER, LonginqUUS , longé ,

als van ons afgaendej en ons Veer, oui: ook Vaer trajeftus , als wacr

menovervaert ; enonsoude"t"VEREND , Annusprateritus ,en fV eren, Ire,ve-

bi; als mede ons Ver-vérren, procul abire, 6? olim ablegare , enz.

Wijders uit het Prater: Partir, is ontleent ons .^>£?:Ervaren, expertus,

als een die de dingen doorgegaen en doorwandelt heeft.

Maer van ons Prater: Imperf: komt onsSubß: Voer, Onus vehículo vel navi

vehendum, endaervan ons Voeren, I. CL: Vehere, ducere, agere, dat tot

velerhande zegwijzen gebruikt word, ab óórlóg voeren, bellum gerere,

een rede voeren, orationem agere, dicere, recitare, iets uit voeren ali-

quid agere, expediré, een schip voeren, navem agere. Dus ook in 'tH-D,

ФщВШ/ l. CLiducere, vehere, uit zip Prat: Subj: van jfatjtttl/ IV. CL:i.

gelijk mede in 't F-TH, SCrfuratt/ refutan/ I. CL: auferre; terwijle wc-

derom het A-S,fCttatl/ I. CL: Vehere, en 't Yíl: f«ra/ fatbe/ I. CL;

Joco movere , elk uit zijn Praß ontleent is. Wijders in het Imperf: Subj: van

ons Varen, tr: fe habere, procederé, of in het Prafens van ons Voeren, tr:

agere , ducere , (waer van 't eene of *t andere geen verandering van zin of ge-

daente toebrengt) ligt opgefloten ons verouderde Voere, yiclus, actio, gef-

tus, mos, waer van 't oude Voer-lóós immodeßus, weíke woorden nog in

Kiliaen te vinden zijn} en hier toe onze fpreekwijze Zyn' voeren gaen

Moresfervare.

Indien men daerenboven in de plaets van deze oe in Imperf: de zagte lange

о of eu, of de körte o, ncemt, die, volgens onze aenwijzing inàeDialeêî-

kenniSy van eenerleijen oorfpronk zijn, en ook hier bij cenigen van de Oud-

heid in Prat: zig vertoonen , zo vinden we bij dit Imperf: den Wortel van

ons Voor, VEUR, pra, ante, propter, &c, Voort ulterius, Voorts, pra-

terea, en Vorder, Voorder, ultra, waer van wederom ons Vorde

ren, voorderen, I. CL: H-D, jpUrbCfCtt/ I. CL: Exigere, promoveré,

enz. Dit ftuk was verder uit te halen , zo we ons hier niet met een flael

tc geven vergenoegden.

In deze foort hebben we nu de Verandering aengetoont van de lange a of

ab , in de körte a , en ее, in de lange zagte e , in de fcherpe körte é ; in

oe, in de lange zagte o, in de körte о , en in eu.

Van de Onze IV. CL: levert tweederhande VocaelwüTeling uit , eene bijzondere

Vocad- naemlijk in 't Imperf: en nog eene andere in 't Prat: Partie:, als ons Bre-

verwande- KENj BRAk, gebroken , frangere , waer uit ons Ontbreken, ge-

EREKEN deficere, elk van deze IV. CL: i. Dus rx>k M-G, 25riftait/

xande 25ган (in Subj: Jöreftau) 25mftang/ И. CL: 3-F-TH, 23?ес&ап/ 23?ф-

iv.cL-.i.ïjan/ 25?acb (in Subj: 25?аф) eityocban/ II. CL:f.A-S,25?ecan/25?«c

(of^ac) abocen en getyoem/ il.CL:j-, in't£»¿#¿, Фофдос/ЗДа?
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fee (of 25?ofcc) 25?often: in *t H-D,25¿erfje/ 25¿arf) (in Subj-.ftibttyJ en

ЗЗ^афе деЬ?ОС|)СП/ III. CL: г, frangere.

Tot hetfríf/iíWíbehoortonsBREEK-ofBRÉK-YZER ,дп'« ferreus, Breek-

oíbrék-spel , ¡ufus interruptor , enGEBRÉK, oui: GEBREEK ,я:g: egeßas &c. ,

hebbende nog heden in /*/«>•: Gebreken } gelijk ook ons -¡"Breke Egeßas,

Fragura, en A-S , 25¿tce / ruptura, enz:

Geen minder rijkelijkheid van Takken vertoont zig bij het Pra/: Indkat:

& Subj: als Вкake,/: g: Fraclura, Eruptto, Sc tr: Naufea , Vomitus: van

den eerften zin komt ons Braken нет vlas, I. CL: Linum comminuere,

en tot den overdragtelijken behoort ons Braken, I. CL: Homere, gelijk

wederom tot den eerften zin ons Braken, nacht-braken, I. CL: mem

bra vigiliis rumpere ; wijders Brake Lupatum, zijnde een Muilband of fcherp

gebit om de woedende kragt van 't beeft te breken , of, om dat die wel eer,

f;elijk ook nog wel, uit gebrokene ftukken beftond, om te vinniger te knel-

en> en verder ook Brake, Malleus ßuparius ,lini frangibula ,cnBRAKEMAER,

braek-véller, Enfis falcatus ; voortslNBRAEK , m. g. Infraclio , irruptio,

en BraeK-Land, agger novalis, requießens , alsblijvende voor een zekere tijd

Zonder bezaying gebroken liggcnj waertoe ons Adjeft: Braek , incültus, en

ons Braek-jaer , annus novalis, in'twelke het Bouwland onbearbeid blijfti

en daer toc mede bij ons Den Akker Braken, I. CL: agrum novare. In

't A-S, heeft men ook 23¿acai1, I- CL: conférer e j en zo verder meer an

deren.

Nog is 'er een groóte Так van dit Ferbum Breken, waer bij de zagte о ,

of eu, ofoE, 't gebied voert j als Briuke, broke, brók , enz. Inden

eerften opflag fchijnt men den oorfpronk van die in 't Prat: Harth: te moe-

tenzoeken} te meer om dat ook hetM-G, F-TH,en A-S, in 't Prat: Indie:

6? Subj: geen ф nog il hebbenj Niettemin, fchoon ik voor dezen hier in

ook geen nader toevlugt wift te nemen als tot het Prater: Part: zo ftiet het

mij egter altijd , dat ik bij die Affpruitelingen het Charafter mifte van dit

Prat: Part: naemlijk en, of n, en, ten opzigte van ons ook , deGE, voor

aen: Waerom ik federt, zo drae ik bevond, dat hetH-D,in Prat: Subj:

de 0 (die als onze eu klinkt) en dat het Engelfch mede in Imperf: de 0 / zo

wel als a / voert, ligtelijk daer uit vermerken kon, dateertijds ook bij Ons

zolk een Dialetl eenigermate gegolden heeft, en dat uit dien hoofde deze

onze eu, en o, en oe gefproten zijn. Dus dan tot dat oude Prat: Imperf:

ons Breuke , f:g:Frablura, ruptura-, & Enterocele -, ciiBreuke, -("Broke,

f: g: Hernia, H-D,23ntCÏ)/ M, hernia, rima , ruptura , Enterocele ; wijders

ons i" Broke Curvatura, f Broke, -f Breuke Bulla, ornamentum Colli,

&c, en 't oude Verbum I. CL: Broken flecJere , ais mede ons Brók, m:g:

Frufium , Bolus , M-G , «©abruhO Fragmentum , en H-D , *25rOCfee / 23rOClhCtl /

M. bolus, frußum-, en daer van 't Verbum Brókken, I. 'CL: in 't H-D,

2&Г0С&СП/ 1- CL: in bolos frangere , in frußula comminuere, en In-brókken,

V. CL: infriare; & tr: interere , & devorare •> gelijk ook het oude jidjecl:

Brokkel, brokel, nu BRÓKKELiG/rí'aWíí, waer van ons Brókkelen,

l.CL.: in micas frangere ; Wijders Breuke, broke, f:g: Legirupionis multJa,

waer tocBREVK-GB.LD, pecunia multlitia,en Bkevjug 9ъъокютикат incur-

F £ reus.
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rens. Ook wcet ik niet nader als tot dezen oorfpronk thuis tc wijzen ons

Broek, m: Broek-land, n: g: H-D,23rucï), N. Pakts, vermits geteelt

wordende in de laegtens , alwaer tuflchen de kleine gebrokene hoogtens , het

water van de hooger landen af, en van uitlekkingtjes van Rivieren te za-

men-vloeijcnde, en daer IUI llaende, een kolken vergaderplaets mackt van

allerhande afgefpoelde ruigte, die daer komt te rotten en te gilten.

Geene minder Vocaeiveranderingveftoont zig in ons Verbtmi Sterin , Puti

gere, raede van de IV. CL: i. als uit het Prafens ons Steek, m:g: Punctio -3

Stér, m: Л£и1а aculea , ßipes; Steer, steke,/:^: Punctum-, Steek-

pénning, m: Donum if/ex , als welken men ijmand tot een gefchenk in de

hand llecktj en ons Be-stek, n: Septum opetis, & delineado.

Wijders de e, iniverwiflclt zijnde, evenalsbij fómmigcnvan de II.CL.-4.

Sc III. CL: i, ons Stik , »: Frußum, fnembrum, pars, 6c tr: res, fattum

Sc olim Stipes, £s? Punctum, wacr van ons. Stikken, I. CL: fuffocare, als

blijvende in de brokken lteken, en ons Stik-vol refertus, en ons Stikken,

1. CL: acupingere , waer van S ri ksel, n: Acupicium opus , en ons Stik-zien-

de, Myops , vermits dc oogen digt aen 't Stik houdende* enz.

Wijders uit het Imperf: ons Staek, m: ßipes, waer van Staken, I. CL:

palare, fiabilire-, Dog gelijk men in 't overzien en naelezen eeniger zaken,

wanneer die lang van duer zijn en een verpoozing vcreifchen, eenltipoffpel-

de, tot aenwijzing waer men gebleven.zij, te mets daer bij lteekt , en alzoo

hier uit niet ongevoeglijk gefproten is onze Spreekwijzc van Een spelo 'er

by te steken, deßflere ab opere, zo gebruiken wij ook op dezelfde wijze

van overdragt ons Staken , I. CL:, deßflere ab opere.

Onze O , uit het oude Praterit. doet zig op in ons Stók , як Stipes , Ba~

cuius, Hafla, waer van Stoken, I. CL: infiigare , incitare , ßimulare , als

mede Stók-blind,0ot»;»0 cacus, báculo viam dirigens,enh\] overdragt ons \. Stók

ßitps, genus , even als verfcheidene itokken of Takfeheuten uit eenen flan

voortkomende j waer toe ook Stók-goederen , Bona avita. Voordersonze

u, in ons Stuk, »: Frußum, membrum, pars deßgnata, 6c tr: res, factum,

en zoo voort.

Dus dan verändert bij dit foort de lange zagte Wortel-E, in É , in A &

AE , in euj in de lange zagte o , en de körte Icharpe o, in oe , en и.

XIV.

Vocael- Dat onze Verba Liggen, lag, gelegen ; Bidden, bad, gebedenj

wifleling en Zitten, zat, gezeten, die wij, om hare tegenwoordige drieder-

Verba .in de nanc^c Vocaelwiileling , onder deze onze IV. CL: 2, gefchikt hebben, eer-

IV. CL:2. tijds in Infinit: de zagte lange e, voerden, als oui: Beden, Legen, en Ze-

ten, hebben we reets in onze Ie: Regel wegens de zagte lange e vermeld *

en zulks door fommigen van onze oude naefte Taelverwanten , als mede door

onze eigene afgefprotene telgen beveftigt: Dus M-G,25íbjan/ 23йЬ/ 25t=

bang/ III. CL: 3. orare, petere-, F-TH, ЗЗеЬоп/ 25etan 6c bibban/

(jilam: $ettrtl of f&ttten) ЬаЬ/ gtbebaiî/ III. CL: i. petere; A-S,25eí

Ьап/ ЗЗсеЬ/ 25eben engebeben/ II. of III. CL: orare-, H-D,25ítten/ 25at

( in Subj: 25áte) <&tbmn/petere -, Yíl: 2?tbía/ ЬаЬ/ЬеЬШП/ precari; als me-
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de Dan: ЗЗеЬс/ p'ecari , petere : Voorts M-G, jBíjjan/ Щ/ ЩйП$ III. CL: 3.

jacere ; F-TH , llegan ofligan / lag/ gtlegan //««r* , A-S , Жщап of ííggan/

teg/ Ifgen ofgelegen / jacere, cubare-, H-D , Шдеп of Шедсп/ йад/ oeïc=

Ijacere ; Yfl: Älflgia /Saa ( voor ïag ) ïegemt / cubare } gelijk ook M-G,

¿éítan/ J>at/ £ítar$/ III.CL: ^. federe-, F-TH, ^зап of^atl /

gtfc33an/ III. CL: 1. federe-, A-S, Mitran/ £аг/ fetén ofgefeten / y?^rfi

H-D,£it3en/ g>o$l фЩт/federe-, Yfl: ¿éttta/ &at/ en gevolgliikook

Retenu / jra«? i van welk Uitlandfch afgeleid zijn uit het Игat: Indie, het

M-G, ílagjan/ I. CL: poneré, en 't M-G, ¡fearjan, I. CL: poneré, en

uit het Иrater: Subj: het H-D,25äten/ I. CL: freces fundere ; en uit het

Prafens het F-TH , 'Beton / I. CL: adorare, & H-D,23eten/ I. CL: orare

Deum; het F-TH, йедап/ I. CL: 6c H-D, Hegen / I. CL: poneré , en het

F-TH,£e33an/ V. & I. CL: A-S, Vertan/ 1.CL:H-D,£et5cn/ I.CL:

Yfl: ^etta/ I- CL: poneré. Deze lange zagte \ onder de Ouden, als hae-

re Silb geen Confinant agter haer heert , komt , volgens het geregelde Dia-

/e¿?-beloop, over een met onze zagte lange e. Van zulk een verandcring

onzer r?, in een körte 1, hebben we in de vorige Clajfes meé al etlijke proe-

ven gegevenj en in 't bijzonder bij de Vocaelwiflcling van de III. CL: 1 , al-

waer we van Geven, gaf, gegeven, fpraken, onder welke Claßs ook

deze drie Verba, zo ze hare oude gedaente nog behouden hadden, ten volle

behooren zouden.

Onze Teigen van den ouden Infinit: of Prafens zijn, ons Bede, f: prëca~

tio, exaclio, cenfus, en Ge-beedt , nu Gebéd, »: preces, oratio, in Plur:

als nog Gebedenj en 't Frequentativum Bedelen, I. CL: mendicare-, ons

Leger, n: Luftrum, Stratum, Caftra, ftativa, Yfl: Hegur Cafira; en

van 't onze ons Legeren, % CL: Caftra metari, poneré , &c, en Be-le-

GE4EN, I. CL: obfidere : voorts het oude Ltge, gelege, contr: Leg, ge-

Leg , Pofitura , Situs , waer van ons Léggïn , I . CL:poneré , voor welks Lég-

gelégt, mennuveel al Euphonice Ltíyve, gtïleyt zegt, door welke

wifleling van g, in y, dit Verbum onder de Uitregcligen kan getelt worden :

en wijders ons Zete , zeet ,Jedes , ftatio , habitatio, en 't oudcZEET, nu

7ÉT, pofitura^ waer van ons Zétten, I. CL: poneré, als mede verder ons

Zetel fedile, en nog meer anderen.

Onder de AfTpruitelingcn zijn 'er ook, hoewel weinigen , die de korte 1 van

den hedendaegíchen Infinit: ofPrafens hebben ; wr.er onder isBi d-bri ef , libel

las fupplex , en op eenige plaetfen zeidmcnookBiDDER tegenscen Aenfpreker,

die de Vrinden en Bekenden ter uitvaert van een Lijk, of Garten op een

Maeltijd noodigt j voorts Biddings, precatio, rogatio: en bij КШаеп vind

men ook Ligger, Cubile ferarum -, & Hofpes afßduus ; & Liber qui in ufum fer-

vatur-, en Zitte, fedes, waer toe onze Compofita van Zit, als zit-bank,

zitkussen, enz.

Bij het Verbum L.iggen word thans in de daeglijkle Spreektael , en zelf

ook al in Schrijftael, de korte 1 meeft äl weder in de F. verwiflclt, ais Lég-

gen voor liggen, jacere, pofitum ejfe, en hy leyt, voor hy ligt jacet,

waer door dit ons Ongelijkvloeiiende Verbum Liggpn in 't Praf: en den In

finit: niet onderfeheiden gehouden word van ons Léggen, I. CL: poneré.

Uit



van de Dus komt van ons Hélpen juvare, ons Hulpe, fi behulp, n: ce oui:

IV. CL: 3. ookHÉLVE , /: Auxilium, enz: vanSTERVEN, mori, ons Stérf-te,/: Mot-

bus epidemkus; Lues , peflis-, £s? mortuorum numerus , en Stérf-huis domus

feralis , Domic'dium defunéli, en Stérf-put, puteus , in quo aqua périt ,

&c. van Wérpen projicere , î/Ï«ty , ons Wérp , wérpte , wérp-

draed , wÉrp-garen , flamen, en Worp , Wurp, m: jaclus , Mus;

У beftiarum fœtus , en f Werpel, j worpel, /<^гтя , я/ел, en Worре-

ling, ra; &/: Catulus , catellus , £?V. & Rejiculus, enz: Wijders van Wer

veV , Verteré, convertere, conquirere, & olim Agere, í¿c: ons Werve,

wérf Aclus, aclio, Acia, Crepido littoris , £?V., en 't Adverb: poflpofitivum

Wérf, wV«, als een wérffemel; cnWÉRVEL, oui: ook Wórvel, Ver-

ticulum, Vertebra, Gyrus, & Fortex, waer van 't Verb: I. CL: Wérvelf.n,

oui: ook Wórvelen, Verteré, gyros agere, en ons Wérvel-ziek oui: ook

Wórvel-ziek Appiofus , gelijk het Rundervee , dat, van den Bolwurmge-

quelt zijndc, als een Wervcl zig rondom draeit. Voorts zou men uit ons

Werden of Worden,fieri, afkomftig giflen können ons verouderdeWor-

vonden word, nu bij ons Wortel,
Mr к;;
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ren zou } waerom niet alleen te twijffelen is aen de egtheid van deze Aflei-

ding, maer net onderzoek van die Ongelykvl: Verba onzer Taelverwant-

ten , welke bij ons reets verlieren zijn , kan ons overtuigen van de On-egt-

heid: Want het H-D , ©ertöirretl / ©ertüOr/ ©егШОГГХП/ II. CL: 3. in-,

tricare, in onze Dialekt overgebragt zijnde , herílelt ons veiíletcne Wérren,

wor (of wiER of war), geworren intricare , bchoorende mede tot deze

onzelV.CL: 3, waer van we nu fprekenj uit welks Praß, gefproten is ons

Wer, wérre, en uit het Imperf: ons War, warre, Trica-, &f tr.Con-

tentio, Bellum-, waer van ook 4middel-eeuwfcheLatijn//V;vï, Guerra', voor

Gewerra; en daer uit het Italiaeníche en Spaenfche Guerra , en 't Fi anfche

Guerre, Angl: îDûtte/ Bellum. Van ons Wer, war komt ons tegenwoor-

digè Verbum Wérren, warren, verwehren, verwarren, I. CL:

ook in 't H-D , DcrllUVTcn / I. CL: turbare, intricare, confundere, contende

re; en ons Koppelwoord, War-moes olus coelivum , Herbarum cfculentarum

commixtura -, als zijnde een Rommelzode van allcrhande Spijs-groente onder-

één gehakt ofgekurven. Wijders agter ons Worteldeel de gewoone termi

nâtien Te, tel, sch (of s), ste, STEL, en em (of m), gevoegt zijnde,

is uit het Praß &c Imperß gekomen ons oude Worte nu wortel radix,

waer van ons Wortelen, I. CL: radicare , ter oorzakevan de warrige ve-

zels der Wortelhaertjes ; waer mede dan zo wel onze Woord-gedaente , als

die der Verwanten zonder Zin- of Letter-kreuk overeenftemt : en verder

ons Werte , Worte Cerevißa muflea , als beftaende uit het omgeroerde

mengelraoes van Haver, Mout, of ander Brouw-graen in wann water gezo-

den, waer van het Bier gemaekt word: even gelijk ook ons Worste luca-

nica, zijnde een verwarde mengeling van gehakt vleefch en kruid onderéén:

nog ook het Vlaemfche Worte, oui: ook j Werte, "J" warte & -fwAER-

te, H-D ,t&Ütt$Z I Î©rat3e/ Sax & Angl: Wsxtt/ nu bij ons met een

Letterverzet Wratte, Verruca, om hare Vezel- en Wortel-agtige uit-

froeying : Wijders ons Wérs , wérsch, warsch, wars en oui: ook

Wirs, Contrarius , adverfus, contentiofus , malus-, Scnequam, AnghJDatfí

fe/ îtëOtfïe Nequam, waer van ons t Wérsel-hóófd , refractarias, contu-

max, en ^Werselen, Würselen, I. CL: relutlari , obniti: en in gclijke

Zins-overdragt ook ons Worstel lublatio, als zijnde een verwarde ftrenge-

ling van twee ftrijdende partijenj en daer van ons Worstelen, Ï.CL:Luc-

tari: Voeg hier bij onsWorm, wvv^bïVermis, H-D,îDuWt/ Angï.Wty-

1Ш/ om zijn verwarde krinkelingj waer van bij overdragt ons Wurmen,

I. CL: laboribus vel negotiis vel nugis fe intricare. Tot ons andere Imperf:

met ie, behoort ons Wier, zee-gras, Alga, fucus marinus, zijnde bij

uitftek haerig en verwart ; als mede het oude Vlaemiche Wier , nodus, cal

lus, om de draedige inéénvlegtinge ; en zoo nog eenige anderen mecr.

Ik heb dit Voorbeeld wat breeder uitgehaelt, eensdeels om een' Proeve te

geven van den Dienft, die de kennis van 't Uitlandfch beneffens de geregel-

de Z)/tf/tfö-heritelling in de Afleiding kan toebrengen, en ten andere om de

ze fpruitelingen te doen getuigen van de a (ook wel ae), deÉ, de 1, en

ie, de o, en de u, die bij 't Zakelijke deel van deze 3. foort van onze

IV. CL: zig vertoonen.

II. Deel. G Onze
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Vandc Onze Verba van de IV. CL: 4. hebbende in Infinit: de harde en zagte

Vocael- bnge ее, van beids, voor weike harde 00k eertijds de a gedient heeft,

Ы'гкгая vemn'en die 'n Irnperf: voor de oe of о ; als ons Scheren of schee-

iVvandeREN> (ouh °°k Scharen), schoer (of schoor), geschoren, {Tondere,

IV. CL¡4. Hadere-, als mede Artie extendere , gelijk een toow scheren ; voorts Or

dinäre, Parare У Agere , als Be-scheren , Adordinare; en wijders Ludere ,

Nugari, Pecuniis emungere, als de ge к scheren, &с.) F-TH , ¿éccran /

Д»сог/ gefcoran/ II. CL: tondere -, A-S, ¿éceratt ßcfeearan/ (cor/ jjtfcorcn/

H. CL: tondere , {ändere ; H-D , Jxïjemi / fcïJOt & fcïjut (in fcfoöre j

SCfCÏJOrCtî/ II. CL: 3. tondere; en 00k H-D , jècïjatrai / fcfjOCr/ 0cftï)Or=

ГСП/ II. CL: 3, radere, fcalpere ; en Yfl: ¿Sftera/ in /V*/: £foar/ tondere,

II. CL: 3. Gelijk mede bij ons Zweren en zweeren (oui: 00k zwa-

ren),zwoer (of zwoor), gezworen, jurare & ulcerare jM-G, ¿ftftjaratt/

wfetdor/ ¿Stoaran^/ III. CL: 4.jurare, F-TH, Jmeran &£>иагап/£цог/

0efuoran/ II. CL: jurare; A-S , Jtoeratt / ¿&l00r/ gCftoOretlA H. CL:ju

rare; H-D,£tt)ti)ären/ Д>фШОС/ 0efCÏJtiîOrO1 / IL CL: 3. -o/um.fiet-г,

en ^tïjtoeren / £cijvoor of¿Sebtout (in subj: ^фтг gtfcïjtoorat/ II. CL: 3

jurare.

Velerleije Teigen ziin 'er uit ons Scheren geiproten, waer van we eeni-

ge ftaeltjes geven zullen. Van het oude, en 't nog levende Praß van ons

Scheeren, rädere, tondere, komt Schéer, schare, schaer forfex ; en

Schare, schaerde Crem , alseenzaegwijzigeinkervingzijndeindelcherp-

te van eenig fnij-tuig> waer van ons Vefbum I. CL: Scharen Crenis fub-

jeclum ejfe , ferra modo denticulari. En tot het Oude Prafens van Schee

ren ordinäre ,parare ,&c, behoort ons Schare, Res ordinata , Cohors , ordina-

ta & colle&a multitude; en bij overdragt uitgelijkheid van de menigte , ^ua-

Dis Grex, "Turma, Colleñio, waer van ons oude Scharen, I. CL: Congre-

gare, en \ nog gebruiklijke Bé-scharen, I. CL: Suppeditarc , adordiñare ;

H-D , &t\)(tycm / befífte^rm / I. CL: largiri.

Uit ons ¡mperf: vind mende eu en о , die zigvertoonen in onsScHEURE , oui:

00k Schore rima,& ruptura,^ die niet alleen uit inkerving,maer 00k uit ftrakke

Spanning ontftaet, waer van ons Scheuren, I. CL;oul: 00k Schoren rumpere^

als mcde in ons Schore , schor re , 00k wel Schare , Ruptura , Rapes , Cautes;

iS,f<^>a/aí,zijndeniet oneigentlijk (even als 'tLatijnfche ¿cRuptura, van

Rumpo eertijds Rupo , zie Vo[f: Etymol:) alzoo genaemt, 't zij omder Klippen rou-

we brokkeligheid , enoncfïéne Schilfers, 't zij om dat ze de Watergolven en

de aendrijvende ichepen doen fcheuren en breken : en tot denzelfden tak be

hoort ons Adjetliv: Schor rudis, om de ruwheid uit te beeiden ; waer toe

ons een scHORRE stem Vox rudis & intermittens , zijnde ten opzigte van 't

geluid een zelfde gebrek , als de icharen in een Snij-tuig. Wijders tot het

Imperf: van Scheeren artlè tendere, is betrekkelijk ons Schore, 00k

SCH00RE fulctmen, want tot fterke onderfteuning word ftrakke fpannirig ver-

eifchti waer van ons Schoren, schooren, I. CL: fuffukire, waer toe

ons Schoor-stéén , Caminus, als door zuil of ijzeren band, of iets van ge

lijke
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lijke kragt, onderfteunt wordende > en zoo voort meer anderen ; waervan wc

zwijgen, om niet verder te caen , als tot eenige fchetsgewijze Voorbeeldenj

en om nict alhier af te handelcn, 't gene oncler onze voorgenomene Proeve

van Afleiding behoort.

De velerhande Vocakn, die zig bij dit foort in 't Vervoegen en Afleiden

laten zien, zijn ее, ее, ле of a; oo of o, en ое, gelijk оок óó: waer . ,

mede dan deze IV. CL: ten einde loopt.

ricL2i;> dof -1 »'*:> . 1 - XVII.

Aengezien nu dit voorverhandelde genoeg is tot bewijs van onze Voor- Befluitwe-

zigtigheid , en hoe vre ons van 't Ligt der Oudheid bedienen, om van de gensde

cene zijde de Overecnkomft cn veeltijds onverwagte Overeenkomft der Tel- wj^fllgt

gen aen te toonen, en van dè andere zijde de fcbijnbare Ongelijkheidderzel- enrede

ven, zo ten opzigte van den Zin ab yan 4c Gedaente, uit de weg te nemen , vanheto-

ab mede om tefiera te doen zien, hoe onze Oude Voorvaderen , in de Aflei- j^flye"n

dinge en in 't verrijken hunner Tale, niet wiipeltuerig met de Letterklan- vi. CL:cn

ken gefpeelt hebben, maer, totverwondering toe, voorzigtig geweeft zijn} derOnre-

zo agten we 't onnoodig , dat we ons wegens de verdere weinige Vocaelwif- gdmati-

leling bij die van de andere Claffes rrog langer zouden ophouden: te meer om gcn'

dat asVerba van de V. CL: als Brengen, bracht, gebracht, enz: gee-

ne aenzienlijJce Hoofdtakken uitlcvereni cn dat die van de VI. CL. als,

Bakken, bakte (oui: biek), gebakken, welk foort eertijds onder de

III. CL:behoorde, geeneverandering van Wortelvocael onderworpen zijndan

onder de Oudheid} en om dat de Onregelmatige Ferba alleenlijk van dien of

dezen der vorige Claffes verfchillen in eenige Afwijkingen, door lang verloop

van tijd ontftaen. Weshalven wc dan het Weinige, daer in de reeds bij-

gebragte Voorbeelderi tot vervulling te kort mogten fchieten , voor on

ze Proeve zelf zullen fparen j en ondertuflehen de tweede Hoofd-deeling

onzer Woord-ontleding vcrvolgen , naemhjk ons Verflag van de toegevoegde

Voor- en Agter-Voeg[eh.

Van de Voor- en Agter-Leden der Woorden.

XVIII.

De Onzakclijke of Toegevoegde Deelen onzer Woorden beftaen in Voor- Aenmer-

en jfgter-voegfels -, ten opzigte van de yigter-voegfds hebben wij 't oog hierkinSorr-

niet op de Verbuig- of Vervoeg-ftaerten in 4 Declineren ücConjugeren, alzoo v^or-'n

wij ter behoorlijker plaetfe van die gehandelt hebben , maer in 't alge- Agter-ie-

meen op zulke Voor- en Jgter-voegfels , die tot de Afleiding bchooren, die den.

doorgaends verandering van Zin aen 't Zakelijke Deel toebrengen , zon-

der dat men om hare Agterlafching het Woord voor ecn Koppel-woord

of Compoßtum hebbe te {chatten.

In 't befchouwen van de Voor- en Agter-voegfeh zullen we eensdeels cn

wel voornaemlijk agt geven op haer' Betcekenis en Dienft, als in dezen

van 't grootfte belang zijnde, terwijl we оок andeideels, uit een vergelij-

king van de Oudheid, hare eerfte Gedaente, Ouderdom , en Gcboorte,

Gl na
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na onze naeftc kennis en girting hier zullen bijvoegen $ welk laetfte,

fchoon niet onnut , nog ongevallig voor 't Veiitand , egter van minder

gewigt is , dewijl we 'er niet op te bouwen hebben ; waerom ook het güTen

hier in vollraen kan.

XIX
Van de Van ^e Foorvoegfels zullen we eerrtelijk handelen. Onder deze zijnde

Voor- voornaemftenonze Klemlooze Voorzetfels BE, GE, VER, ER, enONT,

yoegfels in a]s mede 't eenigfints naedruk ontfangende ON, gelijk ook HER, dat min

meen " °^ meer accent krijgt na mate van de tegenoverftelling : alle welken door-

faends elk op zig zeit" een Silb uitmaken: Maer nog een ander ibort van

roorzetiels hebben onze Voorouders gebruikt , die nu flegts uit Confinanten

beftaende, aen het Zakelijke Deelgeene Silb bijzettenj als B, G, H,J,K,

N, P, QU (of KW), S, SCH, T, V (ofW): welker velen uit een

Dialect verfchil, of toevallige £»/>¿o»íV-behandeling gefproten fchijnen, de

wijl ze, elk aen zijn woord, weinig of geenveranderingvanzintoebrengen.

XX.

Van ons

Voor-

voegfel

BE.

Ons Voorvoegfel BE, waer voor in 't M-G 25t/ Cals M-G , 25t-m'ttlatt /

bij onsBE-NEMEisr), in 't A-S, en F-TH , doorgaends 25c/ te mets ook 23t

(als A-S, 23c-ïeoran/ Migrare, & ФНеогаП/ tranfire; F-TH , 25c-fittt=

nan/ Cognofcere; en 23i-jifjatl/ 25e-jail/ Confiten), in 't Alant: fomtijds

ook $1/ (als f&!-ÏUCÏ)an/ Clündere) j in'tH-D,25e/ ( аЬФе-ЬеПСЙСП, per-

pendere), houde ik, bij verzagting van uitfpraek, voor 't zeltde als ons oude

25Í / nu BY apud, circum , circa , gelijk ook 25Í/ die zelfde beteekenis heeft

in *t M-G, F-TH, en A-S.

De Zin, dien het aen de Verba toebrengt, is in 't algemeen een kragtige

llijving van de Werking, en zo veel als ten volle , of als van alle zijden rand

om -, gelijk Loopen, Currere , dog Be-loopen, Concurrere, circumeurrere,

incur/are , £5? conferre-, dus ook Denken Cogitare , en Be-dénken Perpcn-

dere, zijnde zo veel als van alle zijden eene zaek met gedagten naegaen en

overwegenj enz:

Ons BE vereent wel, fchoon niet dikwijls, met het Zakelijke deel tot

eene Silb} als Barmhertig voorBe-armhkrtig mifericors , M-G х%ТХПй-

íjairtítfya Aíifericordia -, en ons Blyven, II. CL: voor ons oude Be-lyven

II. CL:, manere , A-S, ïifatl/ 25c-ïtfatt/ III. CL: 1 . manere , fuperefe -t

zo mede F-TH, ЗЗИтпап/ dog A-S ,23IÚ1tian/ cejfare; en ons Biech

te Confeßio, voor Be-jiechte, van 't verouderde Jiechen," F-TH,¡3¡e-

tïjatt / jííjatt / bÎ-j!Ôan / contr: 25e-jan Confiten ; dus ook in fteê van ons

Ranke ramus tenuis, het Vlaemíche В rank e voor ЗЭе-гаПЙС/ zijnde op

gelijke wijze het Franfche Branche, uit het oude Frank-duitfch gefproten.

XXI.

Van ons

Voorv:

GE.

In flee van ons Voorvoegfel GE , word in 't M-G , <©a / in 't F-TH ,

42>t of <©i / te mets ook %t / in 4 Alam: 4&i / of ook wel Ш/ Ш сп€Щ

enJÜa, m 't H-D, <0е/ gevonden.

Dit
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Dit Voorvoegfel dat onder de Oud-vermaegfchapte Spraken zcer gemeen

is, voornaemlijk in 't M-G, doet weinig tot de verandering van Zin, dan

dat het hem eenigfints itijft, dog merkelijk minder als ons BE.

Ook werpt het wel de E af, om in zijn volgende Silb te fmelten , hoe-

wel niet dikwijls ; als Gluk vootGeilvk.felicitas, Gunn bvi,favere, voor 't ver-

ouderde Ge-unnen, (gelijk A-S, Unnau Concederé, Yfl: Щпш/avere) :

Gloedte , LOEDTE , Rutabulum ; Gloeme, lóeme, Apertura glaciei;

Gluipen, luipen infidiari; Grimpel, ge-rimpel, fcruta, orum jenons

Glyden, II. CL: labt , prolabi, A-S , <©e-liban , Sc 4Ш>ап/ III. CL:

labi, tabefcere; en ons In-glyden introire , M-G,itl0a-Ïdtf)an/ II. CL: f.

introire; komende alzoo ons Glyden gelijkaerdig met Ge-lyden, van 't

veroudeide Lyden, II. CL: ire.

In plaetfe van ons Voorzetfel VER, dat zeer veel te pas komt, vind men Van het

in 't M-G, fra/ {als M-G, fra-ÍJatran/ portare; fra-ßibatl/ tradere, Voorv:

defponfare ; fra-ЙШШаП / contemnere ; fra-íetan/ dimitiere-, fra-UUfan/VE '

perderé; fra-ntmau/ accipere; enz:) ook wel ftÁt/ (ais M-G , fmt-QVñ'

patl/ appréhenderс , prehendere ); en far (als M-G , far-f\üaran / perjura*

re); in 't A-S, fO? (ais fO¿-0Ífail/ dare, condonare, enz:)} in 't F-TH,

fer/ en ©er/ (als F-THjfcr-tríban & ©ег-ЬППаП/ proruere, expeliere;

©et-fuulan / fordefcere , putrefcere, corrumpi; ©mtitmn/ percipere; ©er-

tfjriuîan/ tadere); en fit/ fot/ füt/ (ais F-TH, fír-CÍjnufTan/ contere-

re, bij ons VER-KNEuzENj F-TH , fo¿-nírt)eran/ fo?-ntbíran/ fur-nt=

baton / damnare, condamnare; fur-ПЗегЬаП / periri ; fur-tf)ettlfan / fufo

care; 5f0^mfan&©er-RÍufen/ fpernere-, enz:). In 't H-D , hecft men ©er /

gelijk bij ons, dus H-D, ©er-дсЬеп/ IV. CL: 4. Condonare ; "veneno in

terfere; ©ег-ïaffen/ IV. CL: г. relinquere; ©er-jrrcífftn/ II. CL: i. a-

buti, ипнт pro altero arripere ; I&tt-\WCÎÏI perderé , enz.

Uit het voorverhaeldc zou men met geen quaden ichijn mögen giíTen, of

niet ons VER, bij verzagting, vermits zonder naedruk komende, de plaets

bekleedde van ons VEUR ofVOOR i te meer om dat het A-S, fora/ f0?

'pro, propter, per, pr<s , & ante, en 'tF-TH, fora/ furt/ fuOri/ apud,

coram, ante, propter, zo пае overeenkomen met hare Voorzetfels f0¿ &

fur, Maer, niet tegenftaende deze Gelijkvormigheid, ben ik van andere

gedagten ; want niet alleen , dat men in 't F-TH , en A-S , als de Silb zon

der klemtoon is , op den aert der Vocalen gantfeh niet naew en ziet , maer

men vind ook meeft altóos in 't F-TH , en A-S , fOra / of fore / wanncer ze

ons VOOR ofVEUR zullenaenduiden: behalven dat ook ons VER, íchoon

in zijn eigen gebruik zeer ongelijk van zin, nog doorgaends vrij veel van de

beteekenis van ons VOOR of VEUR verfchilt} gelijk mede het H-D, ©er/

van zijn fur of©0¿/ pro, pr<e, ante; zo wel als'het M-G, fra/ far/

pf fair/ van zijn faur of faura/ ante, pr<e; zodatons VER en VOORzig

in Zin en gedaente nog kenlijk onderfcheiden houden.

Het zou wel nader met de Zin-kragt overeenkomen , indien men ftellen

wilde, dat ons OVER de moeder waer', vermits velen onzer Woordenmet

G 3 VER
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VER niet onaerdig op dien zin kunnen gefchoeit worden : dog dit ook kan

mij op verre пае nog nict voldoen -, eensdeels, ter zake dat het oneigen aen

onzen Duitfchen Tael-tak is , de fprckende Silb of accent-vocael (ais О , in

OVER) te verwerpen, veel min het ftille tebehoudenj enanderdeels, aen-

fezien dit ons VER-, in vergelijking van ons OVER, ongelijk meer veran-

ering van Zin aen de Woordçn toebrenet : zijnde de kragt daer van zo

velerhande en vcricheiden, dat het wcl degehjk opmerking verdient: dus

ons

Ver-deelen, dividere, voor Deelen.

Ver-breiden, extendere, voor Uitbreiden.

Ver-héffen, fublevare; voor Hoog op-héffen.

Ver-goden, referre inter Deos , voor тот eenen God Maken.

Ver-hooren, Exaudiré; voor Gunstig hooren.

Ver-bidden, precibus fletlere ; voor Overhalen door bidden.

Ver-eenen, Conciliare; voor Eenig maken of worden.

Ver-anderen, mutare; voor Anders worden of maken.

Ver-bieden, inhibere; voor Anders of нет tegendeel gebiedkn.

Ver-aerden , degenerare ; voor Ont-aerden , of тот een andren

aert overgaen.

Ver-agten, vituperare; voor Ten quade doen agten.

Ver-dénken, fufpicione infauflâ affici; voor Ten ärgste of ten quade

denken.

Ver-leeren, dedocere, dedifcere; voor Af- of agteruit-leeren.

Ver-breken, Confringere; voor Te niete breken.

Ver-bouwen zijn geld, ¡edificando confumere pecuniarily voor Door Bouwen

VERSPILLEN.

Ver-bouwen zijn Huis, reficere JLdes; voor Her-bouwen, of anders

bouwen. ,

Ver-doen zijn geld of goed, Confumere nummos&c, voorTb niete doen,

VERSPILLEN.

Ver-doen een zaek, iterurn faceré , voor Her-doen of anders doen тот

VERBETERING.

Schuld Ver-geven , Condonare, voor den schuld of misdaed quyt

SCHELDEN, of TOEGEVEN.

en Ver-geven meních of beeil, veneno interficere , voor ter dood of ten

QUADE IETS INGEVEN.

En zoo verder meer anderen.

Zie daer velerhande kragt van dit VER, en daer onder ook tegenftrijdige,

waer van de minfte hoop overeenkomft heeft met de gemeene kragt-be-

fchrijving van ons VER, dat men gewoonlijkeen Privativum noemtj want

wat berooving vertoont zig tog in ons Ver-deelen meer als in ons Dee

len? in ons Ver-doen, reficere, meer als in ons Doen of her-doen? in

ons Ver-geven, Condonare, meer als in ons Geven ? in ons Ver-anderen

meer als in ons Anderen? wat berooving is 'er tog in ons Verbreiden,

VERHÉFFEN , VERGODEN , VERBIDDEN , VERH00REN, VEREENEN ? enz.

Nict-
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Niettemin is 't ook waer, dat men thans niet gewoon is dit Voorvoeglêl

VER voor eenig Verbunt, waer bij 't nog in geen vaft gebruik is, anders te

plaetfen dan in deze г volgende Zin-beteekeniflen, naemlijk (i) of tot Ver-

nietiging of berooving {Privativum ) , (г) of tot Hervatting (Iterativum).

Maer, om aile deze oude en voorlang gevefte beteekeniiTen toteenge-

meenen Welbron te brengen, zo weet ik 'er als nog niet nader op te begif-

fen, dan dat ons Ver, in fteê van Veur, veer, vérder, te ver, of

EEN verdermael, den oorfpronk vervat, dog niet Emphaticé , waerom

ook nu ons Voorzetfel VER de körte zagte e , voert. Dus dan, wanneer

ons VER den Zin flijft, als in Ver-deelen, ver-breiden, ver-héf-

fen, ver-geven, condonare , ver-hooren, ver-kiezen , eligere, Ver-

BIDDEN, VER-EENEN, .VER-GODEN, VER-ANDEREN, еПХ. , ZO vind ik Zulks

door VER in fteê van Vérder, vèer , longé, remotius, aengewezenj en

20 de Vernietiging of Verergering in de beteekenis doorfchijnt, als bij 't

genoemde Ver-doen , confumere, Ver-dénken, ver-aerden,ver-lee-

ren, ver-geven, veneno interficere, en 't F-TH , ©tt-ïttufcn / /fernere ,

enz: zo wijft mij ons VER voor te véRre of verre weg, nimis longé, ul

tra modum remetus, die overmatighcid aen j en de Hervatting van doen, als

bij Ver-doen, reficere, enz: vind men in ons VER voor Verdermael

iterum , aengeduidj dog alles, als gezeit , zonder nadruk op de Ver-heid.

Ons VEUR en VER nu behooren tot een zelfden Stamboom, gelijk we

reeds in deze Verband. §. XII. hebben vermeid; hier door vind men ook et-

lijke Verouderde Woorden met Veur, waer voor wij nu VER gebruiken,

als -f Veür-beelóen, nu Verbeelden, imaginare, "f Vuer-bidden nu

VERBiDDEN, deprecari , tVeur-by, nu nogvooR-ву , en verby, Transy

Praeter, ultra, -^Veur-jagen , nu ver-jagen, fugare , f Veur-leden,

nu Verleden, Pneterittts , fVEuRLooPEN nu VERL00PEN, terga dare,

fugere, Geld veurschieten f, nu Geld verschieten, Erogare pecu-

niam, tVeurzorgen nu verzorgen, procurare, en -^Veurwéren nu

verweren, propugnare ; en als men aenmerkt dat dit Veur, bij deze Ver

ba als cen Рггеро/: infepar: komt, zonder decent en zonder GE tuflchen in bij

't Prœter: Part:, zo verändert bij ecn vaerdige uitipraek dit Veur van zelf

in Ver.

Door uitwerping van de e, word ook wel, fchoon zelden, onsVER tot

zijn volgende Silb mgetrokkenj als ons Vreten, vorare, voor Ver-eten,

of Overmatig eten} gelijk ook M-G,3itatî/ <£tatt/ föetatl/ Edere,

comedere, F-TH , 5Fje$an / fltftBXl/ edere, &? immodiácomedere , A-S,5pJC=

tan Vorare, H-D,f^33Ctt Vorare.

XXIIF

Ons Voorzetfel ONT word beantwoord door het M-G^ttb/anba / in, Van ons'

tontra, fer, dat mede in Samenzetting gebruikt word, als M-G,2Cnb-ïun= Voor-

ЪМ fitoere, ШЪ-ЩйП/ I- CL. detegere, ЯлЬ-fíatlban reßßere , & 5Cníl- q0^1

ntrnatl/ aßtimere, recipere, enz: of door 't M-G,HnÖ/ ufque, ufque ad,

pro, als M-G,Hnb-gre!pan/ Capere, prahendere : en door het F-TH, &

AL: ЗИМ of ant of UM/ als F-TH, Sjj»t-tf|e&art revelare, ook AL: 9Cnt.

Ь&ефап/
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bíjecíjan; en F-тн, tint-buon aperín-, en 3lnt-fangan/ 3¡nt- & Wnt-fa*

gatt accipere, enz: als ook door het A-S,3lnb/ of ook wel фпЬ of 0П of

ЦП/ als A-S , ?ínü-fon accipere, ЗДпЬ-fíanban / рай , refißere, фпЬ-ШеаС-

ban re/pondere, & ЭДпЬ-toprb refponfum , en 3Cnb- 8conb-ÜJPrb Prafens, en

Фп- & un-bon ярегire, фп- & un-uunben/ô/«/a.f, «©nb-fenga/ &on-feng

acceptor , <On-gnnnan incipere , enz:, hoewel dit A-S , <©П / ook voor ons Aen

of in gebruikt word, als A-S , vOn-ulnluatt / bij ons Aen of in-blazen,

inflare , infpirare , A-S , (©n-tfpttan / bij ons Aen-kleven inhœrere, en

A-S ,(Dn-DÍtan/ delibare , mordendo guftare, bij ons oui: ook Aen-byt en

in-byt, efca , jentaculum (zie Ä7/: ) , nu Ont-byt jentaculum, enz: Wij-

ders in 't H-D,heeftmen <£nt/ als H-D , <£nt-Ötnben / III. CL: \. disol

vere , bij ons Ont-binden; H-D , dlt-becfecn / bij ons Ont-dékken de-

tegere; H-D , «iEnt-pfaïJttt / bij ons Ont-fangen accipere; H-D , <ßnt-0efc

ben/ bij ons Ont-gélden perfolvere; H-D, ÎÊnt-ïebigen / bij ons Ont-

ledigen evacuare ; H-D, 4£пЫе{)Ш1/ bij ons Ont-leeren dedifcere;

H-D,^nt-frtjlaffen/ bij onsONT-sLAPENoWom/r^i H-D,<tf*nt-fci>la0en/

bij ons Ont-slaen, relaxare, extricare; H-D,<Cnt-tt)acï)en/ bijonsÜNT-

waken expergifci ; H-D , <íEnt-fteCÍ)en / Initium [untere , exoriri, bij ons

Ont-stekenj H-D, 4Ênt-beï)rcn / bij ons Ont-beeren Carere; H-D,

^Ent-^alten/ bij ons Ont-houden abfiinere &f continere, enz.

De Betcckenis van ons ONT is meeftentijds ecn Berooving, en omtrent

even zo veel ab ons Weg , of uit , de, di- , dis-, ex, contrarié ; dog te mets

ook den Zin ftijvende, ais Ont-branden exardere, Gemoeten en ont-

moeten obviare, Ontblooten denudare, Gebreken en ontbreken de-

ficere, Dooyen en ontdooyen regelare, Sparen en ontsparen parcere,

Ontfangen accipere \ zo mede ons Ontginnen incipere , Ont-steken

exoriri, inflammare , Ont-waken, exfurgere, expergifci, enz. De Beroo

ving gelijkt naeft aen het M-G ,%titi/ en de Zin-ilijving aen het M-G,

llnb. In 't Deenfch en Zweedfch beteekent #nt &c. het kwaade., of dat

tegen ons is, als in 't Deenfch jBcnfrdfj Ofêfra Ont i d: i: Maer verlos ons

van V quade: waer voor in 't Zweedfch titan ftaïjS 0f$ fta OnbO; en in 't

Noorweegs: jiBan fraï^ o^ fra onet.

Van ons Oude AND is nog een overblijffel in ons And-woord, акт-

woord, M-G,9Cnba-toaurb/ F-TH,5tnttourt/ A-S,5Cnbtoprb/&onb=

Ujearb/ H-D,?(intU)Oit refponfum, zijnde zo veel als een Weder- of tegen-

woord.

Dit oude AND is Euphonicè bij ons en anderen mede verloopen in AM

of Cttl / als ons Am-bacht, bij Inkorting Амвт, ampt of amt, A-S,

Cttvblïjt / Officium, munus, minifierium; M-G, ?tnb-ÎJaï)tà Minifier i &

M-G,%nb-baötjan/ F-TH, Umbaötan/ arabrfttan/ A-s, embi&tan

minifirare ; en Yfl: 9lmbaat ancilla. Van dit^Cnb-Oaljtg of 9tttlbaí)t/ is in

de Middel-eeuwen gefproten AMBASCIARE , AMBASSIARE , legations

fungere, als zijnes Voriten bediening waernemen; en daer van wederom in

een baftertkleed AMBASCIAÏOR, AMBASS1ATOR, bij ons en in 't

Franfch Ambassadeur, Legatus.

Onze Voorzetfels BE, GE, VER, en ONT, elk voor het onverander-

\ de
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de of veranderdc Zaeklijke deel van een Verbum gcftelt zijnde, zonderverder

ilaert daer agter, maken dat Worteldecl tot een Subftantivum Neutrum , van

gelijke waerde als de Infinitivus, wanneer die tot een Subft: Neutr: genomen

word. Dus van Loopen, Cuttere, Нет loopen Curfits generalis, en Нет

ge-loop Curfus iterativus, Hetbe-loop Kerum conditio, flatus , Нет ver-

loop defluxus, defeclus rerum, decurfits; en van Zig ge-dragen Sc gerere,

Нет ge-d raggeflus -, en vanONTZiEN, oui: Ont-zichen Revereri; Нет

ont-zien, нет ont-zich, нет ONT-ZACH Reverentia, enz. Zie verder

onze Acnmerkingen op de Regels der Geilagtenbij de XII. Redewif. §. XLVI.

en XLVII.

XXIV

Belangende ons Voorzetfel ER ; men vind wel onder de oude gclijkftam- v»n

mige Talen ЭДЙ of Ш of <£* of of ФЙ/ als M-G , llr-mfatî Re- J¡¡°£,

furgere ; in 't A-S , ф^-bcd / genus examinis , five purgationis , <0¿-grtDO¿ben in- £Rf

creatus, Ф^-ШЛЙ immenfus, ф?-ПК>Ь de/peratus, <D?-fojhte incuriofus, im

munity ф;-еаШ valdè fenex; in 't F-TH, & Alam: «ér-ЙОГСП eletlus, %f

Sc <£r-auaan oftendere, €r-lefcftan reflinguere , <£r- Sc ЙГ-lofan liberate,

4£t- & gf?-torian -SU-tocAan arbitran, judkare, llr-ibaïan/ Stc-

ítalan exanire, ЭДг-ftumtttatt obmutefcere, tadere ,

molefla, enz; Dog dit ЭДЙ of ФЙ/ fchiint fomtijds van een andren zin te

zijn als ons ER, voornaemlijk in 't A-S, alwaer ФЙ eensdeels voor een

Privativum komt, anderdeels voor iet overmatigs als ons OVER, en ten

derde voor een Koppel-lid, beteekenende het A-S, ФЙ/ initium, princi-

pium, even als ons oude OOR, waer voor mede in't Н-Ь,11Й / als 't bo-

vengemelde A-S^-bcd/ in 't H-D , Иг-феЯ/ bij ons Oordeel Judi

cium. Maer het Е-ТН,ЭДЙ/ ЧЕЙ/ of да/ gelijkt beter aen ons ER,

en aen 't H-D, 4ЕЙ/ dat nog zcer gemeen is, en vrij geraeender als het

onze.

Van ons ER vind men nu niet dan weinige Overblijfzels ; alsonsER-BAR-

MEN, H-D,4£v-büVmmMifereri; ons Ek-varen, H-D , <£r-fai)rett Com-

perire , Experiri% ons Er-vinden, H-D , «Ér-fúlbctl Competiré; ons Er

langen, H-D , «Ér-lattgen / ajjequi, impetrare ; dog bij ons Ver-langen,

H-D , ©et-ïangeit Exoptare; wijders ons Er-dichten en Ver-dichten,

H-D , <û*rtJÎCÏ)tcn & 3^et-btC^tet1 / fingere, excogitare; en ons Er-kaeuwen,

her-kaeuwen, en ver-kaeuwen ruminare; en Er-kennen agnofcere j

en Er-inneren, Commonefacere , be reminifci: zo dat ons ER doorgaends

den zin van VER vervat, 't zij als den zin ftijvende of als hervattende ; en

ten opzigte van de andere Woorden bij welken het in 't Hoogduitfch nog in

gebruik is, zo worden bij ons velen met VERindeplactsgevondenj als H-D,

<ër-armen labi facuitatibus, bij ons Ver-armen í in 't H-D , «Br-foïgen

fubfequi, bij ons Ver-volgen> in 't H-D , Cr-gttrtflWlt irritari, bij ons

Ver-grimmeN} enz.

Kiliaen zet in zijn Woordenboek dat dc Brabanders HER zeggen, bij

woorden daer de Vlamingen cn wij ons van ER bedienen.

II. Deel. H Ons
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Varions ^)ns Voorvoegiêl HER, dat al-acn zo veel als Wederom te kennen geeft,

Voor- als Her-maken Reficere, enz: even gelijk het Latijnfche Re, fchijnt van

voegfel jonge geboorte, en laet zig onder de Oud-vermaegfchapte Talen, als in 't

ï*ER» M-G, F-TH, A-S, &cj niet vinden. Het heeft egter gene gedaente om

zijn oorfpronk bij eenigen Baftaerd of vremden ltronk te zoeken : want te

willen dat het Latijnfche Re , bij omkeering in er , cn bij voorwerping van

een H, in Her verwiflelt zij geweeit, is onderftellen, 't gene niet alleen gants

onzeker is, maer ook oncigen aen ons Taelwerk, en voornaemlijk hier, om

' dat in onze Oudheid geene Voorbeelden van het onverdraeidc Re , dat voor

af moeft gegaen zijn, zig opdoet. Het M-G,ib/ het A-S,cb/ en 't AL:

it of itu/ bekleedden van ouds dezclfde plaets als ons HER, dus M-G,^[b-

UJettjan/ A-S, сЬ-Völ'tan/ ЛЬ: it-\OÍ$on/ reprobare, exprobrare-, en AL:\t-

IOttefba0 rétributions dies i en AL: ^t-pOtatt tOÍrOÍt renafcitur ^ en A-S,

iSö-gplban/ <Bô-ÏCatian remunerari -, als mede AL: 3¡tU-tUCÍ)tnt ruminant ;

waer toe ons oude Ede-rikken , e-rikken Ruminare, dat bij Kiliaen gc-

vonden word: maer dit 4£Ъ/ ib/ of it/ ofíttt/ fcheelen te veel van gedaen

te om met ons HER van eene afkomlt te zijn. In 't Hoogduitfch vertoont

zig ffrtï gelijkvormig aen 't onze, maer fteeds in een andren zin, naemlijk

ds ons ER voornoemt, als H-D, Ij?er-bÍCÍ)tm / bij ons Er-dichten, en

zoo meer anderen : Evenwel fchijnen mij die van gelijke geboorte , te meer

om dat ons ER ook wel het zelfde wil als ons HER, gelijk in Her-kaeu-

wen en Er-kaeuwen.

Dit ons Voorvoegfel HER kan enmoet ook onderfcheiden worden van on»

HER, dat in fteé vanHEYR, A-S, ffyttt (exercitus) komt, als in ons Hér-

tog, A-S , 1$т-Ща/ H-D, f$tt$OSdux } en ons Hér-bérg,H-D ,фег-Ьегб/

bofpitium, diverforium, A-S , Йеге-Ъсгда flatio; als mede van ons Her, dat

voor ons Hier , A-S, ifrtxt / H-D, ïjjer bie, of voor ons Hiervoor,

hier-шт dient, als Hér-waerts bue , Hér-komste, отigo , progenies , of

Hér-komen, H-D,^er-ïtOttltîtCn/ Confuetudo, genus ; want bij de zulken

verftrekt Her tot koppeling, genietende ook Herker nadrukals 't aengevocg-

de woord zelf, 't gene bij ons Voorzetfel HER geene plaets heeft.

XXVI.

Vanons Ons Voorvoegfel ON laet zig niet voor de Verba vinden, maer wordvoor

voe°fd *k ^ожгш, of voor de Praterita Participa, bij пае in den zelfden Zin als

ONT ons beroovende Ont voor de Verba gebruikt* gelijk oíisOn-dank, H-D,

lltl-bancft Mala gratia, dog zig Ont-danken indolefcere, pœnitere-y enON-

GEWYD, H-D, tîn-gcUJtJÇMTt nonduminitiatus, profanus, dog Ont-wyden,

H-D , «СпНЮСфеП / profanare , polluere , en Ont-wydt , H-D , <ЁПМ»П'=

|jCt / profanus, pollutus; terwijl ons ONT, niet alleen bij de Verba, en

Prat: Part: maer ook wel bij de Nomina blijft , als ons ONT-zach reveren-

tia , Ont-hiet promijfum, enz. In 't A-S, word фп meé voor de Verba

gebruikt, omirent op gelijke wijze als haer ФпЬ of attb/ als A-S,

fcitgait fufcipere, фх\^Ы\ЩЖ1 IV. CL: ingererei фП-ЬШ ingercre,

Фп
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<©tt-t>On / aperire , 6? faceré ; enz. Men zou ligtelijk hier uit denken dat ons

ON, in ftêe van ONT quam j dog hier valt opte zeggen, lk.DatonsONT

niet altijd een berooving beteekent, dog ons eigentlijke ON nooit anders dan

een ontbreking of gebrek -y en ten opzigte van de Berooving is 'er nog dit

onderfeheid, dat ons ONT voornaemelijk ziet op een Verbreking van iet

dat 'er is , als Ont-wydt, dat is, Ontheüigt het gene gewijdt -was, dog

On-gewydt verbeeld iet, dat nog niet geheiligt geweefl is, oídaerde belli-

gitg nog aen ontbreekt. Tentweede, het A-S, <©n/ bcantwoord het A-S,

ФпЬ doorgaends dan alleen, wanneer 4 geen Privativum is, en beteekent zo

veel als ons In, aen, of op. Maer 't gene eigentlijk op ons ON flaet, is

(i) het A-S,Wn/ als A-S, Htt-Wítft/e trißis, Wn-geounbm ßlutus, lln-

fCfft inßrmus, Ш-ftítíl/ difcordia, bellum , tln-getyorm infractus , enz. (i)

het M-G, iltt / als M-G,lln-maï>teÎJ$ impoßbilis, Щп-$йИ$ inßrmus, Wtt-

ïjraing impurus , en Шп-Voerjan indignari, enz: (3) Het F-TH, Hin/ als

F-TH,Mtt-ïtraft/ Un-maftt inßrmitas, t\nb-fi\X\biinßdelitas,mn-bfiüntpat

ingratus, lln-tï)anïtt£ irtvitus, enz: (4) Het Yfl: 0/ als Yil: 0-bebenn/

bij ons On-gebeden«o» rogatus , jHtiaft/ bij onsON-GEMAK moleßia, enz:

En (f) het H-D,ïln/ of oï)tl/ als H-D , Wtl-bebac&t inconßderatus , Ш-

ЪШ nefas у ЩП-ЬШ1С& iniquus, Ш-сЬШ inaqualis^ lln-JCÏeOCtl incommodus ,

& «©ijn-macfit deliquium animi , enz. Welk H-D,Wn/ of сфп/ zea- ken-

lijk in gedaente onderfcheiden is van 't H-D,í¡*nt/ dat eigenthjk ons ONT

beantwoord: zo dat wacrfchijnlijk ons ON, en ONT, in geboorte ver-

fchillen , vei toonende zig de beteekenis en oorfpronk van ON nict dui-

fter in een ouden Wortel, die in 't H-D,0Ïjtt/ finei te vinden is.

Wanneer onze Vooivoegfels HER en ON in tegenftelling komen , dat

te mets, dog meeft bij ON gebeurt, verkrijgen ze ruim zo vecl nadruk

als het Zakelijke deel zelf, dus Hér-tréd, in tegenftelling van Tred,

of Voortgangi en On-deugd in tegenftelling van Deugd, anders hebben

ze weinig meerder accent , dan BE, GE, VER, of ER. Zelf GE en

VER, íchoon anders zagt, ontfangen wel, als ze tegen elkander over gezet

worden, een klemtoon, als Ge-bieden en Ver-bieden.

Dus verre van de Oudheid en Kragt onzer Silbmakende Voorvoegiêls

BE, GE, VER, ER, HER, ONT, en ON. De vijf eerften van de-

zen behooren nict tot den Kimbrifchen Talc. Laet ons nu eens de Silbe-

looze Voorvoegfels befchouwen.

XXVII.

De Silbelooze Voorzetfels geven gcnoegiâem geene veranderingvanZin. Vande

Die ik door opmerking gevonden en aengeteekent heb, zijn B, F, P, G, VaSrT*^

К, J, CL voor U (of К voor W)i wijdersS, SCH,'T, ST, Z, H, voegfels.

V (of W), en N.

XXVIII.

Hoe onze Voorvoegfels BE en GE, in В en G, veranderen, en dat de Van onze

Alam: Dialect de В wel in P, en de G wel in К of CH doet overgaen , v°°r-

heb ik hier voor al vermeid en met Voorbeeldenaengetoont, waer uit hct niet b°p^f,G'

Hz onwaer-K,J,'Q. '
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onwaerfchijnlijk is, dat onze voorgeworpene P (of in een andre ЛИепк Dia

lect ook wel F) als mede K, welke zig vertoonen bij cenige woorden van

oud gebruik , in Killaens Woordenboek of bij onze Taelverwanten nog te

vinden, de plaets bekleeden van onze Voorwerplels BE, en GEj alsons ou-

de Ont-pluiken, II. CL: aperire, en ons Ont-luiken, II. CL: aperire -y

en ons Lap, klap, en flabbe, H-D , ¿&cf)fap|)e / Alapa, colaphus; en

Plomp en LOMP Stupidus, Plompaerd, lompaerd , Homo rudis , ßupidus,

als ook A-S,J^Ie0gan incumbere, en A-S , Slccjjailjacere. Wijders onsK.NY-

pen en Nypen, H-D,$tneipcn/ premere, comprimere, A-S,j|)nípan Con-

eideres ons Kleem, en leem Limus-, ons Krimpen, A-S, ï;)riUipan &>

ílíttipan Rugare , gelijk ook bij ons Rimpel Ruga-, ons Lék, H-D,Mccft

Rimofus-y ошКьомРЕ, Maßt, gleba , enLoMPE, (frußrum, maja , Angl:

ЗГоШре/ Шиире): onsKmKKEN, H-D, hielten mere-, enonsNÉK, nék-

KE, A-S, lanceta & Д^СССа/ Cervix, collum ; ons Knagen, H-D ,42>XIQ?

0СП & Imagen/ A-S, 45nœgan/ €»nafan Rodete ; ons Kneden depfere,

A-S,<0niban Confricare. Voorts ons Kring en ring, A-S , i)ri»10 & ЙШ0/

Circulus, annulus-y ons Knorren, gnorren Grunnire, &c. en oulinks ook

f NorRen, waer van ons Norsch Morofus, en A-S ,<6n0tman/ Murmu

rare , gemere ; ons Krappe, Gall: Grappe, H-D,ffiapff/ A-S,Cropp/ U-

va, racemus-, ons Raven, A-S , J^rafm / ÄCCfClt corvus; ons Krollen,

krullen, Crifpare , ßeclere , enRÓLLEN, Volvere, rotare, enz:. Of, zo

we die Frankduitfche of A-Saxifche Dialed volgen, welke de J, in fteêvan

G gebruikt, gelijk de uitfpraek der Pomerfchen en Pruiiîîfchen daer heen

trekt, zo vinden we ook onze zeldfame voorwerping van Jj als bij onsoude

fJenigen voor Enigen, í~Jimmer voor immer, "|"Jergens voor Er-

gens, en fJiET voor iET. Of, zo men onze gewoone fpelling van QU,

in zijn waere klankverbeeldende KW herfielt , zo heeft men ook 't Onze Sc

*tH-D, Quendel of Kwéndel Serpillum, en Wendel, involucrum, co

chlea, en ons Welle, wél, A-S,î©rîfe/ ШЙ1/ 3©рИ/ Шй\ Sc H-D,

<ВтШ/ Scatebra, fons-, als mede ons Walm en kwalm of qualm Vapor.

Onze F vertoont zig in de gedaente van een Voorwerpfel bij 't gemeide

Flabbe en läppe , Alapa, colaphus ; Flaeuw, debilis, remijfus & languidus,

en Laeuw tepidus, languidus ,FL.iKKE-N,farcire, confuere, en Likken, op-

LIKKEN, OPFLIKKEN, Polire , Гв/яГОТв ; FloKKE , VLOKKE , СП LOKKE Vil-

lus j Flore homo milis, en Lore Res &f homo vilis; Fluite en lvite, Faka,

furculus; Fronselen en ronselen, Rugare. Of nu Dialetls-gewijze deF,

in fteê van de V, of van de В of P komt, dunkt mij twijffelagtig te zijn;

mooglijk te mets van de eene, te mets van de andere.

XXIX.

Van de Daerenboven vind men S voor aen voor de CH in plaets van К geftelt j

v^cfeS a^s ons Krabben, Scalpere, lacerare unguibus, en Schrabben, Scalpere,

onSCH.' incidere unguibus; ons oude Krappen cn rappen, decerpere, abfändere, nu

Schrappen , schrapen , Scarificare , abradere ; ons Kratsen, H-D,

&VÜt$m / Mgl: €№$Z kßbttüfyScabere, ons Klappe, H-D , £cï)ïappc/

Mapa , colaphus ; ons Krimpen, oui: ooIíRimpen, II. CL: Rugare ,contrahir

als mede j Rompen en \ Rompelen, I. CL: nuRiMPELEN, schrim-

pelenn
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pelen, schrompelen, I. CL: Rugare , contrahi; ons Schrael, en 'c

oude Rael, tenuis, exilis; ons Schroopen dirumpere, en Roopen, Fei

lere, Vellicare: Waer toe ook te betrekken is ons Ryven , II. CL: Räde

re, oui: ook -f Ge-ryven, Í"Gryven, waer van ons Griffie, grift en

Gréit', Graphium, flilus; en wijders, met voorzetting van S of SCH,

ons Schryven, II. CL: olim Rädere, nunc Scriiere, gelijk ook A-S , j&tti'

fan/ refecare, tr: Deliclorum confeßoncs exigere, &A-S, jpOt-fctífanCw-^

rädere; Want van ouds fchreef men met Grimën in Waich of Steenj waer*

van nog bij ons 's Lands-Schrijver den naem van Griffier draegt, van

welk Schryven wij nog meerder zullen zeggen in onze Proeve zclf.

De Voorwerping van S , laet zig ook zien bij andere Letters ; als ons Links ,

slinks, Lavas , ßnißer , Linkerhand, slinkerhand Manus lava; ons

Slabben, ook oui: Labben, A-S,2lappiaH/ Lamberé, lingere; oiisSlym,

lym Limus ; ons Slvimeü , teile prorepere, & limis intueri oculis, en Luimen

Retortis £5? inßdianiibus oralis intueri; ons Sluimeren, oui: ook Luime-

ren dormitare-, ons Luiken, 11. CL: Claudere, cn Sluiken, II.CL:C/ä»-

deflinc aliquid inducere vel adducere, cenfubus non folutis; ons Loof, loove,

umbraculum , frondes , en Sloof, s loove, Velum, legmen exuvi¿e, enSLOo-

VEN , Velare, tegere ; Luyer, en sluyer, lorum , fafcia ; ons Smilten,

SMÉLTEN, II. CL: A-S jJitîtïtan/ jBtïtan liquefacere, en ons Maltsch,

cnoul: SiMaltsch, liquidas , fluidas ; ons Merlin, smérlin afalo -y Mull,

smuil en smoel Bucea i Nébbe, snébbe Roßrum; Nokken, snokken

fingultire; gelijk mede het L-F, 0Q\if\t/ bellè, venufiè, en 't L-F, 0Ю-

fllOÏCÏtC exornatus; en ons Stronk, tronk Truncas ; en ons,Strot Jugu

las, Ital: Strozza, & A-S, tïjrot/ фГОШ/ Angl: ЩхОйи/ €ï)C0tC Gut-

tur; en lût zulk eene voorwerping van S, fchijnt mede de gemeenfchap van

Zin gefproten te zijn, die 'cr is tuflehen ons Tygen, II. CL:, tendere,

Vergere , &c, en Stygen, II. CL: feandere j want het op- en af-klimmea

gaet met een kragtige toeftrekking verzelt.

XXX.

Wijders om den dienft van dit Voorwerpfel S nog verder te kennen, Van onze

word vereifcht, dat we de Voorvoeging van T vooraf aenwijzen, om de voor8e"

verdere van ST daer uit te vinden ; als ons Ruk, rok , Flandr: Trok T^nST"

Traclus, gelijk ook ons, Rekken, tendere, extendere, en Trékken, ira- '

here,tendere , Ißc.^ ons Rommelen firepere, infonare , en Trommelen tympa-

nizare. En wederom de S, voor aen gefchikt zijnde, zou ook hier uit kön

nen gefproten zijn onze ST voor op,bi) Rekken, strekken, extendere y

tendere; en bij Roopen, Vellere, vellicare, en Stroopen, Siringere , de-

glubere.

XKXi

Eindeling , onze S gaet over tot hare zagte Z , wanneer ze voor de W Van on*

komt , als ons Wak, ook Jngl: JBtdfo, en onsZwak ,debilis ,imbccillis , & Jen- Voor-

tus; ons Wikken, zwikkencii zwakken, librare, vacillate; ons Wad- voeSfel ^

den, waden Vaciare, en Zwadden, zwadderen turbare aquas; ons

Waedsbm , Waesem, en \ ZwADEM Vapor , zijnde onze Uitgangen SEM

en EM van ecncrleije kragt 5 ons Wanken , wankelen', zwanken,

H 3 fzwAN-
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■f zwANKELEM , varillare-, ons Wénken, nutarc, nutre , en Zwénken,

nutarc, varillare-, ons Wenk en zwénk oui: ook Wank enzwANK , //'¿r<j-

tio, maus, Sc tr: momentum temporis ; ons Zwetschen, Saxon: î©effc|)cn /

nugari, garriré, prqfiare faßum; gelijk 'er ook gemeenlchap is tuflchen ons

Wyken, II. GL: Cederé , cnonsoudeZwYKEN, пцВе-zwyken, II.CL:

deficere , decidere. Uit al die bovenftaendc blijkt dat de Voorwerping van

S , al zeer dikmaels zig vertoont.

XXXII.

Van

Voor-

ons Ligtelijk, en met geen quaden ichijn, zou men geen der Voorvoegfch

H gemeenzamer fchatten als onze H , vermits die bij na alleenig onder de Lief-

yoeg с . jokers van onze Tael voor een Silbeloos Voorzetfcl bekent gaet : te meer

ею dat de Zeelandcrs en ook Viamingen in dit ftuk van Ons en andre Neder-

landl'chc Provinrien gantfchelijk in de uitfpraek verfchillen , als zeggende voor

.ons Heer (Dominus) <?et / en voor ons Eér (honor) wederom f^ttX / voor ons

Ontfanger, Ï^OnôfangCt / en zoo verder. Maer, dit haer DialeS-vcr-

fchil beihet allcenlijk op de Tong, en niet in de Schrijftael, als waer in ze

't gebruik van ons en andren opvolgen: en, dat te verwonderen is, niet te-

fenllaende bij na in alle Talen , zo verftorvene als levendige , zulk een twee-

erhande Dialetl , na de verfcheidene Landftreken , ten minfte in 't praten ,

zig opdoet , egter biet deze Voorlaffing van H voor een Vocael, zig niet al-

leen bij ons , maer ook zelf bij de Duitfche en Noordfche Oudvermaegfchap-

te Talen, in fchrift zo fchaerlèlijk vinden, dat ze vooreenvandezeldlàemlte

Voorwerpfels te houden is: Kiliaen,die niet ligtelijk zulke Woorden van tweeder-

lei gebruik,wanneer ze vooiSchrijftael gangbaer zijn,overilaet,levert in zijn keur-

lijke Woordenboek ons flegtseenige weinige Voorbcelden,als Hachte en ach-

TEprofiriptio ; Hadik , adik , H-D, ?ttttcf) ebulus ; Hangel en Angel hamus¡

Haverye ,averyejaílurafive damnum in mari , Saxon: I^afcrpc, Gall: Avaris;

ons HegdiSSE en Egdisse Lttterft* } Heinze, h.i№e an/à ; Heischen en Ei-

scHBN pofiulare; Heyselik cn eyselik borridus; Hermyne, ermyne

Mus Armenius', Heremyt,eremyt £rf»/'/«} Heester en eester ,

tex, £s? Fiandr: hortus ,pomarium;HiEKEU, нyken Flandr:, bij ons Ieken,yken

menfuram invafe defignare ; Hyzel, yzelgeliridium ; Hoks-hóót en oks-hóót

Dolium; 't oude Hoekbr en oeker nu woeker/фш ) Fland: Hoor bij

ons ooR Hares; & Fland: Hóóre bij ons óór auris; ons Hoozen oui: ook

ooZEN baurire; het oude Vlaemfche Hors en órs equus; onsURE, Fland'.

HvKbbora \ ons Erikken, Fl: Huertkken Ruminare joiisHuider cn imder,

Uber, mamma befliarum; Uil en huil Ululay zijnde dit al de genen die ik

onder zijn letter H vond -, waer Qnder fommigen zijn van dc Vlaemiche Spreek-

Dialetl in de Schrijftael ingeflopen ; andren zijn Bairaertftruiken , als Heinze en

EiNZE anfa\ Hermyne en ermyne Mus Armenius, enz: en anderen van

tweedcrhande afkomft , die toevallig de gedaente hebben als of de H ware toe-

geworpen, als ons Hangel en héngel hamus, dat ik van ons Hangen,

■penderé, afkomftig zou rekenen, en Angel hamus, van 't Latijnlche Angu

las, ora den hockigen weerhaek alzoo genaemt: zo dat een onbetwiftbare

Voorwerping van H voor een Vocael onder Ons fchier met Lantaerens te

zoeken
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zoeken is. Dog, hoe de to wel eer in 't M-G, F-TH (of AL:) en A-S,

voor de Confortante» , %[ 0/ ÍI / eiiffl/ gcplaetft zij geweeft ( als wanneer

ze te mets onze Voorwerping van G of К, beantwoord) heb ik al, agter

onze Uitlandfche Diaktt-regel in de voorige Verhandeling van onzen Grond-

ßag, vermeld gehad.

XXXII f

Men vind ook, fchoon zelden, onze V of W voor de R geworpen, als Van onze-

bij onsVREKEN, of WREKEN, WROOK, gewkoken, enz: vindicare , dog Vooí"

in 't H-D, ЙСС0СП/ tSacfj (of fîOCÏ)) 0СГОфеп/ Vindiñam fumere-t onsyofw

Ryven, II. CL., fricare^ rädere; en Vryven, wryven, II. CL: frica- '

re-, zo mede ons oude Ringen, annulo circumdare ;& olim Domare , LubJari,

hedendaegs ons Vringen, wringen torquere £5? ïuclari; en onze tweeder-

hande Dialecl van V en W voor de R hebben weverderin VRÉÉDen wrééd

torvus; Vryten, wryten, torquere, tornare; Vrong, wrong Spira %

Vrak, wrak improbus; Vraken, wraken, I. CL: rejicere; епУядт-

te , WRATTE Verruca. Mooglijk komt deze Voorwerping van V , in

plaets van VER, als den zin ftijvende, even gelijk ook ons Vreten voor

Ver-eten, daer ons VER voor overmatig komt, dog in 't M-G,iEtan/

frétât! Comedere verftrekt het M-G, fга/ dat ons VER beantwoord , flegt&

tot Ziníbjving.

Eindelijk heb ik nog een Voorwerping, naemlijk die vanN, onder ons Vanon*

ontmoeti dog van tweederhande kragt : eerftelijk als een Negativum in fteê van Voor-

't oude ¿^e/alseertijds3¡IEtnctoÜ bat/ voor Тк wil dat nietj waer van ons voeSfel ?S>

Niet komt voor 0t let/ Niemand voor 0t tCttiatlb/ Nergens voor 0t

ergttl^/ Nimmer voor 0t immer/ Negéén voor het Oud-Duitfche^tc|-

tin/ en, bij vooraflating, ons Egéén en géén, H-D,fcem mllus. Maer

ten tweede, zonder Zin-verandering , alsonsAERS, naers podex; Adder,

nadder , bydrus , vipera , natrix, H-D, fatter/ & ЗСШГ J ons Ake,

nake, Cymba, feapha; Ast, erst, nast, neest ußrina; Aveger, e-

VEGER, NAVEGER, NEVEGER terebra; ERE , NERE Area ; ERVE, NERVE,

Cicatrix , fiigma , grana in coriis; Eglantier, neglantier Cynosbaton\

Oest en Noest Nodus in arbore; Ochtend en Nochtend tempus matuti-

ttum, Ork en norк, Contumax, prafraSius; Yver en nyver Zelus, enz:

Deze voorgeworpenc N mag men giíTen ontleent te zijn uit den Articulas

Een of Den-, zo dat Naers zou komen voor Een aers> cn zoomedcDE.

Naers voor Den aers, enz.

Dus verre van de Voorvoegfels ; laet ons nu de Agtervoegfels ovet-

wegen.

ХХХГ.

Hoe oud het gebruik zij der Uitgangen zoo van Vervoegihg als van Aflei- Bedenking,

ding, of ze te gelijk met de Worteideelen of later geboren zijn,. fchijnt on- ondheid*6

zekerj niettemm, aengezien de Woorden altóos te kort fchieten bij de zaken Van'tGe^

en
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bruikder en gedagten, zo volgt dat de Tael in hare eerfte Grondlegging, toen 011s

ifcls of°rfr" Voorvaderlijke Geflagt in een enkele huishouding of kleine Gemeente be-

mmat'un. ft°nd, naer eilch van de geringe behoefte en eenvoudigen levenstrant, 00k

fhhaers van Woorden en van opichik moet geweeft zijn : waer uit niet onge-

rijmt tegiflên is , dat in 't allereerft ijder Woord flegts uit zijn Zakelijk Wortel-

dcel beftaen hebbe , en enkel-filbig zij geweeft ; dog dat federt , om de Vloeijend-

hcid en tot beter onderfcheid, de Zagte uitgangen daer bij geraekt zijn:

. . hct gene te waerfchijnlijker is , niet alleen, om dat alle onze Woorden,

die niet te zaem gezet zijn, nog heden niet meer als eene enkele Accent -

filb of Zakelijk deel hebben, maer 00k om dat bij na elke Natie, federt

de verfpreiding der Volkeren, bijzondereUiteindens in 'fr Verbuigen, Ver-

voegen , en Afleiden der Woorden genomen heeft, fchoon 'er velen van

die bij 't Zakelijke deel in zin en gedaente nog zeer пае overeenkomen -t

zelf onze oude en nog levende Gehjkftammige Takken , zo Kimbrifche

als Duitfche , vcrfchilfen eenigfints in de Uitgangen. Voeg hier bij dat

00k de Kinderen , wanneer ze eerft aen 't fpreken komen, in welken ftaet

ze ons den eerften aengroei eener Tale natuerlijkft afbeeldcn , hare op«

merking nemen op de Accentßlb , en daerom die alken gebruiken in alle

Verbuiging en Vervoeging zonder Uitgangen, zeggende Loop in fteê van

LooPEN, enz. Maer, dewijl we op deze bedenking hier niet bouwen zul-.

len, behoeven we 00k de nette waerde van zekerheid hier in niet uit te

pluizen.

XXXVI.

Van't on- Tweederleije Uitgangen zijn 'er aen de Woorden, als ( 1 ) Verbuig-Staer-

derfcheid ten , waer van we in ons vorige werk gehandelt hebben , en ( 2 ) ten andere

tuflehende Uitgangen of Staaten van Anciding, die we 00k Agtervoegfels en Toevoeg-

ititDitïint- ^s noemen, waer van we nu ingevolge ftaen te fpreken : endezenvereifchen

«я en с«я- nog meerder werk en opmerking dan de afgehandelde Voorvoegfels , vermits

jugere»,en ic grooter in getal en kragt zijn.

dicvanAf-

lciding'.

Van^e Sü- Onder de Afgeleide naemen zijn 'er 00k wel Staerteloozen , beibiende alleen-

beloozc hjk uit het Worteldeelvan Ongelykvloeyende VERBA, 't zij verändert of

Uitgan- onverandert, als Band van binden, en Blyk van blyken, enz: of uit

het Worteldeel met een Voorwerpfel , alsBE-ьоор, envER-ьоор, van Loo

pen, enz: welke {borten onder onze verhandelde Worteldeelcn behoorenj

Maer, zo 'er eenige Confinant agter 't Zakelijke deel de plaets van een Uit-

fang bckleed, zo krijgen we dikwijls daer door zulk een Silbelooze Uitgang,

ie meeft uit een Inkrimping of Agterafwerping van de zagte Focadontítaet ,

alsHuLP' VOOrHuLPE, LIEFD' VOOr LIEFDE, WINST' VOOr WINSTE , VREUGD'

VOOr VREUGDE, VF.RF VOOr VERVE of VERWE , gelijk Ook MÉNSCH, VOOr

4 oude Mennisch : dog bij dezen verlieft zig de zagte Silb in de harde : maer

cen cigentlijke Silbelooze Uitgang is onze S , als die agter eenig naemwoord

geichikt word, om het tot een Adverbium te maken, als Régts van Regt,

EÉNs van één, enz.

gen.

Onze
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xxxvin .

Onze Volledigc Uitgangen zullen we in driederhande verdeelcn , als (i) in vandc '

Zagt-Staertigen, als DE, en EL enz: gelijk Liefde, bundel, enz. (i)drieder-

in Onzagt-Staertigen , of Zagt-Klemmenden die weinig minder nadruk ontfan-

gen danhet Zakelijkedeel, gelijk AER^BAER, DOM , enz. , als Leeraer, v°°r c

DRiNKBAER, Heiligdom, enz. En (3)îin Vol-op- of Ten-Voüe-Klemßaertigen , Añd-ter-

ab YE,ESSE,TEIT,in ons Abdye,zondarésse, quantiteit, enz. minati*»;-

Onder de Schriften van de Oude Taelverwantenvcrtoonen zigniet alle on- ^^*£~ctx

ze hedendaegfe Uitgangen, zo dat men die ook in Ouder enJonger zou kun- Vol- mi

nen verdeelen } maer het onderfcheid van Zagt- en Klem-ílaertigen brengt Klemífacr-

meer toe tot het nette denkbeeld van ieders eigenfehap , waerom we ons aen ußcn«

de bovengenoemde verdeeling zullen houden.

XXXIX.'

Onze Zagt-Staertigen zijn , E , ER , STER , en ERSCHE j DE ( ofD ) Van de

en TE (of T)i EL, EM (of M); SEL, SEM, STE (of ST), SE Za^"_-

(ofS)i UWE(ofUW, ofWE, ofVE, ofF}} TJE, enKEN} ISCH, ¡KmT

en IG: EN (of N, of NE)j ENDE (oui: AND, OND ofEND), en im, '

ENDS ( of ENS ) } TIEN en TIG } LF (oui: L1F of LEF). En de ver-

dere Dubbelftaertigen ENEN , EREN, ELEN, EMEN, & IGEN,

zijnde de Uitgangen van Infinit'ivi, die uit woorden gefproten zijn, welke

EN, ER, EL, EM, of IG, reets agterop hadden , en welke Infinitivi

mede voor Subßant: Neutra gebruikt worden. Sommigenvandeze uitgangen

dienen bij Subßant:, fommigenbij Adjeä: , fommigenbij Adverb:, cnweder-

om fommigen bij ecn en ander te gelijk.

XLJ

Onze Uitgang E, welke plaets heeft bij onze Subßant: Feeminina, die een Van den

zaek en geen Peribon beteekenen , en geboren worden uit het Praß ofPra- UitgangE,

ter: Subj: van eenig Verbum j als Grjepe, prenjatio, &manipulus, en Gave, üal^¡~um-

Donatio, donum, waer voor ook onder de Oud-vermaegfchapten de A of О "

gevonden word, is oud van gebruik, zo wel onder den Kimbrifchen Так,

als onder den Oud-Duitfchen ; dog is eigentlijk geen Toevoegièl, vermits

alreede onder de Vervoeging van 't Verbum begrepen zijnde.

Eertijds hadden we . ook een E , als Toevoegfel , om een werkende Per-

foon aen te duiden, in dezelfde plaets als tegenwoordig ons ER, waer voor

in 4 M-G,3ftl/ in 'tF-TH,SC/ of<©/ in't A-S,%/ of<£/ gevonden

word, als M-G,tfi$tja; Visscher} M-G ,Wtmbtmb)ü / F-TH,î©in=

ЬШПЙО/ {tat: p: иг.) Wyndrinkerj M-G,9Cf-etja/ Vrate} F-TH,

J^trta/ Herders, {Tat: p: 18). A-S , Uleab-gOta/ Loot-gieter} A-S,

<&pfa/ Gever -, A-S,?Cnb>fm0a/ Ontfangerj A-S, 25рГ0а/ Borger,

Creditor; A-S,23jlCa / Breker} enz:. Van deze Oudheid zijn onder ons

nog in wczen ons Bode, A-S,25obc/ 25oba/ Yfl: 250b/ Nuncius-, ons

Voor-sprake, A-S,5F0fC-fpieta/ Caußdicus; ons Borge fidejußbr ; Her-

toge, Dux } Vrate Helluo-, Wachte, wacht vigil ; Erve Hueres-,

II. Deel. I " Vliegb
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Vliege Mufca, en oulinks ook Aen-sprake ailor, (zie Kiliaen), enz.

Deze bovcngemelde E, in beide gevallen , word thans gemeenlijk on-

der ons van zijne woorden agteraf gelatcn , uitgcnomcn bij ons Bode en

Erve.

XLT.

Van den Dat wel eer deze Terminarte E ontleent zij gewccft, van het AdjeBivtm

UitgangE, als Subfiant: te gebruiken, is bij mij zeer bedenkelijk, dewijl bij ijdervande

vw^til*~ bovengemelde Taelvei-wanten ook AdjeBiva in gelijke form zig vertooncn.

* ' " Dog van deze E, als AdjeBivum, vermits een Verbuig-tceken zijnde, heb-

bcn we hier niet te fpreken.

»

Van ons ^an ons thans gewoonlijkc ER, ook in 4H-D,er/ dat, agter 't Zakelij-

TÎR, als ke deelgevoegt zijnde, een Werker maekt (alsGEVER, H-D,<©CÏJCr/ van

Subflanth- Geven, H-D,4$cbíít) en, zo 't agter acn N , L ,of R moet fluiten ,wel-

3*?! luidens-halven gemeenlijk in DER verwifíelt (als Speelder van spelen;

Kénder van kennen i Verweerder van verweeren) vind men alge-

lijkaerdige Voorbeclden ondcr 'tFrank-Duitfch en Angel-Saxifch , alsF-TH,

Форт/ AL: €0«far Bapíifia; en F-TH , ¿fcltOmr pacificus ; A-S , <Crcopc=

XI Serpens ; 25íbbCt Procus, jèqtbtït Seminator ; en zoo meer anderen. Dog

in 't M-G,is zulk een uitgang in die kragt niet gebruiklijk, ten ware men

het M-G,fi&¡Qt§avfrater, .¡étolfíat foror, & ©auíjtat filia , daertoe be-

trekken wilde > maer dit heeft geen goedcn ichijn, dewijl 'er twee van deze

drie Foemin: zijn, körnende in gedagt en oorfpronk overeen met ons ER,

dat men heeft bij ons Veder, /: A-S,fCtíjcre/ F, H-D,febtr/ F, Yfl:

;ffÍ0bU£ F, Calamus; en ons Baker Puerperal inj"antis fomentatrix , voor

25aCttfîer of 25aïttW / te meer от dat' 'er cigentlijk andre M-G Terminatien

zijn van dezen dienft, ais M-G,^aírbcí$ (bij ons Herder) ,van ^aírbjon

(bij ons Weiden )> en M-G,Daura-toarb£ (bij ons Deur-waerder ),

van 't M-G,фанг/ (Deur), & î©arbjan / (Bewaren).

T\tCon¿ Toen ik in een Ordinantie van 't Jaer~ 14754 meer als eenmael geftelt vond

Гь'"'Вс" Scbip-beer voor Schipper, viel mij een bedenking in, ôf ons ER nict wel

Amfter-111 °У infiriclting voor HER of HEER quam } dog hier tegen overwoog ik ,

itminfil. dat dit zeldfame Voorbeeld, toevallig mooglijk, zulk een verdraeyinggekre-

II, Deel, gen had, door toedoen van den Schrijver of uitfchrijver, uit verbeelding

h 94' dat hij de ware Afleiding hier door trof, от dat de zin van Heer of Meefter

hier zo wel ter fneê fchijnt : ten andere vond ik dat de eenvoudige Oudheid

in 't F-TH , en A-S , die verandering van Heer gantfchelijk niet begunftig-

dej en verder ichoot mij te binnen, dat bij de meeftcn Woorden met ER,

de zin van Heer , of niet toepaflelijk , of gantfchelijk ftrijdig komt. Onci-

gentlijk komt hij bij ons Looper Curfor, Drinker potor , enz: bij ons Ha -

mer Malleus, Ligter , Navícula, qui navibus onerarüs fubfervit , eafque

exonérât , Boender , fcepuli genus, abftergendts maculis, Aveger terebra,

Aker, Glans, £5? Abena, Blaker, Candelabrum, candore nitens , als me-

de A-S,£eeatocrc & ¿Srcapere fpemium, ч eerfte van 't A-S, J>ceattrart

videre, en 4 laetfte van 4 A-S, ¿&tza$em formare , cnz: welker mecftenover-

dragte
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dragtelijk genomen fchijnen, naemlijk een Werktuig of Onderwerp van be-

weging in plaets van ecn Peribon. Maer, gantfch ltrijdig van Zin vertoont

zig ons Bidder , Graver, Kruyer, enz: wantzekerlijk ishcttebelache-

lijk , dat men dit voor Bid-heer zou willen nemen. Door deze overweging

verviel dan mijnc invallende bedenking. Maer, of nict ( 1 ) de Latijniche

Terminarte OR (in 't Griekfch ч{ ), waer van het hedendaegfe Franfche cur

ontleentis, voorden bron van ons ERte houden zij, dewijl de kragt daer van

dczelfde is, en 't gebruik van dit ERonderdeDuitfche'Taeltakkennietoudcr

zig vertoont , als 't invoeren van 't Kriilendom -, dan ( г ) of ons ER geípro-

ten zij uit het oude en meermaels aengeroerde WER , waer voor in 't M-G,

Wait/ in 4 A-S, en F-TH,H&er/ Vir, of (3) anderfints ontleent uit dc

oude AdjeSlivale terminâtie er/-komt mij twijffelachtig tevoren: totverfter-

king van het laetfte kan men bijbrengen dat de Yfl: terminatie ur / die bij 't

Adjecl: Mafc: plaets hecft, ook dikwijls bij de Subfiant: zig vertoont: en,

wat bchoeven we 't Kimbriich hier toe? want niet alleen in 't A-S , ais JtolOí

ter Sapiens, JbiüpOT fomnolentus , maer ook bij ons zelf hebben we nog Ad-

jetliva's op ER, alsLÉKKER, lautus, delicatus, van Lékken, likken, XLIII

lamberé , lingere ; en Zwanger Gravidas, van 't verfletene Zwingen , Van ons

zwang, gezwongen, Vibrare, nutare, Varillare, laborare -y als waggelen- ER^als JUL-

de van wegen de Vrugt i en ons Ander alius, van 't verouderde AND , ite-itlî;vi

rum, contra, dat nog in ons And-woord Refponfum, gevonden word} ge-

lijk ook Andermael en wedbrom het zelfde bcteekenen. Dit foort op

ER, zou ijmand ook wel können aenzien als van Comparativa ontleent} dog

fchoon dit toegeftaen wierd , dc overdragt van de eene foort tot de andere

word dan mede onderftelt , terwijl de Zin ook wat gewrongen komt.

XLIV'
We hebben ook eenige zeer weinige Subfi: op ER, welke Neutra zijn, Van onze

als Leger я: Cubile, Caftra, in't H-D,Eäger/ N} ons Leder, я: H-D, subß: Neu.

Siebet / N, Yfl: Eebur/ N, Corium, ons Voeder »: H-D, futter/ N./r4°PERi

pabulum. Dat hier een verloop van geflagt plaets had, zou men ligtlijk den

ken, zo niet het H-D,en Yfl: dit eveneens hadden: uit de oude jfdjecliva's

kan dit ER niet wel ontleent zijn, dewijle de Adjetl: op er in *t H-D, en

die op UT in 't Yfl: Mafcul: zijn. Dog de Comparativa zo in 4 H-D , als bij

ons, behouden ER agteraen door al de Geflagten, zo dat 'er die wel 't

naeft toe zouden fchijnen} maer 't Yfl: fpreekt hier Wederom regen, dewijl

die Comparativus, fchoon hij mede in alle de Geflagten de Г behoud , niet

en is ИГ / na vereifeh van het gemelde Yflandfche Voorbeeld Sebur / maer

are/ of ara: ais Yfl: 2&lpbur/ ШрЬ/ 5Np*t Latus , a, um, S&ïpôarc La-

tior, & 25Ipbara Lœtius: Zo dat ikden oorípronk van dit Neutrum op ER,

nog niet vinden , nogte begiflen kan.

• VLV

Deze zclfde uitgang ER laet zig ook zien onder de Pr¿epofitio;tes 8c Adver- Van ERbij

bia, als Achter of after, over (oui: aver) onder, vérder, éér- de Prtpafi

der , enz: , welker kragt en zin in dezen niet qualijk overeenftemt met die van & Advert:

àc Comparativa , zo men den oorípronk en zinvandezakelijkedeelennaegaet.

I г Indien
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Va^tRS Indien men S, agter dit Verder, en Ander enz: voegt, mackt men

agter de ' nct tot cen -Advcrbium, dat uit een Genitivus ontleent word, als Vérders,

Xdvtrk plus-, ad bac , prsterea , Anders aliter •> enz.

XLVII. Onze Genlilia in ER neemt men Subßantivb of AdjeSlivè , al na *t de zaek

ae»t¡lfa\a vereiicht,als een Amsterdammer Perfona AmfleUdamenfis ,en een Amster-

ER. dammer scHuiT Navícula Amftel¡edamenfis. Het gebruik van dit ER tot

zulk een dienlt weet ik niet ondef de Oudhcid ontmoet te hebben, hoewel

in het tegenwoordige Yfl: heeft men het al, ais Yfl: CftJgSftet (bijonsDuiT-

scher), enz. niettemin beveffigt het den overgang van een Adjeclivum tot

een Subfiantivtim.

X"Van ons Tot ons Fœmininum van ons bovengenoemde ER , als SubfianP. Perfomle

STER en Mafcul: hebben we eigentlijk STER in fteé van ER, agter het Worteldcel}

ERSCHE. a^ Wérk-ster , lóóp-ster , NAEi-STER , enz: of ook wel agter de harde

Terminarte IE , als Tuinierster. Dit ons STER word in 't A-S, be-

antwoord met <£fttt of %fitt of ßbttt / als A-S, J>piî0C(lrC (Zangster),

*2»(CCeflrc (Barster), ^Ofíet ( Voedster), enz.

Dat men ook te mets SCHE of SE agter de Terminarte ER zet, in plaetfe

van ons STfc.R, als Méésterse Magifira, enz. klinkt meer nade Hoogduit-

fche Dialecl , die de SCHE bemint, als na de onze, hoewel de oorlpronk

ligtelijk en zonder wringing uit het Fceminin van ons Ádjeclivale SCHE (Eu-

phon: SE) te halen is.

XLIX.
■ Van ons Onze Uitgang DE ( bij inkrimping D ) , of ook ( Welluidenshalven agter

D^TF ¡P\ Medeklinkers die de D in T verwiflelen ) ons TE (bij imkrimping T) is oud

T) cHi'links vm geboorte, makende, indien hi] agter een Worteldeel van een Verbum

ookIDEof komt, de beteekenis van een Beweging' , even gelijk ons Inge, als Liefde

EDE. Amor, van Lieven amare , Sc Gifte donum , donatio, van't oude "f Given

nu GEVEN dare; of, indien hij agter een Adjeclivum komt, heeft hij dezelf-

de kragt als ons Toevoegfel HEID, als, Groottf. en оъооттлыъ magnitu

de, van Groot Magnus % en overdragtelijk voor een Peifbon komt hij bij

ons Gfzandte Nuncius.

In flee van dit vkid men m 't M-G, Sfltïja/ фа/ ofba/ als M-G , ©ÍU^

ptrïja (Diepte), ^mt^ttíja (HoogteÎ, фаЬаигфа (Gebohrte)} in 't

A-S,meett al €/ of tO/ til/ ta/ of tíj/ tíje/ tf)0/ als A-S , <0pfta/ %if-

ta/ giftU / gift (Donum,,bz. tr: Nupttte), 3¡£<X$tfy (Potefias, Magv),

C&tcftíje furtum , <í5cflíg0t interfeSio , феа|)Г1)0 ( Culmen, altitude, Hoog-

te), 4&cfnnt0/ (Salubritas , Gezondheid , j^eaffttïeaflc inopia , vanj^ca-

fcn-fra$ (imps , pauper, bij ons Haven-lóós), enz. Gelijk mede de tvrmi-

natien, \Щ/ of Otï)/ of сЬ/ als AS-, Фидиф ( Deugde ) , 3,'eogUtÔ/

^ÛgOtï) (JF.UGD)} & ^Ctïeî)/ (Dux, vir exccllens, bij ons Held), vari

geljjke waerde. zijn, en tot den zelfden oorfpronk können thuis gewezen-

Worden ji
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worden ; want bij een en ander is de tf) of b / alliier de fprekende Conjonmt

welker voor- of agter-gevoegde A'oiw/zagt heen vloeit, zonder accent. Met

deze bovengemeiden komt overeen het F-TH, 2$¿0tí)C (Brosheid); ©Ц:

gerf) (Deugd); 25Лсфе/ 23iliöt/ ^Z-: $>Üabt (Beeld, voorbeeld)í

«Érfufîba/ {liberation redemption bij ons Verlossing)} jfttbt (Vrede)}

«&U0ti (Züchte)} j^tt^e ( Hitte; > J>ahba (beatitudo, Zaligheid)}

(JPuÜCTba (Gevaerte, Moles); als mede ons oude Wayride, Veritas ,

teflimmium veritatis, (dat eenige malen in een Privilegie van onzen Graef

Willem IV. van A°. 1340 gevonden word, in het DienTlboek der Stad Lei

den, uitgegeven A°. 1601 door Jan van Hout , Secretaris) ; gelijk 00k het

Yû-.tfvpQb/ (Vreugde, libido); Ф«дЬ/ (Deugd, Virtus); ensEHgurb/

(Dikte, Crajßt'res) , van 't Yil: ÎDigitt*, (Due, Crajfus); als mede het

Л/л/я: 5ttlt-fangiöa/ Stltt-fettätbU (acceptio); enz.

Ten opzigte van den oorfpronk van dit ons DE of TE, fehijut het met

den eeriten opflag, van wegen de gelijkheid der gedaente, als of die uit het

Präteritum der Gelykvloeyende PERBA ontleent zij geweeft, even

gelijk de Pretérita der Ongelykvloeyenden meelt al in Subflantiva ver

wandelt zijn: dog, nader ingezien zijnde, vervalt zulks, dewijl deze toege-

voegde Uitgang zig 00k lact zien bij de Spruitelingen van Ongelykvloe-

yende VERBA) als in 't M-G , (©aÖaurtija (bij ons Geboorte), van 't

M-G, (©abatirán/ €>abar/ v©abauran^/ II. CL: f, parère ; en verder

bij ons Stérfte van Stérven } Gifte van geven ( oui: 00k Given )j

DRAGT van DRAGEN, en z6o meer anderen, 't Is derhalven waerlcbijnlij-

ker dat het ecn oude terminatie zij, die op zig zclfgeene andere beteekenis ge-

had hebbende, alleenlijk ingevoert is geweelt, om zulke Subflantiva toe te

Hellen, gelijk ze 00k, vermits geen Koppelwoord makende, gantfehelijk

zagt en zonder accent over de tong loopt.

i. ,i

Li

Gemeenlijk veríhekt onze Uitgang EL , agter 't veranderde of onveran- Van onzet.

derde Worteldcel van een Verbum körnende, tot aenwijzing van eenSubflan- Uitgang

iivum, en dat tweezints, als eerftelijk ( 1 ) in debeteckcnis van een MiddeV EI?> a^..

of Werktuig van beweging } als Vleugel, B-D, tfïùgcï/ Ala, zijnde %¡¡¡m*'

een Wcrktuig om te vliegen } Gordel, H-D, <£>mtt\ Сwgutum , van Gor- !

VEnCingere-, Stkgel, Fulcrum, Stapia, van Stygen Scandere ; Sleutel

Clavis , van Sluiten Claudere; Schofpel, H-D, -§фаНрГс1' Pala, van

Schuiven protrudere ; Ketel Cacabus, H-D , / A-S,€etÜ/ Cetï /

van 't verouderde Keten en Keeten, focillare, purgare, waer van nog o-

verig is ons Zout-kete, zout-keete, Salina, a, een plaets daer 'tZout

gezuivert en opgekookt word ; enz: of ( г ) ten andere in de beteekenis van

een Ondei werp van beweging, of iet door beweging voortgebragt > als Ze

tel Sedile, vanZrrTEN* Bündel, A-S, 2&inbri/ 23ptlbeï, Fafiis,jar-

cina, van Binden Ligare; Drémpel Limen, van 't verouderde Drémpen

Calcare i Gruwel, Honor, Monftrum , van Gruwen homre ; cnz.

I г Dat
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Dat deze Uitgang EL wel eer ook als Adjeclivum gebruikt wierd , toonen

fcl,,2^115 eenige weinigen onzer Оverblijfielen, onder welken zijn ons Kreupel,

jid¡tiü- ^Kropel Claudus; Schamel {Pudicus,&ctr: Pauper, Ferecundus); Krie-

wmn. gel, Krygel, Pertinax, Obßinatus, Iracundus, & Zelotypia motus ; Eu-

vel, eve^l, H-D , übel Malus i Enkel Solus; Lottel, Paululum, par

vus i Adel, edel Nobilis; enz. Hoewel ons Kriegel, Kregel, M.

Zelotypia, Euvel , N, Malum, en Adel, M, Nobilitas, elk ook als

Subfiantivum in gebruik zijn.

Onder 't M-Gottifch is 'er deze Terminatie wel , dog zeer fchaers } maer

al zecr menigvuldig vind men haer onder 't A-Saxifch, en dat zo vfûAdjec-

tivè als Subßantive ; als M-G,45iftïa {Faßigium, bij ons Gevel) ¡ M-G,

IlatÜg (JEramcntum, bij ons Ketel)} M-G,&fcmbïa/ {Sulphur, bij ons

Zwevel, zwavel)} en M-G,|^ct0la/ {Acus, bij oiisNetel, urtica ,

en Naelde, H-D, 0abt\/ ¿cus); en in 't A-S,23ptïe {Malleus, bij ons

Beitel, Cuneus) ; A-S, <©affe/ {Furca, FeSlis , bij ons Gaffel)} en

A-S , <U5afrf tributum i <©«fbl Hofiia ; ФргЫ/ ФШ/ <û5crbCÏe/ (Cingulum;

Zona, bij ons Gordel)} &tígele &•<»/«} CÏJfrfcd flagellum ; CCtM Patria-,

enz: en Adjeblive A-S,<XtfyÛ/ {Nobilis, bij ons Edel), 45tfbf Gratiofus ;

<©jfuïC Liberalise <£tOÏ £<&*} ï^atOÏ Odiofus ; Jlpttl/ (Parvus, modicus,

bij ons Luttel ook F-TH & Л/лда: 311133«/ X113ÜO/ 6c Yfl: Httefl)} en

A-S, ¿ólapol Somnolentus, £р$СШ>1 Loquax; <&§Kt(A Corpulentus -, en zoo

meer anderen.

Dewijl men nu dezen Uitgang al in 't M-G, vind, zo fchijnt het dat hij

voor een oud-eigen behoort gerekent te worden} dog evenwcl, aengezien

dit EL bij onze Baftaeitwoorden, die uit een diergelijke Latijnfche termina

tie, Elus, ulus, ula, ulum, oiOlus&ilis, gefproten zijn, even eenskomt,

(als Engel Angelus ; Duivel Diabolus; Nevel Nebula; Tafel Tabula;

Tempel femplum; Spiegel Speculum; Nobel Nobilis, enz:) zo komt van

de andere zijde bedenkelijk voor, of het niet door de Monniken, met het

uitbreiden van het Chriftendom , verder doorgedrongen en gemeenzamer ge-

maekt zij geweeft , te meer om dat de Zin van ieder foort volkomentlijk op

ons EL toepailijk is , en in zagtheid van accent overeenkomt.

LH.

Van опгсп Onze Mafculine Uitgang op EM , ( waer voor wel bij imkrimping agter

EM *bifin- L en R flegts M , in fteê van EM , gebruikt word ) is omtrent van dezelfde

krimping kragt als onze gemeide Uitgang op EL. Dus hebbcn we Adem , Spiritus,

M. anbelitus, M-G ,ЩШй Spiritus ; A-S , «tftttt Fapor , H-D,Ш)СШ Spiritus;

waer van het A-S,cetf>ttUan/ I. CL: exaßuare , en het H-D,9ítfjemen/ en

ons Ademen, I. CL: Spirare: DusoiosBezem, H-D,23efettt/ A-S,25ifs

mc / 25cfem Scopx; ons Bodem, H-D,95obem/ A-S,2£totttt Fundum;

ons Boezem , A-S,25ofttte/ 25ofm/ 23cfma/ 25cfm Sinus; gelijk ook

F-TH,25uofum/ H-D}25ufen Sinus; ons Galm, H-D,<©eU/ <№tl

Sonus refultans, van 4 verouderde Gal} gelijk als nog Yfl: <£5iril Focifero,

in Praeter: <£5aU; 't welk, overgebragt zijnde in onze Dialecl^ was -fGiL-

LEN,
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len , "f gal (of Í"gol) "fGEGOLLEN , II. CL:fonum edere vehementem , waer van

het Ifil: Cfola/ I- CL: Vociferan , in Prat: <0aïaùC ; en wacr toe 00k het

A-S, Ô5aïatl/ 45й\Ш/ I. CL: incantare, en A-S,<0aïe/ $<xcte0afe/ &

$eïjttf0aïe/ tttC^tgaït Lucinia, bij ons Nachte-gael, als vrœg in de

Morgenftond , en lact op den avond zingende ; en van ouds wierd de Avond

onder den Nagt bctrokken, dat ook nog bij anderen Duitfchen plaetsheeft:

en dus mede van 't Praeter: i" Gal ons Galm; waer van ons Galmen,

I. CL: Refonare, gelijk van 't oude Prof: komtonsGiLLEN, I. CL:H-D,

«0Шсп/ I. CL: Clamare, ut aures tinniant ; even gelijkalsvan't A-S , Clorî-

ïan/ ttoaï/ ttooïïm/ п. CL: 5. Morí: komt hetA-s,Ctoeaïm/ €to<dm/

ook CUîCric/ Ctôaïe/ Mors. Dus vind wijders ons Stórm, A-S,£tOrttî/

Yfl: ¿StOOtlUr/ H-D,^turttl/ Rumor, Strepitus, tempefias, impetus, tur

ba, nimbus, zijn oorfpronk in Stor, het Zakelijke deel van ons Stören,

I. CL: turbare', en van ons Stórm komt wederom Stórmen, I. CL: tu

multuare , flrepere , impreßonem faceré. Gclijk ook ons Walm, wallem

Vapor, van 't verouderde + Wellen, \ wal of\ wol, + gewollen, II. CL:

Ebullire , als ook A-S , îtëcaïïart / IBCOÏ ofîtëoïl / îtëcaïïett ebullire , III. CL: 4-,

en Yfl: ©dï ebullio, in Prœt: ©aïï; en van ons Walm komt ons Verbum

Walmen, Г. CL: Evaporare. Dus ook ons Bloem , bloeme flos, van

Bloe, het Worteldeel van Bloeten, oui: ook Bloeden florere , bij in-

imelting Bloen.

Tot deze Terminatie EM of M, is ook te betrekken het F-TH, Wàfyp

tno incrementum ,van 'tF-TH, îBaï)fan/HI. CL: 4. Crefcere; waer mede

zeer пае overeenkomt het M-G , 3$aï)ftm Statura , en A-S , Wçtiittt/ îtëefîtîl/

frutlus , incrementum , Statura , waer van het A-S , îtëceftttlian / I. CL:

fructificare. Hoewel deze Uitgang EM ofM, weinig gebruikt word, nog-

tans vertoont hij zig eenpariglijk onder al de oude Stammen, zo dat ik hem

voor eene eigene en geen ontleende Terminatie fchatte.

LIÏT

Onze zagte Uitgang SEL, die bij ons Neutr. Gen: is, maekt de beteeke- Van onze*

nis, of van cenZaek door de beweging, die het Verbum uitdrakt, voortge- V>l8e*

bragt, als Baksel Cotlura, Bereidsel apparatus; of van een Onderwerp •

of Werktuig van beweging, als Bindsel Ligamentum, en Deksel Opercu- • .. .

lum. Men vind hem, hoewel fchaers, ook onder deOudheid, als bij het

M-G, £toutttfl Natatorium, (dat zijn oorfpronk heeft uit een verariderd

Worteldeel van een Verbum, dat gelijkftammig is met ons Zwémmen,

zwom,gezwommen, II. CL: natare,) en bij het F-TH, ©opíflt Baptif-

mum, bij ons Doopsel. En, dewijl ik geene Vreemdigheid of Baftaerdij in

de gedaente van dezen onzen Uitgang befpeure , zo houde ik hem voor ons

eigen ; en mooglijkwel, gefproten uit onzen Uitgang EL , als Adjebtivum

Neutrum, dog Subfiantive genomen zijndc,. mits dat de S, die voor Geniti-

vus dient, eerfr. agter 't woord gevoegt zij , en dus met den Uitgang EL tot.

cene Silbe fmelte.

Met
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VX*ERS In^cn mcn S, agter dit Verder, cn Ander enz: vocgt, mackt men

agter de ' nct tot cen -ddvcrbium, dat uit een Genitivus ontleent word, als Vérders,

Aàvtrh: pi»s i ad bac , pr.etérea , Anders aliteг ; enz.

XLVir. Onze Gentilia in ER neemt men Subflantivè of yfdjeSlivè , al na t de zack

GentiUa'b vereiicht,als een Amsterdammer Perfona AmfieUdamenfis ,en een Amster-

ER. dammer schüit Navícula ylmfteUdamenfis. Het gebruik van dit ER tot

zulk een dienit weet ik niet ondeî de Oudhcid ontmoet te hebben, hoewel

in het tegenwoordige Yfl: heeft men het al, als Yfl: Qlfyiphtt (bijonsDuiT-

scher), enz. niettemin bevelligt het den overgang van een Adjeclivum tot

een Subfiantivum.

XLVIII.

' Van ons Tot ons Fœmininum van ons bovengenoemde ER , aïs Subfiant: Verfinale

STER en Mafcul: hebben we eigentlijk STER in fteé van ER, agter het Worteldcel;

ERSCHE. Wérk-ster , loóp-ster, naei-ster , enz: of ook wel agter de harde

Terminatie IE , als Tuinierster. Dit ons STER word in 't A-S, be-

antwoord met <£ftvt of^fltt of -Stft/ als A-S , ¿g>pn0CflrC (Zangster),

Í2»«ce(h:e (Barster), tfùfitt ( Voedster), enz.

Dat men ook te mets SCHE of SE agter de Terminatie ER zet, in plaetiê

van ons STr.R, als Meesterse Magiftra, enz. klinkt meer na de Hoogduit-

fche Dialetl , die de SCHE bemint, als na de onze, hoewel de oorlpronk

ligtelijk en zonder wringing uit het Fœminin van ons adjectivale SCHE (£«-

pbon: SE) te halen is.

XLIX.

Van ons Onze Uitgang DE (bij inkrimping D), of ook ( Welluidenshalven agter

DE ot\Ш Medeklinkers die de D in T venviiTelen ) ons TE (bij imkrimping T) isoud

T) oulinks van geboorte , makende , indien hij agter een Worteldeel van een Verbum

ook IDEof komt , de beteekenis van een Beweging' , even gelijk ons Inge, als Liefde

EDE. Amor, van Lieven amare, 6c Gifte donum , donatio, van't oude "f Given

nu GEVEN dare; of, indien hij agter ecn Adjetlivum komt, heeft hij dezelf-

de kragt als ons Toevoegfel HEID, als, Grootte en grootheid mcignltu-

do, van Groot Magnus $ en overdragtelijk voor een Pcribon komt hij bij

ons Gfzandte Nuncius.

In ftcê van dit vmd men in 't M-G, ^Ptïja/ tffa/ ofba/ aIsM-G,3Mu=

pirïja (Diepte), ^au&ttija (Hoogte), <éabaurrf)a íGebo<irte)> in 't

A-S,meett al С/ of to/ №/ ta/ of ff)/ Ф/ tf)0/ als A-S,<0pfta/ 0l'f-

ta/ ßiftU / gift' {Donum ,, Si tr: Nuptiœ), Д^оедф {Potefias, Magi ),

<&ЩЩг furtum, <0cflígíjt interfeÈio , Щй^О { Culmen, altitude, Hoog

te), 45cfpnt0/ {Salubritas, Gezondheid , ï^eaffnïcafle inopia , vanj^ca^-

fttl-ïca^ {inops , pauper , bij ons Haven-lóós) , enz. Gelijk mede de tsrmi-

mtien, \Щ/ of Ott) / of сЪ / als AS-, ©UgUtf* ( Deugde ) , SeOflUtï)/

5;O0Otï) (Jeugd)j 6c fjtfïeb/ {Dux, -vir excellens, bij ons Held), van-

geljjke waerde zijn, en tot den zelfden oorfpronk können thuis gewezerv

worden ,i
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SEM.

Vanonzen Met ^en voorgacnden Uitgang SEL, komt genoegf.iem in kragt overeen

Uitgang ons SEM} dog deze is altóos van 't Manlijke geflagt. Dus ons Bliksem

fulmen, van 4 oudc Bl.ikke.-n fulgurare ; oiisBloeisem, blossem, bloe-

sem flos, van Bloeyen florere ; cnDÉÉGSEM, dééssem fermentum , van ons

DéÉg het oude Prat: van Dygen, II. CL: intumefcere ; enz:. Dus mede

het F-TH, №ifttieil/ A-S, €i)«fma fermentum; en 't A-S, Sfrlofm/

25Ï0fma ß»s, afkomítig van 4 A-S,95Ï0ttJan/ en F-TH,25ÏU0pan/ flo

rere.

Ten opzigte van den oorfpronk zou ik het zelfde giiîèn , als wegens ons

SEL, namclijk eene koppeling van den Uitgang EM, agter de S in Genitivo.

LV.

Vanonzen Eene evendiergelijke geboorte kan men aen onzen Uitgang STE (bij in-

Uitgang krimping ST) toeichrijven , als beftaende uit S vooraen voor onze voorbe-

• ■ fchrevene terminarte TE verbonden zijnde; gelijk ook de Zin en 't Geflagt

overeenkomt, beiden naemlijk Fœminin. Dus ons Konste, Ars , potentia ,

van Können, kunnen Pojfe; Komste van komex; Gunste van gun-

nen; Dienste van Dienen } cnz. In 't Hoogduitfch heeft men dezclfde

als H-D,|&tmft Ars, <0imfî favor, ШтЦ officium, HDÍnfí Lucrum,

enz:, dog ook wel daer voor hunne fC/ als H-D, Euftutîft/ bij ошТое-

komste} dus mede verder met jbQi / het F-TH,<ffuomfí Advcntus-, en 't

H-D, 2S»JUttfî Ardor, gelijk mede M-G, Sülíuunfí holocauma , van'tM-G,

23?ínrian/ 25^atin (in Subj: 23iUtinau) / 23ДШПаГ$/ П. CL: Urere, excep

tuare : Zoo dat ook deze Uitgang, hoewel fchaers, al in 4 Oude gevonden

word, Dog ten opzigte van 't geflagte van ons woord Dienst valt te be-

rigten, dat net gewoonlijk Mafculin gebruik word, 't gene aen een Verloop

toe te fchrijven is.

LVI. .

Vanonzen Ons SE (bij inkorting S) dat een Fœminine Terminâtie is, en een Onder-

Uitgang werp of Werktuig van beweging, en overdragtelijk ook een Werkiter aen-

firfifaw ' word in 't Hoogduitfch beantwoord met (f. Dus bij oiisSlondse,

vum. slonds, en slétse , slets, Linteum tritum, Sc tr: Ambubaia, Muiier in

culta veflibus tritis ), afkomftig van ons Slond, en sleet, slete (bij in-

krimpinge Slét) zijndede Pretérita van ons Slinden,H. CL: en Slyten,

II. CL: beteekenende beiden , Tereréi, [rindere , &c. Dus ook in 't H-D,

Л>С§Щ/ fißira, rima, van 't H-D , j&CÏ)ÏCtflen/ IL deterere: Dus mede ons

SPLiTSE,van Splyten, II. CL: gelijk ook ons Méésterse magißra ,van

Mééster Magißer, en zoo voort.

LVIT.

Vanonzen Wd ecr heeft men ook onder ons tot een zagten Uitgang gebruikt,

Uitgang zo wel voor Adjetlivum als Subfiantivum , ons UWE (bij inkrimping

!пкг*и\У^ of WE of VE of bij verfeherping Y); waer van nog cenige Woor-

ofWE,ofdcn onder ons overig zijn : ais, ons Geluwe , geeluwe morbus Ше-

y£,ofF. . rus,
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rus, ookeertijds Geluwe luteus, en A-S,<Œ>eûïetoe/ <&гЫШ / 4I?CÛÏtt.A-

v*f» als mede A-S,jBC0l0ti)C/ilBelietiî/(|!BeïUtoe/ (farina, bijonsMEEL),

en bij ons ook Meluwe, Milwe Acarus, zijndeeenWormtjedathethout

vermolièmt en als tot Meel maekt: Dus ook ons Murw, morw, Mórbi

das, mitis, mollis, gelijkftammig met het verouderde Murren, mir rem

Morderé, gelijk ook in 't Yfl: Mordeo, in Prater: JjButíie. Tot het

Worteldeel van 't zelfde Verbum behoort ons Murve, murf, morf, Os

cum maxillis, gelijk daer van weder ons oude Morfen, I. CL: en Morfe-

len, I, CL: remandere , ruminare inflar capra. Wijders ons Scheluw,

Obliquus, perverfus, à recio differens, en Sciieluwe, schelwe Strabo, van

ons Verbum Schelen differre; als mede Schélve, schélf, Cortex, puta-

теп, van 't zelfde Ferbum, of anders van 't Worteldeel van Schellen,

schillen, I. CL: decorticate, deglubere , flringere , radere. Dus mede ons

Schaduwe, oulinks ook \ Schade (zie Kiliaen) gelijk medeF-TH,!iéca=

На/ Umbra, (Willer. p.- 24 , спб8), en A-S,¿écaoe/ ,&cabu/ &£cabu=

tP0 Umbra, afkomltig van het oude Schaden, nu Scheiden ; gelijk ook

A-S , ¿écaíian diflinguere : Want door de Schaduwe worden de Dingen voor

't Gezicht onderfeheiden. En zoo meer anderen.

De Zin van dezen Uitgang is dezelfde als onze terminatie E ; dus zeit het

Adjeblivum Geele, geel en 't oude Geluwe , geeluwe het zelfde > zoo

mede Schele en scheluwej en voor 't Subflant: Murf, morf, morve

Os cum maxillis, wierd ook eertijds Morre, mor (zie Kiliaen) in den zelf-

den zin gebruikt: gelijk ook het A-S , ЛШШШе & сЯШе farina, het zelfde

als ons Meel, en 't A-S, &ШШг1 §>V№1¡ Adeps, pinguedo, het zelfde

als ons Smeer beteekent.

De gedaente van dezen Uitgang WE behoort bijzonderlijktot onzen Duit-

fchen Stam, vermits de W hembijzonderlijk eigen is, zo datmen geen on-

egten oorfpronk daer van behoeft te verdenken.

Onze algemeene Verklein- of Vlei- terminatie is in 't Hollands TJE , als vim onze

Stééntjb , of, agter Medeklinkers daer de T ons te zwaermoedig zou Verkjein-

klinken, ílegts JE, als Schaepje, enz: dog bij den Brabander, en meer епУ1с

andere Provincien, KEN, als Steenern, Schaepken, of, zo de voor- %^ТШ

faende Confinant een К of G ware, word tot duidelijkheid en om'twel- ofJE, en

linken de S tiuTchen beiden gevoegt, üIsDoeksken, jongsken, infteê KEN of

van ons Doekje, jongetje, enz. Met dit KEN, komthetH-D,<T0cn/ ly^'™

overeen j als H-D , íf)unbtÍ)Cn Caniculus.

Maer ook nog een ander vrindelijk Diminutivum is bij de Hoogduitièrsge-

meen, namelijk Hein/ dus 't H-D , Jlßunblcin / vanJÏHmb/ Os, oris, enz:

waer voor wij ook eertijds LYN gebruikten als bij ons Maegdelyn van

Maegd, virgo, fuella. Van dit foort heeft men in 't Frankduitfch al Voor-

beeldcn, als F-TH, 2SX\t\ CllÏHdtn duos pullos columbarum, twee jonge

of kleene Duiven, (Tat: p: zi.), ФегЬШпОП fafciculis , (Tat: p: 13 f.),

StmbÜm Filioli, (Taf.p: 14p), en «БоШсШ/ Arbufculus, (Willer: p-.-j^).

Ten opzigte van den oorfpronk van ons KEN, zo vind men in 't Voca-

II. Deel. К bular:
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bular: Anglo-Saxonicum '■Thorn: Benfonis , fy$)\Diminuüvorumterminatio. Maer

men heeft ook in 'с A-S,Cpn/ CÚt/ Genus, propago, en de <ff is de eigent-

hjk gewoone Letter in 't Angel-Saxiích dog niet de & ; zo dat dit iîpn of

Cpri in de A-S,en KEN in onze, en *£f)Ctl in de Hoogd: Dialeñ , zo veel

als iet van zulk geßagt zou beteekenen können.

Maer met ons TJE ftaen we alleenig in het veld, zondermakkers : ik zou

Îjiflèn dat het uit een Vlei-klank en een vriendelijke Nabootfing van een ge-

uid, dat bij jonge kindertjes en praet-klcutertjcs gemeen is, gefproten zij :

en 't zelfde zou men ook wel können giíTen van ons KEN , dat aen dien

Vlei-klank even пае komt.

LIX.

Van ons De S, agter deze Uitgangen maekt hen tot Adverbia ; als Zoetjes,

J¿xíletl KLEiNTjEs, zagtkens, enz. Mits dat TJE en KEN agter Adjecliva gc-

KENS' fchikt ftaen.

LX.

r Van onze Onder de Zagtftaertigen hebben wij nog tweederhande Uitgangen , om

'AdjtShva- een Bijnaemlijken of Adjetlhalen Zin aen een Woord te geven ; naemlijk ,

gen ISCH, (O ISCH of ISCHE (bij inkrimping SCHE ofSCH, en, na 't gemak

cn IG; bij van de uitfpraek, in Spreek- en Lees-tael flegts SE of S ), als Gróótsch of

inkrimp: gróóts , Magnificas , fupcrbus, van Gróót Magnus; Áerdsch terrenus,

of SECofS van ^ERD terra- Bij oude Landvolkfche Namen is dit ISCH nog gemeen,

voor als Gallisch, Wallisch, Brittannisch, Keltisch, enz: voorname-

ISCH. lijk om dat de Landnaem op IEuitgact, als Gallië, enz. In 't Mcefo-

Gottifch heeft men ook ^attíjja Jgert enffraitfyïtilfflAgreftis} en in 't A-S,

Í©(Ctcrífc aqueus: van welken aerd ook is ons Verouderde, en van Adjeft:

in Subfi: veranderde Ménnische , ménnisch, nu Mensche of Mensch of

Mens, oJim Humanus, nunc tranfl: Homo; gclijk mede in 4 A-S , Jfliîenntfc/

Homo, У Humanus, en F-TH, tf)tX .ЦВеПШ^О Homo, {Wilier: p: 14т.

144, & iff), zijnde ontleent van het oude Jßaim/ ЛЙСПП/ Homo, Ho

mines: en dat Man of Men, zo wel voor Vrouw, als Mans-perfoon eer-

tijds gold, leert ons het A-S,3©if-1tian & îfêtf-mamta / fœmina , Uxor,

als of het ware Wyf-ménschj en 4; A-S , ,jBoeben-man Virgo, als oft

ware Maegde-ménsch, als mede 't A-S , Ítáíf-ljaacá-matt fœmina ; enz.

(2) De tweede ierminatie, daer we op zien, is IG of IGE, als bij Menig,

mevnig Muht, van het bovengenoemde Menj en bij Doornig Spinofus,

van D00RN Spina: dus mede ons Genadig benignus, F-TH, <£>Шаф1д

Gratiofus, van Genade, F-TH , <£Mnatf)a gratia ; onsWAERDiG, F-TH,

UDurbíg dignus, van Waerd dignus ; en wijders ons Schuldig, A-S,

Jbrnlötg Reus; ons Eenig, A-S,«nÍ3 ullus; ons Zalig, A-S, <ÖefÖfltg

felix; enz. Beiden zijn ze ook in 4 Hoogduitfch; als 't H-D , JDíttbíg

.Dignus, van îtëtirbe dignitas ; en H-D Superbus, elaius, van

1$ttï Dominus; enz. Beiden hebben ze ook eenerleije kragt, als befchiijven-

de 't Hebben van de eigenfchap der dingen.

Tot den Oorfpronk van ISCH heb ik tot nog toe geen Wortelwoord na

mijn Zin können begiflen, en IG zou ik voor 4 naefte vermoeden, dat uit

het
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het oude M-G, Silgan/ F-TH,eígatí/ Ki: & Yfl: 008/ A-S,«gan/

agatl/ Habere , zal ontleentgeweeftzijn, 't zij bij verloop van EIGin IG,

't zij uit een verloren tak, daer de I in fteê van EI plaets had, vermits deze

Verba onder de Verloopene Clajfes behooren ; even gelijk ook de H-D, en

A-S, terminarte %ttyl voor 't A-S,etf)t en ons ACHT (in de termin: ACH-

TIG), die mede tot den Starn van <£tgan toepaflijk zijn, reeds de I voor

EI voeren} als 't H-D ,%Ьтф & ШгЩ Venofus, van 't H-D,?Cbet Ve

na -y en 2Bcr01CÏJt Montofus , van 25erg Möns ; waer voor ook in 4 A-Saxifch

komt <£t)t & 3I^t t. als A-S , flefceïjt / Carneas, carnojus, van 't A-S,^lefC

Caro i en 't A-S , ©ocriijt Crino/us , van 't A-S , 1$<Xt Crines. Dog van deze

3ící)t & <íBftt/ vermits, mijns agtens, allernetft onze ACHT of ACHTIG

beantwoordende , zullenwehier пае onder de Onzagt-ftaertigen breeder fpre-

ken.

LXI.

Maer onder alle de zagte Uitgangen is 'er geen ons gemeenzamer dan EN. Van опгеп

Men heeft hem bij ons als Subflantivum , als Adjectivum , en als Adverbium , £¿Jga"é

Prtepof: & Conjunblio : behalven dat hij in 't Dedineren & Conjugeren veel te ^suhfiat^

pas komt, daer we hier nu niet op zien. , tivum, als

I. Als Subfiant: , vermits alle onze Infinitivi tot Subft: Neutra kunnen o- Adjttu als

vergaen, en zoodanig in gebruik zijn : dus van Loopen Currere, iriaekt pfX^a,

men Нет loopen ; hebbende omtrent dezelfde beteekenis als onze Sub- ctnjuñffiol

fiant: met INGE agter, of met GE voor het Worteldeel van het Ver-

bum, alsLooPiNGE, enG-ELÓóp; alleenlijk metdatonderfcheid, datdie

met INGE meerder een tegenwoordige dadelijkheid , die met GE een on-

bepaelder trjd en menigvuldiger werking , en die met EN een geduerza-

mer werking verbeeiden > als Loopinge, Curfus, curfitatio, Нет loo

pen Curfitatio quodammodo continuans, en Нет gelóóp Curfitatio aliqua-

tenus frequens, enz, Wijders als dit EN gelaicht word agter Nomina

die reets ecn zagten ftaert (als EL, EM, EN, ER of IG) agter zig

hebben, zo fpruiten daer uit de zagte dubbelftaertigen , ELEN, E-

MEN, ENEN, EREN, en IGEN } in welken gevalle dit zagte E-

REN, (als bij Hinderen) wel moet onderfcheiden worden van onze

Klem-Staertige Baûzcrd-terminatie èren , als bij Braveren , enz.

II. Ah Subfiant:, ons EN, (bij inkortingeN, of bij omkeeringe NE)

agter eenigen onzer Nomina; als Veulen Pullus equinus , M-G,^uïa

pullus afina, A-S, fO\ü/ fo\t Pullus equinus ; ons Meulen, Molen

Mola, A-S,,|H9pïcn Molendinum, & A-S,JlBpïï Mola; ons Varken

Porcus; ons Wagen Currus , A-S,î©«gett/ Currus , plaufirum ; ons

Koorn, koren Frumentum, A-S, CO}H Gramm-, ons Kerne, kern,

körne, körn, A-S,Cprnï/ tfOJltï Nucleus ; onsKARNE, AS,<Cprt1

Smum ; ons Hoorne , hören, M-G,j^aurtl/ A-S,^0¿tt/ Щп\/

AL: Dan: Angl: & H-D,^o?tl/ Yfl: ^0?tt Cornu ; ons Doren, door-

ne, M-G,€fjaurm$/ A-s, €bo?n/ €fjpm/ Н-В,Ш}П/ Yfl:

<<Eï}i?in / Spina , fibula dumis; ons Torne, tarne, terne Sciffu-

ra , van 't oude Teren , tar , getoren , gelijk ook A-S,CCfs

Кг ran/
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ran of reran/ €ar of €«r/ Coren of getoren/ II. CL: ¡.lacerare,

rumpere, als mede M-G,Catran/ И. CL:, 6. rmnpere ¡ en van 't onze

komt wederom ons Vtrbunt Tarnen, Tornen, I. CL: difrumpere;

200 vind men 00k verder in 't A-S,Carcertt Career, <fi5e-ft#nc-ne odo-

ratus, enz. Dat nu deze foort , hoewel oud van geboorte, Vcl eer

ontleent zij geweeft van de volgende Adjetl: Terminatie EN , is bij mij

zeer bedenkelijk; gelijk 00k ons Molen een werktuig beteekent, dat

tot Malen (oui: III. CL. in Prat: MooL of Moel of Meul, en nu

nog in Panic: Gemalen) behoort, en ons Wagen, een werktuig,

dat tot Wegen, bewegen, (IL CL: oui: in Prater: Wag) be

hoort.

III. Als Adjeclivum; om den Aerd en de ftoflijkheid aen te wijzen, in

gelijkc beteekenis als ons VAN i dus wil ons Aerden, aerdene,

Terreus, het zelfde als ons Van Aerde. Met dezen Uitgang komt ge-

lijkvormig het M-G,€ï)anrnemg Spineus, F-TH , cjjomme {Willer:

p: ff) A-S,€ï)pwett/ bij ons Doornenj en 't A-S , <C»fafen Vitreus,

H-D,<ß5iäfem/ bij onsGLAZEN, glazene} en't A-S, <0oïbctî/ gpfc

ЫП aureus, F-TH ,€МЬШС / (Will: p: fo, 10z, 103 ) bij ons Gül

dene, goudene, H-D,<0UÏbne; en 't M-G, <£ifavwin$ferreus , bij

ons Yzeren, H-D^ifmt/ afkomftig van ons Yzer, H-D, Cifer /

A-S , 3¡fem / Sfett / M-G , <£ifam/mum -, en 't F-TH ,ШптОfeus,

{Willer: p: 103), H-D, feinem/ bij ons Beenene} en 't F-TH,

ЛИЭагтОППе {Will: p: 103, Marmoreus), bij ons Marmeren', cn 't

F-TH„&Überitte argenteus, (Will: p: fienif7), A-S , £eOÏfren / bij

ons Zilveren', van ons Zilver argentum, M-G, g>\\\\bt / F-TH,

«j&tïbat / £tU)er / A-S, ¿éeolfet; en zoo meer anderen. Deze onze

Terminatie EN of NE word thans veeltijds agterwege gelaten , voor-

naemlijk bij Woorden, die reets een zagten flaert hadden, als Yzére

VQor Yzeren', en Zilvere voor Zilveren' , enz.

Wijders als Adjeclivum zou men 00k hier onder wcl kunnen betrek-

' ken onze Prater: Partie: ар EN , dewijlc die mede voor Adjetiva"s

dienen.

IV. Als Adverbium, Prapofitio-, Conjunclio komt dit ons EN bij niet

weinige woordenj dus ons Te zamen unb, F-TH,2j fatttane/ (Tat:

p: if)} ons Vanboven, vánbovene de furfum , F-TH,tJpOtt<©batta/

(Tat: p: fz)} ons TEGENen jeges contra , F-TH , 3¡n jcgùt / ( Tat: p:

p8enpp); ons Ondbrtusschen interim, F-TH, ЭДпгаг-$шГ0СП ad

invicem, {Tat: p: 97) jons Binnen intus, F-TH, Э)ППЗП у ons Van Ver-

ren' de longé, F-TH, jpetranu/ A-S , ЗрсОГГМе : Voeg hier bij ons

Gaeren, gaerne, gÉérne Libenter , vanGEERENCa/wtf ; enz. Ag-

ter dit. ons EN word dikwijls de algcmeene S gevoegt, zonder Zin-

verandering} als Tegen en tegehs contra ; Vanwegen, cnwEGENs,

propter, in nomine; Beneven en benevens, benéffens, Cum, jux-

ta; enz.

Eertijds diende deze Uitgang EN 00k bij ons от de Adjebliv: , met

LYK agter zig, tot Adverb: te maken, dat пц buken gebruik is.j dus

eertijds
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eertijds Deugdelyken, daer na Deugdelyke, nuÜEUGDELYK vir

tuose, enz. In 't A-Saxifch had men hier voor Шее/ in 't F-TH,

ШфО/ Шфе; als A-S,«tfjfflce /ta?è, e>tfa\i$W féliciter -, F-TH,

<Êerïttt)û/ CtïtCÏ)0 / ecltCÏje £o»¡?y?é $ enz. Dog zulke Adverbia zijn niec

anders als Adjecliva , die men in fteê van Adverbios gebruikt.

In aile deze voorgemelde gevallen komt de kragt en dienft van de Termi-

natie EN omtrent over een met den Zin van ons VAN bij de Genitivi.

't Is geen wonder dan dat onze Oude Voorouderen dezenUitgang EN, me-

de voor een gemeene verbuiging van den Genitivas gebruikt gehad hebben ,

zo welbij 4 Maßul: als Fœminin; waervan nogoverblijffels zijn, Des Hee

ren, (S. S. Domini), en Onzer L. Vrouwen,íJ. Firginis Maria. En, -

zoo men de reden zoekt van ons EN, om den Ñomin: Pier: aen te wijzen,

men zal moogUjk geene nader ooizaek alsditEN, in de beteekenis van VAN,

daer voor können opfpeuren ; zulks dat door dit EN zo veel zou aengeduid

worden als feien of meer dan een van dat foort; gelijk met het zelfue regt

00k de Latijnen doorgaends haren Nomin: Plur: gelijkvormighebbenaenhun-

Genitiv: Sing:. En, immers vind men mede bij de Franfchen in gelijke be

teekenis haer en (dat ze van de Oude-Frankenbehouden hebben) ; w£cr voor

wij Daer van of 'er van gebruiken, als je n'en ai rien, Ik heb daer

van Niets, enz.

LXn.

De Terminatie van ons Participium Prœfens in ENDE, zou onder deze foor- Van onze

ten van Uitgang niet behooren, was hetniet, dat faxt Participio1s mede voor E^DE^af

Adjeäiva gebruikt wierdenj en bij overdragt, 00k wel eer als Subfl: met ¿fyfa

agterlating van E. vum; en

Als Adjecliva zijn ze al te bekent, om voorbeelden van nooden tehebbeiii van ons

dog als Subfl: en dat fomtijds in de beteekenis van ons ER, hebben we daer ond'oF

van nog eenige overblijffcls •> hoewel die doorgaends deze terminatie op den end als

M-Gottifchen en ouden F-Thuitichen tränt voeren , naemlijk ANDenOND subß:mf~

voor END } 't welk , vermits de Zagthcid van dezen uitgang , niet dan een cul:

zecr klein Dialetl-verfchil maekt, dog met eenen 00k aenwijft, dat onzer

Voorvaderen Dialed eertijds nader aen de Oud-vermaegfchapte Talen quam

dan nu. Deze overblijffèlen zijn, ons Vyand , M-G,fianb/ frjanbÖ/

AL:& F-TH, fiant/ ©tenbe/ A-S, feonb/ fpnb/H-D,feinb/Kimbr:

fianb / Yfl : fiatlbe / Dan: fimbt I Hoftis , inimicus -, zijnde allen uit het Part:

Praß van het M-G , ftjan / F-TH, & AL: ften/ A-S, feogan / fean / fían /

en ons Oude Vyen, vyden, odio habere. Ten andere ons Heiland, F-TH,

Ï^CÎÏant/ A-S, j^oeïenb/ H-D,i£etïanb.SWî;^er,vanonsHEELEN,HEiLENj

F-TH, & au & H-D, Щт/ A-S, fortan/ M-G,ï^aiïjan/ gaftatb

jan/ Curare, adfanitatem redigere : Als mede ons Avond , Avend, F-TH,

5Cbant/ H-Dj'JtUCnb Fefper^ van ons verauderde Aven, deficere , abire,

als 't vertrek en afwezen van den dag willende aenduiden ; gelijk 00k het A-S,

«fen/ often/ en 't Yfl: %fftan Fe,'per , uit een zclfde Worteldeel gefproten

zijn , met gelijkc beteekenis ; zulks dat de terminatie СП of an / aldaer 't

zelfde doet en doen kan als ons ENDE. Wijders ons Uchtend, ochtend

К J tem~
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tempus matutitutm, dog in 4 M-G,tlf)ttoO/ 5c A-S,llí|tu tíb Sc lil^t. In

'rM-G,<©jjan/ in Prat: ЩХй Sc lllïjta metuere, ligtcen gclijkheidvange-

daente, dog met eenen ook een Zin, die leerzaem is; want, zo dit Ferbum

den oorfpronk vervat , dan zou ons Ochtend, den tijd van de Morgenfchc

Bede-ure, en betamelijke OefTening van Godsdienft enGodvreezendheid ver-

bcelden. Onder de Oudheid , als in 4 A-S , kan men meer voorbeelden van

dezc terminatie END bijbrengen, als, A-S, fîiûtienb Sc &\ЪЪй Eques ,Wt\-

ЬОПЫ bcn/facJor, ¿ÓCCppenÍI Conditor, ©йЛепЬе Judex, ©tflmtl & ÏDfflere

divifor, enz.

LXIII.

Van ons Als men dezc Terminatie END met eene agtervoeging van S , in de ge-

ENDS of daente van een Genitivus maekt , forait ook daer uit een yfdverbium of Pr<e-

Advtrlr off°fi ' ^IsAl, Willends, A-S , Wi\tt$ Foiem ; Volgeudsfecundùm ; 's Осн-

Prtftf. tends Mané; enz. Gemeenlijk word in deuitfpraek, en zelf ook wcl in

fpruitende 4 fchriiven, de D hier ovcreeflagen ; als Willens, Volgens, enz.

uitEND, ' & & » » »

en S.

^znde 0ns TIEN (voor T,GEN > Tien) als mede ons TIG, dienen agter

kragten de Tehvoordcn, om een voltrokkene Telbeurt of Verhael aentewijzen:

dienft van want de eerfte TIEN is een Telrye daer men weder op begint, ende telling

onze ter- hervatj en zo mede de tweede TIEN , waer voor we Twintig zeggen, en

TIEN en voor de derde TIEN, Dertigj blijvende de terminatie vanTIEN tuflehen

TIG en de iz en ю in, en die van TIG van de го tot ioo toe. Den oorfpronk

LF, agter van TIEN en TIG reken ik beiden van ons TYGEN, TYEN, II. CL:

wT^}* (tendere, Habere, Sc olim narrare); gelijk ook in 't M-G,4£etï)atl/

wooraen. ttiöan/ jj CL. u Narrargj H.Dj 2сфш/ п. CL: i. F-TH, Z$an/

llegan/ H- CL: i. Trahere; waer toe dan ook hetM-G, €ntï)Ulî/ Yfl:

*Cpu/ F-TH, en H-D,2eï)etl/ A-S,(Cptt/ Kimbr: Ci ofCiu' Decern; ak

mede het M-G,€ï)rinfftg/ Crijatig/ A-S ,CÍ)ríttíg/ F-TH,CÏ)rÎ5U0,

H-D,©rctffÍ0/ bij onsDERTiG, oui: Drytig Triginta , era.

Ondertuflen lchi jnt het mij opmerking waerdig te zijn , dat wc , terwijl we in

aile onze tellingen zo dra we de TIG agter aen krijgen, namelijk vanio af,

die blijven behouden tot aen ioo toe, nogtans de 1 1 en iz. met de terminatie

LF, ak ( Elf voor één-en-tien, twaelf voor twee-en-tien) nemen,

niettegenllaende wij de agterzetting van den Uitgang TIEN , van Dértien

enz: tot Negentien daer onder, vervolgen. Dog tot oploflînge hier van , zul-

len we ¿erftelijk den Uitgang LF, overwegen; en dan de Gevoeglijkheid

van deszelfs dienft. Dit LF , bij Elf Undecim, en Twaelf dmdecim,

komt voor LIF, of LEF, ak éen-lif, en Twéé- of twae-lif, gelijk

ook sflam: «tEítl-ltíf / A- S , «¿ttb-feof/ Yfl: «Êïïcftl , undecim , en M-G , Сtoa;

МЬ I Ctoa-Uf, A-S,Ctoeïf/ F-TH, Se 4¡am:2,M-\\fduodecim, bij| ons ook

wel eer Twéélf en twélf ( zie Kiliaen ). Dit LIFof LEF nu is afkomftig

van onsoudeLyven , Be-lyven , nu Blyven II. CL^reßare^manere ,fuperejfe,

gelijk ook A-S, Sttfatl/ 25c-iífan/ Ш. CL: i. manere. Dus beteekent

am ons EEN-LIF of ELF, eigentlijk één overig naemlijk één boven het elk

bekende Ttental, en ons Twéé-lif , twae-lif of twaelf, twee boven het

Tientaî,
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TientM, zo dat ook hier in de Rye van Telling daer we hier boven van zei-

den, ten eenemael beveftigt word} blijkende met eenen, dat eertijds ook

Twae voor Twéé bij ons in gebruik is geweeit, gelijk mede in 't M-G,

<ЗГЮа/ enA-S,€toa & €ÜJe0tn duo. Dog, tenopzigtevandeGevoeglijk-

heid van dienft , kan ik twee redenen uitdenken. Ik: Om dat de Teilingen met

TIEN agter aen niet gewoon zijn het Koppelwoordtje EN tuflchen in te laten ,

gelijk die met TIG > dus zeit men DÉRTiENofoui: Drytien , en Veértien or

ook oui: ViERTiEN,dog niet ©rp-tn-ticn/©icr-tn-tteri/terwijlmennogtans zeit

Dry-en-twintig, Vier-en-twintig, enz:maernooit*©rp-ttotntÍ0/ enz.

En op dien voet zou men dan , voor ons één en twéé boven de tien , moeten

gezeid hebben <£etHÍfll/ en СШее-ШП/ dat ligtelijk voor Eenmael-entwee-

mael-tien zou genomen, en daer uitverwarringgefprotengeweeftzijn : welke

zwarigheid door de terminatie LIF, LEF, of LFverhoedis. (2).Tcntwee-

de, om dat geen een onder aile de Telryen gemaklijker deeling en vermenig-

vuldiging heeft dan het Tien- en T-waelf-tal : van ouds gebruikte men zeer

veel dat van 12, om 't gerief van geraeenfchap , als zijnde 'teerltegetal, dat

zig op zo verfcheidene wijzen laet dcelen> (want in de 12 mag de 2, de3 ,

de 4, en de 6 ; en geen van de lager gefallen heeft meer dan tweederleije dee

lers ) , waer van nu nog overig is de ûozyn-telling van zo velerhande kleene

Koopmanfchappen : en aldus wierd dan met dit eén-lif (nu bij infmelting

élf), en met dit Tweelif of Twalif (nuTwAELF), deze Dozijntelling

voltrokkeu, en onderfcheiden gchouden van de verdere Telling, die met ag-

tervoeging van Tien vervolgde, alsDÉRTiEN, vÉÉRTiENenz. Datwijders,

op het voltrekken van ons tweede Tiental , in fteê van TIEN , eene andere

gelijkwaerdige agtervoeging' TIG, bij onze Voorouderen genomen is ge-

weeft, had ook zijne nuttigheid ; want hadden ze <Ctote-tîClt voorTwiNTiG

en *E>2ÍC-ttcn voor Dertig enz: gezeit, men zou ligtelijk in 't onderfcheid

van 1 2 en 20 , van 1 3 en 20 enz: zig verzonnen , en ftoffe van verfchil gekre-

genhebbenj 'tgene nu door dit TIG is voorgekomen. Zie vender ook wegens

den naem van HoNDERDonze volgende bedenking bij de terminatie Hände.

Dus verre van de Zagtvloeijende Terminatien van Aflciding. LXV.

Van do-

Onze Onzagt-Staertige of' Zagt-klemmende Jflei-terminatien'û\n^ ons AER, Onzagt-

ons AERD (of AERT of ERD of ЕДТ) ons DOM} HEID, INGE (of -

ING), NISSE (of NIS), LING en LINGS, SCHAP, ACHTIG en „bâti,u '

HAFTIG, BAER, LYK (of LIK), en ZAEM (of SAEJVT), HÄNDE

en LEY, LOOS, HALVEN, WEGEN, WILLE, VOL, ZAL (of

ZAEL ) , FEST ( of VEST ) , en TIER. Dit foort, dat ecnigen nadruk ,

hoewcl iets minder dan 't Zakelijke lafch-woord ontfangt (als bij Drink-

baer, enz:), ftaet eenigermate met de Koppelwoorden gelijk, aengezien

ook dezen uit een Worteldeel van ecnige beteekenis op zig zelfontleentzijn,

fchoon van fommigen van die de ware Wortel onbekent ,.. of verloren zij ,

ofonder 't Stof van de Oudheid begraven ligge j dog ze verfchillen daerm van de

Koppelwoorden,dat de ToelaflîngDij die gewoonlijk vooraen gefchied, en meer-

der klem dan 4 Zakelijke Deel zelfgeniet,om dat aldacr de Kragt van Zin-onder-

fcheiding op het voorgevoegde Deel nederkomt, als bij Régtbank, enz.

Onzcn
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Vanonz'en "Oozen Uitgang AER, (als bij Leeraer, en Makelaer van Make-

Uitgang len, F-TH, JlBa&eïaiî/ Дйа0а1аП/ I. CL:, Conciliare ,conjungere , Les-

senaer, scHULDENAER, enz:), die een Bedrijver, of overdragtelijk een

Werktuig van Dienft beduid , mag men wel , dunkt mij , voor het zelfde aen-

zien, als onze zagte Terminarte ER, vermits de geliikheid van zin , hoewel

ze in nadruk vcrichillen : te mcer, om dat men in 't F-THuytfchzowel'3fcí

& %t¡ als ей/ ttt en tt j in fteê van ons ER vind, ais F-TH , %tlQXÍ / bij

ons Leeraer i en F-TH,©0pCtî & COUfat/ bij ons Dooperj enz: ge-

lijk mede in 't Yfl: 25аЙаге/ bij onsBAKKER ; ¿éfetífflte / bijonsScHRY-

ver} enYil:25ruggace/ bijonsßRouwER, enz. Want zoo het F-TH , %xi

of %t/ en 't Yfl: %Kt j tegen ons ER, en niet tevens tegen ons AER te

ftellen was , zo ftonden we met dit laetfte zonder Makkers , en zonder voor-

beelden van Oudheidj zulks dat het jong van geboorte zou zijn, 't geneniet

te denken is, vermits onder ons van dit jong geen' bijzondere Wortel beruft,

om zulk een Uitfpruitfel op te leveren. 't ls wel waer dat de accent tuflchen

AER en ER eenigfints verfchilt, dog het fchijnt mij toc, dat AER, de

oudfte gewceft zijnde , door verloop van tijd en algemeene bekentheid van

zin, wat korter over de tong heeft gerolt, en in de zagte ER verwiflèlt is

geweeftj even als ons LYK in L1K, en ons AERD ofAERT in ERT.

Vanonien Ons AERD of AERT, als bij Dronk-aert (of bij inkrimpmg' en ver-

Uitgang zagting' ERD of ERT als Dronkert, in welken gevalle het zonder klem

AFRTiV' k°mt en zagtftaertig word) verftrekt, om den Land-aert, ofgewoonte, of

inkrimpïn- heerfchende eigenfchap van ijmand te verbeeldenj en vind zijnenoorfpronk,

fe ERD of kragt en gedaente ten volle in ons AERD ofAERT, Genus , natura , in-

;RTJ. doles. Dus Lui-aerd, Gryz-aerd (of Gryzerd) , Bast-aerd (of

Basterd), Spanjaerd (of Spanjerd), enz.

Bij onze Taelverwanten is het geene gewoonte dit woord tot een Termi

narte te gebruiken, maer in fteê van dat den Uitgang ER, als H-D,CtíttC=

feet/ gauffer Potator, in plaetfe van ons Dronkaerd ; terwijlc ons Drin

ker potor, zcer fraei van dat in Zin onderfcheiden word } als beteekenende

dit laetfte flegts, ijmand die dadelijk dankt , en dat eerfte, ijmand die zijn ge

woonte maekt van zig dronken te drinken, zulks dat zclf op dien tijd, wanneer

hij niet metter daed en drinkt, die naem egter op hem toepaflelijk is, uit

hoofde van zijn' Aert en gewoontc.

LXV1IÎ. . . .

Van omen Onze Uitgang in DOM vind men dat plaets heeft gehad federt het m-

^itgang voeren van het Kriftendom , met alleen bij Ons, maer ook in 4 F-THuitfch ,

DOM. A_Saxifch, enH-Duitfch,alsF-TH,î©tfbUOm& äSHßtlOmSaficniia,^ЦП-

QÚXbüOm Status difcipuli adMagißrum,&juventus , ^erbUOttt Principes , fííl)t=

bUOttt Imperium ; <l3eÜíaétlU0m Statura, bij ons Wasdom, enz: A-S,23if-

(eoptlOme MtmusEpifcopaleJa\) ons Bischopdom ; СрПЬОШС of <СршП0иОШ re

gnant;
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gnum -, Wigbûttlprudentia-, ttgenebOttt liberum arbitrium , frCObOttl / Libertas, bij

onsVRYDoM } i)ü\ÍQbütüSanclimonia , bij ons Heiligdom ; enz. en H-D , <Êt;

gmtfjUttlb Proprium Dominium , bij ons Eigendom ; JfêagbtljUln virginitas , bij

onsMAEGDOMjíÍetCÍJtíJura Diyitia, ЩошДукоом* ©ifrt)rt)um/ bij ons

Bis-dom Epifcopatus ; enz.

Tweederhande foort is 'er van dezen* de zulkcn naemlijk die den Staet,

Magt, ofGeßeltheid yerbeelden, welken bij ons van 't Manlijke Geilagt zijn,

ab De EIGENDOM, vrydom , ouderdom, wasdom, weedom, maeg-

dom, rvkdom, enz. en ten tweede zulken die een Ampt of Gemeenfchap of

Staet van befliering bcteekenen, als Нет Christendom, Jodendom, Hei

dendom , Menschdom , Heiligdom, Pausdom, Bischopdom, Prie

sterdom, Vorstendom, Hertógdom, enz.- welken bij ons Neutra zijn,

als afkomftig van 't Latijnfche Dominium j terwijle ik de eerfte foort van ons

oude DOM, DOEMafkomftig rcken, dat Maß: Gen: is, en eenMagtvan

Oordeel beteekent, waer van onsDoEMEN, I. CL: olim Judicare, nuncDam-

nare-, gclijkook A-S,vD0Ut/ Ф0ШС/ M.Judicium, fcntentia, finis , examen.

LXÏX.

Ons HEID of HEYD (eertijds ook HEDE, waer van in Pîur: en in Van onze»

Ca/u Obliquo nog HEDEN en HEDE) dat agter de Adjecliva's en Prater: ^gng

Partie: gevoegt word , om den Zin van haer Laich-woord tot een denkbeel-

delijke of figuerlijke Perfoon , en om alzoo het Hoedanige tot een Hoe-

danigheid over te brengen, heb ik niet ouder in gebruik gcvonden ab onder

het F-THuitfch en A-Sakfifch : want onder 4 M-Gottiich , nogte onder 't

oude Kimbriich of hedendaegfehe Yflandfch vertoonde het zig niet. Dus A-S,

î©Îf-ïjûQ Sexus Muliebris ; üintgtfjabe Pueritia j en A-S , Jfêœgt-ïjabm /J¡Bcc=

öen-ijab/ F-THjjUaagattj-íjeítí Virginitas-, F-ТН, jbtOn-l)át/ Pulcritudo,

bij ons Schóónheid} F-ТН, 3¡U0Ut-|)ebÍ Juventus-, en H-D , %Vf$tít /

Nequitia, bij ons Argheid -, H-D,%щЩфс^/ Aftutia, bij ons Arglis-

tigheiD} en H-D ,tyotïjt)tit / Celfitudo, bij ons Hóógheid; enz. Zo dat

in 't A-S,komt фаЬ, ЩЫ/ in 't F-TH,^eiti/ Щг/ & феШ; en in 't

H-D, ^cit&fteit.

Dit ons HEID of HEDE heeft wel eer op zig zelf een beteekenis gehad,

gelijk ons leeren kan het A-S,ï|)ab/ ïjJabe/ Sexus , perJona, qualitas, en 't

A-S, Rabian ordinäre confecrare; als mede het F-'l'H,|^etb/ 1$t\t Perfo-

na-, dus heeft men in 4 Fragm: Ifid: Hifpal: agter Tat: p: xfl. Bibelte bïjerO

ifetbO (Twee der Personen), en фЙСГ «DíjrittO Щ& (De derde Per-

soon), in welke ioort van beteekenis de figuerlijke kragt vanonsHEIDbc-

grepen ligt. Het A-S, Jjjtàb/ wierd zelf ook in vooraenzetting gebruikt ,

als A-S , I&ab-&t?Ca , Sacrorum ordinum , fc: Perfonaïitatum , Violator.

Deze Üitgang is altóos bij Ons en de andere Vermaegfchapten van 'tVrou-

welijke Geflagt -, en als hi j agter de Prater: Part: van de Ongelykvl: VER

BA komt, begeerthij Euphonici de T tuflehen beiden , als Gelegentheid,

genegentheid, enz. Tw

Onder de allergemeenzaemften onzer Uitgangen behoort onsINGE (bij in- uttgan"1*

II. Deel. L kort:
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INGE bij kort: 1NG) dat, agter het Worteldeel der Уerba gevocgt zijnde, ecn Sub-

mr*' flant'- Fœmininutn uitmaekt, om de dadelijke Werking te verbeeiden } als

' Doeningf., DOENiNG yfSïto, van Doen agerc. Zoo mede in 't F-TH,3f=

Hung/ bij ons Ylinge , feßinatio , van 'tF-TH ,%\&Xi feflinare > en F-TH ЛеЬ

Jalutatio , van 4 F-TH , фсШзаП Salutare -, enz: en in *t A-Saxifch

heeft men ИП0С & ling als A-S , îtëlïnunge deßderium , van'tA-S,

î©iïnîan deßderare; A-S, €tЩЩ &CcapiHtg Emptio, van't A-S ,4Геарап

emere, A-S , jfûr-gceging tranfgreßo, van 't A-S , jpor-gctgratt prateriré;

A-S, 3intoummge inbabitatio, van 't A-S,3lntmmian cnz. En,

in 't Hopgd: komt de llng zoo gemeen als bij ons de INGj dus in'tH-D,

2&tfOÏ)ttting Merces , bij ons Belooning ; enz.

Van ouder tijd dan 't A-Sakiîfch en F-THuitfch ken ik geene voorbeel-

den of medegetuigen van dezen uitgang. Bij 't M-Gottifch, en 't Oude

Kimbriich, nogte ook in de Grammatica van het tcgenwoordige Yflandích

bet hij zig niet zien. In het Engelich gaet het Participium Praßens JdjeSliv:

op 3ftl0 in fteé van ENDE, dat bij ons en anderen van DuitfcheenKimbri-

fche afkomft zig vertoont; als Eng: Hotting bij ons Lievende in 't H-Dr

ШДЕиСПЬс. Dog voor 't Eng: Hotte amare , heeft menin 4 Zweedfch , Deenfeh ,

en Yfl: «ßisfta Ornare , welks Partie: Praß Aäiv: is in 't Zweedfch,

ttanbe/ in 't Deenfeh &ЩтЫ$/ en in 't Yfl: tfïgHcnbe amans ; enz. Uit

welken hock nu, of uit wat voor een eigen ftam, ons INGEgefproten zij,

hebik nog niet tot mijn genoegen können opfpeuren. Zo men 'tvanonsÍN-

KiGE intimum, zou willen afleiden, zo blijft de zin nog te gewrongen ; be-

halven dit, zo ken ik geene Oudheid daer dit Innig in fteêvanonsING zig

vertoont , niet tegenftaende de Volledigheid onder 't Oude minft gekreukt is.

De M-Gottifche terminait AINS ot EINS ofONS, als M-G , libaítttS

(Leving), jrObfíné (Voeding), en §ЫЯШЛ (Zalving), enz: zijnde-

van gelijk geflagt gebruik en zin, zou wel met IN , of Ш1/ of Ott/ of att/

beantwoord fchijnen, dog de agterfte G ontbreekt 'er dan nog i en zou 'er

ièdert in fteê van IG moeten bij gekomen zijnj maer met deze onderilelling*

zae ik dit op ons voorgemcldc Innig wederom uitdraeijenj 'tgeneomdebij

gebragte rede niet aennemelijk is. Ik ftaek dan liever het verder giflen, zo

lang ik nog niets bedenken kan, dat op ecn' goeden fchijn ruft, ofte proeve

van overweging' mag uitftaen.

LXX1
Vanonzen ^c Wortel van ons NISSE (bij inkort: NIS) dat ook Fsemin: en omtrent

Uitgang van gelijke kragt en gebruik is als ons INGE, is nier minder duifter en ver-

NlSSE(bij borgen, 't Is wel waer dat men al in 't M-Gottifch , $afltt$of'Jlffu^vind,

Nisí"166 als ' ^Orinaffîl^ meretricium ,. van't M-G , фОППОП Moecbari ; en M-G,

%ifdVüfta$abundantia, van 't M-G , llfat / Super, bijonsovERj enz. Maer,

zo dit al 't zelfde warc«ls ons NISSE (waer aen mij de onzekerheid wegens

de N , en 't beantwoorden van a regens onze Г, doen twijfFelen) zo was 'er

flegts een blijk van hooger Oudheid, maer nog niet van Wortel. Onder ai

dé nalatenfchap van dc verftorvene Tàelgenooten , nogte ook onder de Le-

Ycndeken ikdit NISofKISSEnietvooreenwoordopzigzelveni ennogtans

gecfti
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geeft ons de accent van deze terminarte fchijnbaer genoeg aen de hand , dat

het 'er ecrtijds een was.

Bij 't A-Sakfifch vind men dezen Uitgang $effe/ of$tffe/ of$pffezeer

menigvuldig, en zelf gemeenzamerdan 3{ng ofilngofUtlge; enin'tF-TH,

heeft men &tftt/ $efft. Dus A-S, Stipfing & ШЩеЬпф/ F-TH,9tt-

ЩпфиЬсгапо (bij ons Ver-lóssing ofîVbr lósnisse, of,na'tgemakder

Uitfprake f Verlóssenis)^ en A-S,25orennpf|e Nativita, <£*emcmnpf|e

Communia , fOC-bcmebnpffe Condemnatio , ©tettntefTe Amaritudo ,^fgoa-mfje

■idololatria , ^ffttmpfTe proprietas , ЭДп-tteff? Unitas , en A-S , <ÖritCnpg / F-TH,

<©Elinteffe Similitude , bij ons Gely knisse > en F-TH, fofotfTt ¿lenitudo , 8c

F-TH, jOJÏûî-ntffï remiffto;eaz: In 't H-Duitfch gebruikt men ¿N0 & $ufê / als

H-D , 4*etjeimni§/ £c <5eï)ttmmif5 Arcanum , 43cöäcötnif3 & <©cbäri)tmif3 r<?-

cordatig ; enz. Eigentlijk behoort deze Uitgang tot den Duitfchen Taelltronk.

Uit het bijgebragte blijkt, dat hij in 't A-Saxifch agter Subfi: & AdjetJ:

en agter Prater: Partie: Paff: gezet word} dog bij ons is hij mede agter

Subfi: Sc Adjecl: ab Geboorte-nis & Geheim-nisj maer ten opzigte van

onze Verba is de eigentlijke gewoonte driederhande, I. Eerftelijk, dat hij ,

agter het Worteldeel geplaetft word} als Ken-nisse, Geheug-nisse, èn

Getuig-nisse (ook Euphon: Getuigenis) j dus medeons Laefnisse , van

Laeven , welks Worteldeel is Laev , zo 'er geen Medeklinker agter

op volgt , of Laef , zo 'er al een komt -, gelijk mede Begraef-

nisse van Begraven , en Bevindnisse (of Euphon: Bevintnis) van

Bevinden, voor welken wederom , tot meerdervloeying', federt in gebruik

zijn geraekt ons Begraeffenis (bij inkort: Begraffenis), als mede ons

Bevintenis, enz. Indien nu onze Voorvaderen, bij het écrite invoeren van

dezen Uitgang NISSE, de E in deze gevallen voor de N hadden willen

voegen, ze zouden ongetwijffelt dan 't Worteldeel met de zagte agter-letter

genomen, en Lavbnisse, Beg'ravenisse , enz:, ingevoert hebben; aen-

gezien ze de zagtigheid beminden, en als dan , de verícherping van D inT,

en V in F, niet noodig, ja zelf buken rede, was geweeft, maer nu, door

dien ze hier alleenlijk op het Worteldeel docldenzondertuíTchcnlaíIing, ver-

vielenzenootzaeklijktot deze verharding, welke van hand tot hand zoodanig

beftendig ons is overgelevert , dat de verzagting (als bij Begravenisse, enz!)

thans op geene tong komt, dan die zig tot een' eigen gemaektheid, en niet tot

een gebruiklijke uitipraek overgeeft. Ik heb te breeder hier in uitgeweid ,

om dat ik rede wilde geven van deze niet ongewigtige verfcherping van let

ter, die zelf een fchrander menfeh (gelijk 'took geíchied is) zou kunnen

doen ftruikelen cn meenen, als of ons Bevinden, II. CL: 6c Begraven,

III. CL: wel eer in Prater: Partie: $Ш)!ПЬЙ/ & 25egraí«t (Contr.&tbint

& 23cgracft) mogten gehad hebben, en aldus dit NISSE daer agter gezet ge

weeft zijn: dog dit is gantfehelijk mis, en tegen de natuer van onze Onge-

lykvloeyende VERBЛ i onder welken dezen behooren ; gelijk ook alle

de verwante talen, en alle proeven van Oudheid daer tegen ftrijden, en ons

verzekeren können, dat die Praterita altóos geweeft zijn Begraven en Be-

vonden. II. DeTweede foort van onze agtervoeging van NISSE is agter 't

Präteritum Participa, als Beként-nisse , erként-nisse¡(£»/¿0»; Bekén-

L Z TENIS,
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tenis, etkéntenis). En III. de derde foort fchijnt agter de eerIle perfoon

van 4 Prafens Indie: of Sttbj: tekomen, als Verryzl-nüse, zonder ver*

feharping van Z in S.

Dat de beteekenis dezer Terminarte NISSE eene lijdende beweging zou

aenduiden, terwijl ons INGE de dadelijkeaenwees, als Bfgraefm-, voor

het ßegraven worden , en Begraving voor to dadelijke ßegraven, is wel geen

onaerdig onderfcheid , t gene te wenfchen was dat doorging' , dog dat meer op

een eigen goeddnnken,danop eenwaerlijk vaften grondilag ruft ; want, alhoe-

wel.dit woord die Zinvei deeiing' lijden kan, de kragt niettemin van de meef-

te anderen in't Verflorvene en nog Levende is 'er gantfchelijk tegen, alzoo

ze doorgaends eene dadeliike Wei king verbeeiden, even als met INGE} ge-

lijk ook in 't Л-Saxifch dezelfde Woorden, die INGE bi| ons hebben, zig

meeften tijd met $pffe of $t|fevertoonen} enzoovindmènmedehetF-TI-ц

&\ЪдХ\ХЩ1 tat: p: zo 3, Damnatio., en 't F-TH,$ibarnefft/ Tat: p: zzo

Deminutio; in gelijkcr voege als ons Bekéntenis, en Bekénning, en ons

Erkéntfnis en- brkénning in kragt overeenkomen r en volftrektelijk Wer

kende en.niet Lijdende zijn..

Vanonlen '1 *s me^ a^ van ßeen ou^er ab van de VIII. en IX. Eeuw, dat we 'fe

Uitgang gebruik van onzen Manl: Uitgang LING of LINK, kunnen aentoonen:

LING als hij wijft ons zo veel aen als den oorfpronkelijken Aert of Afkomfl van iet, en

Subfi-.Maf- jygj meeß op Perfoonen, minft op Zaken. Dus Vondeling of Vondling

voor Een Perfoon die gevonden. is ; Leerung, een Perfoon die leert of onder-

ivezen word ; en Jongeling, een Perfoon die in zijne bloeijende jongeJeugdis$,

en Gunsteling voor een Perfoon die begunfligt word; enz. Gelijk mede in

't A-S,€attíH»n8/ of 4ЁОГГрП0/ Colonus, Agrícola, en A-S, foffrrtttig/

jilumnus , bijonsVoESTERLiNG} A-S , 3i»-bptbÏHig Civis V A-S , atí)cHme/

Clito , juvenis regius ; A-S , СпарШщ Adolefcens , 3peortf)ïtn0 Quadrant ,

ЙП0/ 3lptlttt0 Parvulus ; in 't H-D,^eU0Ïtt10 infans laclens , bij ons Zuig-

ling, Zuigeling, of liever Zoogeling , enz. In 't A-Saxifch nu betee-

kentîlpng imago. En dit zo wel als 't onze kan men t'huis wijzen tot ons ver-

ïletene f LINGEN, fLANG (offLONG) tGELONGÉN, voor zig mede-

fçbikketty nevens voegen, of zig geiijkaerdig tomen;, waer voor in 't H-Duitfch

nog gebruiklijk is, 4Mtngett/ 4ВДаП0/ 4МиП0Ш bene fuccedere-, gelijfc

ook van ons Prater: nog overig is ons Belang,, gelang, quod alicui quid

referí i fücceffus, en daer van ons Be-langen, I. CL: Speêlare ad aliquid',

enz: Zulks dat ons LING ('t gene tot het onveranderde Worteldeel behoort)

zo veel zou. zeggen, als, Xmand of iet van dat.foort\ of daer toe betrekking

hebbende..

Kanons En hier mede ftemt zeer wel overeen ; datmen dit LING ook bij onze

LING en AdjeSi: &С Adverb: gebruikt, als Zonder-ling, peculiaris, & peculiariter ,

LINGS, en Monoeling Viva voce; gelijk ook A-S , ФпДпоШпда / <$ГШ1Ы1Ш0

f№%\funditus : welke onze Uitgang in 't bijzonder tot een Adverb: gemaekt word,

€flA WT '' met het agtervoegen van S . als Schrallings en Schrydeling divarica

te



г. Verband. GEREGELDE AFLEIDING. 8f

tis &f dißeniis pcdibus, en Ruggelikgs retrorßtm, die ook wederom Ad~

jetliva gebruikc können worden j als een Schrydelingse gang j een

Ruggelink.se sprong,. enz.

, , LXXfV.

Dat het gebruik van ons SCHAP van den zelfaen ouderdom is als de voor- Vanonzea

gaende Uitgang, kunncn ons de volgende Getuigen leeren. Dus vind men Uitgang

in 'tA-S, mortb-frppC¿)^»^-; A-S,250MC»P/ 7»ß», legatio-, F-TH, ^aeruit

<©!ÍJ0tHcíp/ & <ÜMboö-ffecpi / MandatumуЫ] ons-BooD-sCHAP , H-D ,250t* v]oe;jende

fcíjaft; A-S,íCÍ)e3ll-fripe/ Tbani dignitas, bij ons Deken-schaP} A-S, SCHAP-

<©e-öeb-fcipe Concubitus -, a-s ,®oï-fnpe / Errof ,ßuliitio -, en F-TH , Eante PYE.

fftcpt / Äam-fcfjeЩ I ИапЬ-fcaf/ regio , bij ons La nd-scha p -, F-TH , <0itoi3-

fcaf Sc <©ltott-fcfjaf Teßmtmum.

De kragt en beteekenis van dezen Uitgang ilrekt om den Äert en gefcha-

penheid der dingen als in een vergadcrt Lichaem te vertoonen , en is mede

vervat in het A-S,¿ótpp/ ^Cppc / Prœfeblura, muñas, negotium, occupatio-^

& dignitas, dat zijn wortel vind in 't A-S,¿§ttapatl/ jbCEOp/ ßbttüptt\/ *t

F-TH,£cafan/ £œof/ <£efcaftn/ 'zH-D,&cbüf(m/ &Ф^/Ф&ЪФ

fen/ 'tYH.-^ítapa/ JtROOp/ J>6apetm ;bij ons oui: j Schapen off Sche-

pen (nu Sgheppen) Schiep, Geschapen, formare, condere.

De Woorden met dezen Uitgang zijn bij ons of Fœmin: of Neutr:, als ,

Нет gezélschap Sodatitium, en de Vroedschap Senatus , enz. Zeli

twee-ilagtig is ons Burgerschap, naemlijk Fœ/w: als het eene Vergadering

van Burgers -y en Neutr: als 't Äei Voorregt van Burgerte z//»bèteekent. Dog

welke Regel dit Vrouwlijke van 't Onzijdige ondericheid is duifter om-uit te

vindenj ichoon 't klaer genoeg is dat de zulken,daer SCHAP agter een Ad'

jetl: komt, als bij Blyd-schap, Gram-schap, Vroed-schap, enz: zig

Fœmin: vertoonen, gelijk Moonen ook heeft aengeteekeñt : Maer 't gebrefe

van Regel ziet op die genen, welke SCHAP agter een Subflant: hebben. De

naefte Regel die ik 'er op weet uit te vinden, is 't Fœminin voor de zulkenj

alwaer SCHAP de beteekenis van een vergadert gezelfchap van Peribnen be-

bleed, als de Man-schap, Ridderschap, Burgerschap (Cives,) allen

Fœmin:, dog Neutrum daer SCHAP den Zin van een Staet, Waerdigheid of

bediening toebrengt, als нет Graefschap, Martelaerschap, Bur-

GERMEÉSTF.RSCHAP , MÉÉSTERSCHAP , APOSTELSCHAP , BöNDGENOOT-"

schap , Maegschap (affinitas,) Verwantschap,Landschàp, Heer

schap (Perfona Dominium reprнеfentans ,~) & GezelsCHAtP Sodabttum, welle

laetfte wel een vergadering beteekent, dog uit hoofde van 't woord Gezél,

en niet van wegen de termin: SCHAP, die anders Fœmin: zou moeten ge*-

weeft zijn, gelijk ook ons Maegschap, /: Affines , voor vergaderde bloed-

vrinden en niet voor het Bloedverwantfchap körnende, ingehjks het Fœmim

inneemt: Ons Böodsghap Mandaium , is Fœmin: dog Bodeschap Tabella*

rii munus , is Neutr: genv

• Ons woord Heerschap, »: Dominus, alwaer overdragtelijk de Perfoon

in fteê van de bediening komt, neemt ook het Klem-Staertige YE agter zig^

am de Perfoon weder tot een beftier te doen overgaen, aîs HEERsc«AP«
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Pye , Dominât™ , Imperium ; en dus ook van Maetschap, ons Maet-

schappyí enz,

viïlns 0ltte Bijvoeglijke Uitgangcn ACHTIG , en HAFTIG , welke eerfte bij

ACHTIG ons zeer gemeen, en laetite zeer zeldfaem komt, beftacn ijder uic twee aen-

en HAF- ééngeyoegde Uitgangen.

TI^* Ons ACHT vind zijn oorfpronk in 't Verouderde f Agen, + Eigen, in

Prater: f Achte j gelijk 4 M-G ,%щт/ atï)ta/ га^Ш^habere ; en 't F-TH,

<£ÍQM/ Ki: &c Yfl:<£t0a/ A-S,(Ç0atl/ agan habere \ en ons Haft in 't

verouderde t Haven ,-fHABEN (nu Hébben) , in Prœt: fHabede^Havede,

Euph: t Hafte (nu Had), gelijk ook M-G,^aban/ï)atoba/Ôafot|$/m

't F-TH,fjalbari/ ïjatoan/ in Prat: ijjafbe 6c фаЬЬе; en A-S, Safari/ in

Pnf/: J^otfbe habere, enz. Dewijle nu elks wortcl, fchoon verfchillig van ge-

daente, in beteekenis overcenkomt, zo is 't geen wonder dat ons Achtig

en Haftig van eenerhande kragt zijn, willende elk zo veel zeggen, als iets

van dat hebbende ; alleenlijk brengt het gebruik meê , dat hct eerite de Schaers-

heid, en het laatftc, bij woordenvan roem komende,de Rijkelijkheidœnàxàà.

Dus Sterk-achtig is zoveel, als iet van 'tflerke bebbende-t dog Man-haf-

tig, Deugd-haftig en érnst-haftig is zoveel als Rijkvan Man-moedig-

heid, Deugd, en Ernfl.

Ons ACHTIG en HAFTIG vind men veeltijds onder de Verwante Talen

zonder IG dacr agter, als A-S, jpïcefc-eï)t/ H-D, fkíftb-itfyt/ Carneus, bij

ons Vléésch-achtig-, A-S, Jj^tft-tCÏJt/ Crinofus, bij ons Haer-achtigj

H-D , flamitHCljt/ Flammeus, bij ons Vlam-achtig ; H-D,25erg-ieï)t/

Montofus, bij ons Bérg-achtig i en F-TH, íreuQaft/ fidelis-, ¿er^aft/

inclytus; ¿él05-^aft/ conclufus-, dog ook wel met IG daer agter, als F-TH,

aiium gaftig/ Celebris, famofus-, H-D, fletft-iiï)t/ ÎÏECfe-Bafft / en ffeft-

/ Maculofus, bij ons Vlak-achtigj en H-D, J]12an0d-ft,úftÍ0/ vi-

tioßtsi van 't H-D, «îlBatîgcl/ vitium¡ enz,

*V™n Ons BAER (waer voor in*t A-5,25<*re/ of 25ег/ H-D,25ar/ alsA-S,

Uitgang Hufl-Öare / H-D , Eufl-bar / bij ons Lustbaer , deleblans -, en A-S , £Iap-

EAER. btC / Somnifer ; en'm 't Alam: $are/ als Al: Wntíjanc-рагс / ingratus , dat in

4 F-TH , 25ac of 25er word ) is afkomftig van het oude fBeren , f Bar ( of

f Bor) Geboren, A-S, 25егаП/ II. CL: f. F-TH, ferait/ II. CL: f.fer

re , proferre , gignere \ en beteekent bij ons zo veel als iff dragende of voort-

brengende , als betagter Subflantiva komt; dus Vrugt-baer/^/7«, Won-

der-baer, Admirabilis, en Dienst-baer , officiofus, & fervituti obnoxius $

dog 4 beteekent mooglijkbeid en gevoeglijke verdraeglijkheid , als het agter

eenig zaeklijk deel van cen bedrijvend Verbum komt, als Eet-baer ,datge-

voeglijk gegeten mag of кап worden ; Lever-baer, dat goed is от te levèrent

enZiGT-BAER, dat gezien kan 'worden; enz. Maer ons Open-baer Publi

cas , kan men aenmerken als tot de eerfte foort behoorende , even ofhet wa-

tcvooralde ivereld in 'У opene gebragt & of ook, als afkomftig van het oude

BAER
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BAE!' nudtis, als of het ware mektelijk oj>en,onbedekt : welk BAER nudus,

vermits de onbezwalkte naektheid bijzonderlijk eigen is aendeeerfte geboor-

te der dingen , bij zinfpeling , mede geenen anderen oorfpronk te erkennen

heeft als 't bovengemelde Baren of -f Beren.

Agter dezen Uitgang voegt men dikwijls onze Heid , als Dienst-

в a ER-»EiD famulitium y en ons LYK of L1K, als Wonder-baerlyk

mirificè-, enz.

Lxxvii:

Ons LYK (bij verzagtinge LIK) , en ons ZAEM (of agter fcherpe Con- L ^™ °™

finante» SAEM) zijn nunog, en waren van oude tijden van eenerleije kragt. ihEM{o£

DusM-G.^araalElftÖ Similis-, F-TH , <£ge|MtÖ / A-S,^e^-Hc/ bij ons SAEM),

Eys-lyk ho-mbilis; F-TH^ <05otritCÏ}/ Ошпи%,\щ ons Goddelyk; A-S,

Of-ïtC/ Legitimus , bij ons Echtelyk j A-S,^í)fO(Í£t-líC/ bij ons Duis*

TERLYK, tenebrofus, enz. Agter welke foort , otn die tot Adverbia 's te'

makcn,. men zet in 't M-G, 0- in 't A-S,e/ en-bij ons eeitijds EN of E,.

als M-G , £amaletö0 fimiüter; A-S^^emanliCC Communiter , bij ons olilinks

Geméenlyken of Geméénlyke , nu Geméénlyk i enz. WydersF-TH,,

€teníí)t-fam/ Сорго/us, bij ons Genoeg-saem; A-S , fritïKum > Pacific

eus, bij ons Vreeozaemj en A-S, <6tmccnfUlTl bij ons Geméénzaem}

enz.

De Grondbeteekenis van ons ZAEM of SAEM (20 wel als LYK, dat

van ons Lyken, 1Г. CL: fimilem efe, komt) wil een Gelijkheid en Over-

eenkomfl zeggen; dus M-G, JbattlO idem if[um, en M-G,£utîlÔ/ unus,,

alius fimilis, quidam y en F-TH, ¿b&mo Sicut, en A-S,£art10/ jéattWb/

j&OtWb fimul, en A-S,¿00ttl/ <&01Ш Concordia, en bij ons Saemen voor

Te zamen / Simul, unà. Dat nu de A-Saxiíche Terminatie ¿Sutil en niet

¿ftam is, terwijle het A-S,¿g>um/ <£>umt/ Aliqui beteekent, even gelijk

ons SOM (waer van ons Sommigen Aliqui) geeft in dezen geen zwarig--

heid,. dewijle dit fkgts aenwijft, niet, dat теп ц voor a / of dit voor

dat, zo los heen maer nemen mag, macr dat ^Ultl en ¿Sattt/ beiden uit

zulk een oud Ongelykvl: Verbum gefproten zijn geweeltr dat in Infini-

dt A, en in Prater: de О of U voerde, en Overeenbmen bcteekendej 't

gene 00k beveftigt word van 't Yfl: Д»аГПСПП / zijndc het Part: Prat:

van het thans ongeregelde jfteitl / ( lites dirime , als docnde partijen over-

eenkomen), in Prater: ßbambt/ zijnde de Yfl: terminatie etttt/ even ge

lijk ons EN bij de Prat: Part: v alleenlijk eigen aen de Ongelyk-

vloeyende VERBA; zo dat uit dit Yfl: en uit onze Overblijffels kkci"

genoeg blijkt r dat eertijds Zamen (of Samen) in Prat: Zom of Soms

in Prat: Part: Gezamen Convenire, voor Overecnkomen., te zamen gaeny,

in gebruik is geweeft.

In 't A-Saxifch ontmoer men mede Werkwoorden die van zulke" Ad-

jeñ:, met ^um agter aen, omleent zijn, als A-S y <Ö$prfumrait/ LCL:

obedire, Фсшсс^ШТНаП/ I. CL: Communicate, enz: gelijk ookbij'onsj. Ge--

HÔORSAMEN, I, CL: Obedire.
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Agter ons ZAEM of SAEM , voegt men te mets , voornaemlijk om

een jldverbium te maken, ons LYK, als Vreedzaemlyk , enz.

(LXXVIII. _ _ .

Van ons Om de Hoeveelbeid als in faorten verdeelt aen te wijzen, hebben wij

HANDE tweederhande Uitgangen, die in 't gebruik volkomentlijk dezelfde kragt

«nLEY. hebben , en voornaementiijk onder ons Nederlanders plaets vinden : dus

Allerhande en Allerleye Omnigcnus , Eenerhande, eenerleyb

uniufmodi , Tweederhande, tweederleye bifariam , en zoo. verdcr

door al de getallen : in welke famenlafíing altóos EK. of DER (om zo

veel als den Genitivus van 't voorgaende Woord aen te wijzen ) daer tuf-

fchen komt.

Dat nu ons Agterzetfel LEY (evengelijk in 4 Yfl: %tpb Via% bij ons

oui: Ley de, dutlus), wcl eer zo veel als de gang, V beloop, en geleij der

dingen beteekende, en den zclfden wortel heeft als ons Leyden, leyen,

I. CL: ducere , is niet van 't mocilijkile om te begrijpen. Maer uit wel

ken bron dit ons HANDE gefproten zij , is vrij wat duifterder om op

te lofleni te meer om dat de gebruiklijke kragt van ons HAND Manus,

hier in geen genoegfame liandreiking fchijnt te kunnen doen. Dog in

dien men den oorfpronkelijken en allereerften zin ftelt ontleent geweeíl te

zijn van een Ongelykvloeyend VERBUM , ak "f Hinden, ^Hand

(of Í"Hond) [\Gehonden, II. CL:, dat Begrijpen, bevatten, cn houden

peteekende, zo zoude dit Toevoegfel HANDE de foortdeeling der dingen

niet onbequaemlijk in Grepen aenwijzen , even als in ons Woord Let-

ter-grepe Syllabus, het onderfcheid der Letter- Leden bij Grepen ver-

gelekcn word. Maer , dit Ongelijkvloeijende Wortel-woord , kan men

zeggen , is maer onderlblling ; dat ontken ik niet , dewijl ik onder de

Ouuheid zulk ecn Verbum met weet aen te toonenj dog, dewijl de Ver-

maegfchapte Woorden en de Onzen, die HIND of HAND ofHOND

voor haer Worteldeel hebben , tot zulk eene gemeenc grond-beteekenis,

gelijk ik aentoonen zal, fchijnen iâmen te vloeijen, zo) kan men dit nog

voor geene gantfch loife en ongegronde onderftellinse of gifling rekenen.

Ons Worteldeel HIND vertoont zig in 4 M-G,tombât &. tabana/

A-S, ^ùiimn & фтЬа/ H-D,^mban &^mben/ frans, fmfim, à ter-

go, retro, poß, pone, waerUoe 't H-D, hinter/ bij ons Hinderste, pars

adverfa, anus-, en 't A-S,ï^mt/ $ttttg| impedimentum , bij ons Hinder,

als zinfpelende op iets dat gegrepen of te rug gehouden word i en we-

derom A-S , OpnocUC Societas , 3s een Samengaring en begrijp van een vereend

lichaem. Het Zakelijke deel HAND vind men in ons HAND, M-G,

3âaitOUg/ A-S,!£antl & $0ПЬ/ H-D,^attb Manus, ak om te vatten,

grijpen, houden i in 't M-G , í¡>antlUgcmg Sapientia, als het begrip en de

bevatting van 't Verftand: in ons gemelde agtervoegfel HANDE, om 't

bevatten der foortdeelingen , en in ons Handel, beteékenende hetgantfche

begrip van ons bedrijf. Het Zakelijke deel HOND heeft men in ons

Hond, A-S,ï^unbt/ H-D,^unb Canis, ak om te Grijpen, vangen, en

ibewarenj waer toe het A-S,^Utîta Venator, waer van 't A-S , фШШ'ап /

I. CL;



b. Verband. GEREGELDE AFLEIDING. 8p

I. CL: Venari , en ons fHoND , thefaurus recónditas , aut in terra defof-

fus, 't gene bij Kiliaen gevonden wordj gelijk ook F-TH, 3Dcri)tmbCta

Captiva: wijdcrs vind men 't in ons Honderd, A-S,Ï^Uttb/ H-D^Ute

btït Centtim, voor een bevatting van cen groot voltrokkcn Tel-getal , e-

ven gelijk ons voorgemelde TIEN en TIG zulks zijn van de klec-

nen : en dat het eertijds flegts een Zameling van eeñige gctallen bc-

teekende , zonder zelf door zijne voorvoeging het getal te vergrooten ,

kan men leeren uit het A-Saxifche gebruik j want in 't A-S, heeft

men van №. 70 tot 1 10 , Ipimb voor acn , als overtollig zonder

Zinverandering , niettegenftaende het op zig zelf, of alleen , of ook

agtergevoegt zijnde , even gelijk ons Honderd , Centum beteekende,

dus A-S,¿S>ÍJttfl/ Sexaginta, bij ons Sestigí A-S,j©Utlb-feOfontÍ0, Sep-

tuaginta, bijonsSEVENTiGi A-S , Ïj)imb-caijtati0 / Oïïoginta, bij огкТасн-

tig} A-Sj^unb-niflOnttg/ Nonaginta, bij ons Negentigj A-S,ij5unb-

tCOlttig / en ook çtlttb / Centum, bij ons Honderd; en A-S,j|)unb-

ttoelfttg / Centum 6? viginti, bij ons Honderd-en-twintig: dog wan-

neer het agter ftaet, zo vermeerdert het getal, als bij ons en anderen, dus

A-S,ftf-ÏJUnb/ gelijk ook M-G . fimf-gunb / Quingentum, bij ons Vyf-

honderd i en A-S5:§COfon-l)Unb / Septingentum , bij ons Zeven-hon-

DERDj enZ.

LXXIX '
Ons beroovend Toevoegfel Lóós is een van de allcroudftcn, voor 't welke Vanonzen

zig in 't M-G,3tau^/ F-TH, of AL: %й$ / A-S,3lcag/ en H-D,Uitgang

5l0f3 vertoonti als M-G,%btÜ№-\a\X$ fructuum expers , van 't M-G,%t LOOS

foratl fruclus-y Alam: $)uïpûûs7 Imps auxilii, bij ons Hulpelóósj A-S,

Ï^OtftW-ka^./ Imps, incultus, bij ons Havelóós } H-D,4&Ott-fof3bij ons

Goddelóós, impius.

Het vind zijn' oorfpronk in ons oude Lóós , expers , vacuus , inanis,

folutus, M-G, Kimbr: & Yíl: ïaug / A-S,Hcag/ Alain: Hog/ Hot$/

H-D,3tof3; zijnde alien afkomftig van 't Prater: van het M-G,3liufan/

frafiUfan/ in Prat: %йЪ$1 fraïau^/ IL CL: 4. perderé i F-TH, & AL:

Híufanen2lutran/ forluifanenfodtOfan/ in Prat: %QÚf forfog/ II.CL:zí

A-S , aieofan enKeoran / forfpfan en forfpran / in Prat: %toi$ Sc forlcaá / &c. ,

II. CL: i , H-D , ©etfíewn/ in Prat: îDeïfoïjr/ II. CL: 2. en bij ons eertijds Lie-

zen cnLiEREN en nu Verliezen , oui: ook Verlieren -y in Prat: eertijds ook

Lóós, LóÓR enVERLÓós, nu allcenlijk Verloor, II. CL: 3, Perderé.

LXXX.1

Bij de voorgemelde Uitgangen kan men nog voegen ons WEGEN, Van onze

HALVEN, en WILLE, die, bij wijze van Adverbio,'''s, agter de Pronom: Agter-

Pojfeßva met T tuflehen in, of ook wel agter de Subfl: met S tuflehen hal-**

in, gefchikt worden. Dus Mynent-wegen , mynent-halven propter VEN,

me, en Mynent-wille mei caufa, zijnde allen van eenerhande Grond- WEGEN

beteekenisj en Deugds-halven Virtutis gratia,, enz. leT^*

Dat nu dit ons WEGEN van Wegen , Bewegen movere , en dit

II. Deel. M ons
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ons WILLE van Willen ve/le, komt, behoeft geene beJuiding' j maer

ten opzigte van ons Half , halve , halven heb ik te zeggen , dat

het voormacls een deel , een zijde beteekende } gelijk ook A-S, Jjîcalf/

pars, latus, £5? dimidium; zo dat ons Mynenthalven eigentlijk, en ook

volgens 't gebruik , zo veel zeit als Voor mijn deel, voor mijne zijde; en

ons Half femi , zo veel als in gelijken gedeelt; vvaer van dan verder ons

De helft', oui: halfte dimidium , als mede ons Halveren, I. CL:

aqualibus partibus divídete , hebbende dit laetfte een' Walfchen Klem-ftaert

agterop gekregen.

LXXXf.

Van hét Onder de Oudheid enVerwante Talen waren 'er nog drie Klem-Terminatien ,

oude van welken ook eenige weinige overbliifiêls onder Ons beruften ; als VOL , ZAL

У°ь, - (ofZAEL), «FEST(ofVESTof VAST). Dus A-SДar-fltö docilis ; A-S,

vEST°of5ttufi-fuW Cupidus; F-TH,H!tgitoub-fufl/ A-S,lln0aïcaf-ful/ meredulus,

VAST, en enz. De beteekenis is een Fol- en Rijklijk-heid: deze zijn alien Adjecliva:

7 aft °f wy пе^Ьеп 'cr nog een ak Subßant: namclijk Een hand-vol Ma-

nipulus. Voorts A-S,3tcegcr-fceft/ agrotans , cubons \ A-S,J¡©(Pgen-fccfl

potens ; A-S , ftif-fctft vivificus ; F-TH , itëar-fafï Verax ; en bij ons Eerend-

VÉST , bij inkrimp: Ernfest , Honorificus , Amplißmus, Honefius, A-S,

5ïr-fœfl honefius, en A-S , cet-fefttipg pietas, H-D , <£gren-Ueft Amplißmus ;

gelijk ook als Subßant: het A-S , <GHf-fceft / Acceptor , Raptor; en ons

Hand-vesten , dat certijds Handfchriften beteekende (zie KU:) , en nü

in 't bijzonder Zulken, die de Voorregten en Algemeene bevelen van een Stad

of Land beheizen ; welke Zin ook al in 't A-Saxifch te vinden is, als

A-S, ^anb-fcefhiun0/ Mandatum, en A-S ,^anb-foefîan fidemdare. De

Woitel vertoont zig in ons Vast ook oui: Vest firmus , waer van ons

Vasten, vésten firmare. De Hoogduitièrs gebruiken dit woord in een'

anderen zin als wij , hoewel met gelijk regt ten opzigte van de Afleiding¿

als H-D , фапЬ-feft / firenuus, fortis , bij ons Hand-vast of vast in de

hand ; en H-D, фапЬ-feft / of ^attrtjefl/ Captus, vinclus, detentus; in

welken zin het oude HAND voor Houden , bevatten (waer van wc in

ons voorgaende Artikel wegens de termin: HANDE gcfproken hebben)

ichijnt door te fpelen } even gelijk ook eenigfínts in ons Handvésten ;

niet alleehlijk om dat ze door Handteekening geveftigt worden, maer ook

om dat elk daer aen verbonden is om die te onderhouden } als mede in

het Sax: & Friß Hand-vRede pax per Magißratum indicia , zijnde zo

veel als eene Vrede, welks Voorwaerde wereldkundig gemaekt word , op

dat wederzijds elks Onderzaten weten , waer aen zij zig te houden heb

ben. Wijdersvindmen in 't H-D, CrUÏI, turbidus; en daer van 4 H-D,

Crub-fal Calamitas; waer van wederom 't H-D,Cttrt>-friÍ5 Calamiofus ;

even gelijk ook in 't H-D ,%ttn-ft\i#/ Mifer , imps, en bij ons Ramp-

zalig Mifer: 't welk ik aenhael om aen te toonen, dat onsZALiG, ge

lijk mede het H-D, ¿Scííctj / felix , beatus , dat oj> zig zelf ftaende, nu

niet anders als een overmatig geluk te kennen geeft , certijds zo wel op

quaed als goed is toegepaft geweeftj zijnde afkomftig van ZAL of SAL,

ZEL
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ZEL of SEL •> welks eerfte Grondbcteekenis mii toefchijnt zijne Naem-

rede te kunnen vinden in het Worteldeel van 't F-TH , ¿dan / in Prat:

¿Salta/ V. CL: dare , traders; zo dat dit ons ZAL dan oulinks zo veel zou

beteekcnt hebben , als bier of doer toe overgegeven ; 't gene daerom ook zo

wel op quaed ais goed betreklijk isj dog dat federt dit, alleenlijk in een

gunftigen Zin genomen zijnde , nu niet anders dan den Gelukkigen ílaet

aenwijit : en dat het dien goeden Zin al vroeg gekregen heeft , kan men

beíluiten uit het M-G , ¿éei / ¿tt\)ü bomis , A-S , £bü bonus , en A-S , ¿&flrt op-

portunitas, waer toe het A-S , ¿&(tfan / flefctfatt/ accidere, plerumque in bo-

nam partem , en A-S , ¿&cdtf)a / Jjefcrftfja res pro/pera ; waer van dan 't

A-S,£criÍ0/ gefdíg/ Alam: & Dan: £а%/ H-D,£elirfj/ Щ ons Za"

bXGybeatus, felix: Dog van dit Zaelig heb ik ook nogeene andere beden-

king, te lang om hier te plaetfen, welke ik bij ons Worteldeel ZICH,

in de volgende I. Proeve meene in te brengen.

LXXXII.'

Dat ons zeldfame TIER (als bij 't woord Egelen-tier , Rofa fil- Vanon'%

vefiris odorata) fchoon nu alleenlijk voor een Terminatie dienende, wel eer TIER.

cen Lid van Samenzetting en een Woord op zig zelf was , leert ons de

Oudheid duidelijki want dit TIER is, onder een Lettervcrzet , van den

zelfden oorfpronk als het Alam: ©era & ©re/ Kimbr: Críe/ Yfl. Críe/

Angl: Cree; Dan: Cr«/ & M-G,CtIU Arbor: gelijk ook Alam: ècF-TH,

?fp|)el-bera & 9lp&eï-bre/ A-S, œpeï-tte Malus arbora zo dat ons Ege

len-tier eigentlijk een Egel-bóóm beteekent, dat is een Roozen-boom ,

vol Egel- of Doorn-fiekels , en 't oud-vlaemfche Aller-tier omnigenus^

dat bij Kiïïacn gevonden word , zo veel wil zeggen , aïs Allerftammig , Al~

lerleije^ en ons Goeder-tieren Benignus , zo veel als van goeden Aert.

Hier mede zullen we van de Zagt-Klemmende Uitgangen affeheiden , en

tot de Vol- op- Klem-Staertigen overgaen.

LXXXIIT.

Onze Vol-op-Klem-Staertigen , die 't Zakelijke deel zelf in nadruk over- Van оме

fchreeuwen, zijn YE (of Y, of ERY), TEIT, EREN, EEL, ESSE, gjj^.

1ER , ET & INNE , waer bij men voegen kan ons AEN, en EYN tig^Aflei-

IST, IET, AG1E, en OEN} welken ik gezamentlijk voor Bailerdkin- тттл-_.

deren aenzie , niet alleen ter zake van hare gedaente , maer ook om dat

ze zelf kragtiger nadruk ontfángen dan de Zakelijke deelen agter welken

zij gevoegt worden } terwijl het in tegendeel aen ons en andren van Duit-

lchen Stamme evendragtehjk eigen is bij hare egte fpruiten den Hoofd-

klem op het Zakelijke of Zakehjkfte lid te geven, en niet op den Uit-

gang.

Lxxxiv:

Ons YE, bij inkort: Y, als Abdye, Abdy, Abbatia^ en Hoovaer- Van on*

»ye,hoovae'rdy, Superbia , 't gene agter Nomina körnende, die de zagte X!%u¿Y 5

terminatie ER reets agteracn hebben , ERY maekt als Wevery, H-D, 1

M г Wtbt;
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ШсЫХ(#/ Textura, Textrina , Ars textrina, ftrekt om een algemeene be-

diening, ftaet , of werking aen te duiden: het komt in ftêe van 4 Fran-

fche le, 't gene wederom van de Latijnfche terminatie £A ontlcent fchijnt

te zijn } gelijk ik bij mijne IV. Dialect regcl wegens onze Y heb acnge-

merkt.

^ Vairons °°k onzc Terminatie TEIT als bij Majesteit , Majefias , Gallr

TEIT; en Majeßi, in plaets van 't Franfche tè komt, dat van 't Latijnfche Tas ge-

EJ££ofEY fprotcn is, behoeft geene beduiding: 't vertoont zig alleenlijk bij Bailaerd-

çthL woorden. Ons EYE of EY of EI , beantwoord het Franfche of Wal-

fche ее als ons Livreye, Gall: Livrée : van gelijken aert is ons Rammeye,

Vctlis, Aries nuncupatus. In onze VI. Regcl wegens de EI (of EY) heb

ik hier van ook vermeld.

LXXXVI.

Van onze Zoo fprak ik ook in onze V. Regel wegens de E, van ■ onzen Uitgang

Jato**-. EREN (als bij Tail)tren, H-D,jpaffimt/ Cederé foro), beítaende uit EN,

EREN."' onze eigene en gewoone terminatie der Werkwoorden , agter het Klcm-

ftaertige Walfche of Franfche er gevoegt.

Van ons En van ohzen Uitgang EEL (als ons Rondéél , Magis, vulgo Ron-

£EL. dellum , Gall: Rondeau) , dat in fteê van 't Latijnfche ellum of ilium of

Franfche eau komt , fprak ik in onze IX. Regel wegens de éé : zijnde

dit YE, TEIT, EREN, en EEL, allen bij ons klem-tonig , om dat

zulks plaets heeft bij den bron waer van ze ontleent zijn. In 'tM-Got-

tifeh, nogte in't A-Saxifchen F-THuitfch, nogte in 't Kimbr: enHeden-

daegfche Yílandfch vertoonen zig deze terminatien niet ; zo dat ik harén

Ouderdom onder ons niet hooger ftel dan federt het jaer Duizend , toen

de Monniken alhier meefter waren van de Pen. Qnze Geflagten zijn

ook even als de oorfpronkelijke j namelijk YE en TEIT Vroulijk , en

EEL onzijdig.

ixxxvm.

Vanomcn Zoo is het ook gelegen met ons ESSE, 't gene agter Namen van.

™*£"8 Manlijk bedrijf gevoegt word, om die tot Vrouwelijke te doen overgaen ,

als Zondarésse van Zondaer , MÉisTERÉssE vanMÉÉSTER, Prophe-

tésse van' Propheet. De ontíeening van deszelfs oorfpronk is klaer ge-

noeg in 4 Latijnfche Propheta, M. 8c Prophetißa, F-, alwaer*^ met ons

ESSE in nadruk net overeenkomt:

^ Van ом Datwe ons 1ER, 'tgene, gelijk het Franfche ier, een Mafculine Bedrijver

1ER. beteekent (als Tuinier, Hovenier, enz.) door het Franfche Canaeî ge-

kregen hebben, fchijnt de gedaente, benevens de gelijkheid van Zin en

yan Accent aen te wijzen. Maer of niet wel eer de Franfchen dit var¿

het
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het oude Frankifch ontleent hebben (gelijk in 't M-G,Wüivf in'tA-S,

ÎDcr/ in 't Kimbr: îDttbat Vir, het zelfde als ons Man beteekenen) is

zeer bedenkelijk: niettemin vertoont zig zulk een Uitgang 1ER niet on-

der 't M-G , Kimbr: , F-THuitfch nogte A-Sakfifch -, raaer wel in 4

H-Duitfch 2jjc of 3fer / als H-D , <25artem'er Hörnums, & феШЬайиг/

Bipennifer, bij ons Hellebardier * enz. Agter ons 1ER voegt men wcl

onze zagte fasmin: Termin; STER, als Tuinierster Hortulana.

XC

Ons ET (als Banket, H-D,23ancfiet/ Gall: Banquet), dat thans bij Vanon*

weinige Woorden , en dat in Neutr: gen: bij ons gebruikt word , wil zo ET.

veel aenwijzen , als een middel of onderwerp van beweging , of ook wel

een Verklarung of eenfrcquentativum. Hetfchijnt ons uit denFranfchenhoek

aengewaeit te zijnj hoewel het ook door de Monniken kon ingevoert ge-

weeñ ,enuithexL.atijn[che Freauentativum ontleent zijn, gelijk in 't Lat: itare

vxaire ,FaStitare vm Faceré &c. OndcrdeOudhcid vind men tn't A-Saxiiche

Vocabularium , 23cmette Ußio , van ЗЗеПШП Urere ; als mede ^tOttlffiettan/

balbutire, mutire, van 't A-S,¿étOmm balbus; en A-S , 25ÏICCCttan / I. CL:

Stlipefacere , van 't A-S,2Mic attonitus, enz. Maer mij is nog nict gebleken

of dezc foort wel den accent op et ontfangen hebben j zo dat nog iets onze-

ker is , of dit wel 't zelfde zij als ons ET.

XCI
En aengaende onzen Uitgang INNE of IN, (als Vriendinne . Arnica, van on*

enz.)» men vind hem niet alleen in 't H-Duitfch, als H-D , ДДООДГОШ bij INNE (bij,

ons Moorinne} H-D, 25ur0Crínn/ bij ons Burgerinne, of Burgerés- |^°rtin8

se i enz: maer ook in 't F-TH , JflStpfftrinne Magißra, fГШЬШй Amica, INJ*

Coníngíntie Regina , enz: als mede in 't A-Sax: Veeabul: JlBetlfUtie Fámula ,

((^Otien Dea, ЗРгеипЬрш Amica. De kragt en beteekenis is de zclfüe als

van ons ESSE. Uit de Oudheid fchijnt hij wel een eigen kind , dog hij

heeft een zo ftarken Klemtoon als de Baftaerdwoorden j en dat zelf eveneens als

de Latijnfche terminatie Inus, 6c ina; zo die 'er de Moedervan is, houde ik

de Monniken voor de Vaders.

XCII.

Onzen Uitgang AEN hebben we uit het Latijn, als een Afrikaen ho- Vanoni

mo Africanus. De Franfchen veranderen dit Latijnfche in Ain, als Chatte- AEN ,

lain (Caßellanus); voor 't welke wij wederom, als we 't door dien weg^YN ,

krijgen, ons EIN of EYN gebruiken, als bij ons Kastelein Caßellanus. CofYT),

Zoo hebben we mede door 't Munnike-Latijn gekregen onze Terminatie AGIE, ca

IST, als S. Joh. Baptist (S: уф: Baptiß'a , Gr; \udmt ¿ Вл?™?*;» ) > OEN-

Organist, Orgelist Orgánicas vulgo Organißa ; Harpenist ook H-D,

^arpffemfl C//¿wra/«íiingelijkervoege als ons IET (of YT)bij Sodomiet

of Sodomyt, Peederaßes, Sodomita ; enz. Ons AGIE, ontleent van het

Franfche age, fpreken we ook op deFranfchc wijze uit, even of het ware

bij ons %$\t ¡ als Heritagie Gall: Heritage , enz. Ondev de Voogdij-

M j tijd
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tijd van 't Bourgondifchc huis fchijnt het ook agter onze eigene woor-

den geraekt te zijn, als ons Lastagie Saburra , arkomltig van ons LAST

onus. Het Franíche age kan men afleiden van 't Latijniche Werkwoord

dgere. De beteekenis en dienft van dit age is omtrent dezelfde als ons INGE

en NISSE. Onzen Uitgang OEN vind men inonsLATOEN, n: {Auri-

cbalcum, vulgo Latonium, Gall: Lei on , Ital: Latone , en Yfl: SaatUtl N

as); Venizoen , {Caro ferina , Gall: Venaifon, ontleent van 't Latijniche

Venari) ; en Blazoen , (Praconium , buccins, tuba; Symbolum beroicum.

Emblema, Piclura feuti, vulgo Blafonium, Gall: Blafon), ontleent van ons

Blazen , als den lof van ijmand uittrompettende. Dat deze terminatie

door den Franfchen weg tot ons gekomen is, leeren mij de accent en de bijge-

bragte getuigen: en die hebben 't mooglijk van de Italianen, want deze

bedienen zig van One om iets , dat zeer groot is , uit te beeiden , als

Ital: Cafa bij ons Huís , Cafina bij ons Huisje , & Cafone bij ons een

Groot huís. Dog dewijl de Latijnen dit gebruik nict hadden , zo

fchijnt het met de komííe der Gotthen en Lombarden ingekropen ge-

weeit te zijn* evenwel volgens 't M-Gottifche EvangeUum was dit bij de

Gotthen geen gewoone terminatie ; alleenlijk in Tacitus , fchrijvende van

de Duitfche Volkeren, vind ik vermeld van Gothinen, en Gothonen;

de eerften als geringer foort , die ook fehattingen gaven aen de Sarma-

ten en §)uadcn; en de laetften als magtiger, die van Koningen beheerfcht

wierden: zodat mooglijk deze terminatie ONE weleerin den Duitlchen of

Noordfchen hoek, hoewel fchaerfelijk , bekent is geweeft, voor dat ze in

Italien doordrong.

Men zou bij dezen nog wel meer BnHfaerd-terminatien können voegen,

als MENT, bij Document, Documentum, ATIE, bij Denunciatie,

Denuntiatio , ENT , bij Student, Stadens, cnz. Dog in dezen en de

zulken , vermits alleen bij Baftaerd-woorden gebruiklijk , en daer voor al

te wel bekent, verdienen niet, dat we ons daer in verder zouden ophou-

den.

хеш.

Beknopte

herhaling

van den

dienft on-

icr voor-

naemfte

Uitgan-

Dus verre van de voornaemften onzer Uitgangen , welker minlte gedeel-

te vroeger of ouder gevonden word , dan bij 't F-THuitlch of A-Sak-

íííchi 't gene men tot beveíliging moet nemen van mijne vorige beden-

king omtrent de Oudheid van 't gebruik der Terminatien , naemlijk dat

ze jonger zouden zijn dan de Worteldeelcn ; vermits dezen in de verfprei-

de Takken minder vcrfchillen dan die. Om nu het nut van dit in 't

lang verhandeldc kortelijk bij een te hebben, zullen we den dienft onzer

voornaemfte Uitgangen hier beknoptelijk herhalen.

Onder de Subflantiva hebben we ons AER , ER (of DER) , 1ER,

en oui: ook AND (of END), en E, om een' Werker uit te beeiden;

STER, ESSE, SE, en INNE, om een Werkftcr-, AERD (of ERD

of ERT ) voor de natuer van een Werker ; LING , tot den oorfpron-

kelijken aerdj cn AEN en EYN, tot dc Afkomft of bedieningc van ij-

Ons
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Ons EL, EM, EYE cn ET, voor een Werktuig of middel van Be-

weging'.

Ons INGE en NISSE , en 't gebruik van 't Verbum in Infin: als

Subfl: , voor de Werking ot" Beweginge zelfj cn onlinks ook E, in den

zelfden dienft.

Ons SEL, SEM, EEL, en NE (of EN) voor een Onderwerp of

Vrugt van Beweging, of iets door Beweginge voortgebragt.

Ons TE (of D), DE (of D), UWE (of WE of VE, of F),

HEID, TEIT, DOM, SCHAP, YE (of ERY) om taftelijke Zakerr

of ook Deugden en Ondeugden onder een Denkbeeldelijke Perfoon of ge-

dacnte te betrekken.

Ons TJE, JE, KEN of SKEN , tot een Verkleining' of tot Vleying*.

Onder de AdjeftivcCs hebben we ons ISCH (of SCH , of S), IG,

ACHTIG, HAFTIG, ZAEM (of SAEM), LYK (of LIK) , en

BAER , en oui: ook EL , en E , от de gelijkaerdigheid aen te wij-

zen.

Ons ENDE, voor de Werking.

Ons EN, voor den Aert en Stoflijkheid.

Ons FEST of VEST, voor de Zekerheid.

Ons HÄNDE, en LEY voor de Veel-ioortigheid.

Ons LOOS, voor de berooving' of 't Gebrek.

Onder de Adverb: Pnepoß & Conjunß: ons ER, EN, LYK (oui Ly-

ken, lyke), END, LINGS, en voornaemlijk ons S agter velerhande

ibort van Woorden, als mede agter velen van de voornoemde Uitgangenj

waer uit fpruiteri ERS, ENS, LINGS, TJES, JES en KENS, enz.

In dit ons Berigt van de Voor- en Agter-leden hebben we de thans ge-

bruikelijkc kragt en dienft voornaemlijk gezogt aen te toonen; en onder-

tuflehen onze gedagten omtrent de Arleicünge en Oudheid tot opheldering*

van ons Denkbeeld daer bij gevoegt : fchoon nu in dit laetfte ware mis-

getaft, de ramp is van geen gevolg, dewijl 'er niets op gebouwt ftaet to

worden.

Zie daer dan rekenfehap gegeven van het oogmerk en den weg die wij Bdkiit0.

ons voorgeftelt hebben j waer in ik alleenlijk bouwe op zulke gronden, ver onzea

en met zulke hulpmiddelen.', die allen genoegfaem van anderen verzuimt Grondilag

zijn , en waer op ze ook niet konden bouwen bij gebrek ( i ) van de ™e^/

Oudheid-kunde , (2) van de Regelmaet en Rangfchikking der Verba , en ( 5 ) feiü^g, *

van de Regelen van Voorzigtigheid daer uit vloeijende. En als we nu, ge-

lijk regt is , onze Ongelykvloeyende VERBA voor de Worteh of

Stammen aenmerken ; de daer van Afgeleide Nomina voor Stamdeelen of

, Hoofdtakken; de Verba daer uit voortgefchoten voor Klocke Armfpruiten, en

de Nomina van dezen weder afkomftig voor Minder telgen of Loten , zo

zulka

15-V1*"
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zullen we in de Afleidinge een overgroot Veld bewandelen, begroeit met

Verwonderlijkc Boomen ; een Veld , dat van wegen 't verloop zo veler

Eeuwen verwildert ligt , en overal bezet en beraooit met oude dorre

of argefcheurde Takken , onder welken zig wederom nieuwe Uit-

fcheuten uit verborgene Worteis vertoonen. Hier hebben we gezocht

een weg te bañen , om onbelemmert daer deur te mögen gaen , от 't

Gebrokene hier en daer te herftellen ; от Verftrooide Takken en Teigen

ijder tot zijn eigen Boom of Plant te mögen brengen -y от de Gapingen

te heelen ; от ruinate van Doorzigt , от toegang tot de Vrugten te ma-

kenj en eindeling от eene Beplanting', die ons eerft als cen' over hoop

liggende Woeftenye te voren quam , in een Lufthof verändert te zien.

Die geduld heeft, en fmaek in zulke ftofFe, keere zig tot onze Proeven

zelf.
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Van

GEREGELDE AFLEIDING,

Hebbende tot Onderwerp onze

GEMEENZAEMSTE

ONGELYKVLOEYENDE VERBA.

>7.б~ VOOR-BERICHT.

Weederhande fchikking verdient 'er in dit ftuk overwogen te wor

den , namelijk (i) de orde van de Clajfts, of (г) de orde van 't A-

Bee, gcrekent na de voorfte Letter der Worteideelen. Als men

(i) de orde van de Claffes opvolgt, 20 komt deStreekhoudingder

Vocaelveranderingen te duidelijker, en gevolglijk de Egthcidvan

de Afleiding te kragtiger voor ; dog met dit naedeel , dat weini

gen kunnen weten , en nog veel minder in 't hoofd hebben , on-

^cr welke Claßs een of ander ONGELYKVLOEYEND FERRUM behoore

of te zoeken zij ; zulks dat 'er op nieuws , tot vergoeding van dit ongemak , agter-r

aen een groóte Naemlijft van alle de verhandelde Woorden vereifcht zou worden ,

dat laftig zou vallen voor den Lezer of Zoeker , en moeilijk voor mij omdietema-

ken -, behalven dat 00k het Bock tegens mijne keure en wil dan nogal meerderftond

uit te dijen. Dog, bijaldien men (1) de A-Bee-wyzige orde waarneemt, te reke-

nen na de voorfte Letter van yder Verbum''s Worteldeel , zo mill men wcl iets van

de kragt der Overeenkomft , maer aen de andere zijde neemt deze fchikking al de-

moeite en zwarigheid van de eerftgenoemde orde weg, verftrekkendezig zelfvoor

een Naemlijft j want het Wortel-of Zakelyke-Deel van eenig Woord te kennen ,

is by ons NËDERDUITSCH zecr gemaklijk , dewijl'er de Accent-filb het Wor

teldeel aenwijft.

Na overweging van elks voor-en nae-deel, verkiezen wij dan ons te fchikken na

de voorfte Letters der Wortel-ofZakelijke-deelen, volgens den tränt van't A-Bee r

niet alleen om dat daar bij het voordeel ons merkehjk grooter toefchijntdanhetnac-

N г deel
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deel, maar ook vermits alhier dit verlies voor geen verlies te rekenen is, aangezien

wealreede Ichets-gewyzig in onze Lijften ivegensde barde en zagte Lange EE enOOt

en nog vollediger in onzen Grondflag van geregelde Afleiding. 11. Verband: van $ VI.

tot § Xril. induis , de orde van de ClaJJes agtervolgt , en de kragt daar van aange-

toont hebben.

By dc Woorden, die een ouderwetfche Wortelverandering, of ook die eendui-

iteren overloop van zin mogten onderworpen zyn, zullen we eenige oploffing voe-

gen tot Uytiegging, en verflagdoen van de Wettigheid onzer Afleiding, 'tzymet

de getuigeniíTe der oude Voorbeelden , 't zy met eene aenwijzing van de plaats in on

zen verhandelden C?ro»í^7úg, waar bij reeds zulk een bewijs volbragt is.

Den weg der Afleidinge zullen we menigmael als een Doolhof bevinden , daer men,

zonder netjesden draed op te fpeuren, nietuitzoukunnengeraken. Uit eenen zelf-

den Stam zullen fommigeUitfpruitfels, door een' zagten, en ongevoeligen overloop

van zin , te mets verwonderlijk vele en velerhande, ja ook wel een tegenftrijdigc

beteekenis en kragt ontfangen : dat, zonder voorzigtiglijк het fpoorder Afleidinge .

naetegaen, nogre uittevinden, nogtetegeloovenzouzyn. Men lette dan naeuw-

keurig op, en zie toe, of men hier ook verkeerdelyk geleid werde.

Zo menonzen voorgaanden Grondflag niet wel mögt' hebben doorlezen , en daer

by onze Dialetlregels niet regt in gedachten gehouden, zal mendewaerde, kragt ,

cn voorzigtigheid omtrent deze PROEVEN niet ligtelijk volkomen begrijpen.

De Afleidinge van de ongemeenzame ONGELYKVLOEYENDE VERBA

zal onze TWEEDE PROEVE vervatten.

Tot gemak van 't opzoeken van alle de Woorden, welke in de I. en II. PROE

VE verhandelt worden , zullen we vanhunne Wortel-of-Zakelyke-Deelen hier ook

aenwyzingdoen, na den rang van 't A-Bee, onder welken Stam die te vinden zyn : waer-

omdeze EERSTE PROEVE voor de Zoek-lyil van beiden zal verftrekken.

Wyders,dc\vyl het niet waerichynlyk is , dat men in 't oudfte en allereerfte Grond-

leggen onzer Tale, gelijkvormige Worteldeelen van gantfeh ongelijkenaerten ver-

ichillige kragt zal gebruikt hcbben,vermitsdattebijfter verwarrend, te ftrijdig met de

Rede,entemocilijkomintevoerenzou geweeft zijnj zofpruit hier uit met regt een

vermoeden, dat gelijkvormige Wortcl-of-Zakelijke-deelen, welke men in onze Taal

vind , fchoon thans ongelijkaerdig van zin , wel eer door eenige Overdragt van eenen

zelfden Stam mogten gefproten zyn : maer, dewyl met eenen doorlankheid van tijd

en toevallig verloop , of verfchil van Dialect een overeenkomft van gedaente kan

ontftaenzynby Woorden, die wezendlyk van byzondere Stammen afkomen, gelyk

we daer van proeven in gevolge ontmoeten zullen } behalven dat ook de Verbuiging

van eenigoud Ongelijkvloeyend Verbum , dat nu gantfehelyk onder ons en de Ge-

lykftammige Talen, zelf ook onder de Oudheid al , t'zoek geraekt is, de ware en

tevens nu onbekende Oorfpronk van zulk een Gelykvormig Zakelyk-Deel kan ge

weeft zynj zois derhalven uit de Overeenkomft van gedaente , de regte gelijkheid

van aikomft wel nog niet zeker te befluiten , dog egter zo vermoedelijk , dat die

zaek overweging verdient } waerom we voorgenomen hebben de GelykvormigeZa-

kelijke Deelen , fchoon mooglyk van eiders afkomftig, op hunne plaets niet over te

flaen, en onze meening of giffing wegens dcrzelvcr Afleiding daer by tevoegenjop
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■dat dit wettigcvermoedenvoldaen werde , en men teffens eene volledigcr vergaê-

ring der Worteldeelen by een vinde.

Myn eerfte voornemen en verkiezing was wel geweeft , van zig niet verder als

met ontwyffclbarc Takken te bemoeienj om dat de Onzekerhcid myn doclwitniet

is i maer alzo , ter zake van de toevallige Overdragten , de voile Wisheid ,

fchoon men de Waarheid in 't giflen al aentrof , niet mooglyk is altóos net te door-

¿ronden nogte aen te toonen j en dat myne invallende bedenkingen onder dezen ar-

beid my zo ilegt niet voorquamen , of ik wilde liefft hacr niet vergeten , zo hebik,

meeft om my zelfs will' , die elk op haar plaets hier onder laten vloeijen. Het Gif-

fen , daer men wis kan zyn , is wel een gebrek , dog daer men niet verder als tot

waerfchynlykheid opklimmen kan , blyft ook 't Giflen een konft van Nuttigheidj

het meeite Levensbedryf der Menfchen gaet op de Gis : maer , daer men van het

Zekere en van het Twyffelagtige elk in zyne regte waerde van voorzigtigheid

fpreekt , gaet men , fchoon giflende , ook op zyn allerzekerft , en in zoo verre

ook zonder dwalen.

Rakende onze Verouderde Afgeleide Woorden , welken wy gewoonlyk met dit

Kruisteeken "j" voQrop zullen onderfcheiden , beroep ik my voornamentlyk op Ki-

liaens Diftionarium , den druk van A0, ifpp. En , ten opzigte van het Hoog-

Duitfch , op den meergemelden DiSlionarium Regium , a Francfort fur le Mein

A0. 1 70p gedrukt , als mede op de Spracbfchatz van von dem Spaten , die my korts

geleden ter hand geltelt is.. Het Kimbrifchlaetzigvinden, of in Olai Worntii Lexi

con Runicum, of onder 't Gloffarium Gothicum van Junius , dat agter het Codex Ar

meniens of Euangelium Gothicum ilaet.

De



De Teekenen van Vcrkortinge zyn

MG: Mœfo-Gotthifch.

F-TH: Frank-THeutfch.

A-S: Angel Sakfifch.

Yil: Yilandfch.

Dan: Deenfch.

Zw: Zweedfch.

Ki: Kimbrifch, of Oud-Noordfch.

AL: Alamannifch.

O-F: Oud-Friefch.

L-F: Land-Friefch.

Oud N-D. Oud Neder-Duitfch.

H-D: Hoogduitfch.

Angl: Engelfch.

t voor Oud ofVerouderd vanGebruik.

M. of m: voor Mafcul:

F. of f: voor Fœmin:

N. of »: voor Neutrum.

CL. voor ClaJJUy of Rankfchikking der Verbis,

E E
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EERSTE PROE VE

Van

GEREGELDE AFLEIDING.

A.

De Wortel-of Zaek-deelcn. AER,

CH ! Vab , Va ! zie daer van by OCH,

indell.Proeve.

ACHT ofAGT , in onze Terminate Асн-

TiG ; in ons Achte , <eftimatio, refpec-

tus , obfervatio , cura ; ACHTEN , <eßi-

mare , in pretio habere , curat» habere ;

Ver-ACHTEN , fpernere , conterrmere ;

en f Achte, profiriptio , citatio, &c ;

i Achten tcitare reum adpurgandum; en

t Acht , nodus , manubrium ; en Ach

ter , pofl , retro ; en Acht, ocio; en

Ambacht , miniílerium , funilio ; enzt:

tie dut van bij EIG , in de II. Proeve.

AEK, in Aek , AKE, cymba oblonga; zie by

AER , in de II. Proeve : en in Aker , a-

KEL, glans; ziebyóox, indell.Proeve.

AEL , inAEL, anguilla; Ael-GEER , fufei-

na, tridens; AELKE , graculus; \ Ael-

MAGTIG , impotens ; f Ael-witte , mu

tier ignava, fat ; Ael-weeriG , proter-

vus ; A E L-B EZIËN, acinus ribis ; fAel,

fubula; Aeuäoes, Eleimofyna; zie daer

van bij AEL, in de II. Proeve.

A,

\, in t Aren ,arare&c; Arend, aqui-

la; \ Arene , arvum ; zie daer van by

ÉR , in de II. Proeve.

AERD , in AERDE , terra , {jf Flandr:fo

rum ; AERDEN , naturamfequi; AERD,

indoles; Aerdig, venufius; enz: zie daer

van by ér , in de II. Proeve.

AES of AEZ , in AES^efca^llicium^ monas;

en Azen , over-azen , enz: by EET,

indeze Proeve,

fAET, in|AET,tATE, efca;\ AET-MAEL,

dies naturalis ; \ ÖR-of OOR-ATE , efca

fuperflua ; f OVER-ATE ,f OVER-AET-

heid , ingluvies , zie by EÈT , in deze

Proeve.

AEZ, zie by AES.

AGT, zie by ACHT.

AM , AMB, AMP, & AMT, in ons Ам-

ВАСНТ, minifierium , fundió, &с.Ам-

BACHTS-HEEREN , Ambaäi , ; Ам-

BACHTS-LUIDEN , Opifices ; АМВТ, AMPT,

AMT , officium ; Ámptenaer , ampt-

man , amman . Prafeétus ; en Ambas

sadeur , Legatus ; zie daer van bij EIG,

in de II. Proeve: ептАммЕ , pafiuum ;

zie
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zie daer van by Нем , in do II.

Proeve.

ANG, in ons Angel, hamus; en Angelen.

hamopifeart; enz: ziedaer van bij HANG ,

• in dcze Procve.

ANK, in ons f Anken , fitere , en Anker ,

anchara ; zie daer van bij HANG, in dè-

ze Proeve.

AR, in Arbeiden, laborare; en \ Arren,

errare;] wyn-arrent , vindemia ; IN AR-

REN MOEDE , animo neeeßtate coaclo ;

t Arrig , malus , mifer ; zie bij ÉR , en

by BYD , in de II. Proeve.

ARG , in Arg , malus , mifer , & aflutús ;

Ärgeren , ingravefeere ; enz: zie daer

van bij ér, in de II. Proeve.

ARM, in Arm, brachium; en Arm,pаирer ,

mifer ;Armmoede ,ARMOEDE,/><»*/><r/V.r;

t Armen, mifereri ; enz: zie daer van bij

er , in de II. Proeve.

f ARN,, in t Arne , meflis, feges ; \ Arnen,

meteré fegetem ; zie daer van bij ÉR , in

de II. Proeve.

BA.

De Wortel-of Zaek-deelen.

B.

в

AD , ofBAED , als in Bad , Balneum;

en Baden , Lavare, rigare ; zie daar

van bij 't Worteidee] BID;indeze I.Proe-

dog voornaemlijk bij 4 Worteldeelve

BYD in de II. Proeve. E'n,

fche f Baden , citare

volgende

ze Pr.

in'tGelder-

zie bij ons

Worteldeel BIED , in de

BAEY , in Bayen , lavare ; & Baey ,

finus maris ; aie daer van bij BYD, in de

IL Pr.

BAEK , als in f Baek , Nucleus; |Baek,

truneus Corporis ; Bake , fpecula, pha-

rus; Bakenen, af-BAKENEN , fignis de

terminare ; Bakeren , fatis fuperque ca-

lefacere , fovere , nutriré ; infantemfovere

ad ignem ; en \ Bake , Porcus ; en

Bakelen , foetare ; en Bakelaer , Bat-

calauri ; zie daer van bij 't volgende Wor

teldeel ВАК, indeze Pr:

BAEL , in Bael,Balie , enz: , zie Béll , in de

II. Proeve.

JBAEN, alsinBAEN, BANE, Viaplana,tri-

ta. platea , via apertaj¡¿ olim campus ,

BA.

ager; enBAEN, KAETS-BAEN, locuspla

nus , quo luditur pilo ; en Bañen , viant

reddere planam ; zie bij 4 volgende Wor-

teJdeel BAN in dezePr:, eninsgelyks al-

daer ons f Bane-doek, f BAENDOEK,plei-

iter, Malagma^ Cerotum.

BAER, in Baer , urfus ; en \ Baren, uti,

&c; OOR-BAER , uiilitas, £«rV ; f OOR-

BAREN , utilitatem capere alieujus rei ;

VOOR-BAERIG, promptitudine pracellens;

tsf preftans , ¿f nimis promptus ; f Ba

re, gebare, geflus ; t Baeren , gefii-

re ; f GEBAER-DIENSTEN ceremonia ; MIS-

BAER , geflus vel vox indecens ; HAND-

GEBAER , -exercitatio, occupatio ; en Bae

ren , GEBAEREN , barritum edere , &c;

t Barentèren , perterrere ; en Baer,

feretrum ; & olim Obex , vtais ; Bare,

unda ; en \ Baere , fruäus , partus ;

t gebaer , partus , Baren , gebaren,

purere , &c ; Baer-moeder , matrix ;

en Baer , nudus ; open-baer , mani-

feflus; |Baer-voet, nudipes; |Baer-

HtítíFDS, nudocapite; Baer-BLYKELYK,

manifeßus ; fBAREN, oftendere; Baer-

GÉLD , prafens pecunia ; BLYK-BAER ,

manifeftus ; vRUGT - BAER , ferax ;

en f Baren-spel , ludus gymnicus enz:

zie daer van bij BEER, in de II. Proeve:

en
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BA.

en in f ODE-BAER , tkm*\ bij VAER,

in deze Proeve.

BAERD, uiGebäerdem, g«ßHj;enB\ZRj),

barba ; Çj? arifla ; Baerden ,pubefcere\

tic daer van bij BEER, in de II. Proeve.

BAERG , in f Baerg , majalis ; bij BEER,

in de II. Pr:

BAERM, in Baerm , fax, b?c\ |Baerm,

flucJus , unda ; & *unc Agger , crepido;

& Congeries , &c ; zie daer van bij BEER,

in de II. Pr.

BAERS , in Baers , perea ; en Baersen ,

BAERSTEN, parère , eignere ; zie daer van

by BEER, in de II. Proeve.

BAG , in ons Bagge , monile ; zie bij ons

Worteldeel BUIG , in deze Pr.

BAIL, in Bailliü , Prator &c; zie daar

van bij Béll, in de II. Pr:

't Worteldeel.

ВАК , in ons BAKKEN , nu in Pratt;

BAKTE (oulinks t BIEK en + BOEK of

+ BEUK) , en in Prat: Part: GEBAKKEN,

Pin/ere , panem faceré , fanem coquere ; ^

frigere , torrere ; zynde nu van onze VI. CL.

en behoorende eertijds onder onze III. CL.

Dus ook A-S , 25acanof 25«ecan/ 2Seoc of

2Ö0C / gebaceil / III. CL. 2. , Coquere ; en

H-D. 2Sacften/ bucïj/flebacften. iV.CLri.,

coquere panem , pinfere ; dog Yfl: ©afta

\.CL:pinfcre. Hiertoe ons aan-bakken,VI.

CL. en't H-D,an-bacnen IV. CL: 1. ap-

pinfere, conglutinan. De grondbeteekenis van

ons Bakken ziet zo wel op het Kneden ,

kneuzen , pinfere , als op het Gaer-maken bij

't vier , coquere ; fchoon men thans dit Ver-

bum in 't bijzonder toepaft op 't gene in eene

Pann' of in den oven wordgaergemaekt. O-

verdragtelijk gebruikt men ook dit Bakken

voor lets met moeite en omzigtigbeid , en dat

niet zonder konß, te verrigten;àn% zeidmenHV

HEEFT DAT WEL GEBAKKEN , Optime rem ad

effeänm adduxit : gelyk men ook figuerlyk

zig bedient van ons Verbakken Vi. CL.

. II. Deel.

BA.

Commutare , reficere , reformare, rcconcinna-

re, interpolare.

Tot het Worteldeel van den Infinitivus of

van het Prafens (die bij ons in dit ftuk altóos

overeenkomen , waerom we een van die bei

den doorgaends maer zullen noemen) behoort

voor eerlu ons Bakte,/; Baksel } n: en Ge

bar , n: , Coäura panis ; H-D , ÎSaCB M,

pißura ; ons Barker , m: H-D , 25ctftet /

M. Yfl. 25afta«, M., piflor; ons Bakster,

Bakkerse, fi A-S , 25«eeftre/ F. pifirix,

ons Bakkery,/} , in 't H-D , 25аснегер / F.

Pißrinunu; ons Bak-huis, и.- H-D, 25аф-

ï)au$ / N. Pißrinum ; ons Suiker-barker,

w.H-D. Zuchtt-bechtt I M. , Cupediarius ;

ons Twéé-bak , т. , Panis bifioäus; als wor

dende tweemaal gebakken , om lang te kön

nen dueren ; en ons Bäk- panne, fi, Teßus,

alswaer in inen meel of vleefch enz. rooft of

bakt in fteê van in den oven ; gelyk ook zulk

rooßen in eene Pann* den naem van Bakken

bij ons voert ; en zulke diergelijken meer ;

bij alle welken de zinvan'tG<z*T-»*A$i»door-

fteekt. Dog de beteekenis van 't Kneden en

Kneuzen vertoont zig cenigfints in ons f Bäk,

t Bakke , nu kinne-bakken , m: & n:

H-D, ftüin-bacft/M. Alam; Cijinni-baö*

l)On / Bucea , Maxilla ; als waer in en waer

mede de fpijfe gekneed en gekneuft word; en

bij verwiflèling van A, inÈ , bij zekere Dia

led- verandering , (gelijk mede bij 't boven-

gemeldeH-D, %ttwX¡ gebeurtis) onsBÉK,

i». , Animalium Bucea , Maxilla , roßrum ,

vulgo Beccus , Gall. Becq , Ital. Becco ,

Hilp. Pico ; waer van ons Gebékt zyn , rof-,

trum habere ; en ons f Berken , nu Pikken,

I. CL: & f BiKKEN I. CL. roßro iäum face-

re : en ons f Her-BÉKKEN , I. CL., Con

tendere verbis , contumacius fe erigere , unde

Gall: rebecquer. Voorts totonsBAK, Maxil

la , behoort ons Bak-huis , in üwet-dialec?

Bakkes n: H-D , 25acfte / 25acften/ M.

Mala , gente , bucea , os ; ons Bak-SLAG ,

kinne-bakslag , m: H-D , bacfteu-fcljían;/

M. Alaba ; onsBAK-TAND, m: H-D,barft-

3äne / 25acften-3aí)n,M,¿)e»/ molaris ;als Ы/

uitltek de kneus - en mael -tand ; wijders het

Vlaemfche Bak-kruid,». , Hería efculexta,

Olus ; ais of 'twareEet-ofkneuskruid ; waer

mede gelijk (taet het Gelderfche Baek , by ons

Kerne , Nucleus ; hebbende de verlangte A

О in
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BA. BA.

in (ieè van de körte. Maer ook fchuilt de matttm ; als ware hetagter den rag weggcftopt.

zin van 'cKneden in ons Bak, ?«:Bak-tróg, En verder, 'tkloekftedeelvoor ecu gebeel ge-

m: У я; , Майга , linter , alveus ; als waer nomen zynde , met een verlanging van den

in het deeg gekneed word ; gelyk ook , uic Klinker,2o vind men ook hier uit ons f Baek,

de overeenkomíl van gedaente zo 't fchijnt % nu Romp , Truncus corporis. Deze verlan-

verder alle vlakof plitagtg-hol vaetwerk , 't ging van de A, laet tig ookzien in ons f Bak,

7ij vanhout, itcen, ofmetael , dat bequaem |Bakke, |Baeke, w:H-D, 25act) / en 25a=

is omiet meé op te fchtppen , oferintekne- фг/ M. nu by ons Varken , Porcus ; als

den , of te dragen , den naem van een Bak by of het ware/ Bak-beefl , mooglyk onder een

ons heert , vertoonende zig ook andermael zinfpeling op den trog of Bak , waer in hen

met eenen overloop van A in E , dezelfde de fpijze toegefchikt word ; immers nog hui-

zinfpeling van holligheid in ons f Bak, m: den gebruikt men dit woord Bak-béést ,

nu Beker ra: H-D , 25acjj / M , en 2&eo om icts af te fchilderen , dat grof , ploinp ,

Öec / M , poculum ; A-S , 25сссегщд / Cra- en onhandelbaer is gelyk een Varken : en

ticula; en Yil: 25дшшг / Lagena , en çns van dit Bake komt het Vlaemfche Bae-

Békken,*.- H-D , àjccften / N. (Pelvis, ken-vléésch. »., Caro porcine ; alsmedeons

vulgo Bacinum , Gall: Baffin, Irai: Bacino, f Bakelek L CL. , foetar-e ; vermits bij uit-

Hilp: Bacin , Angl: 25afpil) ; waer van ons ilek aen de Verkens eigen is , rijkelijkjongen

Békkenéél , n:Cranium, galea. Omdezelf- te werpen. Het zelfdeverlangde Worteldeel

de gelykvormigheid van gedaente heeft möge- vertoont zig mede in ons Baeke , fi , Sig-

lijkdeze beteekenis zig ook al van ouds uitge- пит five, vas littorale ; en ons Bake,vier-

ürekt op groóte en niet ligtelijk tilbaredin- bake, fpecula, Pharus ; als of men zeide een

gen, als ons f Bäk, »«fchuite, fcapha;-wact vter-baä, vermits men op hoogtens en uifc-

van ook 'tFranfcheß«<-, (fcapha);en otisBax- hoeken van de ftranden die Bakens gewoon-

WAGEN , m. , Currmalveatus ; en Water- lijkftelt , om 'er 's nagts groóte vueren op

bak, cifiema. Het zelfde regt van overdragt aan te (token ten dienfte der nabij-zijnde

firhijnen wcl eer onze Voorouders gebruikt te fchepen : en wederom van dit Bake/: en ba-

hebben in ons verouderde f Bak , Tergum , ken , n: fignum &c ; komt ons Bakenen ,

dorfum ; ter zake van de fiaçuwe holte ofver- af-bakenen , I. CL: , fignis- determinare 't

heventheid vanden agterromp; gelyk ook A-S, gelijk mede , zo men op het heete affchijnfel.

JötfC / Ьас /- àf sjngl. 25acft ) Tergum; der Vuerbakens, voordiedaarbij zijn , oflie-

waer toe ook 't H-D , atjSbaCRCIl / Nates;en v.er op de algemeenbekende broeijende hittein

Qns BAK-BOORD , A-S , í)Ctc-üú¿u / Na.vi- de Bakkeryen bij de Bak-ovens,zijnegedach-

gii fmifira pars.; niet, gelijk Kiliaen meen- ten veil , zo fchijnt ook hier zijn oorfpronk

de, als of oven en haerd aendelinkerzijdevan acn te wijzen ons Bakeren , I. CL: (fatis

't lchipftonden; wantzulkshoud gantfehgeen fuperque calejacere , fovere , nutriré; curare

ßreek ; maer om dat de ftierman het roer ge- corpus ; atque infantem fovere ad ignern)

woonlijkaan zijue regterhand hebbende , met H-D , 25aljeil / I- CL:, Turrere , fovere ;.

den rug na de linkerzijde van het fchip ge- waer toe mede ons Baker , ft. Puérpera ^

keert is ; beteekenende dcrhalven zo veel als. infantis fomentatrix ; komende in fteê van

Rugge-boord , gelijk het tegen overftaende Baekster of Bakere. Gelijkvormigaende

woord is Stuer-boord , navigii dextrapars; voorgemelde Zaeklijke deelen heeft men ook

als de regterzyde van den ftierman bekleeden- nog, het Gelderfche Bak , bij ons Веке ,

de, hoewel de ftierftok zel fin 't midden van /; Torrens , rivus , amnis; A-S, bete / Ri-

de beide zijden even ver af is.: zo dat deze vulus ; H-D , 23aclJ / M & F, rivus, flu-

benamingen hare betrekking op denftandvan vius ; Yfl: УЬйСЫ / Ripa, ск Yfi: 25ecfeUC /

den ftierman hebben , oí ten minfte hadden in rivus ; als mede ons Bakelaer , Bacca

de tijd van haer geboorte , van ouds , toen't Lauri ; welk laetfte voor een ballerdkind van

vaertuignog klein was. Van dit zelfde woord 4 Latijn tehouden is : dog ten opzigte van

f Bak , tergum ; is wederom ontleent ons dit Bak, веке, zo is het welniet wacrfchyn-

Adverbium Achter-baks , Pofi tergum re- lyk dat onze Eerße Voorouders en Taelplan-
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ters gelijkvormige Wortel-deekn van gantfch

verfchilligen zin in gebruik zullen gehad heb

ten , waerom men dan niet t'onregt vermoe-

den zou mögen , dat ook dit door overdraft

van ons Wortel-deel Bak ontleent zij geweeft;

maer die gemeenfchap , waer op de overdragt

van zin zou moeten ruften , is mij nog te dui-

iter verholen : ons Bäk , Alveus, komtwel

met het Yfl: 35acftc / Ripa , in de fchutting

«n 't vervangen van het water overeen , dog

dan moeft wederom , met eene tweede over

dragt , het vervangene in fteêvanden vervan-

ger genomen geweeft zijn , om aen de Ве

ке zelf dien naem tegeven; en degrondbetee-

kenis van dit f Bak , веке , zou dan eigent-

lijkft zien op de uitgeholde goot-of bak-ag-

tigheid van den grond , waer door het Beek-

water afvloeit ; dog , ik beken 't , het is nog

te veer gehaelt om mij te voldoen. Dus ver

re van de Takken , die omtrent het Wortel-

deel van ons Prafens iets te zeggen hebben.

Het Zakelijke - of veranderde Wortel-deel

bij ons oude Präteritum op IE word met het

A-S , btOC I en dat op OE (of in onze gelijk-

waerdige Dialed op EU , zie onze Grondfl: I.

Verband: §. 20.) met het A-S , UOC / en 't

H-D, 25licf)/ volkomentlijknaydersD/Wi<3

beantwoord . Van ons eerfte foort op IE ver-

toonen zig bij ons geene Affpruitelingen; dog

in 't A-Saxifch heeft men overeenftemmig met

het Prafens het A-S , 25<tce / Ôece / fagus,

en met ons oude Prat: op IE, het A-S, beu

te I fagus , en met het Prat: op OE , het A-S ,

Ьос/ bocee / en 25oc-treotoe / H-D , 25u=

clje / F. , fagus ; waer voor bij ons Boeke ,

Beuke , f. , Fagus , & glans faginea ; waer

van ons Adjeä: Boeken , A-S , buttern )

H-D , 25uct)en / fagineus. Maer fchoon de

gedaente van dit Boeke , Beuke , zig zo net-

jes vlijtmet het Worteldeel uit het oude Pre

terir. , de zin nogtans fchijnt niet gemaklijk

om op te loflen , ten zij men aenmerke , dat

het Boeken-hout , om zijn kragtigen gefta-

dig branden, metregt voorhet beuebrandhout

gchouden word , en daerom den naem van

Bak-hout als bij uitftek wel verdient ; niet-

temin , een nog wettiger rede fchat ik moeder

van deze Benaming te zijn , naemlijk deze,

dat de Boeke , Beuke , zijnde de vrugt van

dezen boom , bij de Oud-duitfche Voorvade-

BA.

ren, gel ij к ook bij1 andere Volkeren, gedroogt

enfijn gekneuft zijnde , in fteê van koren ta

't Ваккеп , tot ípijze gebruikt is geweeft ;

even gelijk ook by 't Etymologicum l/oßi het

Latynfche Fagus , en 't GriekYche <&v¡y6í van

't Griekfche Qttysiv , Edere , vermits een

ipijze der Ouden geweeft zijnde , word af-

geleid ; zo dat dit Boeke dus eigentlijkft bij

ons een bak -vrugt en spyze zou beteeke-

nen. Van dit oude gebruik der beuken tot

fpijze,eer men van de koornzaeijing nog wift,

gedenkt ook Munting in zij rte Befcbrijvtng der

Aerdgewaffen , p: 93. voegende daer bij , dat

t die vrugt, die aengenaem van fmaek , voed-

zaem , en niet ongezond is , nog hedendaegs
• van vele arme lieden tot onderhoud des lic-

haems genuttigt word , hoewel ze onder ons

en onze geburen nu gewoonlyk tot voedfel

van wilde en tamme zwijnen verftrekt. De

waerde en dienft van dezen Boom is onder 't

Heidendom hoog gefchat ; hij was geheiligt

aen Jupiter, men gaf 'er Godfpraken uit;

Herkules wierd 'er meé bekranft ; men maek-

te daer ook Bekers , Kroezen , en Lampen

af. (*) Sedert verftrekte hij nog tot ander ge

bruik ; men bediende zig van het Hout of den

Baft of de Bladen , even gelijk ook van de

fchille van het Berkenhout , tot een fchrijf-

ftoffe in fteê van Papier of Pargament ; waer

om in 't A-S , Ьвс-küf I Charta ; beteeke-

nende eigentlijk Boeken-lof.

Sedert een Eeuw of twee te rug , met het

inbinden van de befchrcvene en gedrukte wer

ken , is het Boeken-hout tot omflagen ,

ommet leder overtrokken te worden, menig-

vuldig gebruikt : en van Laurens Kofler , den

befaemden vinder van de Drukkonft , getuigt

Adrian: Junius in zyn Batavia , p. iff. Cap.

XVII. dat zijne eerfte Letterfnijding op Beu

ren-schorsen geweeft is. 't Is derhalven

geen wonder dat hier uit gefproten zij onze

naem van Boek n: H-D, 25UCÏ) / N. A-S ,

Ьос / boec / F-TH , 2Suolj / Ah фиаф/

Yfl: 2$00ll / Liber , codex , volumen , en

A-S , bec/ M-G , 23оно£/ Libri , en Yfl:

25с?сШ10Д1С / Libellus: waer van ons Compo-

fitnm Boek-STAEF , /. , Litera, A-S, bOC- '

fíaf / AL: ©Ua^-frába/ Litera, Epißola:

voorts ons Boek-HOUDEN , Scrlbam agere ;

en zoo verdcr 't gene tot het Boekwerk be-

O 2 hoort :

(*) Zie Gibhtmis Friefche Luft-gaeide , p. »i &c.
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hoort : wijders noemt men ook een Boer

PAPIERS, Volumenpapyraceum , v'tginti quin

qué membranee Papyri , een Bundel van if

Vellen : en alzoo het Zwilk tot overtrekfel

van de Schrijf-of Comptoir-boeken gebruikt

word , ook hier van , dog met een baftert-

ftaert , Ons BoEKE-RAEL, BoRRERAEL,

Tela cannabina lavigata , unde Gall: bou-

grain & Ital: boucberamo.

Maer uit degelijkheid van gedaente is deze

naem van Boeke, Beuke, fagus , ookover-

gedragen op het Graen , dat we Boer-weit,

/. , Fagotriticum , noemen , beteekenende zo

veel als Tarwe of Weite, welker gedaente en

dien ft, aen dedriekantige Vrucht vandenBeu-

kenboom gelyk is.

Wijders tot de beteekenis van ons Bar

ren en Rooften wederkeerende , го fchijnt

ook in dit oude Prater: BoEK of BoR of Bur

2ijn oorfpronk tevinden ons Borring, Bur

ring , f: , {halex infirmâta , fumo durata) als

2ijnde eigentlijkBAK-of pan-haring , die tot

te beter duerzaemheid door 't vier berookt en

gerooft word : ten ware het van ons Bor ,

Hircus , gclijk anderen willen , mogte ont-

leent zijn , dat my mindergevalt ; dogziedaer

vanbij ons volgende Worteldeel BUIG, &c.

Daerenboven hebben weook nog gelijkvor-

mig aen dit Zakelijke deel van 't oude Prater:

ons |Beur, f Bore, nu Buir m:(Henter,al-

vus ; Gremium Templi , Navis Concavitas ;

Truncus corporis; Thorax, £¿f Tunicafine ma-

nicis У collari) en on« BeuRE f:, Concavitas;

en Beur , m: iäus , naemlijk го geweldig

een grove flag dat zij Beuken of Hoi tens in de

dingen veroorzaekt ; waer van ons Beuren ,

f Boren, I. GL., batuere;a\s medeonsBEU-

reler,Boereler,»»: Clypeus;welker aller be

teekenis geen ongcvocgíijke Zinfpeling op de

Holligheid , even gelijk bij ons voorgemelde

Ълх.,тас7га, linier, aheus, vertoont ; nogtans

heb ik reden om die liever aen een andren

oorfpronk toe te fchrijven ; zieverder deswe

gen bij ons volgende BUIG&c.

Eindeling , van 't Prater: Participa komt

ons Adject: HALF-BARREN {nondum bene cac

tus; & traníl: Immatmus , nondnm adultus).

BA.

Het Worteldeel.

BAL, als inons Balling, exul ; em., tie

bij ons volgende BAN , in deze Proeve.

BAL, als in ons Bal , Pile b?c , en Bal-

uaed , maleficium , en Ballast , f»-

burra , & Bald , audax ,en Balk , Trabs,

& in Balj и , Prator £jV ; tie daer van

bij BÉll in de II. Proeve.

BALG , tie Belg in de II. Proeve.

Het Worteldeel.

BAN, In ons BANNEN, BANDE,

GEBANNEN , \ I. CL: (Edicere , denun-

tiare; preferibere ; Multare exilio ; l¿ execra-

ri, dirisdevovere, vulgo Bannire; Gill: Ban

nir , Ital: Bandire У Sbandire , Angl: 2&ЛП-

níflje.) De eigentlijke oudfte grondbeteeke-

nis agt ik te zij n, Gcrechtelijke zittinghouden,

(Jlatuercjroclameré); welkezin nogdoorfteekt

ш ons BANNEN DE V1ERSCHAER (Tribunal

denuntiare ;edicere conventumSenatorum,dare

Senatoribus diebusjuridicis dicendi juris auclo-

ritatcm; A/WBanniti, utinquit Kiüanus, in

Specul: Sax: dicuntur Scabini five Senatores ,

Ç«f eorum nat't atque pofleri ; eorumque fedes ,

Bannitorum fedes vocatur). Dat vanoudsdit

Verbum Ongelijkvloeijend isgeweelt, bewijft

ons het Prater: Partie: gebannen , met en

agterop , dat alleenlijk bij zulk foort eigen is.

Het behoorde ook eertijds onder de onien

van de III. CL: vermits de Vocael in Infinit:

& in Prater: Partie: eveneens is. Maer, die

van de III. CL: op de korte A , nemen in lm-

perf: of de I of О , of de IE, of OE,of EU ,

aen , го dat hier uit op te maken is , dat wel

eer het Imperf: op eene dier Letters acccnteer-

dt of aenfloeg. Onder de Oüdheid , bij опге

meergemelde Autheuren der Verwarne Ta

len , als by 't Euang: Gothicum rjf A-Saxoni-

cum , latian: & willcram: heb ik dit woord

niet ontmoet:zo dat my de medegetuigeniflen

van 'tüngelijkvloeijen ontbreken. Men heeft

in 't i/ocabul: ASaxonicum het A-S , qcü an /

ftebami / Ediéíum , decretum , en daer van

4 A-S , Brtiannlan. I. CL. , proclamare ,ßa~

tuere.
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tuere, als medc in 't H-D, ftatltl / Profitip-

tio , Exilium , en dacr van 't H-D , 25atl=

ПСИ /. CL: , Excommunicare , & ¡Jamones

ejicere. Evenwel vind men ook het A-S ,

jjeüun / incola, als ondereenen Ban of Land

gerecht behoorende ; gelijk ook bij Kiliaen

ons f Bonne , Vicus , regio urbis, enfBoN-

NE-MEESTER , VtCi' frtfeitUS, en I BoNNE-GE-

ZETEN , vicumurbts inhabitans ; welkedeou-

de VocaelwllTeling dus mede aenwijzen.

Tot het Worteldeel van den Infix: of ons

Prafens behoort ons BAN , ht: H-D, 2$an/

M. (Aucforitas yudicialis , Judicium , Jus ;

Jurisdiéîio ; <#//'o Suburbana ; Territorium ,

vulgö Вannus , Ваппит) als , го verre het

Gerichtelijke gebied ftrekt : waervan onsBAN-

MOLEN m. Mola publica intra términos ju-

risdicïionis ; Ban-oven , m: , furnus jurisdic-

tionis , en ons Ban-foreest , »: en Ban-

wtíUD,*: H-D , 59an-fO?ft jurisdic

tions ; Luchs , nemus Regium five Imperia

le , »я 7«o »г»»о gravi muida venari aut

feras capere potefl) en 't H-D , ЗШй-ЬаП ,

M. , forefialis jurisdiÜio ; en , meteen Wal-

fchen Baftertftaert , ons Baniere ,f: , fignum

militare , Vexillum ; A-S, batl-fegn, Vexil-

lum ; als aenwijzende onder welks bewind

yder Krijgstroepe behoort. Wijders , het regt

tot гцп gebruik gebragt zijnde , komt daeruit

ons BAN , BAN des keizers , denuncia-

tio publica , proclamado , edidum publicum ;

en ons Heer-ban, Heir-ban , (Vocatio ad

exercitum; & tr: muida abfentis У emanentis ;

vulgö Heribannus) ; en in een quader 2¡n ons

BAN , m. H-D, ©ami / M. (profcripdo ;

exilium ; relegado , exterminado , vulgö

Ваппит, Bannus) enYfl: 23ann/N. , dam

num ; & Excommunicato ;v/ae.i toe oiisBan-

MYLE , f: , Lapis primus ; Miliare circumfcnp-

tum territorio five jurisdidione ; 2tjnde door

de Vorften of Hooge Overigheid gewoonlijk

aan de Steden een voorrecht vergunt van ee-

ne Mijlc ver buiten der Stede ommetrek te

mögen uitbannen,fchoon 't eigentlijke gebied

der Stad го veer niet reiken mogte ; gelijk

dit bij ons Amfterdam ook plaets neeft. Van

dit BAN komt verderonsBANNELiNG , Ban-

ling , Euphon: Balling, m: H-D, ©an*

ttng M , Lxul ; en daer van weder ons Ban-

nelingschap , Euphon: Balling-schap ,

f: & »: , Exilium ; en 2oo dit recht door

Geeftelijken gepleegt word , beteekent oni

Ban, m: verban)»: een Vervloeking, en

Uitbonzing uit de Gemeente , dira Profirip-

tio , Anathema ; waer toe ons in den BAN

DOEN (anathemate ferire , á coctu collegioque

obigere , excommunieare) ; waer van ODS

f Bannig , excommunicatus , en 't walfch-

itaertige Bannissement я: , Exilium, Gall:

Banntjfement ; en met eene Euphonifche ver-

wifleling van N ofNN in ND (21'e daervan

onze Grondfl: I. Verhand: §. 23) ons half-

Baftert-woordBANDYT , £.**/, ital: Bandito,

GM.Banny, Bandy: welke verwiflelingook

al plaets heeft in "t leal: Bandire, Sbandire&

Sbanire , {exterminare) ; en in ons Banden EN

Bannen de vierschaar , Tribunal denun-

tiare &rV; en in ons Baner-héér , Bander*

HÉÉR , Bannerhéér m: , {Boro , Dynaßes ;

inter rlobiles opibus & potentia antecellens ;

homo generofus çs' infignis , merum miftumque

impertum in altquo caflro aut oppido confenfn

Principis habens , quem Satrapem Perfie ap-

pellabant) enBANERYE, Banderye (vulgö

Baronía, Baroniatus, Banderia , Barohis di

tto) : hoewel , indien van ouds de Bander

heeren Wapen-of Vaendel-dragers der Vor-

lten geweefl zijn , gelijk fommigen met hun-

ne vertaling van Bandophorus , quafi Dominus

Bandie five pr.tcipuifigni , willen aenduiden ,

't welk mij egter nog nergens gebleken is ,

го 20U dit woord in 't oude Pr<et: van ons

Binden zijnen oorfpronk moeten гоекеп ;

21'e daer V3n in ons volgende BIND , &c.

En , of niet ons Bane , Baen , f: (Па

plana , platea , via aperta , & olim Campus ,

ager) bij uit-rekking in itee van ons Ban,j»-

nsdiäio , komt, als behoorende aen niemand

bij2onder , maer aen 't recht van den Ban ,

en wordende ook op Bans of gemeene kof-

ten effen gehouden , is геег bedenkelijk : ten.

minfte tot dit Bane behoort ons let op de

BAEN BRENGEN , coramjproferre ; in more po

neré ; en ons Bañen , I. CL: den weg ba

ñen , viam reddere planam , en ons Baen ,

Bane f: locus planus quo luditur ; als in ons

KAETS-BAEN,KLtíS-BAEN,TUISCH-BAEN ; imei

ons f Bane-doer,! BAEN-DOEK m: , Pleifter,

Cerotum , Malagma viatorium , dat bij Ki

liaen gevonden word , en gelijkftammig is

met het M-G , iÖanja F. , Ulcus , plaga ,
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Yfl: »attt/ M., Cades, Angl. 2&ам/ A-S,

55ana , imterfeâor , & exit¡Km ; & Angl:

253110 / Dan: 2l$ancfte , Pulfare , percxtere,

beteekent eigentlijk een IVond-doek , en ver-

toont zo luttel overeenkomil van zin , dat ik

hier geen verblijf-regt daer voor uitrekenen

kan.

Dit zelfde Worteldeel Ban , in zijne oude

beteekenis van Gerechtelijke Zitting , doetmij

niet ongerijmdelijk gifTen , of niet wel eer ,

met eene agterlaffing van KE GfК , in ileê van

den uirgang iche , of 't korter ingedrongene

che , hier uitgefprotenzij ons Bänke, Bank,

f: RÉCHT-BANK , f: , Tribunal, confeffusju-

dicum , fedes Judicum , fnbfellia ; & tranfi:

Jurisdiäio , forum , als een verhevene zitplaets

der Rigteren : en verder dit foort van zittin-

gen tot gemeendergebruik overgegaen zijnde,

ons Bank , f: H-D , banca F. Angl: 33en*

CÏje {feamnum , fedile oblongum , vulgo Ban

ca ; Gall: Banc , It: Banco , banca , Hiíb.

Banco). Deze Engelfche uitgang cïje / die

afdaelt van ons oude iche, beveßigtonzebo-

vengenoemdegifllng:Voorts A-S, 25СПС¡feam-

num,fponda; en A-S ,bont-fdma,./£iW*, (dit

laetße 250ПС/ part ook op ons oude Prat:) ,en

Yfl: 25eCBUC voor ftmbuxjeamnum: waertoe

het Gelderfche en H-D , Bankaerd (fpurius ,

nothus ,S\\\go Banchardus , quafiquovisfcamno

fortuito àmatre conceptus);vtzex op zinfpee 1 1 het

H-D,fpreekwoord jffâft einem 3©eíb£bttb toon

Ott banft fallen ,ßuprare virginem ; en verder

t Bank -Laken , |Bank-wírk, Tapijt.

{¿tapes , Tapetum , opus polymitum , vulgo

Bancalia, fcamnalia; Hilp: Bancal, fubfeï/ii

ßragulum); als wordende over läge Voerban-

ken verfpreid : en \ Bank-arm-borst {Ca

tapulta , balißa major , tonnentum bellicum

in Jcamno cotlocari folitum). Wijders ons

Bänke, pvn-bank/;, Equuleus , fidieul*;

waertoe ter banke Brenken, queeftionifive

tonura fubjicere ; als mede ons Bank , f:

Zand-Bank , f: Plaete , Pulvinus , Angl:

ffianene ; A-S , 25aHC / cumulus ; waertoe

ons Bankig , cumulofus , fcopulofus. Daer-

enboven ons Banke , bank , winkel-bank

/■ , Menfa , trapeza , taberna argentaría ; en

ons TtítíNBANK/; Menfa, qua merces expofi-

t<c oßerduntur ; expofitorium , projeclum ta

berna. Voormaels , toen al de Koophandel

meeft op de openbare Jaermarktengefchiedde,

ВД.

plagten ook de Wiflelaers , als andere Koop-

lieden , aldaer hunne Banken , Tafels en Zit-

plaetíen tehebben , tot gerief van de Vremde-

lingen , die bij hen hun geld bragten , en ,als

't noodig was , in andre munt verwiflèlden ,

of voor Waren deden betalen ; waer van ons

bBANK-HduDER nu met een Walfchen ßaert

ANKIER m: Wiflelaer {Meufarius , argenta

rías , Gall: Bancquier , Ital: Bancbitro ,

Hifp: Banebero). Het Opgeld , 't gene de

Wilfelaer trok voor de moeite en 't bedrijf ,

noemde men met een Ital: Baßerdwoord A-

gio van 't Latijnfche Agere. Wanneer nu ee-

nig Koopman of Wiflelaer ter fluip doorging

met de íchulden , en alzo zijne Bank in roete

hielp , noemde men zulk een daed Banke-

Roet/;^ *:,BankróT *:{Argentaría diffblutai

vulgo Banca rupta, Gall: Banqueroute , Ital:

Bancorotto , Hifp: Bancorota , Angl: Bank-

route);iu\k een doen, j Bankeroten, I.CL:

Bankeroet-SPELEN , {Argentariam disolve

re , cederé foro , fraudare Creditores , vulgo

Rumpere Bancam) ; en zulk een Dader Ban-

krotier m: , {decoélor, conturbator). Se-

dert bij 't bloeijen van den Handel heeft men

in eenigen der allervoornaemfie Koopßeden ,

als Amßerdam , Venetien , Genua enz: tot

gemak van Beurs en Wilfel , een algemeene

Wiflelbank opgericht , die , bij uitßek , den

naem van Bank voert , en van 't Gezag der

Hooge Overheid gedekt word : waer van ons

Bank-géld, naemlijk Geld in Bank ßaende,

en ons Banco & Agio voor Bankgeld met

zijn opgeld. Behalven meer andere uitfeheu-

ten en Ent-telgen behoorenooktotdezenTak

ons RUST-BANK f: , Thorale , leäulus iuoper-

tus , poßmeridianat requiei aecommodatus ;

A-S , ^&çmct ffedile , leäus , enonsBANKE,

RÉCHT-BANK , GERÉCHT-BANK f: , Abacus ,

repofitorium ; zijnde een Bank of Tafel tot

keukengerief, om fpijsgerechten of iet anders

op te zetten ; en ons Bjer-bank f: , Sedila

potorium ; als daer de Drinkebroers in de

kroegen op zitten, als of ze 'er op vaß gepikt

waren. Toteen en ander behoort ons Ban

ken , I. CL:, Comeffari; waervan ons Ban

ker , BANK-BROEDER , BANK-GEZÉL m: ,

Compotor , epulo , comeffdtor , en Bank-

BOEVE , m: Potator afftduus , commeß'ator ,

epulo , lurco , calicum, remex , decottor : en

wijders met een Walfchen ßaert ons \ Ban-

két
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НЕТ я: , Conv'ruium , comejfatio , compota'

tu , fyutfafium , vulgö Banquetum Gall: &

Angl: Banquet ; wa¿r van ons Baäkette-

REN. I. CL: , Agitare convivium r ComeJJa-

ri , epulari ; en nu bij ons in 't ipeciael Ban

ket, n. , Droog-fuiker-naegerecht , Bí/Лг-

ria arida ; waer van ons Bamkét-bakker »»:

Salgamarius , Tragetnatopola. Verder onze

fpreekwijze van nergens те mögen Ban

ken, I. CL: ubicuuaue removeri; als nergens

mogende zitplaets or verblijf houden , en zin-

ipelende op de zulken , die op de Jaermerck-

ten geweert wierden en met vrij mogten

Banken : als mede onze fpreekwijze Door

de bank, gewoonlijk , gemeenlijk , vulgo ,

jolito more ; als opzigt hebbende op de Oud-

tijdfche Zittingen bij de Richt-dagen , alwaer

door onze Voorvaderen de geíchillen afge-

handelt wierden , niet volgens befchrevene

Wetten , maer volgens van ouds-her geftaef-

de Gewoontens ; of anders zinfpelende opde

Winkel-banken bij de groóte Jaermarkten ,

wanneer de Koopwaren haer gewoonen prijs

na den meeft-gemeenen aftrek ontfangen. Dus

verre van ons Bank en de Bankelingen of

fbruiten daer van. Zoo ik al misgetait mögt

hebben met deze BANK onder dezen BAN te

Çlaetfen , ik Heb 'er egter ftofFe bij opgedifcht,

die eenen Liefhebber van de Woord-queeke-

tij niet behoorde verdroten te hebben.

De Wortel-en Zaek-deelen.

BAND Toor. BANN , in ons f Bantjen

BE VIERSCHARE , Tribunal denuntiare;

en Banderhéér , Baro , Dynaftes ; en

Banderye , Barents ditio ; en Banuyt,.

exul ; zie hier voor bij 't Wbrteldcel

BAN : enookbij 't volgcnde BIND, in

deze Pr.

BAND , in ons Band , Vinculum &c. ;

Bandelier , Baltheusfclopetarii ; f Ban-

DELEN , devincire ; \ BANDE , Tur

ma , Jodalitium &c ; t Banden , Colli-

gi in turmas ; Bandyt , Exul ; en f Ban

den Euph: f Bannen , obligare ; f Ban

dig , vtnfius ; & cicur ; f Bandigen,

vincire , domare ; VERBAND , obligatio;

сУ rekgatio vulneris ; en f VERBANDEN ,

Obligare : zie in 't volgcnde Worteb

deelBlND, m deze Pr.

BANK , in ons Bänke , Tribunal ; feam*

пит ; equuleus ; pulvhtus , cumulus ,

Menfa , Trapeza ; Bank-aerd , Spu

rras , Nothrn &c ;BanK-laKen , Bank-

weRK , Tapttum;] Bank-arm-borst ,

Catapulta; Banкig , CumuUfus;BAüK-

HOUDER , Bankier , Menfarius , argen-

tarius , Bankeroete , Menfaria diffo-

luta, &c. Bank-géld , Banco & a-

gio. RusT-BANK,7W*/?, У<t; Recht

bank, Tribunal; en Recht-bank , aba

cus , repofitorium ; Bier-bank , fiJile

potorium; Banken , Comejfari; f Ban

ker , Bank-broeder , Bank-gêzél ,

Compotor , Epulo ; BankÉt , Convi

vium ; & Biliaria arida ; en Banket-

tèren , Comejfari ; Banken , manßonc

frui ; door de bank , vulgi : zie daer

van in ons voorgaende Worteldeel

BAN, &c.

BAR, in Barg, majalisbfc;BAK<SiE, Bark,

Barm, Barm-hértig , en in f Barn ,

infant &c ; en Barmer , mullus b-arba-

tus ,. enz: : zie in BEER en ér bij de

II. Proeve.

j- BARG, het oude Prater: van oníBÉRGENV

zie in't volgende Bérg , in deze Pr.

BARN , in Barnen , urere , . &c : zie m

Bérn bij de II. Proeve.

BARS , BARSCH : zie BEER bij de II.

Proeve.

BARST , als in ons Bar st , fraéíura ; en

Barstig , weer-barstig , repugnans,

rebellis, ßomacbofus ; en in 't Vlaemfche

Barsten , parère : zie bij ons volgen

de Bérst, in deze Pr.

BE.

B±D, Leäui : tíe' daer van in BYD bij de

II. Proeve.-

BEED,
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BEED , contr: Béd , in ons Bede , gebéd ,

precario &c ; Bede-VAERT , peregrina-

tio religionis ergo ; BEDELEN , mendie»'

ге;саг:, zie bij ons volgende Worteldeel

BID, in deze Pr.

BEEK , als in Веке , Веек , Torrens ; Ве

кеr , Росalum : ïie daer van bij ons vo

rige Worteldeel ВАК , in deze Pr.

BEELD, &c , bij t Béll , in de II. Pr.

t BEEN , zie daer van bij WEEZ , in deze

Proeve.

BEER, zie in de II. Proeve.

BEET en Béét , in ons Beet , Bete , Mor-

fio , & Morfus ; f GEBETE , Morfus tjf

franum ; EEN BEET-JE, Paululum, Be-

TIG, GEBETIG, Mordax; BÉÉT-WATER

nausea; Beeten, praparare torta ; Вее

те , fedile avium ; Beeten , fidere : zie

bij ons volgende Worteldeel BYT , in Het Worteldeel

deze Pr.

BE.

Bend , in ons Bénde , f Béndel , fafeis

iffс ; en Bénde , Turma enz. : zie bij

*t volgende Worteldeel BIND , in deze

Proeve.

Bénn, inonsBÉNNE, Maétra , eoriïs bft:

zie daer van by 't volgende Worteldeel

BIND, in deze Pr.

Ber , in ons Bérg , Majalis Çsv ; Bérgie ,

Navigium aüuarmm ; BÉR1E, BÉRRIE,

Feretrum , Tbenfa ; BÉRK , navigium

aäuarium , & Betula ; en , in Berm ,

agger , congeries ; finus , gremïum \¿c ;

en Bérm-hertig , mifericori ; er-bér-

MEN, mifereri; f Bern, infans, &bor-

deum ; wijders in f BÉRSCH , Propera-

tio &c; en f BÉRSCHEN, properare ; en

t Bérsch , Colluvies fffe ; en f Bér-

schen , Confluere : zie daer van bij BEER

in de II. Proeve.

BEID , in ons Beiden , expeäare ; en ar-

beiden , laborare ; zie in de II. Pr: bij

BYD.

ВЕГТ, in ons Beitel , Сuncus , & Priftis;

en KLOS-BEITEL , Vola , flagellum : zie

bij ons volgende Worteldeel BYT , in

deze Pr.

Век , als in Bék , Roftrum , os; f Békken,

Roflro iäum faceré ; Berken , Pelvis ;

en Békkenéél , Cranium : zie daer van

bij ons vorige Worteldeel ВАК , in de

ze Pr.

fBÉLD, in f Béld, imago : zie daer van bij

Béll , in de II. Proeve.

Bélg , zie bij de II. Proeve.

Béll of Bél : zie bij de II. Proeve.

Bén , in ik bén, Sum ; en gy bént, es; bij

WEEZ, in dezePr.

BÉRG , in ons BÉRGEN , BORG of

BURG (oui: ook BARG) , GEBORGEN

en GEBURGEN , II. CL: 6. {Condcre, in

tutum recipcre , abscondere , fervare). M-G ,

23airgan (gabatrgan) / 20arg / SSaurgang

II. CL: 6. , fervare , confervare ; F-TH ,

25ergan / 35arg (»» №j: Surgí)/gíbo?gan

& giburgan II. CL: 4. en F-TH, gebergan/

Ai: pf-poragen / pí-pojgan & ne-pojkan /

Ctjl-bergan / ftí-patágan / Hi -pargan ;

II. CL: 4. , abfcandere ; A-S , 23crgatl of

25eoman / 23¡cerg of 25eo?lj / gebo?gcn /

II. CL: 4. , Caverc , protegeré; H-D, 35et=

gen / 25ará (im fubj: 2&ürge)/geboigen,0-

lare III. CL: 2. , en bij ons verbérgen, II.

CL: 6. , F-TH , ©er-berganll. CL:4., ab-

feondere. De Grondbeteekenis , gelijkuit de

Oudheid blijkt , is , iet bedekt bouden , be-

febermen , bewaren , ofin bewaring brengen.

Van het Worteldeel van het Prafens of den

Infin: komt ons Berg m: M-G , 25aírg$S /

M. F-TH & H-D , ©erg /М. A-S, 23erg/

Möns , & A-S , 23ro:l) , Collis ; als wacrin,

al voor vele eeuwen , de befte en waerdigfte

goederen onzer Voorouderen ter bewaringe,

en
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en de Lijken ter begravinge gefchikt wierden;

want Steden te bewonen was bij der Ro

meinen tijd nog ongewoon onder de Duit-

fchen. Immers dat dit woord op de bewa

ring en niet op de grootheid wel eer gezien

beert , blijkc ook uit onzen naem Berg ,

HOOY-BÉRG , m. , Promptuarium , fienarium;

als waer in een hoop hoois onder eene opge-

fchovene кар geburgen en bewaert word ; als

mede uit het oude f Bérg , m: Haven , Por-

tus , flatio »avium ; en ons hér -bérge ,

HER-BERG f: H-D , %tberg F. , Diverß-

rium ; F-TH , Щт-ЫЩй (Textoria , mul

titude Tentoriorum , Cajirorum ordo) Will:f.

113 , als een Bergplaets voor den Krijgsman

en den Reiziger : waer van ons Hér-bérgen.

I. CL: , Hofpitari aliquem ; У diverfari in

taberna meritoria ; waer toe met een Wal-

fchen itaert ons Hér-bÉrgier m: , Taberna-

rius ; en in ons Bérg-loon, я.-Bérg-géld,

m: H-D, 2$atgerjtft N. , Pretium pro bonis

naufragiorum. Wijderstotons Bérg .Möns,

behoort ons ge-bérgte , n: H-D, «©erjfr*

5C. N. Montes , Möns Contiguus ; BÉRG-

BLAEUW , n: , deruleus ; Bérg-DÉllinge ,

/. , Convallis ; Bérg-CÉél , Ocbra ; Bérg-

GROEN , ». , Cbryfocolla , auri gluten , ter

ra viridis ; BÉRG-RtíÓD , я. , Sandyx ; en

zoo voort.

Tot het veranderde Worteldeel van ons

Prater: Imperf&ä. behoort ons TE BtíRG,M«-

tuo ; en ons Bc5rge , waer-bórge m:

H-D, SSürgcM. , fidejjiffbr;A-S, 3So?ge,

Mutuum ; fidejußor ; & Creditor ; & Ä-S ,

23>Uigea / ßqueßer , fidei commißarius ; aïs

wiens opregtigheid men toevertrouwt,enmet

wien men zîg , ten opzigte van den fchuld ,

bewaert agt : hier van ons Bórgen , I. CL:

H-D , 55o:gm I. CL: A-S ooigan & 25o¿=

gían / I. CL: , Mutuare , credere debitum ;

& mutuari ; waer van ons Borger , m:

H-D,250?BCr / M. A-S , 25p?0a, Creditor ,

commodatarius ; en ons BóRg'e blyven, Va-

dari ; en BtíRG-TÓGT , f: H-D , 25Ürj=

fCÔaft / F. , Vadimonium ; en H-D, 25ür>

gen , I. CL: , Vadari ; en F-TH , Ьогдап/

Al. Doragan / pí-uoragan / I CL: ,' Ca-

•vere.

Nog is 'er een andere tak uit het Prtt: bi

ll. Deel.

BE.

perf: fpruitende, met dezagteO ofU , en me

de op het bewaren ziende , te weten ons

Burg , Borg , Bürgt & Borgt , f: H-D.

25urg / F. , olim Civitas, nunc Сaflrum ele

vatum ; M-G , 2Saurgg / F. , F-TH ,

25urg/ F. A-S , butg / a&urge / 2Sprig /

25irig F , Yfl: 25ûjg / F. , Urbs , civitas ;

als zijnde weerbaer gemaekt tot hergingen be

waring van menfchen , vee , en goederen ,

tegens tijden van nood; & Voorburg , veur-

BORGT , fuburbium , propugnaculum , vulgo

antemurale Gall: faux-bourg ; en hier van ons

Burg-grave m: , Arcis Comes , Vicccomes;

& Burg-WAL гя:, fojß'amunimenti , &prop

ter ßmilitudinem rei , FoJJ'a Urbis ; BoRG-

ZAET »г:, incolaCaßri. Voorts ons Borger,

Burger , m: H-D , 28>Utget / M. , Cives ,

Municeps ; waer van deBuRGERYE, />Bur-

GERscHAP , fi H-D , 25ürgerfcl)aft / F. ,

Cives , civitas , civium corpus ; en het Bur-

GERSCHAP , я; BURGER-RÉCHT , Я.-, Jus

{ff prteßrentia civium ; Burger-MÉéster ,

Borger-MÉÉSTER , m: , Confuí , Tribunus

Plebis ; en Borgerlyk , Burgerlyk , Ci

vilis , civicus , politicus.

Wijders ziet ook op het Verbergen ons

f BoRG-SPÉL я: , Apodidrafiinda ; zijnde ,

volgens Kiliaen , een Kinderfpcl ; waer

bij , terwîjlc een van hen geblindhokt in 't

midden zit , de anderen zig verfchuilen ;

waer пае , het teeken van zoeken gegeven

zijnde , elk van hen , terwijle de ge-

blinde de verborgenen zoekt , zig , om den

zoeker te voorkomen , verhaell na den

ftoel ,. die tot een toegefchikte honk of

eindpael verftrekt.

In 't A-Saxifch heeft men ook uit dezen

Stam een tak ontleent , om 'er de Begraef-

en Berg - plaetfen der doode Lichamen mede

te benoemen ; dus A-S , ©pjgm / 25p?gc=

lie / 25p?ge$ / 2&prigel£ , Sepulcrum , Se

pultura ; waer toe het A-S , 25prfgan / 25i=

rían / SSfrgean / I. CL: , Sepeliré; en A-S,

iöirgeö , Sepultus ; waer van 't A-S , 25p=

rigiuflc / 35p?ginge , Sepultura ; en A-S

23p2gen-fioU)e , Sepulcretum \ епг.

Uit het Preet: Participa van ons VERBER

GEN , II. CL: 6. , abfcondere ; komt ons

Adjeà. verbo'rgen , abßonditus , latens ;

en dacr van Eupbon: met de gcwoone tuf-

P fcheu
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BE.

fchenwerpîne van т , ons verbórgent-

НЕШ , f: , Myfiermm , arcanum.

De Wortel-of Zaek-deelen.

BÉRG , in BÉRG, Majalis&c. ; & BÉRGIE,

Navigium Aduarium ; zie daer van bij

BEER in de II. Pr.

BÉRK , in Berk , navigium aduarium ; en

Bérk, Berken-bôôm, Bernia: ziedaer

van bij BEER in de II. Proeve.

BERM enz. : ziedaervan bij BEER in de II.

Proeve.

BÉRN , in BÉRN , infant, & Hordeum: zie

daer van bij BEER , in de II. Pr.

BÉRN , in Bérnen , urert ; zie bij de II. Pr.

BÉRSGH , zie daer van by BEER , in de II.

Proeve.

Het Wortel-deeL

BÊRST , in ons BÉRSTEN of BAR

STEN , BORST of BORST oulings ook

BARST; GEBORSTEN, II. CL: б., гum-

pere , frankere , crepare ; A-S , 25ег(гОП of

25eo?fran / 2S«rft / geboiften & öo?ften /

frangere , rumpere ; 11. GL: 4. H-Ü , 25СГ=

fieri / 25arft of ©oífl (»/**>• ©urfh)/ge*

bo:ftm / dirumpi, III. GL: 2. ; waertoe on

ze ípreekwijze Bérsten van spvt , ivvidia

rumpi : en bij Kiliaen vind men overdragte-

lijk het Vlaemfche Barsten voor Baren ,

Parère. Wijders , ten vollegelijkwaerdigaen

dit ons Bérsten , dog met een letter verzet

van de R , (zie deswegen Grondfl. I. Ver

band: % XXIV) vertoont zie het F-TH,

JBiefian & gefyeften / 2Siaft & фшв ( im

fubj: 2ôiitfti)/<ecu?o|îcn& gebnifren, II.CL:

4. , Rumpere ; & tr. Deficere. Deze letter-

verfchikking laet zig ook zien bij eenige A-S,

en H-D Takken , 't gene we (Iraks zullen

aenhalen. De ovcrdragtelijke zin van dit

F-TH , 2&Jeflan/ Depcere , heeft daer even

eens plaets gekregen , als by ons Breken ,

BE.

frangen ; & \ BREKEN ,nu GEBREKEN, ONT-

BREKEN , depcere , en zinnefpeelt op de on-

bruikbaerheid der Gebrokene dingen , of op

den verbroken' Geeft der Gebrekkigen of Be

llod rigen.

Het fpreekt van zelf , dat tot dezeWortel»

behoort ons Bérst , Barst , en Borst mx

H-D, 25ctfl, M., Fractura , fragor , crepi

tus , rima fragore facia ; zo wel uit het

Worteldeel van het Prxfens als van 't Prêter;

ontleent : waer van ons Adjed: Bakstig ,

WEER-BARSTIG & WEER - BORSTIG , repug

nant , rebellts, fiomacbofus : En , metdever-

fchuiving van de R , het A-S , 2&jaftl / frac

tura , crepitus ; waer van het A-S , 25iafb

lían / I. CL: , frangere, crêpere ; en 't A-S,

25?«flluna / b?aftlung / bJofrUmg / crepi

tus ; en , met den zin van Gebreken , het

F-TH^tfta/defeclu, ; & F-TH 25juftt /

mancus , deficient; en ons oude + Berst ,

& t Brest , penuria , defedus ; H-D, 2>2eft/

geb?efi I gebiefren / N. , Vmum , indigen-

tia , defedm ; waer van 't H-D , 33ifftcn /

b?ifîm / gcbîeffcn / I CL:, deep , <u-

fedum pati : voorts het H-D, 2&?afl/ M. ,

Trtßitia ; naemli к droefheid uit eenigerhan-

de gebrek ontftaende.

Hier toe kan men mede betrekken het A-S,

25p?fl / H-D , 25ärfre / bo?fte / F. , jeta,

peden fetaceus ; & H-D , 25urfildn / N. ,

Peniciilus ; bij ons met agtewetting van den

uitgang EL , BoRSTtL , m: & f: , fêta , pec

tén fetaceus ; en met een zeldfame uitlating

van de r , ons Bostel , feta, pedenfetaceus;

ook Yfl: 25u(ÏC / M. , mufearium fetaceum \

waer van ons Borstelen , af-borstelen,

I. CL: ook Bostelen , I. CL: , Penicul»

abßergere ; en 't H-D , 2&Ütfren / l CL:

Pederé ; als zinfpelende , of op de grof en

weerbarlligheid van 't hair , of op het ligtlijk

fplijten , dat bijzonder aen 't Verkens-hair ei

gen is.

Wijders ons Borst , f: M-G , 25îufl /

F. F-TH 25urfr & brut* / F. , en H-D ,

252Üft / F. , Pedus , Thorax , Mamma ; is

wel ten volle gelijkvormig aen dezen Так ;

dog dat de Borft-fcheiding oorzaek tot deze

benaming zou gegeven hebben , wil mij nog

met gevallen : Ons Borst , Fradura Ус ;

ver-
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BE.

vermits uit hrt Zakelijke of Wortel-deel van

ecn Praf: of Prxter: Indie: (fadeswegen on-

2e XII. Redew:) is Mafcul: , dog dit Borst ,

Peäus , is Fœmin:, dat met de terminatie Si

(zie daer van onze Grondfl: II. Verband: §

LV.) overeenkomt ; 20 dat ik niet alleenlijk

hier uit , maer 00k uit den verderen zin en

gedaente, ons Borst, Peäus, veel gevoeg-

li'jker afkomftig reken van ons verouderde

t Beren, Bar, geboren, IV.CL:i., Por

tare , ferre , proferre ; als zinfpelende op net

gedrag der Menfchcn , die in 't min of meer-

der vooruitfteken van de Borit hunnen moed

te kennen geven ; even gelijk 00k van 't

H-D,25?üff/ , Peäus ; het H-D ,2&nif*

ten / I. CL: , fuperbire , efflare , intumefee-

re ; welke zinfpelinge beveitigt word in ons

Borst , H-D , ©urfefj / Juvenis , en ons

EEN Jong Borst , H-D,ein junget 35urfct)/

Juvenis , adolefcens ; en ons EEN BRAEF

Borst , Juvenis bonis moribus , voor eenen

Jongeling van goed gedrag , enz. : immers

de beteekenis van ons BÉRSTEN , frangere ,

komt bij dit Borst , Juvenis , niet te pas :

waerom we dit Borst , Peäus ; ¿j5 Juve-

«¿r,zullen plaetfen by ons Worteldeel BEER,

in de II. Proeve.

BE.

BEUK , als in ons f Beuk , Venter , alvut

£jrV ; en Beuke , Coneavitas ; & Beuk,

iäus, en Beuren , batuere ; enBEUKE-

ler , Clypeus : zie daer van bij ons vo

rige Worteldeel ВАК , dog voormiem-

lijk bij ons volgende В U IG , in deze

Ptoeve.

BEUL, in ons Beul voor f Beudel, car-

nifex &c : zie daer van in 't volgende

BLED , in deze Proeve.

BEUR , als in ons Beuren , gebeuren, &

Beurte &c ; zie bij BEER in de II.

Proeve.

BEURS ; zie daer van bij BEER in de II.

Proeve.

BI.

CHT , in f Bichten , eonfiteri : zie bij

JIECH , in de II. Pr.

De Wortel-of Zaek-deelen.

De Zaek-of Wortel-deelen.

BERV , &c ; lie in BEER , bij de.II.Pr.

BÉT voor BEET , in ons f gebet , j ge-

béte , morfus , frenum; zie bij ons vol

gende BYT , in deze Pr:

BEUD , in ons f Beudel ; zie daer van bij

't volgende BIED , in deze Pr.

BEUG , als in ons Beugel , Hemicyclus

&c ; Beugelen ,arcuare &c- ,en | Beu

ge , Junäura arluum ; zie bij ons vol

gende Worteldeel В U 1 G , in deze

Proeve.

BEUK , als in ons Beuke , ftgus\ &gjans

faginea : zie bij ons Worteldeel ВАК ,

in deze Pr.

BID , in ons BIDDEN , oulinks BE

DEN , BAD , GEBEDEN , IV. CL: 2.

precari , invitare , M-G , 2Mbjatl / 2$ab / DÍ=>

Ъап£ / III. CL: 2., orare, petere, AL: §&C=>

tan/ F-TH,2Sebanenbibbon/ 25ab/ gibe*

batí &c, III. CL: i. , Petere , A-S , 23íb*

ban & abeban / bceb / beben of gebeben /

(orare) : zie agter de II. CL: en H-D , bit

ten I bat (jnfubj: bäte) / gebeten (Petere);

zie bij de Onregelm: №: 3. Yfl: 2&ibia/bab

(in fubj: b<Xbe) / bebenn / II. CL: 4. , preca

ri : waer toe onze compofita aen-bidden , IV.

CL: 2., Adorare ; en af-bidden IV. CL: 2,

H-D, abbitten/ deprecarían onze oude fpreek-

wijze van j op-bidden al de vrinden (cor-

rogare necejfarios omues , ad cwnam , ad nup

tias b¡c) ; en ons verbidden , IV. CL: 2 ,

H-D , erbitten (preeibus fleäere , impetrare ,

deprecan) ; waer toe ons onverbiddelyk ,

inexorability

Tot het Worteldeel van ons hedendaegfche

Prafens of Infin: behoort ons Bidder , »*.

p 2 Ro-



EERSTE PROEVE VAN Bid etvz^

Bl. BI.

(Rogator),A-S,$&ibbtt, M.procns , en ons

Bidding , f: , precatio , en Bid-brief , m:

Ltbcllus fupplex ; tie verder onze Grondfl:

11. Verband: § XIV. En H-D , bitte / F , fre-

catio.

Het Worteldeel van het oude Praß Iaet

zig vinden in ons Bede, /: M-G ,23íba/ F.

Yil:25riÖ«e/F. F-TH,23íta/ beta I AL:

|9et / Jprte , Precatio , preces , petitio ; en

ч H-D25eebe / beljte / F, bij ons Bede ,

/Bede-géld, n: (Contributio , oblatio,fitb-

fidia, &c. Exacciones Principum, Rogatio-

ttesJive petitions primo dicta ; Urgent enim

principum preces ; Cogit rogando qui rogatpo-

tentiur. Eft orare Ducum [pedes violandi

jubendi , & quafi nudato fupplicat effe potens.

Vide Kiliaen) ; en H-D , Hanbbeeben / Col

lecta ex poffejjionibus mobilium; enH-D,<0l)t-

bfföril , 0blotto , feucharitativum fubfidtum;

en A-S , 35vtöör / Exaelum , en ons \ Bede-

zetter , Cenfir , en 't A S , barbel / bnbel

Angl: beble/ beable/ H-D,buttel/Sax:$e*

tel / Praco, nuncius, ergaßularius , exaclor;

waer door,federt het verval van'tLatijn in de

Middel-eeuwen , de bode van deHooge Scho

len genoemt is Bedellus & Petellus , Ital.

Bedello , Galt: Bedeau ; en door dien weg

ook bij ous volgens den baftert - accent Be

del , apparitor A'сademix , viator. Verder

ons oude f ge -BEED , nu bij inkortinge ge-

BÉD , n: & , H-D , gebet N , Precatio , preces;

hebbende bij ons nog in Plur: gebeden ; en

bij vcrheven Stijl ook in Cafu Obi: geblde :

geiijk ook A-S,2Seab / gebebe / geoœbe /

AL: ïta-pet/ ïta-pete/ Oratio. Onder-

tullchen is van ons Bede &F-TH. beta/ge-

fproten het F-TH.25etOfl,I.CL:& 't H-D ,

25etCH / I. CL: , adorare Deum ; pre

ces fundere ; en 't H-D , 25etet / M , Pre-

cator ; en verder ons j Bedel, m:,Rogator

publicus, en 4genoemde A-S,25cebeI/Pr«-o,

en ons Bedelen, I. CL: H-D, bettln/ I.CL:

mendicare , en daer van ons Bedelaer , m:

H-D , 25ctteto / M , mendicus , en Bedel-

ZAK , m: , mantica mendici , mendicabulum;

waer van onze ípreekwijze , op den bedel-

2AK LOOPEN , mendicando queftum quarere ,

en voorts ons Compofitum Bedevaert,bee-

ТАЖЯТ, f: Peregrinatio Religioms ergo.

De bovengemelde A-S,25eab / ЫЪЪг I

gebCCbe / & bOtöel / fchijnen mij fptuiteln-

gen van 't A S , prater: te zijn. Dog van 't

onze met A , ken ik geene kinderen ; hoe-

wcl ons Bad , n: , Balneum , waer toe ons

Baden , I. CL: , madidare y lavare , rigarey

in gedaente daer mede overeenftemt ; maerdc

gemeenfehap van zin is verre te zoeken , even

als ook bij 't M-G,25abl / N , bij ons Bed,

n: , Leilas ; welktr Arlcidingen beter uitko-

men bij het Worteldeel BYD in de II. Pr.

Het Zaek-of Wortel-decl.

BIECH , in Biechten , confiteri : lie bij

J1ECH, in dell. Pr.

Het WorteldeeL

BIED, enz: , in ons BIEDEN, BOODT

GEBODEN, II. CL: 3 , offerre , prabere ,

preftare , porrigere ; & olim Mandare , Rube

re ; waer toe ons,GEr,uic Bieden, II. CL:-j,

gratulari ; de hand Bieden, dextram porri

gere; & tr: adjurare ;en Bieden ом TE KOO-

pen , Licitari. Onder de Oudhcid heeftmen,

het M-G 23iuban (& ana-biuöan)/ baub (/'»

fubj: 25ubau) / SÔUbang/ II. CL: 4. ¡ubere;

AL: ке-peotaii / F-TH biuban& gtoíutan/

bob & giuot / gtbobanäc gîbotan il. CL: 2^

mandare , imperare ~; A-S,2$e0ban / beab

(in fubj: 25ube)/8ebObeil/ II. CL: 1 , rube

re , mandare ; H-D , 25tCteil / bot of boljt /

geboten II. CL: 2, , Liceri , provocatione cer-

tare , licitare, offerre , porrigere ; Yfl: 25ÍU=

ba of bíoba / baub / bobenn / II. CL: 2,

oferre ; Land-Frieíth 25íebe / bea / beane

of bean / iubere.

De M-G , F-TH , en A-S , (lammen druk-

ken een Bevel uit ; dog de H-D , Yfl: en de

Onze , eene Toereikinge of Aenbiedinge ;

hoewel ook de Onzenvanouds een Bevel; 4

welk nog overig is in de AtTpruitfels , en in

ons gebieden , II. CL: 3. (jubere) : welke

nu der tweederhande BeteekeniiTen , of het

Aenbieden , of het Bevelen , de oudfte mag

zijn , is van weinig belang wat men kieze ;

hoewel ik de Toereiking ofAanbieding voor de

oudlte aanzie, vermits uitgeftrekter van zin.

Hiet
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Hier toe onze Comûofita van dezelfde CUfi-

fis, als gebieden , ÁL: fte-peotan / F-TH,

gí-biUtan/ HD, gebieten/ Jübere, impera

re , denunciare ; ons AEN -BIEDEN, HD,

anbtetetl / offerte : ons ONTBiEDEN , olim

Nunctare , denunciare , & renunciare ; nunc

Advocare , evocare , mandato vel poftulatione

arcefiere ; en ons verbieden , A-S , foíbeo*

ban / fn-bioban / F-TH, fat-btutan/ H-D

toetbíeteti/ vetare, interdit ere , prohibere; en

H-D, ent-bicteil / denunciare , & апкuneta

re ; en A-S , a-beOban / minari , У referre ;

en ons f uiT-BiEDEN, II. CL: i , provocare,

fofeere in prœlia , ymand aenbieden , dat hij

uitkome om te vegten.

Van het Worteldeel van den Infinit: of het

Рга/ешгцп. afkomllig ons gebied , n: Impe

rium ; GEBI-ED VOERES , imperare ; GEBIE-

DER, m: Mandator, Imperator; AENBIEDIN-

GE , fi Prafentatio; GEBIbDtNlSSE , f: honef-

ta ablatio officii ; eerbied , m: EERBiEDiG-

heid , f: reverentia ; en zoo voofc

Uit het Prater: fpruit ons ingekorte ge-

bc5d, n: , oul'inks ook f Bc5d , &} gebood,

maniatum ; nu nog in cafu obliqua GEBODE,

& în Plur: geboden ; 't zelfde heeft plaets bij

ons VER-BÓD, n: interdiélum , in Flur: VER-

bodem : dus ook F-TH, gibot N. AL: fti=

pot/AS, geboö / N. H-D , gebob ) N . Edic-

tum, jujjio , mandatmm ; en F-TH/jt-bO*

be / mandato ; F-TH , bí-ЬОШП / mandata ,

AL: fte-pote / imperio ; en A-S , foi-bobe /

prohibitio. Verder ons Bode , m:K S,bo?

ba/H-D, bOte/M,Yfl:2t50b/ N, Nuncus,

kgatus , tabellarius ; F-TH , bûtC / 250be /

AL: poto / Nuncius, Apofiolus; alseenAen-

bieder van Dienft en Bevel : en A-S , bOÖe /

Nuncium; en ons Bode , dienst-bode, m:

&f: Famulus, & fámula , als de Bevelen of

Àenbiedingen ontfhngende of overbrengende.

Uit het A-S , 23ooe is wederom een kloeke

Так gefehoten , aïs A-S,25obfan/ gebo*

Man/ bobigan/ I. CL: predicare ; waervan

't A-S , =3obate / 25obere/ ФоЫепЬ / 25ob<=

genb/ M. Prxdtcatar & Praceptar ; en A-S,

fojboba/ prenuncia; en F-TH,fora-boboit/

I. CL: prenunciare. En uit ons Bode we

derom Oils BoDEN-BRdtíD , BoDEN-LÓÓN ,

к: H-D,350teil-b?0t, N, шш/, eene gifte,

die men aen Blijde - boodfchap - brengers

fchenkt ; voorts ons Bood-schap , f bode-

SCHAi' , f: , Nuncium, mandatum; A-S,bOba

friu / gebob-fc»pe / jujjio , Ugaùo ; H D , 25ot*

fcljaft / F , Nuncium ; ¿f tr:perfona pro re ,

L.gatus , Orator ;waer van ons Boodschap-

J'EN , I. CL. (Nunciare, annunciare). In

't M-Gotthifch vertoont zig ook met A, het

M-G,5paura-25atí)jí^/M,Pr/'»f^, als of

het zeide een Upperfie , of f^oorgebieder : en

bij Kiliaen vina men ookSax:25abe / Nun

cius ; & Sax: 2&abe-moeme / (ßbftetrix) als

eene ombodenehulp-vrouw ; metwelkebw-

leä overeenkomt het Oud-Gelderfche \ Ba

den , I. CL: nu Boden , I. CL: citare ; die

beiden zig vertoonen in Pronks Opmerkinge»

over V Landrecht van Veluwe , p. 3 , 4 , 27.

&c. Ook behoort hier toe het oude J&oöten-

I. OAs. generale judicium convocare, waervan

het Oud-Friefche 25obtfng / generale judi

cium; gelijk in de Friefche Wetten Artic: 32.

&ot \f rioetjt / bat Ы «©reulna / bec fyvt

23an lat3 / be^ fîatba jeer 23oöting Ijalba

moet / jus eft , ut Comes , qui hic Вannum

exercet vel convocat, quarto anno Generale ju

dicium exercebit ; zie Sicсama in Leges Frífio-

пит p. 121.

Van 't Prater: van ons BiEDEN , prabere ,

licitan' , hebben wij nog een uitfeheute ove

rig , als ons Böd , n: Ublatio pretii , Licita-

tia ; H-D,25ot/ N , indieatio; en H-D ,

250t / M , & gebot / N , Licitatio ab cm-

tore ; waer toe ons Koopmans ipreekwoord

TE lc5f en TE bód ZYN , Negotiationem a-

gere , Res inter fe contrahere indicando Í55 //-

chanda. Een Naeuwkeurige omtrent de Ge-

flagten zou met rede mögen oplofling wen*

fchen , waeromdit ons Böd, zonder'tvoor-

voegfel GE , van 't onzijdige geflagt zij , de-

wijl anderlints zulke Affpruitelrngen gemeen-

lijk of Manlijk of Vrouwelijk zijn ; dog hoe

zulks , mijnes agtens , door den Vriefchen

koker , bij de middel-eeuwfche tijd , in Неё

van GE-BÓD kan ftand gegrepen hebben , is in

onze XII. Redeui: % XLVI.alaengewezen;ge-

lijk ook hier in verder tot beveftiging kan ftrek-

ken het bovengenoemde H-D , 23>0t / N , &

ge-bot / N : als mede 't H-D feljanbgebob/

N. Licitatio viliffima, bij ons E£N SCHANDE-

ЬУК Böd , я:

P 3 Het
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BIE. BIE.

Het zelfde veranderde Worteldeel Bod of BIEG , in t BIEGEN , fiedere , &c , lie

Bood, komt ook over-een mctdatvanons bij BUIG, indezePr.

f BoDELE, f BEUDEL, Сontr: f BOLE , BEUL

m: Ltdor , Carnifex , I tal. Bota ; en ons BIEK , lie in 't vorige ВАК , in dele Pr.

Bodem, c'oHtr; Boôm , m: H-D , 25oöem / &

25obm M; A-S,25otm/ &25pt&ne, & fBIEND, ziebij BIND, indezePr.

Angl: bOttOltie / fundum , fundus ; contigna-

tto , Navis carina ; & l^afis fundum ; waer BIER , lie daer van bij t BEER in de II.

van 't H-D, 25ótemen / I. CL: Contignare , Proeve.

fundare; en daer van 't H-D, ©оЬетшщ/

F , Contignaiio , tignorum conjundio ; en ons BIES of BIEZ , zie BIND , in deze Pr.

BoDEMERY , BoOMERY , fi Fœnus HOMfttUm

navis fundo fitperfliti obligatttm. Of nu ons BIET, lie bij BOOT, in de II. Pr.

Bodel gekomen zij voor een Dienaer of t

ode van Gericht -ítratfe, en ons Вопем voor tBIEW, lie bij BoUW , in de II. Pr.

iets waer op men den Laß vertrouwt , ofaen

welks íterkte en deugd al 't bewaren van het BIEZ of BIES, lie bij BIND, in deie Pr.

het in -of op-geftortene word aenbevolen , '

fchijnt mij* nog niet klaer nog eenvoudig ge- BYD, inonsfBYDEN, morari , expedare ,

noeg van overdragt , omzulks te verzekeren, lie bij BYD , in de II. Pr.

fchoon 'er wonderlijker overdragten zijn,aen

welker egtheid nogtans niet te twyffelen valt. ] BYN , lie daer van bij WEEZ , in deie

Mij dunkt het ook tot beveftiging van heteer- Proeve.

île te ftrekken , dat dit ingekortene Beul zig

mede vertoont in ons f Bolink , Beulink m:

oui: f Bobele , & f Bodeling , intefiinum Het Worteldeel.

fartum , unde vulgo Bodellus , Ital: Bodelto ,

Gall: Boudin,& Angl: 2&0Ötlig;en ons fBEU- BYT , in ons BYTEN , in Imp: India

LiNG-DEiL , n: vifceratio, dißributio farcimi- BEET (oui: ook BÉÉT & BEIT) in Imperf:

пит vel carnium , cum madantur boves vel Subj: BETE,in Prat: part: GEBETEN , II.

fites ; alzo men van ouds al gewoon gewceft CL: i , morderé , Rujiare , pungere , dolore

is bij den Slacht-tijd elkander uit vriendfehap officere, urere , vcllicare linguam ; & pruri-

Beulingen aen te biedenof toe te zenden,waer re , & erodere aqua forti , incidere in ¡es.

uit men nog gemeenlijk , van Menfchen , die H-D , 25eíffci1 / 33if3 / gcWiffll П. CL: i ,

in onmin leven, zegt , dat ze den anderen morderé; Yfl:2¡5pta/beít/ bíteilll/ II.CLti,

feen Beulingen zullen fhuis brengen : en ver- morderé; A-S, 25ítan/ bat / bttCllIII.CL: I .

er overdragtelijk hoofd-beulinkw:, Cefli- morderé , guflare ; Angl:25íte/ bit/ bíten /

cillut , occipitii cirrus informaminteflinifarti; morderé; L-Fr:55ptte/bíet/bpttenof bpttie /

& cervical , pulvinarium, morderé. In eeiie boertige ipreekwijze zeit

men , IET in 't OOR byten , in aurem ali-

Tothet Prier, part: ons gebodene vier- quid dicere , als zo digt met den mond aen

dag, indida feria; en geboden vasten- t Oor ymand iets inluifteren , als ofhetop

dag , bij inkortinggewoonlijkBoD-vasten, een beet gemunt was. Wijders het in-eten ,

indida jejunia. ver-teren, beleedigen, en entbinden , dat door

íterk-bijtende Zoutdeelcn en Vocht-geeltert

gefchied . noemt men ook bij ons Byten :

De Zaek-of Wortcl-deelen. van welk foort mede is ons Byten op de

TONGE , urere lingttá, morderé linguam;HET

BIEG voor BIECH , zie bij JIECH, in de VÉL OP-byten , Exulcerare ; en DE RtídK

II. Proeve. BYT in de oogen , fumus infeßat oculos ;

en zoo voort.

Tot
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Tot dit Verbum behoort ons Compoßtum

+ AENBYTEN , f INBYTEN , ÜU ONTBYTEN ,

II. CL: i ,Jentaculum fumere ; waer van ons

ONTBYT , n: t AENBYT , f INBYT , *: Jenta-

tulum ; AL:ímí)Í3/ refeálio, & ímbííjatl/

reficere ; en A-S , ОП-bitait / delibare ,

mordende gußare : welk A-baxifch en Alarm

den eigentlijken zinvan ons ontbyt niet qua-

lijk uitdrukken , als ftrekkende nict vooreene

gantl'che Maeltijd , maer llegts tot eene ont-

nuchtering. Van deze zeldfame kragt van dit

ons Voorzetfel ont , zie onze Grondß: Ii.

Verband: § XXíH. Wijders ons /erbyten,

II . CL: I , Inefcare , morfu neсare ; & de-

mordere ; en overdragtelijk zig verbyten ,

II. CL: I , fe continere mord-сus , als zinfpe-

lende op ymand die met alle kragt zijne toor-

ne binnen houd , fluitende zijnen mond met

de tanden op zijne onderlip , na den acrd der

vergramden. Voorts ons toe-byten ,

II. CL: I , dentibus apprehendere ; & tr: avi-

di quidpetere ; en iet SCHÉRPELyk toe-by-

TEN , procaci lingua quid preferre ; met wel

ken zin zig overeenitemt het M-G , anö-Dd=

tan / anb-baft/ anbbitang/ II.CL: i, /*-

crepare. Wijders ons af-byten , 11. CL: i,

demordete ; en , overdragtelijk , DE woor-

DEN TE KORT AF-BYTEN , Verba пои fatis

prolixe proferre.

Uit ons Worteldeel van het Prafens ipruit

ons Byt , Byte , f: apertura glaciei , cuneo

velfecuri facla , ter zake van de inkervinge ;

en hier van ons Byten , l.CL:Glaciemfran-

gere fecuri. Wijders ons gebyt , n: Morfio

frequens ; en 't H- D , «©ebeifie / N , Morfus,

allerealio , pruritus ; H-D.25efffiá / 25eíf=

fktjt/ mordax ; en H-D , ©eífterfcl) / Jiixo-

fus : en ons Bytebaeuw , Bietebauw ,

manducus , larva Jpeclrum , als met gapende

mombakkeflen toegetakelt.

Deze lange Y ingekort zijnde tot I , (waer

van zie onze Grondfl: IL Verb: § VI.) ver-

toont zig in ons GEBIT n: mordendi potefias ,

en ei-n GOED gebit , »: H-D , ein gilb ge=

b<f3 / N, dentés va/idi ; als mede in ons Bit,

n: gebit, n: & Flandr: ge-bét, »:H-D,ge*

6ff3 / N , frttnum ; als waer op de Paerdcn

babbelen en bîjten. Voorts onsBiTS ; H-D,

23íffíS/ mordax. Ook zoude ik hier toe bc-

trekken ons Bitter, H-D,25itter/ amaras,

BY.

om de bijt-agtige te-iàmentrekking die 'er bij

plaets heett ; en daer van ons Bitterheid ,

f: Yfl: ^\VCA,amaritudo. Overdragtelijk ge-

bruikt men ook Bitter voor alies wat on-

aengenaem en fmertelijk vbor 't gevoel en de

zinnen komt : dus ons , Bittere woor-

den , Verba acerba ; Bittere kóude, Yfl:

bitte/ fr'gus intenß[ßmum , ngidum ; en Bit-

tere HAET , odium acre &c. Van 't H-D,

SSitter is gevormt het H-D, 25íttetn / I.CL:

amarefeere ; en bijons VER-BITTEREN,I.CL:

H-D, erbittern / & berbittern / i. Ch-.exa-

cerbefeere , irritare crabrones , bilem alicuimo'

veré , excitare iracundiam.

In 't Wortel - of Zakelijke - deel van ons

hedendaegfche Imperf: Indic : vertoont zig de

oorfpronk , van onsBEET , m: Morfio ;F-TH,

25Í530 / M, Buccella ; A-S , bita /М , offa ; Yfl:

»»/ M,Bolus; H-D,2pifrm / M, Bolus,

frußum; enYfl:,5Wt/ N , H-D , 23if3 / M,

morfus , prurigo. En in 't Prat: imperf:

Subj: ons Bete , Веет , f: Morfus , frußum ,

bucea , bolus ; waer van afkomflig zijn ons

f Betig, f gebetig, mordax , dentatus ,in-

fefius ; en f GEBETIGE WOORDEN , Verba a-

culeata; en ons verouderde |gebete, contr:

t GEBET , n; nu gebit , n: morfus ; fr<e-

num.

Wijders bij Overdragt (fpruitende uitdege-

lijkheid van't weinige dateen Beet , frußum,

morfus, in vcrgeli|king van ons vereifchte E-

ten is) komt hier van ons niet een beet ,

Nihil, ne frußum quidem ; en tEN BEET-TE ,

EEN KLEIN BEETLE , frußulum , paululum ;

H-D,25ifjIrin//w*>»;waer van't H-D,25i(feln/

I. CL: minuttm ßhere , morari , tardare. Dit

woord Beet, Beet-je part men zetf ook toe

op alle weinigheid ; als een beet-je bier,

paululum cervißic , en is in fprecktael zeer ge-

meen geworden onder Grooten en Kleinen r

onder Deftigen cn Geringe Lieden ; dog in

fchrijftael vind men 't nog fehaers : de alge-

meenheid van 't gebruik zal 't mooglijk eer-

lang dus in de penne ook wel doen gelden ;

want zoo gaet het met de Overdragt derwoor-

den , hoe oneigen zelf , als ze bij elk over de

tong loopen ; Verba valent ufu.

Tot het Zakelijk-of Wortel -deel van het

oude Imperf: Indic: voerende de harde lange

ÈÈ of EI t» Sing: , behoort ons Béét , m:

mor



IZO
BYTCnr.EERSTE PROEVE VAN

BY.

morfus , infeßus ; waer toe ons Béét-water,

n: Nautea , aqua coriariorum , als door kalk

&c , fcherp -bij tig geworden : hier valions

Beeten , I. CL: H-D ,25ett3CU / 1: CL: mace

rare ; Í35 preparare corta , vulgo Tannare ;

A-S,bœtan / I. CL: parare ; ft H-D, 23fí*

3dl / I. CL: rodere , abrodere ; preparare ca

ria. Wïjdcrs ons Веете , fiSedile avium ,

Pertica gallinaria ; zo 't mij tocfchijnt, om

den icherpbijtenden drek die aldaer verga-

dert, alzoo genaemt ; en hier van weder ons

BEETEN , I. CL: defeendere , fidere , conjidere.

Voorts het H-D ЭДзеп / I.CL:& A-S,ba*

СОЛ / I. CL: inefcare , aucupari , als zinlpe-

lende op de beten en kaeuwetjes , waer mede

men de vogelen lokt ; en 20 men ons Веете,

fedile avium , voor een zit-itok aenmerkt ,

waer op men de Vogelen lokt , om haer te

verilrikken , го is 00k deze zin dacr toc be-

trekkelijk.

Onze EI , vertoont zig in ons Beitel m;

H-D,25tiflà / M, Cuneus, calum , ais ora

iets uit te hollenof van -een .te klieven,enge-

lijk bij Beetjes van't hout iet afltekende : waer

toc ons Klös-beitel , m: Vola , flagellum ,

om de Beitel-vormigheid ; gelijk mede daer

toe ons t Beytel-schip , Prißis, navigium

oblongum У angußum , om de Beitel-agtige

laukheid.

De Zaek-of Wortel-dcclen.

t BIK, &c, zie bij .ВАК , in deze Pr.

t BILD &c , zie bij BÉLL, in de II. Pr.

BIN , in IK BIN , GY BINT , WY BINNEN , bij

WEEZ, indczePr.

Het Worteldeel.

BIND , in ons BINDEN (oulinks ook

BENDEN , zie Grondß: II. Verb. % IX.) in

Imperf: Indic: BOND (oui: in Sing: ook

BAND) en in Imperf: Subi: BONDE (oui:

ook BUNDE),in¿W:/w/. GEBONDEN,

II. CL: f , Vincire , neélere , ligare ; H-D ,

33inbca / 3Saab & buab ( in Subj: báabe

& bittlbe) / geblinben / Ш. CL: 1 , Liga

re ; M-G,2Wnban / JÔanb (и Subj; bail*

Ш.

ban) / 2$imban^ / IL CL: 2 , Ligare;

1 -TH , 25iabaa of bintan cn gibbitan /

25anb of bant (я Subj: bunbí of bunti) /

gibnaban of giboabaa of gibuntaii ; AL:

pintan ; II. CL: 3 , Ligare ; A-ü, 25iiiban

en benban / 25anb (« Subj: iöunbe) / ge*

Utlllbfll / II. CL: 2 , Ligare , fieclere ; & tr:

difimulare ; Yfl: 23lllba / Я Pra-t: 23att /

Euphon: voor 25atlb / in Prat: part: 23uu=

beim / II. CL: 3 , Ligare ; in 't Land-Fries,

25pnne / SSuton I öutone / II. CL: 3 , Li

gare ¿rV.

Met Voorzetfels voorop , en van dezelfde

Clajjis , hebben wij ons in-binden , H-D ,

fiilOliibm / tlltgarc; & overdragtelijk zig in-

binden , femet franare , compe/cere , ONTBIN-

DEN, H-D, cm-biaben / M-G , anb-biabaa/

Jolvere , laxare ; ons OP-BINDEN , Colltgare ,

colligere altius ; fubßringere ; isf fuperalliga-

re ; en ons verbinden , H-D , bet biaben /

Obligare , religare ; епг.

Uit cms hedendaegfehe Pro-fens is geípro-

ten ons Binder, m: H-D, 23inbec / М, Li-

gator ; waer van ons Boeken-binder, H-D,

25ncl)biaber/ Bibiiopegus ; ons Bindsel,*:

Lígame», ligatura ; gebind , n: Ligitio fre-

quens , vel contiguus ; cn BiNDTE , /: GE-

Bindte , n: contignamcn ; en f BiNDtL , faf-

cia; A-S,25íllbCl/ bpnbCl //«»/«'<», ligame'n,

farcina ; en A-S , SSiHbtfa I' conflrufiio vineli

lis ; en F-TH , 25iaba / F , H-D , ©inbe / F ,

fafcia, ligamen ; en ons Binding , fi H-D ,

23illbtag / F , ligatío , ligamen , ligatura ;

als mede { Bindze , ook f Biendze en bij

een Euphonifch verloop nu Bieze , /: H-D ,

25iatJ / bias , Juncus , feírpus ; cn dacr van

ons Bies-lóók,H-D , biat3-Iaaclj / fiœno-

praß'um ,à juncis qui Uli vicefoliorum funt , vi

de Kilian: i yoo.

Het oude Worteldeel van 't Pr<tf: op É ,

laet zig nog zien in 't Vlacmfche Bénde &

BtNDtL , fafcia , fafeiola , tecnia ; en in ons

Bénde/: oui: ook f Bande/: Turma, cobors,

focictas , als een te famen verbondene troep ;

en A-S,benb / vinculum , nodus ; waer toe

en waer van het Yfl: 35eiiba/ I. CL: liiere.

En even gelijk de dubbele NN, Eupkon: bij

ons in 't Ipreken en fchrijven dikwijIsinND,

verwiflelt word , als Mender voor Man

ner, Kénder voor Kenner (zie Grondß: I.

Fer
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Verband: § XXIII.) zo vind men- in tegendeel

op het Land , daef de Oudheid langit verblijf

houd , nog zecr gcbruiklijk de ND in NN

verändert ; als Vinnen voor vinden , &c ;

en hier boven ook in 't Land-Friefch 25inne

voor ons Binden. Hierom zou ik ook hier

van afleiden ons Benne , Binne , f: Corbis ,

maära , fcff ; A-S , 25itl / btline / F ,prafepe ,

maära ; H-D ЗЗеППС / F , Ploßrum , Ben-

па , als uit ineengeviochten teenwerk beftaen-

de , want in den zuinigen tijd der Oude Duit-

fchén & Gallen was 't befchot der Wagens

van gevlogten en verbünden teenwepk , ge-

lijk nog hedendaegs uit Duitfchlandzulkfoort

wel herwaerts komt. Het Latijnfche woord

Веша {vehiculum\carrus~) is,volgens degetui-

genis Van den Romein Fejlus zelf, vandeou-

ae Gallen ontleent.

Van het oude Praterit: hebben wij ons

Band m: Vinculum , ligatura , fafcia , tania,

nervus , & tr: Career ; H-D , 25attb / M

& N, vimen ; en H-D , 23anft , N, vincu

lum ; Yfl: 25ant> . N ■> I'gfmen ; M-G , 25anbf/

N,vinculum,& tr: immobilitasyea M-G 25ailb=

|a / F . vinculum , ligamentum ; en M-G ,

35anbja/ captivus ; en A-S,25anba / bam=

be I vinculum , corona ; & tr: maritus , con

nubio fcilicet vincJus ; en ons HALS-BAND , m;

Monile ; en ons ho"(5fd-band, да.-H-D Ijaupo

ibeñbel M, vitta, tcenia \ dog H-D, Ijauben-

battà / N , Donatio nova fponfa fponfo data,

als oft ware een Haer-of Hoed-band met ee-

nigejuweelen bezet doordeBruid aen den Brui-

degom gefchonken. Wijders ons f Bandel

m: H-D 25ailbcl / M. Tant* minuta , fafcio-

1л ; waer toe ons Bandelier , m: H-D ,

25auöclicr / Baltheus fclopetarius , ex quo thê

ta pulveris nitrati pendent ; en ons f Bande-

len, I. CL: H-D, 25anbelen / benbelen/

I. CL: devincire , obligare , aflringere , vinc-

tum tenere; en ons Banderólle , f: H-D,

25anbe / banbet / en banberolle / fignum,

Ь? fafcia vexilli ; vulgo Banda & Bandum.

Daerenboven ons \ Bande , nu Bénde , f:

H-D, 23ailbC / Turma , & cohors equitum ,

I'ga , & multitudo confaderatorum , fodali-

tium , caterva ; vulgö Banda/ Ital: & Hifp:

Banda , Gall:BW<? , Angl: 23ailbC entim*

be ; waer van ons f Banden , I. CL: Coire

in mum , colligi in turmas : en , zoo \ Ital;

II. Deel.

BL

Bandire , Sbandire , (exulare)& 't Ital : Bandito

(exuí) bij ons Bandyt , niet uit ons Bannen

gefproten is , gelijk ik voor 't naeft bij ons

vorige Worteldeel Ban belloten heb, zomoet

het tot dit f Banden behooren. Voorts ons

verouderde f Banden , Euphon: Bannen ,

I. CL: obligare , vulgö Bannire ; als mede ons

t Bandig , H-D 35anbtg / benbig / Vinäus ;

& cicur, domitus ; waer van ons \ Bandi

gen, I. CL: H-D , 23änbigen / benbigen /

I. CL: Ligare , vincire , domare , refranare.

Eindeling ons verband, n: Obligatio ;& Re-

ligatio vulneris; waer van ons f verbanden,

I. CL:, obligare ; en ons verband -brief ,

m: Obligatio , tabula.

Het tegenwoordige Imperf: heeft uitgele-

vert het A-S,25oilba/M. maritus , connubio

nempe vi»ilus; ons f Bond , f Bund , m: H-D,

2Simb/ M. Angl:25onb/ Vinculum, ligatu

ra , fafeis ; & Fœdus ; waer toe ons Bond-

GENÓtír, m: fœderatus ; en f Bono-SCHOEN,

m: Pero , Ocrea; en ons VERBOND,»:Fa?¿/w,

ÍaÜum. Wijders , met eenen agterlas van

iL, OnS BONDEL & BUNDEL , m\ A-S,

25pnbd/ fafeis, farcina ; H-D ,25imbel/ M

en N.fafiiculus , enH-D,gebÜnbcI/ N. »'«-

teflina pifeium pinguia , ¿5* efui apta; waer

Van OllS BONDELEN , BlJNDELEN , I. CL:

Colligare. Voorts met SEL het Vla'.mfche

BoNDSEL , BuNDSEL , я: fafcia , cunabula ;

waer van het Vlaemfche Bondselen , I. CL:

fafciis ligare. Nog ook , met ER , ons Bon

der , Bunder m: & n: Jugerum , een iluk

lands van 240 voet breed , en 1 20 voet lang ,

zo veel een Jok , dat is een paer bijeengebon-

dene Oilèn , op eenen da¿ kan afploegen.

Wijders ons Bondig , H-D JSunbig / fir-

mus , ligatus ; ratus , aptus , legitimus ; en

H-D^ug-biftlbÎg / $Ut-bimbi$/excelIens,

praflans ; en ons gebondte , gebundte ,

Colligatio , fafeis ; tabulatum, coaß'atio. Ein

deling in 't H-D ,25utlb / M , Galerus , feu

pileus ; & H-D , ein iCürftífcljer 35unb / Thia-.

ra,cidaris, bij ons eenenTulband genaemt;

waer mede , zoo men gelijk hier voor by 't

Prof: Prat: de ND in NN volgens dé

Land-dialeâ verändert , eenigfints overeen-

ftemt ons Bonnét , m: Angl: bonnet / Pi

leus , pileum , vulgö Bonetum , Gall. Bon

net , Hifp. Bonete , als een opgcbonden

Hoofddekfel of Mutfe, zonder een breed uit-

Q se-
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geftrckten platten rand ; gelijk ook ons Bon

net , zeil-bonnét, Orthiax; appendix aux

ínfima ve/i parti adjicitur ; en 't Gelderiche

Bonne , Bunne/: H - D 25un / 25unne /

F. Coaffatio , tabulatum ; У fori »avium ;

en ons oude f Bonde , H-D,2$tmb/ Oper

culum dolii ; ora het famenbinden : en ons

t Bonne , wijk, viens, regio Urbis ;als ee-

ne bij-een-verbondene ftreek van huizingen ;

en Bonne-MEESTER , m: Vici Prafefius.

Uit het Pr<ct: Participa gebruiken wij ons

Adj: gebonden , Ligatus ; en verbünden,

obligatus ; en gebondene dagen , feria ,

als neilige dagen , op welke men aan 't Kcr-

kelijke gebonden is , in tegenilelling van de

OPENE DAGEN, dies faßi ; |eEN GEBONDENE

REDE , f: Carmen , poéma , en f een onge-

bondene rede , f.Oratio foluta; maer over-

dragtelijk ook ons ongebonden , indecens ,

immodeßus ; dus, EEN ONGEBONDEN LEVEN

LÉGGEN , improbam degere vitam ; EENE ON-

GEBONDENE TAEL OF REDE VOEREN, immo-

deflè loqui ; waer toe ons ongebondent-

HEiD , f: Incontinentia , effrxnatio : en too

voort.

Rijk is deze ihm geweeft van takken, waer

van etlijken tot Verbis van de I. CL: zijn

uitgegroeit.

De Zaek-of Wortel-deelen.

BINN , in Binne, corbis , maétra , zie daer

van bij 4 vorige BIND , in deze Pr.

t BIST («) bij WEEZ, in deze Pr.

BIT , in ons GEBIT , mordendi potefias ; en

Bit , gebit , franum , BITS , mordax ,

Bitter , amarus ; en ver-bittereü ,

exaeerbefeere &c ; zie bij ons vorige

Worteldeel BYT , in deze Pr.

BL.

BLAEK , in ons Blaken , flagrare ; &

Blaker , Lucernarium ; zie daer van

bij ons Worteldeel BLYK , in dezePr.

BLAEM , in Blaem , Blamen , Blamè-

ren , zie daer van bij LÉM ,in de Il.Pr.

Het Worteldeel.

BLAES of BLAEZ , in ons BLA-

ZEN , BLIES , GEBLAZENr III. CL: 2.

flare; AL:#tafan/ F-TH , 35lafan / blies/

oeblafan III. CL. 2. , flare ; HTVBlafen/

ЬШ/ geolaf¡mIV.CL:z, flare; Yfl: 25iaa*

fa / bïteg / blaafenn / III. CL: 3 , flare ¡

Land -Fries &Wmfb\ie$/biitftn/flare;AS ,

25latoan / bleotoj / geblaluen / III. CL: 2.

Angl: to 25lO\M / bleto / bloton / flare. De

ze zeldfame verruiling van 3D voor 4> , bij 4

A-S , en Engelfch , houd onder de volgende

íbruiten geen vallen Hand , vermits bij velen

van die zig de ¿§» weér laet zien.

De Compofita en van gelijkeCAa^í.r zijaons

aen-blazen, F-TH,ana-trtafan / infuffla-

re , infpirare , OP-BLAZEN, fujflare , inflan;

en ons VERBLAZEN , fiando dißipare , & tr:

frigefeere, H-D , tt-ÓIafcn / frigefacere , enz.

Tot ons Prafens behoort ons Blaze,

BLAES , f: H-D„25lafe / F, Vefica, Bulla;

ais door opblazing hare gedaente krijgende ;

en ons GEBLAES ,n; , jpiral io quodammodo con

tinua five iterativa ; en ons Blazoen , n; ,

praconium ; & fymbolum, Emblema ; picJura

feuti ; vulgo ВщоШШМ , GM.Biafon ; & tri

Buccinator , У g/oriator ; als den Lof uit-

blazende : waer van ons Blazoenen, I.CL:

publicare , divulgare. Wijders ons Blaes-

balg,»».- H-D,»lafe-baia,M. A-S,2M(*ft-

& blafl-bcfg / folüs , van Balg ,PeUts, cutis,

corium , venter , filiaux leguminum , en

Blaes , flatus ; en ons Blaes-kake ,/:,£*<■-

ta túmida ; en , dit voor een perfoon geno-

men zij nde, Blaes-kaek, m: Buccinator,jacla-

tor,tumidusfaäu; waer van ons Blaes-kaken,

I.CL:, buceas inflare, & tr: proflare faßum.

Voorts,het H-D , ©lafl/ M , A-S,ЬШ!flatus ,

fufflatus , turbo ; waer van 't A-S,blceflatl/

I. CL: infufflare.

Uit ons Präteritum ken ik geene fpruiten,

't en ware men , met eenc verwiueling van

onze В in hare naeftbeltaende V , daer toe

betrekken kon ons Vlies , n: Melius, pellis

cum villis ; om dat het in dunnigheid aan de

Bellen en Blazen zo grootelijks gelijkt; dog

ons Vlíes fchijnt mijtekomenvoor vellies

of vALiES , Gall: Valife , afkomfrig van \

Latijnfche Vellus ■> gelijk ook de Franfchen

in.



BLAEUw,cnz. GEREGELDE AFLEIDING. nj

BL.

m 't fpreken van't Latijngewoon zijn de ter-

minatie US met een' langea naedreun voort

te brengen.

De Zaek-of Wortel-deelcn.

BLAEUW,zie bij fBLING offBLIEUW

ia de II. Proeve.

BLAK , in ons f Blak , xquus , planus ; en

t Blak , ater , niger atramentum ;en

Blak-HOREN , atramentarium &c; lie

daer van bij ons volgende Wortel-deel

BLYK, indczePr.

BLAND , zie bij f BLIND in de II. Pr.

BLANG , zie bij fBLING in de II. Pr.

BL.

t BLÉSCH , in f Blésschen, exttnguere ;

bij LÉSCH , in de II. Pr.

BLIES , zie bij 't vorige BLAES , in deze

Proeve.

BLIEUW , zie daer van bij fBLING in de

II. Proeve.

BLY, BLYD, in Blyde, Blyheid, ver-

BLYDtx , Ltttari ; en in f Blye , Bly ,

■Trutina, fiatera, & Ballifia ; & Plum

bum ; & Bly-wage , en Bly-wit , zie

daer van bij 't volgende LYD , in deze

Proeve.

BLYF , zie bij 4 volgende BLYV , in deze

Proeve.

BLANK, als in ons Blank, nitidus, alius; Het Worteldeel.

& Album ; У dupondius &c ; Blan

ket , PurpuriJTum &c ; en Blankét-

TEN , fucare coloribus , enz. ; zie bij het

volgende BLINK , in deze Pr.

i BLANN , zie bij f LINN , in de II. Pr.

BLÊÉK, in ons BlÉÉK , pallidus, Candidus;

en Bleeken , pallefcere ; & dealbare,

enz. ; zie bij ons volgende BLYK, indeze

Proeve.

BLEEV ofBLEEF, zie bij ons volgende

BLYV , in deze Pr.

BLEY , zie bij LYD, in deze Pr. .

BLEIK , zie in ons volgende BLYK, in de

le Pr.

BLÉK , als in ons f Blék , braéíea ; ferri

lamina , Pagus, & Alburnum ; en f BlÉK-

KEN , corиfcare , & corticem detrahere ;

en Blér-hout , ligna glabra : zie bij

ons volgende Worteldeel BLYK , in de

ze Pr:

IBLÉND , zie bij f BLIND in de D. Pr.

BLÉNK , zie bij 4 volgende BLINK , in

dezePr.

BLYK , in ons BLYKEN , BLEEK (oui:

in Sing: Indie: ook f BLÉÉK off BLEIK),

GEBLEKEN , II. CL: I , patere , lucidum

ejje , liquidó confiare , compertum ejje ; L-Fr:

35ïpnje / in Prat: ©lieft of 25ïpfte/ iniV**:

part: 25lphne of 25litfe»l / patere ; H-D,

SSleicften/ bUcft / aeouc&en/ U.CL:i, pal-

lore fuffundi , paliere & pallefcere ; en H-D,

er-Wricften/ uer-o!ricïjm / II. CL: i , expal-

lefcere , & tr: mori. De zin van't ilaer wor

den is overgebracht op Glans en Wittigheid

als medeop4 Ver-bleeken; datookverderon-

der onze fpruiten zig vertoont.

Het Wortel-deel van't Prafens heeft uitge-

levert ons BLYK n: , indicium , en Blyke-

lyk , confpicuus , palor» , evidens ; en bij in-

krimping van de lange Y in de körte I , ons

JBlik, Candidus, zie Kiliaen , en ons Blik;

m: H-D ,25IÍCft M , Lux micans , fulgur co-

rufeans , vibratio luminis , contuitus , afpec-

tus , ons ZONNEN-blik , m: , folis jubar;

Blik-tand , m: H-D,oIecftet / M, & 25fc=

С^С"За!)П M , Broneus; quafi corufcans denti-

bus ; quin etiant , Canis nitidis admodum denti-

bus ; waer van ons Blik-tanden , I. CL:

dentés denudare , caniutn inflar & equorum

mordendi minas fpirantium. VerderoQsBLiK

«.* , Album oculi ; waer toe ons een paer

Q 2 BLIK



EERSTE PROEVE VAN Blyk.

BL.

BLIK-OOGEN OP-ZÉTTEN , oculos quam maxi

me aperire , albique fupremam denudare par

tem ; Blik, f Blék n: F-TH33lach , brae-

tea , Lamina ferri ; waer van 't F-TH ,

Шаф-malan I. CL: , obducere bradeâ ;

vöorts ons Blik , Alburnus , pifciculi genus;

om den fchitter-glans ; en ons Blik , *:Zil-

verkruid , Argemone, argéntea ; om den Zil-

verglans van 't onderfte der bladeren ; en

Buk , m: , nidus , nidatio ; waer van ons

Blik-OOGEN. I. CL: Micare oculis , nidare ,

niditare pupillis ; waer toe ons oogen-blik,

»: H-D , augenblicft / M, idus ocuti; & tn

momentum temporis : en hier toe mede ons

¿Blik-spél spelen bij Kiliaen ook genoemt

Bok-over-èage (micare digitis) , een fpel der

Jongens ; waer bíj , met hitapíkken dervin-

geren aen dien , die nedergebukt is , te raden

word gegeven , hoe veel vingers hij die den

nedergebukten befprongen heeft , over einde

lteekt : als ziende dit Blik-spel op bet foel

en fchichtig vinger -opfteken. Wijders van

ons Blik , Lux micans , komt ons Blikken

oui: ook I Blékken , I. CL: , en met een

Allem: Dialed Vlikken, vlikkeren&flik-

KEREN , I. CL: , corufeare , rej; tendere, mi

care , nitere , folgere ; A-S,2MÍCan/ Ы1ССГ>

tan / I. CL: Corufeare , fulgere ;H-t> ,Шгс*

fem / I CL. , confpieuum eye , enitere , ful-

■gere , Çs5 niéîare , oblique intueri , emitiere ;

en H-D,er-Mfcften/ I. CL: , oculisfpedare ;

en ons VER-blikken , 1. CL: , vigorem per

deré coloris , &c. Wederom van Blikken ,

ons Bliksem , m:folmen , folgetrum, H-D,

25Ut3 / M, fulgur ; waer van ons Blikse-

MEN , I. CL: , fulminare , F-TH 23ïccljC3an/

ЬНЬезап I. CL:, H-D,2Slit3en I.CL:,/«/-

ntinare ; en daervan't F-TH.bleb?3Un8aF,

fulgur. Voorts ons t Blik , | Blek , albar-

num ; als zijnde het wit van den Boom naeft

aen de fchorfe ; en daer van ons Blékken ,

I. CL: , corticem detrahere ; wacr toe ons

Blik-aers , Blék-AERS m:, pellis atrita cir

ca nates , intertrigo podicis ; en Blék hout,

fchilhont , Ligna glabra; tn ons Blék,Blik

»: H-D,2Wecï)/N. Lamina plumbi , го veel

als Lootfchilfers. Vin't H-D, 25iecï)/ komt

het H-D ,-23lecfterri / Dudilis , in laminas de-

dudus ; en 't H-D, Ыефт / I CL: , in la

minas confundere. Daer onze tweederhand-;

Dialed de korte E , en I , voert , mag men

BL.

denken dat de eerfte uit de lange zagte E van

het Prceterit: komt.

Nog ook ontmoet men het A-S , ©lie /

attonitus ; 't zij het is , om dat een fchielijke

Blik or" ftrael-fchitteringdoetverfchrikken ; 't

zij om 't bleek worden dat den fchrikkendcn

eigen is : immers hier van weder het A-S ,

231ican/ bIiccettan/& abliegen I. CL: ,fiu-

pefacere ; bij ons ook Blikken, I.CL:, //*-

pefeere ; als hy blikt nog BLOOST 'er niet

van , voor,hij is 'er niet van verzét nogte

bcfchaemt.

Maer, gelijk alle deze gemelde Voorbeel-

den hare beteekeniilên uit den glans of de hel-

derheid , of de ontblooting & ontduiftering

ontleenen , zo vind men in tegendeel bij Ki

liaen ook Blik, SaxiSicambr: (Umbra) en in

't A-Saiifch zijn 'er ook uit het Praterit: ee-

nige Takken gefproten , welke wjj hier onder

zullen aantoonen, die zo wel deZwartigheid

en-'t Bruin, als het Wit en't Blank beduiden.

Hoe vreemd dit fchijnt , egter zal het geenen

wonder doen aen iemand, dieeensdeels over-

weegt , dat de eigentlijkeGrondbeteekenis van

ons Blyken zo veel is als , kenlijkvoorkome»

voor ,t gezigt of voor '* verftand , en dat bei

den Zwart en Wit van andere dingen fterk af-

íteken , en anderdeels, dat de fchaduwen en

flag-fchaduwen de voorkoming , onderlchei^

ding,engeftalteder dingen in hare kragt doen

kenbaer worden , gelijk elk zonne - klaer

wect , die zig ooit met fchilderkoníl be-

moeide.

Het onde Preterit: met ÉÉ of EI, is mede

niet ichaers geweeft van Uitipruitfels; dus bij

ons BléíK , Bleik , H-Dbleirf)/ pallidus

lue idus ; A-S,35lac / en Ыесе / pallidus;

waer toe onsBLLÉK-GÉÉL,H-D,grib-bïeirï)/

Luteus color , flavus , buxeus; BlíÉK-RÓÓD,

Не/vus , gilvus ; en Bléék-staert , m:

Quik-ftaert , motactlla. Van ons Bléék ,

Bleik , pallidus , komt ons Bleeken ^lei-

ken , I. CL: verbleeken , verbleiken ,

I. CL: A-S, Alacian/ blotrían/ auloecían /

I. CL: H-D 25leíCljm I. CL: , paiten, pal

lefeere , pall'ire ¡njfand- ; waer van 't À-S ,

blacurm / abloecní^/ cebíedno/ Ы<хсе, Pal

lor; H-D,2Meící)Uii8cn blricge / F,bíj ons

Bléékte, Bléékheid, f., pallor, enz. En

van ons Bléék, Bleik, Ltcidus, komt ons

Blee



Blvk. geregelde afleiding.

BL.

Bleeken , Bleiken , I. CL: H-D bleichen

I. CL:A-S, Marian/ abloteten/ 1. CL: Angl:

25leari>/& uit het/r*>»' A-Sjablicanl.CL:

deutbare , excandefacere , iufolare , foie candc-

facert lintea ; waer van ons Bléék , Bleik

f: & Bleekerye, f: H-D ,ЪМф /F ,deaii,a-

torium ; infolatio; en H-D,^ririjen,I.CL:

fullunicam artem exercere ; waer van 't H-D,

írtrirtjCE/ m: , fmllo. Behalven dezen zijn 'er

nog anderen die op de helderheid zien , en op

den A-Sax: trant de A voeren ; tie onze

Grondfl: II. Verb: § VI , als ons Blaker ,

m: bf fi A-S , blacem / bïCWem / Lucerna-

rium , lucerna , tatema , afkomftig van ons

Blaken . & Blakeren , I. CL: , flagrare ,

ook A-S,uíacefnung/ flagrantia ,m] vlak-

KEN , I. CL: , fpargerc flammam; corujcare,in-

fiar flamm* vibrare ; even als ook met de A,

het gemeide F-TH , biarij-malan / I. CL: ,

Obducere brañeá. En gelijk de glinfteringen

glans der dingen uit eene zekere effenheidvan

oppervlakte ontftaet , zo fchijnt ook hier toe

tebchooren ons f Blak, aquus, planus,gla-

ber ; У JEquor , plan/ties ; welk woord bij

Kiliaen te vinden is : dus ook H-D , ulaclj /

*quus , planus. Dog in een andre Dialed ,

nemende V in fteê van В , het Saxon:

©lach / bij ons nu mede Vlak, planus & <t-

quus; enSubfl-.HET Vlak, P'Unities ,<eqttor;

enfVLAKKE, .efluarium ; namelijk de eft'ene

vlakte , daer Eb en Vloed over fpeelt; en

j Vlakkeren , I. CL: , extendere vel ex

tendi m cequor ; fit met E , ons f Blékke f:

en Vlék»; en { plíkke en f plakke f:, pa-

gus , vieus; У fpatium terrx , locus ; gelijk

ook , om het eften engladmaken , ons Plak-

KEn , I. CL: , glutinare\Hnere ,parieti afligere

onde Gall: i lacquer ;en met leemPlakken,

I. CL:, Lutare, delutare ,enz:en Plakkaet,

Decretum ; Gall: placquart , Angl: placatb,

als openbaerlijk aengeplakt ; eu om 't plat

flaen ook Plakke , ferula ; en Plakker ,

Malleus lotorius.

.

Maer,even gelijk bij hetbovengemeîdefBr.iK,

umbra, uit het PraJ: , го zijn'er ook eenigen uit

het Prater: die de duifterheid uitbeeldcn : als

A-S,2Wac/ blcac/ blew / bleaca/ Ыес/ en

bitti/ Niger, fufcus; ook bij Kiliaen Blak,

Sax: Sicamor- & An^l: (/Iter , niger) ; waer

van 't A-S ,ïrtotcan / Marian / en ablarian

BL.

I. CL: , Nigrefceri ; waer toe ook 't A-S ,

fjiac-berian / vaccinia nigra , mora; & A-S,

b!«C-teru / Pix fluida ; en A-S ,25lCCC-ítn /

en blcee / Yfl: 25Ieft N , bij Kiliaen ook

Blak , /San: Sicambr: & Angl: , Atramen-

tum , en Blak-horen , Atramentarium ; als

zijnde cen Inkt-koker vanhorengemaekt : en

Blak-visch , m: , Lolligo , fepia , felis ma

rina ; als wiens bloed го bruin als inktis : en

А-S.blOfCO/ en 25Iactlja/ Vitiligo, zijnde

eene vuile en zwarte Velkoleur, uit onge-

zondheid fpruitende : zoo mede wederom met

V, (even als 't voorgemelde f Blak en vlak,

planus , aquus) ons Vlakke", vlekke,

t plakke , t plagge/; en plÉk , m: & f:

macula ; als een onderfeheid en aflteking ma-

kende ; en Yfl: ^leftRUt / H-D #Iecft m: , ma

cula ; waer van ons Vlakken , vlékken ,

f Plaggen en PLÉkken, I. CL: , maculare ;

en vlak- en f PLAK-papier , n: Charta em

porética ; als ongelijmt zijnde , om de inkt-

vlakken op te zuigen , of anders , om op het

natte fchrift tuflTchen de bladen in te leggen ,

op dat het gefehrevene niet vlakke; en plak-

KAERD , Parus major maculâtus ; en. het

Brab: PLAKKE , plÉkke , Nummus varii va-

loris , Lovanienf: tenia fars fluferi , Flandr:

fluferus , Ital: Piaccha ; en een oude plak

ke , Flandr: tegenwoordig 4omijten;alspkk-

vormig van grootte.

Van ons hedendaegfehe Imperfeäum met

de zagte lange E , ken ik geene Àfkomelin-

gen , ten zij men daer voor rekene , gelijk ik

doen zou ,ons bovengemelde Blék , met de

ingekorte É , in íle¿ vau Bleek.

Het WorteldeeL

BLYV ofBLYF en LYVofLYF,ih ons

BLYVEN , BLEEF (in Subj: BLEVE) ,

GEBLE.VEN , II. CL: i , oulinks ] LY-

VEN , f LEEF , t GELE\ EN , en ook

\ BELYVEN , f BELEEF , t BELE

VEN, -II. CL: I , Manere ,fupereffe ,mora-

ri ; & tr: vivere ; en van Schepen of Men-

fchen die op de reis te water verongelukken ,

2egt men ook Blyven , II. CL: I , perire :

Voorts A-S ,ïifan / laf (in Subj: Hfe)/ßeu>

fen / III. CL: i , remanere ; & ook A-S ,

ûe-ufan / briaf / belifen / III. CL: i , Ma



ite • E ERST E P R О E V. E VAN- Blyv."

BL.

nere , fupereffe , vivere ; F-TH, ЬМШаП /

ook Ье-líban / bí-leíb (/« Subi: bi-libi) I bí-

liban/ (fe: II. CL: i , ALrpi-liban ll.CLri,

manere , remanere , tnorari , es" tr: ceffare;

H-D, bleiben/ blieb / geblieben/ II. GL: t.

Манеге ; Yfl: 2Sïpfa/bïeif/ bIifennII.CL:i,

Manere ; Land-Friefch , 2&lieutoe / bleau /

bleabjne/ Manere.

Hier toe onze fpreekwijze van dood bly-

VEN , occumbere , perire , cadere ; BLYVEN

HANGEN, Hœrere ; BLYVEN STAEN , recita

re , fißere gradum , confiflere , епг. ; als me-

de de Compgfita BY-BLYVEN , perManere ; ON-

DER-BLYVEN , fuccumbere , peffum ire , fub-

mergi ; non exfurgere ; minus aquo aecrefee-

re; en f ontblyven , deficere ; op-BLYVen,

extare , & excubare ; Over-blyven , rema

nere , fuperejfe ; en verblyven , remanere ;

& Compromittere , enz.

Tot het Wortel-deel van ons Prafens be-

hoort n!ct alleen ons Blyvelyk , Blyflyk ,

durabilis , en Blyvinge , /: en verblyf,»:

tnanfio , remanfio ; maer ook , zonder 't

voorvverpfel BE , contr: В , ons Lyf , »: H-D,

3teíb/ M , Corpus Juhßßens ; & tr: truneus

corporis , Uterus , venter ; F-TH , lif / libe /

libe/ Corpus, Yfl: 3Lpf/ N, vita, A-S, lif

en Ipf / vita ; M-G , 3tíbaín£ / vita ; heb-

bende met rede dien naem gekregen , om

dat het de beftaende geftalte der dingen is ,

terwijl ze leven en inwezenzijn, in tegen-

flellinge van 't gene , door verrotting' of ver-

bryzeling' , tot gruis of ftofof vogt of onzigt-

baere deeltjes ontbonden of verydelt raekt :

wiiders ons Lyf en goed, vita- &fortuna ;

F-TH,ab líbe/ obitUS ; ons LYF-LÓÓS , LY-

VE-LÓÓ3, mortuus,defun£tus , corporis expers;

A-S , fif-lea^/ inanimus ; ons f OVERLYVIG ,

fuperßes; en Boven-lyf и:, Medicis ,pe£lus,

truncus corporis , thorax : & picJoribus , fu-

perior hominis parsfupra pubem ; en ONDER-

LYF,.»:, Medicis , venter imus ; thorax in

terior , fgfubucula ; У Pióloribus , inferior

pars hominis infra pubem , en OVERLYF , »: ,

Thorax ; als mede ons Lyf-arts , m: H-D,

=Œ.eib-att3 / M , Archiater , en ons Lyf-EY-

GEN, m: off: , Servus vel Serva ; als zijnde

verflaeft , en dienftplichtig , met lijf en goed

onder zîjnen Vrijheer verbonden ; waer toe

Lyf-Eigen HUISKind , n: , Verna , als in

BL.

flavernije ten huize van den Vrijheer gebo

ren ; en f LYF-HA.CHT , f. lyf-verpandin-

GE , fi Nexus , obligatio civilis , qua corpus

ut pignut afficitur ; LYF-KNAEP , LYF-TRAU-

WANT, LYF-WACHT , LYF-KNÉCHT m: fatel-

let , jlipator corporis , pedtffequus ; LYF-KÖST,

Viclus, alimentum , penus ; LYF-MOEUER ,f:

Uterus,matrix ; LYF-PACHT , f: penßo; lyf-

PÉLS , /: Rheno ; LYF-RÉNTE , ft reditus ad

vitam ; LYFJE , ONDERLYFJE , en LYF-RÓK-

JE, n: fubucula ; LYF-STRAFFE, f: pana cor

poris , mortis fupplicium ; LYF-TÓGT, f: Vic-

tus , annona ; Ufusfruâus , & reditus advi-

tam ; & olim Dos , & ufusfruâus dotalitius ;

LYF-VÉRWE,/> LYF-KOLEUR , LYF-KLEUR ,

m: Color Candidus rubro permißus , vulgo car-

neus, en lyf-vry, liber, non fervus. Voorts

onsLYViG, vol-lyvig, H-D,leíbícb/ Cor

pulentUS i HART-LYVIG difficile excernens ;

LOS-LYViG , nimis facile excernens ; af-ly-

vig , Mortuus ; AFLYViGHEiD , /: Mors ;

F-TH , ab-líbe / H-D , ab-leibung / F , Mors,

en H-D , ableiben/ I. CL: , Mon. Nog ook

ons LYFLIK , H-D , letbltclj / corporeus , en

LYFLIKE BROEDER . m. H-D , Wblicljet 25?U*

bet / M , frater germanus ; Lyflik zwe-

REN , jurare perfonaliter , en LYF lik BEWY-

2EN , re ipja probare , manifcflè oflendere.

Van ons lyf,lyv, komt wederomons f ly-

ven , I. CL: , Corporare , H-D, ïeiben /

l.CL:, proprii , Corpus habere, corporeum ef-

fe ; ifftranfl: , eßle agilem , hab ilem , vege-

tum; waer toe ons in-lyven , I.CL:H-D,

etnleiben/ einberleiben / I. CL:, incorporare,

innetfere , immittere , & tr: in ordinem affu-

mere ; waer toe ook kan betrokken worden

het M-G ,J|letbjan / I. CL: als Luc: I. § 5-4.

ï^leibiba âfraela tgiumegu feinamma//*-

feepit puerum fuum Ifrael ; als of het zeide ,

Htj heeft Ifrael zijnen Dienftknegt ivederont

vrijgemaekt , en tot het Zoonfchap ingeltjft.

Onder de Oudheicf heeft men vandezenïïronk

ook 't M-G , af-lífnan / L CL: fuperefe ,

refiare ; V Alam: 3tpb- en lib-leita / alimen-

tum , vidus , annona ; A-S , llfene , alimen-

tum , A-S , biiifen / pulmentum , en A-S , bÎ0-

feofa/ Annona ; waer van 't A-S , bÎ0-leofan/

I. CL: , Cibdre ; als tot onderhoud van Lijf

en Leven.

Voeg hier bij onze terminatie LIF ofLYF,

ingekort tijnde LF , beduidende го veel als

Overig¡
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Overig-jlxiS în't Álam: «ftn-lif/ «Êin-liftû/A-S,

«nb-ïeof/Yfl: Clïefu / undecim ; in 4 H-D,

*¡MIlf / tílf / bij ons Elf in fteé van f een-

Lif , undecim. , als , Ken overig boven 't be

ttende Tiental ; even gelijk oo£ in 't Latijn

Undecim , voor Unus plus quam decern ; als

mede in 't M-G , (Сша-Iíb/ (CVoa-ïif/ A-S,

Ctoelf/ AL: en F-TH,gue-ïif/H-D /

gtoolf / Dan: Colff / Yfl: Coolf / bij ons

TWAELF , t TWEELF , en \ TWELF , VOOr

t TWEELIF , t TWAELIF , duodecim , als

twee (oui: оок twa) boven de Tien ; ge

lijk we breeder in onze Grondfl: II. Verband:

$ L-ATA'.-hebben aengetoont.

Nog zijn 'er etlijken in 't A-Saxifchuit de-

aen Так , op I accenterende , welker zin op

het Leven ziet , en op 't in Wezen zijn ; dog

dewijl ie bijzonderlijk in beteekenis overeen-

komen met de onzen op E , uit het Präteri

tum ontleent , zo zullen we die ftraks hier

onder bij den ander voegen.

Tot het oude Vrater: , dat eertijds in Sing:

de EI of Éá ofA voerde , behooren , het A-S,

faf / laff / ßtperßes , reliquum , waer vau

't A-S , Icefail / I. CL: , relinquere ; en 't M-G,

ïatbo / Alam: aieibon / aleiba / fat-leq>=

ttt I en Yfl: 3triff / reliquia, reliquum , en

AL: 5a WbU Cfi , quod reliquum eft ; als me

de 't A-S,laf / lafe / taba / labe / П4*л ;

als de overgeblevene. Wijders , met eene

voorwerping van jf) / (waer van zie onze

Grondfl: I. Verb: % XVII.) het M-G , tjlaiùg/

ïjlaib£/ A-S,ЬШ/ ijïaf enlaf/AL:1Lciü/

Ыр/ Kimbr: ïjïaif / Angl: toafe / Frif: l«f/

Panis; als , bij uitftek , tot onderhoud van

Lijf en Leven ftrekkende ; geliik 00k overr

dragtelijk alle fpijs en voedfel dikwijls onder

den naem van Brood begrepen word : waer

toe ik 00k betrek het M-G , ga-hlaíbaí / Con-

difiipuli , 't welk van de Apollelen gezegt

word , als medegezellen van Chriftus , die

00k van hem gefpijzigt wierden ; even als 00k

•t Alam: SHfCO / Di/cipulus, voor Difch-ge-

noot ; waer op mede fehijnt te zinnefpelen

het A-S,l)lafDl3/ Domina, en Iflafop / Do

minus ; als door welken deonderhoorigenge-

ipijft worden. De oude A , opder A-Saxen

tränt , vertoont zig mede in ons f laf, хаг

ve , f: Recréât i0 , refocillatio , als ftrekkende,

even als de fpijze , om het leven in Hand te

BL.

houden ; en daer van ons Laven , I. CLr

F-TH,labon / I. CL: H-D, laben/ 1. CL:

refocillare , recreare-, waer van ons LAvenís,

LAEFNis/; refocillatio, recreatio : gelijk 00k

wel hier op zou kunnen zien het voorgemel-

de M-G , gletbjatl , I. GL: fufcipere , recrea

re ; als wanneer de zin van 't M-G , íjleíbi*

ba (fufcepit, Grtec. uvrehußeTO, Luc:I.<ft.)

ZOU zijn , bij Jieeft gelaeft . wederomverquikt

en opgebeurt : gelijk 00k A-S , ÏJÏifian / blifi*

¡jan / I. CL: , in altum erigi.

Dog onze fpruitelingen uit het Prateritï

laten zig mceft allen vinden met de zagte lan

ge E , even gelijk ons hedendaegfche Pr<tt;

Imperfi Indicat: & 't Prat: Subj: Dus ons

Blevelihg , reliquus, en zonder В voor op,

ons f leve, reliquum, vivus; A-S,lif/Ipf/

Hfe N , vita ; M-G , НЬаВД / Zweedfch %Щ1

N, & F-T,ïib/ Übe / life/ N , vita; Yfl:

%pf / N, vita; Aiam: lif/ Ipb en ИЬе/ vi

ta, converfatio ; waer toe 00k 't A-S , Uffic /

vivus , Vitalis ; & 't A-S,líf-lea^/ inanimus;

bij ons 00k Leef-löös of LEVE-LÖds, ina

nimus , expers vita ; en ons leef-tögt , f:

AL: ïib-lept/ viâus , & ufufruâus ;en ons

LEEF-DAG, LEVEDAG , cuiusvis tempus vtta ;

waer toe ons leven, I: CL: M-G,3tiban/

I.CL: Alam: Heben / F-TH,lebau/ liban/

leban / I. CL: Kimbr. Jifa / Dan: leffue /

Angl: libe/ A-S,3líbban/ «ban / ïeofan/

Hubban / tifian / lífígean en geíífgean /

I. CL: , Vivere , in vivis ejje , fupereflj ; Çjf

tr: agilem, vegetem ejje ; & 't M-G,|tiban-

taujan / L CL: , vivificare ; & af-lifnan /

I. CL: 2, refiare; waer toe оок ons Be-le

ven, I. CL: ; vivere , exercere vita , prafta-

re vivendo , contemporaneum ejfe ; waer van

ons Beleeft , urbanus ; als hebbende vele

zaken beleeft , en geleert met menfchen om

te gaen ; en daer van weder ons Be-leeft-

«EiD , f: humaniias , urbanitas : voorts ons

OVERLEVEN , I. CL: , fuperftitem vitam age-

re , vivendo juperare ; als mede 't A-S , lif-

f«fïan/ gelif-föCfian / L CL: vivificare. Wi

ders onze Infinitiv: tot een Subfi: genomen

zijndc, komt daer uit ons Leven, n: vita ;

en uit ons Part:Praf: ons levendig,w'd/W*x,

vivax,florfdus^tgilis,vegetus ; EEN levendige

STAU , chitas populofa. Nogookons leven-

bloeme, amaranthus immortalis ; en verder

'tA-S,;
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't A-S,oi-ttboan L CL: , (kßentari ; en ons

i Bleveling , reliquus reliquia. Dit zelfde

veranderde Wortel-deel Leev , vertoont rig

mede in ons Lever , />Yfl:£tfur/ F,H-D,

lebet/ F, A-S, Itter / ufre / Ipfec / Angl:

Шиес/ Г-TH,lebeta /Jécur, 't gene moog-

lijk mede hier van komt ; als welke geágt

word een fteun van het leven , en een voor-

naem kleinsvat van het ßloed te zijn : waer

toe ons LEVER-KRUID , »:, Liehen, hepáti

ca , als dienilig vpor de Verftoppingen van de

Lever ; en lever-zucht , f: morbus hepata-

rius , en lever-worst , f. leverink , m:

Tomaculum ; als beftaende uit kleingekorvene

Lever met kruid ondereengemengt : en le-

VER-SMOUT , Arvina , five pinguis liquor ex

jecore pifeium , pracipuè cetorum, en LEVER-

VÉRWE , f: Color jeçorarius.

Met het voorgemelde oude zakelijke deel

LAF, LAV , en het tegenwoordige léf , lév,

komen in gedîente over een , ons \ laf ,

j lave , en f LÉFFE f: Ambubaia , mulier

inepta, ignava , inepte blandiens ; LAVEYEN,

•vagari otiofe &c ; LAVUYTEN , nugari &c ,

LAVÈREN , hue £У i[lue vagari &Ç ; en ons

LÉyEREN , tradere ; M-G,letojan / ga-

leVÙjan I. CL: I , tradere , prodere. Dog

duiller komt hier de overdragt van zin , en

gevolglijk twijfFelagtig de gemeenfchap van

oorfpronk. Mijne naefte bedenking of gif

fing loopt hier op uit , of niet eertijds bij ons

laf , lave even gelijk in 't voorgemelde A-S,

ïaf/ vidua, voor eeneWeduwe gebruikt zij

geweeft , en verder daer uit bij overdragt ge-

nomen ware ons laf , lave , léffe , Mu

lier inepta , gárrula , met eenen Walfchen

ilaert ook lavétse , lavéye genaemt ; als

of, de goeden niet te пае gefproken,de klap-

agtigheid bij die gemeenzamer ware dan bij

anderen. Thans in onze Landftreek kan men

haer deswegen niet bij uititek befchuldigen ;

evenwel gedenkt de H: Paulus, in zijnen eer-

iten Zendbr: aen Thimotheus , Cap. V. 11,13

van wulpfeenweeldriggewordene jonge We-

duwen van zijn rijd , dat ze leeren ledig om-

gaen bij de huizen , en niet al leen ledig, maer

ook klapachrig zijn , cn ydele dingen doende,

fprekende 't gene niet en betaemt. Zulk ge-

brek zou ook eertijds in deze Landen kun-

nen plaets gehad hebben , en alzoo beweeg-

jeden van deze overdragt geweett zijn : çn

BL.

gelijk dat klappyen onfmakelijk en zoutcloos

valt, zo paft hier toe ons laf ,f LEF,en lif-

LAF , infiptdusis tepidus ; en ons fLAFFEN,

tLÉFFEN, I.CL:, inepte garriré ; als mede

met een Walfchen itaert ons f lavuit , nu-

g<e ; waer van f lavuiten , I. CL: nugari;

en , ten opiigte van de zlnlpeling van't heen

en weder op-en neêr-loopen , ook ons la-

VÈREN, I. CL: Vagari, oblijuare curfum,per-

errare littora. Maer, ten opzigte van ons

LÈVEREN , I. CL: , Tradere Gall: Livrer ,

ftaet mijne giffing nog ruim zozwak , tewe-

ten , of niet uit ons f lever, A-S,lifec/£/-

bramentum , als zinfpelende op de levendige

wiggeling der goede weegfehakn , mogte ont-

leent zijn ons lever-baere ware , Alerces

auf fruges proba ; als of 't ware wigtige en

proefhoudende IVacre ; en dat daer van weder

quame ons lèveren , I. CL: tradere, inpo-

teftatem dare , even gelijk de gekochte Wa

ren aen eenen andren eigenaer worden over-

gelevert.

Edog , tot dit Prater: met A , en met het

Voorvoegfel S , in den eerilen en regten zin

van Ofer£/yw»,vertoontzigniet ongevoeglijk

Ons SLAEF , SLAVE ,en \ SLAVOEN , m: fer-

vus, mancip'tum , Gall: enclave ; als die in den

krijg gevangen , en nietgedood, maerin't le

ven behouden is , om ten dienfte te blijven ;

waer van ons slaven , & f slavoenen,

I. CL: (Officia fervilia faceré , labores máxi

mos fubire fervi aut mancipii) en ZiG ver-

SLAVEN I. CL: labore frangí & ferviliter fe

obßringere ; en SLAVINNE , f: ferva,en f SLA-

VÉTSE , f: fervula vilis & ignava ; en SLA-

vernye , f: Servitus, gravis labor, & catena-

ti labores : bij het Lat: Servus , fervare , &

fervire , is dezelfde overdragt , ais tulTchen

ons Slave en Blyven ; en zonder S voorop

heeft men 't A-S laf'/lafe/'fuperßes ,reliquum.

Eindelijk vertoont zig mede dit zelfde Za-

kelijkeDeel LEV ofLIV,inons levreye ,

livreye , f: H-D,lí£»ep / lieferen / Angl:

ШЬесаре/ Vcßis Difcofor .quibus Domini do*

mefticos fuos dßinguunt , Gall: Livrée; waer

van de Grondbeteekenis zig vrij net vertoont

in 't Yfl: ïaf / Ora veflis ; vermitsde Boor-

den en Zoomen der Livrei-kleederen ge-

woonlijk van bonté en fterk-afftekende kleu-

ren tot onderfcheid gemaakt worden. Maer ,
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of nu deze Boorden eertijds , bevorens het

februikvan lintcn enkoorden,gemeenlijk met

ontverwige fnippels van overgefchotene brok-

ken van laxen of eenige andere (tone omzet

zijn geweeft , met dezelfde zinfpciing als 't

A-S,laf/ lafe / fuperßes j reliquum ; dan of

de eerlt gcmaekte Levreije van Leverkleur

mogte geweeft zijn, kan ik niet hooger opge-

ven , dan voor een bloote giffing, zonderbe-

wijs van zekerheid. De uitgang van ons li-

VREY is een Bafterd , ontleent van de Fran-

fche en Walfche terminatie /с of ei , die bij

ons met EYE of EY beantwoord word , en

een fcherper klemtoon ontrangt dan 't zake-

lijke deel zelf , zie daer van onze VI. Regel

чгяп de EY, Bijlage №. 3.

Tot het Pr<et: Partie: ons ONDERBLEVEN

sróód, Pañis non f'robé fermentâtus , is3 fa-

гит coitus ; enz.

De Zaek-of Wortel-deelen.

БЫК , als in ons Buk , Braclea , ¡aminaferri ;

Alburnum , & Niclus, lux micans , У

umbra , &c ; Blikken , corufeare ; &

flupefeere ; en Bliksem , fulmen ; en

Bliksemen , fulminare , enz. ; zie bij

ons vorige BLYK , in deze Pr.

BLIND , zie bij de II. Proeve.

BLING, zie bij dell.Pr.

Het Wortelded.

BLINK , in ons BLINKEN (oui: ook

BLENKEN) , BLONK (oui: ook in Sing:

BLANK) , GEBLONKEN , II. CL: s ,

Micare, fptendere , fulgere , candere , corufea

re. Met dit Ongelijkvl: Verbum ftaen we nu

ten opzigte van alle de Oud-Verwanten allee-

nig in het veld ; niettegenftaende , dat ook te

verwonderen is , eene voorname Так daer

van met onze Oud-DuitfcheGotthen , Lom

barden , Wandalen, en Franken , tot in I-

talien , Spanjen, en Vrankryk is voortge-

plant.

II. Deel.

BL.

Uit het Wortel - deel van het oude en he-

dendaegfehe Priens komt ons Blénke , /;

Ocularum niilus ; & macula emicans ; en

Blénke , Blinke , f. Tenia maris , erepido

cautium longo traâiu excurrens ; als uitfteken-,

de boven 't water , en door 4 blanke fchuim

van de aenípoeling uitligtende : Wijders ons

Blinker , m: H-D , 25unchcc / M , nitens ,

fplendens ; en hierom noemt men ook aldus

den hoogilen Duin buiten Haerlem : verder

ons GEBLINK , n: Nitor , fplendor quodammo-

do continuas vel iterativus ; en ons Blink-

SEL , n: Candor , fplendor ; en H-D , Ы\ПС'

ften / nitere, fplendere; en H-D , ЗрИП&еП /

fulgurare , corufeare.

Het oude Präteritum heeft uitgelcvert ons

Adjeä: Blank, H-D,blatlft/ nitidus , albus,

Candidus, purus ; waer van het Ital: Bianco ,

Hifp: Blanco , Gall: Blanche, (candidus, al

bus) ; en waer van ons op blanken , I. CL:

verblanken , I. CL: H-D , bläncftm

I. CL: , albicare , nitefeere , inalbefcere.

Voorts ons Subfi: \ Blank , rolle, Album,

dealbata tabella edictorum £fr interdiclorum ;

en overdragtelijk noemt men Blank het Wit

te papier , daer nog niets op gefchreven of

geteekent is ; van welken aert ook is ons

Blanke , Blank , f: dupondius, Hifp:B/<»-

ca ; als zijnde wel eereen klein foortvanzil-

vergeld ter waerde van nu omtrent zes dui-

ten,op welks munt-zijde, geen wapen ftond,

maer alles effen , vlak en glad , of Blank was ,

waerom het ook den naem Voerde van Blaf-

FAERD , Nummus fuperficie plana , nullafig-

natus nota ; Nummus argenteus idem fere qui

BLANCKE , vide Kilian : welke naemdesge-

lijks ontleent was van het oude f Blaf , pla

nus, <equus. In Vrankrijk had men eertijds

ook Blanken offous Blancs , als wit zijnde ,

in tegenftelling van hare fous Nerets , of zwar-

te ftuivers , van minder waerde. Verder 't

H-D,231álicfte / F , locus nitentibus rebus

puleher ; У Equus fronti candida, candidis

punáis diflinilus ; en Poeticé , bij ons ook

Blank , n: Enfis, culter, gladius denudatus,

pugno paratus ; en eindeKng ons \ Blank , n:

nu met den harden baftertftaert Blankét ,

n: en BlankÉTSEL, n: Fucus , ceruffa, pur-

puriffum ; waer mede 't Jufferdom , voor-

naemlijk in Vrankrijk , Spanjen , en Italien

R h«t
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het vel befmeert om blank te fchijnen : wacr BOEG , BOECH , in ons f Boechel , gib-

van ons BlanKÉTTEN , I. CL: , fucare cole- bus , tuber , Boeg , en f Boecht , ua-

ribus. vigii latus ad proram ; Boeg-SPRIET ,

Tot het Pritter: met O hebben we , dog antenna antertoris veli ; BoEG - SEER-

onder eene H-D , of eene Allemann: Dialect- den , Boegs-gaerden , Boeg-sche-

verandering van В in F , ons Flonkeren , REN , remigando trahcrt navcYn grandem

I. CL: , Corufiare , fcintillare, even als hier è fcapha ; lie in ons volgende Wortcl-

voor, by *t H-D , #flnften / Corufiare , fulgn- deel ВUIG , in deie Pr.

rare. Én dat onzeB al hier,als een voorwerp-

fel , in fteêvanBE , magaengemerkt worden, \ BOEGT of f BOECHT , lie bij ons vol-

is uit het oude + gelinken , Nitere Jplende- gende BU IG , in deie Pr. ,en bij BUICH

re j 't gene bij Kiliaen nog gevonden word , in de II. Pr.

BOEY , Cafa , tugurium &c ; xie daer

bij BÓUW, in de II. Pr.

genoegîaem op te maken.

De Zaek-of Wortel-deelen.

BOEK , als in Boeke , fagus , & glans fa-

BLINN, lie bij LINN , in de II. Proeve. ginea ; Boek , Liber ; BoER-HtíUDEN ,

firibam agere , eni. ; en Boek-weit ,

BLÓK, inBLÓK , truncus ; en Blc5kkek, fagotriticum ; Boekel, anfa, fibula; ett

fiudiis ajftduum effi ; lie bij LUIK , in Bockeler , Clypeus ; en Boekerael ,

deie Pr. ïie bij ons vorige ВАК , in deie Pr.

BLOND , lie bij BLIND in' de II. Pr. BOEL , in ons Boelgéld , lie daer van in

BEL bij de II. Proeve ; en in Boel ,

BLONG , lie bij BLING , in de II. Pr. inboel &c , bij BÓUW , in de II. Pr.

BLONN , lie bij LINN , in de II. Pr. BOER , als in ons Boer , Boersch,Boer-

»e , Boerte , Boerten em. ; iiedaer

BLÔUW , lie bij BLING , in de П. Pr. van bij ons BÓUW , in de II. Pr. ; en

in Bot к din к ,iie daer van bij BEER, in

BLUF , in verbluffen , lie daer van bij de II. Pr.

BLING, in dell. Pr.

BOES , in Boesen , Boes-man , en BoESTy

BLUSCH, in Bluschen , bij LESCH , in zie daer van bij BOOT , in de II. Pr.

de iLPr.

Ю.

ВОЕТ , in Boetse , tubtr &c, lie daer van

bij BOOT , in de II. Pr.

BOG ofBOCH , in ons Bocchel , gibbus,

ВОСН , in Bochel , gibbus , tuber , bij tuber ; Bogt , fiexus , finus &c ; lie in.

BUIG, in deie Pr. ons volgende BUIG , in deie Pr.

BÖD , in ons BtíD , ablatio pretii У'с ; en BOGT of f BOCHT , lie bij ons volgende

geböd , mandatum , Ус ; lie in ons BUIG , in deie Pr. , als mede bij

vorige BIED , in deie Pr. , en in Böd- BUICH in de II. Pr-

DE, delium ; bij BOOT in de H.Pr.

BOK, in ons Bokking en Bortcerael ; n'e

ВОED , in f Boede , Cafa ; en Boedel , daer van in ons vorige ВАК in deie Pr.

iNBOEDEL , fupellex ; bij BÓUW , in

de ILPr. BOK » in ons \ Bor, Corporis curvatura tin-

t/i-
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clinatio ; Вок , Hirtus , & artes milita'

ris ; Borken , inçl'man fe , Bokking ,'

Halexfumata ; en BoKKENS , allufiones

faceta ; zie daer van bij ons volgcnde

BUIG , in deze Pr.

BOL of BÓL, in ons f Bol , taurus , bos\

garrulitas ; en BdL, gltbus , fphiera, ca

put , &c ; en Bol , T'umidus, fitñgo-

fus ; en Bollink , afellus pifcis ; en

t Bolle«, I. CL: , nugari, &volvere;

enBoLLAERD, homo futilis ; \ BdLLER,

tali/la ; BoLLEGÉLD, merces pro admif-

fura tauri , &c ; BdL-AERZEN, praci-

fitare &c ; hól-Bóllig , indomitus ;

ítíL-WÉRK , propugnaculum , enz, ; zie

daer van bij BELL in de II. Pr.

t BOLD en f BÓLD,in f Bolderen , vnto-

nare J5V ; en f BdLD , audax ; zie daer

van bij BELL , in de II. Pr.

BOLG , in ons verbólgen , iratus, enz. ;

en in ons f BtíLGE ,flváus maris , pro-

celia , zie bij ons BELG in de II. Proe-

ve , en in Bolg , afellus pifcis ; zie bij

BELL , in de II. Pr.

BOLK , in Bolken , mugiré ; en Bolk, a-

fellus pifcis ; zie daer van bij BELL , in

de II. Pr.

BOLST , in ons Bolster en Bolsteren ,

zie bij BELL , in de II. Proeve.

BOLT , in ons f BdLT , obex , fagitta , fe

mur ; BdLT-AERZEN , BdLTA SPELEN ,

precipitare ; BóLTEN-BtítíM , fambucus ;

zie daer van bij BELL, in de II. Pr.

BON , in ons f Bonne , vicus , regio urbis ;

en Bonne-mééster , via fr<sfe£lus ; en

Bonne-GEZETEn , vicum urbis itthabi-

tans ; zie daer van bij ons vorige Wpr-

tel-decl BAN , in deze Pr.

BOND , in ons f Bond , verbond , fxdus

&c ; BoNDEL , fafcis &c ; en BoNDE-

LEN , colligare ; BotfDSEL , f»fcit\

Bondselen , fafciis ligare ; Bonder ,

{ugerum , BoNDie , firtnus tfc ; f Bon-

BO.

DE , operculum dolii , enz. ; zie bij ons

vorige BIND, in deze Pr.

BONN , in ons Bonne , coaffatio , tabula-

turn , & vicus ; en Bonnet , Pileus ,

ortbiax , &c ; zie daer van bij ons

BIND, in deze Pr.

BOOD , in ons Bode , nuntius , famulus ,

&c ; Bood-schappen , nunciare ; f Bo-

den, citare ; f Bodel , carnifex ; Bo-

DEM , fundurn; Bodemery j foenusnau-

ticum Izfc ; zie daer van bij ons vorige

BIED , in deze Pr. en in \ BODE, ca

fa , bij BOUW in de II. Pr.

BOOG , enz: , inons Boge , Boog ,BddG , en

Bogel &c , zie bij BUIG , in dezePr.

Í BOOK , in ons f Boke , concavitas &c ;

Bokel , anfa ,fibuta;en + Boken, Batuere,

tyc, zie bij BUIG, en ВАК , in dezePr.

BOOL, infBÔLiNK, inteflinum fartum;i\t

daer van bij BIED , in deze Pr.

BOOM , futidum vafis out navis ; zie daer

van bij BIED , in deze Pr.

BOOR , zie daer van in BEER bij de II.

Proeve.

BOORD, zie daer van by BEER , in de II.

Proeve.

t BOOST, in f Booste , f Boosten &c,

bij BOOT, in de II. Pr.

BOOT , zie in de II. Pr.

BOR,enz;in ons Borrelen,Bo'rdelen,Bor-

belen enz.; zie daer van bij BEER , in

de II. Proeve.

BORB , in ons f Borbelen , fcaturire , bij

BEER , in de II. Proeve.

BÓRD, inonsBdRD, cholera, & affer, ta

bula &c; BdRDE, BdRDENE, onus ,faf

cis ; BtíRDÉSSE , projeäum ligneum ,

BtíRDELEN , cxafluari , tumultuari ; BdR-

R 2 DEEL,
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DÉÉL , ganea ; f Bórdenen , onerare ;

zie daer van bij BEER, in de II. Pr.

BORG, BORG, in onsBdRGE , fidejuffor;

BdRGEN , mutuare &c , enz. ; Borg ,

Borgt, caftrum &c; Borg-zaet, ín

cola caßri, Borger , <-/ïr/;fBoRG-si>Ér.,

apodidrafcinda , enz. , zie bij ons vorige

BERG, indezePr.

BORK, in t Bork , cortex; en i Borrel,

Lacinia , zie bij BEER , in de II. Pr.

BORN , in ons Borne, aquafiliens , fonta-

na ; en Bornen, adaquare ; zic bij ons

BERN , in de II. Proeve.

BORS, BORZ, inonsfBoRS, |Borze ,

crumena . \¿ mercatorum conventus; zic

daer van bij ons BEER , in de II. Pr.

BORSCH , zie bij BEER m de II. Pr.

BORST , in ons Borst, peitus; en Borst,

juvenil ; zie bij ons BEER , in de II.

Proeve; alsmede bij ons vorige BERST

in deze Pr. ; en in ons Borst , fragu

ra ; en Borstel , peñenfetaceus &c ;

zie bij 't vorige BERST, in deze Pr.

BtíTSEN , concuterc , propellere &c;

BóT GEVEN , laxare , BoTTEL-BddM ,

cornus ; Botte , corbis doffuaria &c ;

Bottel , BoTTtLTE, lagena, enz. ; zie

daer van bij BOOT in de II. Pr.

BÓTS , in Bötse , pulfus bfc : enBdTSEN,

propellere &c ; zie bij BOOT in de II.

Proeve.

BOUD,in ons Bóvv , audax ; zie bij BELL,

in de II. Proeve.

BÓUT , in ons BduT , obex ; Bdur , fe

mur , fagitta capitata &c ; cn GEBRA

DEN BduT , en KERMIS-BÖUTEN, ROM-

bóuten , en KooRN-BduTEN : zie bij

BELL, in de II. Pr.

BÓUW, zie bij de II. Pr.

BR.

BRACHT , zie in 't volgende Wortel-deel

BRENG , in deze Pr.

+ BRAD of t BRAED , zie daer van bij

BRÉÉD, in de II. Pt.

BORT, in op-bortelen , Exxßuari,&c ; BRAED, in Brade , Braeve , venter cru-

zie bij BEER , in de IL Pr. ris , zie bij BRÉÉD , in de II. Pr.

BÓSS, in ^BdssE, umbo& en BdS-

SEN , pulfare &c , bij BOOT in de II. Het Wortel-dccL

Proeve.

BOST , in f Bostele , ßliqua , en Boste-

LEN , decorticare ; bij BOOT , in de

II. Proeve.

BOT enBÓT , in Botte ,cadus, Вот ,Вот-

ТЕ , ¡mpulfus , protrußo , gemma , ger

men ; BOTTEN , trudere , protrudere ,

geminare ; edere , exponere , caput face

ré ; \Вот , os, offis; Вот , Rhombus ,

paffér pifeis ; Вот , ßupidus ; Botterd,

bomo obtufus , enz. ; Botten , fallere

&C ; BOTTELINK , OP EEN BOT , Jubi

to; Botter, Boter , Butyrum; BdT-

SE , pulfus j coneuffio , & tumor ; en

BRAED , in ons BRADEN , BRIED ,

GEBRADEN , III. CL: 2 , Affare , torre-

reflammis ; H-D,25îaten / Щ& I geb?atm

IV. CL: 2, Affare , torrefacere. In ftee van

ons Braden zegt men ook wel Braeyen.

Hier toe onze Compoßta , herbradeh

III.CL: 2 , denuo affdre ; en verbraden ,

III. CL: 2, affando- carnes confumere , corrum-

pere ; en onze fpreekwijze van zvn haring

BRAED DAER NIET , non illuc gremio complec-

titur ; als of 't ware , men zal hem daer nier

ontbalen met gebradeu' baring : of voor bent

en braed men daer geenen baring.

Het Wortel • deel van den Inßnitivns laet

zig



BRAED,enz. GEREGELDE A F L E I D I N G. ijj

BR.

tig lien in ons Brader , Bradery-hóu-

der m: Pop'marius , cupedinarius ; Brade-

Ry, f: Poptna ; Braed-HARING m: Halex ma-

cerata; Braed-yzer, n: CratcHterium , fer-

гит tri quo veru vertitur ; Braed-panne/:

A-S,b?ccb-panne / bjebing-panne / frixo-

rium , patella pinguiaria ,fartago ; Braed-

2(5ut, n: Saltorrtdus ; 't gene in een weinig

zeewater lang opgekookc en als gebradcn

word : Braed-vérken , n: Pire¿//«j-Braed-

WORST,/: Lucanica. Voorts ons j BradeN,*t;

&| BRÉD,H-D^íatfn,M,enons gebraed,

я: H-D , gefyäte/ N, pulpamentum affa-

tum , caro aßa, A-S , biab-ftjaf / pañis torre-

faäus \ Ы<ХЬ } torridùs ; fyCCbe / ajfatura ;

b?(Xbenb , affans ; en b?Cban , affare.

Wiiders met den uitgang SE agter 't Zake-

lijke Deel Braey of Brae het Vlaemfche

f Braeyse , Braese , Pruna , carbo ignv-

tus , unde Gall, brafe , braßer , Ital. Bragia ,

Hiib: Бгл/д , ut & Graec: ßpüceiv fervere.

Dog ons Brade, Braeye , venter cruris,

gis ik niet van deten Stam , maer van een

oud verloren Verbum afkomftig te zijn , dat

in 't A-Saxifch zig vertoont , ais A-S,bíe*

bail / b?«b of Ь?аЬ/ geb?ObmII.CL: ¿, ex

tendere , auferre ; om dat de kuit het breede

uitzetfel van het Been is ; waer van we ook

fpreken zullen bij BREED, inde H.Pr.

Ook zie ik ons oude f Brieden , mifeere

coquere , fchoon 't een zelfde zaeklijk deel

voert als 't Prat: van dit ons Braden , voor

eeenefpruit aen van dezenTak, maer als ee-

Tie uitícheute van *t oude Prat; van ons Brou-

wen ; en zie daer vàn bij onsvolgende Wor-

teldeel BRÓUW, in deze Pr.

De Zaek-of Wortel-deelen.

BRAEF , zie bij RAUW , in de П. Pr. , &

bij DER , in deze Pr.

BRAEY , in ons \ Braeye , venter cruris ;

en Braeyen , contexere rete,&с ; zie

bij BREED, in de II. Pr.,& in Braeyse,

Pruna , bij BRAED , in deze Pr.

BRAEK , in ons Brake , fraéíura, naufea;

& lupatum &c ; BRAKEN , vomere ;

VLAS Braken , l'mum commimere ,

BR.

NACHT-BRAKEN , vigiliis rumpere mem

bra , LAND-BRAKEN , novare agrum, RAE-

BRAKEN , crura elidere , enz. ; zie bij

't volgende Wortel - deel BREEK , in

deze Pr. «•

BRAES , in Brase , Pruna , bij BRAED ,

in deze Pr.

BRAEV , in Brave ; zie daer van bij

RAUW, in de II. Pr., & bij DER, in

deze Pr.

BRAEUW , zie daer van bij 't volgende

BRÓUW, in deze Pr.: dogvoornaen>

lijk bij RAUW, inde II. Pr.

BRAK , in ons Brak , aliquatenus falfum ,

rejiculus ; en Brak , canis odores , refi-

mus ; zie daer va* bij 't volgende Wor-

tel-deel BREEK , enWREEK, beiden

ia deze Pr.

BRAN & BRAND , zie bij BERN , in de

II. Proeve. i

BRANK; zie bij REN , in deze Pr-

t BRAUW; zie bij RAUW, in de Il.Pr.

I BRÉD, inoro; \ Brédse , zie bij BRIED

in de II. Pr. , en in f Bréd , bij BRAED

in deze Proeve.

BRÉÉD ; zie bij de II. Proeve.

Het Worteldeel.

BREEK, inonsBREKEN, BRAK,GE-

BROKEN, IV. CL: I , frangere , rumpere-

diffringere , deßruere , confundere , quaffare ;

& deßrui , rumpi , & olim Deficere ;M-G ,

25ииап / b?aft (in Subj: 25ieftau) b?uftan£

II. CL: 3 , frangere ; F-TH . bichan (ook

25zcljtjati / b<-b?eböan / 3i-b?ecfjan / a-bw*

cijan / AL: #?ef)ôan) ; bjaeö ( in Subj:

biacfji) / дШгофап II. CL: j . rumpere ,

abrumpere ; A-S,25?ecan en a-b?ecan/ b?otc

of bîat / bîOCett engebjoem II. CL: fran

gere ; Angl: tg fyeaft / b?abe of b?ohe/b?e=>

• R 3 hen/
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BR.

ftm/ fratigtre; H-D ,Щефт / tyacïj (in

Subp ЗДофе en Ъщфе) I getyocbm

III. CL: a, frangere , lacerare , tereré ,rum-

ft .defirui.

De Compofita , en van gelijken Rang, zijn

ons aen-breken , exurgere , er;r/ ; H-D,

au-lliertjeil / delibare , admordere , illucefce-

re , tîT putréfier-e ; ons AF-BREKEN, H-D,

ab-Û2CCÏ)Cn/ defringère , abrumpere , abolere ,

demtliri , deficere ; У е/«я abflinere ; ons

DooR-BREKEN , H»D , Dutcíj-btecljen / />*r-

rumpere , perfrangere ; ÉÉ-BREREN , ÉCHT-

BREKEN , H-D,<í5l)e-tljecljen / Mxcbari ;

CEBREKEN , ONTSREKEN,H-D,ge ï)?CCÏjen/

■deficere, deeße , abeffe , carere ; ODS OP-BRE-

KEN H-D,auf-6?ÍCgcn/ eßfringere, evellere,

conveliere , prorumpere , aperire, referare se

ltnere , rumpendo aperire , г'д/л colligere ,

folvere ohfidionem , /ore /ê movere ; recrudefie-

те, & dehifcere ; A-S ,uppa-b?«catl / г«»г-

£>rre , ebullire ; en bij ons нет op-breken

van SPYZE , Ebullitio flomacbi ; waer op on

ze fpreekwijze zinípeelt,DAT zal hem niet

"WEL op-breken , pocnam dabitejus ret: Wij-

ders ons open-BREKEN , refirare , aperire

rumpendo', ons oude f overbreken, Over-

treden , infringere & pravarieari ; ons ver-

breken , A-S,for-b?ecan / H-D,ber-t>?e=

CÍJC11 / confringere , /*/ infringere ; ons UlT-

-BREKEN , H-D , au$-ïl?eci)en/ erumpere ; W»-

«•*/* rumpere , effundi , divulgari ; onze

ípreekwijzenBREKEN DEN Zäng, vulgo Colo-

rare , diminuere ; VLAS BREKEN , H-D,

flacïjé bjecïjett / linum comminuere , decorti-

care ; H-D ,fjrf) 25?еС&еп/ г/оиггпт ; en ons

2YN WOORD BREKEN , явж у?<ггг promif-

fis , enz.

DeTakken , tot ons Wortel-deel van het

Prxjens gchoorig, Zijn ons f BrEKE , f: Frac

tura , ruptura , injur* labefaSlatio , Çjr1 Eg*f-

ftw ; A-S,b;tce / F, en gebiice / N , r»/>-

•ftwv» ; en Gall: Breche , labefaetata pars mu

ri .; bij ons ook agter-volgens haer uitfpraek

тап de f¿ , Brés, Bresche. VoortsH-D,

bjecbc / F , Uni decortieatorium ; ons f AF-

BRERE , f: abruptio , defeStio, abfiineuiia,&

damnum ; ons ÉÉ-BREKE , /: /¡dulterium ;ons

JBreek-yzer , «»гг; -f Brék-yzer , >i-

■ries ferreus ; Breek-STÉÉn , fBRÉK-STÉÉff,

n:Materialapídea veJ camentitia , qua muro-

BR.

r«»» interßitia implet ; & STÉÉN-BREKE , /•

Saxífraga , Gall: Perce-pierre ; eene Plante

tuflehen de rots-groçven uitgroeijende , in

fchijn als of ze de fteenklieven verwekte ; ец

BREtK- of Brék-SPÉl , m: Lufus interruptor,

ons |Breekzaem, H-D 25jeci)fam/ nu bij

ons Breekbaer , friabilis , tragilis ; en ons

Breker m: H-D , Ójec&ec / M, A-S , 25?ica/

M , ruptor ; met deszelfs Çompofita. Wij-

ders ons f In-brék m: irruptio ; f inbreke ,

/> irruptio , illuvies ; f over-breker , m:

infractor , transgreßor ; en ons f Breke , f:

Brék , gebrék , »:voorf GEBREEK , defec-

tus , egeflas , languor, malum ; in P/«r: nog

Gebreken , gelijk mecle in Cafu Obliqua , als,

IN GEBREKE ZYN , deficere ; H-D , getyCCÏ) /

M, & Qéb}etym I N, ; A-S ,b?ec/

neeeßtas ; & A-S,Beb?CC / деЬ?ЛС / /rdfor,

rbeuma ; en ons GEBREK1G, GEBREKK1G,GE-

BRÍKLYK , defeäuofus.

Onze I , in plaetfe van E , heeft men in

ons Brike , Brikke , Flandr: Bryke, Gall:

Brique , Laterculus ; als gebakken van fterk

geklopte en gebrokene klei : waer toe mede

ons Brikke -TELjooR , n: Orbis ; als van

zulke gebrokene klei gebakken , en daeren-

boven , als iet waer op men de fpijze breekt

en íhijd ; waerom 't ook in 't Franfch den

naem van Trencboir , dat is een fnij - bord ,

heeft : voeg hier bij het A-S , b^fttmen ¡frag

menta ; A-S , bjpbtm / vifus imperfeccus ; en

't A-S , bjiljt-'ljbillc / momentum temporis ; als

een klein gebrokene wijle tijds.

Van het Imperf: Indic: & Suby. dalen af

ons Brake , f:fraMtara , ruptura, tr:

Naufea , vomitus ; waer van ons Braken ,

I. CL: vomere ; en vlas Braken , I. CL: ,

linum comminuere , decorticare ; A-S,bjar

tan/ ÛJCCran I. CL: , tereré , conterere ; &

A-S , gebjCtCan / L CL:, elidere, contunden;

en ons Brake , f: malleusßuparius , vulgo

lini-frangibula ; als eenwerktuîg omde fchil-

len van het Vlas te kneuzen en breken : едг

't Yfl: Sßzaft / N, fremitus ; en bet Vlaem-

fche Brake, f: Lupatum, alszijndeeenmuil-

band om de woede te breken : wijders ons

Braken , nacht-braken , I. CL: vigilüs

rumpere membra ; vogel-braken , I. CL:

leviter dormiré , inflar avium ; НЕТ LAND of

den akker braken , I. CL: H-D гЬгасЬеп/

I. CL:
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BR. BR.

I. CL: profcindere agrum , repaflinare , reno- linquens. Nog heeft men dit Wortel-deel in

vare agrum ; A-S Ojacígian I. CL:, arare ; 't gemelde Yfl: bjaft , fremitus ; en 4 A-S ,

& H-D, íliaCÍJ ) F , prima aratio , /eft profcif- ЪЩС\}Ш , flrepitus.

fio , repajlinatio ; en ons Brakemer »»;

Braek-véller, »г: £«/îj falcatus ; om me- Maer , dat ook dezen van de IV. CL: i.

de te verbreken ; en Braek-land , agger no- wel eer de lange tagte О of ОЕ of EU y

valis , requiefcens ; als blijvende eenigen tijd en körte fcherpe O en U , in Pretérito ge-

tot herítellinge onbezaeit en gebroken liegen ; voert hebben, kan men zien bij onze Grondfl:

waer op zinfpeelt ons Adj: Braek H-D, IL Verband: § XIII. Hier toe dan ons

25?aCÏJ / incultus, vacuus, У tr: flerilis , fe- Breuke , f Broke fren Breuk, m: Fraäu-

men non aeeipiens ; ons Braek-jaer , annus ra, ruptura, ruptio , hernia, rima; Entero-

novalis ; waer in het bouwland gebroken tele ; (sf tr: legis fratlura , peccatum , culpa;

blijft ; ons Braek-maend , m: &fi F-THt & H-D,2&¿ucf) / Hernia; en ons Breuke ,

25jacíjmanot5 M. H-D , omcïjmonat/ M. Broke, /• ook Breuk-géld , | Brok-

Junius menfis , quo agri repaftinantur ; en GÉLD , n: H-D , 25¿UCÍ) / M , тиШа ; als de

Braek-vogel , m; Arquata, numenius , or- boete der Wet-brekinge ; waer toe ons Bro*

tygometra , phaopus ; als azende op de Braek- kig , Breukig , delmquens ; en waer van

landen , of in den Braek-maend opkomende, ons f Broken , \ Breuken, t verbroken,

volgens Kiliaen. Wijders ons In-brake , t verbreuken , I. CL: in'tOud-Gelderfch

1N-BRAEK , fr infraäio , irruptio ; legis , & ook verbroeken, I. CL: legem frangere in-

açgerh infraäio, HU 1 S -в rae к , irrup- currere multam, muléiari. Voorder ons AF«

iio in cedes ; en ons Rad- braken , Ra- breuk , m: & f: H-D , аЬ-bjUCÏJ , M , abrup.

DE-braken , Rae-braken , I. CL: Crura tio, damnum ;& olim, abflinentia , defräio;

elidere , excarnificare in rotâ. IN-BREUK , m: У fr irruptio ; Legis & Con-

Jit korte A , gelijk in den Sing: van Prat: fiitutionum infraäio ; en 't A-S , bjOCimjJf /

Indie: vertoont zig in ons Adjefi: Brak ; in- contritio ; en ons \ Brökke fr Brök , m: H-D,

terfalfum У infipidum , aliquatenus jalfus , 25?ÛCÏte / F , ЬгОСНСП M , fruflum , bolus ,

alzo genaemt , het zij , als in 't geval wan- turunda ; M-G , ga-&?UftO / fragmentum ;

neer zoete binnenwateren door een dijkbreuk A-S , ÖJOC / grumus ; en A-S , hjpc / fragmen-

van buiten met zout water befmet raken,'tzij, tum : waer van ons Brókken , I. CL: H-D,

vermits een gebroken fmaek hebbende, gelijk ÍUOCftCll / I. CL: in bolos frangere ; en in-

men een gebroken fmaek noemt , wanneer die brókken , 1. CL: H-D , <£tn-b?OCRen / I.CL:

van twee ftrijdige bedeelt,ofvermengtis;endus infriare , interere , У tr: devorare ; en ont

ook, om de ítrijdigheid , het A-S,b?ac/ ad- Adjeä: Brokig , f Brokel , |Brc5kkel,

■verfarius , en om de gebrokene zoutigheid, nu Brókkelig , H-D,25jOCÏîri4cl)t/ Angb

ons Brak goed , Brakke waren , merces 2SîOUKÏe / ЬхМг / friabilis ; waer van ons

fubmerfie , fale five aquâ marina corrupta; BrÖKKELEN , I. CL: H-D , №0СЙг1О1 /

waer op ooíc eenigfints part ons f Brak , re- I. CL: in micas frangere. Volgens degedaen-

jiculus ; en Sax: Brak , ciñeres medite probi- te en zin fchiint ook hier toe betreklijk ons

tatis ; en Sax: Braks-brak , ciñeres viliß- j Broke , f Breuke , confuetudo, ufus; ge-

mi : hoewel ook dezen onder een Dialeäver- meenlijk genaemt f koren en broken , ft>

andering tot ons volgende Wortel-deel ges Çs5 confuetudines ; als of 't zeggen wilde,.

WREÉK , in deze Proeve können betrokken door rewoonte ingebroken ; dog wettiger , agt

worden. Wijders met A ons Subfl: Brak ik , кап men dit afleiden van t onde f Brui-

nt: Brak-hond , m: H-D, brache / M, Ca- ken, f Brook, | gebroken, II. CL: 2,frui,.

nis refimus , odorus , fagax, vulgb Bracchus ; occupare ; waer van in onze II. Proeve,, bij;

onde Gall: Bref«г, Ital: Braceo; om de hol- 't Wortel-deel BRUIK te zien is. Maer, ge-

ligheid der Neuzen , als gebroken zïïnde ; lijk het breken der dingen nit eene al te fter-

waer toe ook ons Brak-neuzig , refimus ; ke buiging ontftaet , en gelijk de breuken ee-

en 't H-D,25jäcfttn/ F, canícula, cants fie- ne bogt en kromte maken , zo vertoont zig

minina ; tr: puella. lafciviens , fremina de- ook dusdanig een overdragt in ons \ Br<5k-

ZAEJit
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ZAEM , lentus , flexibilis ; en \ Broken ,

I. CL: flettere , incurvare , pandare ; en in

't AL: fee-piogancr / incurvatus ; waer toe

ons f Broke , f Breuke , bulla , torques

montle , colli ornamentum , auale gcflant E-

quites Ordinis ; beftaende mede uitKettingag-

tig gebrokene deelen. Wijders , even gelijk

wij ons gebrék , GEBREKE van 't Wortel-

deel van den Infinit: ontleent hebbcn , zo

vind men in 't A-Saxifch Takken met dczelf-

de overdragt van zin uit het Prater: als A-S,

blOC I Ö?0|) / fa:0CU / JEgritudo , labor , mi-

feri<e ; en A-S, bíoclíce / <eger, agrè ; waer

van 4 A-S , 25госап/ ínocían/ l.CL:, rum-

pere , opprimere, vexare; voor,ongcmak en

quelling aenbrcngen.

In tegendeel vertoont zig wederom de A-S ,

t of Ct uit het Prof: of gevvoone Prêter: te-

gens onze OE uit het oude Prat: , als in het

A-S,u?c*ccce/ bite I bi«c/H-D,luucf)/M,

bij ons Broek , }; Yfl: mooli / F , femoralia

lumbare , braca , & bracea , Yfl: UJCÏUHt /

bracete , plur: ; F-TH ,üntOÍ)ljil cingulum;

enF-TH,©?U0h-ï)a{)/ 'Zona, AL: jbíual)/

femoralia ; & AL: §5íUalj-í)ac / bracile ; ver

dienende dezen naem , of om dat hare gedaen-

te uit vele gebrokene ílukken beftaet ; of om

den tuflfchenbreuk der twee pijpen, oft ver-

vangen van de fcheidinge der dijen ; of om

't ombuigen en fluiten om de lendcnen ; ge

lijk het F-TH , bíUOtjlja / cingulum, & het

F-TH,6juoI)í)aí)7 Zona, fchijnen te willen

aenduiden , en ons \ Broken , fleäere &c ;

daer mede overeenkomt. Immers dit fchijnt

ïeker genoeg , dat de Broek een dragt is ge-

weeft van de oude Gallen en Noordfche Vol

keren ontleent , gelijk Voßus in zijn Ety-

tnologicum aentoont , waerom hij dit Latijn-

fche Braca , Bracea , van 't oude Gal-

lifche of van onze Benaming oorfpronke-

lijk rekent. Nog vertoont zig mede de OE ,

in ons Broek , m: Broekland , n: H-D ,

ЬЩССЬ [ M , Palus , Paludes , 't welk ik

ook hier toe t'huis wijze , als geteelt of ver-

gadert wordende in de läge gebrokene gron-

den , terwijle van hooger landen door het

uitlekken van Rivieren en Beekjes derwaerts

fpoeltdemeégefleepteruigte van boíTen beemd

en riet , en aldaer (til te famen zakkende, ee-

nen moeras-grond uitmaakt: gelijk ook A-S,

tnoca ! &J0OC J rivus , rivulus ; als door dp
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breuken der Rots- enKlei-gronden heenfpoe-

lende , en onderweg de broek-flijk of ruigte

met zig voerende.

Dat ook uit dezen zelfden Stam oiisBrug,

Brugge,/; bij fommiger Dialed ook Brég-

ge , Yfl: Щии I F , Pons , in fleê van

Brukkige, Breukige , сontr: Brukge , &

Euph: Brugge komt, geven niet duifterlijk

te kennen het H-D , 25uicïi / bîUcfte F , ea

A-S, Ъгк/ íuícge / Ьгрсде & Diigge , Pons ;

daer de К of С nog volledigin plaets van on

ze verloopcne G komt , als mede het boven-

gemelde F-TH of Alam: he-pjogatKT, in

curvâtus ; waer bij in't Prat: Partie: dit ver-

loop van с of U , in g , al gevonden word :

verdienende ons Brugge dezen naem, ofom

de kromte der bogen, even als bij ons f Bro

ken , fleétere ; of, als beitaende uit ílukken

en brokken , die van bovene gedckt en te ià-

men gevoegt zijn , om de afgebrokene weg

over 't Water of over Rotsbreukente können

vervolgen ; of om dat ze allerecrft flegts van

afgefcheurde en afgebrokene takken van Boo

men gemaekt gewceit zijn , om over de klce-

ne beekjens en gruppels te komen , even ge

lijk in 't H-D tmtcj) / M , ramus viridis ar

boris ; of om de gebrokene doorzicht en door-

vaert onder de Brüggen , in tegenítel linge van

eenen gefloten' dam : dit zij dan om een , of

meer , of aile deze redenen te gelijk. Im-

mers ons Vlaemfche , Vriefche , en Gelder-

fchc Brugge , f: boterham , panis butyro /7-

iitus, wil ook,zo mij dunkr,nict anders zeg-

gen als een afgefueden of afgebrojjen fiuk

broods.

De Zaek-of Wortel-dcelen.

BRÉÉUW , in Brééuwsel , Çpuma le-

thalis ■ zie daer van bij RAUW, in de

II. Proeve.

BREID; zie bij BRÉÉD, in de II. Proeve.

BRÉK, in ons Brék , GEBRÉK enz.; zie hier

boven bij BREEK , 'in deze Pr.

BRÉN ; zie BÉRN , in de II. Proeve.

Het
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Het Worteldeel.

BRÉNG , in ons BRÉNGEN (oui: ook

BRINGEN) , BRACHT of BRÓCHT ,

GEBRACHT of GEBRÓCHT,V. CL: fer

re , afferre , apportare , condúcete ; & tr:

propinare ; M-G,2&iuigan / bîaïjta/ biaty

tañé / V. CL: afferre; F-TH, tytngan /

ïnabta / gíbjatjt / IV. CL: afferre ; A-S ,

bjingan/ b?oi}t / acbioitjt en b?oftt IV. CL:

*^<rrrí ; H-D , bringen / b?at)te (»»

b?âcï)te)/geujacï)t/ v. CL: afferre.

Hier toe ons aen den dag bréngen , pa

lan* faceré, in lucen* proferre , revelare; ons

Aen-bréngen , H-D,an-bjtngen/ apporta

re i addncere , nunciare , cjf ассufare ; waer

toe ons Aen-BRÉNGER , /я.- Delator , /Wex,

&r* dccufator ; ons Af- BRÉNGEN H-D,ab=

ВДПДОП / deducere , avocare , evertere ; ons

By-BRÉngen, H-D,bep-bjínBnt/ adducere,

allegare , m сaufam vel exenjationem adduce

re ; & olim circumvenire,circumducere dolis ;

ons Deur - bréngen H-D , ©uwtj-biingen /

tranfigere , ф /г: prodigere ; waer toe ons

Deur-BRÉNGER , >я; Decoâor ; dit DEUR be-

teekent hier wej , verloren , verteert , gelijk

men regt ну is deur , *¿»Ví , aufugit ; en

HY IS 'ER DEUR , pervafit , Çif aecoxit :

OnS IN-BRÉNGEN, H-D ,фГ|-ОДПдеП/ <»f«r-

re ,introducere ; ons om-bréngen , circumdu-

tere; en ons f OM-BRÉNGEN,verquiften, />ro-

digere ; en OM-BRÉNGEN , ОМ DEN HALS

BRÉNGEN , toller* de medio, interficere, met

deielfde kragt van dit ОМ , als bij ons ом-

KOMEN , perire , als mede in 't H-D , um-

ï)2ÎnCJtn / diffipare , prodigere, & interficere;

ons ONDER-BRÉNGEN , t'onDER-BRÉNGEN

H-D,imber-b?4naen / feigere, & peffum

dare;áog ook H-D , imbet-tylngen/'promoveré ;

en daer van 't H-D,unber-b?tnget / M,pa-

tronus , promotor ; ons OP-BRÉNGEN , profer

re , producere , folvere excenfms , & conqui-

rere , rj? proferre reditut ; dit OP beteekent

hier to veel als voor den dag of bij On : en ons

I OP - BRÉNGEN , confumere ; dit OP komt

voor verteert ; dus zegt men ook 't is op ,

confumptus efl ; en ons op-brengen , opvoc-

den , educare ; dit OP beteekent hier tot op

cen bequamen ouderdom en fiaet. Wijders

ons over-bréngen , transferre , déferre ,

II. Deel.

BR.

proferre , inferre , trajicere , tranfigere ; ?a?

olim prodigere ; zyn leven over-bréngen ,

degere vitam ; waer op zinfpeelt ons veel

OVER-BRÉNGEN , tranfigere vitam multis mi-

fer'tis , vel periculis obrutam ; H-D , ubec-bjill-

тп/ gerere, perferre ; waer van 't H-D, №»

bet-b?m0er / M , tabellarius , legatus ; iemAND

TE RÉCHT BRÉNGEN , errantem corrigere; ons

toe-bréngen , M-G , to-bjingan / H-D,

Su-bjíngm / adferre ; ons VERBRÉNGEN ,

locum mutare , in alium ferre locum ; VOL-

bréngen, F-TH, tool-bjtogan/H-D.I&ofl*

blltigm / perficere , abfolvere , confummare ,

exfequi , met een Prap: Infep: zonder accent,

en zonder GE in Pr<et: Part: als volbragt

confummatus ; dog vôl-bréngen, impletum

reddere , în Prtct: Part: vol gebragt ; en

ons voor-bréngen , H-D,©oj-b?ingen,

proponere ; ons voort-BRÉngen , producere,

proferre ; & exbibere ; H-D , fOjHÉWÍngen /

Íromovere , auferre ; en ons UIT-brÉNGEN ,

í-D,auá-b?íngcn / efferre , exportare, ex-

promere ; manifefiare , fpargere fecreta ; en

zoo verder nog meer anderen.

Behalven de bovengenoemde Subfiant: Ver-

balia met den nitgang ER, zijn'er van dezen

boom ook nog met INGE, als Brénginge,

f: H-D,b?Uigting/ F, lotto, portatus ,gefid-

tio, enz.

Van het Praterit: ken ik geene fpruiteri

dan het H-D, J©ettet-Uiaci)t/ M , fpiramen,

refpiraculum ; zijnde een Lucht-leiding in de

Mijnen gebruiklijk , omwind enfruTchelucht

daer in te brengen.

De Zaek-of Wortel-declen.

BRÉS, in ons Brés, Brésche; ziebij ons

vorige BREEK , in deze Pr.

fBRÉST ; zie daer van bij ons vorige

BERST, in deze Pr.

fBRÉT ; zie bij f BRIED , of BRIET, in

de II. Proeve.

BREUK , in ons Breuke , Breuk , frac

tura , тиШа , bulla ; en f Breuken ,

incurrere multam , en zoo voort ; zie

S bij
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bij 't vorige Wortel-deel BREEK , in

deze Proeve.

t BREUK , in ons f BreuKE , confuetudo

&c ; zie daer van bij ons vorige BREEK,

dog voornaemlijk bij ons BRUIK, in

de II. Proeve.

Í BREUSCH ; zie daer van bij f BRIED ,

in de II. Proeve.

t BREUZ , in ons I Breuzelen &c ; lie

bij f BRIED, in de IL Pr.

BRID , in Bridse & f Bridsil ; lie bij

f BRIED, in de II. Proeve.

t BRIED, zie bij dell. Proeve.

f BRIED , in one f Brieden , coauere с

vifiam; ziebij't volgendeBROUW,

in deze Proeve.

cer-

in

BRIEF , zie daer van bij RYV , in deze Pr.

BRIESCH , zie daer van in ons volgende

BROUW, indezePr.

i BRIET , of BRIED , zie bij f BRIED , ia

de II. Proeve. 0

t BRIEUW , zie daer van bij 't volgende

Wortel-deel BROUW , in dezePr.

BRYZ , in ons Bryzelen , zie daer van bij

t BRIED, in de IL Proeve.

t BRIK, in ons t Brikke , JBrike , later-

calm ; zie bij 't vorige BREEK , in. de

ze Proeve.

BRIL , in Brillen , refrenare ; zie bij

BREED, in de II. Pr.

t BRING, in ons f Bringen , ferre, adfer-

re &c ; zie bij ons vorige Wortel-deel

BRENG, in deze Pr.

j BRINS , in ons f Brinsen , binnire ; zie

bij f BERN, in de IL Pr.

f BRIT, in f Britte, frufittm five pars cef-

pitis ; zie bij \ BRIED , of BRIET, ia

de II. Proeve.

BRÓCHT ; zie bij ons vorige BRÊNG, in

deze Proeve.

BRÓD , in ons f BröDDE .indecorus , Уfor

det &c ; BrÓdden , BRdDDELEN,e//m

refarcir e res veteres & obfoletas , кипе

inepte operari ; en \ Bródoier , Podex

turpi* &c; en f Brödsch , fragiîis ;zie

daer van bij \ BRIED, in de II. Pr.

f BRÓDSCH , BRÓSCHjziebij \ BRIED,

in de II. Proeve.

BROED , BROEY ; in ons Broeden t

Broeyen , & Broeder ; zie daer van

in 't volgende BROUW , in deze Pr.

BROEK, inonsBROEK, bracea; en BrOER,

pains ; zie daer van bij ons vorige

BREEK, in dezePr.

BROEM, in ons Broem , Broemsel,fpu-

ma , fordes rermm decoüarum ; zie daer

van bij 't volgende BROUW , in deze

Proeve; & f Broemen , parafitari , bij

RUIM, in de II. Pr.

f BROES , in ons f Brossen, tempefiuofum

ventum fiare ; zie daer van bij t volgen

de BROUW , indezePr.

BRÓK , in ons Brc5kke , Brök , frufium

trV; Brókken, im bolosfrangere ; Bröc

kel, Brökkelig , friabilis ; Brökke-

len, im micas frangere ; f Brókzaem ,

lentMs , fiexilis ; rie bij ons vorige

BREEK , in deze Proeve.

f BROM , m ons f Brom , fpuma , fordes

rerum decoüarum ; ziedaervan bii'tvor-

fende BROUW , in deze Pr. , en in

írommen , zie bij RUIM , in de II.

Proeve.

BRONN , in ons Bronne , Bron , aqua

filiens, fontana ; zie bij j BERN , in de

IL Proeve.

BRÓÓD t
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BRÓÓD , in pns BatídD , pañis

+ Br6<5dling, convi&or, domeflicus :zic

bij fBRIED, in de II. Pr.

f BROOK, in ons f Broke, fradura; pec-

caturn , тиШа , torques , monile ; en

t Broken, muläari ; У fleâere , ÇsV;

zie bij ons vorige BREEK, in deze Pr.

t BROOK , in ons t Broke , confuetudo ,

tifus ; zie daer van iets bij ons vorige

BREEK, dog voornaemlijk bij fBRUIK

in de II. Proeve.

t BROOSCH, tBROOTSCH,BRÓSGH;

zie daer van bij f BRIED , in de II. Pr.

t BROOZ, in t Brozel, mica, & friabi-

iis; en t Brozelen, in micasfrangere ;

zie daer van bij f BRIED , in de II. Pr.

BRÓS , BRÓSCH , zie daer van bij \ BRIED,

in de II. Proeve.

Het Worteldeel.

BRÓUW, in ons BROUWEN, oulings

BRIEUWnu BROWDE.GEBROUWEN,

nu VI. CL: (eertijdsaen die van onze III. CL:

gelijk) , gêneraliter , Mifcere , confundere ;

&JpeciaRter , Coquere cervifiam ; waer toe

onze ípreekwijzen van WyN Bróuwen , »'«-

termifiere -vina ; IET QUAEDS bróuwen ,

malum , dolum , bellum coquere, moliri clan-

culum. A-S , ïl?Î\JUan/ coquere ; & A-S , 6JÛ*

toen/ coäus ; dog in 't H- D,25?aU)en /

t)2aum / I. CL: coquere cervifiam ,У malum.

Het Mengen is de eigentlijke Grondbetcekc-

nis , voornaementlijk omtrent vogten , ge

lijk men nog huidendaegs alle onder-een-men-

gen van vogten den naem van Bróuwen

geeft. Met ragt is die dan op het Bróuwen

{coquere cervifiam) als in 't bijzonder federt

toegeëigent ; acngezien 'er Mout , Haver , en

ander gracn of kruid onder-een-gemengt , en

in het water , om uit te trekken , te broedcn

gezet word; waer пае dit Uittrekfel,gekookt

en gaer gemaekt zijnde , den naem van Bier

ontfongt. De zin van 't vermengen iteckt

ook nog uit in 4 Franfche Brouiller (соя-
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funderс) dat mede van dezen Stam_cfot-

leent is.

Het Wortel-deel van ons Prafens vertoont

zig in ons Bróuwer, m: H-D,25¿auet/M.

Yll: 25jurnjate/ M, eervifiarius;onsBüóv-

werye , f: BróuwhuiS, n: Officinacervifia-

ria ; Bröuwte , f: Bróuwsel , n: Coétura

cervifite ; als mede , О in U verloopende ,

in ons f Bruuwe , f Brue , & Euph:

t Broeye /• , en met een Walfchen Staert

t BruwÉT , jus , jufculum , liquamen ,puls ,

vulgö Èrodium ; waer van 't Gall: Brauet ,

bruet, Irai: brouetto , brodo , brodetto ; A-S,

bjito/ bjotb/ &&?ua/ H-D,2S?iuje/ Angl:

23:оф / jus , Uquame». Deze wegfmelting

van de W , en 't weder inklampen van D ,

of Y , (of ook wel 3 in 't A-S en Yíl:)

fchoon zulke gevallen te fchaers zijn , om

voor een Dialed -regel te verílrekken, blijkt

egter hier in deze Voorbeelden zeker genoeg,

en vervolgt ook in ons \ Broede , f Brue-

de , Broeye f: Jufculum calidum , als een

uittrekièl door kokend water uit eenige lpijs

of kruiden ; gelijk ook A-S , ЫрЬе/ extrac-

tio ; en A-S , ЩОЪс I concretio ; waer van ons

Broeden , t Brueden , nu Broeyen,

I. CL: H-D, btÜtmJ I- CU calida perfun-

dcre , fervente aqua afpergere , fervefacere ;

У tr: Fovere : en gelijk de zin van Broedin-

ge met heet water niet oneigentlijk overge-

gaen is tot allerhande koeítering en warm-

houding , zo fchijnt hier uit mede geiproten

te zijn ons Broeden , Broeyen , I. CL:

fovere , & incubare ovis vel pupillis ; waer

toe ons Broed-EY , n: Ovum incubationi def-

tinatum , ovum ineubatum , quin ettarn Ovum

urinum , generationi ineptum ; ons Broe

dig , Broeds , Broeysch , A-S, Ь?00щс/

ineubans ; en Broedsel , n: Pullities , foe-

tura , ü5 pullus , enz. En , of ons Broe

der , m: M-G , fyOtïjr/ en ÏJiOtljac/ A S,

DîOtïjet / bmíjoc/ Angl: biotfjet / F-TH,

muoDer / muorfjet/ b¡ubet / en AL: pjua=

bèr/ H-D,b?ubet/ Kimbr: Yll:&Dan:25?o-

Der/ Frater ; 't gene volkoment'ijk volgcns

ieders Dialed het zelfde Wortel-dcel heeft ,

niet mede hier toe behoort , is zeer bedenke-

lijk ; 't zij dat men zie op de eenerleiheid van

geflagt , vermits van eene zelfde Ouders op-

gequeekt engekoellert , gelijk ook AS,fao&

S 1 proies ;
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frohs ; of , 't zij men agt geve ophetnatuur- Schemde leeuw {Leo rugiens) die alles zoekt

lijke verband en onder-een-menging van Be- te verflinden.

lang ; van welk Broeder wederom geko-

menisonstvERBROEDF.REN&VERzusTEREN Onverandert en vollediger vind men dit

I. CL: Fratribus & fororibus mortuis, beredt- Worteldcel BRoUW in ons Bröuwen ,

tatem aliis cognatis déferre. I. CL: literam R confufe proferre ; dog hoe-

wel de oude beteekenis van ons Bröuwen ,

Dezelfde letterwîiïèling van W in D laet confundere , niet qualijk hier op pail , egter

lig ook lien in ons | Brieden , 1. CL: со- zou ik dit teilen onder de klanknabootfende

quere cervifiam ; dat van een verlöten Subfl. Woorden , boertenderwijze genomen , om

uit het oude Prater: ontleent is geweeft. dat zig dit gebrek van uitfpraek zeer fterk bij

dit woord laet hooren : waerom men ook

Gelijkitammig methetbovengemeldeBROE- ons ГегЬит Breyen, I. CL: in dezelfde be-

DEN , Broeyen , Broen, & j Brueden , teekenis met gelijk gewigt van rede gebruikt.

calida perfundere , fervefacere , vertoont zig De Rotterdammer maekt wel eenig onder-

mede het H-D,2£^oll£m / ü:oöd / tmiöcm fcheid van uitfpraek tuiTchen Brouwen , co-

M, exhalât ¡o, vapor; waer van 't H-ß 25?0== quere cervifiam ; en Brouwen, literam R

1ШЮ1 / tUObtftn / I. CL: vaporare , exba- confufi proferre ; nemende de O van den ee-

iare ; en ons Broem , Brom , m: Spuma , nen wat doffer als van den ander ; maer dit

fordes rerum deс и ¿larum ; alskomende in fteö fchijnt mij flegts een Z)¿»/r<3-verfchil te zijn.

van t Broewem of \ Broedem, en uit ko- Het Wortel-deel Bróuw vertoont zigein-

ken en opzieden ontftaende ; waer van ons deling ook in ons Bröuwe , Braeuwe ,

f Broemen, I. CL: fpumare ; waer van ons wénk-brôuwe & wénk-braeuwe,/: H-D,

Broemsel , fpuma, fordes rerum decoäarum; tyaum/ b?atttoe / Angl: b?Otoe; A-S,b?U*

en , volgens de gemecneDialeâwifTelingvan toa / b?«toe / b?etoe/ b?etji) / b«ftje / &

О of OE in U , ons Brumstig , fervens , OfeE-b?Otoa / & Ofet-fa?U8a / fupercilium ,

tif tr: Ufcivus ; en verder , met den uitgang palpebra ; van welk wederom met een Wal-

5 , in plaets van M , en verwiíTcKng van U, fchen ftaert ontfproten is ons j Brouwie-

in UI, onst Bruis, /-H-D, b?aufe/F,^>«- ren, I. CL: fpeculari , contemplan ; alsei-

ma , aßus ; waer van ons Bruisen , I. CL: gen aen de genen die fterk toekijken , dat

6 Flandr: Pruischen , I. CL: H-D, fyau- ze de Wenk-braeuwen digt bij-een trekkert.

fcnl. CL: fpumare, exœjluare , bulliré , infer- Dog de gemeenfehap van zin en oorfpronk

vere cum murmure , & tr: firepere ; enBRUi- tuflehen dit Bróuwe , en ons Bröuwen ,

STiG , ardens , fervens , tr: lafcivus ; en mifeere &c ; weet ik nog niet пае te fporen ;

met behouding van de OE , ons oudej Broe- maer zie verder iets daer van bij ons volgende

SEN , I. CL: afiuare , tempefluofum ventum RAUW in de II. Proeve.

flare ; Yi\: tijaîl bíímat / aftuat ; dog van

dît Bruischen , zie mede bij \ RIES in de

II. Proeve. De Zaek-of Wortel-deelen.

En , wederom uit het Wortel-deel of He- \ BRUD , + BRUED , zie daer van bij

ver 't Zakelijkedeel van het oude Prater: met t BREED , in de II. Pr.

IE , ons I Briesch voor f Briedsch of

|Brieuwsch, afluans , lafcivus; waer van BRUG , in ons Brugge , Pons; & pants

ons Brieschen , I. CL: binnire, & rugiré; butyro Ulitus ; bij ons vorige BREEK,

als fpruitende uit eene opziedende geilheid of in deze Proeve.

woede : gcmeenlijk word dit van 't gehinnik

der paerdcu gezeid ; maer te mets ook van 't BRUY, in ons Bruyen , vexare ; zie daer

gebrul der Lecuwen ; waerom men in der van bij f BRIED of f BRUID , in de

Staten Bijbel I. Petri V. 8. vind , een Brie- II. Proeve.

' BRUID,
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BR.

BRUID, în ons Bruid, Jbonfa;en Bruide-

gomfponfus zie in t BREED bij de И. Pr.

f BRUID , in ons t Bruid , colluvies &c ;

en Bruiden , vexare ; zie daer van bij

f BREED, dog voornaemlijk bij

{ BRIED, in de II. Proeve.

BRUIK, in de II. Proeve.

BRUIN , in ons Bruine , anguina &c ;

Bruin , fufcus ; Bruinèren , polire &c;

zie bij t BERN, in de II. Proeve.

BRUIS , in ons BrUISEN , fpumare , excep

tuare ; tie daer van bij ons vorige

BROUW , in deze Pr. , en bij RIES ,

in de II. Pr.

I BRUK , in t Brukge voor Brugge , zie

daer van bij 't vorige Worte! - deel

BREEK , in deze Pr.

t BRUM , in ons f Brummen , Brumme-

len , I. CL: rugiré , mugiré ; lie daer

van bij RUIM, in de II. Proeve.

i BRUN, in I Brune, anguïna &c; zie bij

t BERN in de II. Pr.

BRUS , in ons BRUSSEN , vexare ; en

Brusk , ferox , frcecep ; zie daer van

bij t BRIED in de II. Proeve.

iBRUUW, BRUW , BRUE, in ons

+ Bruwe , t Brue , f Bruwét ,jut ,

liquamen ;zk bij't vorigeBROU Vv , in

deze Proeve.

BU.

BUER en BUERT , zie daer van bij

BOUW , in de II. Pr.

BUET , in f Bueten , zie bij BU1CH , in

de II. Proeve.

iBUICH, zie bij de II. Pr.

t BUICHTE , BUITE , zie bij BUICH ,

in de II. Proeve.

BU.

Het Wortel-deel.

BUIG , in ons BUIGEN (oui: 00k BIE

GEN) , BOOG (oui: in Sing: mede BÓÓG,

in Subj: BOGE) , GEBOGEN , II. CL: 2.

fleélere , fleéli , pandare У pandart , incur-

vare& incurvari ; Ç«f tr: fe fubjicere. F-TH,

25Utgan / buog of boug <$c / gibogan of

giuttgan / II. CL: 2 , fleélere ; A-S, beo*

an of opgan of bugan / bcag (in Subj:

uge)/bugen en gebogen H. CL: 1 , fleélere,

& colère ; H-D , 25tegen en 23eugen / bog

(in Subj: böge) / gebogen / II. CL: 2

teríjhoewel ook H-D , i&eiiqenß.Ch:fleélere.

Voorts Yfl: 25iuga of 25toga / .baug / bo*

geiin / II.CL: 2, curvare y fleélere.

Hier toe onze Compofita af-buigen , de-

fleélere ; DEUR-BUIGEN , fledendo prangere ;

1N-BUIGEN , infleélere; OM-BUIGEN , circum-

fleélere ; KNIE-BUIGEN , genu fleäere ; OVER-

BUIGEN, obfleélere; NEDER-BUIGEN, reclina

re ;toe - BUIGEN, fleäendo conjungere; voor-

OVER-BUIGEN , procurvare ; VERBUIGEN ,

pandare , fleäendo perderé , У violare , enz.

Tot het Wortel-deel van 4 Prafens be-

hoort het reedsgedachte H-D, beiigen I. CL:

fleélere ; en ons Buigagtig , Buigzaem ,

H-D 25mgig/ biegfg/ beugfam/ bkgfam/
facile fleétens ; {5s tr: docilis ; ons BuiGER

m: H-D, beuget / bieget / M, fleâor , £з»

tr: domator ; ons BuiGiNGE , f: H-D,beU=»

ging/ bfegung / en biege / F , en gebiege /

N , curvatura , fleélio , cúrvame» ; het A-S ,

beogole/ beogul / confentiem ; het H-D,

biegel / arcus ; waer van 't H-D,bíegeíti /

bíegclcn I. CL: arcuare , &f fpecialiter , ar-

cuare lintea ; gelijk men wel eer de kragen

met kronkelbogten maekte. Wijders het A-S,

bige / bpga / anguius , finus , arcus ; waer

van 't A-S,bígean / gebigean ï. CL: /W«r-

vare ; en 't A-S , biegoDan I. CL: coronare;

& 't A-S , bígnefle / flexus ; ais mede A-S ,

biCITÍan / bpenian I. CL: nutи oflendere.

Tot het oude Pnet: Indic: behoort ons

BóóG , m: Arcus , corona ; A-S , beage /

beaö / corona ; F-TH,boug / AL: ©aueb/

monile ; waer aen niet qualijk gelijkt het

Franfche Bague , & Irai: Bagua, bij ons oj>

de Franfche wijze ook genaemt Bagge » f:
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BU.

Monile, torquis Bacca ; hoewel dit mooglijk

van 't Latijnfche Bacca ontleent is ; dog tot

onzen Stam behoort het Kimbr: 25aug / eir-

cuIks , annulas ; en 't Kimbr: Íximjfrtr ; di-

giti , quafi dieas Annuli fedes ; waer van ons

t BoOGEN, f NEDER-BOOGEN , I. CL: A-S,

¿CaQÍatl I. CL: incurvare , inclinare ; en het

F-TH, baufjnan/ bOUljnan / I. CL: innue-

re , capite fiexo , nutu oflendere ; AL: Stia-

pailljnait I. CL: adnuere ; en ons in-boo-

GEN I. CL: arcuare,pandare ; en ons f BtítíG-

-ZAEM , flexibilis.

Maer met de zagte О , paiïènde op het he-

dendaegfche Prat: Indic: & Subj: , of in een

gelijkwaerdige Z)/We¿?-verandering met EU

of OE , vind men ons Boge , f: Boog , f:

& m: Arcus , corona , & fornix ; A-S , bo?

да / Arcus , fornix , cauda ; Yfl: Ьоде/ M ,

arcus ; СП Yfl: 2$UQUt / curvatura; H-D,

25одеП / bógen / M , arcus , flexum cornu ;

& tr: camerafornix ; waer toe ons f Veur-

BOGE , f: Antilena; enREGENBOOG , m: Yil:

ÎiCiJliDOtJC / M , iris , arcus caleflis ; en

waer van ons Bogen , f Beugen , I. CL:

H-D,25Ögcn/ I. CL: , fleâere , arcuare ;m

ons Bogen , I. CL: , jaélare , gloriari ; als

zîjnde nog geen verftorven gebruik , dat de

Pocchers een rocmkrans uitileken , of dat

men 't roemwaerdige met eenen krans be-

kroont. Wijders ons f Bogel , Beugel ,

m: Hcmicyclus , numella , & annulus ; en

Bogel-BÀne , f: Arca , fphœrifterium ; al-

waer men den Bal of Kloot door eenen Beu

gel drijft; waer van ons Bogelen , Beuge-

LEN , I. CL: arcuare , & ludere fpharâ per

annulum ; H-D , bögrill / I. CL: arcuare ,fi-

nuare , inclinare, & fe fubtnittere. Tot ons

Boge behoort ons arm-boog , elleboog ,

cubitus ; en graed-boog, radius nauticus ;

ons f Beuge , f: Jtendïitra artuum ; en 't

A-S, bOC-fimt / obediens; als buigfaem zijn-

de. Voorts met den uitgang T , en inkor-

tiug van de lange О , ons Bogt , f: ook ou-

lings f BuGT , f: flexus , Flcxuofum iter,an-

gulus , fmus ; fepta , interfeptum ; Eminen-

tia , tuberculum ; en overdragtelijk ons

Bogt , f: Multitude ; aïs een ganifchcn om-

trek en mcnïgtc verbeeldende ; en Bogt-AG-

TIG , flexuoftts ; A-S, bû]J-ri)t / arcuatus ;

waer van ons Bogten, I. CL: en in de bogt

SPRINGEN, faltare , gaudio frui puerorum »*-

BU.

flar , & bacchari. Daerenboven , met de

terminatie EL , ons Bogchel , Bocchel ,

f Boechel , m: Gibbus , tuber ; waer van

overdragtelijk ons Bocchelen , Buccheleh

& fBoECHELEN , I.CL:»/V/', conari fub one-

re, Gall: fe courber. Verder ons Boeg , *h:

ook Bogt & Boegt van 't schip , navigii

latus utrumque , ad proram ; H-D , bllrij /

M., curvatura ; ziende op de wederzijdfche

kromte voor aen 't Schip : dus op eenem

boeg zeylen , uno traâu velificare ; naem-

lijk zonder op den anderen boeg van 't Schip

over te wenden : hier toe ons Boeg - lyn f:

Funis bolidis ; en Boeg-SPRIET , f: Antenna

anterioris veli ; waer van 't Gall: Beaupré ;

waer toe mede ons Boeg-seerden , I. CL:

of liever zo anderen zetten Boegs-gaerden

of Boeg-scheren , I. CL: fmmi ac remigan-

do è fcapha protrahere navem grandem : cdie

Boegs-gaerden zetten , kuunen 't afleicLen

van f .GAERDEN , trahere fuui ; afkomftig

van f GAERDE , lorum angularis pedis ve Ja-

rii ; en die Boeg-scheren verkiezen , moe-

ten dit scheren afkomítig agten van ons

f SCHERE , ardía fx¿e»/ío;zijndeBoEG-SCHE-

RE dan zo veel als een Touw of Lijn ftrak

aen den boeg gefpannen.

Daerenboven vertoont zig onze kortcO en

U of OE (mits met eene verandering van G

in К , even gelijk hier voor al in 4 A-S , bfc-

nian / nutu innuere , en 't A-S,bOC-fum /

obediens) in ons \ Вок , \ Buk , m: Corporis

curvatura, inclinatio; H-D,bUCÏ)/ M, cur

vatura ; waer van ons Bokken , Bukken ,

I. CL: inclinare fe ; waer toe mede 't H-D ,

büritling / M, inclinatio corporis cum civili-

tate Ç55 reverentia. En , met ongevoeglijk

fchijnt ook uit dezen Stam te vloeijen onze

naem van Вок , m: Hircus , caper ; H-D

250Clt / M , hœdus ; A-S , bUCCa , caper ;

waer van ook 't Franfche Bouc , & hal.Bec-

co {Hircus), als wien het Bokken , en van

onderen met de horens te ftooten , bijzonder

eigen en gemeen is ; waer toemede onsBoK-

AGTIG RIEKEN , H-D,bocH3en / Ьо&Ш\&п/

bÖCftelcn / I. CL: olere hircum : en indien

men op den onaengeDamen ftank ziet,zo zou

hier eenigfints op kunnen paffen ons Вок-

KiNG , Bukking, f: H-D,böcftling/ buch*

líng / M, ook bij Ons f BoKS-HARfNG , ¿>a-
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BU-

Ux fumâta ; als of hct qname voorftink-ha'

ring; maer , behalven dat de reuk van Bok

en Bukking niet wel overeenkomt , го agt

ik meerder egt te zijn onze hier voor gedane

afleiding vanBoEK of Buk bij 't Wortel-deel

ВАК. Dog beter fchijnt mij hier toe te paf

fen ons Bokkens , Üeekwoordtjes allufiones

faceta , als zijnde met een geeftigen draei en

op eene verbogene wijze toegefchoten ; als

mede ons Bokse f: Campeßre , bracea ¿f ea-

ligce follicantes , nauticte caliga ; 't zij om de

buiglaemheid van 't leder , of om datze van

Bokken-leér gemaekt worden.

En , dewijl we hier boven overtuiglijke

proeven hebben der verwifleling van de G in

К bij dezen Stam , zo fchijnen mij voor het

naeft ook hier haer oorípronk te willen zoe-

ken , ons f Boke , Beuke , f: Concavitas ,

tonvexitas ; en f Boke, f Beuke , f: F-TH,

2&UUCÏ)/ buci)/ M, A-S,buce / nu bij ons

Buir m: H-D,í)aUCÍJ M, venter, alvus;&

tri Gremium Tempil , Navis concavitas ; &

Tunica fine manicis & collari ; "Thorax Í55

truneus corporis ; alles om de holligheid en

bultige bogten ; en daer van \ overbuiken ,

VERBUIKEN , I. CL: onerare ventrem , fabur-

rare ; en , uit het kromgebogen ftaen der

Wafchters fchijnt mij ontleent te zijn ons

]■ BuiKEN I. CL: Lintea lixivio purgarefive

avare ; en IBuikster/; Lotrix ; & fBuiK-

SEL, n: Lavatio lixivio, Gall Внес , Ital:

Boccata. Dat men bij ons nu Buik in fteê

van 't oude f Boke gebruikt , ftrijd hier niet

tegen , om dat Buik zo wel uit het Prxf: van

dezen Stam , als Boke uit het hedendaegfehe

Prater; Imperf: , en 't H-D , ЬвасЬ uit het

oude Imperf: kan gefproten zijn. VVijders

van Beuke , concavitas , fchijnt afkomllig

ons Beuren , \ Boken , I. CL: H-D , hoo

ften / I. CL: batuere , tundere ; naemlijk zo

fterk flaen , dat 'er bulten of kuilen uit ont-

ftaen , hoewel men tegenwoordig op- alle fterk

en geweidig flaen met hamer of vuift &c , den

naem Beuren paft ; waer toe ons Beuk , m:

läus ; en Вок , m: Aries ; als zijnde een

krijgstuig , om de mueren aenftukkente beu-

ken ; en mogelijk ook daer van het oude

f Bokene , pbantasma , jpeÜrum ; als zien-

de op de razende gemaekte bulderlpoken ; ge-

lijk in diervoege ons Bietebauw & Boes-

man larva , Jpeärum , made tot het boa^

BÜ.

zen en razen zijn thuis te wijzen , als te zíen

is bij ons Boot , in de II. Fr. En , weder-

om op de hol le bogt of knobbeligheid ziende,

ons Boekel , f Bokel & Bokkel , m:

Angl: ЬисЫе ; Anfa , fibula , bulla , Gall:

Boucle ; gelijk men ook bij ons een dikke haer-

krul eenen Boekel noemt ; en ons Boekel,

t Bokel m: Nodulus ; & tr: umbo , Gall:

Boucle ; waer toe ons Bokeler , Boeke-

ler , Beukelaer , Beukeler m: H-D,

SSocRIet / M. Angl: 25ucMer, Kimbr: 25ufc*

latC, Clypeus , Ga\l:Bouclier; F-TH,25u=

htlett , pelta parma ; als ziende op de hol-

bogtigheid van't fchild ; of anders , zo't van

Boken , Beuren , batuere , afdaelde , zo is

't om de flagen en beuken af te keeren. Hoe

wel anderen meenen , dat ons Beukeler ,

Beukelaer komt voorBoKKENLEER, als of

de Ouden zulk leder voornaemlijk daer toe

gekoren hadden. Dog dit gevoelen vlijt niet

wel met de zagtheid van accent op onze ter

minate ER of AER ; behalven dat ook ons

Leder , Leer, A-S,letljer/ Yfl:leöUC, co-

rium , volgens de Dialecll onzer zagte E, niet

met Laer of Lare beantwoórd word.

De Zaek-of Wortel-deelen.

BUIK , in Buik , venter &c , enz. ; zie

hier hoven bij BUIG , in deze Pr.

BUIS & BUIST , zie daer van bij BOOT ,

in de II. Pr.

BUIT , in ons ruile-buiten , en Buite-

len ; zie daer van bij BUICH , in de

IL Proevc.

BUK , in ons Bukken , inclinare fe ; zie bij

ons vorige BUIG, in deze Pr.

BUK , in ons Bukking , halex fumata , zie

daer van bij ons vorigeBUIG , dog voor

naemlijk bij ons Worteldeel ВАК , bei

den in deze Pr.

BUL, in ons Bulle, Bul , Taurus, Bul-

LE-MAN , Bulle-ВАК , perfona , larva r

fpeéirum , mandueus ; zie daer van bij.

Î BEL , in dç II. Proeve»

BULD ,



Proeve.

BULT , in ons Bult , gibbus , tuber &c ;

Bülte, Bult-zak , culeitraftramenti-

tia;ik daer van bij f BELL,in de Il.Pr.

BUND , in ons f Bund , vinculum , fortius

bfc; Bundel , fajéis ; Bundelen, col-

ligare ; f BUNDSEL , fafeite ; f BuNDSE-

LEN , fafciis ligare ; Bunder , jugerum;

zie bij ons vorige BIND , in deze Pr.

BUNN , in ons Bunne , coaßatio , tabula-

tum ; zie daer van bij ons vorigeBIND,

in deze Pr.

ЭЬП , v»...
t BOOT , in de II. Pr.

BUST , in ons BUSTEL , filiate* follicu

li ; zie daer van bij f BOOT , in de

II. Proeve.

BUT , in ons f BuTSE , coneußus , camu

flo ; Butsen , puljare &c ; f Butsen ,

farcire ; f Butte , cadus , copbinus ;

+ ButSEEL , uter , vas vinarium ; en

Butter , Butyrum , Buttel , arbu-

tum ; zie daer van bij f BOOT , in de
tum ; zie

II. Proeve.

D.

DA.

DA.

De Zaek-of Wortel-deelen. .

DACHT , in ons AENDACHT , GEDACH

TE , BEDACHTSAEM .VERDACHT

DAEF, lie in de IL Proeve.

A«„ van bii *t volgende DY1J й w »
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DE.DA.

DAER , in Darie , t Darinr , Dari-

TURF , cefpes bituminofus ; f Dare ,

vfirina , f Daren , arefieri ; en beda-

ren , revalefcere &c ; zie daer van bij

DER of DERV, in deze Pr.

DAEV , in f Daven , furere ; en Dave-

REN , olim Tremeré , nunc Contremifctre

magno fremitu ; zie bij DAEV , in de

II. Proeve.

DAG , in Dag , dies ; en Dagvaerden ,

citare ad conflitutam dient ; en in Dag-

ge jptg'o ; zie daer van bij DYD of

DYG in deze , en bij DIG in onze II»

Proeve.

DAM , in Dämmen , Dam-bezie &c , zie

daer van bij DEMP , in de II. Pr.

DAMP , in Damp , vapor , & flandr: Mol

lis ; en Dampen , vaporare , & flandr:

Mollefiere ex vaporibus ; en 't Vlaem-

fche Dampelen , conculcare ; zie bij

- DEMP, in de II. Pr.

DAN , in ons Dan , turn ,&c ; zie daer van

bij DEN, in dell. Pr.

DANK, in ons Dank, Dankbaer,Dan-

ken &c, bij 'tvolgende DENK , in de

ze Proeve.

DANS , in ons Dans , & Dansen , zie bij

fDINS, in de II. Pr.

DAR , in Darry , cefpes bituminofus ;

t Darren , arefieri ; & f bedarren ,

revalefcere ; & f DaRNSTE, hypocaußum;

en Dartel , protervus ; zie daer van

bij DER ofDERV , in deze Pr.

DARF , zie bij DÉR of DÊRV , in deze

Proeve.

DARM , inteßinum; zie daer van bij DÉR,

in deze Pr.

DAT, zie bij f DÉT , in de П. Pr.

П. Deel.

DEED , ûiDedigen, verdedigen,&De-

dinge , Dedingsman &c ; zie daer van

bij DOEN, indezePr.

DEEG , in ons f Dege , ter Dege , De-

gelyk, f Degen ,fBEDEGEN, crefcere^

ditefcere ; f WEDER-DEGE , ovis rejicu-

la ; en Degen , fugio , & olim vir fire-

nuus , pugil ; en f gedegen , formofus;

en f ONGEDEGEN , deformis ; zie bij het

volgende DYD of DYG , in deze Pr.

DÉÉG of DEIG , in ons Déég , Déég-

BRtítíD , VERDEEGEN , en DÉÉGSEM ,

zie bij DYD of DYG , in deze Pr.

DEEK , in ons Deken , thanus , caput con-

tubernü , enz: ; zie daer van bij DYD

ofDYG , in deze Pr.

DEEM , in Deemster , en bedeemen,be-

demen , zie daer van bij DEMP , in de

II. Proeve.

DEER , in ons Deer , Dere , damnum ;

Deren, Nocere, & mifereri ;en Deer-

LYK , mifer ; DereniSSE , commifera-

tio ; & Deerne , ancilla ; zie daer van

bij DER ofDERV , in deze Pr.

DÉÉS , in Deessem , en Dééssemen , bij

DYD ofDYG , in deze Pr.

DÉF of DÉFT , in ons Déftig en Def-

tigheid , zie daer van bij DAEV , in

de II. Proeve.

t DEIG , in t Deig & t Deigsem , zie btf

DYD ofDYG , in deze Pr.

t DEIG , zie in de П. Pr.

DEY, zie in de II. Proeve.

t DEIM , in t Deimster , гк daer van bij

DEMP, in de II. Pr.

■f DEIR , in t Deire , damnum ; zie bij

• DER ofDERV, indezePr.

T DEIS,



EERSTE PROEVE VAN

DE. DE.

DEIS , in Deissem & Deissemen , zie bij

DYD ofDYG , in deze Pr.

Нес Wortel-deel.

DÊLV of DÉLF , in ons DÉLVEN ,

DOLF , GEDOLVEN , II. CL: 6, fode

re , defodere , infodere ; & tr: inhumare ;

A-S, "Delfan (aortfan) / ©alf(of феаЩ/

Wolfen (geöolfm / & gebelfen) / II. CL: 3,

fodere ; & A-S , bebelfán / H. CL: 3 , Jepi-

iire ; bij ons Bedélven , II. CL: 6 , terra

infodere , fepilire , & vallo ac fojfa munire ;

Allgl: tO ФеШе / fodere.

De fpruiten uic het Wortel-deel van het

Prafens , zijn ons DÉLVE*, DÉLF , f: 00k

Dilve , f: foffa ,fovea ; en f bedÉlf , n:

offa , agger cum foffa ; en 't A-S , bdf-iffen/

foj/orium ; en ons Délver , m: Foffor.

Tot het Zakelijke deel van't Praterit: be-

hoort het oude f Dolven , I. CL: fodere ;

dat bij Kiliaen te vinden is.

De Zaek-of Wortel-deelen.

DEM . in Démstig &c , aïe daer van bij

DEMP , in de II. Proeve.

DEMP , m ons t DÉMP , vapor , exhalado,

& helluatio ; | Démpig , vapidus , &

fufpiriofus ; DÉMPEN , fuffocare;& olim,

coquere in olla opería ; Ç*T helîuari ; zie

bij DEMP , in de II. Proeve.

DÉN , în DÉNNE , abies , area , tabula

tion ; zie daer van bij DEN , in de II.

Proeve»

Het Wortel-deeL

DÉNK , in ons DÉNKEN (in het

Vlaemfch 00k DINKEN) , DACHT of

DÓCHT , GEDACHT of GEDoCHT ,

V. CL: meditari , cogitare ; M-G, (Cljailtt*

jan / tfjaï)ta / tfjaïirang / v. CL: 1 , cogi

tare -, & M-G, anb-tljanhjan/bt-trjanhjan/

Y» CL: I , cogitare t confidtrarc* In'tM-Gx

ftaet eigentlijk de Ф voor de If / die , in zulk

geval op de Griekfche wijze gelezen zijndc ,

als #ït klinkt ; gelijk 00k 't M-G ,ttjanR-

jl$ / grattas , de JÖ$t / voert. Wijders ,

F-TH, rtjenfcan (3Dnutjan)/tI)ai)ta (3&at>=

ta) / tjitljatjt (& gtbat)t) У IV. CL: , cogi

tare ; A S, ttjencan (& ttjtncan) / tijoijre,/

grtrjoljt/ IV. CL: cogitare; Engl: tO ChinJt/

tljougt / cogitare , H-D,©cr*en / Фафг*

(<» Hubj: ^âcïj.tc)/geban)t/ V. CL: Dan:

Cl)tnftc/ Zw: Canrhia, cogitare ; &L-F,

Ctjmfen en iCtnfm (of iCírrflje) / (Cortjt /

cogitare.

Hier van zijn Compofita ons bedénken

V. CL: , deliberare , meditari , confiaerare ;

ZIG BEDENKEN , deliberare , У mutare fen-

tentiam ; DooR-DENKEN , mente quam cau-

tiffimè ferpendere ; GEDENKEN , meminiffe ;

OVERDÉNKEN , meditari , luftrare animo &

ratione ; f verdénken , excogitare , confin

gere , cogitatione afjequi ; iemand verden

ken , quidmali dealiquo fmfpicari , fufpcâum

höhere aliqtt

Tot het Wortel - deel van *t Prtfens be-

hoort voor ecrft ons Dénker , m: Meditator;

Dénkinge , fi Cogitatio ; нет gedénken ,

n; Memoria ; BedÉnkinge , OVERDÉnkin-

GE , f: Deliberation meditatio ; GEDÉnk-TEE-

KEN , n: Monumentum ; en f gedénk,

Germ: Sax: У Sicambr: {Meditatio.').

Maer ook ten andere met A , in fteê van

E , op den Ouden M-Gotthifchen trant het

A-S , fOCeoanc/ confideratio ; ook fOltOOnc/

Providentia; en A-S , ttjanc-fut ./ efficax,ani-

mofus ; als zijnde vol van gedachten en over-

wegingen ; en A-S , tijancut / providus ; als

doordenkende , en deswegen vooruitziende ;

en A-S,tljanc-metinge/ delibcratio; alseene

afmetinge met de gedachten ; en F-TH rje*

Оапф / Alam: ïtcbartcïja / КШапс/ cogita

tio ; bij ons eertijds mede f gedank, n: Me

ditatio : welk Zakelijke deel ook in een over-

dragtelijken zin verwandelt is , alsonsÜANK

m: F-TH öanclia / tljanc/ H-D ©апи M,

&ons Dankinge,/: rook oulinks f gedank ,

gratiarum aäio ; zijnde zo veel als eene lof-

felijke nagedachten en erkentenifle van ontfan-

gene gunit ; A-S , фсепшгще / thancunge /

tijanca^ / tljaticc^ / фапд/ & tpnc/ gra

tes , & gratiarum aiSio; waertoeonsDANK-

-BA£R ,
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-BAER , H -I> , Datlhbat / gratus , tontentus ;

AL: un-bïjancpar/ un-tijancpare/ ingratus;

un-tljanfteg / invitus ;A-S ,tljancful /фоне*

fül / contentus , internus ; ons Dank zég-

gen , Dank weten , A-S, tïjanc-fecgan /

M-G , ÖjailRjUg faííljaítan / grattas agere ,

habere ; en F-TH, fíne£ tíjaníte^ / fuá/pon

te ; en F-TH,íto tbanfte^ / ultra ; en ons

ONDANK , m: H-D,un-0anít / mala gratia ;

körnende wijders van Dank ons Danken ,

I. CL: A-S,tï)anrian / tljancgean/ I. CL:

F-TH, thancan / I. CL: H-D , bancften /

I. CL: Yfl: Cïiacfta / I. Gb: gratia* agere ;

en H-D,betbancftm I. CL: gratiam referre;

en ons AF - DANKEN , I. CL: Dimitiere cum

gratiarum aäione ; en KRYGS-LIEDEN af-

-DANKEN, exautorare milites ; enf voldan-

KEN, I. CL: plenè grattas agere , enz.

In 't Zakelijke deel van 't Praterit: Indic:

of Partie: vinden hunnen oorfpronk ons aen-

DACHT,/: H-D,atîbacïjt / F, attention de

votion en t VOOR-DACHTE , fi Prameditatio,

MET VOOR - DACHT , prameditatim , ex pro-

vifo , cogitatô ; en veurdachtig , circum-

fpeäus , providus ; en ons gedachte , f:

F-TH,gtbaí)tí/ A-S,tfjOht/ mens, medita-

tio , fer cogitatio ; A-S , tgeaftt / tïjçsïjtung /

con/ilium; A-S , tïjcaïjtete / confiliarius;enons

BEDACHTSAEM , prudens , confulto ; BEDACHT-

SAEMHEID , fi Prudentia ; GEDACHTIG ,me-

mor, enz. Van dit Wortel-deel is ook ge-

fproten het Vlaemfche Dachten , gedach

ten , I. CL: meminiffe ; cogitare ; en ons GE-

dachtenisse , fi H - D , gebäct)tllif3 / &

Qeoäcf)tnuf3 / F , recordatio , monumentum ,

memoriale fignum. Wijders ons thans ge-

woonlijke verdacht , fufpeâtis ; zijnde het

Prater: part: van het bovengemelde verden

ken , fufpicari ; gelijk ook het oude f ver

dacht , coçitatus , meditatus ; waer van het

Vlaemfche verdachten , I. CL: meminiffe,

recordari.

Ook zou men hier onder mögen teilen ,

mits met eene verandering van onze О in U,

het F-TH , bttfjtatt / 1. CL: videri , mente per-

pendere ; en ons Duchten, I. CL: vereri,

timoré quadam pergendere ; ten ware deze

Так zijne beteekenis van hachelijkheid vol-

maektelijker vond in ons Dunken, Docht,

cedócht, V. CL: videri, putare, aflimare;

DE.

dat een twijffelachtig denken verbeeld. Dit

Dénken en Dunken , beiden V. CL: zou-

den wel eenftammig gelijken , zo 'er flegts ee-

nige Dialeä-regel was , die de U en É , on

der een betrok ; daerenboven heeft dit onder-

fcheid in zin en gedaente , al menigeEeuwen

te rug , nacmlijk in het M-Gotthifch,

F-THuitfch, en A-Saxifch plaets gehad , ge

lijk verder bij ons volgende Wortel-deel

DUNK te zien is.

De Wortel-deelen. ч

DÉR , en DERF of DÉRV , in on»

DERVEN , oui: in Imperf: + DORF (ook

t DARF off DURF), in Prater: Partie:

t GEDORVEN ofGEDURVEN IL CL:6,

nu meeftal I. CL: carere , egere ; waer van

nog in gebruik zijn ons Bedérven , bedorr

(oui: ook + bedarf , en bij den Vlaming

bedierf) Ii. CL:6, corrumpere , Çj' corrum-

{i , & »lim carer'e , egere ; en verdérven,

I. CL: б , corrumpere , perire ; M-G , tljaut-

ban / in Pr<et: iCuaucfta/ VI.CL: 6, indi-

gere; F-TH, tijetfail (of ©nfan / ook 26f-

tfjetfan / ueberfan / en gt-tïjerfan)/ ¡Cljarf

in Subj: Cöurfi) / gitôo?fan en gítfjurfan /

II. CL: 4 , egere , necejje habere ; oportere •

& Alam: ^i-öeruatl / expediré; H-D,bet*

berbén / toer&atb / berbotben / III. CL: 2 ,

perire , corrumpi. Dog , met een verloop ,

en vermenging van Gelijk - en Ongelijk-

vloeijend onder een , en deswegen onregel-

matig , heeft inen ook in 't H-D , Wölfen of

oeööjfen of bebatfen & bebütfen / bebútf*

tt ¡ uebitfft / indigere ; zoo mede al A-S ,

tbeatfanl. CL: carere , opus habere ;a.\sbli)kt

bij 't A-S,tt)eatfebnp^ / indigentia ; uit het

Pr<et: Part: tljrai'fcö ontlcent. Wijders met

een overdragtelijken zin het H-D,5Patfen/

(bö?fen/ búrfen) / bütfte /gebiirft ; Onreg:

N°. 2. Saxon: «©Oten/ омоете ; beneffens de

verfcherpte Dialeól van 't H-D ,taí)rm (tüíj*

ren)/tul)tfre Л tiiïjrte / gctuíjcfí & getíjurt /

-Onreg: №. 20 , audere ; want nood en ge-

brek maeken íloutin't ondernemen: dus me

de bij ons DERVEN, DURVEN , f DOR-

VEN , en DERREN, in Imperf: DORST,

& in Prat: Part: GEDORST , Onreg:

No. 3 , audere ; waer van Durven en Dér-

T a ven
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ven veeltijds ook als I. CL: loopen ; wijders

A-S , ¡©eatran / Entran/ Aperan/ inlm-

ferf: фосЦ ot ©utfl / V. CL: of Onreg:,

andere ; en Engl: tO ©ate / Öurfl / bateb /

audere; en F-TH , ©Uttatl / QÎ-bUtratl/

V. CL: s , "udere ; in Prater: F-TH, ф

t>Otöa / audebat.

Dewijle hier dan in dezelfde Wortel-ge-

daente ons de zin van Ontbreken en Durven

bij het H-Duitfch , en in de beide gedaentens

met en zonder V of F , de lin van het Dur

ven bij ons Nederduitfch te voren komt , zo

word ik , door 't vergelijken van Oud en

Nieuw , en Maegfchap, gedrongen om deze

beiden eenftammig , en 't Gebrekkige voor de

Grondbeteekenis , dog het Stoutmoedige voor

het Overdragtelijke , te houden ; en derhal-

ven ook een Oudtijds f DERREN , DE-

REN , II. CL: 6 , in een zin van Ontbreken

te erkennen ; 't gene met de fpruitelingen

wonder wel vlijen zal.

De Takken met F of V , aullen we eer-

ftelijk vertoonen, dan, die zonder dezelve ;

dus blijven ze gefcheiden , fchoon we in deze

banning van Gelijkilammigheid mögten mis-

tañen.

Het Wortel-deel van den Infinit: & van

*t Prater: laet zig zien in ons bedérver ,

VERDÉrver , ni: Corruptor , DcftruBor ;be-

DÉRFENISSE , fi BEDÉRF , n: VERDÉRÍ , п:

Corrupto ; en van f Dérve , f: indigentia ;

ons Dérven , I. CL: carere; en onsfDÉRF-

bróód , n: Ongezuerd-brood , pants azy-

mus , non fermentatus ; dat drae bederft ; ge

lijk ook A-S , tfjottf / t&earf / tjjorof /

toeotf / tïjcetftinB / tljeoifima / & tíjeo?f=

ïjlaf / panis azymus ; & A-S , tôerfta-meta-

bOtQ / dies azymorum ; ziende op Gods in-

ftelling voor de Joden om op Pafchen zeven

dagen lang ongezuerde brooden te eten ; en

Yik tïjitfnun / abfiinentia. Onder welke

gedaente insgelijks de zin van Gebrek en Noo-

aigbeid word uitgebeeld in 't A-S , tfjctrf /

tfjeatf / tïjearfe / tftarf / & tfturfe / Necef-

fitas , indigentia ; Zweedfch iCatf , requifi-

tum ; en A-S ,th«tfe / tftOttfge / mendieus ;

A-S,tí)íatfa/ ttjearfe / pauper ; A-S,tfun>

fOlbe / pauperes ; en A-S,OUtfaiî / bprfail/

I. CL: periclitar! ; als in nood zijnde. Wij-

ders F-TH, bm^Oig/ H-D/ bwPs/ &

bütftíg / bij ons f DoRFTtG , f Dürftig ,

egenus ; en oulinks \ bedorf , m: Egeflas ;

H-D,bebarf M, indigentia; F-TH ,butUft/

tï)Utft/ F, indigentia , neceffitas , opus , ne-

eeffe ; waer toe het Contpofitum F-TH , jÖOt-

tíjlttf / Necejfarium ; en Alam: of F-TH,

JïOt-turft / .J&Ot-buruft F , H-D, Jiîoljt-

butft I F , neeeßtas ; bij ons ook f nóód-

durft , /: nu met een letterverfchikking*

Ntítín-DRUFT , f: Neceffitas , necefaria ad

vitam fulientandam ; welk Alam: j&OtbUtuf

zig bij Kero mede in een ongunitiger zin op-

doet ,als Alam: ofF-TH, JMtUtttf/Fraus;

dog wederom 2?a J&Ot-burfï / ai neceffaria ;

zo dat dit op eenbedroguitNooddruft fchijnt

te zinfpelen : ondertuUchen is van 't F-TH,

blOUft / indigentia , gekomen het F-TH ,

bucufttjjan / X CL: indigere. Wijders , de-

wijl de R ligtelijk een omzet krijgt , gelijk

nog (Iraks ook in een andren tak van dezen

Stam zal blijken , zo kan ook uh dit Durv,

Dorv , Egeflas , indigentia , ontleent lijn

geweeft ons Droef , Droevig , triflis , moef-

tus : waer toe ons f Droeven , bedroeven,

I. CL: triflari , doleré : vermits de droefheid

uit eenig gebrek aen den Lichame of Geeft

ontfpruit , en alzo aen een bedroefden altijd

iet fchort. Dog zie hier van ook bij DRYG»

in de II. Pr.

Maer , gelijk al het gene we van noode

hebben , ons tevens nut en dienñig is , zo is

ook in t F-TH, en A-S , die beteekenis aen

deze Takken overgedragen , als A-S , tt)ratf/

tljcarfe / ufus , militas ; A-S , tijoîffaft /

mtilis ; Alam: ofF-TH , tfjatíw / Ы-bttítt /

Ы-thttOt I utilis , flrenuus ¡probus , bonus ;

F-TH, bí-tíjttbráílrib / F, probitas;

Ы-tïjetbifon I. CL: bonum efe , & utile ;

even gelijk ook 't Griekfche лсрч'^с i utilis ;

mede voor Goed , Vroom , en Deftig , bo

nus , flrenuus , (if benignus , gcbruikt word :

En gelijk fommigen Duitfchen , als de Weil-

phalingen &c , van bí-tíjafte / Ы-betbe/ ge-

maekt hebben 25ettK / Sarbe / zo zou hier

van, bij omzet, ook kunnen gekomen zijn het

Gall: a Ital: Brave , & ons Braef , Bra

ve , probus,flrenuus , bellus ; dog zie ook hier

van bij RAÜW in de II. Proeve. En , zon-

der F of V agter H Wortel-deel DAR of

DAER , part hier ook niet qualijk bij ons Be-

PAREN , t BEDARREN , I. CL: rcvahfceri ;

als.
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als herfielt zijnde van eenige ontíteltenis , ver-

legentheid , of ongemak , en hebbende we-

derom een behoorlijke gematigtheid , kragt ,

en moed bekomen ; en oris Bedaert , gra

vis, поп mente levis , пес facile motus.

Van 't Prater: Partie: Bedorven , cor-

ruptus , komt , met zijne Euphonifche T

tuiïchen in , het Subfiant: bedorventheid ,

VERDORVENTHEID , fi vitiqfitas.

Nog ook met F bij het Wortel-deel, en

dat onder de beteekenis van het Stoutmoedige,

vertoont zig het Yfl: ÎDiatfut / audax ; 't Y11:

«Dp^fäfta / F , audacia ; 't Zweedfche

Щкщ I audax , procax , protervus ; en ons

DuRF-AL , temerarius , qui omnia audet.

Dog zonder F , met den zelfden zin , het

Yfl: «êaate / temerarius ; Yfl: (Cftü? / N ,

audacia ; en , of uit het Präteritum , of met

den uitgang ST daer agter , het A-S , ï©pt-

|Нй/ ЗШНО/H-D, ©ÜtfHe/ audax, A-S,

tptlmpffe/ H-D,t»ÜrfrÍBfteft/ F , audacia;

en , fer Metathefin , het A-S , iCftttfle / tïjtie-

#e / audax ; A-S,thrifHect / audañer ,teme-

r¿ ; H-D,b?íeft/ Píeifi/ b?Üft/ bij ons

Driest , Driesttg, audax ,auda¿ler ;waer

van het A-S,(Ct)r4(tían/ I. CL: H D, bür>

fhm / I. CL: audere ; Wijders ook in het

Zweedfch ©Jifrig / audax , procax , proter

vus ; waer voor bij ons zonder Metathefis ,

Dartel , DÉrtel , procax , frotervus ;

van 't zelfde Wortel-deel als Darren , dér-

ren , audere , gefproten zijnde.

Maer het Gebrekkige zinfpeeltin ons f Der,

t Dere , I Deire , Deer , damnum , inju

ria, Ufio ; A-S, ©сие / bete/ bam / bea=

to / damnum ; waer van ons Deren , ook

t Deiren , I. CL: A-S b«ran / oerian /

I.CL: F-TH, betan / gebeten t CL: A-

lam: (Cetan I I. CL: , Nocere ; van welken

wederom 4 A-S , bommge / lafio, injuria ,

damnum ; A-S , bcattmb / prafumens ; &

A-S,btattHc , pr.cfumptuojus , als vermoe-

delijk dat'er iets hapert ; waer mede nietqua-

lijk overeenftemt ons f verdaren , I. CL:

ftupefacere , &fiupefieri ; enverder ons De-

RELYK , "Deerlyk . mifer , mijerè ; en , o-

verdrígtclijk de uitwerking ofte het gevolg

voor 't gebrek zelre genomen zijnde , ons

DE.

Deren , I. CL: Imperfon: , Mifereri ; waer

van ons Derenisse , f: Commiferatio ; en

fchijnt eenigfints hier op toepaflelijk het

F-TH piorno / gerula , en ons Deerne ,

fámula ; als welke uit armoede of gebrek ee-

nen ander dient , of welke uit deernis in dienft

is aengenomen ; dog het F-TH íCÍJÍrnia/

Adolefcentula , virgo ; (sf puérpera , öf fiüat

fchijnen een gunftigen zin te vereifchen.

Ook heeft met dezen Worteltak veel ge-

meenfehap in zin en gedaente ons DtíÓR ,

H-D,tftOJ / fiultus , fiolidus , focors , Zw:

35<tta / ©tttachtíO / amens , fiultus ; waer

van het H-D , tgoten / I. CL: ineptire ; ев

't Zw: 3&dta , infanire , & ons f verdoo-

ren , I. CL: fiultefiere ; als gebrek aen 't ver-

ftand hebbende, of ook als ontijdig ilout

zijnde.

Onder de beteekenis van het Schraele en Ge

brekkige komt ook voor , ons Dor , A-S ,

tinirre / H-D,bÜEt/ Angl: ©jpe/Zw:tOtt/

Aridus , ficcus , exfuccus , torridus ; als zij

ne levensvogt ontberende ; waer van ons

Dorren, ver-dorren, I.CL: F-TH,

«jorran / fut-rhorcan/I. CL: H-D, betten /

burwn/Zw: (CojCfea/ arefeere , arefacere .con-

tabefсere ; en met S , agter 't Wortel-deel ,

het M-G,thautgjan/ ga-thaut#an/I. CL:

ficcare ; en met ST agterop , ons Dorst ,

m: A-S , thptfï / thutfî / H-D , butfl /M , Zw:

Coifl / fitis : waer van ons Dorsten, I.CL:

F-fH,tíjoiflan / prüften I. CL: H-D,

bütfien I. CL: A-S,tí)prflan/ I. CUfitire;

en mooglijk is bij verfchuivingvan de R , in

flee van Dorrig gekomen ons Uróóg , Angl:

b?pe/ A-S,b?ia/ bííge/ bjpjje/ H-D,tïOC*

hen / ficcus, aridus; waer van ons Droo-

gen, I. CL: A-S,b?igan/ abjfgan / b?p»

gan / & abnigan / I. CL: , ficcare , arefee

re ; ев F-TH ,mlt b?ugon fÙOîert / pedibus

ficcis , enz. Dog onze ÓÓ in fteê van de zag«

te О , fchijnt dan alhier, een verloop te zijn ,

nietzozeervermitsde ÓO bij dezen Stam niet

te wel en paft , ais wel vermits al de Ver-

wanten voor de zagte O pleiten.

En , met A of E , uit het Wortel-deel van

't Pnef: of *t oude Prater: ons f Dare ,

t DÉRRE , uftrina ; en f Darnste , f Dorn-

T 3 STE
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STE , hypocaußum ; waer van f DÉRREN ,

f Darren . t Daren , I. CL: arefieri ; en

t Dornsten, I.CL: Sax: & FñüTorreface-

re ; alles zinfpelende opde drooging; en met

den uitgang M , mooglijk ook ons Darm,

Dérm , m: H-D , barm /M , F-TH , Cijat*

ma/ M, A-S, rtjearm/ inteßina, ilia per

mits deze gcbruikt worden om gehakt vleefch

în te droogen , of vermits zelf ook gedroogt

wordende tot fpanfels en bindingen : gelijk

mede met het zelfde regt om het droogen

hier toe ons Darry , Dérrie , Darie ,

Darink , & Dari-TORF , Ctcfpes bitumino-

fus , vulgö Daria , Darinca , Nigra quccdam

ас vifcof'a gleba , qua ignisfovetur apua naßra-

tts : en verder, zo 't fchijnen zou , dog met

eene verfcharping van D in T , ons Torf ,

Turf, m:btf: H-D,tO?ff/М, Yfl: fgmff/

N, Zw. (Cptftoa/ A-S/tutfe/tpcf/tpcbe/

Angl: iCutfe / cafpes , gleba bituminofa ; en

A-S, Cpttoa / tpttoe & <öottlj-tpctoe/ß/'-

tumen : maer dewijle zulk een wiilèling van

D in T, niet alleen aen onze , dog ook aen

de Yfl: & A-S : Dialeéi ongewoon en onei-

gen is , en egter bij geen van allen , nogte

verftorvene , nogte levende, de D zig ver-

toont, zo ben ik în vermoeden, dat dit turf

niet eigentlijk van dezen Stam afkomirig zij.

Maer ten opzigte van den aert van de Dér

rie of Veengrond zelf, (die opgebaggert uit

de floten , op het land eenigiïnts gedroogt ,

en dan verder bij lankwerpig-vierkante klui-

ten afgeftoken zijnde , eerit den naem van

■ IURF vcrkrijgt) verdient wel hier bij gevoegt

te worden de bedenkingvanfommigen , naem-

lijk , dat de Veengrond of Dérrie ontitaen

zoude zijn , uit de ruigte van bladeren , dor

re takjes en riet , uit de naeft bij gelegene

Boflen , door lankheid van eeuwen met het

afloopen van Beekjes en Waterfijperingen na

de lager gronden afgefpoelt , en aldaer tot ee

ne moer vergadert : dit paft wel op den naem

van Dérry , en de oorzaek van hare brand-

baerheid zou dus ligtelijk te begrijpen zijn.

Wijders, de uitgang SCH , agterhetWor-

tel-deel Dor (aridus) gevoegt zijnde, fchijnt

ons aenwijzinge te willen doen van den оог-

fpronk van ons Dorsche , Dorsch-nere ,

DoRsch-vloer , MrG , gathtafft / area ;

als waer op het ingezamelde graenof zaet,na

het dorren van ftroo , halm , en bolfter,met

DE.

vlegels word uitgeklopt ; waer van ons Dor

schen , OUI: OOk f DERSCHEN , en f DRÉ-

schen^ I. CL: A-S,tharfcan / therfean /

Dan: iCat^fte / Angl: (€0$) / verberare ,

perçutere , ¿s5 meßem flagelas excutere ; dog

hoe waeríchijnlijk dit voorkomt , egter be-

hoort dc afkomft van ons Dorsche , met ee

ne plaets-verfchuiving van de R , tot het on-

gelijkvloeijende H-D , ©JefcljCll / b?afrt) /

BetyOfcljCn / III. CL: г , triturare, verbera

re ; hebbende niet de droogte , maer hetflaeu

tot grondbeteekenis ; zie verder van dit Dor

schen , bij DRESCH , in de volgende II.

Proeve.

De Zack-of Wortel-deelen.

DÉRM , inteßinum , zie daer van bij DÉR,

in deze Pr.

DÉRR, in f Dérre , ußrina ; \ Dérren,

arefieri ; Dérry, cafpes bttumtnofus ;en

Dérren , audere , enz: ; zie bij 't vo

rige Wortel-deel DER of DERV, in

. deze Pr.

f DÊRSCH, in tDÉRSCHEN,fr/V«r*r¿,eni:

zie bij DRESCH, in de II. Proeve ; en

ook iets daer van bij DER of DERV ,

hier boven in deze Pr.

DÉRT , in ons Dértel , zie daer van bij

DER ofDERV , in deze Pr.

DÉT , zie in de II. Proeve. '

De Wortel-en Zaek-deelen.

DEUG, en DOGT, in ons D'EUGEN

(oulinks ook t DOGEN en fDOOGEN),

DOGT en DEUGDE , GEDOGT en GE-

DEUGT , onregelmatig en ook I. CL: va

lere, probum eße , utilcm , in pretioeße : H-D,

taugen (& iCögen of íCügen) / iCocftte (im

Subj: CÖCfite) / grtOtfjt / V. CL: valere,

CS? vigere ; ook in Imperf: iCaUChte / en der-

halven mede zo 't fchijnt van de I. CL:

Wijders A-S , ©ugan / ©ofjte / ge*

boUt of «©DCtjt / IV. CL: valere ; &

F-TH,



Deug,«iz. GEREGELDE APLEIDING. if)

t

DE. DE.

F-TH,

fuffieit.

I non valet ; Yfl:

Tot het Wortel-decl van 't Prafens is ge-

hoorighet A-S , 3&Uglltf) / bonus , & virtus;

A-S , ©ugenb / vaUns ; A-S , «©ugenbe )

3E>ugotï) / & ©ugotíja / ¿e»«/ ; & ©иди-

tïje-ealDO? / Arebífynagogus , Magiflratus , &

<éugUtl)-SUfU / munificentia , F-TH , 3£lt-

getfj F , Alam: Cugatíjí / & tugmbe/ vir

tus ; H-D , tugeilb / F , virtus , probitas ;

Yfl: en Zw: 3Ppgb / F , virtus ; bij ons oui:

■f DoGEDjf Deuged , nu Deugd , f: Vir

tus , probitas , У rerum ; wíjders ons

Ondeugd , f: Improbitas ; en ondeugd , m:

Deugniet m: Nequam, homo improbus ; en

f ON-DOGT , m; Leo , piféis ex cancrorum

genere admodum vilis ; en 't H-D , taug /

tauger/ M , perfina idónea ; H-D,alltaug/

M , ad omnia paratus , omnium horarum

bomo ; H-D , ©teltaiig / M , qui multum po-

tefi; en H-D, nicl)t£-taug / untaug/ M ,

homo ineptus; ons ondeugend,H-D , Ulttail-

gttCÏ) / untüglící) / ineptus , indecens , inu

tilisé ons Deugi>2aem , Deugd-haftig ,

Deugdelyk , H-D , tugenöfam / tugenb-

ïjaft / tugenbttrfj / Zw: ©pgbfam / Yfl:

4^igbafainut / virtute praditus , probùs , vir-

tuofus ; en Zw: 3&0gg Ipfta / aquivalere ; &

Zw: gangna ЬодеИд / perutilis.

Dat ook van het oudeWortel-deel Dog of

DooG,ons f ge-dooge , n: potientia ; Çj5/»'-

tentia , permifßo , venia ; \ ONGEDOOGE ,

impatientia ; en het Verbum DoOGEN, GE-

DOOGEN , I. CLlpati , permitiere , finere ,

tndulgere , wel eer ontleent zij geweeft , is

ïeer bedenkelijk , dewijl het eigentlijk een

Íewillig of kloekmoedig verdragen ofinfchikken

eduid , dat doorgaends voor een groóte

deugd en wenfchelijk vermögen te fchatten

n ; gelijk ook ons mee-doogen , mee-do-

CENTHEID f: Miferatio , miferieordia.

In 't Zakelijke deel van 't Prater: vind zij-

ne geboorte het Alam: <©ol)tr / probi , boni ;

en t A-S,<©ûï)tig/ nobilis y fortis ; enmoog-

lijk mede ons | Dochten , rocibanken ,

Tranftra , juga , remigum fedilia ; als zijnde

gemaekt om den roeijer ftevîgheid te geven ,

en kragten bij te zetten.

Met dit Zakelijke deel itemt ook zeer wel

overeen het Zakelijke van ons Dôçhteâ ,

f: A-S, ©oljtet/ bobtot enbOÏ)tur/Alamî

of F-TH,©oïjterJ €oijtet / Côoïjtec /

Angl: ©augïjtet/ M-G, ©auï)tat/Kimbr:

en Zw: Mottet / Ys:©oottet/ Dam^aab*

tet / en H-DíC0CÍ)tet ¡filis: Grtee: фиуатцр)

en гои ten opzichte van den zih aldus het

zelfde zijn als Deugdfame ; met welke bena-

ming de Voorouderen in dezer voege,bij wij-

ze van vleijinge , hunne Dogterentot Deugd

en Eerbaerheia zouden fchijncn aengeprikkelt

te hebben.

De Zaek-of Wortel-deelen.

DEUGD , in ons Deugd, ondeugd,enr?

zie bij 't vorige DEUG , in deze Pr.

DEUK, in ons Deuk , en indeuken , ïie

bij 'tvolgende DUIK, in deze Pr.

DEUN , in Deun , tonus , fonus ; Deun,

Îarcus ; en Deunen , joeari ; zie bi)

)EN , in de II. Proeve.

DEUV , in Deuvenkater , zie daer van

bij DU1V of DUIF , in de II. Pr.

DI.

DIEF , bij DAEV in de II. Proeve ; dog

voornaemlijk bij DUIV , in de IL

Proeve.

DIEFT , in DUBBELD ONTDiEFT , »ptimi ;

bij DAEF , in de II. Pr.

+ DIEG , in j Diege , femur , enx. ; zie bij

DYDofDYG, in deze Pr.

DIEP, in Diep, DiEPEN,enz:,ziedaervanby

DUIV, in de II. Pr.

DIG , zic bij de II. Proeve.

DIGT , in ons Digt , denfus, fDrGTEN ,

DY,
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DY.

DY, tie îo de II. Proeve.

DYE , femur ; lie bij 't volgen.de DYD of

DYG, indezePr.

DY.

DY.

Het Worteldeel.

DYD of DYG, in ons DYDEN en

DYEN , en t DYGEN ; DEEG (oui:

+ DEEG en t DEIG) GEDEGEN ,

II. CL: I , proficere , augefcere , promoveri ,

frugem ferre ; zoo mede bedygen , bedye'n,

BEDYDEN, II. CL: I , proficere, augefcere ; &

dimfieri , evadere , pervadere ; en GEDY-

GEN , GEDYÈN , GEDYDEN, II. CL: I , pro-

ficere , fuccedere , procederé , & tr: ojim fie

ri , confieri ; dog dyden , dye'n en bedy-

den , bedyën , worden ook als I. CL: ge-

bruikt. Onder de Oudheid hebben we 't

M-G , Œheihan / tíjaíí) / thiharç? / II.CLn ,

froficere , augefcere ; F-TH , tfjfhan (gethí*

gan/ fute-tljigan) / Cheíg/ ge-ujitjan

(getijíaan) II. CL: i , proficere , augefcere ;

en F-TH,Chutuh-thigan / II. CL: i, per-

ficere ; Alam: jpra-Oiïjan II. CL: i profice

re; A-S,Cöcogan/Co^r: iCheon/II.CL:i,

proficere ; in Prat: Œheaf) , profecit ; &

tranfi: Accidit ; enA-S, foj-tljeon/ excelle

re : dog mede A-S , Ье-ttjían/ I. CL: prof-

{erare; H-D ,©eihen (gebeihen)/;©íeh/ges

íehen/ II. CL: i , intrefiere.

De Grondbeteekenis is Toenemen of voor-

jpoedig zijn in Grootte , Deugd of IVaerde.

De A-S , <фф / beantwoord eigentlijk onze

IE of UI , en de A-S , <&% / in 't Prater:

onze OO , gelijk bij onze Verba van de

II. CL: 2 ; zo dat het A-S , theogan / in

Prat: Cljealj / eenaenwijzing ichijnttedoen

van een oud-verloren f Diegen of f Dui-

GEN , f Dooo , tjgedogen , met dezelfde

beteekenis als ons Dyçen , II. CL: i ; even

gelijk ook ons tygen , II. CL: i , en f tie-

gen en f TuiGEN , II. CL: г het zelfde be-

teekenen.

In het Wortel-deel van ons Prafens is de

oorfpronk te vinden van ons DYE , f; ou-

links ook f DlEGE, f: Femur , fernen ; A-S,

theo / thcoh / thio / thioh/ thegh; F-TH,

tljeoh / en tfjibe / Alam: ©Ijeolj / Yfl:

(Cljioo / N. Angl: Chígh / H-D, ©tech /

©icg? / en Siegle / F , femur ; om de dik-

teen uitzetting ; en \ Diges-vleesch , caro

infumata ; alzo het dikkc dije-vleefch tot het

rooken gebruikt word ; en daer van overdrag-

telijk 't Gelderfche Digen , aridus , torri-

dus ; voorts A-S , iChie / Lucrum & tr:

Parfimonia , quippe cerium afferens Lucrum ;

en 4 A-S,iCíjcogincg/ profeâus; Cheonö/

idjlOtlb / vigeus , bona indolis ; alsmedehet

A-S, Ctjigfiie / cibus ; als от te bedijen in

kragten ; waer van het A-S , iCljtcgatl / /Chic*

gean / I. CL: comedere. Ons oude f Uiege,

en *t A-S , en F-TH , f£heoh/Yfl: Œhjoo /

en H-D , ¡Diech / femur , beveßigen onze

giffing van 't verlorene Diegen, II. CL:

2 cn 3.

Dat ook bij dezen StamdeG in zijn naeft-

beftaende К of С reets verwandelt is , blijkt

al uit het zo-even-genoemde A-S ,fChigene /

en (Chicgean. Op dezen grondflag palt me

de hier toe , zo wel от den zin , als от de

gedaente , ons Dyk , m: H-D , ©iehe / M ,

Angl: ©ine / Oíteh / agger ; unde Gall: Di

gue ; als eene dikke hoogte van Aerde zijnde,

tot dekking van de lager Landen , tegen het

hooger Buitenwater ; zo dat de zin van 't Dü

ker worden en 't vorderlijk zijn , beide in deze

benaming opgefloten ligt. De oude G in

ileê van К , blijkt nog in het Franfche Digue,

van het oude Frank-Duitfch ontleen t. Hier

toe ons DyK-GRAVE, m: Cbomarcèus, ргл~

feilus aggerum • en A-S , ©ÍC / vallum ; en

©iftail / I. CL: vallare ; en ons Dyken,

I. CL: H-D, ©ieften/ I. CL: aggeremjace-

re ; en bedyken , I. CL: aggere circumval-

lare ; gelijk ook H-D ,tefch / M , Zw:

he / en bij ons oui: \ Dyk , alveus , foffa ,

pifcina ; aïs omdijkt. Verder ons verouaer-

de + Dyk , nu contr: Dik , H-D , ©ich /

A:S , tí)ÍCCe / Angl: Chieh / craffus , denfus,

fpiffus , concretus , latus , amplus ; & tr:

creber ; en Yfl: ©ígitt en CíjfchUt / craffus;

en ons Dik , Dik-mael, Dik-wérf, Dik-

wyl, en DiKwiLS , F-TH,©iche/ ChiC'

CO / fiepe , frequens ; waer van ons Dikte ,

f: H-D,©iche/ F. Yfl: ©igutb / F,Craf-

fities; en A-S,thiCCOl / bij ons Dik-lyvig ,.

cor.
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corpukntus ; en waer van verder ons Dir

ken , verdikken I. CL: H-D , «©ícími /

I. CL: F-TH, Cïjiftan I. CL: A-S , ttjiccean/

I. CL: , crafjefcere , fpiffefcere , denfare , соя-

denfare , cogère, confpiffare, enz.

Voorts wederom met G ofCH , dat ook

bij 't bovengenoemde Yfl: îQMgtlt ( craJTus )

en ©igutO (craßties) plaets heeft , ons Digt

of Dicht , H-D, en Zw: 3&ict)t / denfus ,

fpiffus , confertus ; als na-bij-een , en dik-ge~

drongen , gelijk de deelen van wel gedijde

en beklonkene groeijing ; waer van ons

f Dichten, t Digten , j Digtigen, I.CL:

H-D,3&ÍCl)ten / I. CL: , filidare , denfare ,

condenfare ; en verder ons DiGT , Digte BY,

DlGT BY ÉÉN , juxta , propinquè , non pro-

cul ; als bij wooningen die dik en digt bij den

ander geplaetlt zijn.

De gedaente van het oude lmperf: ver-

toont zig in ons Déég , f Deig , я:

H-D , CeiS / M , Mafia , farina fubaéla ;

A-S , bat) / Mafia farinaria ; Zw: <©eeg /

Maffa ; & A-S , фаде 7 <#* , ; als

tot de uitdijing toebereid ; waer van ons Déég-

-BR(5(5d , n: Pants matt depfitus , non probé

excoctus ; vermits te tetflg , als ongaer of

niet wel gerezen deeg ; wijders ons f VER-

DEGEN , I. CL: maffa five turunda exfatura-

re ; & faftidire offam , five majfam ; & tr:

pertœdereien ons f Deigsem , f Déégsem,

Euphon: Dééssem en Deissem , m: & n:

H-D, briffent/ M , F-TH,íCíj^men/N,

Alam: 35ri£mín ; A-S , ttjceftna / fermentum,

maffa ; om het uitdijen , en doen dijen ; waer

van ons Deissemen , Dééssemen, I. CL:

F-TH,gi-tÔe^man/ I. CL:fermentare.

En als men op de A of de ot ziet , die in

de A-S : Dialeil bij 't Prater: van te Verba's

op 51 plaets heeft , 20 fchijnt ook hier toe

betrekkelijk , ons Dag,ж: oui: ook |Daeg

(in pi: nog Dagen) ; M-G,35agg/ M,

F-TH , 5Dac(j / en tag / AL: taga / M,

A-S , ©ota /M , Yfl : Фадис /M ,H-D , tag /

M, Zw: ¡©ag, Dies; vermits het heilza-

me Daglicht, alle werk , grocijmg en bloei-

iing moet doen gedijen : waer van ons by

Dag ,byDaeg, die, per diem; Daeglyks,

quotidie • Dage-RAED , m: Dtluculum ; en

waer van ons Dagen , I. CL: diefcere, di-

lucefcere ; en Yfl: фаЬФадаЕ I.CL: diefiit;

II. Deel.

DY.

en ons Dagen, Dag-vaerden, I.CL:

conflituere diem , citare ad conflitutam diem;

en OP-DAGEN , I. CL: comparere , in confpec-

tu venire , coram adefi'e ; en BEDAEGD , pro

veéis .etat is ; en OVERDAEGD , plenus die-

rum ; en VERDAGEN , VERDAGVAERDEN ,

I. CL: citare , diem dicere ; en f VERDAGEN

I. C: procraftinare ; als tot andere dagen uit-

(teilen ; en 'т hert verdagen , I. CL: hi-,

lare reddere cor , gelijk de Zon en daglicht

het herte vervrolijkt ; enf verdagen , I.CL:

manere per aliquot dies ;en ШТ-DAGEN , I.CL:

provocare , in prtelia pofeere ; enz. Hoewel

ook ons Dag geene quade afleiding vind in

het Yfl: Cfjfggia / in Prater: {Euphon:

voor ,Cl)ag) / accipere ; waer van het Yfl:

iCÍKtgb / bene placitum , en CÍJCtgUt/^n»-

ttts ; ais zijnde het Dag-licht bij uititek tot

vervrolijking en bevalligheid van alies ; zie

verder daer van bij 't Wortel-deel DIG, in

onze II. Proeve.

Maer onder 't Zakelijke deel van het he-

dendaegfehe Prater: lmperf: behoort one

f Dege , f: Augmentum , vigor , profperitas;

& tr: falus, decentia, decorum, probitas ,ho-

neflas , virtUS ; en TER DEGE , TE DEGE ,

Probe, infigniter, decenter; Alam: (Cljegan/

probus ; waer van ons f Degen, f bedegen,

I. CL: crefeere , ditefeere , augere ; en verder

ons Degelyk , probus , honefius , eximius ,

infignis ; ook neemt men adverbialiter , tot

betuiging van een opregten ernit, zonderjok

of liít , ons Degelyk , certè. Voorts A-S ,

ttjegenlfce / F-TH , ttjegenltce / viriliter ; en

ons Degelykheid , f: Probitas ; praflantia,

Ь?с ; en ons ] weder-dege , ovis rejicida ;

als niet behoorlijk zijnde ; beitaende uit het

oude f weder , contra ; en f Dege , deco

rum , probitas ; en t wEDER-DEGiG^verwer-

pelijk , rejiculus. Wijders ons f Degen ,

f Degen-MAN , vir praflans , ftrenuus , pú

gil , athleta; en het A-S, С$1ДО/ОДфП/

miles , minifter , affecla , vir in gradu aliquo

dignitatis conßitutus , vulgö Thanus; H-D,

3i)cgen / M , vir animofus , ftremms ; en

F-TH , Cljeganon / milites ; en F-TH , Ct)e-

gam/ minifter; A-S,tl)lgnenne / miniftra.

Nog ook A-S,Cljcgcn-ÜOCen / generofus ,

tenerofa familia oriundus ; en A-S , (Щ)гgcn-

fcíue/ федп-fcípe/ tíiegn fcíp/ Tbamdigni
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tas, ntilitarit alacr'ttas , minifteriutn , legali

ty ; waer van verder het A-S , fCijegnail /

I. CL: minißrare. Dit ampt van f Degen ,

bij ons thans Deken , thanus , caput contu

bernio , vulgö Decanus , Gall: Doyen; wierd

door onze V oorvaderen aen een der voor-

naemften van een Gild of Maatfchappij , om

ïijne deugd , degelijkheid of dapperheid , op-

gedragen , volgens uitwijs van de bovenge-

melde voorbeelden : maer, dewijle bij deLa-

tijnen in 't Krijgsgebruik aen de Hoofdlieden

over Tienen den naem van Decuria , of ook

Decanus , Grac: Sexctvoç gegeven wierd , 't ge

ne toevallig in gedaente zo пае aen ons oude

f Degen gelijkt, hoewel 't waerlijk in kragt

verfchilt , want ons Dekenschap heeft gee-

He de minfte opzigt op het Tiental ;' en dewij

le federt een of twee Eeuwen onze Ampte-

naers met Latijnfche Eernamen vermaekt

ïijn geweeft, zoo heeftligtelijk ons f Degen,

in het nu gebruikelijkeDEKEN kunnen verloo-

pen ; dog in 't Franfche Doyen , dat van het

oude Frank-Duitfch afdaelt, is de Y, infteê

van de G , zonder К , nog overig.

Hier uit fchijnt ook verder overdragtelijk

geíproten te zijn ons Degen , m: H-D, öe=»

Г1 bajJCII. M , pugio , machara ; en met

\ , als bij 't A-S , Prater: ons Dagge ,

f Dagen, H-D, Cägijen/ Angl:3£ag=

Ott / fica , pugio , unde vulgö Daga , Diga ,

Ital: ¿f Hiíp: Daga; als eenes dapperenmans

geweer, 't gene op zîjde gedragen word , от,

volgens Edelmans tael, zij ne Degelijkheid en

Eer te befehermen; gelijk ook't F-TH , tïje=

jjan-ftinb / puer mafeufus , als een , die tot

den Degen of de Dapperheid word opgevoed;

even gelijk de Voorouderen in de Erfdeelin-

gen onder den naem van Zwaerd-magen , die

van de Manlijke Zijde, en van Spille-magen,

die van de Vrouwelijke Zijde plagten uit te

beeiden.

Eindelijk , uit het Ptat: Partie: zijn over

dragtelijk ontleent onze Adjetl: \ gedegen,

farmofus ; en t ONGEDEGEN, deformis.

DY.

rige DYG of DYD , in deze

Proeve.

De Zaek-of Wortel-deelen.

DYK , in ons Dyk, Dyken, bedyken, en

Dyk graef, &c; zie daer van bij't vo-

Dik-

in

DI.

DIK , in ons DlK , DlKMAEL , I

ken , enz ; bij 't vorige DYG ,

deze Proeve.

DIL, in ons -f Dille , gárrula, Çjff ;f Dil

len, garriré, BE-DILLEN, arguere , ас

titare , imperitare ; zie daer van bij

't Wortel-deel DIL , in de II. Pr.

f DILV, in onsj Dilve , fojßa , fovea; zie

bij 't vorige DELV , in deze Pr.

t DIM , in + Dimster , zie daer van bit

DEMP, in de II. Pr.

DIN , bij 't Vlaemfche Din , tenuis ; tie

daer van bij DEN , in de II. Pr.

Het Worteldeel.

DING , in ons DINGEN , DONG,

GEDONGEN, U. CLcf, contendere, cer~

tare , litigare , judicio concertare , quin etiant,

difeeptare de pretio , licitari , & condicere ;

& Saxon: judicare , cognofeere caufas ;F-TH y

ge-tWngan/ ge-tbang(<» Subj.- ge-tfjunge) /

ge-tDUngan / II. CL: 3 , fperare : deze be-

teekenis behelft de voomaemße beweeg-oor*

zaek van de onze, alzo de gedingen en be-

tragtingen door de hope worden aengevoert

en geftijft : dog de H-Duitfche zin komt weder-

om als de onze , als H-D, fingen / öunge

(& 3©ingtc) / ge-bungen (& geWngt)

III. CL: i , en I. CL: licitari ; Çjf caufas a-

gere , &judicare.

Onze Compofita zijn bedingen, II. CL: r,

condicere, conducere,& olim difeeptare ,H-D,

25ebfngm / condicere, ^ contradicere ; en

ons AF-DiNGEN,II.CL: 5-, H-D,a&-Mngm

depretiari, licitari; en VERDINGEN, II. CL:

condicere ; en VERDINGEN ZYN GELD, litibus

eonfumere pecuniam. •

Uit het Wortel-deel van 't Prof: ofden

infinit: is opgefchoten ons Ding , ge

DING ,



Djng. geregelde afleiding.

DI. DI.

DING , n: Res forenfis , caufia , lis , judi

cium. Res autem abud Jurisconfi pro lite ac-

cipiutr , even gelijk ans zaek , res , caufia ;

en 4 oude f Zaken , arguere, gelijkftammig

zijn ; voorts onsDiHG, u: H-D, <Ыпд/ N ,

ZwüClng/ res, caufa; A-S , íCíjtog / Ф&ШС

N , Angl: С Ijinn; / res , caufa , negotium ,

conditio , flatus ; Yíl: .Cljtng/ N, /огя»г /«-

«feú/t , res ; F-TH , Cljilig / iCtjíliglj /

N, judicium, res; F-TH , Cïjmc-ï)U$S /

Pr.ctorium ; & F-TH фаз getljinga ríje^S

r\Digatl ÜUfü Ifpem &prtemtumvttte aternte ',

Wilier: p: 128 ; en overdragtelijk , ons

I Ding , n: Res , peculium ; als waer om ,

en waer пае gedongen word ; nog 00k , tot

eene heufche bedekking van fchaemt-verwek-

kende benamingen gebruikt men te mets dit

woord Ding ; waer van ons \ Ding , n:

Zw: гСшд/ veretrum; en 4 H-D , gebingle/

N, pudenda genitalia. Verder komt weder-

om de zin van Dingen in ons geding , n: Ы-

citatio ; BEDING , en VERDING , n: Condi

tio ,paäum ; DlNG-BANK , fi DlNG-STOEL,

m: Tribunal ;ons Dinger in récht, aclor,

litigator; Dinger in kööpmanschap,H-D,

зЫпдег/ M, licitator ; en A-S , tjjfпдеге /

intercesor ; körnende ook van 't A-S, tying/

het A-S , tljíligían I. CL: intercederé , pacifi

ai , interpellare , componere ; en A-S , tf)ín>

gunge / fiatisfiaéîio ; en A-S ,ф>пдф/ condi

tio , interceßio , & facinus ; enz. Wijders

ons fDiNG-GRAVE, m: JudexjurisdicHonis;

Ding-plichtig , judicio & tribunali obliga-

tus ; DiNG-VLUCHTiG , tribunalfubterfugiens;

Ding-TALE , fi: Difceptatio , litigium , lis ;

Ding-dag , m: Dies juridicus , Dies Faflus,

dies fießonis ; en eindeling ons Dings-dag ,

m: Dies Mortis ; alwaer de naem van Ding

komt in de plaets van Mars , als een God van

Tweeipalt en Yver : H-D , ЗЕИеп£-гад /Dan:

(3Il)íst>ag / en , bij verloop onder fommi-

Ïen опгег Nederduitfchers Dynsdag , en

)yssendag , Dies Mortis ; A-S, (Сише$-

y, Angl: iCe*

tis ; gelijk

ook A-S , CUU / Mars , en A-S , (Cuua /

tU / tua / ttoe / ttol / bis , duo ; zinfpelen-

de dit A-S , en Engelfche op de Tweefipalt ,

gelijk 't onze op het Dingen , elk uit bijzon-

aere Takken en Stamwortels , dog ingelijk-

waerdige kragt , ontleent.

Ьоед/ tiUJeg-Ьлд/ en

toeg- en tlueg-oape / Dies

Ter gelegentheid van dit woord Dings«

dag , hebben we nog iets aen te merken o-

ver de verdere namen van de zevcn dagen der

Week:dezen gebruiken wij , niet als Latijn-

fche ontleende , maer als eigen-namen der

Oud-Duitfche Goden ; dat nu onze Voorva-

deren al van ouds deze benamingen gemaekr,

en niet eeril met het aennemen van het Krif-

tendom , onder 't gezag der Monniken , be-

itrijders van het Heidcndom , ontfangen heb

ben , leert de natuer van de zaek. Julius de-

far zegt , dat ze alleenlijk de Zon , Vulcaen^

en de Maen , als Goden erkcnden ; dog Ta

citus , die de Duitfchers later en beter gekent

heeft , meld flegts van Mercurius , Mars

Hercules , en ook van Ifis , die bij de Zwe

ien met ofterhanden gedient wicrd. Indien

dan deze onze benaemingen al vroeger dan

Cœfiars & Tacitus tijden in zwang hebben ge-

gacn , gelijk 't waerfchijnlijk is , vermits de

Üud-Duitfche vrije Volkeren te zeer geílage-

ne vyanden waren van de Romeinen en der-

zelver zeden , om zig na die te fchikken ; го

heeft men reden om te denken , dat niet al-

leen aen de befchrijving van Сcefar , maer

ook aen die van Tacitus , in dit íluk nog wat

hapert : want behalven de Zon-enMaen-dag,

voor de twee eerfte dagen der Weke,zo komt

ons hier vervolgens te voren , (Cfjing of

ЭДПП / voor Mars, in ons Dings-dag ;3©<J*

btfl ficontr: 3Doeil / voor Mercurius , in ons

Woens-dag ; C|)0? / of Cljouncr/ of

Фопйге / Jupiter , in ons Donder-dag ;

^rjje of ©njc , voor Venus , of de Egipti-

fche Venus , Ifis genaemt , in ons Vry-dag;

en SSatet / voor Saturnus , in ons Zater-

dag : dog zie van dit nog breeder bij ons

Wortel-deel WYK , in deze Pr.

Tot het Pr*t: DONG fchijnt mij betrek-

kelijk het Vriefche Donge , bij Kiliae»

Dunge , fi: Angl: bunglje / A-S , ötag /

öincg / Novalia , ftercus , fimus ; als moog-

lijk ziendc op 't gewoone verding tuiTchen

den Landheer en Huerder , om na behooren

het land te bemeften , en niet uit temergelen;

waer van dan ook 't Verbum Dongen, Dün

gen , I. CL: A-S,bpngan/ H-D, Hungen /

I. CL: Angl: Dunge / flercorare ; of anders,

als ziende op de oude beteekenis van het

F-TH, getötagan / II. CL: 3 , Jperare ,

V г ver-
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vermits de melting op hoop ran gewin ge-

fchied.

De Zaek-of Wortel-deelen.

DINK , in Dinkel-koren , ador ; zie daer

van bij DEN, in de II. Pr.

f DINS , zie bij de IL Pr.

DOv

DÓCHT , aie bij 't vorige DÉNK , en

DEUG , en bij 't volgende DUNK ;

en in hageix5cht , zie daer van bij

DUIK, indexe Pr.

fDÓD, in Dödderig , en bedödden, zie

daer van bij DET, in de II. Pr.

t DOEG , zfe daer van bij DEYG , in de

II. Proeve.

DOEK , in ons Doek , pannus , tela , lin-

teum ; en Doeken , fimulatè & fiâè

agere ; zie daer van bij DUIK , in de-

ze Proeve.

DOEN , tunc; zie daer van bij DÊN, in de

II. Proeve.

De Wortel- en Zaek-deelen.

DOEN , en DAED, enz:; in ons DOEN

(oui: t DADEN) , DEED, GE-DAEN

(oui: f GEDADEN) Onreg: No. a , face-

re , agcre , efficere , conficere , fef olim , fe

prxbere. F-TH , of Alam: (of ШОП /

of tuan) / ФеЬа / babe (of teta / tata) /

<5iban (of ¡Jitan) / Onreg: №. г , faceré.

AS , 3£0П (en î&OCnof0tbOlî)/35pb (ШЬ of

3£pbe) / Bebón / Onreg: №. 9 , faceré. Engl,

to 350 / í ©pb / З^ОПС / faceré. In het

Engelfch vcrzelt het dikwijls de Verba, zon-

der zakelijke zinverandering , als Eng: i %Q*

Ы I en i bO %0bt {Amo) &c. H-D,ttU}!I

(of tïjun) / taïjt (im Subj: tâïjtc) / ge-

taftn / Onregi N0» 19 , faceré ; in, het

DO.

Land -Fries ©toaetl / Ш( I Шт I fa

sere.

Verder ons Doen DOEN , impeliere , co

geré aliquem utfaciat ; Doe.n MAXEN , cura

re fieri ; ТЕ DOEK HÉBBEN , negotium habere,

agendum effe ; MET iemand TE DOEN HEB-

BEN , commercium habere cum aliquo ; VAN

DOEN HÉBBEN , opus habere , indigere ; DEN

ééd DOEN , jurare ; enz. Wijders de Com-

AEN-DOEN, F-TH, ana-buon/H-D,

ailttjUIl / induere , adjungere ; en aen-DOEN,

H-D , antïJUn , officere ; ons AF-DOEN , H-D*

ab-tl)im/ divellere , folvere , amoveré , depo

nere; A-S,a-bon / tollere ; A-S,of-abon /

extrahere, & ftt-bOtl / eripere ; ons IET AF-

-DOEN, perficere aliquid ; EEN GESCHIL AF-

-DOEN, deponere , adimere litem ; ZiCH BE*

DOEN , H-D, fiel) ÖetÜÖtl, fe inquinare , fe

commerdare , conferiré ; en H-D , Üftllljll /

commoditate & convenientia frui ; ons by-

-DOEN , H-D,6ep-tUl)n / addere , jüngere ;

dog F-TH , bt-bU0n/ WtUOn / claudere ; ons

Deur-DOEN , tranfigere , transmitiere , ex-

primere per linteum , cribrum Jive colum ,per-

colare , excolare ; Deur-DOEN , Deurfchrab-

ben de fchuld , transverfo cálamo debitum ju

gulare ; fpruitende uiteen oud4ijdfchgebruik

der Winkeliers of Necringhandelaers , van de

íchulden , die te boekftaen, met eenedwars-

ftreep te doorfchrabben , zo dra ze betaelt of

quijt gefcholden worden. In 't F-TH , en

Â-S , komt dit Compofitum in een gantfeh

anderen zin en overdragt , als F-TH of

Alam: 35utUfj- tuan / perficere ; en tbUtl)-

Datl / perfeäus ; en A S , tljtH%bOn / Р*Ф"

cere ; met gelijke overdrachtals bij ons Doors

WRtíCHT , perfeäus ; en f GEDOEN ; agendo

perficere, proficere; en f wél GEDOEN, rem

faeere. Verder ons HERDOEN , wederom-

-DOEN , reficere t de novo agere ; dog H-D,

ï|er-tï)Un / dare , porrigere ; en H-D , 3©íe-

bét-tUljn / refifiere , van 't H-D,&eC/ bit ,

hue , en hiebet / contra ; ons in-doen ,

H-D , ein-tl)Un / indere, infundere; ons MIS*

doen , A-S,|fâ$-boen / en mi^-bon/

F-TH,|BÎflï-tUOll/ malefacere, & рессare ;

dog H-D,|B$-tuÍ)n/ adverfari , refifiere ;

ons NAE-DOEN , H-D , Uaclj-tUÍJll / imitan ,

œmulari , faäo fequi ; ons OM-DOEN., A-S ,

eiUOe-bOetl / circumdare , cingere , H-D,

fíCÜ ÜmÖ tUljn / profpicere fibi de aliqua re ;

ons,
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DO.

ons onder-doen, Alam:ÏIntar-tuan/H-D,

Under- tutjn / fubdere , fupponeré , fubjicere,

tí intermifcere ; ons ONTDOEN , retexere ,

folvere , aperire , enodare , abnodare , exuere,

tí infeäum reddere ; A-S , ïtn-OOeu / 0П-00П/

aperire , faceré , diffolvere , tí ingerere ;

F-TH,Únt- en OM-ÙU0H / aperire ; en ons

2ICH ONTDOEN , ft liberare , abfolvere , exi-

tnere ; ons open -doen , op-doen, Alam:

©ffan-tUan/H-D.atjf-tU&n/ aperire, pate-

fatere , pandere , relinere ; ons YMAND OP-

-DOEN , aliquem procurare , commandare ; iet

OP-DOEN , aliquid procurare , comparare ;

*er van op-doen , zig van voorzien , fe pre

ndere ; IET ÉRGENS OP-DOEN , fupertegere

quidpiam aliqua re ; ZICH MOOY OP-DOEN ,

of VOOR-DOEN , ornatefe prabere , afrentare;

en oulinks mede f op-doen , recondere , re-

fonere ; j op - doen , opnemen de tafel ,

tollere menfam ; \ op-doen нет kraem, nu

Opkramen , tollere mercet venales ; en \ ОР-

-DOEN , met de waren op-breken , vafa colli-

gtrt. Wijders ons over -doen, ergens

OVER "DOEN , fuper imponere ; 'er iet

OVER-DOEN , overtrekken , involvere , fuperte-

gere ; IET OVER-DOEN , HER-DOEN , denuo

«liquid faceré , reficere ; iet AEN YMAND

OVER-DOEN , debito pretio alicui aliquidtran-

figere , in fidem afterius tradere ; dog A-S ,

OfCt-bOm / bij Ons OVERTOLLIG , OVERMA*

tig doen , nimis agere. Daerenboven ons

TOE-DOEN , addere ; tí claudere ; H-D ,

Sue-tUfjtt / addtre , en flcí) %lK-tUÍ}tl / blan

dir» , infinuare fe ; Door uwen TOE-DOEN,

tua opera ; en oui: \ TOE-DOEN , dedere, ap-

plicare. Voorts ons verdoen , reficere , de

novo agere ; en VERDOEN , A-S , fOîbOCII /

H-D,get-tlll)H ей ЬеС-tuÓn/ perderé , pef-

fumdare , dißipare bona , digérere T tí occi-

dere , elidert ; ons voor-DOEN , praponere ,

merces venum exponere , tí praire fa¿to , tí

«lim proponere ; dog H-D,fut-tUÏ)n / tjOJ-

ttttjtl / pravalere agendo ; en ons ZICH IET

VOOR-DOEN, H-D,©Oî-tUÏjn/ pracingere fe

velamine aliquo , caffulâ pracingi ; ZICH WEL

OP QUALYK VOOR-DOEN , benè , malève fe

praflare , prabere ; nog ook ons voort-

-DOEN, H-D,fO?t-tUÍ)tt / pergert , perficere

eeptum ; dog A-S , fo?tlj-Don / proferre ; ons

VQL-DOEN , implere , in Prat: partie: VOL-

6EDAEN t impletus ; en. voldoen , fatisfa-

DO.

cere ; in Prat: part: VOLDAEN , fatisdatus ,

exfolutus ; en ons uit-doen , H-D , aug-

tUÏjn / delere , extinguere ; ZICH uit-doen,

exuere tunicam , veflem ; GÉLD UIT-DOEN ,

uitzetten, H-D, 45t\t aU$-tUÏm/ pecunias

mutuas dare , fœnori locare pecuniam : en ein-

deling ons wég-doen , amoveré , tollere; en

het F-TH , 3J¡>ara-DU0n / obfervare , enz.

Het getal der Compofita is hier zeergroot, ver-

mies de zin een algemeen Bedrijf bchelít , op

alies bij пае toepaiièlijk. Onder debovenge-

melden zijn 'er al etlijke van zeldfame over-

dragt , dog de gedaente itclt haerbuitentwijf-

fel van onegt te zijn.

In den eerften opflag zou men ook met dit

Verbum gelijkftammig mögen agten hetM-G,

iCaujatl/ tabJÍÍia/ ta\»<tt)^/ l.CL: faceré;

gelijk ik wel eer in mijne Lijft van Gelijklui-

dende Woorden , in 't Werkje van de Ge-

meenfehap tuffchen de Gottbifche fprake en de

Nederduitfcbe , dit Verbum tegen ons Doen

heb vergeleken. Maer nader alies overwe-

gende , benik van andere gedagten geworden;

want behalven , dat de M-G , iC / zeldenof

nimmer tegen onze D , komt , en de M-G,

/ nogte op onzeOE, nogte A pad , zo

loopt ook dit M-G, Verbum Gelijkvloeijend,

regt anders als bij alle de andere Gelijkftam-

mige Talen; 20 dat het ten minften voor een

Verbum Derivativum te houden is ; en T ten

opzigte van deszelfs Oorfpronk , erken ib

daer voor het Prat: van het M-G , Ctuljatl /

II. CL: trahere , tendere , vergcre ; in Prat:

(Caul) / in Subj: Cuiji / welks Takkai ook

overdragtelijk den zin van Doen of Werken

gekregen hebben , als blijkt uit het M-Gr

(Coja / opera , M-G ,ubfl-tOj$ / male-fac

tor , en M-G , fuïla-tOjjjî / perfedus ; mei

gelijk regt als bij ons vol-togen , pcrfetfus;,

van Tiegen , II. CL: trabere , tendere yver-

gtre , afgedaelt is-

In het tegenwoordfge Praf: of den Tnfin:

vind men het Wortel-deel van ons Dqenih*

GE , f: Actio ; aendoeninge , f: Affeäio ;

нет gedoen , gedoente , я; Agcndorunx

cumulus , tí rerum traclabilium cumulus ;.

Doender , m: A'tlor , faflor ; Doenlyk ;

facilis , quod fieri poteft ; DoEN-NlET r m: tí

f: Piger , inutilis homo ; en f VERDOENLYK r

frodigus ; en \ VEURDOEN r projedum taber

na ; enz. V 3. Maet
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Macr in het oude Pr<sfens ligt ten voile AL: , Slia-nitaniu; / adtributa : ons WÉL-

opgefloten ons Daed , fi A-S,<E5ßb./H-D, gedaen , benefatlus ; ¿s3 tranfl: comptus ,or-

Caïjt / en tl)at / F , Alam: ÏH- taat / fac- nut us , vegetus ; ongedaen , non faäus; £3?

tum , geftum , facinus , actio , ON-DAED , tranfl: incomptus , deformis ; en ONTDAEN ,

m: Nefas ; Yfl; 3Daab / F, virtus; F-TH, com'motus , perterritus ; en TOE -GEDAEN,

Qi-ttiri / conftitutio ; en 3?>ailCl)0 tat / ,gTd- claufus , ¿r1 гг.- deditus , addiélus , affeäus ,

tiarum aäio ; onze fpreekwijze in der daed, £sV ; en f onderdaen , mixtus , intermix-

certè , en met der daed , aäualiter ; en tus ; & tr: diverfus ; en met den Uitgang

ons t Daden-schryver , m: Hißorisus ; TE, ons gedaente , f: Herum faciès , ^

Daedlyk , DADELYK , A-S ©CCOllce / ac- forma. Voorts ons Poflpofitivum Danig ia

tivè , re ipfa , ipfo faéio , Çs5 tr: fiatim ; Da- Dusoanig , hujusmodi ; zoodanig , ejus-

DER , m: H-D, Cater I M , ador, faäor ; modi , em.

f Dadig , faciens , agens , aéluofus , H-D , Desgelijks fchijnt wel mede hier toe te be-

(CatÍ0Í) / (CatlÎCÏ) / expeditas , vigilant, fe- hooren ons onder-daen , m: H-D, unuec-

dulo , ons GOED-DADiG , H-D , guttätiri / taljn / fubditus , te meer , dewijl ons on-

»1unifiais , benignus; Mis-DAED , f: F-TH, der-doen , fubdere , denzelfdenzinenoverr

JKlÎffï-tat / delictum , peccatum , mis-da- dragt reeds ontfàngen heeft. Niettemin we-

DiG , noxius , facinorofus ; MiLD-DADiG, derhoud mij , eensdeels de kennis van de na-

H-D , milD-tatiiJ / liberalis ; hand-dadig , tuer onzer Verba Compqfita , en anderdeels

factor , faeinusJive fcelus admittens , reus cri- die van de Oudheid , om zonder fchroom

minis perpetrati ; dog H-D, ïjant- tätig / ma- zulks toe te ftemmen. EerftelijkvermitsoN-

nu fortis ; ons over-daed , f: Luxuria,& der-doen den hoofd -accent ontfàngt op het

olim malefatlum , fcelus ; en over-dadig , voorzetfel onder , en gcvolglijk m Prœt:

tiimis , intempérant , immidicus , luxuriojus; Part: heeft en hebben moet (zie daer van bij

in den zelfden zin als het gemelde A-S,Ofet- onze XII. Redewijf: § XLVI1) onder -ge-

ÖOn / nimis agert. daen , dog niet onder-daen ; even gelijk

00k hier bij völ - DOEN , implere , en VOL«

Onder het Wortel-deel van ons Prater: döen , fatisfacere. Ten andere beteekent

Deed behoort , of ten minfle fchijnt mij te Daen, onder de Oudheid opzigzelfook een

behooren , het Angl: ЗЭеЬе / aäio , faäum; Dienaar ; als Yfl: ©aau / M, A-S , tfjm/

en ons f Dedig , aäuofut , aäu juvans; M , Jervus ; welke mij toefchijnen van ee-

waer van ons f Dedigen , I. CL: Difsepta- nerleije afkomft te zijn als ons Dienen

re , ütizare ; & tr: olim сштропеге , tranfige- I. CL:fervire.

re , H-D,(3tätigm / I. CL: somponere Utes,

paeifei ; en ons vkrdedigen, I. CL: H-D ,

bet- tätigen / toet-teíüíg!)en / I. CL: defen- De Zaek-of Wortel-deelen.

dere , & olim componere caufam ; waer van

ons f Dedinge , f: Lis, litigium ; & tr: DOF , inonsDoFFER, columbus ; en Dof,

foedus , paäum ; en wederom daer van ons furdus color, vivacitate deficient, & va-

f Dedingen , t Dadingen , f VER-DEDiN- pidus ; zie daer van bij DUIV , in de

gen , I. CL: H-D , (Cäöingen/ I. CL: de- II. Proeve.

fendere , difeeptare , & tr: olim componere

caufam ; en ons f Dedingsman , fcheids- DÓG , fed , faltem , &c ; zie daer van bij

man , arbiter ; hebbende een en ander tot DIG, in de II. Proeve.

hunne Grondbeteekenis bet ergens over doen-

de zyn. . DÓGT , in Dögter, filia ; en f DdGTEN,

tranßra , remigum fedilia ; zie daer van

Ook zijn 'er Takken uit het Prater: Part: bij 't vorige DEUG , in deze Pr.

en daer onder van zeldfame overdragt ; als

't Adjeä: gedaen, faâus; F-TH, of Alam: DÓK , in f Dökken , \ Dökkelen , uri-

$te-tantU/ JdttatiaS/ tommijja, faäa, en nare ; DtíKKE-BLADEREN , petafe-

tes ;
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DO.

tes ; f Dök-zaei, , celia cbori fubli-

mior ; f Dökke , navale , & cavea ,

aviarium ; Dókken , OP-DtíKKEN , fro-

mere ; en Dókken , af-dc5kken , dare

pugnos ; zie daer van bij 't volgende

DUIK , in deze Pr.

DOLof DÖL, infDdL, pugio ; en Dol,

furiofus ; en f Dol , graculus ; zie daer

van bij DIL, in de II. Pr.

DÓLK, pugio ; zie daer van bij DIL , in de

II. Proeve.

I DOLV , in t Dolven , federe ; zie bij

DELV, indezePr.

DOM , in Dom , & Dommelen enz. ,

daer van bij DEMP , in de II. Pr.

zie

DOMP, in t Domp , vapor; Dompig, va-

Îidus , BEDOMPEN , fitffocare , &c ;

)OMP-HOREN , DOMPER , согни , quo

candela extinguitur , als mede Dompe-

1EN , ONDER-DOMPELEN , enZ. , ZÎe bij

DEMP, in de II. Pr.

fDON, in Dons, Donse, Donst, lanu

go ; Donze , typha ; Donzen , pugno

five Typha clava in dorfo percutere,

Donst , vapor , nebula ; zie daer van bij

DEN, in de II. Pr. , en ook iets daer

van bij DINS, in dell.Pr.

DOND , in DoNDER , DONDEREN , DoN-

DERDAG , en DoNDER-BAERD , fedum

majui, enz., zie daer van bij DEN , in

de II. Proeve.

DONG , zie bij 4 vorige DING , in deze

Proeve.

DONK, in Donker & verdonkeren, en

f vierdonk , quarta pars ; zie daer van

bij 't volgende DUNK , in de I. Pr. en

in amel-donk , amylum ; zie daer van

bij DEN , in de II. Pr.

DONS , in Dons , Donze , lanugo ; Don

se , typha ; Donsen , typha percutere ;

zie daer van bij DEN, in de II. Proeve ;

DO.

en wegens Gedons, tonitus faltando ex-

citatus , en Donzen , ¡altando imana

re , zie daer van bij DÍNS , in de II.

Proeve.

DONST , in Donst , lanugo , bf vapor ;

zie daer van bij DÉN, en bij DINS, in

de II. Proeve.

DOO , en DÓÓD , enz. , inDddD,Doo-

DEN , occidere ; f DoODEN , f ONTDOO-

DEN , gelu refolvere ; f DoDER , luteum

ovi , enz. , zie daer van by DEY , in de

II. Proeve , en bij DET s in de II.

Proeve.

DÓÓF , ofDOOV, enz. , in DtítíF .fur-,

dus , extiu&us; fDoovE, typha, Doo-

VEN , extinguere , & olim infanire ; en

bedoven , obmerfus ; zie daer van bij

DUIV, in de II. Proeve.

DOOG enDOÓG, in f Doged, virtus ; en

Doogen , GEDOOGEN , pati ; zie daer

van bij net vorige DEUG , in deze

Proeve.

t DOOG, zie daer van bij DEYG, în de IL

Proeve.

DOOY, inDooYEN , ONTDOOYEN , zie daer

van bij DEY, in de Ii. Pr.

DOOK , zie bij 't volgende DUIK , in deze

Proeve.

DOOL , in Dolen , zie daer van bij DIL ,

in de II. Proeve.

DOOM, in Doom, Domen, zie daer van

bij DEMP, in de II. Pr.

\ DOON , in f Done , tonus , Conns ; zie

daer van bij DEN , in de II. Pr.

DÓÓP, inDddP, DddPSEt, Doopen ,

enz., zie daer van bij DUIV , in de II.

Proeve.

DOOR , enz., in DddR , flultus ; zie daer

van bij DER ofDERV , in deje Pr. 4

in
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DO.

in Doôr, luteum ovi ; zie bij DEY, in

de II. Proeve.

t DOOT, in f Dote , f Dotelore, mew

tis delirium; f Doten , delirare , enz.,

zie daer van bîj DET , in de II. Pr.

DR.

DOOV , em. , in t Doove , typha ; Doo-

VEN , extinguere ; bedoven , obmerfus ;

enz. , zie daer van bij DUIV , in de II. Het Wortel-deel.

Proeve.

van bij DRYV , in de I. en bij DREV,

in de Proeve.

DRAE of DRAED , in Draed , -filum ;

t DrahíE s , acum filo trajicere ; DRA

DE, Drae , fubito ; zie bij DRAE, in

de II. Proeve,

DOOY , in Dooyen , occidere ; Dooyen ,

geln resolvere ; en DoYER , luteum ovi;

zie daer van bij DEY , in de II. Pr.

DOP , zie daer van bij DUIV , in de II.

Proeve.

DOR , in Dor , en Dorren , verdor

ren , zie daer van bij DER, ofDERV,

in deze Proeve.

DORF , in f DoRFTiG , egeßas ; en t be-

. Dorf, indigentia; zie bij 't vorige DER,

in deze Proeve.

DORNST , in \ Dornste , hypocaußum ,

enz. , zie daer van bij 't vorige DER of

DERV , in deze Proeve.

DORSCH , in Dorsche , Dorsch-vloer

en Dorschen , zie daer van bij DER of

DERV , in deze , en bij DRÉSCH,in

de II. Proeve.

DORST , in Dorst en Dorsten , enz\ ,

zie daer van bij DER , in deze Proeve.

DORV , in f Dorven , audcre ; bedor-

ven , corruptus, enz. , zie bij DER of

DERV , in deze Proeve.

t DÓT , in Dcítterig , foporatus ; bedöt-

ten , fallere ; zie daer van bij DET , in

de II. Proeve.

DR.

DRAB, in Dr.abbe, enDRABBEN, zie daer

DRAEG , in ons DRAGEN (in fommi-

ger Land -Dialeä DREGEN) , DROEG ,

GEDRAGEN , III. CL: 3 , portare, ferre,

gerere , gefiare , & tr: perferre , У proferre,

fruäum ferre , & olim trobere; en ons Dra-

6EN , III. CL: 3 , Etteren, purnientum ejje ,

pus emitiere , proferre ; NYD DRAGEN , fi-

multatem exercere ; ZIG DRAGEN , GEDRA

GEN , fe Gcrere; ZORGE DRAGEN, follicitum

effe ; de SCHULD DRAGEN , culpam reifufli-

nere ; ONKOSTEN deagen , impenfam faceré;

en YMAND DRASEN, voorliaen, ahe ui patro

cinare , enz., F-TH,Cragan / (en Ф;а*

I) ли / оок Alam: Ctacan) / truog / gitra«

Batí / III. CL: 3 , portare, ferre, efferre ;

H-D,Cragen / trug (in Subj: Crüge)/ge*

ttagen / IV. CL: i , portar* , feeum deduce-

re , <1*Ф trahere. Dog A-S ,3F>?agan /

înog (en 0?0b)/ geOJagen/III- CL: a , tra

here, vehere; Engl: to ©¿au / trabere; Yd:

©jaga / bioo / Dirigerai/ III. CL: trabere,

en in 't Prof: eg ©|tg / trabo ; Zw: !©ja*

ga / ducere , gerere , trabere , trudere , ver-

rtre ; L-Fr: Щ<Х%\г / 9&}0eg / ©Jem/ fer

re , portarei

Onder de Compofita , die van opmerkelijke

beteekenis en overdragt zijn , 't zij in zig

zelf , 't zij in hare Takken , behooren ons

AEN-DRAGEN , H-D , аП-ttagCll / afferre ,

apportare ; & olim offerre , сУ arrogare , at-

trtbuere , Çjf veudicare ; AF-DRAGEN, H-D,

ab-ttagen / déferre , deportare , ^ olim far

cir с , compenfare , quin etiam olim contemne-

re ; KLEEDEREN AF-DRAGEN ; deterere vef-

tes ; bedragen , in prijs of waerde , H-D ,

be-tragen / conferre , conficerc ; ons \ ZICH

BEDRAGEN , referre ad arbitros , committere

judicio alicujus , H-D, betragen / conveuire,

confentire ; ons f bedragen , déferre, асcu

rare , У contefiari ; en BEDRAGEN , fanie

five



Draeg. GEtlEGELDE AFLEIDING.

DR.

five pure contaminare ; ZICH GEDRAGEN , fe

gerere , committere judíete aliíujus ; IN-

-DRAGEN , inferre , importare ; miS-DRAs

GEN , male Шегит ferre , abortum faceré;&

olim malè fe gerere ; ontdragen , weg

tragen, H-D,<£ntt?agen/ 3©eg-tragen/

furtim furripete , fubtrahere ; OP-DRAGEN ,

H-D, auf- ttagen / furfum ferre ; & tr: Of-

ferre , transferre, tradere, refignare ; OVER-

DRAGEN , H-D , Ubet-tCagetl , tranfportare ,

reportare , referre , renunciare , tranfigere ,

patifei , £у confentire , transferiere ; £y оЛ'ю

déferre , *«*/er£;TOE-DRAGEN,H-D, S^ue-

tragcil / apportare, adferre ; & HOE DE ZA-

KEN ZIG TOE-DRAGEN, of НОЕ НЕТ 'ER ZIG

TOE-DRAEGT , quomodo res procedunt ; ver*

»RAGEN , H-D,Öet-ttagnt / transferre, alié

déferre ; en verdragen, lijdcn, H-D, be

tragen / Der- tragen / ' F-TH, furtragan /

Alam: fat-tragan/ ке-tragan/ fufferre,per-

ferre y I VERDRAGEN IEMAND DEN ÉÉD, jus

jurandum remitiere alicui , exfolvere aliquem

religione facramenti ; voor-dragen , H-D,

fUt-&bOJ-tragen/ pr aferré , proferre, offer

te, ts5 proponere; шт-dragen, H-D, auf

tragen/ efferre, egerere , & effutire , diäa

foras- eliminare , divulgare ; ШТ-DRAGEN

ом te VERKOOPEN, vénale déferre, venum de

portare ; SCHADELdÓS UIT-DRAGEN , indem-

nem reddere ; en WEDER - DRAGEN , F-TH,

ЗШаГ-ertragan / reportare ; en wÉG-DRAs

<3EN, auferre, enz. Zijnde ditDRAGEN rijk

van Compofita , even geliik 't Latijnfche Fer

re , vermits veel te pas komende.

Het Wortel-deel van ons Prafens laetzig

ïienin ons t Drage ,Zijge,í-o/»»í, qualus,a\s

waer door heenhet vogt gevoert word;H-D,

(Crage / F , feretrum ; en âlâifi-trage / F ,

feretrum ftercorarium ; ons Draeg-B(5ÓM ,

*n: Pbalança , veâis Draeg-moeder , fi

Matrix ; Draeg-stoel , m: Sella gefioria;

Drager , m: H-D, trager / träger / M,

F-TH,ttaganer / Zweedfch t«aga«/ Ge-

rulus , Bajulus , portator ; ons an-drager,

m; Bajulus, apportator ; dog H-D,an-tta=:

Oer / M , orator , proponens , & delator ; ons

«HDHaging , koíte , pretium^ H-D,Jbetra=

0ШЩ / pretium ; & unanimitai ; ons over-

DRAGER, m: Tranfiator , & Delator , Ca-

iumniator ; uiT • DRAGER , m: Exporlator ,
II. Deel. r

DR.

& circuitor , circitor , qui merces veflesve

diflrahendas vicatim circumfert , veßiarius ;

ШТ-DRAGERSE , UIT-DRAEGSTER , fi Cir-

cuitrix , injtitrix , cui ve/les У alia res dif-

trahenda dantur ; vefiiaria. Wijders ons

Draeglyk, verdráeglyk, H-D,et-trag*

HCÏ) / Zw: ôîagelig / tolerabais , F-TH ,

gíttaganlüjljer / tolerabilius ; ons Draeg-

baer , H-D, tragbar / tragtteí» / portatUis;

ons Draegsaem , H-D, trag()aft / ferax,

facundus ; en ons verdraegsaem , modera-

tus , patiens , aquanimus ; F-TH, far -tra*

ganíí / bij ons verdraegsaemheid , tole-

rantia ; en ons нет GEDRAEG , n: Portatus

quodammodo frequens , enz.

En , met de inkortinge van de lange A ,

ons GEDRAG , n: Geßus , comptfitio corporis

У habitus ; het H-D , ап-ttag / M. , propofitio,

oblatio ,&ab-trag/ M, fatisfaäio; ons |bes

DRAG , n: relatio , reportatio , У aecufatio ;

ons t iN-DRAG , inflag , H-D,einttag/ M,

fubtegmen , trama ; ook H-D,<Cinttag/M,

remora , impedimentum ; ons f OVER-DRAG,

¡n: Convenue , paéium , У traditio , tranfla-

tio ; H-D , (Crag / en <£r-trag / M , pro-

ventus , emolumentum , reditus ; en 't H-D ,

ber-ttag/ M ,paüum, conventio ; bij ons VER*

drag , я: Paéium , compofitio » conciliâtio ,

Ê35 olim , tolcrantta , abflinentia , relaxatio ,

& ceff'atio , dilatio ; en MET VERDRAG , mo

derate , aquo animo; en ons Drag-baer fe

rax , foecundus.

Wederom met den Uitgang T , agter dit

Worteldeel , ons Dragt, f: Geßus , geßio,

& geßamen , id quodportatur , ¿j5 olim gefli-

culatio , Ê35 monßrifica foboles , larva & pref-

tigia ; tot deze oude beteekenis behoort het

Gelderfche Dragt -dragen , bij anderen

Dröcht-dragen , Guichelen , gefticulari r

& prafiigiis fallere. Wijders ons Dragt ,

fi Mos vefliendi ; en Dragt , fi Fœtus, par

tus , fruäus ; en Dragt , étter-dragt ,

/: Angl: ©iegge$ / pus , fanies ; oogen-

DRACHT , /: Delacbrymatio ; als mede het

H-D , tracl)t / F , onus , farcina , habitus ,

indumentum; H-D,träcl)ftg / ferax, prag-

nans ,foecundus ; Zw: «©¿dchtfg I foetus, gra-

vidus , pragnans ; bij ons f DraGTIG , fGE-

DRAGTiG , nu Dragtsaem , ferax , foecun-

dus. Voorts ons ÉÉN -DRAGT , fi Concor

dia ; ÉÉN-DRAGTiG , unanimis\ EVENDRAG-

X TIG,
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TIG , Concors , uniform'ts , feraqualis ; ons

MIS-DRAGT , f; Abortus ; OP-DRAGT ,f:De-

dicatio; en OP-DRAGT , f: Transferiftio , &

frolatio , & olim delacbrymatio ; OPDRAG-

TIG , facie fuffufa rubore ; en f OPDRAGTiG ,

elatus animo ; over-DRAGT , f: Traditio , &

tranßatio ; en ons f toe-dragt der oo-

GEN , f: Delacbrymatio ; TWEE-DRAGT , dif-

cordia.

Voorts met de E , in fteê van A , die zig

mede in 't Yfl: eg CMfg / traho , vertoont ,

Tind men ons Drégge , f: Angl: ШЭгадде /

barfago , lucus , uncus , £if verriculum , om

het trekken en na zig halen , in den zelfden

zin als 't A-S , b?Ä0an , Engl: to ЩаЫ /

Yfl: aoojaga/ trahere. Dus ook ons Drég-

-NÉT , n: Trek-net , verriculum, everricu-

ium ; en ons oude Poßpofitivum Drégt ,

Trajeâus ; dat agter vele oude plaetlèn is ge-

bruikt geweeft , alwaer bekende Overvaerten

lagen , als Dor-drégt , en xijn Overilaen-

de ZWYN-DRÉGT , enz.

Uit het Prater: isontleent het A-S ,0?OÏJt/

Angl: 3&?augïjt/ traâus, hauflus ; tot wel

ken tak ook fchijnt te behooren ons ge-

DRtíGT,»: OOk OUI: f DrÖGT, en fÜRAGT,

f: Monfirifica foboles , larva , & praßigia ;

als oft ware een misdragt, of iets vanwon-

derlijk gedrag ; waer toe hetbovenaengeroer-

de ÜRöGT-en Dragt-dragen ,gefliculari ,

сУ prafligiisfallere ; hoewel dit ÜRdGT,ten

opzigte van den zin en gedaente mede nict

qualijk pad op het Prater: van ons oude

f DrIEGEN , ПИ BEDRIEGEN , II. Chi 3,fal->

lere; egter dewijl ons oude f Dragt , mon-

flrum , minder daer bij voegt , zou ik dit ons

Drages liever voor den Stamboom houden.

Behalven dit zou ook eenig recht van oor-

fpronk op dit ons Drögt , gedrogt kön

nen betwiften het zelfde Wortel-deel , 't ge

ne in 't Prater: is van4 A-S,35jeccan/bj0g*

te / geb?OÏ)t / IV. CL: vexare ; overmits en

tin en gedaente aen die welvoeglijk komt ;

waer van verder te zien is bij DREK , in de

II. Proeve. Met dit ons ge-dröcht komt

mede vrij wel overeen in gedaente het M-G ,

45aôtauïjtei#/ milites; welker verwoeften-

den en alles ontroerenden aert men aldus niet

onaerdig afgefchildert vind ; immers alle

DR.

Zedekunde leert ,datdeKrijg een grouwzaem

gedrocht is.

Tot het Partie: behoort het oude Vlaem-

fche f AF-DRAGENDHEID , f:Obtre¿latio,con-

temptus ; en ons zoRG - dragendheid , ft

accuratio, fe/licitudo.

De Zaek-of Wortel-deelen.

DRAEY , in ons Draey , torßo , fcf olim

celeriter ; en ons Draeyen , torquere ,

&c ; en zoo voort , zie bij DRAE , in

de II. Pr.

DRAEL , in ons Dralek, neÜere moram\

& DrAEL-Gäst , zie daer van bij DRAE,

in de II. Proeve.

DRAEZ , in Drazelen , bij DRAE , in

de II. Proeve.

DRAEV , in Draven , en \ Dravik , zfe

daer van bij DRYV , in deze , en bij

DREV , in de II. Proeve.

DRAF , in ons Draf , fuccujfus ;епТ>КАГу

filiqua exco£ta\x\t daer van bij DRYV,

in deze , en bij DREV , in de II. Pr.

DRAG , m ons gedrag , geftus ; f be-

DRAG , relatio ; f lN-DRAG , fubtegmen^

f OVER-DRAG , conventio , & traditio \

en VERDRAG ,paäum, MET VERDRAG,

moderate ; en Drag-baer , ferax , foe-

cundus ; zie bij 4 vorige DRAEG , in

deze Proeve.

DRAGT, in ons Dragt , Dragt-dra

gen , gefliculari ; f DragtiG , EÉN-

DRAGT , ÉENDRAGTIG, EVENDRAGTIG,

MISDRAGT , OPDRAGT , OPDRAGTIG ,

OVERDRAGT , f TOEDRAGT , en TWEE

DRAGT , enz., zie bij 't vorige DRAEG,

in deze Pr.

DRAL , in ons Dral , agilis , quoqmver-

fus promptus ; zie daer van bij DRÂE, in

dé II. Proeve.

DRANG,
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DR.

DRANG , in ons Drang , c»a£Ko £?V;ge*

drang, prejfura. turba; f Drangen ,

eoangufiare ; en Dranger , deeipulum

columbarii ; zie bij 4 volgende DRING ,

in deze Proeve.

DRANK , in ons Drank , jpotus ; ea

■f Dranker , potator ; zie bij 't volgen

de DRINK , in deze Proeve.

DRAP , zie bij DRÉP, in de II. Proeve.

DRAV , in f Drave , fuecujfus , Draven,

« fuccufjare ; en f Dravik , feflueago ; &

t Dravant , fate lies ; zie daer van bij

DRYV , in deze, en bij DREV , in de

II. Proeve.

DREEF , in ons Dreef , pulfus , modus л-

gendi concinnus , iter tritum , actus , &

feries longa arborum, &c ; zie bij 't vol

gende DRYV, in deze Pr.

t DREEG , in f Dregen , zie bij 't vorige

DRAEG , in deze Pr.

DRÉÉG , in 4 Vlaemfche Dreegen , zie

bij DRYG, in de II. Pr.

DREET , in Drete , Dreet , bij 4 vol

gende DRYT, in deze Proeve.

DREEV , in Dreve , pulfus , icJus , iter

tritum , aäus , & feries arborum ;

\ DreVIG, eatulieni; Drevel, malleus

flipatorius , & mediaßinus ; en Dreve-

len . itare , &c ; zie bij 't volgende

DRYV, in deze ; ea ook iets daer van

bij DREV, in de II. Pr.

DRÉF , of DRÉV , zie bij de II. Proeve.

DRÉG , in ons Drégge , barpago , &f un

cus &c ; en Drég-nêt , verriculum ;

zie bij 't vorige DRAEG, in deze Pr.

DRÉGT , in ons Dor-drégt , zwyn-

drégt , &c ; zie daer van bij 't vorige

DRAEG , in deze Pr.

DREIG, i'h ons Dreigen, wi«w>;|Dreig-

DR.

BRtíoD , pañis vêtus ; zie daer van bij

DRYG , in de II. Proeve.

DREIL , in t Dreil-gast , cocnipeta ; zie

daer van bij DRAE , in de II.

Proeve.

DRÈK , in ons Drék , fordes,t¿c\T& daer

van bij DREK, in de II. Proeve.

DRÊMP , in Drémpel , zie daer van bij

DRYM en TRIMP , beiden in de II.

Proeve.

DRÉNK , in ons Drenke , Drénktróg ,

DRÉNKEN,en Drenke ling , zie bij hec

volgende DRINK , in deze Pr.

DRÉP , zie bij de II. Proeve.

DRÉS , in Dréssoor , zie daer van bij

DRAE , in de II. Pr.

DRÉSCH , in f Dréschen , triturare ; zie

bij DRESCH , in de II. Proeve.

DRÉV, ziebijDRÉV, in de IL Proeve ,

en bij DRYV , in deze Proeve.

DREUN , in ons Dreun , concujTus , tre

mor , & mos eundi vel agendifingularis;

en Dreunen , coneuffare &c ; zie bij

Dreun , in de II. Proeve.

DREUT , in Dreutel , Dreutelman-

neken , en Dreutelen , zie daer van

bij 't volgende f DRIET , in deze Proe

ve ; dog voornaemlijk bij DRAE , in

de II. Proeve.

Het Wortel-deel.

DRIEG , in ons verdetene f DRIEGEN,

nu BEDRIEGEN , BEDROOG , BE

DROGEN, II. CL: 3 , fallere , deeipere ;

F-TH , bi-rriugan (bi-önugan) / bitmog

(bítroug cn bitrog) / bitrogan/ Aiam:Crie=

gart / II. CL: 1 , deeipere ; H-D , Crie"

gen / dog gemeenzamer 23e-ttiegen / be

trog / betrogen / II. CL: 2 , deeipere;

X z dog
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dog A-S , а-Ь?еодап / a-d?eaïj / a-

ÖJOgeil / П. CL: I ; ducere , tranfigere , У

tranjl: pati ; L-Fr: 23e-b?íege / UCblCCg/ be*

bangen / of beö?CCgCtl/ decipere , fallere.

Het A-Saxifche i'chijnt de grondbeteekenis

te beheizen , voor го verre net iemand leiden,

omleiden beduid , en overdragtelijk от de*

tuin leiden , mifleiden , als waer in eigentlijk

alle ßedrog gelegen is ; maer hoe net A-S ,

abrogan / gcb:eogan II. CL: i , pati , tole

rare , den lin van verdragen krijgt , is dui-

fler ; en го men willen mögt , dat dit moog-

lijk in fteC van 't A-S,b¿agan/ HI. CL: 2,

komt , го onderftelde men een ongeregelden

gantfeh onwettig Diale¿í-vetloop , en dat met

ééa op een loilen voet.

In 't Wortel-deel van den Infinit: of het

Prof: vertoont ïig het lakelijke deel van ons

Driegen , I. CL: leviter confuere , longafu

tura adaptare ; zijnde een lollè aenrijging van

de ílukken , om ílegts het fatfoen van 't kleed

te zien , en zijn verder befehik en leiding te

geven , bevorens het ter dege vaft genaeit en

opgemaekt werd ; го dat 00k hier in de A-

-Saxifche zin van leiden eenigfints doorfpeelt.

Hier van ons Drieg-i>raed , m: Ftlum le-

tís futигл, quo veßis confuenda leviter adap-

tatur. Dog in den г'т van misleiding komt

ons besieger , m: H-D , Ctlcger / bctric*

get/ M , impoflor; onSBEDRIEGLYK , H-D ,

ttiegetlklßf fraudulentus ; ons BE1NUEGLYK-

неш , f: Fraus , infidhfitas ; en bed-riege-

RY ,f: H-D,bCttíegmp/ F, impoflura.

Tot het Zakelijke deel van 't Imperft moe-

ten thuis gebracht worden ons f Drög , m:

i GEDRde , и; en f Drug , nuBErmdG,»:

H-D, (Crog / trug / en betrug/ M, fraus,

impoflura , phantasma , & prafligia ; en GE-

DRÖGT , n: Impoflura , fpcârum , phantas

ma ; сУ tr; monflrum ; H-D /ttÛglÎCÎJ / bC-

tXÙtitici) /fraudax ;oud-Sax: ЩофППJimpof-

tor ; en Euphon: met J§>*C1d гопекг 43 j het

H-D,CtCUfc{)en / I. CL: aftutèagere ;H-D,

tteufeíjet / M,fubdolus ; en verder hct Gel-

dcrfche Dróglicht , | Drug - licht , я:

Ignisfatuus ; als 't welke in dedonkertc de

menfehen misleid , maer 00k , volgens de

H-D, Dialea van T voor D , het Geld:

TRUG-blCHT, ignis fatUHS y & TRUC-NAGEL,

bulla , caput umbellatum clavi ; als oft lei

de een bedrieglijke fpijker, vermits alleenlijk

een kop hebbendc , en geen lijf ; waer toe ik

00k betrek ons troggelen , truggelen ,

I. CL: JLrufcare fallaciis vel blandimentis;en

TROGCHELEN, I. CL: ieviter confuere ; evea

als 't vorige Driegek.

De Zaek-of Wortel-deelen.

t DRIEL , inj Driele , tornus , gyrus £«rV;

en f Drielen , motit*re , & rotare %

6У<- ; zie daer van bij DRAE , in de II,

froeve.

DRIEST r in Driest , Driestig , audaxr

audaâer ; zie bij DER , in deze Pr.

Het Wortel-deel-

DRIET , in ons verouderde + DRIE«

TEN , nu VERDRIETEN , VER-

DROOT , VERDROTEN , II. CL: з ,

tadere , ptgere , faftidire. M-G , u£ - ttjríu=

tan / tiG-tijraut (in Subj: ug-tjjmtau) / uä-

tíJtUtail^ / II. CL: 4, moleßum ej/e. F-TH,

bertljriu33an (en at-bîiu3san) / ber-tljrtio? /

de / bec-türo55an епЬег-Ь?оззап/ II. CL:2,

moleßum ¡¡je. AS , a-tf)rcotan / atl)ccat(in

Sub)-, a-rtjmte) / a-tljtoten en a-tljnitni /

II. CL: i , faftidire ; H-D,\jcrb?icfTcti/ \)tt*

b?0f3/ bCtbíüffCIl / H. CL: г , udere.

Onder 't Wortel-deel van het Prafens be-

hooren ons verdriet , A-S , a-ti)roct /

tiedium , faßidium , moleflia , injuria , &fa-

ttetas ; Zweedfch jpÖ?-tKet / t<tdium , &

odium ; en ons verdrietig , -f verdriet-

sazm, H-D,bec-b?teffTicö / ubet-b?ieff[irtj /

t<ediofus ; A-S,ati)tpt/ moleftus ; ons f ON-

verdriet , n: Alacritas , impigritia ; waet

van ons ONVERDRIETIG , feßtvus , amocnus ,

non moleftus , У indefeßusi enoNVERDRiET-

SAEM , impiger , alacris.

Uit het Wortel-deel van *X Praterit: Im-

perf: zijn gefproten , het F-TH , Obet-tl)CU>

ЗС/ tiedium ; F-TH, ttt-b?U33<g / moleßus;

\ H-D ,becbiUf3 / M , faßtdwm , fatietas .

Cjf
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£îf ignavia , en ons f Verdrotig , tadiofus ;

A-i>,a-tï)rOtfum / moleftus ; ons f over-

-DROTIG , pertajus ; en + ONVERDrotig-

lyk , intpigrè , indefeffi. Verder bet A-S ,

(&\)XtatQ$J wi'w* ; want Dreigementen zijn

zeker wel verdrietige Tael-voeringen;en daer

van 't A-S,tfjteatian / gc-tbteartan / I.CL:

tninari , arguere , terrere ; en uit ons Wor-

tel-deel Droot , ons f Droten , I. CL:

minari. Ook fchijnt hier toe te behoorenhet

M-G , C&tUté-fïï / lepra ; en M-G , CÏ)tUt£-

Щ I leprofus; en M-G , CtjtUt£ of Cïjtuft/

<j//!fr ; zeggende го veel als rouw , fchilfe*

ijg t en verdriefig vel. Ons Wortel - deel

Proot , of Dreut , vertoont zig mede in

ons f Drotel , nu Dreutel , m: Pilxla

fiercorarta ; mooglijk om den moeilijken

ílank en 'tverdriet; hoewel attj ruim zowaer-

ichijnlijk dunkt de afleiding , die ik daer van

doe bij ons DRAE , in de II. Proeve. Die

genen die de letter-verandering , volgens den

van overlang gewonen train , bij de roes ne-

men , zouden ligtelijk zig inbeelden , dat

Dreutel, van Dryten , II. CL: i , forire,

cacare , komt , от het wel vlijen van den

zin , dog egter mijnes ngtens doolen , ver-

mits de yerba van de II. CL: i , wel verwan

dten în EE , en Г, maer nooit in EU , of

О ; ten ïij het quame door het Engelfche

Kanael , alwaer te met zig de O in zulke ge-

vallen zien bet.

Uit het Prêter: Participa zijn gekomen

het H-D, betroffen / faftidiofus , abhorrent ,

negligent , incuriofus ; en H-D , tmbetbtof*

feil / bij ons onverdroten , alacris , dili

gent , impiger , gnavus , firenuus■', £«r tran

quillas ; A-S , a-tbrotm / pertafus ; а-фП1ГСП/

infœftatus , en a-tfjrOteimpfle / ttedium.

De Zaek-of Wortel-deelen.

DRIF , m onsDRiF , folum flerile , agerje-

junus es5 aridus ; Drif-zanr , glarea ;

zie bij 't volgende DRYV , in deze Pr.

DRIFT , in ons Drift -Zand , glarea,

Drift. , concitatio , impulfus , defide-

rium , grex armentorurn ; Drifte ,

Drift-goed , 2EE-DRJFTE , merces пак-

DR.

fragiorum ; en Driftig , fluitans , £^

fefiinans , ftimulans &c ; zie bij 't vol

gende DRYV , in deze Pr.

DRYF , m ons be-dryf , Dryf-d6p,

Dryf-töl , Dryf-hamer , en tyj>

verdryf , enz: , zie bij 4 volgende

DRYV , in deze Pr.

DRYG , zie in de II. Proeve.

DRYM , zie in de II. Proeve.

Het Worteldeel.

DRYT , in ons DRYTEN , DREET ,

GEDRETEN , II. CL: i,alvum exonerare,

jorire , & pederé. Yíl: ©îpta / 0?eít / Щ*

tenu / H. CL: cacare.

De Takken van het Prafens zijn on*

t Dryt , Angl: ©ttt / flercus , fardes ; en

*t Yfl: ЩИ I N, excrementum.

Van 't Prteterit: ons Drete , f Dreete,

fi Merda y & crepitus ventru.

Het Wortel-dcelV

DRYV of DRYF , in ons DRYVEN r

DREEF (in Subj: DREVE), GEDREVEN,.

II. CL: I , Agere , faceré , exercere , pafto-

ratum agere , hortari , incitare , feilere , vi

auf feriendo impeliere , cœiare , Уfiipare r

ferruminare navem ; quin ettant agi , agitari,

felli T fluitare , fupernatare ; Çff olim catuli-

re , quafi lafeiviá' agitari ■ & Çlandr: Garri

ré , jeereta effutire , quafi agitari loquacitate -y

een Verbum van veelerhande kragt en dienft ;

de Grondbeteekcnis is Agere , & Agi. en daer

van de Ovcrdragtelijke. Onder de Oudheid

heeft men 't M-G, griban / bf&ib (in Subj:

Ь?ШаП>/ bJÍbari^ / II. CL: I , cogère , feile

re , £y tundendo excavare ; F-TH y 35îïbait'

of Criöatl/ ©îrif of CtflU (in Subj:

Ы of Cribí) /8ё-Ь?<Ъап of ge-tribanH CL:iT

feilere ; A-S .3&2Ífan (of ©jpfatt) / ©2af

(in Subj: ©ДО) / ûîifen of gebjífen / III.CL: i ,

ejieerc , Angl: to ЗЭ?П)е / bfObt / bjitocn /

X J agita



156 EERSTE PROEVE VAN Drtv.

DR. DR.

agitare , exercere, pelitre, &с ; H-D,Cttf- *• f*> fcutica agitatur ; Dryf-HAMER , nti

fell / ttieÖ / getrieben / П. CL: I , %*пл Marculus , arariorum malleus ; H-D, tteíb-

exercere, propellere , agitare , incitare ; YH: 1)аШШГГ / M , mateóla ad tubera extunden-

<©?pfa/ Öjetf / ö?ifenn/ H. CL: i,jaflari, da ; eu cms TYD-verdryf , *; Ludicrum,

circumvehi ; waer toe ook overdragtelijk het oble¿lamentum , ttmporis terendi gratia ; als

Yfl: imperfonale ©ipftlf {ninrit) , in Prêter: mede ons Dryf-Punt , n: Caelum , ctelandi

«©?eff. Wijders in 't Land-Fries 3T\ncuÜJr/ infirumentum ; als waermedemcn de metael-

bieauto/ tyiOUtl & bieatCum/ agitare, fcrV; Hoffen drijft ; enDRYF-LAND. iфиflue

Zweedfch , 3£?ífUJa / agere , jadiare, urge- tuitantes ; en DrYF -ZAND , glarea , arena

re .premere , tsf profitert. mobiits , afluans ; dat door aenfpoelinge aen

Dezer voornaemíle Compofita zijn , ons de Oevers komt opdrjjven ; en Dryf-wég ,

AEN-DRYVEN , H-D , ап-tteiben / impeliere , m: Aflús , us ; als waer op en waer längs

incitare ; af-dryven , H-D , №tttWO / *• rjpen 't Vee bequaemlijk drijven kan.

bigere , difeutere ; bedryven , H-D , be- Voorts , met inkortinge van Y in I , ons

tteíbeil / agere , exercere , perpetrare , Drif , foium flerile , ager jejunus , ari-

olim moliri ; boven-DRYVEN , fupernatare , dus , levis £¡f ¡fuafi fuper aquam fluitans ; en

4У fuperare; DooR-DRYVEN, H-D, ©Util)- DRiF-en Drift-Zand, n: Glarea , arena

treiben / transmitiere , peragitare , transadi- mobilis , aftuans ; als mcde het A-S,gebHf/

gert , pervadere ^Jubigere , vincere caufam ; ßipula ; als ligtelijk door den wind been en

in-DRYVEN, H D, eintreiben/ impeliere, in- weder gedreven ; en A-S , bfif / Febris ; om

trudere; ontdryven,H-D, enttreiben / dif- de Dritt van 't bloed : en bij ons Drift , f:

fipare , abigere ; ons VERDRYVEN ,H-D, bet- & m: Motus , defiderium , conchatio, impul-

twiben / F-TH,betbriban / Alam: fat-en fus , appulfus ; A-S,ONfte/ appulfus ; H-D,

fet-triban / A-S , fO?-b?ifan / abigere , ex- (Ctíft / F , jus pafiendi , £jf pécaris appulfus;

ÎeHere , amoveré ; den tyd verdryven , en ons Drifte , Drih , /: vee-drift , f:

I-D , èeft-bettteibeil / tempus Jallere , tran- armentum , grex armentorum ; als eene Troep

figere , temporis tadium excutere ; vooRT- die bij een gedreven word : en Drifte,zee-

-DRYven,H-D, ftut-tteiben/ nrgere, propel- drifte, fi Drift -GOED, n: Alerces naufra-

1ère; en ons ШТ-DRYVEN , H-D,aU$-trei* giorum , tn mart nutantes , DRIFTIG , flui-

beil / Zw. <ZT>nfVua Utíj / expeliere , ejicere, tans , impetuofus , C55 chus, feflinams, flimu-

e/iminare, propalare ; en WÉG-DRYVEN, obige- Jans ; H-D,(3WffÍg / momentofus , pondero-

re, propellere; enz. fus , gravis , pnegnans; en uitzulk een Wor-

teldeel het A-S , a-bjífatl / I. CL: expeliere ,

Men vind het Wortel-deel van het Prafens & 't A-S , bebjifan / I. CL: Cogeré , ur-

in ons Dryver , m: H-D, treibet/ M, Ac- gère, enz.

tor , agitator , & delator ; en 't Vlaemíche

Dryver , m: Garrulus ,futilis ; in ons Dry- Het Pr<cteritumhecft uitgelevert ons Dre-

VING , f: Aflio , agitatio , flufluatio , iif сл- VE , f: Dreef , f: & m: Pulfus , iflus , ala-

lamen , ctelatura ; H-D, tteibung/ F,exer- pa , colapbus; H-D,Crieb/ M, motus, de-

eitium , calcar, incitamentum ; en H-D, be- fiderium , concita.': > , follicitatio ; en H-D ,

tteibung/ F, facinus , ydeduflio in pafcua; «Cnt-trieb/ MI, dißpatio; A-S,©¿«fe / ex-

en Dryvig, Germ: Sax: Sicambr:, catuliens , pulfio; waer van het A-S , ©Jfltfan/ I. CL:

in venerem pruriens. Wijders het H - D , expeliere ; ook A-S , frrfail / ge-Ö?efan /

treib / M, motus, defiderium, concitatio, I. CL: percutere , turbare, perturbare, &

follicitatio , F-TH, ttíbe / repudium ; als iet vexare ; & M-G ,©jaibjan/ l.CLivexare;

drijven latende ; en Zweedích ©nfVoelfe / en verder A-S,<©jaf / armenta ; waer voor

jaflatio ; en ons bedryf , n: Exercitium , wij uit het Pr.efens het bovengemelde Drift

aflus , aflio, adminiflratio , opera, admijfum, gebruiken. De M-G, ai / en A-S, a / en

commijfum ^ molimen ; beneffens de Compo- Of / beantwoorden eigentlijk onze harde lan-

fita, waer onder het Lovenfche DRYF-Ddr , ge ÉÉ , of EY , die in S:ngul: van ons ver-

bij ons Dryf-tcíl, «и: Trocbus obtufior , tur- ouderde Prêter: plaets had. Wijders over
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dragtíg onsDREEF , m: Modus agendi concin-

nus ; НУ IS OP DEN DREEF , in reéíum inci-

dit agendi modum ; HY IS OP ZYN DREEF, hi

laris efl & jucundus ; DAT НЕЕFT G¿EN

dreef , non viget , »вя floret; als mede ons

Dreve Dreef , f: Iter tritum , & ac

tus, У feries longa arborum ; als waer längs

en waer over men de kudden drijft. Voorts

t Drevig , eatuliens ; van hét oude f Dry-

ven , catulire. Daerenboven ons Drevel ,

m: Malleus flipatorius ; als waer mede men

iets in drijft ; en niet onmooglijkookhiertoe

ons t Drevel , m: Angl: 3&)СШ / mediafli-.

nus , fervus ; een fchommelknaep , die men

op en neêr ftuert ; waer van ons | Dreve-

I.EN , I. CL: itare , frequenter ire ; hoewel

dit laetfte Drevel en Drevelen mij met

nog ruimzo veel regt betreklijk fchijnt tothet

F-TH,b?CTtjan / tendere, vergere ; kZie daer

van bij DREV , in de II. Proeve.

Tot hetoudePr*¿.-metA,of<*,volgensdeA-S

Dialed (behalven 't even genoemde A-S,b?fltfe/

ft?«fan/en b?af/en M-G,|^?aibjan),voegt niet

qualijk, onder den zinvan agi,fluitare,fupema-

tare,& ejicere,cms DrAF,»î:& *: Siliqua excoc-

t<e,excuffumfedimentum ,aeus,palea;en Draf-

ZAK , kaf - гак , facets acere refertus ; en

IDravik, wilde haver, wilde opfcheuten ,

feflucago , JEgilops ; gelijk ook met een В ,

even als bij 't IVUG , F-TH en H-D , ons

Drabbe , fiex , A-S,öiabt)C / faces; en ons

Drabbig , faculentus ; om de geftige of ge

roerde droeilèmflof die boven op drijft , of

midden onder het zelve zweeft en driftig

hangt.

Van 't Prêter: Participa zijn gefproten

ons Adjeél: bedrev» s , commiß'us ; en over-

dragtelijk bedreven , afgericht , expertus ,

exercitatus , tritus , agendo doélus ; als dik-

•wijls zulks bedreven hebbende, en daer door

geleert zijnde ; waer toe ons Door-bedre«

VEN , H-D,DurCÏ)-trtebenet / quam maxime

exercitatus ; en bedreven zyn, exercitatum

ejfe ; dog ookeertijdsf bedreven ZYN,voor,

in 't naeuw gedreven zijn , angi , anxium ef-

fi ; nog ook wederom in den gemeenen zin

ons bedbevene weg , viatrita ; en gedre

ven , añus , pulfus , propulfus ; У coelatus ;

gedrevene vaten, A-S,a-bjifene fatu/

DR.

cœlatavafa; en ons verdrevenling , txmlr

extorris , enz.

Het Zaek-of Wortel-deel.

DRIL , in ons Dril , tornus , gyrus , ver-

ticulum , tsP trepanum ; Drille , Rhom

bus quo fila dedueuntur , {э3 genus tel* ;

en + Drille , foramen ; & Drille ,

mulier vaga , levis ; en Drillen , mo-

titare , vagari , Çj5 gyros agere , rotare ,

& terebrare , £<f tremeré ; en Drillen

НЕТ KRYGS-völk , milites exercere ; zie

daer van bij DRAE, in de II. Pr.

Het Worteldeel.

DRING, in ons DRINGEN, DRONG

(oui: in Sing: DRANG), GEDRONGEN,

II. CL: f , premere , preffare , urgere , infla

re ; A-S,Cf)rtngan / tfttang (in Subj:

iCïjrunge) / tfjtungen / II. CL: г , preme

re ; H-D . fingen (& Mengen) I ©lang

(in Subj: 3©?ünge) / gelungen III. CL: 1 ,

premere.

De Compoßta aen-af- en door-dringen

enz. hebben geene opmerkelijke overdragt in

hunne beteekenis ; waerom we ons daer in

niet zullen ophouden.

Spruitelingen van het Wortel - deel uit het

Profi zyn ons Dringer, H-D, finget /

M,pre£or, impulfor ; het A-S,iChring /

iCtjfpng ¡Turba, bfCanalis; A-S , gctf)tln=

ge / ftrepitus , irruptio ; waer van het A-S ,

gt-tbtingan / I. CL: contendere , comprime

re ; & 't A-S,f0í-t0ríngan/ I. CL: prcejudi-

care. Voorts ons Dringende nö6d ; vi

vel neeeßtate coaita ; met het zelfde Wortel

deel , dog uit het Partie: Prafens.

De Takken van 't Prater: met den ouden

Singul: zijnons Drang , m: H-D,biang/

gelang M , en gebjänge / b?ängen / N T

coaélto , prefjura , Ç«r affliÜio ; en ons GE

DRANG , n: A-S, ge-thrang / preffura , fti-

patio , turba , caterva humitium ; van welk

Wortel-deel gevormt is het F-TH , fChran*

gait / LCL: çonprimere , conglobare ;'t A-S „



EERSTE PROEVE VAN Dring, enz.

DR.

On-tijtatigan / I. CL: obruere ; 't H-D,

Щащт (ook Щеп#т en «engen) / en

bc-bi aujjeil / I. CL: premere, molefiare , vio

lenter cogère , coanguftare ; H-D , aU^-bjän»

gm I I. CL: exuere bonis ; H-D , net Ь?вП*

gen / I. CL: fugare; eu Uetb?ätigt fein/ си-

ris & calamitatibus urgeri. Wijders dat ook

eertijds bíj ons het verouderde f Drangen ,

I. CL: comprimere in arclum , coanguftare , in

waerde was , blijkt uit ons Subftant: Verbale

f Dranger ook f Drénger , m: Homo cor-

fore compaäo , quadratо ; als in-een-gcdron-

gen van geflalte ; en ons Dranger , m:

DuiVEN-DRANGER , m: H-D , ©ШПЦеС / M ,

Decipulum columbarii ; als vvaer mededeDui-

ven opgefloten en in 't naeuw gehouden wor

den , fchoonze van buken door den zelven

wel können indringen. Voeg hier bij het

H-D, Ränget / M, coaäor; het Kimbr:

©tttigut / vir ftrenuus ; & 't Yfl: CfttatUt*

gut / anguftus , compreffus.

De opmerkelijkfte beteekenis van de Tak

ken uit het Pneter: Partie: , is bij ons GE-

URONGEN , preffus , pulfus , compre/fus , &

ardus ; fed is3 olim tumidus , turgidus ; en ons

GEDRONGEN VAN GESTALTE , ftaturd corpo

ris quadrat â , compacta,

Het Wortel-deel.

DRINK, in ons DRINKEN , (oui: ook

DRENKEN ,zie onze Grondíl: U. Verband:

§ IX.) mlmperf: DRONK (oui: in Singuh

DRANK) , in Prat: Part: GEDRON-

KEN , II. CL: f , bibere ; M-G , ©linftan/

3£¿anft (in Subj: фшп&ш) I tyuriftang /

II. CL-.2, bibere; F-TH, ©ППСаП (b?ín-

rijan of thríncan) / bianft (in Subj: ьшп=

fte) / gebnmftenof gebíonften&c, II. CL:3,

bibere ; A-S , ЗЭДпсап (b?encan / bjpnean) ;

öjanc (in Subj: bounce) / bntneen en gebann

ten/ II. CL: 2 , bibere ; Angl: tO ЩШ /

tUanft (of ОПИЛ) / bUinfien / bibere ; H-D,

flttinften / ttanft (in Subj: Ctiinfte) f ge=

tranften / III. CL: i , bibere ; Yfl: ф!есна/

Ö?acH / bUtCftenn/ II. CL: 3, bibere ;Kimb:

©?efta / b:eftga / bjpftia / bibere. De Yfl:

en Kimbrifche Dialeä verändert de NK , in

/ gelijk ook bij 't Yfl: (CljaCRS / gratias

DR.

agere , voor ons Danken , en 't Yfl: <©0f>

hut / Subniger ; voor ons Donker , enz.

En de Land-Friefche Di.deft fpeelt 'er nog

erger meê; dus L-F , 35iínfen / (Cljtillfen/

in Prxt: ©Jûnft / in Prater Part: S©iínfl J

en фгопг'Иеп / bibere. In 't bovengenoem-

de M-G , ftaet 'er eigentlijk <tM№ , voor

onze NK , als M-G, ©jiggftan / dat ik op

de Griekfche wijze lees ; dog als men die let

ters in hare gewoone kragt verkoos te laten ,

zo zou dit M-G , vrij пае aen de Kimbrifche

Dialeä komen, 't gene dan met de oude-Woon-

plaets der M-Gotthen aen den Wijüel niet

qualijk overeenftemmen zou.

Onze voornaemite Compofita zijn ymand

toe-drinken , IL CL: 5-, H-D , Sue ttín*

ften en ©0? ttillften/ III. CL: I , "propinare ;

ons verdrinken IL CL: f , F-TH,net-

bunftan / II. CL: 3 , HD,et-trínften/

III. CL: i , mergi , fubmergi , {«f aquis fuf-

focare ; ons verdrinken , II. CL: j-,H-D,

bet-trinhen / III. CL: 1 , potationibus abfu-

mere ; het A-S , Ofet-blíncan / II. CL: 2 ,plus

aquo bibere ; en V F-TH , bol-ttíncatl /

iL CL: 3 , H-D,fïctj betrinften/ III.CL: i ,

inebriari ; en ons om-drinken, II. CL: y ,

in orbem bibere ; f De BRUIDLöFT op-DRIN*

ken, II. CL: f,repotia celebrare; als de laet-

fte bijeenkomft der vrienden , oin 't overigc

van de Bruidloft op te helpen.

Uit het Wortel-dcel van het onverouderde

Praf: zijn gefproten , behalven ons Drin

ker , A-S,b?incete/ H-D ,fünfter / M.,po-

tor , potator; ook Drink -broeder , m;

Compotor , combibo ; en Drinke-broer ,

Drinkeling , m: Bibulus , bibax ; gelijk

ook het A-S , blinc / b?pnc / Yfl: 35jicftut/

potus , Ç35 hauftus ; waer van het A-S , Ofet-

bitneean / I. CL: plus aquo bibere ; met nog

vele andere Compofita , welker beteekenis

niets aenmerkelijks vervat. Uit den Infinit:

hebben we ons Subftant: Drinken, n:

F-TH , ©?incljen / -N , H-D , ttincnen /

N , potus.

Maer van het verouderde Pr.tfens is afge-

daelt , ons f Drénke , en Drénk-tróg of

Drénk-wét , n: H-D,ttäncfte/ F , aqua

rium; gelijk ook F-TH, & Al: фгеПС I po

tus ; H-D , gettancfte / N , potus ; A-S ,

b?cenc / bjene / en Dienge I potus , 6^

ca
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ta potto ; Angl: ©гепс/ potus , potto- waer

van ons Drénken, I. CL: F-TH,tMcncan/

I. CL: H D,ttancten / I. CL: Angl: b?en».

CÏje I potum dare , adaquare ; & agere potum,

b> aquari ; en 't A-S ,3£?ent*an / I. CL: ,

mergere ; en 't H-D, Ott - ttäncfien / I. CL:

in aquis fuffocare ; waer toe ons Drénkes

Ling , Perfona , vel Res fubmerfa.

Tot het tegenwoordige Prater: behoort

ons Dronk , m: H-D,ttU!tft/ M, potus ,

potio , hauflus ; M-G , 3©ein-onmfua / F-TH,

ЗЭиКЕШЛПО / vint potator ; en ons Dron-

itAERD , Dronkerd , m: A-S,onmeen-

geojn / bibax , potator ; als mede f Dron-

kaerd , loHum , zizanium ; om de kragt

van 't dronken en fuizelig maken , die daer

aen toegefchreven word ; en ons Adjeét:

Dronken , H-D ,ttuncften / A-S , onince /

en bjuncett/ F-TH,ö?Ullftan / Zw: 3£?UC=

fien / b^pcfttn / ebrius , temulentus ; îs* olim

apttd nojlrates , madidus , potus ; en ons

Dronken-schap J: DronkenheidJ; A-S,

Щ\тстпр№/ en 3Djuncenfcfpe/F , H-D,

iCrunhenï)cit/F, Zw: ©jpcftenffiau / ebrie-

tas ; waer van het A-S , tyimcniart / I. CL:

inebriari , enz.

In het oude Prater:v'md menons Drank,

m:. M-G,D?anft/ M: F-TH, en Al: H?anc/

tranft / H-D,ttartCH / M , potus, potio;

waer van het M-G , b?anftjan/ ga-b?anïijan/

I. CL: potum dare ; Wijders dat wel eer ook

t Dranken , I. CL: bij ons in gang was ,

blijkt uit zijneri fpruiteling j- Dranker , m:

fotor , potator ; 't gene bij Kiliaen nog te vin-

dents. ■'•4i ¿ *; ;- . AisRbBvt .

De Zaek-of Wortel-deelen.

DROEF , in Droefnisse , enz. , zic daer van

bij DER , in deze , en bij DRYG , in

de II. Proeve.

DROEG, zie bij't vorige DRAEG.

DROES, in DROES. Droesem , f Droes

STEL,enz., zie daer vanbij DRUIS, in

de II. Proeve.

^ IL Deel. ^

DR.

DROEV , in BEDROEVEN , lie daer van bij

DER , in deze , en bij DRYG , in de

II. Proeve.

DRÓG , in ons f Dróg , \ gedrög , nu

BEDRdG , impofiura ; zie bij 't vorige

Wortel-deel DRIEG, in deze Pr.

DRÓGT , ofDRÖCHT , in ons f Drógt,

g E D r б g t , monftrifica [oboles ; en

j Drögt - dragen , prafligiis feilere ;

■ - . zie daer van bij 't vorige DRAËG , in

deze Pr. ; en bij 't volgende DREK, in

de II. Proeve.

DRÓK , in ons Drök hébben , occupationi-

bus obrui ; zie daer van bij DRÉK , id

de II. Proeve.

DRÓL , in ons Dr<5l , filum rude , turbo ,

fiercus duriufculum , {«f geßiculator ;

Dr(5llig, lepidus , fefiivus ; & Dro'l^

tEN, volvere , conglebare &c ; zie daer

van bij DRAE o? DRAEY bij de II.

Proeve.
; ■ .' " " í

DROM , in Drom en gedrom , prejfura ;

& Drom , Drommel , res fimuî com

paña ; Drommel , Drommeler , ho

mo corpore eompaâo ; & Drommel, dia*

bolus doemon ; & Drommen , premere ,

&c ; en eindelijk Drom , hcii refeg~

men ; zie daer van bij DRYM , in de

II. Proeve. . " f

DRONG , zie bij't vorige DRING, in de-

*e Proeve.

DRONK , in ons Dronk , Dronkaerd ,

bibax , & lolium ; Dronken , en

Dronkenschap , zie bij 't vorige

DRINK, in deze Pr.

DROOG , in ons BEDROOG , zie bij 't vori

ge Wortel-deel DRIEG , in deze !„•

Proeve. •• • . . ..

DRÓÓG , in DrooGen, enz . , zie daer van bij

DER, in deze Pr. .: •„•

f DROON, in ons |Droon, tremor, con-

Y tuffus



II. CL: i ,

fiillare,

f»v - —

t DROOS, tie bij DRUIS , in de II. Pr.

DRQOT , in OOS f VERDROTIG , t QVER-

DROTIG , moleflus , ptrt*f»s \ \ ONVER=

DROTIGLYK , impigrè , indefejfè ; &

t Drgxen , тЫп ; lie da« van b¿>

't vorige DRIET, i» dew Рг> , als me-

de wegens \ Drotel , p»¡nia-Jiertararía;

bij 't lelfde Wortelded DRIET ; en

ook bijBRAE, in deH.frv

DRÓP , in ons DrCp , Dröppen , Drc5p=

pel , DjuJppeleh , иь ; lie bij 't vol-

gende DRUIP, indeipPr.

t DRQS , in t Drossel , en IDrostel ,

tnrdelt \ lie daer van bij DRU IS , in

de II. Prœve.

\ DRÓSCH , lie bij \ DRÉSCH , in de Hi

Proeve.

DRUFT , in ons Ntítín-nsitsT , lie bij

't vorige DER of DERV , in deie

Proev«. : , - ..■ -••

t DRUG , in ons f Drug-hcut , ignis fa-

tuus , em. ; tie daer van bij 't vorige

TïRIF.G. indeiePr.

.Tcheuten uit het Wortel -deel van Jiet

. nt lijn , ons Druiper , m: Faditm^

inguineflillicidium , vtretriflillajttit vitium ,

Druip

-NEU& , at: Nafum haccnsfitllantem ,

DruiP-OOGE, m: & f: Lippus ; cnÜRUIP«

SEL, и; Stillamen ; en A-S,3£|Pjp£ / gutta;

en H-D,«riefte/ Creu(t|er / M , udus ,

uvidus y madjdus ; en ons DriuP-STAERT ,

Ht: Canis cauda demißi inter pedes ; zijndc

dit eigen aen de honden , datze , misdaen heb-

bende , dus hangftaertig wegfluipen ; ев hier

van overdragtig, Druip-staert , m Homo

pudore delicti affitclus & deadens ; waer van

net Vcrbum Druip- staertex , I. CL: of

Druip-staertende doorgaen , лУ'гге Ш-

fero jreßu.

Van het oude Zakelijke Deel , uit het

Prêter; is ontleent ons verouderde f Dro'op,

m: nu (ontr: Drop , H-D,Crauffr/

t?ailff / F , en M , flille , fttllicidium ; wacr

van ons ÜH.OOPEH , I. CL: flillare , confptr-

gere pixgui liquore; waer toe ons Droüpsii,

n: Liquamen , p'mguedo ad ignem liquate.

Onder het latere en hedendaegfche Prater:

Indie: Of Subj: behooren ons f Droop m:

\ Drope , f: Contr: DkOp en Drup , m:

У fi F-TH,îuopôe Д Н-D/ Ctonf / M ,

gutta , /lilla ; en A-S , Фгора/ Zw: í«oppa/

"xtta : waer van ons Droppen, Druppen,

-- ' •..nfotan / 1. CL: ,
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...с » het Franfche Goute H-D ,

out / en ons goete , pdralyfis , ontlcent is : DUCHT , in ons Duchten, tie bij 't vol-

In 't Hoogduitfeh heeft men ook nog iCCOpf gende DUNK , en ook iets daer van bij

m: Homo mifer b* vilis. Verder ons Drop- vt vorige DENK , in déte Proeve.

-wtn , Lek-wijñ , H-D, Ctopftoeín / lap

pa; en 4 Vlaemfehe Dropksheid , /; Angl: DUD , tic bij DY , in de H. Pr.

3T>!opfie, hydrops; en onsDRopp£L,DRUP*

pel , m: Gutta , ßilla; waervan onsDRtíP* DUF , in Duf-stéén , tophus ; Duff*.

PELE!* , DrUPPELEN, I. CL: deßillare , ma- LUCHT, vapor fttffocatns ; tie dace van

mort , titfuere ; H-D, tttufetetl / ttöpfrim / bij DUIF of DUIV , in de II. Pr.

I. CL:fiillare , rorart ; ent.

Maer vermits de F-TH en H-D, Dialeä DUIF , "

in deten Stamboom al aenwiitimr

cr vcrrmts de F-TH en H-D, Dialea DUIF , in ons D

in deten Stamboom al aenwijting doen van ia ; en Duif-

de F , in fteê van P , to ben ik in vermoe» van bij DUIF

den , of niet hier uit ontleent tij ons Druif,

DruiVE , ft H-D,traUbt / F , MM , race-

ttius ; 't tij tiende ophetoud-tijdfche gebruik Het Worteldeel.

van het droppelings uitperfen van het druive-

fap In de drinkfchael , of op het hedendaeg- DUIK , in ons DUIKEN

fche uitdruppen, en uitdrukken in den Wijn- DOKEN, II. CL: i,fuimitti. .

pers-bak. mittere , fitggrtdi , fubfidere , abfeonderefe ;

latere fuimiffè ; en in 't WATER DUIKËN ,

II. CL: 1, mergere , immergere, demergeret
De Zaek-of Wortel-deelen. & tr: urinare , atjuam fitiire У rurfus emer

geré ; de écrite Grondbeteekenis is , tig ver'
DRUISCH , in ons Drüischen , en ce- borgen houden.

DRUiSCH , tie bij DRUIS , in de II. Ondcr de Oud - verwantcn vind ik geene

Procve. Medeftanders tot dit Cerium, ten minfte gee

ne ONGELYK- VLOEYENDE ; WOIlt het H-D,
DRUIV , tie daer van bij DRUIP , in de- Cautttn 1. CL: mergere , fubfidere , eniCuc=

te Proeve. fctn / OUChnt / tUCHfll I. CL:fefe domtttere,

caput indinare , fubfidere , {¡f humillare ; en
DRUK , in ons Druk , en Drunken , en tranfl: tucftm / tiliftm / I. CL: fimulare ,

Druk hebben , en t DKUK-2ALI0 of- aflutum ejfe , £5* coUnivere ; en Cattllill /

fliäus ; tie daer van bij DREK , in de I. CL: urinare ; tijn fpruitelmgen der Tak-

II. Proeve. ken van dit ongelykvi.öeyende VERBUM.

Het A-S 3B>«fait / Oíaf / SêÔOfim / merge-
DRUM , in het Vlaemfehe DRUMMEN,^rf re , is wel Ongelijkvloeiicnd . <■"'*-

mere , ñipare fjrV ; & DrumpEL ; tie w«-1 —

daer van hii nov»«
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Tot het Wortcl-deel uit den infinit: be-

hoort ons Duykelen , I. CL: urinare , »»*-

rinare ; en verder ons Duyker , m: Duy=

KELAER , m: H-D , Caucïjec en tÇUtfjrt/ M ,

nrinater , t» aquam mergens , £sf _/я£ лв па-

tans ; íj5 mergus , лт>/.г urinatrix ; en DuY=

KER , »j: Canaliculusfubterraneus ; eene uit-

geholde geut of buize , die verborgen onder

He aerde , of gedoken onder een iloot-dam-

riietje, geleit word, omdoor middel van een

prop het water in- of uit- te können laten.

Het ingekorte Zakelijke deel van het Prat:

vertoont zig bij ons in ons f Dokken , t Dok=

kelen, I. CL: H-D,i€auften/ I. CL: mri-

ware;en bij 'tH-D, Cucften/ tUdten/I.CL:

mergere , fubfidere , feje demitttre , caput in

timare , fcf humiliarc ; en 4 H-D, (Cucft /

tÜCÍI / M , afiutia , dolus , diffimulatio ; waer

van het H-D, (Cucften / tticften / I. CL:fi-

tnuiare , aßHlum efe , У connivere ; en H-D,

Cucftelen./ L CL: fimulatè & fiàè agere ;

waer van ook 't H-D , (Cucftet / tUCftttieufer/

M , homo tecJus , reconditus ; en 't H-D , Cuf>

fcffcï) / pronus , {jr1 occultus y vafer ; en ons

■f Dukken, I. CL:fubmijfè latitare , fubmit-

tere fefi.

Dat ook die van deze II. Claff: 2 , in hare

Wortelverandering de EUcnU , en gevolg-

)i)k de gelijk waerdigeOE, onderworpenzijn,

beb ik aengetoont in onze Grondjlags U.Ver-

handeling § УII. Op dezen voet fchijnt ook

hier toe tc behooren ons Doek , m: Pannus ,

tela , lintcum , mappa , У propriè peplum , w-

/лягеи ; unde Hifp: Toca , Tocado ; Yfi:3£n>

but / M, mappa : eigcntlijk noemt men een

Doek , een ituk laken of linnen , dat niet

grooter is als 1 of 2 eilen , zulk als wcl eer

de Vrouwen gebruikten , tot een hoofddoek

ofhuive, waer onder ze, eerbaerheidshalven,

het aengezicht eenigfints bedoken hidden ;

zijnde verder die naem overgedragen op alle

zulke kleine läppen van linnen' of wollen'

ftoffe , die tot afwiflching gebruikt worden.

Verder ook nu bij ons in 't generael Doek ,

»: H-D,CUCÖ / N , tela , lintcum ; waer

van men Doeken maekt , of 't gene men tot

overdekkinge ofte kleedinge bezigt. Ligtelijk

20U men meenen , dat Doek van Dékken

quam ; maer de OE en E , behooren tot

geen eenerlei Так of Stam x en de zin van 't

DU,

Bedekt zijn , is ook vervat in dit ons Dui*

ken. Van dit Doek is mede overdragtelijk

ontleent onze fpreekwijze ymand doeken ,

I. CL: fimulatè & fiâè aliquem traÜare ^

even gelijk het bovengemelde H-D,Cucften/

en tuenden/ 1. CL:, voor bedektelijk ymand

misleiden en zo veel als blindhokken. Het

H-D , фосне / F , pup* j kan hier in mede

zijne oplofllng vinden , vermits gewoonlijk

van een toegevouwen' doek , tot een tydver-

drijf voor de kleene kindertjes r toegeftelt.

Zelf fchijnt ook wel eer bij ons, Dókke r

voor een Helm of Hoed ofte Manlijk hoofd/-

dekfel , gebruikt geweeft te zijn, om dat men

nog heeft DöKKE-BLADEREN , petafites ; een,

kruid , 't gene insgelijks in 't Griekfch zijnen

naem gekregen heeft om der Bladeren gelijk-

heid aen eenen Hoed of Helm ; want Gr:

Uéracoí , galera , umbraculum ;. en omdier-

gelijke reden ook ons onde f D¿K-ZAEL,een

Zael met een hoog verhemeltfel , celia chori

fublimior , pulpitum chori fuggeflus. Ook

noemde men oulinks Dókke een Scheeps-

werf , Angl: S^oftfte / Navale ; en in 't

Vlaemfch Dókke , voor een kot of vogel-

koy , cavea , aviarium ; met gelijk regt , oro

de verfchuiling ofte bedekking voor weér en

wind of iet anders. Wijders ons Dökken ^

OPDtíKKEN , I. CL: dare , cito dare ,. prome-

re , word eigentlijk gebruikt tegen ymand ,

die iets verborgen houd , en weigert te geven;

en dewijl uit zulk tegenftribbelen van de an

dere zijde , ligtelijk handgemeenfchap en fla-

Îen ontftaet , zo fchijntdaer uitgefproienonj

)6kken , af-dokken , I. CL: dere pugnos ,

ingerere verbera; zijndezoveel als, door {la

gen ymand dwingen tot Opdokken.

Onze EU , vertoont zig in ons Deuk , fi

Concavitas iÜu caufata ; als ingedoken door

eenige aanftooting of flag ; waer van ons in-

-DEUKEN, I. CL: ineutere , illidere , £5* «»■>

cavum fieri inJuperficie , impelli.

Ook fchijncn eenigfints tot dezen Stam te

behooren , om de gedaente, en tevens omde

zinfpelinge van 4 verbergen of bedekt en ge

doken houden , ons hage-ix5cht , hypogeum ,

iocus fubterraneus , (mits dat de К , hierincen

CH , . op de AUemanm'fche wijze verändert

zij), en hetF-TH,öo}icljll£/ bOÍCÍjnC/ arca

na , feerttum , fignum occultum , Älam: tOU"

QOla en tOUCnO / сlam , occulté ; en tauga*
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ItiU / occulta ; hoewel ook deze niet minder

paffen bij het Yíl: Cfteíge / taceo , enz. :

waer van zie bij 't Wortel-deel DEIG, in de

II. Proeve.

De Zaek-of Wortel-deelen.

DUIP , tie daer van bij DUIV , in de II.

Proeve.

k?

DUIV, in ons DuiVE , columbus У calum

ba ; DuiVE- MÉLKER , columbarum al

ienor ; en Duive- Kater , Ubi genus ;

zie daer van bij DUIV of DU1F , in de

II. Proeve.

DUK , in f Dükken , zie bij DUIK , in

deze Proeve.

DUL, in ons Dul , iufams ; zie daer van

bij DIL , in de II. Pr. '

DUN , in ons Dun , Dünnen , verdun*

nen ; en -f Dunne , f Dunning, tém

pora captis ; zie daer van bij DEN , in

de II. Proeve.

DUNG, in Dunge, fimus ; zie daer van bij

DING , in dcze Proeve.

Het Wortel-deel.

DUNK, DÓCHT of DACHT , in ons

DUNKEN (oulinks ook + Donken)

DOCHT of DACHT , GEDOCHT of

GEDACHT , V. CUputare , videri ; be-

fchrijvende een twijffelachtigen vcrmoedelijk

Denken ; waerom ik ligtelijk vermoed zou

hebben dat Denken , en Dunken , beiden

V. CL: en met gelijke Praterita , flegts in

een zonderling toevallige Dialeii verfchilden,

zo ik niet gevonden had , dat al van Over-

ouds dit zelíde onderfcheid van zin en gedaen-

te in \ M-G , F-TH, A-S , en H-D, zig op-

deed : naemlijk M-G, djanftjan (of thagfc^

Jan) / tíjaljta / tljaíjtan^ / cogitare ; en

M-G,Cfjuohjau (of thujjftjan) / cftaljta /

tï)ajjtai$ / future; beiden V . CL: en F-TH,

одшйап / tljaïjta / BWjaÔÎ / cogitare,, ea

DU.

Œïmnftan / tfiuhta /

den IV. CL: en A-S,

,-jt/ c,

en rtjincan / tbuïjte

t|jOÏ)te / BEtljOllt / cogitare

¡tfttújt / putare; bei-

(jencan en thfncan /

.. f grtbutjt / aßimare ;

beiden IV. CL: en H-D ,3&enften / baeljte /

gebacljt / cogitare ; en З&инснеп / baucht

en öoeftt / gebócht / aßimare ; beiden V.CL.

Dus vind hier zeer keurîg in 't Wortel-deel

van het ImperfeÜ: zijnen oorfpronk , dog met

verwiffelïng van О in U , even als bij het

F-TH , en A-S , ons Duchte , timor, re-

verentia ; waer van ons Duchten , I. CL:

•cereri , timoré quadam perpendere ; en BE«

DUCHT ZYN , metuere , follicitum eße ; en

I onduchtig , cura У tumoris expers ; en

't F-TH,^uIjtan / I. CL: videri , mentt

perpendere.

Het Wortel-deel van 't Prafens zit in ons
■} Dunk, nu Dunkinge , f: Opinio , perfua~

fio, vifio ; GOED-DUNKEN, n: Beneplacitum ;

en LAET -Dunkend , arrogans ; gelijk ook

met О , ons f vier-donk , quarta pars ; aïs

Ichijnende omtrent een vierde te zijn , enz.

En mooglijk , als zinfpelende op de duif-

terheid der Denkbeeiden in het Dunken , ook

hier toe ons Donker , Saxon: Dunker ,

Yfi: 3&0CBUX / obfiurus , tenebricofus , ßtbni-

ger ; waer van ons verdonkeren, I. CL:

obfcurare. , &Ci

De Zaek-of Wortel-deelerr. . 'L

DUNK , in Dunkel -koren , far , ador ;

zie daer van bij DEN, in de II. Pr.

t DUNST , in ons f Dunst , lanugo plu-

marum ; lie daer van bij DEN , in de

II. Proeve.

DUP , zie daer van bij DUI V , ín de IIr

Proeve.

DURF , in ons Durf-AL, temerarius , qui

omnia audet ; lie daer van bij 't vorige

DER of DERV , in deze Proeve.

t DÜRFT , in Ons f NOOD-DURFT,

NeceJJaria ad vitam fußentandam ; lie

Y з bij
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bij *t vorige DER of DERV > In deze i DWEET , lie bij t DWYT , in de Ы,

Proeve. Proeve.

DURV , in ons Durven , Dorst en DWEYL , in ons Dweïx , fenicillus ; en

DURFDE , GED0RST en GEDURFT > On- DwEYLEN , ahßergere penicillo five

reg: №. 3 , en ook I. CL: andere; zie mappâ ; zie bij f DWAEG , in de IL

verhandelt bij ons voorgaende Wortel- Proeve.

deel DER of DERV , in deze L Proeve.

... t DWEL , zie in de II. Proeve.

DUT , in DUT , errar , mentis delirium ;

en DuTTEN , defipere ; У levi foport DWÉLM , bij ons BEDWÉLMEN , en BE*

obrntmn effe. dfcc ; zie daer van bij DET dwélmtheid , zie daer Van bij f DWEL,

in de II. Pr. in de II. Proeve.

DW. Het Wortel-deel.

i DWAEG, in + Dwagen , lavare ; zie bij DWYN , in ons t DWYNEN , пв

+ DWÂEG , in de II. Pr. VERDWYNEN, VERDWEEN, VER-

; . 4 DWENEN, II. CL: i , evanefcere , atte-

f DWAEN, in-f Dwaen, Uvart; en + AF- nuare , extenuare , perire , defitere ; A-S ,

PWAEK , abßergere ; zie bij DWAEG, ©Mnan (t&tomail) / DtaaO (in Subj:

in de IL Proeve. 3£fc)tae) / geöWncn / III. CL: i , Tabefcerey

evanefcere , detrefeere.

DWAEL , in ons f Dwaele , mantile , Ç«f

mappa,penicillus; en Dwalen , errare; Hier uit ken ik geene takken van belang,

aie daer van bij DWAEG , in de II. Uit het-Wortel -deel van het Pr<tfens is ont-

Proere; envan'tlaetfte ook bij DWEL, leent het Yfl: ©mma. I. CL: , cejare , de

in, de IL Proeve. fitere.

fDWAL, zie bij f DWEL, in de II.

Proeve. Het Worteldeel.

DWALM , in ons Dwaim , DwalMte , f DWYT , zie bij de П. Proeve.

vapor ex qua mentis сaligo facile exfurgit;

zie daer van bij DWEL , in de IL Pr.

Het Wortel-deel.

DWANG of DWANK , in ons Dwang ,

Dwakk , bedwang , en nc5(5i>-i)wang, DWING , in onsDWINGEN (oui: me*

zie bij ons volgende DWING , in deze de DWENGEN) , DWONG (eertijds in

Proeve. Sing: ook DWANG) , GEDWONGEN ,

IL CL: f , cogeré , urgerc , domare , com-

f DWEEG, in tDwEGEN,¿«w#; fDwEí pellerc , arelare ; H-D,gtotlÍ0tH/ 2гДЗПд

gel , t Dweegl , penicillus ; zie bij (in Subj: gtoünge)/ge3toungen / IILCLii,

t DWAEG , in de П Proeve. cogère , competiere , adigere ; L-F ,3PUjing*

le (Ctoingje) / ©totmg (ttoong) / ttoingo

f DWEEL , in t DwEEtE, mappa ; zie bij en tUJUtggr / cogère ; en verderons Compo/i-

f DWAEG, in de IL Proeve. tum , be-dwingen , IL CL: f, domare. Bij

dit H-D , is eerft de natucrlijke D in cen T,

f DWEEN , zie bij 4 volgende DWYN , verfcherpt , en toen de TW , volgens zijn

in deze I. Proeve. Dialect in ZW, verändert.

Tot
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/ . EEK , in onjEÈK, acetum; biebij EET, ïnr

ECHT of EGT .intÉCHTEX, eitert deze Proeve.

, ; reum ad purgandum ; nunc legitima

re; У flandr: apprehendere , figere , allí- £ÉK , inÉÉK, quereus ; Еекеб , glaw ; zie;

gare ; Echt , legitimus , & matrimo- bij OÜK in de 11. Proeve.

nium ; f Echte ; ¡ex: У proferiptio hof-

tilis ; f Echt , nodus , -vinculum , ma- \ EEL , zie daer van bij f AEL , ¡11 de IL

nubrium ; Echter , Tarnen , У olim , Proeve.

Pofl, retrà ; en I Echteren, calumnia

re ; ïie daer van bij 4 volgende E1G , fEERenÉÉR, infER!EN,t Eeren, arare ;

in de П..Proeve. t Ere , <гг»« , &c ; en f Erene , or--

vuM ; & EtRDfc , terra ; lie daer van-

EEB , in t Eber , riconia ; zie daer van bij. bij ER , in de II. Proeve.

VAER, indexe Proeve.

EESCH, zie bij YSCH, in deze Pr-

\ttCH , in t Eechehen ,dtdk*re ; lie daer

van bij EIG, in de И, Proeve-, , Ш Wortei4Íeel. Л г

EED, in Edik . ««tum, tie daer van bij ETEN дТ (in ^¿,4

ft volgende EET , in de* Proeve. д|ЕТ .¿^««fn j (o¿. lond¿ dc

ЕЕС,ш1Ееое,,ГЯ-Ь xie daer van fÄ^S!«"-
bij EIG, in de II. Proeve ■ Hl,«**-» (yoW
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(vOOr \ VER-ETEN Of OVËR-ETEN) , VRAï(in

Subj: VRATE) , GEVRETEN, III. CL: I, im-

tnodicè edere , vorare. M-G, était (Itatt) /

at / etan£ (of itavS) III. CL: 3, edere , co-

medere ; maerook M-G,5pretan71H.CL:3,

edere, tomedere. Wijders F-TH ,fatten

«СЗЗап/ / д<-е33ап / III. CL: 1 , eiert y

en F-TH, fсезап / 5?гезза» / Ш. CL: 1 ,

edere , £¡f immodicè comedere , devorare ;

A-S ,<£tan (cetan) / «t / ge-eten / III. CL: 3,

edere; Angl: tO €at / eat / eaten/ edere, т.

A-S, Acetan (ftottan) / tftctt / Jfwten/

III. CL: 3 , vorare ; H-D , <£ffen / afe/

BefTen / IV. CL: 4 , edere ; & H-D , jpcef*

fen / ftaf3/ gefreffen / IV. CL: 4 , vorare ;

YU:-<èta/aat(in Subj:<xte) /etemi /III.CL: 1,

л&гг , Dan: <tf!oe / ; met een t> voor de

t / gelijk bij 'tLatijn. Voorts ons op-eten ,

Ш. CL: I , peredere , Шит edere , edendo

conjumere , /г: concoquere , «гуио animo

perferre.

Het Wortel-deel van het Prttfens of den

7»/ï»: vertoont zig ¡n ons Etelvk , Eet-

BAER , efui aptus ; НЕТ ETEN , я; H-D , Cf=

fett / N, A-S, Ctetl/ comeßus ,cibus ,viélüs;

Eter, »«.• A-S,etere/ M, H-D, effet/ M,

comeftor ; en Eter , m: Korenbijter , edo ,

dardanarius, M-G, af-etd / af-etja/t'or-™-,

F-TH,e33ala / езза1еег/ edax ; en M-G ,

113-eta / prafepium ; ecn Beeílcn-kribbe , of

fpijs-bak. Voorts ons f Eet-maei,, na

Contr: Et-MAEL , n: v'tginti horarum fpa-

tittm , dies naturalis ; dit fchijnt te zien op

het gebruik der Ouden van flegts eenmacl

daegs , omirent den middag , cen Hoofd-

-maeltijd te doen : dog federt dat de Eet-beur-

ten dikwijlder inkropen , voornaemlijk bij

den Arbeidsman , die den Werk-dag in vier

fchoften afdeelende , op clke tuflehen-pooze

zijn hart eens fterkt , zoo is 00k hier vange-

lproten onsjEET-MAEL, ichoft,paßio diur

na quatuor vicibus ; vide Kilianum. Wijders

onsf Eet- groen, nu contr: Ет-GROEN ,

n: Gramenferotinum , dus noemt men bij

ons het tweede nieuwe Groene Gras , 't gene

allereerft na de afmaeijing opfchiet , zo blij-

de van gedaente als of de weide door het Vce

eerft nieulijks was afgefchoren ; dog bij Ki-

Jiaen vind ik 00k Eet -groen , fxnum cor-

dum ferotinum ; 't welk eene harder beteeke*

Е.

nis heeft als bij ons , ten zij men daerop zie,

dat dit nieuwe Gras niet weder ter maeijinge,

maer tot eene na-weide voor 't Vee gefchikt

word. Daerenboven ons f Etik , Sicambr:

Ettik , en bij ons nu , met een ongewoon

verloop van T in D, even als bij het

Deenfch , ons EniK, m: contr: Eek , H-D,

«gfffg / M, F-TH,e35iclj / езз*к / M, ate-

tum ; dog het M-G , aftettg / en hei A-S , <Jte*

(tb / teeb / асеtum , houde ik van gelijke af-

komft als 't Latijn. Nog 00k met de inge-

korte Е , het A-S,ettt / cüus ; waer toe net

Vlaemfche Étten, pajcere perns in arvisaut

pratis; en Ettinge, pafcua ; H-D, <£t$C\\ /

I. CL: efeam prabere.

En met den uitgang SE agter dit ingekorte

Wortel-deel ons ErsE , f: in-etinge , cor-

rqfio ; . &fpecialiter corrofio cupri ajua forti ;

waer van ons Étsen , I. CL: H-D,«Ctfen /

effetl / átSett / I. CL: rodere , inedere cu

prum aqua forti ; voeg hier bij het H-D , fttt-

зеп / ^retten / abftetten / I. CL: carperс ,

depafcere.

Ook fchijnt hier met den uitgang ER toe

te behooren ons Étter , m: & ж: H-D , ei*

tit / M , pus , fanies , tabum ; waer van ons

Étteren , I. CL: fuppurare ; en 't A-S. a*

tec / atot / atttet / «ttot / Yii: «tEituc / N ,

F-TH, eitat/ venenum ; waer van het A-St

ЛШ*ап / I. CL: venenare : een en ander, ora

de inknaginge in de Vliczen en Vleefch-agti-

ge deelen.

In 't Zakelijke Deel van 't "Prater: vind

men den Stam-tak van 't Yfl: aat / N, co-

meßio ; A-S,Ctte/ cibus; en het oude V laem-

fche f Aet , f Ate , efca , cibus ; \ Aet-

-MAEL , fpatium viginti horarum ; AeT-SCHA*

RE , edulta, res edules ; f OOR-ATE , + OR-

-ATE , efcafuperflua; f OVER-ATE, jovER-

-AETHEiD , A-S,úfré «t/ F-TH, иоас-аз!*

bit / F , ingluvies , nimia faturttas ; en F-TH,

UUat-азаШ / crápula; ais hoofd-wee dat van

flempen komt ; en A-S , CCtOl / Cttolman /

edax ; en ons vraet ; m: H-D ,ftefí f M,

heluo , gurges ; waer van ons + vraten ,

I. CL: H-D,5präffen / I. CL: beluari ; en

ons vratig , H-D , fräffitj / vorax. Nog

ook ons f vraet , zweetfmcrte , blik-aers ,

intertrigo ; om de knaghige enbijtende fmer--

te wegens 't afgefcheurde vel.

Voorts
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Voorts hct F-TH , 0$ I cibus ; en het ven ; als zinfpelende op de Oogen van eeft

H-D, a$l N, bij ons mede op den F-TH , Dobbelfteen , daer Een de laegfte, en Zes de

of H-D , trant met S of Z in ftee vanT , aes , hoogfte Tal is.

n: Efca , allicium animalibus , quale avibus

baccte , fifcibus vermhuli , & feris cadavera ;

waer van ons Azen , I. CL: cibare , efcam De Zaek-of Wortel-deelen.

{rttbere , & efcam fumere ; OVERAZEN ,

. CL: nimium obefcare ; en zig overazen, EFT , in Éfter , herum ; zie daer van bij

I. CL: efitare ; en 't H-D , afett / at3m / EIG , in de II. Proeve.

I. CL: obefcare , Ês5 efca oblata & tedâ deei

fere ; en LtíK-AES , n: efca, allicium ; en ons ÉGT, ofËCHT , zie bij EIG , in de II.

Aes-zak , pera viatoria ; waer in de reiziger Proeve.

zijneípijzefteekt; en overdragtelijk Aes-zak ,

m: Gochel-zak , pera hiflrionis ; om dat de EIB , inj Eiber , chonta ; zie daer van bij

Quakzalvers , omvolk te zamelen , uit hun- VAER , in deze Proeve.

nen Aes-zak fpelen : wijders het H-D , Cob-

ten-a$ / N , bij ons Dóód-aes , n: morti- EIG , in ons Eigen , Eigenen , toe-eige»

eittium, cadaver; als een Aesvoor Viilchen, nen, Eigendom, EiGEN-scHAP,enz.>

of Wilde Roofvogels , of Ongedierte. Bij zie bij EIG , in de II. Proeve.

vergramdc zinnen, wanncer de haeftigheid al

les zo kort afbijt als men kan , gebruiken EIK , bij ÓÓK in de II. Proeve.

fommigen ook enkel alleen dit aes vbor een

fcheldwoord, als Aes »: H-D,a$/ N, /*- f EIS of EIZ , in | Eizen , horrere &rV ;

mina nihili , indigna qu<e in ullo fit numero , bij OCH , in de II. Pr.

ut fcortum fpurcum ; even gelijk in 't zelfde

geval ook Kreng en Kranje van de tong EISCH , in Eisch , en Eischen , zie bij

vliegt , dat eigentlijk mede een Dood-aes be- f YSCH, in deze I. Pr.

teikent.

Ons Aes , »: H-D, efs/ af3/ en äf3 / N, ÉL , in | El , anguilla ; zie daer van bij

monas,momentum,asaJis,{3¿l):As ; zijnde bij AEL , in dell. Proeve.

ons 7V van een Engels, of jjö vaneen Loot,

het kleinfle gewigt dat men zelf bij Goud ge- ÉLF , undecim ; zie bij BLYV , in deze I.

bruikt;hetfchijnt mij van 't Latijnfchc As,af- Proeve.

fis gefproten te zijn , als bij uitftek van 't ge-

ringfte belang ; hoewel 't ook ontleent kon ÉNK, in Énkel , talus \ nefos ; & juve-

zijn van een Lok-aesje , dat gcmeenlijk en- nh arator ; zie daer van bij HANG , in

kel , klein , en gering genomen word ; of deze Proeve.

anders uit het weinige en naeulijks vermerk

bare verlies wegens't invr.cten van'tverzwak- ÉNT , in Énter dier , bornus\ zie daer

te fterkwater bij 't zoogenaemde opkokenvan van bij WIND , in deze Pr.

Zilver of Goud. Verder uit dit Enkel-een- .

tie , als van 't minfte , vind men de Over- \ ÉR , in f Érrien , arare ; en \ Erren ,

dragt van ons Aes , и: H-D , cf3 / af3 / N , errare ; zie daer van bij ER , in de II.

monas charta luforiee ; Gall: As , Hil'p: As , Proeve.

Ital: Aß ; en nog verder overdragtelijk het

Walloniche un As (jnfimte conditionis homi- ËRF , in ÉrF , pradhtm , bteredhas ; Er-

nes)\ waer van het fpreekwoord op de Belaf- fenisse , erfgoed , bareditas ; Érf-

tingen , un As en HEEFT Niet , deux As EN GENAEM , h<eres ; en Érf , grana in co-

GEEFT Niet, trois & quater moeten ge- rüs , & pórrigo, aebor; zie oaer van bij

VEN , DAER cinq & fix VAN MOETEN LE- ER , in de II. Proeve.

II. Deel. Z ÉRG,
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ÉRG , in Érg. Érger , Èrgeren , en quirere , &c y en f Erve , ervum , oro-

Érgends , Érgens ; zie daer van bij bus , grana in coriis, Ç53 pórrigo ; zie daer

ER , in de II. Proeve. van bij ER, in de II. Proeve.

f ÉRN , in f Érné , nußs ; en f Érnen , j ÉRWT , in f Erwten , t Érweten ,

meteré fegetem ; lie daer van bij ER , in pifa -y zie daer van bij ER , in de II. Pr.

de II. Proeve.

ET , in Ét-mael , Et-groen , fEiriK ,

ÉRNST , in Érnst , Érnst-haftig , affum , \ étten , pafcere pecus in ar-

ÉRNSTIG , en f ÉRNSTEN , ftudere , ni- vis pratis ; en f Éttinge , pafcua ;

ti ; zie daer van bij ER , in de IL Pr. en étse , étsen , en étter , Ette*

REN , lie bij EET , in deze Pr.

ÉRT , íÍiErten en't VlaemfchefERTiNGE,

pifa ; zie daer van bij f ER 1 in de II. ÉTS, in Etse , corrofio cupri aquâforti ; en

Proeve. Etsen , inedere cuprum aqua forti ; zie

bij EET, in deze Pr.

ËRV , in Erve , prcedium , pofießo, bare-

ditas y bares ; Erven , bxreditate ac- EUL , papaver ; zie bij HEEL , in deze Pr.

F.

FA. FI.

Уfigere ; zie daer van bij FUIK, in de

De Zäek-of Wortel-deelen. II. Proeve.

FAK, in FAKREN , Fakke en Fakkeel, t FIK , in f Fik , ficus morbus ; & |Fikken,

zie daer van bij VANG , in deze ferire ; zie daer van bij FUIK , in de

Proeve. II. Proeve.

FANG , in ontfangen , en ontfangst ,

&c, bij VANG , in deze Pr. FL.

FEINT, in 't Vriefche Feint , adoUfcens , FLAB en FLAP, ïiebij LEP, in de П. Pr.

&c ; zie daer van bij VYD , in deze

Proeve. FLANK , zie daer van bij VLING , in de

II. Proeve.

FERT , in olfert , zie daer van bij ,

VRYD in deze Pr. FLAT, bij VLÉT, in de II. Proeve.

FLÉB, bij LÉP, in de II. Proeve.

FLÉED , bij VLIEG, in deze Pr.

f FIEK , in f Fieken , jaffare , jacere ,

figere ; zie daer van bij FUIK , in de II. FLEER , bij VLIEG , in deze Pr.

Proeve.

FLÉTS,en FLÉTT,ziedaervanbij VLFTV

j FYK , in f Fyk , pulfus , iffus , & ficus in de II. Proeve.

morbus ; en f Fyken , pulfare , pelitre FLIG „

FL
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FLIG , bij VLIEG, in deze Pr.

FLIK , zie bij BLYK , in deze Pr. , en bij

LYK , in deze Pr.

FLINK, bij VLING, in deze Pr.

FLITS, bijVLIED, in deze, en bij VLET

in de Ц. Pr.

FLÓD, ftc , zie bij 'VLIEG, in deze

Proeve.

FLÓK, zie bij LUIK , in deze Proeve , en

bij VLEEK, in de II. Pr.

FLONK , zie daer van bij VLING , in de

II. Pr., en bij BLINK, indeze Pr.

FLOÖR, zie bij LIEZ, in deze Pr.

FLOOT, bij FLUIT, in deze Pr.

FLUCHS, FLUKS, en FLUS, bij

VLIEG , in deze I. Proeve.

FLUIT , zie bij LUIT , in de II. Pr. , en

bij FLUIT, in dezePr.

Het Worteldeel.

FLUIT &c , in ons FLUITEN,

FLOOT. GEFLOTEN , I. GL: fiflula

canere , & olim tr: meutiri , blande dicere ;

bij fommigen , voornaemlijk aen de Zuid-

hollandfche kam, is dit Verbum als Ongelijk-

vloeijend in fpreektael in gcbruik ; bij ons

geld het meeft als I. CL: In 't Hoog-Duitfch

heeft men een ander Ongelijkvloeijend Ver

bum van gelijke waerde , als J&feiffen /

II. CL: i. Pog van 't onze heb ik onder on

ze OverblijfTels van de oude verwantcn gee-

ne Voorbeelden ontmoet.

Tot het Wortel-deel met UI , als in het

Praf: , behoort ons Fluite , f: H-D , peu»

tC I f: Ftflula , tibia , buxus , unde £y Ital:

flaute , Hifp: flaute 6? fiuta , Gall: fleute ,

flute ; dit is 4 werk-tuig ; maer de doening

hebben we in ons Fluite , f: Poppysmus ;

FL.

gelijk ook het Verbum daer toe , als FLUI

TEN , I. CL: poppysmo & voeis blandimente

demulcere equum ; en , zinípelende op het

Vogelaers fluitjc dat de vlerkelingeh in het net

lokt , is ook overdragtelijk hier uit gefproten

ons Fluite , f: Mendacium blandum , fal

lada ; en ons bovengenoemde Fluiten ,

blande dicere , meutiri.

Nog hebben we ook Fluite, talea, fur-

culus , malleolus ; 't gene mede wel uitdezen

Stam kan gefproten zijn , vermits de fluitjes

allereerlt van rietpijpen of hol - agtige boom-

takjes gemaekt zijn geweeft , volgens 't be-

rigt der oudlle Poeten : dog , onder eene

vooi vverpinge van F , is dit woord mede te

betrekken (gelijk we 't ook doen) tot ons

W >rtel-deel LUIT , in de II. Proeve; en 't

konde wel zijn dat dit ganfche Fluiten ,

II. CL: van dat oude f Luiten in geboorte

niet verfchilde ; en dat deze F , een later

voorwerpfel ware geweeft.

FO.

De Zaek-of Wortel-deelen.

FOER, zie bij VANG, in de I. Pr.

FÓK , in F6k , Fökke , propulfus , mini

mum velum ad proram , & tr:perfpicil-

lum , & tunica fuperior ; en Fokken ,

olim trudere , velificare , -vela dare , Çy

tr:fugere , nunc vadere ; en een RYKE

FtíKKER , qui multa pojßdet ; zie daer

van bij F ULK, in de II. Proeve, en in

Fökken , accommodare , aptare : zie bij

VANG, indel.Pr.

FOOK, zie bij FUIK, in de II. Pr.

FOT , in f Fotte en Fotse , cunnus ; zie

daer van bij VANG , in deze Pr.

FR.

FRAEY, zie bij VRYD, in deze Proete.

FREED, in Frederik, bij VRYD, inde

ze I. Proeve.

Z 2 t FREIS,
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FR. e FR,

t FREIS , in Freisel , [puma ktbalit ; »ie FROON , bij \ VRAED , in de П. Pr.

bij RAUW , in de IL Pr.

FRÓUW, in Juffróuw, bij t VRAED ,.

FRIED , in Godefried , bij VRYD , in- in de II. Proeve.

deze I. Proeve.

+ FRIST , zie bij VAER , in deze Proeve. FU.

t FRON, bij f VRAED , in de II. ?u FUIK , in f Fuik , pulfut , iOmt ; en fFui-

KEN, pulfare , tr*¿fTí, feilere &c ; en

FRONK, in 4 Lovenfche Fronkelen,™- Fuik, excipmlus ;iicdicz vanbijFULK

gare ; lie daer van bij REN ,in dezePr. in de IL Proeve.

FRONS , in Fronselen, rugare ; zie daer FUT, in Futte , cumus , tie daer van bij

van bij REN , in deze Proeve. VANG , in deze Proeve.

G.

G. G.

râ premi , enz. , zie bij 't volgende

De Zaek-of Wortel-deelen. GANG , in deze Proeve.

GAB , in Gabelle , zie bij GEEV , in GAER , in Gaer , fimul , unh ; & Gae-

deze I. Proeve. ren , cMigere ; & Garen , filum •„

Gaerwe , millefolium, & merges ,enz.

GAE ofGAED , in Gade , weergade , bij GANG , in deze Pr.

Gadeloos , t Gaden, GadinGj Ga

dern Gaderen, &c, zie bij GANG, GAER, in Gaer , maturus rpcrcoäus\ zie

in deze Proeve. bij GAER, in de II. Proeve.

GAEF , in Gaef dottum , & integer ; & GAERD, in Gaerde, virga, &c ; zie bij

Begaeft, donatus; bij GEEV, in deze GANG in deze Pr. , en in Gaerde ,.

Proeve. cußodia ; bij WEER , in de IL Pr.

GAEG , in Gagen , en Gacelen , glocita- f GAERW , in + Gaerwen , prafarare r

re; zie bij HYG, in deze I. Pr. adornare ; Gaerwer, cortarins ;

GaeRW-KAMER , facerdotis facrarium

GAEY, inGAEVE,GAEYEN;ziebijGANG, quo fe veßibus facris adornat ; zie bij

in deze Proeve» GAER in de II. Proeve , en in Gaer

we , millefolium , & merges ; zie daer

GAEL , in nachte -Gael , philomeld , У van bij GANG , in deze Pr. , en ook.

genus bombard* majoris , vulgö duplica- iets bij GAER, in de II. Pr.

na ; zie bij GILL , in de II. Proeve en

in Gaelyk , platens ; zie bij GANG , GAEV , in Gave , donum ; & Gaeve r

in deze Proeve. Gave , integer ; begaven , I. CL: do

nare ; enz., zie bij GEEV , in deze Pr.

GAEN , in ons Gaen (oui: Gangen) be*

«aen , committere ; begaen zyn , cu- GAF^j in Gap (4 Prat: van Geven), Gaf

fel.
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FEL , furca bidens ; f GAFFELTANGE ,

oorworm , fullo ; Gaffreye , acroco-

IU auferis, & Ubigenus i zie bij GEEV ,

in deze Proeve.

GAL, uiGaltard, Galakt, hilarisjef-

tivus ; en Galjaerdtje , chorea lepida;

zie bij GILL, in de II. Proevc.

GALM , in Galm , Galmen , enz. , zic

bij GILL, in de IL Pr.

GALP, inGALP, gannitus vulpts ; &Gal«

PEN , gannire inflar vulpis ; zie bij GILL,

in de II. Proeve.

\ GALV , in f Galveren , gannire , »*-

fori , jocari ; zie bij GILL , in de II.

roeve.

Het Wortel-deel.

GANG , enz. , in ons GAEN (oulinks

f GANGEN) in Imperf: GING , & GONG ,

in Pr*t: Partie: GEGAEN (oulinks f GE*

GANGEN) , III. GL: f , ire , procede

ré , motum ineipere Ç53 continuare , tr: , fe

habere hoc vel illo modo , [uceedere , valere

bene five malí. F-TH , <&ОЩЯЛ (contr:

Фееп)/ gíeng / gegangen / Al: fta-gan/

Ш. CL: 2 , ire ; en F-TH, зе-geen / mede

HI. CL: 2 ,. perire. A-S, Mangan (contr:

gan) / in Pr«et: Part: gegangen (contr: ge

gen en gan) III. CL: s > *re '■> voor het Lm-

perf: vind men meeñ al eobe / dog is van een

andren Stam ,.en van't regte «ißong ontmoet

men 't A-S, gong/ grejfus ; zie verder in het

breede bij de A-S, ftl. CL: s- Eng: to go /

in Prat: Part: фоп en gone / ire ; H-D ,

geben / gíeng en ging / gegangen / <>i;zîe

bij de IV. CL: 2 , en bij de Onreg: №. f,

Yfl: Фапдап / in Praß eQ&tingt/mPrat:

<5tecft III. CL: 3 , ire , wijders Danis Фаа/

Zw: ФД/' en oud-Kimbrifch Mangan. Dog

M-G,gangan / gangíba/ gangitbjj/I.CL:

ire : eigentlijk ftaet 'er bij 't M-G , gg / in

fteê van ng/ 't gene ik volgens deGriekfche

lezing dus overbreng. Van ouds en 00k nu

nog diende dit Verbum tot een voorfchikking

wn bewegingj om voor een ander Verbum

GA.

te gaan ; dus M-G , Œïjiubang ganganbg

frtgtaan (een konîng gaende optrékken)

en A-Sf, le gange brincan (ik gae drinken,

bibhum pergo) & A-S, tottt tînt gan tetnian

(WILT GY GAEN LEEREN, WS tu doc-

tum ire ? )

Vele Compofita of Voorzettelingen vande-

zelftie Claßs zijn 'er van dit Verbum , waer

van de voornaemften zijn, ons aen-gaen,

H-D,angeïjen / adiré, aggredi , incipere y

& affinere , pertinere ; Alam:Re-ftat/ perti-

net, & ana-gàt / fuccedat ; & ana-ïtaant /

juccedunt ; A-S , а-дапдап , praterir* ; ons

AF-GAEN , defeendere , decrefeere, deficere ,

exonerare alvum , У olim infidas ire , renun

ciare ; AF-GAEN VAN DEN DIENST of НЕТ

AMPT , abdicare fe provincia , minifterio , func-

tione vel />fficio;¥i-U , ap-gcíjen / abire , rece-

dere , & tr: jailuram patt- ; ons BEGAEN,

H-D , 6e-geí)en / accederé , inire , obire , cir-

cumire , calcare , & ohm celebrare ; EbN

FduT BEGAEN , committere vitium;LAEl НЕМ

BEGAEN , fincas illum peragere ; BEGAEI*

2YN MET IETS, alicujus reí cura premi ;H-D,-

fïcïj tool begefjen rait einanbet / confemire ;

gebUtt£-tag begeljen t nataltm celebrare ;

A-S , be - gangan / be gan / incumbere , fer-

vire , colère-, ons bititen GAEN , exire ; na

BUITEN GAEN , ire rus , fef ex'tre ; en ziG

TE BUITEN GAEN , fibi peccare : wijders

F-TH , of Alam: <£t beta funntt in fe bal-

Hange (ante folis occafum , Kero) ; dat is eer

deZonne in Zee nederdale of nedergae; ons

DOOR-GAEN , H-D , butcft-ge^en / tranfirc ,

penetrare , in ufu venire , Çjf tr: proripere fe r

fugere; Alam: of F-TH , iCburg - gangan }

pertranfire -r & A-S , де-дапдап / fubfugare ;

A-S,ge-gan / colere , ire ; & geonb I per ,

ultra ; & geonb-garígan / perambulare ; &

ful-gangan/ perfUere; ons IN-GAEN, H-D,

Ûn-Qttyn I intrare , & incipere;ons OM-GAEN,

H-D , um-geïjen / Alam: umbf-cangan / A-S ,

prab-gangan/ ambire , cWcumire , obambu-

lare y ire in orbeni; & ambagibus uti ; & A-S,

embe-gangan, drcumdare ;cn ons-OM-GAEN,

omleggen, refleéli tanquam acies ferr'r , hebe-

tari, OM-GAENMET YMAND , verfari cumali-

quo ; OM-GAEN MET IET , traäare rem ali

quant ; önder-gaen, H-D. ипЬег-де&еп /

fubire , fubtus ambulare , & fubmergi , fuc-

cumbere , perire , occiderc ; hier komtoNDER-

Z3 als
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als een fcheid-baer voorzetfel , met den

hoofdklem op 't zelve , en gevolglijk bij het

Prat: met GE tuflchen in , ais ondér-ge-

gaek ; dog als een onfcheidbaer voorzetfel ,

zonder GE tuiTchen beiden , en met den

hooîà-acceKt op GAEN , bij ons ondergàen

ÏET , incipere , aggredi illiquid ; en IEMAND

ONDERGÄEN , intercipere , & pravenire ali-

quem , & olim fuggredi , pracludere , impedi

ré , & circumventre ; hebbende in Prater:

Part: ONDERGAEN,niet Ondergegaen. Voorts

Ontgaen , H-D , <Ênt-grf)en / evadere, de-

fieclere , difcedere , eripere Je , & excederé

limites , & olim errare , delinquere , prava-

ricari ; 't is МУ ontgaen , oblitusfum; &

ÖVER-GAEN , tranßre , transmeare , & fu-

pervenire ; & Imperfun: OVER-GAEN , cejfare;

als DE PYN GAET OVER , Ceffat dolor , dog

2ICH ovERGAEN , als met een onfcheidbaer

voorzetfel , prater vires ire ; en oulinks ie-

MAND OVERGAEN f , convitiis infe¿lari ali-

quem , acriter corripere ; H-D , OÜCt-lJfIjCtl /

obliqué incedere ; en UÍJCU-tJCl)CU / praterire ,

У abundare, effluerc ; ons ор-gaen , A-S ,

uu-gangan / up-gan / H-D , auf- gehen

Alam: Uf-ftangan / afcendere, affurgere , ori-

ri, ts5 fermentefcere ; OP-GAEN , OPEN-GAEN,

«periri , dehifcere , patefieri , TOE-GAEN ,

adire , accederé , procederé , fuccedere , acci-

dere, contingere , & claudi ; tegen-GAEN ,

H-D,mtgegtn-geíjen / obviam ire , ф im

pediré , prohibere ; vergaen , A-S,f¡Ojgatl/

H-D , UcrQcljfll / difcedere , commeare , e<¿

alterum cederé locum , £íf perire , evanefcere ,

b5 /Ve ; & H-D,(ïcï) uct-geíjen / bij

ons ziCH vergaen, peccare ; en voor-

-GAEN, A-S,fcu-gangan/ H-D,fiit-gehen/

en llOJ-iJCljCII / pracedere,& exemplum pra-

bere ; Voort-GAEN , A-S , fûJtfj-gail / H-D,

f0ît-gfï)Ol/ procederé , pergcre, ^ olim Juc-

cedere; uiT-GAEN , exire , prédire , Í35 i/e/î-

иеге , extinguí, mort , -{^ e/ня ve¿iigali fun

do expendí , 7«/e etiam renuntiare ; F-TH

of Alam: U3-ftaftangail ÜJefatl / egredi, egref-

fum ejje; en 4 Alam:fta-gangan/ contr: fta-

-gatl / obviam ire ; waer van de Alam: pra-

pofitio hagatl / ob , contra , vide Keron: ;

even als ons tegen , ob , contra ; van ons

oude f TYGEN , II. CL: 1 , ire , tendere ,

vergere ; dus Alam: Ütagatl-hOOtatt I. CL:

obaudire ; en Alam: DiattaU-laufcii / occur-

GA.

runt, bij Kero ; & ons wég-gaen, H-D,

toeg-geïjen/ afore , enz.

Het oude volledige Wortel-deel van dea

Infinit: vertoont zig nog in ons Gang , m:

of volgens fommiger Dialed 00k Gank , m:

Grejfus , gradus , curfus , meatus , permea-

tus , pérgula , & angiportus , cuniculus

fubterraneus ; A-S , gauge / ambulatio , fe-

mita , gradus ; M-G gang / M , platea ;

waer van het M-G , gaiigan / 1. CL: ire ; en

M-G, faut- gangan 1. CL: tranfire ; &

M-G , fautÍJÍgangan / I. CL:pracedere ;en

van 't H-D gang / het H:D,gaugeIen/

I. CL: ambulare , duélare , £jffenfim deduce-

re ; & A-S , gang / iter , У latrina ; ook

A-S , gang-uptte / gang-fetel / gang-tun /

latrina ; H-D , gang / M ¡pérgula; ons Gang

in de SCHEPEN , fori , pérgula ; Gang van

't VOLK , curfus popult frequens ; in GANG

2YN , H-D , im gange fein / morís efe ;

Gang des gélds , valor maneta, Gang-

baer , H-D,gangilät/ pervius ; Gang-

BAER GÉLD, rnoncta proba , nummus ufualis\

Gangbare ware , merx vendíbilís ; en ons

Ganger , voet-ganger , m: H-D,geí|et/

gänget/ M, meator, viator; A-S,gangct/

pedefler ; F-TH,& Alam: <6angat / ütan-

ftat/ peregrinus ; en H-D , (tPáURet / M,

fupparum vile , tunica quotidíana.

Uit de voorzettelingen zijn 'er ook vele

aenmerkelijke Takken van dezen aert , ais

Ons AEN-GANG , m: Yü\ ab-QAUQUt / M ,

acieß'us , aditus ; F-TH, angeng / princi-

pium ; en F-TH , an' aitgetige / аЩяе prin

cipio ; ons AF- gang, m: Defcenfus , deli-

quium , fiercus , exoneratio alvi , intertrimen-

tum , У olim extremitas , fenium ; H-D , 80-

gatig / M , detrimentum , venditio , noxa ,

fe3 obitus , mors ; ons f begankniSSE , f:

H-D,be-gängnuf3/ F / aditUs , fraquens

conventus , fraquentia , celebritas , & exe-

quia ; en j beganknisse houden , celebra

re , concelebrare ; A-S , begang / Ьгдапде /

cultus , obfervatio ; ons DOOR-GANG , m:

"Tranfitus , У fluxas ventris ; het A-S , QC-

genge / conventus ; & A-Sjge-gang/ fa

tum ; ons in -gang , m: F-TH , inganc /

H-D,eingang/ M, introitus, ingreßo,adi-

tus , vejttbulum , & receptaculum ; ons OM-

gang , m: H-D, umgang / M , ckcuitus ,

am-
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ambitus , porticus y peribolus , ^ tr: tonver-

fatto , proceffus , pompa [acra , Ç33 olim fup-

pUcatio ; Alam: UltUJI-cange / circuitum ; &

nmbi-CaitC / Circulus ; OllS ONDER-GANG , m:

H-D,UnÖer-Bat18 / M , occubitus , occafus,

interims ; en H-D. unbet-gänget / M, pro

curator in judieio fine procejfu juris , uit den

overdragtelijken zin van ons ondergaen ,

intercipere aliquem ; ons OP-GANG , m: H-D,

auf-gang / M , afcenfus , ortus ; ons OVER-

-GANG , m: tranfitus , & olim lues , morbus

fiuens ; H-D,ubtt-0an8/ M, tranfitus ; &

H-D , OUtt-gäng / M , vena metalliea trans-

verfa ; ons STOEL-Gang , m: H-D , ¿§>tul-

gang / M, exonerado alvi ; toe-gang , m:

Alam: ^ua-RattC / accejfus , aditus ; voor-

-GANG , praceßio , Í35 prarogativa ; VOOR-

-GANGER , m: Pravius, antecejfor , & dux;

en vooR-GANGER , voorzaet , deceßor, vul-

fb pradecejfor ; en f VOOR-GANGER , i»:

Procurator , adminiflrator ; voort-gang ,

m: A-S,fo?tï)-gang, H-D,fû?t-gang , M,

progreffus , profeélio , fucceß'us ; en Alam:

ffcam -НаПС / proceffus ; ons шт-GANG , ««:

H-D,aU^-gangy M , exitus , <£пг/Г<м , fi

nis , жегг, & ir.- veâtigal,cenfus mereium ex

euntium ; en eindelîng ons verganklyk ,

H-D,bergangtlCÍ) / caducus , fragiiis ; en

CNVERGANKLYK , H-D , UHbttgällgHci) / du-

rabilis , aternus, enz.

Tot het Präteritum ken ik geene Takken

dan het A-S,ge-gOtig / fatum; en gong /

Îrefus ; waer van het A- S, gongan /

. CL: ire. .

Een Так van het Prafens Participa is het

A-S , gOttlbung ) finis ,mors; een zin even als

bij ons uitgang : verder ons Gaende worden,

Gaende Raken, moveri , incitari ; Gaen=

DE MAKEN , excitare , о/ motum impeliere ;

Gaende 2yn , in motu efe , У inflare ; ook

A-S , tijcw fumet né geljenbe / quod inftat

Aftas; Matth: XXIV, 32. Wijders ons

AENGAENDE , Ottinet , ÇWiW , f/>ГЙ ;

POOR-GAENDE , pervius , £3? continuus , ИОЯ

interruptus , 63? ufitatijfimus ; en DOOR-

CAENDS , DOOR-GAENS , afftduè , jugher ,

; en MEE-GAENDE , indulgensy fcf w-

fericors , enz.

GA.

Maer het oude en volledige Prater: Part:

leeft nog in ons Adjeä: vergangen Prate-

ritus ; als in de vergangene week , Pr*-

íír/ííí feptimanâ.

Bij het Prater: Partie: , dog onder een

verloop van accent op 't onzakelijke voor-

zetfel , paît , zo 't fchijnt , het Alam: Ha

gan/ F-TH,gegan/ H-D, gegen / en bij

ons, onder een Noord-Duitfche Dialed, die

de G als J uitfpreekt , jegen , ob , con

tra , adverfum ; als een tegengang of ont-

moeting , even gelijk ook tegen , dat het

zelfde beteekent , bij het Wortel-deel van ty-

GEN II. CL: I , tendere , ire , behoorr, hoe-

wel ook dit tegen voor te jegen kon ge-

komen geweeft zijn ; waer toe dan verder

ons t ver- en belegenen , L CL: ook

t vÉR- en t be-tegenen , L CL: obviare ,

& verbis convenire ; en ons wél of qualyk

BEJEGENEN , honeftèfive indecorè aliquem al-

loqui ; en Ons JEGEN-WOORDIG , TEGEN-

wooRDiG , H-D , gegen-toärtig en Alam:

йе-надаП-Újartí , prafens ; ontleent van je-

GEN of tegen , contra , ad ; en worden ,,

fieri , olim , effe ,. zeggende zo veel als iets

dat digt voor onze oogen , of tegen ons over

ftaet ; gelijk ook hier om uit het F-TH , en

Alam: ant / en M-G , en A-S , ano / ad ,.

contra , gevormt is geweeft het F-TH , en

Alam: anttoerbe / anttourte/ en A-S/anb*

\wearb / Prafens ; en M-G , anbluaírteíg /

contra; en anbUJaírtíjf / faciès ; en F-TH ,

en Alam: antVoatbe / antVuatta / faciès ; У

prafentia.

De uitgang T , agter 't ingekorte Wortel-

deel GAE ofGA gevoegt zijnde,zoyind mer*

ook hier in het Yft: <©ata/ F, via ; F-TH,

an даЗЗап / »'» vih; M-G,gatï00 / platea ;

en 4 H-D, gaffe / F, viens, platea • als

over en lanes welke men gaet ; en ons oude

t Gat , f Gate , A-S , gate / geat / garte/

en gete / Angl: gate / jauua , porta ; als

door welke men gaet ; en nu overdragtelijk

ons Gat , »: Yfl: gat / N , foramen ; oui::

t Gate , gelijk ook nog in Plur: Gaten ,

nooit Gatten ; en ons afgejbrotene Adjeib:

Gatig , foraminofus ; en \ Gaten , Г. CL:

forare , perforare ; en VER-GATEN , I. CL:

alia conficere foramina: eindeling,. ons Gat,
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*.• podex , anus ; 'twelk geene reden van

uitleg behoeft.

Ook fchijnt van 't Wortel-deel Gae of

Ga ontleent tezijn, het Yfl: <H5aa / in Prat:

gtaaöe / I. CL: attendere , animadvertere ;ge-

lijk het Latijnfche Attendere , van "Tendere ;

als met de gedagten iets omwandelende , of

ergens toe uitgeitrekt ; en F-TH,geaattje=

ma / cellarturn ; en H-D,gattet / Sax: en

Sic: файЬес / ehlatri , cancelli ; als bewaer-

plaetfen. Zo medebij ons , met den uitgang

DE , ons Gade , fi Cura , cußodia ; en

Gade slaen , attendere , obfervare , cura

re; en f BEGADEH , I. CL: ornare , «/írí ,

conformare ; en f BEGADEN DE wonden ,

curare vulnus ; en 't Vlaemfche Gadelóos ,

negligens ; dus ook gevoeglijk hier toe ons

Gade, weer-gade , en Gaeï , Gaeiken,

compar , conjux ; als op elkander naeukeu-

rig paflènde ; zoo mede van 't oude ЕЕ , lex,

ons EE-GADE, ЕЕ-САЕ,«»/йлг;а15 een Wet-

telijke weergâe ; en vorder ons Gadelôôs ,

wEERGALtítís , cut nullus impar. Maer de

uitkiezing van eene Gade , voornamelijk bij

Vogelen , waer op dit woord wel allermeeft

iijn opzicht heeft , fpruit uit eene overeen-

koming en bijzonder welgevallen in elkan

der ; 't gene wederom gevoeglijke rede kan

Íegeven hebben tot ons f Gaden , \ Gayen,

, CL: placeré, collubere; waer toe ons f Ga

de , Gading , congruentia , У lubentia ; en

t Gaeye , venußus , politus ; en Gaeilyk ,

Gadelyk , Gaelyk , placens , aptus , con

veniens ; en t ONTGAEYEN, I. CL: сommodi-

tatem adimere , & par adimere ; en f ONT-

GADING VAN *T HÉRT , defeclto animi. En ,

om den zin van 't bijeenzijn of bijeenkomen ,

ons Gader, te gader , contr: Gaer , fi-

mul , unà , pariter ; waer van ons Gade-

ren , contr: Gaeren , & f Geeren,I.CL;

A-S,<eatijerian / gaberian/gaö?ian/I.CL:

colligere , congregare ; enz. Tot Garen

wederom fchijnt te behooren het A-S,<flJecti/

gprö / F , H-D , 40ette / F , en ons Gaer-

de , Garde , Gard , Géerde , Gérd ,

f: Virga , flagrum , Matrum , om 't ver-

Îaeren der rijs-takken ; en Gérde-beenen ,

. CL: crura devaneare , als roedetakjes zig

vaneenfperrende ; en Gérde-gaten', Gér-

de-koyen , I. CL: coffim federe ; voorts

GA.

GAERDE , f: Pes funis quo transfertur ve

lum ; als waer bij 't Zeil in een vergaert word;

en Gaerwe , Garwe , Garbe , Garve ,

f: Millefolium , om de groóte vergadering

van bladen; en Gaerwe, garwe, garbe ,

GARVE , GÉRVE , f: Fafcis fpicarum , unde

Gall: Gerbe : gelijk mede ons Garen , m

Angl: game / filum , en 't A-S , (©at / te-

lum , en 45eatn/ petifa*, flamen , fchijnen te

zien of op 't ípinnen van 't vías , of op de

ítreng-bundels , of op de weving ; even als

OnS f GAERGEL , f GÉRGEL , en GIRGEL ,

en GAERSEL , compago , commijfura , & ora,

margo , op de hijeen vergaering paît : en

mooglijk ook hier toe ons f Gaernaerd ,

f GARNER , nu GARNAET , fquilla gibba ,

Gall: Guarnette , als vergaerendezigin groó

te fcholen bijeen , en wordende met groóte

menigte te gelijk in de netten gevangen.

De Zaek-of Wortel-deelen.

GANK , in Gank , greflus, pérgula, angi-

portus &c ; f BEGANK-NISSE , aditus ,

fraquentia , celebritas , Çjf exequia ; ед

VERGANKLYK , caducas , fragilis , enZ.J

zie bij 't vorige GANG, in deze Pr.

GANS , în 't Vlaamfche vîrgansen, I.CL:

inaugurari focietati ; zie bij GUN , in

de II. Proeve.

GAR, zie bij GAER, in de II. Proeve.

GARB , in Garbe , millefolium , mer

ges ; zie bij GANG , in deze Pr.

GARD , in Garde , Gardiaen , zie bij

WEER ,indeIL Proeve, en bij GANG,

in deze Proeve.

GARN , in Garner , Garnaet , zie bij

GANG , iri deze Pr. , & in Garni*

zoen, bij WEER, in dell. Proeve.

GARS , of GARZ , in t Gars , gramen ;

Garzig , gramineus, berbidus ;en't Via:

Garzinge , pafcua herbofa viridantia ;

en 't Zeeuwfche Garze , viridis grami

ne ripa; ziehiGROEY, in de II. Pr.

GARST,
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GA.

GARST, in f Garst, rancor , fordet, cor

ruptela ; en Garstig , rancidus , facu-

hntus, enz. ; zie bij GAER , in de II.

Pr. ; en in Garst , hordeum ; zie bij

GROEY , in de II. Proeve.

GARV enGARW, zie daer van bij GANG,

in deze Pr.

GARZ, zie GARS.

GAT , in f Gat , janua , porta ; en Gat ,

foramen , & podex , zie daer van bij

GANG , in cieze Proeve : en wegens

f Gat , in VERGAT , oblitusfum , &c;

zie bij GEET , in deze Pr.

t GAT , in VERGAT , het Prat: van ver

geten , zie bij 't volgendeGEET , in

deze froeve.

GE.

GEEF , zie bij 't volgende GEEV , in deze

Proeve.

GEEN enz. , in Geeken , Genen , fubridere ;

ziebij#GYN , in de II. Proeve.

GEER , in Gerik , vifcera ; & Geren ,

in facem converti , &c; zie bij GAER,

in de II. Proeve, en inGEERDE,i</r£<. ;

zie daer van bij GANG, in deze Pr.

■ i-!: ! ■ '. . '■■>"' «. '..'i'jjj, i! i
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De Wortel-en Zaek-deelcn.

t GEET , en t GAT , in ons ond-ver-

lorenef GETEN, tGAT, fGEGETEN,

III. CL: I , nofcere , adipifci ; waer van ,

met een voorvoegfel , bij ons nog in daeg-

lijks gebruik is vergeten , vergat , vers

geten , III. CL: i , obiivifci ; alwaer ver

als een privativum komt. Wijders M-G

b.-gitan/ bf-gat/ bi-gitang/ Hi. CL: 3 ,

invenire; F-TH , bet-деззап / bet-даз /ber-

деззап/ III. CL: i , obiivifci ; en Alam: fï

ет-иеззап / oblhifiatur ; A-S,<fi5itan (ge=

tan / gptan) / in Imptrf: gcat / in Prater: .

Part-, giten engpten of geaten/ Ш. CL: i ,

II. Deel.

GE.

nofcere , obttnere , nancifci , acquirere ; ea

A-S,be-gietan/ obttnere ; en a gptan/ an

otan / on -gptan / en unbet-gptan / »«•

teiligere , cognojeere ; en fOJ-gitan / en Qfet-

gttan/ HI. CL: i , oblhifci ; Angl: to«íBet/

gat (of got) / gotten / acquirere ; en tO be*

get / begat (of begot) / begotten / gigne-

r? ; en to folget / foigat (of forgot) / fo?*

gotten / obiivifci ; H-D,bergeffen / ber>

?af3 / betgeflen / IV. CL: 4 , obiivifci ; en
rfl: «Öfeta / in Prat: gat / in Prafi eg get/

HI. CL: i , covieclare , У valere ; en vol-

gens de andere Yfl: Verbis van die Claßs in

Prat: Part: geteffll. De gemeene Grondbe-

teekenis fchijnt te zijn Verkrijgen (obtinere) ;

en daer uit overdragtelijk het Kennen, als

eene vrugt en winft in 't verftand.

Het Wortel-deel van het Prafens vertoont

zig in *t A-S ,getenp£ / gptenpfle / gpte*

ne$? / infiitutio , adeptio , cognitio ; en in

ons vergetig,vergetel, A-S,f02-gpt0l /

oblhiofus ; en vergetenis , f: Obtivio ; en

Alam: at-незза!. / oblivio.

Dat onze Prater: Partie: vergeten, obli-

tus ; en vergeten , edendo confumptus ;

fchoon elk van een ganfeh verfchilligen Stam

afkomftig , dus net in gedaente overeenftem-

men , is toevallig.

Maer nade F-TH, en H-D , Dialed, met

SS voor T , fchijnt 00k hier toe te behoo-

rcn ons GiS , /: Conjectura ; waer van ons

Gissen, .1. CL:, confinare; enzigvERGis-

SEN , I. CL: malè conjicere ; even gelijk ook

dezelfde zin bij 't bovengemelde Yfl: 45eta /

in Prat: 45at I III. CL: I , conjettare ;zijn-

de 't giflen een fchemerig weten , uit een

fchijn , met twijffeling vermengt , opge-

maekt.

«vir>!j <hv- . ■ it--; b . •,. • ; '••

Het Wortel-deel.

GEEV of GEEF, in ons GEVEN ,GAF

(in Subj: GAVE) , GEGEVEN,IH.CL:i ,

dare , donare, prabere ; M-G, giban/ gaf

(in Subi: gebau) / gtöan£ / III. CL: 3 , da

re ; F-TH, geban (giban/ giban/ gieban/

en Alam: ïtCban) / in Prat: 43ab (in Subj:

A a gabi)/
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gabt) / in Prat: Part: gigeban / III. CL: i , H-D , beigeben / oi*m mai* ¿** » per-

dare ; A-S , gjfan (gpfan) / gcaf (of gaf) dere , ггглг* , nunc inficere veneno ;

gegífett / IILCL: i , dare ; Angl: to <0ИЬе/ fchoon dit laetíte VER bij vergeven, vene-

gaöe / gftJCIl / dere ; H-D , geben / gab / »*гл dare , een quaden zin krijgt , is het eg-

дедеЬеП/ IV. CL: 4, <&r<? ; Y11: 45cfa/ gaf ter te denken , dat dit toevallig is , en het

(inóW/:gíc?fe)/gefeimofgíefeiw/llI.CL i, eigentlijk de plaets van VER voor OVER

Ondef de vele Compofita of voorzettelin- vergift , n: Venenum; mede zonder VER,,

gen van deie zelfde Claff: zijn de voornaem- niet al leen van ouds , maer ook nog wel

Iren , ons aen-geven , M-G ,at- giban / for- werd nitgedrukt , naemlijk Gjft , »: H-D,

rigere , prabere , indicare; edere, & propone- gift / venenum; en ons TEGEN-GIFT , n: An-

re ; H-D , ait-gebtn , indicare ,. exemptant , tidotum ; ontleent , го 't mij toelchijnt , van>

dore, relinquere , & déferre; ons AF-GE- dat de Vergiften gemeenlijk onder fchijn van

ven, H-D, ab -gebet! / offerre , prafentare ; gunßige Giften worden toegefchikt. Het

ons BEGEVEN, H-D, beijfüetl / conferre, ap- Grieklche avriiorov , waer van 't Latijnfche

piteare , cederé , erogare , deferere , deficere ; Antidotum , is afkomftig van uvti , tegen , en

zijnde deze beteekenis yznVcrlaten al vreemd SiSovai, geven. Eindelingons voor-geven,

van overdragt ; gelijk ook het H-D, begeben pretendere ; en uit-geven , H-D,au£-ge*

accidere , evenire. Voorts het F-TH , tXJÍ" 001 / erogare, impenderé , edere , emitiere ;

bon/ dimitiere ; H-D,ergeben / dedere, i» en 21CH uit-geven , H-D, (Irl) ausgeben /

aliqaem fe rejicere ; ons IN-GEVEN , indere „ predicare fe ; en M-G , IHS-gíbOll / reddere ;

ingerere , & infpirare; H-Dreín-geben ¡pof- en WÉG -geven , dilargiri , donatione alie-

VEN H-D,nad)-geben / cederé, concederé r

indulgere ; en nae-geven, agterklappen , ob- Het Wortel - deel van 't Prxfens vertoont

treäare ; oMGÈvEN , H-D ,um-geben/ dr- zig in het Alam: ïteba / A-S,gefe/ gefo /

cumiare , cingere ; alhieris ом , als een free- donum , gratia ; en ons f op-geve , f: Pro-

pos: infeparab: inet den hoofd-*if£»* op blema , quxfiio ; en f ШТ-geve , f: Expen*

Geev y en gevorglijk 't Prat: part: omge* fe ; en Alam: ítebo / dator. Dog met den

ven circumctnctum ; dog in tegendeel komt uitgang ER , ons Gever , m: H*D, gebet/

die accent op OM bij öm-GEVEN , diflribue- M, dator ; f aen-gever , m: Index , anc

re in orbem ; in Prêter: part: öm-gegeven. tor, & uit-gever , rn: Difiributor , editor ;.

Wijders ontgeven , deficere , У olim adi- en vergever , condonator; en j vergever,

mere, tollere , diffmádere; ZICH IET ONTGE* venéficas. Voorts ons f Gevig , dativus ;

VEN , defißere de fententia fua defeftu memo- H-D,gebíg / promercale ; en H-D,gebífcl) f

rix; OP-GEVEN, H-D, auf-gebetl / tradere, dativus , dabilis , & munificus; onsfovER-

dedere , relinquere , imponcre , proponert , -GEVIG , dedititius ; en GoED GEEFS , libe-

pnjicere , fj5 majas pretium folvere ; ons ralis; TE GEEF , dono ; VERGEEFS , f VER-

over-geven, H-D, нЬег-деЬеп / tradete , GivENs,H-D,Berge6enjî / frußra, gratis -,

VEN, H-D, ftCÖ Übergeben/ vomita reddere ; Exhibitio , traditio; en f aen-gevinge

en bij ons ZICH OVER-geven , fe dedere, to- H-D , an- 0fbillig / F ,. delatio , criminatio ,

tam fabdere ; en wederom H-D,fÎCÏJ Übet- indicatio ; ons begeving, H-D, bcgeiuuig /

geben / prodigere , profundere. Verderons defertio , renunciatio ; en H'D,bígebung /

TOE-GEVEN T H-D , ЗПГ-geben / addere, ma- cafas, accident, éventas; ons in-geving ,

jas dare pretium , aliquid corollarii dare , re- H-D , ringcfauno / tnditio , £îT' infpiratio ;. ont

mittere , & indulgere ; en ons VERGEVEN r OP-geving r H-D , aufgebung / exhibitio r

H-D , tretgeben / condonare, gratiam faceré problema, qaaßio ; ons VERGEVING , H-D,

dkliäi , M-G,ftagfban7 F-"rH,fkgeban / Vergebung / remijßo, quin etiam venenipro-

A-S, ftçgpfan / fOîgtfan/ darr, b? condo- pinatio , enz.

¡tare T remitiere ; dóg ook bij. ons vergeven^, Wliders met I op den M-G , F-TH, er*
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GE.

A-S , trait (mîts bij ons doorgnens , m bîj

4 A-S , en H-D , te mets , op een ingekorte

wijze) het M-G,giba / F , Á-S,gifu/ gie*

H I Wfti BPft / S»f / donum ; Yfl: gi0ff/

F , donatio ; waer van het A-S , geofiail /

1. CL: donare ; en Yfl: íEMfltfa / F , bona fortu

na , quafi donum Dei ; en A-S , &cfä / M ,

dator; en A-S ,gifet / gifte/ turco, quafi in-

vorans <¡u<e dantur ; en <©ifétïtce / <nñfi ; en

Qfful / liberalis ; en gtfi / <ч«м ; en A-S ,

fm-gífen / tributus; en H-D , ergiebig /

miß'us , manifeßus , £«f modcratns ; als mede

met den uitgang T , het A-S , gift / gpfta /

H-D, gift F / en ons Gifte, gift , f: Do

num , munus ; en het A-S,gifta / gpfta /

nuptitt ; A-S,gift-ljU$ / Лимы nuptialis ;

H-D,mit-gtft / <»/ ; bij ons Huwelyks-

gift , f: Dos ; om den uitzet , en Bruiloft ;

gelijk ook met dezelfde overdraft A-S , giftig

пирtialls ; en het A-S,gifan/ nubere ; en

giftian / I. CL: nuptum dari. Verder ons

Gif , и: Gift , я: H-D, gift / M ,

F , en N , venenunt , en ons v e r-

G I F , я: v E R G I F T , n: Venenum ;

dog ook oulinks f vergif , n: nu vergif=

KIS , f: A-S ,fOigifcnuffe / venia , gratia de-

iiili ; en wederom medc oulinks \ vergif*

kisse , vemnum. Komeude wijders van dit

Gif , Gifte, niet alleen ons op-gift, f:&

n: Problema, quaßio ; en toe-gift , n: Z¡?

f: Additamentum , mantiffa , corollarium; en

Alam: Sut-gfft/ deditio; benevens ons Gif=

TIG , vergiftig, H-D, gíftíg/ venenofus ,

& tr: improbus , iracundus , malignиs ; enz:

maer ook ons vergiften , I. CL: en ver=

giftigen , I. CL: H-D ,betgiften / I. CL:

inficere veneno ; en ons begiften , L CL:

begiftigen , I. CL: H-D , giften / begif=

ten / I. CL: donare , dotare ; cnz. Dog bij

Kiliaen vind ik ook , met een H-D , verwif-

feling van F in CH . -f Gichte , donum ,

en f Gichten, L CL: donare.

Voorts met den uitgang EL , het M-G ,

gibïa/ M, H-D , gibel / gipffei / M , bij

ons Gevel , m: Angl: <©аЪе1 / faßigium ,

pinnaeulum , & frontifpicium , сасtimen , to-

tius firu£lur<e extremitas & fades ; als zijnde

gelijk het aengezicht , en 't voorgeven van

een Gebouw: ook Yfl: <БаМ/ M, terminus.

Maer tot het Wortel- of liever Zakelijke-

GE.

-deel van 't Prxttr: Subj: behoort ons Gate,

GAEF , f: Alam: ftaba / donum , munus , en

A-S,geafe/ gratia , en geafa / dona ; waer

van ons begaven , I. CL: donis ornare ; en

Begaeft , donis ornatus ; en 't H-D , ап-да*

be / F, arrha ; аЬ-gabe / F , folutio , auf

gäbe / F , traditio , abdica!io , ufura ; en

ons f TOE- GAVE, /: Additamentum, mantif-

fa , corollarium ; en шт-GAVE , f: H-D ,

aiuS-gabe / F , expenfa ; als mede ons GA*

VE GÓDS , donum Dei ; У olim Pefiis , vel

alia lues л Deo immiffa. Wijders het Adjeéí;

H-D, gäbe / ook uit het Ргф itfíebíg / pr<¡-

■ntercatis , ufualis , commercialis ; en H-D ,

brie c# gang unb gäbe i|i / prout promerca-

ie efl ; gelijk ook bij ons Gaeve , GAEF ,

gééf, leverbaer, integer , prob'us , quod in fo-

iutionem five dono dari Çjf acctpi polleat.

Voorts het M-G , даЫдй / dives ; als rijke-

lijk met middelen begaeft , en vermögende

om mild te zijn ; waer van het M-G,gabig=

Пап / I. CL: divitiis abundare. Verder niet

alleen het bovengemelde Yfl: <0аЬ1/ M, ter

minus ; en Angl: tföattel / cacumen , &c ;

waer voor wij uit het Ргф Gevel hebben ;

maer ook het A-S , gabei / gafeï / gafol /

gaful / en gCCful / tributum , veäigal ; unde

& Ital: Gab¿lia , Gall: Gabille ; en ook op

den Walfchen tränt onsGA3ÈLLE , fi H-D,

gabelle / F/ veäigal-, en A-S,gafol-gpïba/

trtbutarius ; en A-S, gafete^ / fifeuspublicus.

Daerenboven het A-S,gafut/ gfltfel/ boflia ;

feilicet oblatum У libatio : nog ook onder de-

zelfde gedaente het A-S , gafiaé / furca ; en

geafle / veäis , bij ons met de korte A , als

in Imp: Indic: Gaffel , f: H-D,gaM/

gafeï / F, fitrea bidens; als een werktuig om

iets meê op te geven en aen te reiken ; waer

van het H-D,gabeïen / gabeliïen / L CL:

furcâ attrahere ; en Sax: en Sicambr: Gaf-

fel-tange , bij ons Oorwurm , fullo ; als

wiens ftaert gafielwijrig geklieft is ; en einde-

ling Bruxel: en Lovan: Gaffreïe , fi Acro-

colta anferis ; zijnde de ingewanden of af-

val van de Gans ; en Flandr: Gaffreye ,

GAFFREIDE , Ubi genus , unde Gall: Gau

fre , goufre , vide Kilian: ; als om weg te ge

ven ; hebbendc dezen den Walfchen ftaert

EYE , met zijn accent , agter op.

Tot het Präteritum Participium onze zeg-

Aa % wij-
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wijze van een overgeven of overgegeven

BtíÓSWiCHT , nebulo , perditijjimus , /celera-

tißmus ; als die zïg tot alle quaed heeftovcr-

gegeven.

De Wortel-en Zaek-deelen.

GÉLD of GILD , en GOLD , in ons

GELDEN (oui: ook f GILDEN) , GOLD,

GEGOLDEN , II. CL: 6 , valere , confia

re , aflimari , in pretio ejfe , pert'mere ,

•lim , folvere , reddcre , У *r: emere ; de Zill

van Betaling is nog in wezen bij ons ver=

GÉLDEN, VERGOLD, VERGOLDEN , II. CLxS,

repenfare , retribuere ; vvaer voor ook oui:

•f weder-gélden II. CL: I, retribuere ; en

M-G,fra-gilban / fra-galb (in Subj: fra-

ßUlöau) / fía gulöan£ / II. CL: 2 , retribue

re ; en M-G,u£-gitöan / II. CL: 2 , retri

buere ; F-TH , (©elöan (gelten en gljel*

ban / Alam: fteltan) / galb (in Subj: gulöi)

gegolben / II. CL: 4 , Jolvere , & reddere ,

iS1 tr: honorem tribuere ; en F-TH , berget

tan/ II. CL: 4 , folvere, dus F-TH , öa5 ¿cj}

minai! Öecimon fO ne toecgalt / quodmeas de

cimas ita non Jolverim ; Catecbes: Tbeotifc: p.

99. Wijders A-S,geIDan (gilban of gul«

tan) / galö (in Subj: gulbe) / golben/

II. CL: 3 , folvere , penderé ; en AS , foj-

дсШаП / II. CL: 3 , folvere , pretium redde

re , tfredimere; H-D. gelten/ galt en golt

(in Subj: gülte) / gegolten/ III. CL: 2, ha

beri , ajlimari ; en H- D, ent- gelten /

III. CL: 2 , mulñam pati ; bij ons ontgélç

DEN , II. CL: 6 , dependeré, perfohere , /не

ге ; en Yíl: <f3eïlba / in Pr<ct: <6alltt /

II. CL: 4 , debitum folvere ; en volgens de-

zelfde Claff: in Prat: Partie: iDolöetm : en

Saxon: ДЭа-деШеП / donare , condonare ; met

gelijke rede als ons hae-glveh , condonare.

Het Wortel-deel van 't Prof: vind men in

het A-S,gelb / gilb / geolb / en gnlb/ com

pensatio , folutio , & veéiigal ; 't M-G ,

gilb / N , tributum , en M - G , mcIeínjS /

feriptio , en 4¡5ílftra-meleín£ / Luc: II. 2 ,

deferiptio ; alwaer gemeld word van de Be-

fchrijvinge der Joden op bevel van Augußus,

en beduid hier 7,ulk eene , die op de fchattin-

gen gemum is : wijders A-S , gilt / gplt /

GE.

debitum , delictum ; gpltet / peccata ; en gff*

tetljf / debitor , & delinquens ; deze zien op

de fchuld ; en Yfl: <©illbe / N , pretium ,

«ÖüillbUt/ ÁLquivalens ; deze zien op de waerdije

en prijs. Maer , federt dat , in placts van

't oude ruilen van Vee en Waren , het ge-

munte Goud en Zilver onder de Duitfche

Volkeren (want bij Tacitus tijdeu was 'er dat

onbekent) ten dienfte der Koophandel &c ,

verftrekt heeft , is de naem van Géld, »:

H-D, gelt/ N , pecunia , nummus , bij uit-

ftek op alle gangbaer gemuntGoud en Zilver

gebleven, fchoon deGrondbeteekenis eigent-

lijk niet meer dan een fchuld , of betaling, oí

vjacrde van die , behellt ; en Flandr: vers

géld , n: bij ons vergélding , f: compen-

fatio , cif tajio. Hier toe mede ons ongél»

den , olim veéiigal , tributum , exacciones ,

nunc , impenfee ; onder welken naem nu bc~

trokken worden alle kotten , die tot afllag

verftrckken van 't beloop der Waren , en den

Verkooper minder geld in zijai' kaile doen

brengen. Wijders ook tot dezen Так ons

Bank -géld, en ор-géld (zie dacr van bij

ons BAN , in de I. Proeve) , en ons oude

f Were-GÉLD,/«»//o , redemptionis pretium ,

ob hominem leefum vel oeeijum , vulgö Hrere-

gildum ; dit was men fchuldig aen de Erfge-

naemen des gedoodden ; maer Freda noemde

men die vrijkoopinge welke men deswegen ,

als een Vrede-breuk, aen de Overheid ofVor

igen fchuldig was : zie Sicсama in Leg: Friftc:

p. 1 14, & 120 , enz.

Dog met I , volgens den ouden tränt, heb-

ben we het Yfl: <ú5ÍUbe / N , pretium , У

convivium; en ons Gilde, f: Gild,»:A-S,

gilb / gilbfeiue/ H-D,<iMbe/ F, en £«-

phon: é\\\t I gill / F, Angl:<©ulbe/F-TH,

gelbe / contubermum , fodalittum , fraterni-

tas ; in Conflitut: Caroli Magni Geldonia ,

У Gelda ; zijnde de Gildeus thans Matt-

fchappijen van Ambachten , door goedkeur

ringe van de Hooge Overheid beveltigt , en

met eenig voorrecht begunôigt ; waer in e'lk.,

bij zijne inlijving' , iet moet bekoftigen , en

daerenboven jaarlijks nog eenig geld toeleg-

gen , tot onderhoud van verouderdc of be-

hoeftig gewordene Medeleden : zo dat het

een Gemeenfchap is , daer betaelt en ontfan-

gen word , en die met regt thans den naem

van Gilde voert : hoewcl haer eerfte qoe

ipronk
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fpronk, mijnes agtens, toete fchrijven isaen

. de bijeenkomft eeniger handvvcrkslieden , die

in ecn hcrberg daeglijks of dikwijls te gelde

quamen , en dat ledert de zulkcn hun alge-

meen belang te mets op het tapijt brengende,

en gezamentlijker hand eenig voorrecht van

huniie Overheid verzoekende en ook verwer-

vende , den naem van Gildebroeders be-

houden hebben ; want ookoulinks f Gilde,

nu Gilde-broer , contubernalis. Nog had-

den we eertijds ook f Gilde , \ Gild-ag*

tig , literalis , prodigus teris , dit fchijnt te

zien op de geldfpilling van fommigen in de

gemeene plaetfen ; waer toe ook de gilde

SPELEN , faceré largitiones , largiri , pro

fundere ; en f Gildeken , nepos , decoéïor ;

en eindeling f Gilde , f: nu Géld-hoere ,

meretrix.

Het ZakelijkeDcel van't Prater: vertoont

zig niet alleen in het H-D ,<0uïb / gult / F ,

cenfus , veéiigal , proventus ziende op de

betaling en opbrenging , en 't H-D , gültig /

valens , pretiofus , diçnus , ziende op de

waerde, en het Brabandfche Gulde, f:H-D,

45uíÜe/ gil&C/ F, collegium, contuberrtium ;

in Legib: Longebard: Guildionia , en Gulde

DER AMBACHTEN , collegium opificum ; en

Gulde-broeder , contubernalis , waer voor

wij , gelijk boven gemcld , ons Gild , en

Gildebroeder hebben , en oulinks ons

f Gulde , epulum , populare conviviutn , ook

H-D, <0lllbe / gflDe/ F, bacebanalia , libe-

ralia , attaque folemnia conventícula ; maer

ook daerenboven ons Góud , n: oulinks

t Góld , Л-S , <&m I N, Yfl: dBluï/N,

F-TH,<0oto / Alam: €o\b / N , H-D,

<Й5о1о / N, aurum ; als bij uitítek de oudil-

voornaeme Gcld-munt , of Specie van beta

ling ; zijnde dit , voor ruim een halve Eeuw

te rug , nog zo gemeen in ons Land , dat

men , zelf bij dcBroodbakkers, om cenwei-

nig geld te ontfangen, met ecnGood-fchaelt-

je voorzien moeft zijn (geliik ook eertijds het

Vertum f GduDEN , 1. CL: voor Gélden

gebruikt is geweelt) , hoewel federt , tot ge

rief van den Koophandel , veel Zilvergeld ge-

munt is , onder welke Specie ook is onze

Gulden, m: H-D , фиШеп / M , aureus

feilicet folidus, Florenus; bij vertalinge uit dit

Latijnfche Aureus ontleent , en betragende

GE.

thans de waerde van 20 ítuívers van ons , of

40 grooten Vlaems , hoewel de Guldens

bij anderen ook lager ilaen , naemlijk bij den

Luikenaer een zware gulden , op 10 flui-

vers , en een ligte gulden , op s ihiivers ,

zie Kiliaen. Nog hebben we ook in gebruik

een Zilverftuk genaemt Góud-gulden, flo

renus aureus ; nu op de waerde van 28 on-

zer íluivers. Verder komt van Góud of

GdLD of guld , ons Adjeét: f GcSlden , nu

GduDEN, en gulden, H-D , gulbm / A-S,

golbffl / aureus ; en ook uit het Prajens het

A-S,gpHtol/ aureus; en A-S , gelt / auratusy

en gplbtng-гоеф / bij ons Góud-groeve ,

auri fodina ; en weder uit het Prater: het

A-S , <0Olb-tfnc / bij ons GóuD-viNK , f: au-

rivittis ; om de geel-roode kleur op de borft ;

ons Go'uds-bloeme f: flos calthie , aurei co

loris ; en ons Gouwe , góud-wortel ,

göud-kruid, en FlandrrvERGduDE, cheli-

donium , h'trundinariâ ; hebbende ecn wortei

zo geel als goud , met een farîraenigiapjook

zijnde bloemtjes fafFraen geel : 4 zaed valt

bleck gcel , en , kruid en blœm gekneuft ,

leveren ook een geel fap ; en GduD-woRM ,

cicindela , noßiJuca, vermis aurei coloris ,noc-

tu lucens ; Góud-lym , chryfocolla; GdUD-

-STÉÉN , m: Coticula , index ; als waer op

het goud en zilver getoeit word ; en GduD-

VINGER , digitus annularis ; GtíUD-LAKEN ,

ve/lis attalica , auro intexta ; en 't A-S ,

golù UorÖ / thefaurus ; waer van het A-S ,

golb-fjOîbian / I. CL: thefaurizare ; aïs mc-

de van Gulden , ons vergulden , en

t vERGtíuDEN , I. CL: H-D , bet-gulben /

I. CL: A-S,gplbatl / I. CL: Yfl: <№ /

I. CL: deaurare , inaurare : en eindeling mc-

de ons Guldeling , m: Malum rubellum ;

om zime blij-roode koleur ; en 'т guldün

GETAL , n: Aureus numerus , periodus de

cern is* novem annorum , numerus calendarii

lunam primara in rnenfe , five luna conjunâlic-

nem indicans ; en 'т gulden jaer, m: An

nusjubileus , annus áurea libertatis;ea Gul

den MISSE , f: Mijfa folennis antelucana de

avnunciatione В. Virg'tms , quatuor temperum

adventus feria quarta celebran folita ; welke

allen , om de uititekentheid , den bijnaem

van Gulden fchijnen ontfangen tc hebben.

Wegens onze Dialcd-verandering van old,

in dUD, zie in onze Grondfl: I, Verb: $ 23.

Aa 3 De
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De Zaek-of Wortel-deelen.

t GÉNT , in f GéNT of JÉNT , sat.GÉN-

TIEL , JÉNTIEL , amabilis , concinnus ,

elegans , umde vulgo Gentiiis ; zie daer

van bij GUNN , in de IL Proeve.

GËR, zie bij GAER , in de II. Pr.

GÉRD , in Gerde , wrga;en Gérde-bee*

nen , varicari , enz. ; zie daer van bij

GANG, indezePr.

GÉRF , in GÉRF , merges , manipulusfpi-

carum; en Gérf-kamer , locus in tem

plo , quo facerdos fe Präparat veßibus fa-

erts ; zie daer van bij GAER , in de II.

Proeve.

GÉRG , in Gérgel , ora margo ; zie daer

van bij GANG, indeze Proeve.

t GÊRM , in t GÉrmen , moveri ; zie bij

GAER, in de II. Proeve.

t GÉRS of GÉRZ , in f Gérs , gramen ;

zie bij GROEY , in de II. Pr. , en in

Gérzelen , borrere; zie bij GAER, in

de II. Proeve.

GÉRST , in f Gérst , rancor , fordes , cor

ruptela ; en j Gérste , \ Gérst, cri-

the , grando in /KMgine pabebrafuperio-

ris erumpens ; zie bij GAER , in de II.

Proeve , en Gérst , hordeum , zie bij

Pr.

GEUR, inGEUR, vapor ,jraga*tia, odor,

fapor , &c ; GEUREN , odorem five ni-

dorem emittere ; en Geurig , fragrans;

zie daer van bij GAER , inde II. Proeve.

GROEY , in de II.

in GÉRWEN , GÉR-

; GÉRVE ,

GÉRV en GÉRW ,

VEN , preparare ,

merges , manipulas fpicarum ; GÉRW-

KAMER , facerdotis facrarium , quo fe

vefiibus adornat facris; enoNTGÉRWEN ,

veflimenta five indumenta exuere ; zie

daer van bij GAER , in de II. Proeve ,

en van Gérve , merges ; zie ook bij

GANG , in deze Proeve.

GEST , in GÉST , Jpuma , fax ; en GÉS-

TEN , facem emitiere ; zie daer van bij

GAER, in de IL Proeve.

GEUT , in Geut , fcrobs , fuforium , im

brex , canalis, &c; bij GIET , in deie

Proeve.

GL

GICHT , m t Gichten , donare ; zie bij

GEEV , in dezePr. , en in 't Geld:

Gichten , tefiari ; en in Gicht , ar

thritis &c ; zie bij JIECH , in de II.

Proeve.

GIER, in Gieren, excreare; zie bij GAER,

in de II. Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

GIET en GOOT , in ons GIETEN ,

GOOT , GEGOTEN, П.СЬ:з, fundere;

M-G,<©tutan/ gaut (in Subj: gutau)/ gu=

tOng/ II. CL: 4 , fundere , effundere ; F-TH,

дшззап/ 0UO3 (of доизз / дшзз/ of 9035/

in s«bj: диззо / дедоззап of дадщзап /

II. CL: 2 , fundere ; A-s,geotan / geat (in

Subj: gute) /gotenengegotenll.CL. 1 , ju»-

dere, effundere; H-D , gíeffen/gofj (in Subj:

gaffe) / gegoflm/ IL CL: 2 , fundere ; Yfl:

äßiOOfa / даи$ / en gevolglijk in Preeter:

Part: gofm / II. CL: 2, impetuofèfundi; en

Yfl: giOOta / gaut / en gevolglijk in Prater:

Part: gotintl / II. CL: 2 , furtim conjicere ;

bij den zin van 't laetfte Yfl: (4 gene volgens

de gedaente wel hier bij , en , volgens den

wonderlijken zin , bij ons vorige GEET ,in

deze Proeve eenigfmts fchíjnt te behooren) ,

gelijkt 'er een overdraft te* zijn , en bij de ge

daente van 't eerfle Yfl: een verloop van t in

Voorts in 't Land-Friefch, gietc/ geat/

gettm / fundere.

Onder de vele andere Compofita zijn ons

vergieten, II. CL: 3 , ** alium effundere

vas ; F-TH ,fur-ghi33an / cc-giii33a« / en U3-

gíU33an/ II. CL:2, effundere ;enonsBLOED

VERGIETEN , effundere fanguinem.

De
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GI.

De voornaemften van het Wortcl-deel ait

bet Prafens zyn ons Gietsel , n: fu/яга ;

GiET-LOGEN , m: Pfeudocbeus ; Gieter,

mr A-S,geOtite / M , fufar , conflator ; ea

A-S,a-$pta/ M, tffufor ; en ons Gieter,

m: Hauflrum ligneum excavatum , quo bau-

riunt nauta vel fallones aquam ad trriganda

vela vel lintca : quin etiam barpagium , vas

metallieum , quo utuntur bortulani ad irrigan-

das plantas ; en f Gieteling , m: Merula ;

welke naem op de jaerlijkfche walging of

braking van deMeerle pad. Voorts A-S ,

geotenOe / arteria ; om de ingolving van het

bloed uit het hart in de llag-aderen, vermerk-

baer bij den pols ; gelijk ook A-S , ¿pte / inun-

datio ; en 't F-TH,gi030n / Alam: ftiofun

fréta maris ; als eene vergaderplaets voor de

inílortinge der Rivierwateren of aengolvinge

van Eb en Vloed ; gelijk ook uit het Prat:

het F-TH , gufu / flumina ; Alam: «Cufia /

inundatio ; en (¿uffi / adluvionem. .

Onder het Zakelijke Deel van het Preten

behooren ons Gote , geut , f; H-D,gofle

F, Yfl: gfota F (uit het Praf:) ¡nfundibulum,

aquarium , fuforium , сloafa , fcrobs, indie ,

imbrex , canalis , tubus : cn ons Geute^;

H-D,guf3, M, fufio , fajura , conflation en

ons Goteling , m: H-D, giefiing/ M, (uit

het Prof:) Vas fufile , tormentum fufile , fafi-

lis bombarda; en f Gotelyk , fufile; en

t Gotig , f Geutig , liquidus ; beneffens

het Vlaemfche en tevens Walfchftaertige Go=

tier , n: Gotíer-gat , n: bij ons Goot-

STÉÉN m: Lavatrina , aquarium unde Gall:

Goutiere {incite) en Hifp:Gotera {fliIlieidium);

nog ook de bovengemelde F-TH, gufu /./?«-

mina ; en Alam: Cufia / inundatio , adluvio;

zijnde voorts uit het A-S, gote/ en geate ont-

leent de Verba A-S ,gotail/ I. CL: en a-gea*

tan / I. CL: fundere ; gelijk ook uit de H-D

Dialed het Vlaemfche Gosselen , Gusse-

LEN , I. CL: fundere-^en eindeling A-S , a-gO=

tmeij / effufio , enL

De Zaek-of Wortcl-deelen.

GIF en GIFT, in ons Gifte, Gift ,f:Do-

num , munus ; \ Gif T Gift, vergif ,

VERGIFT , n: Venenum ; en f VERGIF

nu VEÍ.GIFNIS , гет'фо , gratia déliât -r

GI-

en ook \ VERGiFNisSE , vtnenum ; en

verder vergiften , vergiftigen , m-

ficere venene ; en BEGiFTEN , BEGIFTI-

GEN , donare , dotare , enz. ; zie bij

GEEV , in deze Proeve.

GYG , in +Gygen , anhelare , ziebij HYG,

in deze Proeve.

GYN , in Gynen , bifeert , afeitare ; zie

bij GYN , in de Ц. Pr.

GILD, in Gilde, Gild, contuberniùm ,fo-

dalitium ; f GlLDE , | GlLD-ACHTIG ,

Meraiis , prodigus aris ; de GILDE SPE-

LEN , largiri , & profundere ; en f Gil

deken , nepos , decoäor ; en \ Gilde,

meretrix; zie bij GELD , indeze Pr.

GILL , in ons Gil , fonus refonans ; en Gil»

LEN , clamitare , ut aures tinniant ; zie

bij GILL , in de II. Proev.c

De Wortel-en Zaek-deelen.

GIN en GON , in ons f GINNEN ,

II. CL: < , ordiri ; nu nog BEGINNEN ,

BEGON (oui: ook in Sing: BEGAN) , BE

GONNEN , II. CL: f , ineifere ; *t heeft

ook in Imperf: , en in Prater: Part: BE=

GOST, en mede oulinks \ begonst , dog

dan is 't Onregelmatig: wijdersons Ontgin-

NEN , II. CL: J" , incidere , pracerpere ,pra-

florare , pralibare , prius incipere ; M-G ,

bu-ginnau / bu-gan (in Subj: îiu-guiinau) /

bu-gunnatl^ / II. CL: 2 , aggredi ; F-l^H ,

Di-glnnan (Alam: pi - hinnan) / ui-gau (ook

uigunfta / en m Subj: uí-guimí) /Ш-gunnan/

II. CL: 3 , incipere; A-S, ginnan en gpnnan

(a-ginnan)/ gan Qa S*bj: gunne)/gunneu/

II. CL: 2, ineboare , incipere; Engl: tO 25f=

ghi / began / begun / incipere ; H-D , be

ginnen /ue-gan / be-gunnen en be-gonnen /

III. CL: I , incipere ; dog heeft ook in Im

perf: Indie: be-ginnete / en be-gunte / en in

Subj: be-günte / en in Prat: Part: be-gontt

Land-Fries , beginne / begoe/ begonnen e»

begoaft./ incipere.

Weinig zijn de Takken vandit^ri«»»; bij

on»
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GL

ons is 'er uit het Wortel-deel vanhet Prafeus

ons begin, я: en beginsel , n: Principium,

exordium ; en îVtlM H , ДП1 begin / on aiia-

giiltia / en Alam: ana- lull / principium.

Uit een Так van 't Prater: fpruit het

F-TH,w-gonnan / en in gunnan / 1. CL:

incipere ; zijnde van gelijke foort afdalende

de bovengemelde Praterita in 't H-D , brijin ■-

nett I brgunte / en uegont; dog dit met luit

een Так \&a\Prafens.

Dc Zaek-of Wortel-deelen.

GING, het Prat: van GAEN , 21'e bij *t vo

rige GANG , in deze Proeve.

GIRG, in Girgel , en», margo ; zie daer

van bij GANG , in deze Pr.

GIS , in Gis , conjeSiura ; en GiSSEN , con-

jeélare; zie daer van bij 't vorigeGEET ,

in deze Proeve.

GIST, in Gist, fpuma , fax ; en_GiSten ,

facem emittere; lie daer van bij GAER,

in de II. Proeve.

GL,

GLAD , in Glad , Gladden , en op-

gladden , zie bij GLYD , in deze Pr.

GLAEZ , in f Glaze , vitrum ; Glazen

vitreamina , {jf vitreas ; en Glazig ,

pellucidus v'ttri inflar ; en verglazen,

incrußare vitro ; zie daer van bij GLYD,

in deze I. Proeve.

GLANS , in Glans , en f Glänzen , en

Glanzig , zie daer van bij 't volgende

GLYD, in deze I. Proeve.

GLAS, in Glas, vitrum', enGLAS-KRum,

perdictum , muraits herba , qua vitrapur-

gantur ; zie daer van bij GLYD , in de

ze Proeve.

f GLÉD, in f Gled, labilis , lubr'tcus ;gla-

ber , peJitus; en t Glédden , |Gléd-

GL.

ten , polire , ¡avigore ; zie bij GLYD,

in deze Proeve.

GLEED , in f Glede , Goud-glede; /«-

tbargyrum- zie bij 't volgende GLYD ,

in deze I. Proeve.

GLEY, in GLEYE, firemen armndina-

ceum , terra figulina ;en GleY -BARKER,

piafies ; zie daer van bij GLYD , in de

ze I. Proeve.

t GLEIS en t GLEIST, in t Gleisenen,

fingere , f Gleisen , uitere , fplendere ;

en f Gleister , fcintilla ; zie daer van

bij GLYD , in deze I. Proeve.

t GLÉNST , in f Glénster , fcintilU ;г\с

da.T van bij GLYD, in deze Pr.

GLÉNT., in Glénte , Çepes fjrV ; zie daer

van bij LINN, in de II. Pr.

GLIB , in Glibberen , lubricare ; zie daer

van bij GLYD, in deze Pr.

GLID en GLIDS &c , in Göud-glid,

iitbargyrum; \ GLins,/*¿r«-*x;fGLiD-

SEN, i. ¡ i, per lubricum ferri ;enj Glid-

steren , corufcare ; zie bij 't volgende

GLYD , in deze Proeve; en inf Gud,

membrum ; en Glidkruid , fideritis ; bij

LYD , in deze Pr.

GLY, in Glyen , labt , per lubricum ferri \

Ge-GLY , lubricatio quodammodo fre-

quens ; Gly-baer , labilis , lubricus ;

zie bij GLYD, in deze Pr.

Het Wortel-dcel.

GLYD of GLY,inons GLYDEN (Eu-

phon: GLYEN) , GLEED (ook oulinks

in Sing: GLÉÉD en GLEID),GEGLEDEN,

II. CL: I , labi , prolabi , lubrico modo proce

deré , dimoveri , per lubricum ferri ; A-S ,

gïioan (geglíüan) /glab (in Sub'y. дШ>е)/дН*

POI / 111. CL: X , labi , b5 tranfi: tabejeere ;

H-D, gleiten / glitt / geglitten / II. CL: 1 ,

labt , dimoveri ; en H-D , <¿nt-gleítcll /

II. CL:
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GL.

II. CL: i , bij ons ontglyden , II. CL: i ,

evaden.

Of niet dît ons Glyden, voor Gelyden

kome , van het oude f lyden , II. CL: i ,

ire , procederé , gelijk ook M-G,inn-ga-lei=«

tljan/ II. CL: i , intro-ire , bij ons mede in-

-glyden , zoude ik wel vermoeden ; want de

flijding is een glibberige voortgang ; en dan

omt de overdragtelijkezin van t A-S , gliban/

III. CL: i , tabefcere , begrijpelijk voor , als

ziende naemlijk op het vergaen en weggaen

der dingen ; gelijk ook Yfl: üpbut / labitur

Jempus , en ons volgende oude \ lad, f GË-

XAD , nu glad, lubricus , lavigatus.

In 't Wortel-of Zakelijke-deel van 't Prat:

Subj: гк de oorfpronk van ons G le de ,

cöud-glede , ook uit het Praß met een in-

gekorte I, nu Góud-glid , n: H-D , golb-

Blett / N , lithargirum , chryßcolla, chryfi-

tis ; om de gladdigheid : gelijk mede uit het

Pr<eJ: het A-S, glib / lubricas ; en wederom

uit het Prat:Indic:het A-S, дЦаЬе/lapfus, & fi

lis occafus ; en A-S, glade / amnts ; om de

afglijding : en A-S , glabe / gfab / Angl: glab/

latus; en A-S,jjleblfce / alacer ; en A-S,

gtob-mob / Alam: clata-muota / latus , Ы-

laris , alacer; en A-S,gfle / gleo/ gaudium;

want de gladdigheid vervrolijkt en wakkert

op. Dus ook bij ons uit het oude Prater: op

den A-Sax: trant met A , ons Glad , oui:

ook +GLÉD, H-D, glatt/ labilis, lubricus,

lubricatus , politus , lavis , candens , ÇsP tr:

glaber , calvus , quin etiam blandus , latus ;

waer voor men eertijds , volgens Kiliaen ,

ook ftelde f GE-LAD,en |lad off lat, lu

bricus ;\ gene onze bovengemelde giffing ten

opzigte van G e-l y d e n verfterkt : hier van

verder ons Gladden , op-gladden , 1. CL:

ook voormaels f GLÉDDEN,enf Glédten,

I. CL: H-D, glätten/ I. CL: Polire, laviga-

re ; en 't A-S , glabian / I. CL: exhilarare ,

gratificari ; en 't Yfl: gleb / latifico;'m Prat:

<G4aube / z¡e de Yfl: IV. CL: , en 't H-D ,

glättlmg / M, afcia, runcinaquâ afferesla-

vjgantur , & tr: palpator , adulator ; en H-D,

glat3e / F ■> gl"brities , canities ; waer van

het H-D,glat3en/ glafien / I. CL: calvef-

cere.

Dog ook uit het Prafens ons Ge-gly , »;

II. Deel.

GL.

luíricatio ; en Gly-baer , H-D , gleiticïjt /

labilis, lubricus ; en Centr: Glibberig , la-

bilis , lubricus ; waer toe ons Glibberen,

I. CL: prolabi , lubricare ; als mede ingekort,

met I, en een agtervoeging van den uitgang S ,

niet al leen het H-D,gíít3e/ F, glabrtties,ca

nities ; maer ook ons f Glids , lubricus ,

Graec: уЛ/о-^ро? ; waer van ons f Glidsen ,

Euphon: nu Glitsen , Glissen , I. CL:

H-D , glitfcï)en/I. CL: en mooglijk ook met P,

Ons GlIPPEN , UITGLIPPEN , labt , prolabi ,

per lubricum ferri , unde Gall: differ ; hoe-

wel deze met P mede tot het Prater: van

Lddp können betrokken worden ; voorts het

H-D, gleite/ gletfe/ F, planifies lubricata ;

en Ons GliDSTEREN , +GLISTEREN, enGLY-

STEREN, I. CLr H-D,gttt3en / дШзесп/

I. CL: corufeare , fcintillare ; want de glad-

de dingen glinfteren ; gelijk ook A-S ,glite»

lian / glitinian I I. CL: corufeare , & Iplen-

defeere ; en A-S , glifïgetlb / corufeans; glit-

munjan I. CL: Jplendere ; Alam: <©lí33ail /

сИззаП I. CL: corufeare ; Dan: <©life / jplen

dere , fcintillare ; en A-S ,glefan / I. CL:

adulari ; als eladtjes ftreelende , even als bij

't voorgemelde H-D, glättJing / palpator ,

adulator ; en ook bij ons met Y , } Glyse-

ner ; m: Hypocrita ; als met een valfchen

fchijn zig mooi opdoende.

Verder uit het oude Prat: Indic: met El ,

leide ik af , ons Gleye , f: Stramen arundi-

naceum ; om de gladdigheid van den ftroo-baft;

en onsGLEY, terra figulina fcintillans ;waer

van mooglijk , tia de Alam: Diakftmet К in

ñeá van G, ons Kley, f: Angl: гЛаре/ A-S,

Cl#g / famia terra , terra figularis , gluti-

nofa , argilla ; om de glibberigheid ; als mede

Gley-bakker , en kley-baxker , m: piaf

fes , figulus , fcalptor , en tot Gley , terra

figulina, argilla, is betrekkelijk ons Gley-

Senen, I.CL: fingere ; en verder omden glans

ons GLEisSEN,I.CL:»/Vírí^/>/f»¿ere;en |Glei*

Ster , fcintilla ; en , om 't inglijden , het

H-D,gleífíe/ F,fulcus, órbita; enîDagen-

glcíffe / vejtigium decurrentis in via rota.

Maer , dewijl'er behalven het bovengenoem-

de H-D, gleiten/ glitt/ geglitten/ II.CL:t,

labi , ook is het H-D , gieifTen / glif3 / ge=>

gliffen / II. CL: I , Jplendere, nitere; zozal

men mooglijk , gelijk wel eer ook ik deed ,

БЬ hier
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hier uît denken , dat elk eeu ftamwoord op

zig zelf is , en de Takken met S tot dit laat-

fte bchooren : dog overwegende , uit de vele

voorgemelde voorbeelden, dat beiden deglad-

de glibberigheid , en 't overdragteliike¿7/^fc-

reu , zo wel met als zonder S worden uit-

gebeeld , zo zie ik nu het H-D, gleiten / en

gîeiffen / ilcgts voortweederleijeZ)/<»/i<îaen;

het eerfte naemlijk als gefproten uit het Ne-

der-Saxifch met T , en het laetfte uit deHoog-

landfche en Alam: Dialed , die de te-

gen de t neemt ; zulks dat het gebruik mat

ter tijd de eerfte grondbeteekenis vsmGlyden,

op 't H -D , gleiten / en de overdragtij ke van 't

Cli»ßeren,op't H-D,gíei(Ten/behouden heeft.

Wijders de S , gelijk ook de A , uit het

Prater: op den A Saxifchen trant , dus rceds

in vele Takken van dezen ftamboom geveftigt

zijnde ,. zo kan met gelijk regt hier in ,zijn

oorfpronk vinden ons Glas , n: oulinks

t Glaze , en bij Kiliaen ook Ge-las , vi-

trum ; en nog in Piur: Glazen , vitreami-

na , calices vitrei , Jpecularia , Yil: <dMa$ /

N, H-D,gla«?/ N , A-S,gtag/ Angl:

gía£ / ßiafie / vitrum ; en Oud-Duitlch

tiltfii I fuccinum, eledrum ; en ook met Г /

m plaets van $ J het A-S , glctte / fuccinum ;

en Yfl: 40ler / N , vitrum ; en Yfl: gfe=

(Uligut / folum glacie rigens ; ailes om de

gladheid en glijftering. Hier van verder ons

Glazen , A-S , gloffen / H-D , gláftn / en gtö-

fttn/ vitreus ; en ons GLAZIG , perlucidus vitri

inflar ; F-TH,Ül tjjemo <05lag-fa3Ç (/я La

terita) onsGLAS-KRUil), n: Perdicium,mu-

ralis herba , qità vitra purgantur ; en VER»

glazen , I. CL: H-D, gïafen / berglafen /

I. CL: incruflare vitro , vulgö vitrare ; en

H-D , glafîren / I. CL: figulinum opus encau-

flo fingere ; en H-D,glafuren / I. CL: per-

lintre , polire , & imprimis vaja incruflare ;

waer toe het H-D , gláft / M , Jplendor , ni

tor ; en H-D , gläft / glafter/ en glafur/M,

omnis materia , qua igne colliquata nitorem

livoremque fidihbus fuperinducit.

Wijders , dewijle men in fleê van ons

t Glisteren , ï. CL: H-D,gïtt3en / gîte

jetll / 1. CL: ; nu doorgaends bij ons Glinstes

ren , I. CL: f Gelinsteren , j Gelén-

Steren , t Glinsen , en mede H-D, glift*

GL.

ЗеШ / I. CL: fcintillare , Mendere , nitere

en ons Glinster , m: \ Glénster , Jcin-

tilla, gebruikt , zo fchijnt het, ot hier eentoe-

vallige en zeer zeldiàme inwerping van een

N gefchied ware ; gelijk mede bij hetWor-

tel-deel uit het Prater: met A , in ons

Glans, m: H-D,glant3/ M, en glafi/M,

Yfl: glan^ / M , Jplendor , nitor , jubar.

Hoewel ook Glans , bij infmeltinge , voor

Gla-nis, of Glai>-nis kon genomen ge-

weeft zijn ; immers de zin is dezelfde ; dog

dan moelt het genus verloopen zijn , en dat

bi| alien , 't gene niet wacrichijulijk voor-

komt : zelf komt mij , terwijle ik dit fchrij-

ve , deze inwerping van N , al te toevallig

voor , dat ze dus btj 't argelegene Yfl: H-D,

en Ons , tevens zoude gebeurt zijn ; waerom

ik in vermoeden ben , of 'er niet wel eer een

Ongelijkvl: Verbum £ Glinzen , \ glans ,

t geglonzen , II. CL: f , mogte geweeft

zijn , waer van dczen afdaelden : ondertuflen

is uit Glans gefproten ons gianzig,H-D,

Qlail.Mi.IJt / corujeans , fplendidus , nitidus ;

en 't УегЬит f Glänzen , I. CL: H-D ,

glaiisen / glánsetn / I. CL:Jplendere, coruf-

care , nttere ; enz.

De Zaek-of Wortel-deelen.

GLYS , in Glysener , bypocrita; zie bij

GLYD , en bij LYK , beiden in deze

Proeve.

GLYST , in GLYSTEREN , corufeare , fcin

tillare \ zie daer van bij GLYD , hier

voor.

GL1K » in t Glikken , where ; bij LYK ,

in deze Proeve.

Het Wortel-deeL

GLIM, in ons GLIMMEN , GLOM

(oui: in Singukooki GLAM), GEGLOM

MEN, II. CL: f, caudere, ignefeere. De-

zen ftamboom bezitten we thans , zo veel ik

weet, alleen. Met eetie oud-Duitfche zwa-

re Dialed , veranderende MM , in MP,zei-

de men ook f Gumpen voor Glimmen.

Uit
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Uít het Prafeus van een en ander hebben

we f Glimme , nu glimmende kole , pru

na ; en CLIM , m: candor , fplender ; en

GLiMP , m: een fchijn en opfchik , H-D ,

glÜTipf/ M, Jt>lender, pretextus, fpceкseb

ientas ; en 't H-D, glimmen / I. CL: fuma

re , £ffiintillare ; englimmem/ I. CL: mi-

tare ¡ coruftare. Dog het A-S.glemme/

macula; vermoede ikdat op ßneerige en glim

mende vlakken zier.

Tot het oude Imperf: fchîjnen mij te be-

hooren het A-S ,Qleam / gaudium ; en Yfl:

gïaumut / latitia ; met dezelfde overdragt ,

als bij GLAD , &c , in ons vorige GLY-

DEN.

De zagte О , of hare gelijkwaerdige U ,

van *t gebruikelijke Imperfi vertoont zig in 't

daer uit gefprotene H-D,ghimmm / Г CL:

fumare . & fcintillare ; en 't A-S , gíOlU-

mung / crepufiulum ; om den gloedswille ,

en A-S, mOJUen-Qlommuna / crepufiulum

matutinum ; en Ct^n-glommunB / crepufiu

lum vefpertinum : en uit het Prater: Part:

ons Geglommentheid , fi candefientia.

De Zaek-of Wortel-deelen.

GLIMP , in Glimp , en t Glimpen , zie

hier boven bij GLIM , in deze Proeve.

GLINS, enGLINST, úiGlinsteren, en

■f GlinSEN , fcintillare , fplendere , nite-

re ; zie daer van bij GLYD, in deze Pr.

hier voor.

GLINT , in Glinte , fipes &e ; zie bij

LINN, in deze Proeve.

GLIP , inGbippEN, labi , У transfugere ;

zie bij GLYD , en bij LÓÓP , beiden

in deze Proeve. '

GLIS , GLIST , en GLITS , in Glitsen,

Glissen , labi , prolabi ; en Glisten

REN, corufiare, fcintillare; zie daer van

bij 't vorige GLYD , in deze Proeve.

GLOEP , in Gloepen , infidiari; zie daer

van bij LAED, in dezeProeye.

GL.

GLOER, in GLOEREN , infidiofi intueri

&C ; zie daer van bij LAED , in deze

Proeve.

GLOM , in ons Geglommentheid , &c t

zie bij GLIM, in deze Proeve.

GLUER , in Gluren , zie daer van bij

LAED, in deze Proeve.

GLUY , in Gluyeren , zie daer van bij

LAED, in deze-Proeve.

GLUIP , in Gluipen , zie daer van bij

LAED , in deze Proeve , en bij LIEV ,

in de II. Proeve.

GN.

GNAP , in Gnap , celer , alacer ; zie daet

van bij KN YP, in deze I. Proeve.

GNYD , zie daer van in de II. Pr.

GO.

t GOEN, in f Goensdag , dies Mercurii;

zie daer van bij WOED , in de II. Pr.

GOLDenz:, in Gold, het Pratt: van Gél*

den &c , en f Gold , aurum ; en

f Golden , aureus ; zie bij GELD

hier voor.

GON, in begon , en begonnen, enz. zie

bij 't vorige GIN , in deze Pr.

GONG , het Prater: van Gaen , zie bij

4 vorige GANG , in deze Pr.

GÖNN, in Gönnen , favere ; en Gonst ,

favor ; zie bij GUNN , in dell. Proeve.

+ GOOD, infGoDENSDAG, dies Mercurii;

zie bij WOED, in de II. Pr.

f GOOR, in f Gore , vapor, odor , nidor,

&f fapor ; en GoOR , locus paludofus ; ел

't Adjeä; GoOR , putidus, odore fubaei-

Bb z do;
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do; en VER-GOOREN, VER-GOREN, fitb-

ecere ftagnando ; zie daer van bij

t GAER , in de II. Proeve.

GOOT ,'in Gote , Goot , infundibulum ,

cloaca, canalis ;Gotelihg , fufilis Bom

barda ; f Gotelyk , fufile ; f GoTiG ,

liquidus ; Gotier , Goot-STÉén , la-

•uatr'ma ; zie bij 't vorige GIET,in deze

Proeve.

Í GOR , in f GORRE , fordidus , b? valde

avarus ; lie daer van bij \ GAER , in

de II. Proeve.

í GÓRS , in t GdRS , gramen , Çj? viridis

gramine ripa; zie daer van bij GROEY,

Ш de II. Proeve.

GÖRT , in GtíRTiG , rancidus , feculentus;

en 'т Gört , Górtigheid , chalafa ,

lepra, qua forci infeßantur; zie daer van

bij GAER, in de II. Proeve.

GOS , in 't Vlaemfche Gosselen , funde-

re ; zie bij 't vorige GIET, in dezePr.

GÓUD , in ons GtíUD , aurum ; f Gdu*

DEN , valere , confiare &c ', GtíUD-

-GULDEN , fiorenus aureus , GdUDEN ,

aureus; enGduD-viNK, en Góuds-

-BLOEM , &c , zie bij GELD , in deze

Proeve.

GÓUW , in GduwE , chelidonea ; zie bij

GELD , in deze Proeve.

GR.

GRAB, in GrABBEL , raptura rerum promis

cué fparfarum ; en Grabbelen , prahen-

dere , avide rapere miffilia ; zie bij

GRYP , in deze Proeve.

GRACHT, inGRACHT,enf loop-grach*

TEN , acceßus obfidianales ; zie bij 'cvol-

gende GRAEV , in deze Pr

GO.

Graef , m: Prafeäus , fummus pr*pt-

fitus; У tandem Comes ; Ding-graeft

judex pedaneus ; PLUIM-GRAEF, auсupii

prafeaus ; Graef-SCHAP , n: comtta-

tus , BURG -GRAEF, comes caflrenfis ,

prafeÜus arcis ; enz. ; zie daer van bij

t volgende GRAEV , in deze Proeve ;

en oolc iets bij GRYV , in de II. Pr.

GRAEN, uiGraen, granum &c; zie daer

van bij GROEY , in de II. Pr. ; en in

Granen, myftax, £¡f pili felis circa os;

en Granen , obvagire ; en zyn gra«

NEN OPSTEKEN, vociferare cum fremitu;

zie daer van bij GRYN , in deze Pr.

GRAEP , in Grape , chytra ; en Grapen*

braed , caro elixa ; zie daer van bij

GRYP, in deze Proeve.

GRAET , in Graet , fpina , & os pifcis ;

en Graten , exoffare pifcem , & irrita

re ; bij RYT , in deze Proeve ; en van

't laetlte ook bij KRYT , in deze Pr.

Hct Wortel-deel.

GRAEV of GRAEF, &c , in ons GRA*

VEN (oulinksmede f GREVEN) , GROEF,

(in Subi: GROEVE) , GEGRAVEN ,

lll.CL:7,fodire,fculpere,J'caIpere;eiioP-GRAz

VEN , III. CL: 3, effodere , refodere; M-G ,

graban / grob / grabang / III. CL: 4, fa-

dere ; en llf- en il£-graban / III. CL: 4 ,

effodere; F-TH, graban (Alam: greban) /

QtUOb / jjegtauail / Ш. CL: 3 , fodere ; en

F -TH,bí- graban / Alam: pí -eraban/

III. CL: 3, ook bij ons begraven, III. CL:

3 , fepelirc , infadere; A-S,ÇJTafau7 STOf/

gearafeil/ III. CL: 2, fodere, fculpere ;

H-D , graben / grub / gegraben / IV. CL: 1 ,

fadere , ature ; Yfl: grafa / groof / gra*

ferai / in Praß eg «flftcf / III. CL: 2 , fa

dere.

Tot het Wortel - deel van 't Pr<efens ons

цепей: иллЕ. V , ш aeze rr, f Graef , t Grave , fovea ; en f Grave t

nu Contr: GrAF , n: H-D , grab /N , F-TH,

GRAEF , in t Graef . fovea ; be-graef* grab / graue / N , A-S,gr«f / greffej

NiS , схеаиы ; Graef , /; Ligo ; en Angl: фгаИе / en Yfl: <©r0f (uit het Prtt.y

fa
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fiepulchrum ; bij cms in Plur: als nog Gra

ven , metgraffen , en Grave-maker , m:

Libitinarius ; en Longobard: <i3racff-rauu /

fltaff-toOipljUn / crimen violât ¡ fepulchri , vi

de Siceama in Leg: Frific: p: 145" ; en BE-

GRAEFNISSE , f: BEGRAVIKGE , /• Sepultura,

humatio , & funus , exequite : Verder het

A-S , grotft / fiulptilia ; en ons f Grave ,

nu graft , f: H-D , graft / F , fqffa , fovea,

lacuna terra , & alveus; vermitsuitgegraven;

waer voormen veeltijds, meteen Éuphonifch

verloop , CH in fteê van F gebruikt , nae-

melijk Gracht , f: Fofa, alveus, csV;even

gelijk bij ons Hécht voor hé ft , manu

brium , van 't verouderde f heven , habere ,

tenere. Dog ons oude t Grave voor graft

leeft nog in ons lcJóp-graven, 00k wel eer

t ló<5p-grachten , H-D , Iauf-дгаЬеп/ ac-

ceffus obfidionales , propugnacula ex aggere £3?

fofia , caftrenfe vallum , vulgö trencaa. Wij-

ders ons Grave , graef , f: fpade , ligo,

als een werktuig , om meé te graven. Nog

00k met den Walfchen flaert éél , ons

■f Gravéél , n: Gruis-zand , Angl: 45tA-

btl I glarea ; unde £«f Gall: Grève, Gravai ,

Gravois , Gravier ; als zinfpelende op den

zand-grond , die men in 't graven ontmoet ,

of op het ftof-gruis bij de íleenhouwerije : en

nu overdragtelijk bij ons Gravéél, n: Cal

culus , arenula veficte , unde Gall: Gravelle ,

Gravier ; om de gclîjkheid aen 't gruis-zand :

als mede ons Graveelig , calculofus; tntr:

graveelig , pretiofus ; als zo fchadelijk en

imertelijk aen de Beurs , als 't Graveel aen

de NiereH en Blaes. Voorts het Franfche

Graver, en ons Walfch- fiaertige Gravè-

REN , I. CL: fcalpere , fculpere. Dog ons

Graffen , I. CL: corvi inflar vociferari ,

fchoon gelijkvormig aen dit Wortel - decl ,

houde ik voor een klanknabootfend woord ,

alzo 't geroep der Ravens zeer wel met Graf

word uitgebeeld.

Voorder bij ens met E als in den ouden

Infinit: , of ook wel I , en met В of P op

den oud-Duitfchen tränt , ons | Grébbe ,

t GRIPPE , ПИ GRÉPPE , f: GRÉPPEL , f:

A-S , greo/ en Yfl: grpfla/ F , en ook bij

ons uit het Preterit: f Grope , \ groepe ,

\ Gruppe, f GRUBBE , nu GRUPPEL , f: Fo

vea , fojfa exilis , fulcust funiculus ; vermits

GR.

uitgegraven ; en ons Grevel , grevink ,

daflè , meUs, taxus ; alzo deze ñinkendedie

ren als mollen in en onder de aerde kruipen.

Als mede wederom met F , ons Gréffie ,

f: GRiFFiEj/; infitum , furculus quifodiendo tn-

feritur ; waer van onsfGRÉFFiEN, in-grifs

fien , I. CL: inferere , inoculare ; enGRÉFa

fie , f Griffel , griffie , f: en gréft ,

f: Angl: 5JtaffC/> flylus , graphium, calamus;

mt сУ Gall: Greffe ; en A-S .gçeftag / fiulp

tilia ; en groff / geceffe / pemcillus ; dewijle

men voormaels met Griffien in Walch , Steen

of Hout fchreef ; en ons Gréffie , grif*

fie , fi Exedra feribarum ; waer van ons

Walfch-ilaertige Greffier , griffier , m:

Graphiarius , grapheus , firiba , Gall: Gref

fier ; en 't Vlaemfche Grief , grieve ; in-

commodum , nocumentum , Gall: Grief ; als

de bezwaerniflèn , welken men gewoon was

den Regter bij gefchrifte over te leveren : waer

van Grieven , Flandr: Nocere. Voorts het

M-G , gagteftg ¡Mandatum Cafareum , Lúa

II. i ; naemlijk een fchriftelijk gebod , inge-

griffiet in Wafch of Steen &c , volgens de

omftandigheden van dien tijd , en de gedaen-

te van dit M-G: woord ; en het Vlaemfche

Gréfkens , tibialia , is mooglijk alzo ge-

naemt , vermits in de groeven gebruikt wor-

dende.

Macr , met opzigt tot de fchrijfbediening ,

het rekenfehap houden , en de uitvoering van

's Vörden befchrcvene Wetten en Bevelen ,

dunkt mij dat zig mede de oorfpronkelijke zin

hier openbacrt van ons f Grève , nu gra»

ve , G raef , m: H- D , graf / M , Pr<efc£lusy

Prcetor,&fummus prœpafitus \ У tandem Co

rnes ; vulgö Graphie , gravio , & gravus ;

eene Tijtel , die in 't eerfte zo wel van lagen

als van hoogen rang was ; want dus F-TH,

gcauo / prafis ; A-S, grebe / gerefa / exac

tor ,publtcanns , commentarienjis , pnepqfitus ,

prafeäus ; A-S , gf-Otttf/ Ctf-$Ctüfa/exac1or ;

en A-S , linber-BerOffa ¡proconful ; gelijk mede

A-S, geiefaProcurator {Luc: VUl.^fjMatth:

XX.S) en A-S gerefa/ oeconomus,(Luc. XIV. I ,

У 2) ; en A-S, gerefa (voor een Huisbe-

zorger van Jofeph Genef: XLIII. 16 cjJ* 23 ,

У XLIV. i ; en voor den Raedsheer Jofeph

van Arimathea , Marc: XV. 43 сУ Luc:

XXlll. jo) ; en A-S , getef-fcipe / yillicatio,

ipfa ruflica negotiatio , vel vilLc difpenfatio j

Bb 3 bij
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bij mceft alle welke bedîenîngen een fchrîfte-

lijke rekenfchap voégt : gelijk ook dezenaem

nog heden wel in iamenzetting bij geen zeer

hooge Staten in wezen is, als Ding-grave,

H-D, DilltT-nraf / judex pedaneus ; Dyk-GRA=

ve , m: Aggerum prafeäus ; H-D,gO-g?af/

judex agranus ; H-D , falt5-graf / falinarum

prafeflus ; H-D, fpiel-graf / qui « tibicines

txercet jurisdiSionem ; en ons Pluim-GRAEF

aucupii prafeéius ; en verder ook f Pluim-

GRAVEN , (comitum Hollandiafiduciarii clien

tes , qui pro mercibus veiligal exigunt , id qui

plumarii comités nominantur , quod , illorum

injuffu , multis in locis nentini fas fit cygnot

cut olores publice alere ; Adr: Jun: ). Edog

íédert , toen in de Middel - eeuwen de Franki-

fche Köningen en Keizers hunne Gunftelin-

gen , die gevvoon waren hen tot luifter en

äenft geftadig te verzellen , waer van ze den

naem van Comités droegen , na eenige Pro-

bincien tot verzameling van Krijgsvolk , of

invordering van fchattingen , of tot befliffing

Van Regtzaken , zonden , om door derzel-

ver aanzien te minder tegenftribbeling te ont-

moeten , zo fcijn ook ons Grave , graef ,

F-TH, grabe / A-S , gerefa / H-D , graf /

M , en het Latijnfche Comes in eene zelfde

beteekenis vervallen ; gelijk ook nu bij ons

Gravinne , f: Comitijj'a; eene rang die met

ier tijd van groot aenzien geworden is. Hoe

hij van oads was , zie Eccard: Comment, in

Catech. Tbeotifc. p. 149 ad 1^4. Na de min

of meerder grootneid kreeg die tijtel ook een

voor-lid , als burg -graef , H-D,butg-

gtaf / comes caflrenfis , prafeflus arcis ;

1.AND-GRAEF , comes provincialis , vulgó

Landgravius ; LÉÉN-GRAEF , comes vafailus;

MARK-GRAEF , comes limitaneus , unde vul

gó Marchio , & Markgravius, en Gall: mar

quis , Ital: marchefe , Angl: marques ; en

PALTS-GRAEF, comes palattnus , olim prafec-

tus pretorio, five PalatiiCtefaris ; vel, à ma

gno palatio Treverenfi , unde Palatinorum co

mitum prima origo , Ç55 appellatio , vide Ki

lian. Ondertuflfchen is van Graef gekomen

ons Graefschap, n; A-S , geref-fcipe/H-D,

graffcljaft / F, comitatus ; naemlijk zo ver

re des Graven gebied ftrekt, enz.

Dog deze bovengemelde Gréffie , grif-

FIE, en GRAVE, GRAEF, &C , tOt fchrijVen ,

«n graveren betreklijk , kunnen volkoment-

GR.

lijk met gelijk regt , го wel ten opzigte van

de gedaente als zin , worden afgeleid uit het

Wortei-deei van 't A-S, grifan / gtaf / gri*

fen / III. CL: i , Iculpere ; als wanneer die

met E en A , tot het Prater: in plaets van

hier tot het Pr<ef: behooren ; en die met I ,

mede tot het Prof: , dog zonder een Dialeâ-

verloop van E , in I , gelijk hier voor onder-

ílelt moea worden.Dit A-S, grifan / III.CL: 1 ,

breng ik onder 't Wortel-deel Gryv , in on

ze IL Proeve , 4 gene ik gelijkftammig agte'

met ons Ryven , reef, GEREVEN,II.CL:rf

radere Jculpere ; waer van te zijner plaetfe.

Eindeling , tot het Prater: van ons Gra

ven behooren niet alleen de voornoemde

f GROEPE, f GROPE , f GRUBBE, nu GRUP-

PEL ,f: Fovea ,fulcus , fojfa exilis , cuniculus ;

en het Yfl: gt0f/ F , fepulcbrum ; maer ook

het M-G , gtoba / F , fovea , A-S , gcoepe /

latrina ; Yfl:gt00f/ F, lacuna terr<e ; en bij

ons Groeve , GROEF , fi H-D , gcube/graft/

F , fulcus , fojja , canalis , fcrobs , lacuna ,

fovea ; waer van ons GRoeven , I. CL: ca

lare , fculpere, cavare, infculpere ;eiiGROEF-

YZER, n: c¿lum , cejlrum.

De Zaek-of Wortel-deelen.

GRAEUW, in Graeuw , Graeuwen,

Graei>werker , Graeuken &c ; zie

daer van bij RAUW, in de II. Proeve.

GRAEZ , in ons Grazig , gramineus ,ber-

bidus ; en Grazen , depafcere gramina;

zie daer van bij GROEY , in de II. Pr.

GRAF , in Graf , fepulcbrum ; cn Grafs

Fen , corvi inflar vociferari ; zie daer van

bij GRAEV , hier voor in deze Pr.

GRAFT , in Graft , fofla , alveus , &c ;

zie bij 't vorige GRAEV , in deze Pr.

GRAM, inGRAM, verGrammen, Gram-

gat , en Grammatsen , zie bij

KRIMP , in deze Proeve.

GRAP , in t Grappe , uva , racemus , bo-

trus ; en GRAP , manuum geflicula
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tio , &c ', en , GrappiG , dexteritate

quadam decipiens ; zie bij 't volgende

GKYP, in deze Proeve.

GRAS , gramen ; zie daer ran bij GROEY ,

in de II. Pr.

GRAUW , in f GrAuw , fufcus ctlor; zie

bijRAUW, indell. Pr.

t GRÉB , in f GRtBBE , fovea , &c ; zie

daer van bij GRAEV , in deze

Proeve.

GREEM, in'tFriefche Gremen, flere ; en

Via: Gremeelen , fubridere ; lie bij

KRIMP , in deze Proeve.

GREEN , in f Grene , f Green , Gre*

NIK , os dtfiortus, rifus falfus , &'tranfl:

larva ; en Grenen , Greniken , r'm-

gere , fubridere , & ejulare ; zie bij het

volgende GRYN , in deze Pr.

GREEP , in Greep > Grepe , pranfatio ,

raptus , manipulas ;harpago , rapiña, an-

fa , & habitude ; zie bij 't volgende

GRYP, in deze Proeve.

GREET , in Greten , irritare ; zie bij

KRYT, in dezel. Pr.

t GREEV , in t Greven , federe , fculpere ;

en Grevel , Grevink , melis , taxus ;

en f Grève, prafeéius , fummus prapo-

fitus , & eomts ; zie daer van bij 't vo

rige GRAEV , in deze Pr. , en bij 't vol

gende f GRYV, in dell.Pr.

GRÉF, in Gréffie, infitum , fiylus , gra-

phium , & exedra Çcribarum ; i GrÉFs

FIEN , inferere , inoculare ; en Gref=

FIER , graphiarius ; en GrÉFKENS , ti-

bialia ; zie daer van bij GRAEV , in de

ze Proeve , en bij + GRYV , in de II.

Proeve.

GRÉFT, in GrÉFT , flylus , graphium ;zie

daer van bij GRAEV , in deze , en bij

fGRYV, in de II. Proeve.

GR.

GREIN , in Greyn , granum ; zie daer van,

bij GROEY , in de II. Proeve.

GREYNZ , üiGreynze , en Greynzen,

zie bij 't volgende GRYN, in deze Pr.

GRÉND , in Gréndel , pejfulus , obex ,

enz. ; zie daer van bij f GRIND , ia

de II. Proeve.

tïRÉP, in Gréppe, Gréppel , fovea, &c ;

zie daer van bij GRAEV , in deze Pr.

GRIEF, GRIEV, in Grief, Grieve,*^

(umentum ; bij GRAEF , in deze Pr.

GRIEM , in Griemelen , multitudine abun

dare ; zie bij KRUIM , in de II. Proe

ve , en in Grimagie , bij KRIMP , in>

deze Proeve.

t GRIER , en f GRIES , zie bij de II. Pr.

GRIET , in Grietsel , rafiellum ; zie bij

RYT, in deze Pr.

GRIF , in GriFFIE , infitum > fiylus , exe

dra fcribarum ; IN-GRIFFIËN , inferere , in

oculare ; en Griffier, ¡criba, graphia

rius ; zie daer van bij 't vorige GRAEV,

in deze Proeve , en bij GRYV , in de

II. Proeve.

Het Wortel-deel.

GRYN , in ons GRYNEN , GREEN

(oui: ook in Sing: j GRÉÉN en f GREIN) ,

GEGRENEN , II. CL: i , ringere , fubri

dere , falfè ridere , reñidero , & pueriliterfle

re , plorare; Yíl: í)tpiia / in Prat: ï|wfn/en

gevolglijk in Prxt: Partie: ДОПОЮ/Д. CL:i,

exclamare , vocem extollere.

Tot het Wortel-deel van 't Prafens met Y

of de ingekorte I , en tot ons tegenwoordige

Prater: met E , en 't oude met El , ons

Gryn, m: en f Grene, ■)■ Green , f: Gre-

NiK , f: Gryns , Grins en Greins , f: Os

diflortus , rifus falfus , £«f tr: larva ; waer

van ons Grynen , I. CL: grenen , I. CL:

rilt
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fingere , fubridere , & ejulare ; A-S , jjtttliatl /

Briniait/ gremiigan/ I. CL: ringere ; H-D,

greinet! / I. CL: ejulare , fiere ; en A-S,

gtenilian / I. CL: grunnire, mugiré ; en uit

het Prat: het A-S , gtatlian / 1. CL: geme-

re ; bcnevens ons Grynzen , grinzen ,

GRENZEN , GREYNZEN , eil GRYNIKEN,

grinniken , GRENiKEN , alien I. CL: ringe-

re, flere puerorum inflar ; en 't V laemlche

Grynkel , GRiNKEL , rifas equinus ; waer

van het Vlaemfche Grynkelen , grinke-

LEN , I. CL: fubridere , edere rifus farda

mos.

Maer in fteê van Grynen , I. CL: vind

men ook bij inkoninge f Grinnen , en Eu-

fbon: ND voor NN, ons \ Grinden, I.CL:

Angl: gtinne / ringere ; waer toe Grinde ,

ÉRF-GRIND , fi Acbor , fcabies capitis ; om

de dorre en fchilferige famenrimpeling van

't vel. Van eon ander Wortel-deel GRIND,

aie bij onze II. Proeve.

Uit het oude Prat: het voornoemde A-S ,

gtanian / gemere ; en met AE volgens die

A-S: Dialeét , fchijnt mij ook daer uit ge-

íproten te zijn ons Graenen , myflax , &

fili felis five eluri circa оs , vulgö granones ;

alzo bij vergramming de bovenlippen te fa-

men grenen , waer door de knevelhairen zig

opregten ; waer van men, om eenige vergram

ming of woedheid te verbeelden , zegt , zyn

GRAENEN OPSTEKEN , inclamare , vociferare

cumfremitu ; en 't Sax: en Geld: Granen ,

I. CL: obvagire cumfremitu.

Het Wortel-dee!.

GRYP , in ons GRYPEN , GREEP

(oui: mede in Sing: GRÊÉP en GREIP),

GEGREPEN , II. CL: i , prebendere, com-

prahendere, capere , prenfare , claufo pugno

tenere , & involare unguibus ; Grœc: yptQ)Sv,

Gall: Gripper,hn%\: <í5ripe : enonsBEGRYrEN,

II. CL: i , comprehendere , confinere , com-

pleéii ; £«f mente concipere , apprehendere ; en

overdragteljk | begrypen , IL CL: i , ver-

bis aliquem involare , perftringere , carpere , re

prehenderé ; en ziCH vergrypen, H.CL:i,

malè prebendere , falli , delinquere ; M-G ,

greipan / graip (in s*bj: gripau) / gtiuanjS/

GR.

II. CL: i , prebendere , apprehendere ; en

M-G , fair-greipan/ en unù-greipan/II.CL:i,

prebendere, apprehendere, F-T. H , gripljan /

grifan / greif (in Subj: grifï en griplji) / ge*

griptjen / II. CL: I , comprehendere ; en

F-TH,be-gripíjan/ ge-grtpljan / en umoe*

gripjjan / II. CL: I , comprehendere ; A-S,

gripan / grap (in Subj: gripe) / gripen /

III. CL: I , capere ; en A S ,f0J-gripan/

III. CL: I , apprehendere , praoccupare ,pra-

ripere , & perderé ; H-D,greiffen / griff/

gegriffen / II. CL: I , corripere ; en H-D ,

Uegreiffen / II. CL: I , comprehendere , in-

telligere; en H-D, fïcïj bergrefffen/ II.CL:i,

delinquere ; Yfl:grppa/ greip (in Subj:4&Ü*

pe) / gripenn / fl. CL: l , rapere , preben

dere.

Takken uit het Wortel-deel van 't Prafens

Zijn ons Grîp, m: У f: prenfatio ; en

t Gryp , m: nu Gryp-vogel, gryp-hoen,

en op een Walfchen trant ook Griffoen ,

GRiFFiOEN , m: H-D , greiff/ M, grypbus,

gryps ; en f Gryp , nu gryp-hond, w.•//<*>•-

palus , canis горах; en BEGRYP , begrip, я;

Comprehenfio , captus , intelleéîus ; en ver-

grypinge , error ; en A-S , gripenniiî / grip*

neffe / captivitas, £»f corruptio.

Uit het Prater: bij onsmetE,onsGREEp,

m: H-D, griff/ M , Angl: gripe / prenfatio,

raptus , palpatio ; en Grepe , GREEP , fi

A-S , gripe /H-D, griff/M , manipulus ; en ons

Grepe , f: Harpago , fufcina tridens ; om

icts mede te vangen ; en \ Grepe , greep ,

HAND-GREEP , f: Manipulus , rapiña , ma

nubrium , & tr: babitudo ; en lettergreep,

f: Syllabus ; als een begrijp van een of mecr

lettëren in eenen ademlîoot uitgefproken.

Uit het oude Prater: , het Yikgreib / F ,

finus digitorum ; het Alam: <©reífail / I. CL:

Kimbr t&refpa / I. CL: prebendere ; en

F-TH, greifen/ 1. CL: A-S, grapan/ gra=

pian / Г. CL: H-D,grappen / I. CL: con-

treéîare , manu tentare , palpare ; als zagtjes

aengriipen en ñreelen om iemand in te ne-

men ; en A-S,gropíg/ palpator, palpo. Ins-

gelijks bij ons met A , op den A-Saxifchen

trant ons t Grappe , fi Angl: grape / uva ,

raccmus , botrus , unde Gall: Grappa ;als een

bij-
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bijeengegrcpen bos : gelijk mede , Grap , m:

Manuttm gefliculatio , dextera prenfatio , mo

re hiflrionum in prxfligiis , Ç51 jocofa , ludiera

geßiculatio ; waer van ons Adject: Grappig ,

dexteritate quadam decipkns , {д5 jocofus ; en

mooglijk ook het Sax: en Geld: Grape , Gro=

ТЕ , tbytra , W« ; en AS , jjteofa / olla ;

als een"braedpanne met handvaten , waer van

't Sax: en Geld: Grapenbraed , caro elixa;

als in de panne zonder water gebraden. De

O bij Grope , die anderfints bij dozen ftam

niet en part, vertoontzig mede al bij 'tvoorge-

noemde A-S, gropig / palpo ; en, \ A-S,

jjttofa / olla , voegt daer ook op. Verder ,

volgens een oude-DuitlcheD/'*/e<5, met В in

plaets van P , ons Grabbel , f: raptura mjf-

filium ; waer van ons Grabbelen , I. CL:

H-D,gtaoelen/ L CL: pnebendere , avidè

rapere mißlia.

De Zaek-of Wortel-deelen.

GRYS of GRYZ , in Grys , Gryze ,

f Gryslyk } afgryslyk , Gryzen ,

en af-gryzen , zie bij GRIES of

GRIER, in de II. Proeve.

GRYV, zie daer van in de II. Proeve.

GRIM , in Grim , Grimpel , Grimmen ,

vergrimmem en Grimmatsen , tfij

KRIMP, indeze Pr.

GRIND , in t Grinden , I. CL: ringen ;

en Grinde , érf-grinde , achor, [ca

bles capitis ; zie daer van bij GRYN ,

hier voor in deze Pr. ; en inf Grindel

pej/ulus , obex ; zie daer van bij f GRIND,

inde II. Proeve.

GR,

GRIT , in Gritsel , raßellum &c ; zie 1

RYT, in deze Pr.

GRIP , in I Grippe , fovea , £jV ; zie bij

GRAEV , hier voor ; en in begrip ,

comprehenfio captus , intelletius ; bij 't

vorige GRYP , m deze Pr.

' II. Deel.

GROEF , in Groef , fitlcus , foßa ,

Iis , &c ; en Groef -YZER , c<elum ,

ciefirum ; zie bij 't vorige GRAEV , in

deze Proeve.

GROEY , in Groey , en Groeyen , en

Groeysel , zie bij GROEY , in de II.

Proeve.

GROEN , in Groen, Groenen, Groen*

te,Groensel, enfGROENSE, zie bij

GROEY, in de Ц. Proeve.

t GROEP , in f Groepe , fovea , ; 2¡c

bij GRAEV, in deze Pr.

t GROES , in f GROESE , ctefpes viridis ,

gramíneas ; en 't V laemfche Groese ,

vigor, augmentum; zie bij GROEY, in

de Ii. Proeve.

GROEV , in Groeve .Meus, fovea, &c ;

en Groeven , I. CL: calare , cavare

&c ; zie bij 't vorige GRAEV , in de-

ге Proeve.

GROEZ , in Groezig , firdidus , coatofus;

bij t GRIER, in de II. Pr.

GRÖF, rudisbfc; zie daer van bij RAUW,

in de II. Proeve.

GROM, in Grommelen &c , bij RUIM,

in de II. Pr. ; en in Grommeling bij

KRUIM , in de II. Pr.

GROND, in Grond , Grondig , Gron*

den , Grondèren &c ; en in Gron*

del , pifiis , gobius fluviatilis ; zie daer

van bij GRIND, in de IL Proeve.

t GROOP , in J- Grope , fovea , /ulcus ,

fjfc; zie bij GRAEV, in deze I. Proeve;

en in'tSax: Grope , cbytra glebes j zie

daer van bij GRYP, in deze Pr.

t GROOR , en + GROOS , zie bij f GRIER

en + GRIES, inde II. Pr.

С с GROOV,
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GROOV, in Groven, virgroven ; zie daer GRUT , lie daer van bij GAER , in de II.

van bij RAUW, in de IL Proeve. Proeve.

GRÓV , bij RAUW , in de II. Proeve. GUAER , in Guarandèren , indemnem

fervare ; bij WEER, in de II. Proeve.

GUER , fubacidus , immitis , außerus ; zie

bij GAER , in de II. Proeve.

GULD , in het Brabandfche Gulde , colle

gium , contubernium ; en GuLDE-BROE-

DER , contubernelis ; en f Gulde, epu-

lum , populare convivium ; en Gulden

aureus feilicet folidus , floreuus ; GoUD*

GULDEN , florenfis aureus ; en 't Adjj

Gulden , aureus, Vergulden, deau-

rare , епг. ; zie daer van bij GELD ,

hier voor in deze Proeve ; en van Gul*

den , aureus fcilieet folidus ; aie ook bij

SCHEL , in de II. Proeve.

GROUW , in Grouwen , horrere ; en

t GROUW , fufcus color, & арка minst-

tila ; en f Grouwen , verbis protelare,

enz., zie bij RAUW, in deze Proeve.

GRUB , zie bij GRAEV , in deze Pt.

GRUEN, bij GROEY , in deze Pr.

GRUIS of GRUIZ , in Gruís , nidus ,

fragmenta , pulvis lapidum ; Gruizen,

redigere im rudas ; en f GRUIS , Jurjur ;

en t Vlaemfche Gruis-bier , cervifia

tenuis ex furfuribus cocta ; zie bij Grier

en Gries, in de II. Proeve.

GRUND, in Grundjèx, piféis , gobiusflu- GUN, in Gunnen , Gunst, Gunsthï

viatilis ; zie bij GRIND, in de II. en begünstigen, enz., zie bij GUNN,

Proeve. in de II. Proeve.

GRUP , in t Gruppe , Gruppel, fovea , GUS , in Gusselen , effundere; bij GJET,

fuleus, CsV ; zie bij GRAEV , in deze in deze Proeve.

Proeve.

* m

HA HA.

De Zaek-of Wortel-deelen.

H

AB , in Habben en snabben , en Hab*

Sakken ,captitart verbis £gV, zie bij

, in deze Proeve.

f HACHT , in \ Hacht , nodus , vinculum;

en \ Hachten , apprehendere , figere ,

neäere ; zie bij EIG , in de II. Pr. , en

bij 't volgende HEB, in dezePr. , en in

■[Hachten, cwfcindere \¿c ; en

Hacht , fars abfeiffa ; en Hacht te,

puer audax \ zie daer van bij HOUW ,

in deze Pr.

HAD, in *t Pr<et: Had , gehad, bij HEB;

in deze Proeve.

HAEL , in t Hael , perlueidus &c ; er»

HAEL , attra£lio,& climaäer ; Halen ,

accerfere; en f Halink , hieres, enz.jzie

daer van bij HEEL , in deze Pr.

НАЕМ, in lichaem, zie daer van bij НЕМ,

in de II. Proeve.

HAEV of HAEF, in f Haven , habere; in

Have , Havel<5c5s , wanhavig , Ha*

VENEN , en ONDERHAVE , h<edera terref-

tris ; ÓNDERHAVIG , obnoxius , Hand-

-bave , Handhaven , en t OOR-HAVE ,

(ritt-
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principium , oriro ; REEDE -HAVE , fu-

feileж, woí/V/'й; Haven , partus; Have*

RYE,tn Havik , &c, liebij 'tvolgende

HEB, iu deze Pr. ; en , in f onhaef*

jlyk , immobilis ; en f op-havig , ela-

tus , fiomackojus ; en Haver , avena ;

zie bij H£EV , in deze Pr.

HAEUW , in Haeuwen en snaeuwen ,

intonare verbis ;гк daer van bij HOUW»

in deze Proeve.

HAFT , in f Haft , nodus , vinculum ; en

f Haften , teuere , enz. ; en de term't-

natie Haftig , in DEUGD-HAFTIC ,

virtuofus , enz. ; lie bij HEB , in deze

I. Proeve , en in f Haften , confcinde-

re ; en HafTéél , bipalium ; zie daer

van bij HOUW, in deze Proeve.

HAL, in Hal , en Hallebaerd, zie daer

van bij HEEL , in deze Proeve , en in

Halter, capiflrum ; zie bij HOUD ,

in deze Proeve.

f HALD , in t Halden , teuere , fervor*

&c ; en t Halde , campes , zie bij

HOUD, in deze I. Proeve.

HALFT, in Halfter, &c, zie daer van bij

HOUD , in deze I. Proeve.

HALM, in Halm, en t Halm-goedinge ,

zie bij HEEL , in deze Pr.

HALT , in Halte , Halter , &c , zie

daer van bij HOUD, in deze Proeve.

HAM , in Ham , pratum , pafeuum , fa-

licetum ; in-ham , littus ineurvum ;

j Hamme , koehamme, numella; Ham-

meye , repaguium , сУ viculus ; zie daer

van bij НЕМ, in de II. Pr.

Het Wortel-deel.

HANG , in HANGEN (oulinks ook

t HENGEN) , HING en HONG , GE*

HANGEN , III. CL: f , pendère , h<ercre,

defenderé , fufpendere , fnffigere , affigere ;

HA.

Hifp: Hincar ; zYn géld hangen aen &c,

impenderé , infumere pecunias ; en AF-HAN»

gen , dependeré , & propenderé ; en ZIG

verhangen, III. CL: f , dare fe in laqueum;

en verhangen III. CL: f , malè fufpendere \

& in altero loco fufpendere , enz. M-G , Щ&*

ban / ïjatfjaij / UaljanS / IV. CL: г fuf

pendere ; alsmede M-G , йОДаЬ.ап /I V.CL:»,

fufpendere ; doy ook M-G,gababan/I.CL:

in Prat: galjaijaíoa/ Luc: XIX. 48 , fufpen-

fum teneri ; F-TH , ïjangatt (en tjaÖan) /

Öiettg / gegangen/ III. CL: 2, , penderé ,

cruetfirere ; en <èt-bangan / et-baban/

III. CL: 2, fufpendere , & crueifigere ; dog

ook F-TH éangan / L CL: penderé; A-S,

pangan (ook Rengan contr: s>on) / Ijeng

en ï)0)j / gangen en gegangen 7 III.CL: r,

penderé; dog ook A-S , Ijailgtan / I. CL:

penderé; en A-S , Of ЬШК mÉkt/ I. CL:

dependeré ; Angl: t0 bang / / gung /

penderé ; H*D, bangen/ gíeng/ gegangen/

IV. CL: z , penderé , fufpendere ; dog ook

H-D,ïjengen/ hangen / I. CL: fufpendere ;

en fttncfcen / I. CL: fufpendere , affigere ;

Yfl: ïjaanga / in Pr<et: haangbe/en ïjiecft /

en derhalven , L CL: en III. CL: 3 , pen-

dere.

Uit het Prof: of den Infinit: met A , of

ook met de oude E , ons Hang m: & n: Fu

manнm , carnarium; aïs medemeteen Hoog-

duitfche Euphonie van G in Kverwiflelt, ons

Hank, m: Angl: ^hanche/fumarium , car

narium ; als waer in men víeeích of vifeh te

rooken hangt : en 't H-D,$ang/ M, pro-

penfio , declivitas ; bij ons нет hangen van

EEN BÉRG, proclivitas, У lotus montis ; A-S,

hange / mens ; enH-D,fóang/ M, bij ons

AEN-HANG , m: Adhtefw , focietas , fadio, fe-

auela , fcf appendix ; en 't M-G , fautaba& ,

bij OnS VOOR-HANG , VOORHANGSEL , n: Ve-

lum facrarii ; F-TH,bengí-Iaebail / corti

na; en M-G,ga-baï)jO / deinceps; als bij

aenhang. Wijders ons f Hange r t Hén-

GE , f GEHÉNGE , f HÉNGENE , en f HaNG-

SEL , nu HéngSEL, n: Cardo , aufa ; en

f Hangel , f Héngel , Flandr: Angel , m:

Climafier ; nu doorgaends bij ons Heugel ,

Hogel , climaâer ; uit het Prtet: , mits op

den M-G , A-S , en F-THT trant , metuit-

latinge van de N : enH-D , bangei/en banf
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feel / M , mucus , anfa , climaiier. Tot dit

t H É N g E L is betrekkelijk ons Héngelen ,

RONDOM HÉNGELEN , I. CL: ambire , curfi-

tando] vel volando ; als zwervende го digt

rondtom , als of men ergens аеп vaft was

blijven hangen : hoewel ook *t beloeren der

hengelaers , om een vifchje met den hoek te

betrappen , geen quadengemeenfchaphierme-

de heeft. Voorts ons f Hangende oore

auricula inauri ornata ; waer uit de oude

ípreekwijze van de hangende oore , nobi-

liprofapia ortus ; om dat , goud of gefteente

aen de oorlellen te dragen , een teeken was ,

legt Kiliaen , van Adeldom. Verder het

H-D, getiefter / M,fufpenfor, liâor, cañti-

fex , torter ; en Á-S, íjtttlgene / catafta,

machina У pegma in quo reus fupplicium pen-

debat ; en A-5 , ijtugeil / tjmcgen / ergaflu-

ium ; en A-S , rôb-ycngeii / crux. Einde-

ling uit dit Wortel-deel van 't Prof: niet al-

leen de voorgemelde M-G , gafjaljan /I. CL:

F-TH,hangen/ L CL: A-S,öangten/

I. CL: Yfl: haanga/ I. CL: en H-D, fern*

gm / gängen / en ïjeneften / I. CL: pende-

re , fufpendere , affigere ; maer ook met een

©verdragt van duiltere zinipeling het F-TH ,

ftengon/ gefeengan/ 1. CL: H-D, toetöän*

jjen / I. CL: en ons Héngen , gehéngen,

«n t VERHÉNGEN, I. CL: permitiere, confen-

tire , finere , concederé , connivere'; juift niet

îijnde , maer eenigfints fchijnende van een

xelfden aanhang , ter гаке van de toelating bij

oogluikinge , die men dikwijls verkeerdelijk

nitlegt , als of deopzienderde uitvoeringe toe-

ilemde ; even gelijk een ramfpoedigc in zijne

vertwijfteling het gehengen van God

Van ons Hangel, héngel , komt hange*

len , héngelen , I. CL: ook \ angelen ,

I. CL: H-D, angeln/ L CL: Angl: Ingle/

hamo pifian ; en overdragtelijk ook van an*

gel , ons ANGEL, m: aculeus T fpiculum ;en

H-D.Wenen-angel/ M , bij ons bven-an*

GEL , m: Aculeus , fpiculum apis ; om de

puntigheid , gelijk bij de dingen waer mede

men iets op- en vail -hangt ; en ook angel

van DE aere , arißa , om gelijke puntig

heid ; waer van ons f angelen, I. CL: pun-

gere ; en angelier , caryophyllaa , om de

Angel - baertjes midden ¡n dien bloetm

En , de G in К verwiflelt zijnde , volgens

de H-D Dialed , komt ook hier mede over

een1 ons oude f anken , I. CL: figere , de

gevoeglijke Moeder van ons anker,»:H-D,

anfter/ M, А-S.ancet/ ancre/ Angl; an«

feet / uncu:, anchora, Hifp: Ancla , Itú:An

cora , Gall: Ancre ; alseeniglijk dienendeom

het vaíl hegten : hoewel ik het ook niet bui-

ten twijffel reken , oft Latijnfche Angulus

niet den oorfpronk vervatte van ons angel »

en oft Latijnfche Anchara niet de Moeder

van ons anker , ofook dat wel-eer een en

ander met het onze van een zelfden ßam oor»

fpronkelijk zij.

Dezelfde rekening ¡s 'er ook te maken van

Ons ÉNKEL , INKEL , IN-KLAEUW , en AN-

-KLAEUW,en EN-KLAEUW m: Sax :íEncftel/Yflc

*Hle/M,A-S,ancleoto/F-TH3ntf*/Ang:^n-

feie (Talus) vermits ingehegt tuílchen de Beens-

-pijpen en den Voet ; maer ons énklaeuw,

iNKLAEuw &c. , fchijnt ook van gelijke af-

komftals onsKiAEuwEN, inuncare , temo-

;en gefchat worden , te meer om dat hetvertwijneling het gehengen van God zeer gen gelchat worden , te meer om dat het

dwaeslijk aenmerkt , ais of die de wille van Franíche Enclaver hier mede groóte gemeen-
.. l'i_.J! 11! Il ..r^l • Л.1 4TT-J ?J_ i l _ с
ïijne beleedigers aanhing : welke uitleggin

beveiligt word met het F-TH, of Alam:ïti

fienfetba/ coufenfus ; en F-TH , glhengig /

texfentiens.

Niet qualijk fchîjnt ook hier op te paflèn

ons Hangel, héngel , en met de Vlaem-

fche en Zeeuwfche aflatinge van H , ook an-

gel , m: H-D,angel/ M, A-S,angel/any

gle / humus , uncus , harpago ; zo wel om

het afhangen van den haek aen het fnoer , ah

om het vafthegten en doen hangen van het

fchap vertoont. Wijders zoude ook het Sas:

en Geld: énkel (Nepos) op de naeuw-înge-

hegte maegfchap , en het Geld: en Kleeffche

ÉNKEL , énkle , juvenis arator , op het in-

hegten van den ploeg betreklijk fchijnenw

Met het Prater: komt over een het Vlaem-

fche Hinge, gehinge, hingen, Angl:feht*

ge / hamus , &f cardo ; als mede 't Vlaen>

fche Hingen , gehingen , I. CL: bij ons

gehéngen , I. GL- finere , permitiere ; en

op te halene : das ook H-D,feimmeI-angel/ HiNGENis, bij ons gehéngenisse, permißoy

palus , vertex , cardo cœli; ÁLtit-angel / car- conniventia ; van welke overdjagt van zin hier

énts t У plagula ; fcfMff- ángel / anchara, voor bij ons gemeld is.

Ge
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Gelijk ook pad op het Prater: A-S, ftûh /

ons voorgemelde Heugel , hogel , m: СIt- De Zaek-of Wortel-deelen.

maäer ; als zijnde een ketting of touw om

iet aen te hangen , hoewel met eenendedienft HANK, in Hank , fumarium , сагпаг'тт шг

is , om iets hooger en lager te kunnen han- zie bij 4 vorigeHANG, in dezeProeve.

gen na gelierte en vereifch. Hieruit zoumen

gereedelijk mögen gifien , dat mede hier uit f HANK, zie daer van bij. HINK, in de IL

gefproten ware onsHö<5G , A-S , ïjeaïj / hrag/ Procve.

Rigen bieft/ M-G,hauh/Alam: en F-TH,

pOUB/ ЬОЩ/ H-D,hûch/YQ:haat/Kimb: HANS , in groóte Hansen , Domini рга-

fjau/ en ha/ Dan: W>t I en Angl: high/ al- potentes ; en Hanse , focietas fcrV ; zie

**/ ; waer van ons HtíóGTÉ , f: F-TH, hû* daer van bij GTJNN , in de II. Pr.

ht/ F , M-G , hauhitha/ F, en A-S / han*

neffe / altitude; en A-S,hihthO/ F, culmen; НАР , in Happen , arripere dentibus ; lie

en DPSbe / fitperbia ; en M-G, hauhrfn£ / daer van bij HÓUW , in deze Pr.

F , gloria ; en Kimbr: ^ailjJlIC / fepuichrum

five bttßftm multa mole songefium £y exßrue- HAUW , in Hauwe , filiqua ; ïîe bij

tum ; en fatiga OEIDltt / ignis fatuus , qui HÓUD , in deze Pr. , en in f Hauw,

apparere folebat ttoélu , Jupra túmulos , ubi au- fœnum , zie bij HÓUW, ra deze Pr.

rum aut argentum abfcondebatur , ut habet

Ol: IVormii Lex: Runicum ; от dat allehan

gen op eenige hoogte betreklijk is ; te meer , HF.

от dat hetA-S , híeíj/híhtljo / en hpgöe/en 't,

F-TH,hohí / zo wel op de I , en О , van De Wortel-of Zaek-deelen,

4 Prater: en 4 A-S ,harmefl*e in 't geheel op

\ ingekorte Цесл voor pangan of ï^aljan / HÉB , HEEB , HEEV en HEEF, contn

pallen; maer,hoe men dus uit deze IIi.CL:^, HEF, en HAEV, HAF , en HAD, in on*

rekenfçhap zou können geven van de harde thans onregelmatige HEBBEN , HAD, (of

lange Ó<5, die niet alleen nu nog , volgens HADDE), GEHAD,A<j£«v, ¿«w-f ; oulink*

onze gemeen-landfche Dialeä , hier plaets ook in Infin: f Heven, t heben, \ haben,

heeft , maer die ook , volgens de geregelde allen I. CL:

Z)/'<j/í¿?-vcrandering , eigemlijk met de M-G, Van het onde f Heven (eertijds in de ^

au/ A-S, ea / Kimbr: au / en Alam: QU / Perf: Sing: Prof: Indic: Hevet , eontrz

beantwoord word , kan ik nog niet zien : zon- Heeft) is nog overig ons Heeft , habet ; en

der welk bewijs dit egternog geenevolletoe- ons onderhevk; , ebnoxius.

ftemming verdient. Dat теп al in 't F-TH, Van f Heben , is-, bij inkrimping van de

ftpfjl de enkele n vind , die oponzezagte jicctnt-f^ocaely ons Héb, hébt, enHÉBBEN,

О part , geeft in deze niets van belang , de- als mede het oude Prater: Part: венйвт,о£-

wijl het F-TH , in dit ftuk meermaels mis- xoxius , affuetus , folitut.

loopt , en onzeker gaet , en ßrijdig met zig Van f Haven , in 't onde Prat: \ Наve?

2elf , gelijk ook hier bij 't F-TH , hOHg ; DE , contr: f Hafde ,. is nog , perEupbon:Y

hoewel men niet ltgt vind , dat *er OU / tegen het hedendaegfche Prat: Hadde of HAD;al*

onze zagte Okomt. Niettegenftaende dit al- mede 't Prat: Part: gehad ,. voor f geha-

íes zou 'er wel van ouds ai een verloop bij ved , contr: f gehafd : behalven dat van

dh Prater: können plaets gehad hebben, even j Haven nog vele takken in zwang zijn , al*

eelijk zulks te vermoeden is bij ons volgende Have , onderhavig-, handhaven enz.,

Wortel-deel HEEV y omtrent het woord hier nae te noemen.

HooFD. Als- affcheidelijke voorzettelingen worden

ook gebruikt onze fpreekwijzen van iet öp-

hébben , voor , iets opgegeten of doorge-

* bragt te hebben , en iet op-hébben , voor ,

Ce î wa»
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wat te veel fterken drank ingcnomen te heb-

ben ; en iet voÔR-HÉBBtN , voor, iet voor-

nemens te zijn , en iet érgens mede öp-of

vóor-hébben , voor, iet crgcns nude te be-

doelen ; en шт-еп af-hébben , voor , ge-

dacn te hebben , en by ymand uit-h ébben,

voor , niet meet in zijn gunft te ítacn ; en iET

aèn-hébben , voor , ergens medegekleed of

verde« te zijn , dog iet 'er aen hébben ,

voor , eenig nut voordeel of vermaek ergens

van te können trekken.

Dus ook verder M-G , Ijaoan / ïjauaiba /

Í)a0ltl)0 / I. CL: , habere , teuere , fervare ;

ana-fjabatl / I. CL: habere , continere ; 5a-

-ijaban / I. CL: detinere ; en ?ít-l)aDail /

I. CL: accederé ; Alam: of F-TH , jjabatl

(ijcban / Rabatt) / ïjabeta (ïjabba of ljaf«

ba en ijabbe) / fjOjabet <gt / I. CL: habe

re , tenere ; F-TH,bcïjatoon/ bebabaii/ bi

naban I. CL: Alam: uc-tjaUeil / confervare,

detinere , capere , tenere , continere ; dus

F-TH , írO OUjJUtt toarUll MbabtöU / eorum

oculi tcnebantur ; Tat: Harm: p. 2.19 ; en

Alam: fte-ï)abait / W-ljabait/ I. CL: tenere,

abßinere , continere ; en ФНШКП I I. CL:

retiñere ; en F-TH , аГ-ЬаЬвП / I. CL: azu

rnere ; en iiit-tjaban/ I.CL:<*/Numere , У

fußinere ; A-S , gafan (Ijaban / ö<*bban) /

t)0efbC / fyCtftb of IjCCfob / habere , tenere ;

genoegfaem als I. CL: dogookonderdeA-S,

V. CL , geplaetft , om den kleinen Eupho-

ж/V-fprong ; H-D,gaben / gatte / gegabt.

Onreg: , habere , .tenere; Yfl: gafa / habere,

fed plerumque verbum auxiliare pro Praeter: ;

in het Pr.rf: Ind: CO gefft / «£**/•' eg gafe/ in

Prater: Indic: gaffbe/ Subj:\ftfbt i in Prat:

Part: liaffbiit / mede omtrent als I. CL.

Ное 4 omtrent 7 of 8 eeuwen geleden is ,

dat in de A-S, en F-TH, fchriften , dit Héb

ben als hulpwoord voor de Prater: Perf:&

Plusquamperfeäa , eerft in eebruik geraekte ,

fchoon van опге Duitfche Volkeren dit hulp-

middel tot de Italianen, SpanjaerdenenFran-

fchen overgegaen is , heb ik omtrent op Hein

de van onzeX. Redewiff: vermeld.

't Is al opmerkelijk dat het Latijnfche Ha

bere, waer van het Franfche Avoir , Ital: Па-

теге , Hifp: Aver komt , го gelijkvormig is

aen die van Duitfchen Stamme : hoewel niet

wonderlijk , als men de Europifche Talen

uit ceuc moeder gefproten agt.

HE.

Aengezien dit Verbum eigentlijk als I. CL:

is aen te merken , en niet , dan bij verloop ,

onder de Onger: Ongelykvl: geraekt is , го

zullen we de Takken niet na de bezondere

Tijden , maer na de Zakelijke Deelen van

elke Dialed rekenen. •

Tot het Zakelijke Deel van het thans ge-

woonlijke Pra-J'ens van Hébben behoort on»

í Hébbio , tenax , ávidas , parens; en héb*

BhLYK , habilis , decern , feitus , compofitus ,

aptus ; Yfl: tjvxfur / aptus ; als die de dingen

hebben en daer meê weten om te eaen ; met

gclijke overdragt als 4 Latijnfche Habilis van

Habere: en hÉbbelyk in GEWaeo , comptus,

quodammodo congruent ; als volgens de ge-

woonte van die wat hebben ; en f h ebbing ;

res , facultates , & qualitas ас forma сorporit

£íf cujufcunque ret ; en f Hébbing , nu HÉB-

BELYKHEID , habitude , habitus , convenien

cia , & congruemia ; en verder ons behebt

ZYN MET KENIGE QUALE , obnoxium ejfe all-

quo morbo ; zijnde dit het nog overige Prat:

Part: van ons Hébben , oui: I. CL: , gelijk

ook Alam: UC-gaftet / occupatus.

Tot f Heven , tenere ; ons onderhevig

ook onderhavig , fubjeilms , obnoxius , &

tr: ajjuetus ; even als ons behebt hier boven :

en , bij inkortinge en gevolglijke verfcher-

pinge van V in F , ons Heft , n: Man»-

brium , capulus , fibula ; als waer aen men

iets vaft houd , en in de hand heeft j A-S ,

ÏJCVft / manubrium , vinculum. Euphonicè

of liever na den H-D: trant van CHT in

FT , of dit in dat , komt ook bij dit woord

CH , in fteé van F , even als bij ons Gracht

voor Graft , van Graven ; dus medeHÉCHT,

*: in de Vlaemlche Dialeèl Hicht , manu

brium ; en daer van ons Heften , hechten,

I. CL: Flandr: Hichten , I. CL: F-TH,

ï)Cftan / I. CL: alligare , adjicere , figere ,

anneâere ; M-G , ga-íjaftjatl / I. CL: adha-

rere; en ons GEHÉCHT,>íif«/, firmus,devinc-

tus , alligatus ; en oui: \ gehécht, n: Ager,

lignetum fepibus circumfcriptum , ab ufu pu

blico feparatum , fcr5 cufioditum. Dog ook

f Héchten , en mede met A , f Hachten,

en + Haften I. CL: apprehendere , tenere ;

A-S,ÔCrftail/ I. CL: capere; en Of-l)«ftail /

L CL: eaptivare ; en tjçeftftng fen ijcaft*
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КПЗ / captnms ; en Yfl: Ijaft / N, compes ;

en ons Hechtenisse, f: Career, captivitas;

en f LYF-HACHT, nexus \ en fONGEHACHT,

liber , »e» obnoxius. Dog van ons HÉFT ,

dat uit Héffen , fublevare, komt , zie bij 't

volgende Wortel-deel HEEV.

Tot t Haven , habere ; ons Have , ha

ve en goeü , H-D , Ijaí) unb gut) / A-S ,

|)&fene / res , facúltales , fupellex Jubflantia;

en A-S,ïj.œfen-leag/ ijafen-Ieag / imps ; bij

ons Have-loos , wan-havig , olim, nihil

babens , pauper , nunc tr: mere pauperum Ы-

cotnptus , negligens , fordidus ; en in tegen-

deel ons Havenen , I. CL: inflruere, orna

re, inundare; gelijk gewoonlijk enookwel-

voeglijk gefchied bij den gegocden en wel-

OOk , IEMAND LEELIK

havenen , aliquem verberare , lacerare , de

formare vel difamare ; en ongehavent , in-

cultus , & inomatus. Voorts ons ONDER-

havig ook ONDERHEViG , obnoxius , fubjec-

tus , affuetus , als veeltijds met icts behebt ;

en ONDER-HAVE, /: Hadera , terreflris ; als

zigonder en laeg bij den grond houdende : en

F-TH,arljabani/ int-ïjabaot/ ajfumtio ;ons

j OOR-HAVE, principium, origo; ons ■)■ REE«

BE-HAVE , f: Supellex , mobilia ; en f Hand-

HAVE , anfa , capulus , manubrium ; waer

van ons Hand-haven , I. CL: aJJ'erere ma

nu , vindicare , confervare , defenderé , libe

rare. Wijders ons Haven , f: A-S , l)<tfeil /

Angl: ïjaben / Yíl: ïjaffn / F , portus ,unde

& Gall: Havre ; als waer in de fchepen en

goederen onder de magt van den Eigenaer ge-

raken ; even als bij ons Всbomden , in behou-

den have , van Rehouden afkomlHg.

Maer , gelijk de Havens aen grooter wa-

teren grenzen , го fchijnt ook die zin op het

diepe der Zee overgedragen te zijn in 't Yfl:

jDaff / N , pelagus ; waer op wel pall ons

Haverye , in 't Zeeuwfch en Vlaemfch

AVARY , f: Jaélura Jive damnum in moribun

de Gall: Avarii. Verder ons Haviic. , я»:

A-S , ïjafoc / Yfl: ЯЭаиЬш/ M , F-TH ,ïja»

\fek I M , accipiter ; om zijne Roof-luft bij

uitftek alzoo genoemt , even gelijk Accipiter

van 't Latij niche Accipere ; waer toe verder

onsHAViKS-KRuro, Hieracium,accipitri-

na lactuca filvatica ; als't welke го menzeid,

de Havikken fchrabben , en het Tap aen hare

HE.

oogen firijken , tot opheldering van'tgezigt:

en ons Haviks-steén , m: Hiracites gem

ma ; om de koleur aen de Havikken gelijk.

Wijders , met de inkrimpinge van de A ,

en gevolglijke verfcherpinge van V in F ,

ons f Haft , Euphon: f Hacht , nodus vin

culum ; waer toe ons gemeide f Haften ,

+ Hachten , I. CL: teuere ; *t Yfl: S?aft J

N , compes ; ons i lyf-НАСНТ , nexus ; en

t ONGEHACHT , liber, non obnoxius ; het Al:

pe-ïjaftct / obnoxius ; benevens het F-TH,

nama|)aftt / appellatio ; en ons poflpofitivum

HAFTIG , in DEUGD-HAFT1G , virtuofus J als

Deugdbezittende , en zig daer aen vafthou-

dende ; en het Geld: Haft-géld , haft-

pénning, /»ггч&л ; een Goodspenning die men

heeft tot vaftigheid van eeuigen koop of on-

derhandeling , епг. ; zie ook hiervan bij опге

Groudfl: 11. Verband; § LXXV. Evenwel

kunnen ons Hacht en Hécht voornoemt ,

го men de H als een voorwerpfel aenmerkt,

met gelijk regt tot ons f acht , en f écht ,

nodus, vinculum, betrokken worden , lie bij

ons EÍG , iu de II. Proeve.

De Zaek-of WorteWeelen.

HÉCHT , in Hécht , en Hechten , en>

HÉCHTENis , гк daer van bij 't vorige

HEB , in deze Pr. ; en bij EIG , in He

И. Proeve.

f HEEB, in f Heben , habere ;zie bij \ vori

ge HEB, in deze Pr.

HEEF of HEEFT , lie bij 4 vorige HEB ,

in deze Pr.

HEEF , nit f Heven , fußollere , eleva

re ; zie bij 't volgende HEEV , in deze

Proeve.

HEEG , zie bij 4 volgende HYG , m deie-

Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

HEEL , HOOL en HAL , in HELEN ,

t HOOL , i GEHOLEN , II. CLi 4. «/*■

«4
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HE.

te , ahfcomdere ; 2ijnde het Pr<et: Imberf:

Ind: jy Subj: benevens het Prater: Part:

thans reeds verfleten ; dog volledig is bij ons

EOg in gebruik het Compofitum yerhelen ,

VERHOOL , VERHOLEN , II. CL: 4 , celare ,

abfeondere ; en oulinks m:de f onthelen ,

II. CL: 4 , prodere, revelare arcanum. Maer,

dezen van de II. CL: 4, hadden ook eertijds in

lmperf: de A , in fteê van О , en in Pr<ef: of

Injin: ook I of IE ; tie daer van in onze

Grondß: U. Verb: $ VIH.

F-TH, belan (en toetftelan / Al: fat-fte*

ïatl) / ïjal / geljOlen / III. CL: f , abson

dere , celare ; A-S,hdan / ïjal of \fX\¡ ge*

ÏJOlen / II. CL: s , celare , teuere ; H-D ,

bet-he&Ien / bet-ïjobl/bec-ôoïjlen/II.CL^,

dog ook I. CL: celare ; Yíl: tjil / tego ; in

Prat: fjUlbe / in Prat: Pan: huletm / en

ïjUldllC / IV. CL: г , naemlijk van de ver-

loopenc foort ; nog ook , оm 't bedekken ,het

Yfl: tïjab Rielar / I. CL: pruinâ tegitur ter

ra ; in Pr<et: tftat» ï|ÎelaÔC.

Tot het Wortel - deel van 't Prarfens ons

Heler m: H-D,t)äler/ M , occultator, ce-

lator, receptator; waer van опге fpreekwij-

•ге , de heler is niet deter als de ste

ler , fur atque celator poena pari digni ; en

?an 2ulk een Wortel-deel ook t AS , ïirtian /

I. CL: celare ; be-ljclíatt / I. CL: conferiré ;

en im-ferifan / I. CL: prodere ; en 't H-D ,

betljebim/ tWÍjalen/ L CL: telare, abson

dere.

Maer , met de ingekorte É , ons f Hél ,

t Hélle , fi A-S , helle / fepulcrum ; als

waer in de lijken geborgen worden ; Kimbr:

en Yfl: Ш/ N , Lethum ; en Kimbr: Цй-

ЪеСЙЦС/ morbus letbifer ; en Yfl: ЩеЫ/ in

ternus, als de middel ооггаек , waer door de

Menfchen ten grave of ter helle raken. Dog

ook Yfl: ©rifa / F , petra ; en ons oude

t Hél , f Hélle , altus ; en f Hil , j Hil

le , Angl: hfïl / coltis , tumulus , monticu-

Uts : dus zegtook Gabbema inzijne Nederland-

febe IVatervloeden , /1.242, Otngetlfjf te&№

gen Иереп 3e na een herogen Hil of luerf : en

A-S, foil / mons ; en uit het Prart: met О ,

ons f Holm , ms A-S,holm/ collis, mons,

clivus , Ínfula amnica , quin etiam abyffus :

Kimbr: Щ / M , collis ; en ©ûltne / M ,

Ínfula mari aut fiagno circumflua , item, qui-

НЕ.

vis latus circummenfus \ unde {5s A-S ,Jlyh

poético l)0lm / mare , aqua ; en A-S,geal»

me / culmen ; en iJOlmCfJT / divofus ; om

datte van ouds , of in de Bergen ofSteenrotfen

begroeven , of de graven op heuvels Helden ,

of die , om kenbaer te г\\п , met heuvels be-

dekten. Dus komt HÉLen Hil van Helen,

gelijk ons Berg van Bergen. Wijders het

Geld: Hilde , hooifchelf , pabulatorium

promptuarium , foenile ; als een berg-ftapeling

van hooi. Maar ovcrdragtelijk is van Hél,

fepukbrum , ook ontleent ons Hél, hélle,

fi F-TH, bella / hella-uji3í/ M-G,ftalja/

F, Dan: Ôeïffuetie / A-S/hel/ helle/ helle*

ÏVite / en OPfle/ H-D,heue F , en ook uit

het Pr<tt: H-D,holle/ infernus , inferorum

fedes , gehenna , tartarus , telluris opería ; als

het diep verborgene onder de Aerde , het rijk

van Pluto volgens de meeninge der Ouden ,

en volgens 't Chriftendom de rampzalige ftaet

en verblijfplaets der ouvroome aielen : waer

van de akeligheid van 't Graf een linnebeeld

vcrftrekt. Hier van ons Hél-hond, »»;A-S,

ïjeife &unÖ / cerberus ; en Hélle-vege , f:

Virago ; en Hélsch , Yfl: JM-Wg&Ut / in-

fernalis. Maer , gelijk de Bergen en Heu

vels voor duiftere verberg- en begraef-plaetièn

verflrekten , en daerenboven , от hare ver-

heventheid , zig kenbaer en klaer zelfs van

verre vertoonden , fchoonanderfintshet klae-

re en duiftere tegenftrijdighcden zijn , zo is

ook die tvveederhande fcinfpelinge te vindenin

ons Hél-donker , perobfcurus, naemlijk zo

donker als 't Graf , en Hél-licht , perluci-

dus , го licht en klaer alseenbergindelucht;

en Hél , hélder, H-D,ï)ell/ lucidus, cla

ms , dilucidus , extellens ; HÉLLE ZONNE ,

fol elarus ; en HÉL , f HÉLLiG , H-D,ijael

en ijelle / fonorus , tinnulus ; j ON-ÉÉN-HÉLs

lig , diffonus ; en Hélle stem, vox tiara;

en 't oude Vlaemfche f Hélm , echo ; waer

van 't Vlaemfche f Hélmen, I. CL: refotta-

re , retoñare ; en't H-D, hallen / I.CL:,r*-

fonare; van 't H-D, fiai/ M, fosus, clangor ;

en van ons Hélder , ook oui: uit het Pratz

f Hael , perlucidus , elarus , iff tr: tenuis ,

fubtilis , tranfpirabilis , ons op-hélderen ,

I. CL: H-D, ïjellen / I. CL: albefeere , cla-

refeere , illucefcere , lucidum fieri vel faceré.

En , tot de beteekenis van Hél , Hélder ,

perlucidus , excellent , is ook betrckkelijk

ons
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fens HÉLB , m: Vir excelUns , Heros ; A-S ,

ÍJCrtetl) / Dux , vir excellera , fef juvcnis ;

even geüjk men thans een Vorlt zyn Door-

luchtigheid noemt , hoewcl 00k de zin

goed komt , als men die arleid van het A-S,

ptfban / tealöail III. CL: 4 , fervare ; от

dat hi) geen Held mag hceten , die geen

behouder is ; of anders van 4 A-S , Ijcclan /

fanarc , fervare ; oftA-S , ïjalbail / domare;

want dit alles pad op die benaming. Men

vind 00k in 't A-S , Ijcele / Dux , zonder tï)

efЬ I 't gene aenwijtt dat de D hier een ter

minate is. Vootts , gelijk de bergen en

hoogtens eene afgaende fchuinte hebben , го

behoort 00k hier toe ons Héllen , f hél-

den I. CL: F-TH,fjcIban / L CL: décliner

re,cn F-TH . int-beldan/iiiôcrgtljeïban/I.CL:

indinare,гееlinar* ; A-S , l)3ÏÎ) / Í¡A\bt/cernuus;

Alam: ftaui-ljalbe / pronus ; als na de aerde

hellende ; en ons Héllinge , fi t Hélde ,

f: Inclinado ; en HÉLUNG , f: Navale , lo

cus quo naves adificantur , & reficiuntur ;

от dat de groud helt of fchuin is voor 't af-

loopen der fchepen, behalvendatmenookal-

daer de vaertuigen omhaelt от tekalefateren.

Dog de fchuintens doen 00k glibberen, waer

toe dan ons f Hél, Yfi: &aal / lubricus.

Maer , wederom met den oorfpronkelij-

ken zin van Dekken of iets onder zig verber

gen , en met den uitgang M agter aen , die

ook al plaets heeft gehad bij het reedsgenoem-

de Holm &c , ons Hélm, m: H-D,J|cïm/

M, Yfl: ï&ialmut / M, Angl: ЩеШт /

Сalea , caßs , unde vulgó Helmut , Gall:

Heaulme , Hifp: Telme ; waer van ons Hel

men , I. CL: H-D,9N!nun/ l. CL: galea*

induere ; gelijk ook A-S,&CClme / teütum ;

Це1т / corona , galea ; gegriltlCÖ / corona-

tus ; en i^elmirijt, frondofus; en ons Hélm,

tn: Pileus naturalis , membrana quam infan

tes nonnulli in ipfo ortu capia «bvolutam pra-

ferunt , vulgö Galea ; en overdragtelijk ons

HÉLM , m: HÉLM-STOK , anfa , gubernacu-

ii , parsfumma clavi ; A-S,$ehm / J£eal=

ma / clavus ; uiteen ouden nog niet verílor-

ven gebruik van een Helmdragend hoofd aen

den Stuer-ftok te hebben. Wijders Hélm ,

DUIn-hélm , m: Carex , ¡uncus acutus ; een

foort van Lifch of Bielen , die geplant word

op de Duinen , от de affluiving van de krui-

неп en hellende fchuinte te Yemoçdèn » ер te

II. Deel.

НЕ.

dekken : en Hélm-ruite , fi Ruta canina ,

galeopfis ; От de Lceuwe-bek- of Katskoppi-

gc-bloem , gelijkende na de gewoone figuer-

verbeelding van de Helmen : en Hélm-

kruid , я; Cbelidonia minor ; een laegkrui-

pend foort van Renonkels , welker bloem-

tjes na kranshoedtjes gelijken, A-S,ï)elmti)t/

frondofus ; ook A-S, failli/ flipula ; en

$?ealme / fpica ; en $felm / ïiceïme / cul-

mus ; Yíl: Óaímur / M , palea ; bij ons me-

de met A uit het Prater: , Halm , m: H-D,

ï^alm/ M, culmus., fljpula, calamus; 'tzij

als 't dekkroontje, 't zij от degelijkheid aen

den Duinhelm , of от de holpijpigheid der

íloppds ; want dat de zin van Hol ook tot de

Takken van dezen Stamboom behoort , zul-

len we ftraks aenwijzen.

Ons Héél, f heil, M-G,$ail£/ A-S,

ï^al / fanus , integer , fanatus, Jalvus , waer

van ons Heelen , f heilen , L CL: fanare ,

en waer toe ons Heil, M-G, Шай$/ A-S ,

Ш<Х\0/ F-TH,&etf / en ons

Heilig; Yfl: %iIa0UC/ A-S, ^айд/F-TH,

$)ctlig / Sanäus , enz. , zouden wegens den

zin ook wel hier toe kunnen betrokken wor

den , als men aenmerkt , dat i in de gene-

zînge en heelinge der wonden , de bedekking

of overdekking van de nieuwe vel-korft noot-

zaeklijk is ; maer vermks de ÉÉ , nogte EI ,

tot deze Claßis behooren , zo agt ik dat ons

Helen, celare, en Heelen,fanare , gantfeh

onderfcheiden zijn aen te merken , gelijk ook

bij alle de Oudheid gefchied is.

Tot het Ртаter: met A , behalven hetreets-

genoemde f Hael, perlucidus &c jenHALM

culmus , flipula , calamus , ook ons HALM-

GOEDINGE DOEN ,. H ALM SCHIETEN,

Fiandr: ílrooiken worpen, infefiucare , fta-

bilire alienationem , five venditimem , tra-

ditione fuftis , calami , virga ,five flipula , ve-

teri more , vide Kiliani Dtcl: A°.i yejo.Verder

het A-S, Realie / Yfl: ЩШ/ AnS1: *M /

H-D,t|an/ F , aula, dornus publica; en A-S,

í)Cd / atrium ; en A-S,mpcele ïjcaïle / een

groóte Opperzale , Marc: XIV. if, & Luc;

XXII. 12 : dit waren oulinksvoornamegroo-

te verhevene huizen , en Vorften-hoven of

Voor-hoven of verwulfde Zalen , waer in ,

bij tijden van Oorlog , de Landslieden hare

Koopmanfchappen bereden , en bij Vrede te

veil bragten : en als Koopplaets komt hier

Dd *'an>
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van , ons Hal , f: H-D, hall/ Ôaïle/ F ,

taberna , domus mercium ; vléÉSCH-hal , f:

Macellaria taberna ; laken-hal , ft Panno-

гит taberna nundinalis ; en ZOUT- HALLE ,

falina , locus in quo [al excoquitur ; waer van

verfcheidene plaetfen bij zout-bronnen of

zoutbergen gelegen , in Duitfchland haren

naem voeren. Voeg hier bij het A-S, heal=

fit / palatinus ; en ons Halle-bard , hél*

Lebard, f: H-D , hallebatte / F, Angl:

jtaffietО / bipennis , quiris , fecuris Romana ,

[ecuris áulica , pratoriana. ; unde vulgo Haie-

barda , Albarda, & Gall: Haiebarde , Itak

& Hifp: Alabarda; want eertijds Barde ,een

Bijl-fpietfe , gelijk ook nog- H-D , batte / F ,

afcia , fecuris^ Op het Bergen en Inhalen of

ook op de Holte \s mede betrekkelijk het A-S,

hale / caverna ; en A- S , heal / angulus ; naem-

lijk een verborgene hoek ; en ons \ Hael ,

\ hale , f: H-D, helle/ F , furnus , cliba-

xus ; en Hael-zwértsel , n: Fuligo ; als

t gene boven aen den oven vergadert word :

waer van ook f Halter , f Haelter , in-

furnibulum ; als waer mede men 't brood in

den Oven infchuift , en daer weder uithaelt :

enmooglijk ook , ons Hael, attraSiio, ad-

ferendi five adducendi aélus ; als zinfpelende

op de berging en inhaling in de oude Hoven

' wel-eer Hal of hael genaemt ; waer van

ens Halen , I. CL: F-TH,ï|aïon/ Ща*

lait I. GL.- accerfere , attrobere , fetere ; en

Halende zierte /: Morbus contagiofus ; als

die men door 't bijzijn , of door de inade-

ming op zijn lijf fchijnt te halen ; en beha

uen, I. CL: acquirere ,obtinere , & contraje

re ; ONTHALEN , I. CL: traäare , & eripe-

re ; en OP-HALEN I. CL: exaltare , & ir: in

terpolare ; en verHalen , I. CL: verfchui-

ven , removeré ; en verhalen zyne scha»

PE , recuperare damnum ; en ZYN verhael

HEBBEN OP YMAND , authorem habere damn's ;

en verhalen een rede , narrare , recitare ;

№ verhael , n: Narratioy relatio ; en den

AESSEM verhalen , I. CL: halitum reeipere ;

waer toe ook ons \ Hael , hangel , climac-

ttr ; en f Halink , hares ; en Hael-bjers

XEN у tenuis cerevifia -y als gewoonlijk liegt

bier , 't gene met de kan gehaelt word in het

klein , door *fe geringe volk, dat geen geld in

»oorraed heeft , om 't bij 't vat in te leggen :

ta f Hale-keel f; GuttHr aridum ; als van.

droogte dorftig om 't bier in te zweigen ; eiv

daer uit tranfl; Hael , exfuccus,ficcus , ari-

dus; als zo droog en dor , dat het het vogt

inzweigt r inhaelt,en als verbergt.

Tot het Prater: met О , of haere gelijk-

waerdige U of EU , ons Subfl: Höl n:

F-TH,ljola/ YO: ïjola/ F,A-S;hcá/ holh

en ïjaïe / H-D, hole / höhle J F , caverna ,

antrum ; als bequaem om iets in of onder te

verbergen , geliik ook A-S , hol / bij ons

verholen , abditus ; verder M-G ,Üului1Öi/

fpelunca ; en H-D,hÖile / inferиus ; voor-

maels ook bij ons j Hole in fteê van Höl ,

gelijk als nog in Plur: bij ons Holen en

hóllen, caverna ;го medeons Adje¿í:HóL,

A-S, hol / holh/ Yfl: holur / H-D, hol/

hnhl/ cavus , concavus ; waer van ons Ho

len, HÖLLEN, ШТ-HOLEN, en ШТ-HÖLLEN,

l. CL: ook + Heulen, I.CL: A-S,holian/

I. CL: en M-G , u^-hulon / L CL: H-D ,,

holen/ I. CL: excavare , perforare , exúde

te ; en 't Vlaemfche of Walfche Holétte,

Hoelétte , pedum ; om 't uitgeholde fchep-

einde van den herdersftaf ; en 't Luikfche en

Vlaemfche Hoelie , fteenkolen , carbones

foßitü. Wijders нет Hölle des voets , vo

la pedis ; 'т höl DER HAND , Ыг , concavi-

tas manus ; höl BRÖöd , fpongiofits pañis ;

HÖLLE STÉM , vox fufea , non clara , non ca

nora ; even gelijk 't geluid bij hollé vaten ,.

gantfeh anders van zin ais 't voorgemelde

hélle stem uiteen takvan 't Praß ontleent :

Hölle zee , mare afiuans ; als hol-golven-

de , waer op ook pan ons höl-böllig , men

te vaga & inquieta ; en Höllen , I, CL:

Woeden , aftuare ; hoewel ook Höllen

I. CL: raptare currum infufo ímpetu ; gelijk

ais 't gene van de hoogtens afrolt ; dus ook

A-S , ijolan / I. CL: irruere. Nog ook ons

Höller, hölder-bööm , f Holen-tere ,

H-D, holder / holler/ fambucus ;. om dehol-

ligheid der vliertakken : en höl-blök , n;

HÖLSTER , m: Calopodium , ex ligno cavato

confedum ; vermits uitgeholt ; en Hölster,

knapzak, m: Mantica ; als waer in de fpijs

en reis-behoefte geburgen word : en 't A-S ,

hoi- (tan / fornix; om de holte van 't Wulf-

fei : en met den uîtgang M , niet alleen het

reetsgemelde f Hölm, clivus , monticu-

lus r &f Ínfula, amnica , p. 208 ; maer ook

. . . ons
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ons Hólm, hommel , bombylius , fucus; om

't holle geluid en gefnor in *t vliegen , gelijk

ook 't Griekfch fioußvbio; van ß6pßog , ©ел- irr"

murmur apium vefparumve; of om't neílelen

in de holle boomen , of ook , met geen min

der regt , om degrootehoUigheid hunnernef-

ten , die ze op een wonderlijke wijze aen de

takken der boomen weten te maken. Wij-

ders met EU,ons Heul,/;-)- heulte, e/w«.f,

foffa , incite ; een hol le buis of verlaet onderde

aerde , om 't water door eenen dam te laten :

HeVLfi , t HÉUL-ZAED, HEUL-KÖl' ; €П ОП-

der een Vlaemfche Dialeél ook eul , en

OELZAED , en OOL , en OOL-ZAED , papa-

ver ; om de bijzonder groóte holligheid van

't zaed-huis ; en overdragtelijk He».iL, »: toe-

verlaet, toevlucht, profugium, folatium ;Yfls

I^OOl / N, commendatio ; omonder de gunft

of het vermögen van iemand gedekt te zijn ;

ontleent , zo 't mij toefchijnt , van de ge-

woonlijke holen der Oud-Duitfchen onderde

aerde , waer in de verlegene te íamen liepen

en zig lot-gemeen maekten ; waer toe dan

ook te zamen heulen , I. CL: en uit het

Prat: met а / het H-D,ge&älen/ Befallen /

i. CL: cotre in unum , concordare , cvnfpira-

re ; en Ytt:l$Qt\ü/ l.CL:commendare. Voorts

ook f Heul , lot , fors , fortifie ; zinfpelen-

dezo 't fchijnt, of op de gemelde lotgemeen-

fchap, of op de gewoonte , van de lor-ítee-

nen , na 't omhutfelen derzelven in de holte

der beide banden , of in iet ander hols , uit

te werpen : waer van ons | Heulen, I.CL:

fortiri ; en -(■ heule-kote , talus fortilegus:

Maer bij dit lotfpel der Ouden met Koten of

Bikkels , waer van Erasmus m zijn Aßragalis-

tnus handelt , hutfelde men dczelven eerft

ter deeg om in iet hols , en wierp haerdan op

een Tafel , hebbende de lot-rekening hare be-

trekking op de holle zijden der koten; gelijk

ook uit ons oude f к(5т , f KOTE , cavum ,

latibulum , om de holligheid , ontleent is on-

1t naem van. коте , talus , aflragalus ; zo

dat met regt dit Heulen , fortiri , uit eene

zinfpelinge op de holligheid en heul-kote ge-

vormt is. Voörts ook met U , onder den

fcin van 't dekken of in zijne holligheid verber

gen, ons Hul, fi Frif: Hölle, caput; om

de holte van 't bekkeneel ; waer van iets m

DE HUL HEBBEN , témulentum ejfe , vint va-

fore affeäum ; cn ons Hülle , f: H-D , \)tu>

HE.

\tj tegumentum , capitium , velamen mulie-

bre capitis ; als een dekfel van 't hoofd; waer

van ons Hullen, I. CL: H-D,i)ÜHen/

I. CL: caput termine ornare ; en ons ont-

HULLEN , I. CL: adimere redimiculum , crines

refolvere; M-G , anöljuljari/ I.CL: detege-

re , & revelare ; waer toe men betrekken

kan , mits met den uitgang DE , ons Hul«

DE , f: Coronatio Principts , & tr: corona-

rium , munus quod Principi ad inauguratij-

nem aut novum honorem datur ; waer van

Hulde üoen , en hulden , I. CL: inaugu-

rarefrineipem , tranfl: Obfequium Уfidem

praßare ; hoewel ook dezen met gelijk regt

zijn thuis te wijzen tot het oude f Hölden ,

Ш1 HOUDEN , III. CL: 6 , fervare , teuere ;

als zinfpelende op de verbintenis van trouw.

Wijders ons Hulsel, n: Capitium ; als dek-

kende het hoofd ; en Hulze, H-D , ï)UÏfe/

F , folliculus , filiqua , feminum in frugibus

involucrum ; als de Erten of Wikken in hare

holligheid verbergende , zoo , dat ze droog

zijndedaer in hol-rammelen ; waer toe ons

HulzEN - VRUGT , f: Legumen ; nog ook

HULZEN , I. CL: H-D,ï)ulfen / I. CL: tuf-

fire vehementer ; zulks dat men door lank-

wijlige hoeft in een hol- of rammel-hoeften

vervalt. Voeg hier bij ons Hulke,/: |Hol=

KE , H-D , I)UIChe У F , capitium , pallium mu-

liebre caput tegens ; en A-S,jjulcle/ cubile ,

tugurium , om het overdekken : en A-S ,

JjOjc/ ÏJOÏOC / vena ; om de holbuizigheid der

aderen ; en ons Hulke , fi ook f Holke ,

Sax: ÖOlcft / Angl: Quiche / navis oneraria ,

frumentaria, ¡ata,vaflaque , un de I tal : Hulea ;

ais groot van holte ; en ons Hulke ,fi Kink-

hoorn , piféis turbinates ; als hare hulk met

zig omvoerende,

Eindeling , heeft men ook nog in 't M-G,

hûlotl/ af-ï)OlO»/ I- CL: 3 , defraudare;

F-TH,ljUOlan / I. CL: frußrari aliquem ;

en H-D , Ubet-ljolm / I- CL: circumvenirt

aliquem ; en uit het Pr<et: met a / het H-D,

Üec-Í)álen/ I. Ch: fraudare , deeipere ;naem-

lijk door bedekten en verborgen handel ie

mand misleiden , verßrikken , en als in ziju

hol trekken.

\ ■ -
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HE.

De Zaek-of Wortel-deelen.

HÉÉL, inHÉÉL, en Heelem , fat/are ; zie

deswegen iets bij 4 vorigeHEEL,in deze

Proeve.

HEEM , in Hemel , ophemelen , gehe*

MELTE, HEMELEN, VERHEMELEN, enz.

zie bij HEM, in de II. Proeve.

HEESCH ,het Prat: vanHvscHEN , fußolle

re trochlea ; zie bij 't volgende HYSCH,

in deze Proeve.

HEÉSCH , raucus ; zie daer van bij 1 vol

gende YSCH , in deze Pr. , en in 4

Vlaemfche HÉÉSCHïN , I. CL: petere- ;

mede aldacr.

De Wortel-deelem

HÉÉT of HEIT en HIET , in ons

HEETEN ( f HEITENJ , + HIET nu

HÉÉTTE , GEHEETEN ( f GEHEI-

TEN ) , VI. CL: jubere , & nominar* , vo

tari , & olim promittere ; en \ ontheiten ,

en + verheeten , VI. CL: promittere ;

M-G , tjaitan / baujait / haítans? /IV. CL:2,

jubere , vocareadfe ; at-fjaitan/ IV.CL:2,

Advocare ; апЬ-baítan /IV. CL: 2 , confite-

ri ; en Оа-Ôaitan/ IV. CL: 2 , promittere ;

F-TH,6et53an (brisan en $езап) / íjfó

en Ï)ia3/ Sebet33an/ Onreg: of VI. CL: 3 en
4 , nominare , promittere ;• dog 00k bij Ifid:

Î. 240 , W-Ï)ri3ffît / confefus ; 't gene de

. CL: aenwijlt ; A-S, batan ÇÎJCttan en \}t*

tan) / bet / gebaten of ijaten / III. CL: 2 ,

jubere , promittere ; dog ook A-S , batte /

Bominatus eram , 't gene met ons tegenwoor-

dige Héétte overcenkomt ; en A S, batían/

h CL:jubere ; H-D,brifl«n / ЬИЗ/ ffeijcÍ3=

Зеп/ IV. CL: 3 , mandare ; en btt -í}eifím /

I V. CL: 3- , promittere ; Yfl: brita / in

Prater: biet / III. CL: 3 , vacare , vove-

те , У promittere ; Graec: ¿n¿¡¡» , petere ,

foßulare.

Velerhande beteekenis , duifter van over-

&agt,vertoont zig hier,enongetwij fielt bij een

Kfâkn. ilam. Üm dit te íeddcn , zie ik die

HE.

aen als ontleent van 't gedrag der Heeren om

irent hunne flavcn of bedienden , of van de

Menfchen ten opzichte van hunnen God : en

dus neem ik voor den oudften im,totzigroe~

pen , en daer toe verderr iemand noemen, en

vervolgens , iet afeifchenoî bevelen. Dog in

den Menfch , ten opzigte zijner Godsdienil ,

eerft aenroepen , £jp iet aßidden , met bijvoe—

finge van de belijdenis zijner mißlagen , en

elofte van beterfcbap. Dus kan door over-

dragt de zin zo verfchillig geworden zijn.

Takken van dezenStamboomzijn onsfBE*

héét , n: Imperium ,ditio, juffum ; en fGE*

HÉÉT , n: Mandatum , jußum ; en | ont*

HIET , n: Promißum , votum ; A-S,jjebat/"

F-TH,gebri35e/ fut-bri30/ votum , promtf-

fitm ; enF-l H,futbri30/ fponfir.

Dog ons Heeten , f HEiTEN , I. CL:

A-S,bettan/ batían/ I. CL: en Yfl; bentta/

L CL: calefacere , & fervefacere , fchoon

gelijkvormig van gedaente, fchijnt miitever-

Khillig van zin te zijn , om'thier meegelijk-

ftammig te rekenen : 't en ware ons Héét r

f HEiT , fervens , accenfus ,van de vierigheid

in 't bevel , of gebéd, of belofte, mogteonfc»

leent zijn.

HetWortel-deel.

HEEV , in f Heven , teuere ; en onder-

hevig , obnoxius ; zie bij 't vorige HEB r

in deze Proeve. En Heev , in f He=»

ve , crena , incifura ; zie daer van bij.

't volgende HÓÜW , in deze Pr. : en.

Heev , in | Heven , elevare &c ; zie

bij 't volg: HEEV , in deze Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen¿

HEEV ofHEEF contr: HÉF , en HIEF

of HIEV , cn HOF of HOOV , in ons

HEFFEN (oui: f HEVEN) , HIEF (in Subi:

HIEVE), GEHEVEN , eertijds als III.CL:

nu Onreg: №: 4 , elevare , fußollere ; dus

ook f onthéffen, elevare; envERHÉFFEN,

VJERHIEF , VERHEVEN , fuftollere , elevare ;

У tr: multum laudare ; M-G, bafjan/ IjOf /

ïjafan^/ III. CL: 1 , elevare xfußolkre ;zoo

med«:
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mede M-G,at-fiafjan / uf-fiafj'an / en n$S-

ftafjan/ III. CL: I , elevare , fuftollere ;dog

M-G , an&-íjaf}an / III. CL: г , rcfpondere ;

als of 't ware , de ingebragte zvsarigheid door

antwoord ontbeffen ; F-TH , fiaban / fiafan/

(ook Alam: Refait / ï^eban) /fiuoü / gii)a=

batt dt / III. CL: 3 , levare ; en F-TH , at-

Ijaöan/ III. CL: 3 , exaltare ; en ufet-fia*

Üan / III. CL: 3 , fublevare. dog ook

F-TH, et- en at-fieban / uffteban / I. CL:

extollere , en ubat-ftepfan / l.CL:fufiollere,

levare ; en Alam: ï|effan / imputiere. A-S ,

fiafan (en fioebban/ Ijebban)/ fiofen fief/

ßefiafen en fieofetl/ III. CL: г , levare , <У

fermentum ejicere ; dog ook A-S,ficfatl/

I. CL: en fieafïan / I. CL: levare. H-D ,

fiefien/ fiub (in Subj:fivbt)l gefiobenenge*

gaben en gefiebet / amllere ; Onreg: N0:7,

aweemende nadie van de III. CL: welk gefia=

ben heeft van 't oude F-TH: en gefiebet van

©eben/ I.CL: ; voorts Yiktëefïa / in Prat:

|§00f/ III. CL: 2 , elevare.

Under de Oudheid vertoont zig hier in Tn-

finit: behalven de e ook a / en in Prat: be-

halven onze IE , ook de o en lio / die met

onze О en OE beantwoord worden.

Tot het Wortel-deel van den Infin: behoo-

ren niet alleen de bovengemelde Verba van de

I. CL:maerookons Heve,/- héf,héffe,/:

Elevatio ; Hevel , m: Siphon ; waer mede ,

na de eerfte opzuiging de wijn of andere vogt

blîjft opwaerts trekken , om alio in een an

der vat over teloopen. Héf-bc5(5m, héffer,

m: HÉF-Y2ER , n: Veäis ; een werktufg от

iet op te heffen ; en Héf-schouder , annus;

en Héf-MOEDER , f: Vulva exanimatio , fub-

levatio ; en f Heve- en f héf-moeder ,

f HÉF-AMME , f: obfletrix , qua maturum u-

tero molliter auf'ert onus ; en \ Heve ф Nu-

trix ; als opbrengende , grootmakende , of

den zoog-laft verligtende. Wijders Heve ,

HÉFFE , f: & HÉF , n: HÉF-DÉÉG , ».* HEVEL,

m: en HÉFSEL,».- Fermentum, &fiex;A-$i

fiCff / ÔOtffe , fermentum ; aïs zig opheffen-

de , en doende oprijzen daer 't bijkomt ; waer

toe onze fpreekwijze van op 't héf loopen,

approximarefinem ; ontleent van 't aftappen

der wijnen tot aen den droeflemtoe,als wan-

neer men op te houden heeft ; en van He*

VEb , HÉFSEL, ons HEVELEN , \ HÉFSELEN,

I. CL:fermentare ; en ONGEHEVELT , azy

mus. Voorts Hevel-garen , m: inflag,

A-S , |jebelÖ/ trama , licium , fila , qua fia-

mini intertexuntur ; als de verheventheid aen

't werk gevende ; en Hevig , Héftig , fer-

vens, & tr: vehemens , iracundus ; F-TH,

fiebig / molefius ; en ons Hevigheid,/; Ve-

hementia ; en f OP-hevig , of ook met A ,

f op-havig , elatus , fiomachofus ; en f ON-

haeflyke GOEDEN , bona immobilia ; en

mooglijk ook hier toe met A , ons Haver,

f: H-D,fiabet/ fiabem/ offiafetn/ F, ave

na ; от 't hoog opfchieten der Halmen.

Van ons Zakelijke deel HEEF , afkom-

flig utt HEBBEN, oui: f HEVEN ,2ie hier

voorbij HEB.

Tot het Trat: Part: het Alam: fce-fiafa*

neec/ adjutus ; F-TH of AI: et-fiaban / er*

Öapanet/ exaltatus; het A-S,fiefeil/ fub-

Îrundia , het onderfte van 't Dak , de Nok r

et verhevene van 't huis ; en A-S,fieofetl/

fiafen / gefiafen / elevatus, arcuatus ; waer

toe ook 't A-S , fieofon/ fiefen / fieben / er*

fieben-riC / Angl: fieaben / cœlum ; en опэ

Adj: VERHEVEN , elevatus, altus , convexus r

& relevatus ; en het Subfi: 't VERHEVEN , »;

Sublime ; cogitatio vel idea fublimJs , divina.

Tot het oude Prat: met О , of de gelijk-

waerdige OE ofEU , ons Heuvel, t HO*

vel , m: Collis , monticulus ; F-TH , fitt*

bel / M , collis, A-S,fi0U/ mons ; F-TH ,.

fiufelan/ fiuffeïan/ gena ; en ons f Hovel,

t HOEVEL , en I HOEVER , m: A-S, fiûfet /

gibbus , tumor ; waer van ons f Hovelen ,

HEUVEEEN , I. CL: affkrgere in clivum , ex~

crefeere in collent , extuberare \ wijders Ho*

vel, HOEVEL Sicambr: H-D , fiobel / M, bij

ons Schave, Dokbra , om 't vereff'enen der

bobbels en heuvels. Maer , alzoo de Duit-

fche Voorouderi , voornaemlijk indemoe-

saflige Landen , gelijk die herwaepts aen en.

na den Rijnkant vele zijn , de hoogtens of

verhevene gronden uitkozen voorharehuizin-

ge , bouw- en teel-landen , zo pafte ook hier

op hare benaminge van Hoeve , f: hoef-ste*

de en hof-stef^ ,f: , villa,fundus ; inhet mid-

del-eeuwfcheLatijngcnoemt//«¿er boba; en

een Hoeve lanits , fundus , jugera aliquot

agri , qua uni rufiteo fufficiant adalcndamfa—

Dd J
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mlliam ; en HoEVENAER, HOEVE-PACHTER,

colonus , villicus ; en cms Höf, m: oui : me-

def Hove, H:D,ï)Of / M, villa, fundus;

area , folum , in Plur: als nog bij ons Ho=

ven : federt bij 't aenwaflchen <kr goederen

en bezittingen ook hier van , HtíF , /и:|но=

VE, H-D,hOf/ M, hortus , virtdarium ;

waer toe ons Höf-kruid , n: Holus , ¿ét¿<*

hortenfis , naßurtium , $jf falvia ; en Hof-

-KUNNE fi Cuntía , fatureia , thymbria her

ía ; en Ho'f-stede , /> f höf-stad , /> 0-

Л7я Fundus , »«»«■ noflratibus Solum cut ¿edes

imponuntur , virtdarium campefire, lata da

mns , hortusque amanitatis vratia ; en einde-

ling Höf , n: \ hove , H-D ,höf / M,

«ír/'e , palatium , сУ fubdiale ; mede in

Р/яг; als nog Hoven ; F-TH , ïjof / M.,

atrium ; en Jrtft-jjof/ M , pratorium ; A-S ,

ÏJOfe / domus; en ons voor-höf, n: Atrium ,

propylaum , cors , area villica , fubdiale , &

olim cavadium , 5j? colonia , ¿J5 w7/« ruflica

fradio juncia ; maer ook A-S , hûfe / fpelun-

ca , waer op de getuigenis van Tacitus part ,

medebrengende , dat in zijne tijd de Oud-

Duitfchen veeltijds onderaerdfchc holen voor

zig maekten , boven metmeit bedekt , tot her

ginge hunner vrugten , tot een toevlugt voor

3e koude , en een fchuilplaets voor den

Vyand ; latende niets van belang boven den

grond. Wijders van ons Hóf , hove,*»/*,

domus , komt ons Hoven, I.GL: ; als, Ho

ven EN HU1ZEN , L CL: domo five hofpitio

aliquem excipere ; GEHUiST EN GEHOVET

ZYN , domum Î55 proprium fundum poffidere ;

en t Hoven , I. CL: nu Höf houden ,

III. CL: 6, en hovèren, I. CL: áulico mo

refplendidè vivere ; en Hoveling , aulicus ;

en t Hovesch , t heuvesch , au contr:

HEUSCH , urbanus, civilis ;en met een Alarm

D'taleä HUPSCH , Jpeciofus , bellus ; en Höfs

lyk , amplus , fplendidus ; en van ons Höf ,

hove , hortus , ons f hoven , I. CL: colere

bortum ; waer van met een Walfchen ftaert

ons Hovenier , m: Hortulanus; endaervan

Hovenieren , I. CL: calendo hortus quaflum

quarere. Wijders tot Höf , Hoven behoo-

ren alle de plaetfen en fteden daer van be-

naemt , als schoonhoven, Schonhovia , tpft

Hollandia, enz.

Maer , gelijk ook voormaels de Hoeven

enkelijk tot 's levens onderhoud verflrekten,zo

HE.

fchijntwelvoeglijk hier uitgefprotenteiijn ons

Hoeven , behoeven , I. CL: opus habere ,

ad nccejfttatem pertinere ; waer van ons BE»

HOEF , ж: BEHOEFTE , f: Neceßtas , ufus t

egeflau

Dog het gemeide A-S Jjeaftan/ I.CL: le

vare , 't gene uit een Так (waerfchijnlijk

uit het Prater:) van dit A-S ,hafan/HI.CL:2,

levare, gefproten^s , toont met zijn ea/ die

eigentlijk onzeóó , endeM-G, KimbnYfl:

Al: en H-D, au/en F-TH, OU/beantwoord ,

dat 'er bij dit Verbum , zulk een verloop heeft

plaetsgchad ; ter welker gele^entheidhier uit

gefproten fchijnt , het A-S,heafub I heafbb/

heafbe/ ook hctfbe en hebet / M-G,hau*

Ш/ N, H-D,haubt/ N, F-TH,houbit/

honbeb/ N, Alam: haubítenljaíiít/Kimbr:

fíofub / Yfl: hoffttb / N , Dan: hoffuit /

Angl: ijeab / bij ons HöÖFD , n: Caput, fu-

prema & primaria pars rei ; als het verheve-

ne , opgeregte , en voornaemfte deel. De

zagte 0 / bij 't Kimbn, Yfl: en Deenfch, en

de е/ bij 't A-S, hebet / paflfen nog op 't ge-

woone Prater: van de Stamboomen van dit

ons onderwerp: voorts tranfi: Hööfd,prin

ceps , primarius vir, & Promontorium ,üf mo

les fructibus oppofita.

De Zaek-of Wortel-deelen.

HÈF, illHÉF, HÉFFE, HÉF-BÔÔM , HÉF«

FER , HÉF-YZER , t HÉF-MOEDER ,

t HÉF-AMME , HÉFSEL , f HÉFSELEN,

en Héftig , zie bij 't vorige НЕЕV , in

deze Procvc.

HÉFT, in Héft en Heften , zie bij't vo

rige HEB , in deze Proeve , en HEF»

TIG , bij 't vorige HEEV , in dew

Proeve.

HEY, in 't Vriefche Hey , foenum &c ; гм

bij HÓUW, in deze Proeve.

HEIL, in Heil , fanus, integer; IHeilen,

fanare ; en Heilig , fancJus ; zie deswe

gen vermeld bij 't vorige HEEL , in de-

ze.Proeve.

HEIM,
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HEIM , in f Heimelen , abfcoKdere ; Ни*

MELYK , clam ; Heim , fipes , feptum ,

fiptimentum ; Heimen , /ерire , obval-

tare ; HeiMSEL , fifes ,. feptum ; f Hei=

MET , patria, locus natalis , Heimraed,

communis terra confiliarius ; en verder

Heim , geheim , en inheimsch , uit*

HEiMSCH , als mede Heimel , Heimke ,

gryllus domefticus\ ziedaer van bij HEM,

in de II. Proeve.

HEISCH, in't Vlaemfche Heischen, pete-

re ; zie bij f YSCH, in deze Proeve.

HEL , in Hel , Hélle , olim fipulcrum r

& nunc infirnus j Hélhond, cerberus;

HÉIXE-VEGE , virago; \ HÉL , f HÉL*

LE , aitus ; HÉL , lucidus , ciarus , di-

iucidus, excellens ; HÉL-LICHT , ferlu-

cidus ;Hél-donker, perobfcurus; Hél,

Héllig , fonorus , tmnulus ; en HÉL*

LEN , declinare ; en Hélling , declina-

tio , navale ; en f HÉL , lubricus ; en

Héllebard , ficuris Romana ; zie bij 't

vorige HEEL, in dezePr.

HÈLD , in Hélder , lucidus ; + Hélden ,

declinare ; -f HÉL DE , declinatio ;. en

HÉLD , dux , héros , vir excellens \ ZÎe

daer van bij 't vorige HEEL ; en van

f Hélde , comfes , numella , pedica y

als mede van Héld , héros ; zie ook bij

t volgende HÓUD, in deze Proeve.

HELFT , in Hélfter , capiflrum ; zie daer

van bij HÓUD, in deze Pr. "

HELM, in f HÉLM, Echo ; f HÉLMEN,rf-

finare ; HÉLM , galea, caßs , pileus

naturalis , Ü5 anfa gubernaculi , & ca-

rex , Juncus acutus ;. en HÉlmen , ga-

leam induere &c ; zic daer van bij 4 vo

rige HEEL y in deze Proeve..

Het Wortel-deel.

HÉLP, &c, in ons HÉLPEN , HIELP

(HOLP ofHULP), GEHOLPEN of GE-

HULPEN , IV. CL: 3 Juvare , prodeße ;

en zig behélpen , IV. CL: 3 , fifußinere;

IEMAND ОМ- ofVAN KANT-HELPEN , IV. CL:3,

interficere aliauem ; M-G,{)üpan / í)alp (in

Subj: ÖUlpau) / íjulpatlg / II . CL: a , juva

re ; F-fH,bclfan (ijflpljan / bripan) /

ïjalpfj (in Subj: ïjulpïji / JjUlfí) / etfjUl*

píjan en niljolpíjan / II. CL: 4 , juvare ;

A-S,ïjelpatt (ïjplpan) / balp (ïjealp) / ae*

nolpenen bolpen/ H. CL: 3 , juvare ^U-D,

'faxr / ïjalf (in Subj: ïjûffe) / nrfjolfen /

II. CL: 2 , juvare ; Kimbr: ай ï)Wpa / Danr

Ijiripe/ Angl: ïjelp/ juvare.

Tot het Wortel-deel van 't Prof: met E ,

en van 't Prttt: Subj: met U , ons f hélpe ,

/• nu HULPE , fi F-TH of Alam: ïjrtfa/bel*

p&o I A-S,ï,plp/ helpe / H-D,{julffe /, F,

adjutorium , auxilium ; en 't oude f HÉLP-

-GÉLD , n: Oblatio , fubfidia ; en ons be*

help , BEHULP, n: Auxilium ; waervanons

f BEHULPEN , I. CL: auxiliari , uti , frui ,

& fivere , nutriré ; en BEHÉLPSAEM , ВЕз

HULPSAEM , auxiliaris , enz.

De Zaek-of Wortel-declem

HÉLSCH , zie bij HEEL in deze Pr.

HÉM , in Hém ! Heus ! en Hemmen ~v

abeuntem revocare &c ; zie bij de II-

Proeve.

HÉMD, interuh ; zie daer-van bij HEM, in

de II. Proeve.

HÉNG, in + HÉNGE, fGEHÉNGE, fHÉNS

GENE , cardo , anfa ; f HÉNGEE , cli-

maâer , en Héngel, hamus ; en Hén^

GELEN , ambire curfitando vel volando ,

У hamofifiari ;. en Hengen , GEHÉN*

GEN , permitiere , confintire , connive-

re; zie daer van bij 't vorige HANG ,. ir*
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HÉNK , in f Henke, coxa; zie bij HINK,

in de II. Proeve.

t HÉNS , in f HtxsEN , in numertm focio-

rum recipere • zie bij GUNN , in de

И. Proeve.

HEUG , in Heugel , climaäer ; zie bij 't

vorige HANG, in deze Pr.

НЕиД, in uit-heukeren, zie daer van bij

OOK, in«ie II. Pr.

HEUL , in f Heulen , Excavare ; Heül ,

t Heulte, alveus , fofla, incite; Heul,

Heulzaed , Heulkóp , papaver ;

Heul , profugium , Jolatium ; те ZA*

MEN HEULEN , coirè in unum , conspira

re ; f Heul , fors , fortitio ; en f Heu*

len , fortiri ; en Heul- коте , talus

fortilegus ; zie bij 't vorige HEEL , in

deze Proeve.

HEUSCH , urbanus , civilis ; zie bij 't vo

rige HEEV, in deze Proeve.

HEUV , in Heuvel , Collis , monticulus ;

Heuvelen , ajfurgere in clivum ; en

+ Heuvesch , urbanus , civilis ; zie by

'¿ vorige HEEV, in deze Proeve.

Ht.

HICHT , in 't Vlaemfche Hichten , figere,

&f apprehendere ; zie bij НЕБ , in deze

Proeve , en bij EIG , in de II. Pr.

HIEF , zie bij 't vorige HEEV , In deze

Proeve.

HIEL, in Hiél , Hiele , calx ; Hielyk ,

matrimonium ; f Hielte , capulus , ma

nubrium , & talus ovillus ; en t Hiel*

ten , ludere talis ; zie daer van bij 'tvol-

gende HÓUD , in deze Proeve.

H1ELD , zie bij HÓUD , in deze Proeve.

HIELP , zie bij HÉLP, bier voor in deze

Proeve.

HI.

t HIELT , in t Hielte , capulus, & talus

ovillus ; en f Hielten , ludere talis ;

zie bij 't volgende HoUD , in deze

Proeve.

t HIES, zie bij HOOZ, in dell. Proeve.

HIET , in f Hiet het oude Prat: van Нее*

TEN , en in onthiet , promißum , Vo

tum ; zie bij 't vorige HÉÉT , in deze

Proeve.

HIEV , zie by 't vorige HÈEV , in deze

Proeve.

HIEUW, zie bij 't volgende HÓUW , en

ook iets daer van by HoUD , in deze

Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

HYG , HEEG , en GYG , in ons HY«

GEN , HEEG , GEHEGEN , II. CL: i ,

dog ook I. CL: anhelare , animara celeriter

ducere ;& afpirare ; voormaels ook GYGEN,

anhelare ; en H-D , ïîeiCjJCll / anhelare*. Even

gelijk het Latijnfche Anhelare niet alleen

moeilijk en hacfiig adem halen , maer ook iets

met drift betragten beduid , zoo mede ons

Hygen. En , deze haeilige drift , *t zij om

Adem , 't zij om iet anders te bekomen ,

fohijnt de ooripronkelijke kragt te beheizen ¡

terwijle het moeilijk Adem-halen geen onge-

woon gevolg is van al te groot een fpoed.

Dit bevefligt ook het A-S,ï)in;an / contendc

re , fefiinare ; en Wjjitin / L CL: afpirare ,

attendere ; en ook Â-S , t) agiau / L CL: ag-

gredi. Qf nu dit A-S , ШОП / Ongelijk-

vloeijend en gevolglijk van de A-S, III.CL:i,

zij , of niet, dés ontbreekt mij blijk. Dog dar

'er wel eer zulk een A-S ,ïtfjîan/ III. CL: i ,

geweeftzij, wijftdit A-S.ljagian ons aen,

welks zakelijke deel fiag met zulk eea

Prater: overeenkomt. Verder ken ik gee»

ne makkers tot ons Ongelijkvloeijende Vtr-

bum.

Tot het PraJ: met g betrek ik het A-S ,

S'Öfa/ SiÖfUHB / fingultus ; en met fi / het

-D , ftefchet/ afthmaticus , anhelattr.

En,
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En, tothetdedefV,f#;metA,ons Gagen,

I. CL: Gaqelen, L GL: H-D, gageii/ga--

getet / gagf«»/ 8&$f«n/ engaten /I. CL:

fingrke, ghcitare ; om de ftíhiclijkheid van

4 geluid , als bij iemand die na zijn Adem

IhiKt; gelijk ook om gelijke rede het AS,

gagul-fuMan / gargarizare ; епЧ Geld: ел*

gel , palatum , ralum oris ; als 4 werktuig

van 4 Gagelen ; Ч en ware deze klankna-

bootzers warenrmaerhet H-D, gaftluig/galj/

fnbito , repentinus , ziet alleenopden zinvan

4 fnetie. Nog is 'er een Heefterkruid dftt Gas

«EL, A-Sv8âflrf/eneagOÏlc/ pfendamyrtus ,

heet , en bij gebrek van hoppein de bierenge-

daen word, en, zo men zegt , haeitig dronken

maekt. Dog de 'rede van dien вает kan ik

nog niet na genoegen uitvinden.

Het Zaek-of Wortel-deel.

HYL, in HyIjYK , eonjugmm ; enHYbiKEN,

matrimonio jüngere , M fungi ; zie daer
■ ' HÓUD , in

van bij 4 volgende

De Wortel-en Zaek-deelen.

indezePr.

HYSCH , en HEESCM , in ons HY*

SCHEN , HEESCH , GEHESCHEN ,

II. CL: I , dog ook I. CL: fußollere trochlea,

waer op ik niets heb bij te brengen , dan , dat

ik dit gantfch onderfcheiden agte van 4 H-D,

btiftymjlV. CL: 3 , petere ; 4 gene eigent-

lijk ons oüde f yschen , II. CL: 1 , petere,

in de Vlaemfche Dialeä 'ook t Hyschen ,

fetere , beantwoord , waer van we bij 4 vol

gende Wortel-deel YSCH , in deze I. Proef

zullen fpreken ; gelijk ook van ons HÉÉSCH

raucus.

De Zaek-of Wortel-deelen.

HYZ , in f Hyzel , en -f Hyzelen ,

daer van bij OCH, in de II. Pr.

f HIL , in f Hil , f Hille , collis , tumu-

l*s ; en Hilde , fienile; ziebij HEEL,

hier voór ; en f Hílle , capulus , manu

brium ; zie bij 4 volgende HÓUD , in

dëze ProeVe.

II. Deel.

HI.

t'HILT , ia fHiLTE, capuhts , £3» talus

ovilius ; zie daer van bij 4 volgende

HÓUD, in deze Proeve.

HING , in Hing 4 Prat: van Hangen , en

in 4 Vlaemfche Hinge , Hingeke, bt-

mus , & cardo; enHiNGEN, gehingen,

finere , permitiere , etnnivere, enz.,zie

bij 4 vorige HANG , in deze Proeve.

HINK, in Hinken , en HinkElen , zie bij

HINK, in de II. Proeve.

HO.

HOED , in HoEBEN, protegeré, pafcere;ea.
HoEDE, eußodia, protecliù ; TT~

tío ; efn НОЕ

pileus , zie" bij 4 volgende HÓUD ,

deze Proeve.

OED ,

in

zie

HOEF , in Hoef-stede , villa , fundus ; en

BEHOEF , BEHOEFTE , neteffitas , ufus %

egeßas , zie daer van bij 4 vorige НЕЕV,

in deze Proeve.

HOEK, inf Hoeker, fxnus , & propola -t

zie bij ÓÓK , in de II. Proeve.

HOEL , in Hoelétte , pedum ; en Ное^

lie , carbones foßitii ; zie daer van bij

HEEL , in deze Pr.

HOEV,in f HoÉvÉLT^r¿¿*í,r*>wer;4Geldj

HoEVEL, dolabra ; HoEVE, villa, fun

dus ; en Hoeven, behoeven , opus ha

bere , ad neceffitatem ptrtinere &c ; zie

daer van bij 4 vorige HEEV , in deze

Proeve.

HOF , in Höf-stee , HdF , en Höflyk ;

zie daer van bij 4 vorige HEEV , in de

ze Proeve.

HOY , fœnum ; zie daer van bij 4 volgende

HÓUW, in deze Pr.

HÓL , in ons Snbft: HdL , en Adj: Hó*L ,

tnWerbum Hollen ,UITH(5llen , ex

cavare; HtíLBÓLUG, menta vaga îs5 in

quiéta; cnHóbU£H,afiHare ,raptare cur-

E с mm
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rum infufo Ímpetu ; enHÓLLER , famíu-

cus ; HtíLBLdK , calopodium ; HdtSTER,

calopodium , У mantica ; zie daer van

bij h vorige HEEL , in deze Pr.

t HOLD , in f HhJlderbö<5m , fambucus ;

zie bij 't vorige HEEL ; en in f HdL*

DEN , III. CL: 6 , habere , teuere , ftr-

vare , £«fff ; \ Höld , fidus , affeäus ;

amicus ; f HtíLDE , t HdLDTE , capu-

lus , anfa ; en in \ HdLDERßddM уасer ;

zie daer van bij 4 volgende HÓUD , in

deze Proeve.

f HOLK , in f HOLKE , tapittum , pallium

muliebre caput tegens ; У novit onera-

ria ; zie daer van bij 't vorige HEEL ,

in deze Proeve.

t HÖLM, in f Holm, tüvus, montitulus ;

& Ínfula amnica ; en HÖLM , bomby-

lius ; zie daer van bij 't vorige HEEL,

in deze Proeve.

HOLP , zîe bij HÊLP , hier voor in deze

Proeve.

tHÓLT, ihtHdET, Ih'»um ; Уfylva ;

en Höltblökken , calones; ziedaer van

bij 't volgende HÓUD, in deze Pr.

HONK , zie bij HINK, in de II. Proeve.

HÓOFD, caput &c; zicdaervanbij HEEV,

in deze Proeve.

HOOG, inHoGEL, climaäer; zie bij 't vo

rige HANG , bij^ deze Proeve ; en ook

iets aldaer van HÓÓG, en HÓÓGTE.

HOOY, foenum ; zie daer van bij 't volgende

HÓÜW, in deze Proeve.

HOOL, in verholen , abditus; j Hole,

caverna, canum ; & cavus ; Holen,

UITHOLEN, excavare ; fHoLEN-TERE,

fambucus ; zie bij 't vorige HEEL , in

deze Proeve»

BÓÓS of HÓOZ , ill Höds , exhaußio

aquit , turbine airea excitata ; Hods*

HO.

VAT , HOOZE , bauflrum , copula;

HddS-DRUP , fuggrundia ; Hoozen , ex-

baurire , £«f copula difpergere ; zie bij

Hddz , in de II. Proeve ; en aldaer ook

iets van Hoze , ocrea.

HOOV, in f Hovel, cellis, gibbus, tumor;

tHoVELEN , excrefcere in tollem, extu

rare ; 't Gelderfche Hovel , dolabra ;

en fHovE, villa , fundus , bonus, aula,

palatium , fubdiale ; Hoven EN HUIZEN,

hofpitio aliquem excipere ; GEHUIST EN

GEHOVET ZVN , domum У proprium fum~

dum pojfidere ; \ Hoven , áulico more

fplendidè vivere ; Hoveling , aulicus ;

t HoVESCH , urbauus; en \ Hoven, tot-

lere bortum ; en Hovenier , enz. ; zie

bij 't vorige HEEV , in deze Proeve.

HÓU , in Hdu r teleufmo , eheus ! Hdu-

-BOOTSMAN, eeleußes; HduLYK, Hdu*

LYKEN , en HduBAER , nubilis ; zie daer

van bij 't volgende HoUD , in dc'e

Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelerr.

HÓUDCfHÖLD , f HALD) en HIELD,

iñ ons HÓUDEN (oui: + HÓLDEN , en

t HALDEN) ; HIELD , GEHÓUDEN

(oui: f GEHÓLDEN , f GEHALDEN)

ÍII. CL: 6 , habere , teuere , eapere , fervo

re ', detinere , euftodire ,, in potejlate tenere ;

in ichrîjftael gebruiktmen nu altijd HOuden,

dog in gemeene ïpreektael verloopt dit in

HduwEN (in 't Brabands hauwen en hau*

den) ; en 't Prœt: Hield verloopt in

jheuw , en hiél : dit heeft ook plaets bij de

verderebeteekeniilèn,alsbij Zig HduDEN,ONT*

HtíUDEN , fe eontinere in aliqno loco ; ZIG

HtíuDEN, OP-HOUDEN , morari , tommorari,

zig HduDEN , gedragen , fe gerere ; нет Hdu*

DEN MET IEMAND,ßare ab aliquo, ajfentire Jbr

vere alicujus partem ; HdUDEN, agten , áfli-

mare , poneré , ducere ,fentire ; STAENDE Hdu*

DEN , fuflinere ; ÉRGENS VAN HtíUDEN , vaH

iet veel werk s maken, remmagni faeere ,exif-

timare ; f HdUDEN , f OP-HduDEN EEN

Kind , alere , educare риегит ; HdF Hdu*

DEN , eomeffari , áulico mçre laute vivere ;

.HER*
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HÉRBÉRGE HÖODEN , txercere cauponam ;

BRUILOFT hóuden , celebrare nuptias ; en

wijders t höuden (nu Eupbonicc HtíUWEN ,

HUWEN , I. CL:) matrimonio jüngere &

gi ; als waer bij de vereenden wettig verbün

den worden om zig bij één , en 't met elkan-

der te houden , en zig onderling te agten , te

te beminnen , te voeden en te onderhouden ,

ter welker beveftiging ook Feeft-houdinge ge-

fchied ; го dat in dit f Hóuden of höuwen

alle de bijzondere beteekeniûen te zamen

vloeijen. Van de voornaemfle Compofitaxxya.

ons BEHdUDEN , continere , conservare , &

refervare ; eniN-HduDEN, capere, continere;

en ONTHduDEN , abßinere , & olim retine-

re , unde nunc tr: Memoria tenere ; en 't bo-

vengenoemde zig onthöuden , fubfiftere in

aliquo loco , quin etiam fe abßinere ; en ONe

DERHduDEN , alere , fußentare , confervare ;

alwaer onder als een Prap: infiparai.-komt,

en gevolglijk 't Prat: Part: onderhóuden ,

fußentatns ; dog met een Prapof: fepar: ons

ÖNDER-HOUDEN , fupprimere; in Prat: Part:

onder-geh6uden ? fupprejfus ' en ÖP-Hdu*

DEN , in altum tollere , fußollere , educare ,

■fuflinere , retiñere , У defißere ; en EEN

SCHOOL ÖP-HdUDEN , excrcere ludum fcholaf-

ticum ; cn VOÖR-HÖUDEN , exhibere , propo-

nere , fcf opponere. Voorts ons TEGEN- en

WEDERHduDEN , reßßere ; alwaer weder

voor TEGEN komt.

Onder deTaelverwanten vond ik het M-G,

Ralban / III. CL: i , in Prat: Part: gal*

bailé / pafrerc , & fervore ; en gevolglijk in

Prat: Ijolb : F-TH , tjalban (Ijaltau) / tjieto /

Oibalbail / III. CL: 2 , fervare ; en btijab

ban / biôaltan / en gtyaítan /III. CL-. 2 ,

confervare , & obfervare ; Alam: fte- ïjaltail /

cufiadire , fervare ; A-S , ijealbail (Öelöailj

IjeOlb / giljalben/ III. CL: 4, tenere, cape

re , frui , fervare , cavere ; Angl: tO fjibe /

ïjib / en tjiûben / fervare ; alwaer de I / bij

verloop , al uitgelatcn is ; fchoon de oude

Ongelijkvloeijcndheid nog blijkt bij de ter

mini en / in Prat: Partie: , en bij de itacrte-

Joosheid in 't Prat: Indic:\y\b; H-D, galten/

AÍClt / ßCljaltm / IV. CL: 2 , teuere ; Yfl:

galba in Prat: Ijíelltt / in Praf: ea. Ijellb /

III. CL: 3, tenere.

¡ Tot het Wortel-deel uit het Ргф ons Ad-

HO.

jeñi f HdLD, f HULD, ПИ HdUD , HtíüDE ,

A-S ,l)0lb en Ijllb / F-TH,bOlb / fidus, af-

feäus , amicus ; M-G , ï)UÏtï)$ , propitius ;

Ons HdUDE EN GETRdUW , A-S , l)0lb ЭПЬ

rjetrptoe/ fidus ac verus ; en A-S ,t)atoere /

fautor; en ons f ONHdUD , en A-S , UlUJOlb

inimicus , infidus ; M-G , Uníjultí) / demo-

nium ; Alam: alien tïjem ungolben / omni

bus fpiritibus malts, Catech:Tbeotifca, p. 78 ;

en A-S,ï)Olb / bofpitium ; en ons Subfi;

f HduDE , nu HULDE , f: F-TH,huIbe /

А-S.íjplb/ ïjplbe/ ïjelbe / Yfl: ïjflle/ H-D ,

ÏUlïbe/ F, fide litas , aff"ei7io,fävor;v/aervtn

Hulden , I. CL: inaugurare ; zijnde aldus

betrekkelijk tot ons HduDEN,<^»//>i , eefti'

mare , £э confervare ; hoewel ook dezen ha

re afleiding' kunnen vinden bij ons vorige

Wortel-deel HEEL. Verder van HdUDEN ,

iN-HdUDEN , ons iN-HdUD , m: Co'ntentum ,

contenta^ & argumentum rei ; en van Hdu=

den , opvoeden, ons Hóvd-kiüd, alumnus;

van ONTHduDEN , afhouden , ons f ont*

HdUD , retentio , & abßinentia ; en van

t ONTHdUDEN , beWaren , ons ONTHtíUD ,

n: Olim cuflodia , nunc tr: Memoria ; en van

onderhóuden , onderítcunen , opvoeden ,

befchermen , ons onderhöud, n; Sufienta-

culum , nutrimenturn, & confervatio ; en van

HduDEN , aen zig houden , ons f HduDE ,

f: Jus retrabenda emptionis ; en voorts van

Houden , vailhouden en bewaren , ons

•f HtíUDE , f HtíLDE , f HtíLDTE , OOk U¡t

het Prat: f Hielte, f hilte , en f hille ,

hegt , handvat , capulus , anfa ; 00k A-S ,

bolt / ïjolte / ïjeït/ ïjplt / en Weit/ Yfl:

i)alb / N, Angl: Щ0\Ье / capulus, manu

brium ; en f HduDE , nu hóuwe , Brab:

Haude, ÎIAUWE , filiqua , folliculus, fpica,

tunica , concha , cortex , operculum ; waer van

f HdUDEN, I. CL: folliculum , valvulum api

cara proferre ; en vau het oude f Houden ,

III. CL:6, matrimonio jüngere veljungi ;ons

t HdUDE J f HOUE , nu HdULYK ,,HUWLYK,

en ook bij fommigen uit het Prœt: Hielyk ,

HiLYK , en , om degelijkheid van klank tuf-

fchen IE , en Y, volgens deuitfprack van ve

le Nederlanders , ook Hylik , n: Matrimo-

nium , conjugium ; gelijk mede M-G,l)CUUa/

AS (familia, domus ; QíÜJUnfl/

matrimonium ; (jiVulice / matronalis ; en Ijí*

\)}\fce l clientela , familia ; en , van ons

Ее 2 f Houe,
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f HdUE , HdOLIK, СП HUWLYK , + HIELYK,

hylik , komt OtlS HtíUWEN , HUWEN,HOU-

LIKEN, HUWLIXEN , f HIELYKEN , HYLIKEN,

allen I. CL: matrimonio jüngere , & jungt ;

Alam: íllnstljítoit / bij ons ongehuwt, Ca

lebs ; en ons Hóubaer, huwbaer, nubilis,

tonjugio maturas vel matura ; en behöUDEN,

BEHtíUWEN , BEHUWEN Г. CL: matrimonio

vancifii. Voorts Hdu ! celeusma , eheus !

een geroep om iemand aen- of op- te houden;

waer van Htíu-BdtíTSMAN, celeufies; alszijn-

de tot zulk Hou - roepen aengeftelt ; en + zo

HdUDE , fimulac. Voeg hier bij ons Hdu=

DER , m: Tenens , qui tenet ; en HdUDER

ook Euph: HOUWER, n>: Receptaculum , re

tinaculum ; vjSCH-HduwER , m: Najfa, in

qua pifiesfirvantur ; en oulinks f HdUDER ,

prafeétus , nempe qui confrrvat ; ВОЕК - Hdus

DER m: Scriba , librarius ; als fchrijver en

beih'erdervan de rekening-boeken : dus mede

A-S ,ÏJOlb / fummus prapofitus, Imperator ex-

ercitus ; waer toe ons STADHduDER of Ste=

DEHdUDER , legatus , viearius , prafeéius ,

gubernator , ci? prorex ; en SxADHdUDERs

SCHAP , n: Prafeäura vicaria. Met dit

A-S , f¡mb I imperator exerckus , gelijk ook

met het A-S, ïjaibatl/ domare, heeftveel ge-

meenfchap ons Héld , héros ; waer van we

by 't Wortel-deel HEEL gefproken hebben.

Wijders Alam: Itiíjalte/ en ft! -en pi-ftalte

öa'/ objervantia ; en ons konlrwoord Hdu=

DINGE , forma & ordo rerum mutua & con-

tinna ; eene beramelijke fchikking , rakende

't geheel en den dienft der deelen tot elkan-

der : een der opperfte deugden in allekoniten,

van weinig meer dan weinigen in naem ge-

kent, van minder bevat , en van nog minder

m'rgevoert. Ze vercifcht , dat het zaeklijkfle ,

ofte de voornaemíreboodfchap, duidelijkften

kragtigft uitligte ; dat de toevoegfels , elk na

zijne min of meerder waerde en dienil in de-

7.en , zig flaeuwer , cn als ter loops , of in't

verfchict , of onder den lommer van iet an

ders zig vertooiien ; dat 'er nicts vergeefs zij ;

dat al de leden onderling aenelkander, en elk

voornaemlijk aen zijne naefte gebucren, nut-

telijk zij ; dat het voorfte helpe aen het agter-

ftc , en dit aen dat. Indien 'er zulk een fchik

king , 't zij in'tBefchrijveneener zake, 'tzij

in de Zangkonft of in Schilderij is , zo zeid

men dat 'exHiuding in is. Maer , om weder

te keeren tot onze afleiding, behalven one

I HdUD-AGTiG , tenax , fchijnt ook hier uit

ontleent ons | Hdi/r nu HdUT , *; F*TH ,

f)Olj/ H-D,|)0lt3/ lignum , materia ; all off

het quame voor HdUDT , materia иная ; ver

mies tot verband , en te íamenhouding itrek-

kende , en zijnde ook de gemeenzaemfte en

eerft gebruikelijkfte ftoffe der getimmertens ;

en HtíUT-DRAED , HtíUT-PHZH , HOUTJA=

REN , peden ligni , lixearum traèlus , ligni-

que nervi ; als welke kringswijze het hart van

t hout omringen , en jaerlijks , éin in getal ,

toenemen , waer uit den Ouderdom van den

Stam is op te такса ; dog als het hout tot

planken gezaegt is , vertoonen zig deze pees-

lningen als draden : en ons in-houten , na-

vis ¡lamina , cofia ; en overdragteiijk ook

HdUT, m: Yfl: ЩШ / N, A-S, ïjoït/boî

te ; fylva , fylvuta , falebra ; als waer het

Hout wafcht in menigte , gelijk ook Angl:

ЗДООО/ lignum , en Angl: JDOOÖC / bij ons

Woud , fylva. Dat nu bij ons HdUT de T

voor D komt , gelijk ook bij 't voorgemelde

F-TH of Alam:1fcaltan/ en H-D, galten /

hier voorgenoemt , fchijnt eenigfints uit ver-

loop ontilaen te zijn , vermits ookdeD, nog

onverandert zig vertoont in ons f HdLDER*

BddM , MAES-HduTEN-BddM, H-D,maf3»

ÏJOÏber/ M, acer.

Uit het Prater: Hield , Eupbon: Hiel ,

niet alleen de bovcngemelden f Hielte ,

I HILTE , f HILLE , capulus ; en HIELYK,

matrimonium ; niaerook, zo 't mij toefchijnt,

ons Hiel , hiele , f: Angl: ïjrele / ïjele /

Kimbr: Щ<х1 1 calx , als de vaftigheiden íleun

van den 'voet ; waer van f verhielen ,

I. CL: reficere caliga/rum talos ; en ook

I Hielte , f hilte ^ bikkel , talus ovitius ;

om dezelfde rede van vaftigheid : waer van

ons f Hielten , I. CL: ludere talis ; dus

heeft het Latijnfche Talus , van het Griekfche

T*Xe'w , fuftineo , afgeleid , gelijken oor-

fpronk van benaminge.

Tot het Prater: Partie: behoort ons BE*

HduDEN , Al: fcHjaltener. / falvus ; en ge*

HtíuDEN 2YN , obligatum ejje.

Maer , dewijle bij vele Nederlanders de

OU even eens uitgefproken word als de.

OE,
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■

HO. HO.

OE , gejijk opk vpor omirent eene Eeuw de

klank van OE met OU wierd uitgebeeld ,

20 fchijnt het tot zulk een Diaka te be-

hooren , dat men van \ Но и de gevormt

heeft Hoedé , fi Cufiodia , protec-

tio ; waer van weder ons Hoeden ,

I. CL*, pafiere , Protegeré ,' confirvare ;

F-TH,ïnioban / huban / boban / othuo*

ban / ЬфюЬап/ fcbuban / L CL: 00k bij

ons BEHOEDEN, I. CL: , confirvare tegendo,

protegeré ; en M-G , 1)аШШ1 / pafiere; enVER*

HOEDEN, I. CL: precaveré ; enoNVERHOEDS

improvifè : in 't M-G , is I,en b / vplledig ;

in *t Angl: ЩбЛ I firvare , loopt ook al de

I mis , en bij dit onze fchijnt mede de L ver

loren. Tot dit HoEDEN-behoort ons Hoed,

m: Yfl:ï)attUt, M, H-D,ï)Ut/ M,pileus,

corona ; Alam: $l|Qt / mitra ; en Yfl: tjetta /

F , Angl: ïjatte / ijoebe / geabbe / capitis

tegmen ; als een hoofddekfel en befcherming

tot behoedinge voor weêr en wind : gelijk

ook bij die H-D Dialeél paft het oude Geld:

Hutte , fi Cußodia ; en daer toe weder ons

HUTTE , fi Tugurium , cafa, unde Gall:

cahute.

Eindeling met A, gelijk bij deandere Tael-

verwanten,of ook metE,gelijk mede bij 't A-S,

ons t Halde, t hélde , boeijens, compes ,

numella , pedica ; om de gevangenen en mis-

dadigen vaft en in toom te houden ; en ons

I Halter , m: nu , zo 't fchijnt bij verloop

Halfter, en helfter , fi muilband , capif-

trum ; van gelijken dienft omirent het paerd ;

zo mede H-D , Ijalftet / Angl: ïjaltre / tjal*

ttt I tapißmm ; en A-S }ÏJ<ltïfttC / laqueus ;

en ons Halteren, en halfteren, I. CL:

capiflrum inducre ; en ons Halte HdUDEN ,

tejtere , retiñere. Waer bij men voegen kan

ons voorgemelde Héld , m: Dux , Heros ;

vermits mede betreklijk op het voornoemde

A-S , tjeïùan / firvare ; dog zie hier van meer-

der bij HEEL , in deze Proeve.

De Zaek-of Wortel-deelen.

HÓUT, inHtíUT , ligпит , &jylva ; en

IN-HÖUTEN , navtst fiamina ; zie daer

van bij 't vorige HÓUD, in deze Pr.

HÓUW, in 4 Eupbwtttwrm III.CL:6,

voor HdUDEN , ttnere ; HduwEN ,

I. CL: matrimonia jüngere , {j? jungt ;

HtíuwE , filiqua , filliculus ; visch-

höuwer , па£а;г\е bij 4 vorigeHOUD,

in deze Proeve. Dog van Höuwen ,

cteßm fcindere , zie bij t volgende Wor-

tel-deel HOUW : als mede aldaer van

f HóUW, fienum.

De Wortel-en Zaek-deelen.
л

HÖUW en HIEUW , in ons HOU*

WEN (in Brab: Dialeä HAUWEN)

HIEUW, GEHOUWEN, III.CL:6,<-<c-

fim fcindere , ficare , diffecare , amputare ; en

UIT-HÖUWEN , III. CL: 6 , exfixare , quin

etiam olim dimicare , cafim pugnare. F-ТН ,

fttr-boutoan / fur-biemt (of fut-ïjiouu / en

fUt-l)Í0)/fUt-0OUtoan/ III. CL: f , excide-

re. A-S,ï}eatoan / fieoto / rjujeatoen/

III. CL: 4 , ficare. Engl: to ïjeto J in

Prat: Part: fytbm en 1)ЙЮЬ / dolor*. H-D,

jjauen / ijieb / Bebauen / IV. CL: a , fica

re ; en overmits zorider flaen geen Höuwen

kan plaets hebben, ook hier toe het Yfl:!)'??/'

ßua / ïjfoo / f)U0ijuenn / Ш. CL: г , ver-

berare ,c<edcre ; in welken gevalle , per Eu~

phon: de 03/ hier tulTchen gtloopen zou zijn

in fteê van onze W , die in de Yfl: Dialect

niet vlijen wil : gelijk ook in 't Zw: ïjUJîja/

cadere , ficare , fcindere.

Tot het Praf: onsHtíuwE, fi Ctcfítra,in-

cifura , vulnus ; en Hóuw , m: een flag met

iets fchcrps , с¡efio , incifio ; Kimbr: ÏJO03 f

verbera ; en in 't Zweedfch i)Ujjg-0rm / co

luber , viper ; als of men zeide een Houw-

worm , als welken men met hct zwaerd of

den houwer tragt van een te klieven ; en ons

HduwE in 't dÓG , unguis , membranula

qutedam in oculo : en HdUWE , fi HtíuwÉÉL,

n: H-D , tjauïîJtn / N , en ïjaue / F , Sax:

tjOtoe / ligo , bipalium, paßinum, undeG&W.

Ноне , Hoya» ; en HtíuwE , vinnigflaende

draeiwind , turbo ; Houw-baer , H-D , IjaU*

bat / Ôauf0 / c.vduus , amputari maturus ;

en HduwER , m: Acinacis , gladius perficus ~t

en f HduwENS , ca-ßm : en van zulk cerr

Worteí-deel mede 't A-S , ijeaMan / ÏJâ"

UMan/ I. CL: ßndere , oficiare ; waer van het
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Aijeâ: Prat: Part; A-S , haUJabe / fiffus,txaf- pas , fpecimen , effigies, £{f tr: tolor ; en hito*

ciatfts; enmetzinfpelingeopdeBeeldhouwerij, lice/ tropicus; waer van het A-S,hitoan/

ook A-S ,heato/ forma,en heatoga^/ hitoían / en ïjptoan / I. CL: formare -, en

lacra ; welker gelijke foort zig mede uit het gfltnuig/ transformatio , fifiio , delus.

Prater: zal vertoonen. Eindelijk ons oude

Höuw, f hAuw, nu door een Eupbon: ver- Tot het Prater: Partie: ons onbehó"uweh,

loop Hoy of Нооу , »: in de Viïefche Dia- rudis , inconditus , enormis ; ontleent van de

lec~t ook hey , enM-G,hatoí/ N, A-S, rouwe fteenklompen , die nog onbefchaeft

heg / enJjoeg / Yfl: en Kimbr: hep / Angl: of tot geen beeidwerk uitgehouwen zijn.

yep/ H-D,ge\Xl/ N , foenum ; alszijndeaf-

geilagen of afgehouwen gras ; en A-S: hig/

N , gramen ; behoorende dezen met e / me- JiU.

de tot het Prat: ; en van hooy komt ons

Hoyen, I. CL: foenum raflellis eradere , fcf De Zaek-of Wortel-deelen.

völligere , ас in metas collocare.

In een Brabandfche Dialeâ met AU of HUK , in 't Geld: Hukker , propola , cau-

AEU voor OU vertoont zig mede onze po ; zie daer van bij OOK , in de II. Pr.

ipreekwijze van Haeuwen en snaeuwen ,

f. CL: of in een andere Vlaemfche DialeB HUL, in Hul , caput ; Holle, Hulsel,

van BB voor UW , ook Habben en snab« capitium; Hullen, caput tegmine orna-

BEN , I. CL: епНлв-SAKKEN ,1. CL: ore aut re , Hulze , folliculus , filiqua; Hul=»

roflro impetere aliquem , captitare verbis , & ZEN , tujjire vehementer ; HULKE , ca-

latratu impetere ; ontleent van 't bijten, ihaeu-^ pitium , navis oneraria , У piféis turbi-

wen en graeuwen van een hond , die zijn neil" natus^ zie bij 't vorige HEEL , in deze

of kluifjes bewaert , in een Allemannifche Proeve.

Dialed met PP , in fteê van BB , gebruikt

men ook bij ons Happen , I. CL: roßroim- HULD, inHuLDE,en Hulde doen , Hul*

petere , arripere dentibus , celeriter rapere. den , zie bij 't vorige HEEL , en bij

Wijders fchijnt mij van hauwen , cafim HÓUD , beiden in deze Pr.

fcindere ; ook f HAUTE ofEupbon: f HAFTE

gekomen te zijn , en (nade H-D verwifleling HULK, íiiHulke, capitium, navis onera-

van FT, in CHT , of deze in die , gelijkook ria , & pifcis turbmatus ; zie daer van

dikwijls bij ons) mede Hachte , hacht ,pars bij 't vorige, HEEL , in deze Pr.

ccefim abfeiffa , frufium ; waer van ons f Hach=

ten, f haften, I. CL: confeindere , abfein- HULP , in Hulpe , behulp, en BEHULs

dere, di£ecarc;cn oiisHachtje, n: Puer au- pen , zie bij 't vorige HÉLP , in deze

dax , rudis , ferox ; als gereed in 't flaen en Procve.

fmijten ; en ons Haftéél , houweel , bipa-

lium , Itgo: vaneen ander hachten en haf.= HUM, in Hummen, emutire ; zie daer van

ten hebben wij geiproken bij 't vorige HEB, bij HÉM , in deze Pr.

in deze Proeve.
• - HUPSCH , fpeciofus , bellus ; zie daer van

Verder tot het Prater: , ons \ héue, voor bij 't vorige HEEV, in deze Pr.

J HiEWE , kerve , crena , inctfura. ; H-D ,

hieb/ ccfur* ; en H-D, hruc/ F, en heucl/ HUT, in Hutte, olim cuftodia , пике cafa;

M , fecuris , en l)íeu/ híeue / F , bipalium ; zic daer van bij HÓUD , in deze Pr.

tyiplcitl / faleuia ; en hcuue/ F , faix vtnea-

tica ; en overdragtelijk op de Beeldhouwerij HUVV, ùiHuwen , Huwlyk,Huwuken,

zinfpelende het A-S . yeolu / fpecies ; yelugaë/ enz ., zie bij 't vorige BÓ UD, in deie Pr.

ßmulacra ; ljilu / giUJC / {juXue / fchema , ty-

De



JFÀ,cte. . GERE OELDE APLEIDING. *ij

л*

I, J, en Y.

De Zaek-of Wortel-deelen.

J

A, certè , t fie * **»» ?f, ; zie

bij J1ECH, iii de Il.Proeve.

t JACH , 't Prat: van 't verouderde f Jie*

chen , f Jechen, II. CL: i , confiteri;

zie bij f JIECH, in de II. Proeve ; dog

ens Jag, in f bejag, aueupatio ; ziebi)

't volgende JAEG , in deze Pr.

De Wortel- en Zaek-deelen.

JAEGenJOEG, inonsJAGENJOEG

(ook nu JAEGDE), GEJAEGT (oui:

} GEJAGEN) voormaels III. CL: 3 , nu ook

I. CL: venari , curßtare , feßinare ; Ç35 Ka

vent equo feßinanter protrahiert ; en ÖP-ja*

gen , pervenarl , incitare feras ; DEN BUIK

ÖP-JAGEN, dißendere , inflare ventrem. H-D,

jagen/ in Prat: jug/ en jagte (in Subj: ju*

ge/ en jöge) dog in Prater: Part: gejaget /

in íleé van gejagen / -venari ; zie agter de

IV. CL: i. De Grondbeteekenis ziet op de

fnelle drift en beweging.

Tot het Wortel -deel van het Praß ons

t bejag , n: Aueupatio ; OP ZYN BEJAG

GAEN, venari- queeßum , lucrum ; GEJAEG ,

I GEJAG, n: Venatus; en 't H-D, jacg/jäh/

jaïje Iprœceps , properans, fubitus; en *tH-D,

jÀgt I F , pracipitium ; waer. van het H-D ,

jäcijeil/ I. CL: fugare , pellere ; en ons Ja«

GER , m: Venator ; quin etiam , conductor

equi fcapbam protrahentis ; en met den uit-

gangT, ons Jagt, fi H-D, jagb / F , ve-

natus , venatio ; waer van ons Jagten,

I. CL: venari , curßtare , feflinare ; 't GE=

TAGT , n: Curßtatio ; en Jagtig , feßinus ;

fcf tr: catuliens ; en verder ons Jagt , n: Li-

burnica , celox; om zijn fnelle bezeiltheid :

en ons Jagt, n: Oblonga, levisque, nonone-

rarinjeapha , equo protrahenda ; eencicrlijke

I, J,enY.

Jaegfchuit voor Grooten en Vermögende«.

Van een ander Zaeklijk deel J ach , zie bij

JIECH, in de IL Proeve.

Wijders , met een verloop van G in К ,

fchijnt ook hier uit ontleent te zijn het Vlaem-

fche Jakke , flagellum aurigarum ; als zijn-

de de Zweep om deftrammevoorloopers wat

aen te driiven : en hier van 't VlaemfcheJar

ren, I. CLd'.flagellarefiutica ; enjAKKENER,

m: auriga ; en , van zulk een Dialed moog-

lijk , ons j, Jak , thorax diplois , Urica t

unde Gall: Jaque, Ital: Giacco ;.als een kör

te Jagers kolder of rok ; en om gelijke kort-

heid en gedaente ons tegenwoordige Jak , n:

H-D, jacïte/ F ,. Angl: jacfte / jacftet/ mut-

liebris palla brevis , amiculum manicatum.

De Zaek-of Wortel-deelen.

JAER , annus ; zie daer van bij 't Worteî-

deel ÉR , in de II. Proeve.

t JAG , in f bejag , aueupatio &c ; zie bij

't vorige JAEG , in deze Proeve ; dog

t JACH, zie bij JIECH, in de IL

Proeve.

JAGT,
t . _
îT , in Jagt , Jagten , gejagt , en

Jagtig , zie bij 't' vorige JAEG, inde^-

ze Proeve.

JAK, in 't Vlaemfche Jakke , flagelhim au

rigarum ; Jakken , flagellare Jcutica ; en

Jakkener , auriga ; zie daer van bij 't

vorige JAEG , in deze Proeve; als mede

aldaer van ons f Jak , thorax ; en Jak

muliebris palla brevis.

ICH of IG , als een Terrninatie ;. zie bij EIG,

in de II. Proeve.

JEEG , in Jegen , contra ; en bejegenen ,

obviare , У verbis convenire, У* , zie-

daer van bij GANG, in deze Proeve.

JENT



EERSTE PROEVE VAN Jbnt,cüz.

I, J, en Y.

JENT , in Jentiel , amabilis , concinms ,

elegans ; ziedaer van bij GUNN, in de

II. Proeve.

j IES , zie bij HOOZ, In de II. Pr.

JG of ICH, al* teaTettnitatie , ziebijElG,

fade IL Proeve.

f JIECH , in f BÈ-рЕСЙТЕ , coufejßo ieltc-

torum ; zie bij JIECH, in de И. Pr.

t YN, in t Ymen , zie daer van bij WEEZ,

in deze I. Proeve.

YS , in Ys , giseies ; en Yslyk , htrrikilis ,

enz. ; zie daer van bij OCH , in de II.

Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

t YSCH en EESCH , en f HYSCH en

f HÉÉSCH, en EISCH , en j HEISCH, in

ons f YSCHEN , EESCH (oui: ook in

Sing: EISCH en ÉÉSCH) ,GE-ESCHEN ,

П. CL: I , petere , poflulare , exigere ; deze

Pretérita EESCH , en GE-ESCHEM , Zijn in de

fpreektael nog ingebruik, dog inichrijftaelal

verondert ; en beiden in Ichrijr-enfpreek-tael,

is nu zeer gemeen onze fpruiteling eischen ,

I. CL: petere. In de Vlaemfche en Zecuw-

fche Dialect heeft men de H , voor op : dus

.mede H-D , brifdben / biefcïj / grfjetfdtjm/

(ook getjttfdjet/ zicIV.CL:a) ,petere. Ver-

der ous op-EiscHEN , II. CL: i , en I. CL:

tradhionem indicere ; en F-TH , en Alam:

eifeftan / effgon / eifcon / en ge-eiftfjan /

I. CL: poftulare , fcifcitart.

Tot het veranderde Wortel-deel van het

oude Pneterit: in Sing: met EI of ÉÉ , ons

EiscH , m: in 't Vlaemfch heisch, A S, «fs

ta/ poftulaiio , petrtie , 0s ftipttlatio ; waer

van ons thans gewoonlijke eischen , I.CL:,

in 't Vlaemfch heischen en hééschen ,

I, J, en Y.

I. CL: A-S,*frian / I- CL: en 4 b-...._

F-TH,rifriÖan (1С/ I. CL: petere , poflulare ,

ftfpulari. En , of ons HÉÉ3CH , raucus ;

en 't A-S,íjaá / raucus; en daer van A-S,

hafían/ I. CL: raucere ; «lijkmede 't Angl:

Bor: tjCrtfn/ raucus ; en Yfl: Ijötfe/ raucitas;

ook zinfpeelt op het vierige ge - eifch in regts-

geding , (gelijk men zig ligtelijk heefch kan

roepen) erken ik wel voor mooglijk , maer

nog niet voor zeker , vennits nog iets te zeer

gewrongen.

De Wortel-en Zaek

YZ , ia j Yze , ghtcm ; YzB* , btrrere,

bf *H*» gUtiare ;t Yzsi. , en Yzelen ,

zie daer van bij OCH, in de II. Proeve

IN , in f innen , zie daer van bij WEEZ ,

in de I. Proeve.

INK , in inkel , zie daer van bij HANG ,

in deze Proeve.

JOEG, zie bij 't vorige JAEG , indeze Pr.

JOF, in JoffeRкем, Л/л&»/Л»; zie daer van

bij f VRAED, in de II. Proeve.

JOL , in Jolyd , Ictus , feflivus , zie daer

van bij GILL , in de II. Proeve.

JONF , in Jonfer bij f VRAED, in dell.

Proeve.

JON , in 't Vlaemfche Jonnen en Jonst ,

bij GUNN , in de II. Proeve.

IR , in f Irren , bij ÉR , in de II. Proeve.

IS , eft ; bij WEEZ, in deze Pr.

JUF , in Juffrouw , bij f VRAED,

in de II. Proeve.

1716—
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K.

КA.

De Zaek-of Wortel-deelen.

К

AB, in Kabbe, porcellus , & bomo oblu-

fus ; en KabbeleN , faetare , vome-

re , ^ undulare; zie daer van bíj KYV ,

in deze Proeve.

KAEK , pegma ; zie bij KYK , in deze L

Proeve.

f КАЕМ , in I BEKAEM , conveniens^ bij

КОМ , in deze Proeve.

t KAM, het oude Prat: van Komen , zie bij

't volgende KOOM , in deze Proeve.

KAN , bij Ik en ну kan , nofco & novit ;

zie bij KEN , in deze I. Proeve.

KARM , zie bij ER, in dell. Proeve.

KART , in Kartelen , zie daer van bij

KERV, in deze Proeve.

KARW, in Karweye, zie bijKRAEY,in

de II. Proeve.

KE.

t KÉB , in Kébbe , forcellus ; en in \ Kéb*

SE , Kébswyf , concubina y pellex; en

KÉBS-KINDEREN , liberi illegitimi ; en

\ Kébsen , mœcbari ; zie daer van bij 't

volgende KYV , in deze Proeve.

KEEF. in f Kefer , fcarabeus, Keefse ,

pellex ; Keefs-KINDEREN , liberi illegi

timi ; en Keefsen , mœcbari &c ; zie

daer van bij 't volgende KYV , in deze

Proeve.

KE

KEEK , in Keek en gekeken, zie bij 't vol

lende KYK, in deze Proeve.

II. Deel.

tKÈÊR, in + KÉÉR, elecJio; fKÉÉRSMAN,

arbiter , zie bij KIEZ, in deze Proeve.

t KEES, in f Kesen, fornicari; zie daer van

bij 't volgende KYV, in deze Proeve.

KEEV , in f Keve , gannitus ; Kever , fca~

rabeus ; f Kevise , pellex ; f Kevisen ,

mœcbari ; en Kevie , ganea , enz: zie

daer van bij KYV , in deze Proeve.

KÉF, in Kéf , GEKEF,en Kéffen , zie bij

KYV , in deze Proeve.

KÉL, ÍnKÉL,|KÉLDE , algor; \ KÉLDEN,

algere; KÉLDER en KÉLLER , celia, cel-

larium; zie daer van bij KIEL, in de II.

Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

KÉN , KAN , KON of KUN , en

KOST , in ons KENNEN , KON (ook

KOST en KENDE), GEKONNEN (GE

KOST en GEKENT) II. CL: 6, en Onre-

gelm: , olim Poffe, Pollere, nuncfolum Nefce-

re , feire , fcf de facie agnofeere ; maer ook

bij ons Können (kunnen), kon (kost en

konde) , geronnen (gekunnen , gekost)

onder de Onregelm: PoJJ'e ; & olim Nofcere.

Alle kennifle is een vermögen van 'tverftand,

zo dat het Kunnen of Vermögen de eerfte,en

't Kennen oîlVeten de overdragtelijke betee-

kenis inheeft. 't Verloop der tijden heeft ee-

nig verfchil gemaekt tünchen den zin en ge-

daente van dit Kennen en Kunnen , fchoon

van eenerleije geboorte : dog op de volgende

wijze laten ze zig weder tot een nader gere-

geltheid fchikken ; als Kennen , kon , ge*

können, II. CL: 6 , nofcere , & olim poffe;

Kennen , kost , gekost , na de order van

de V. CL: nofcere , & olim poffe ; en nu van

het Wortel-deel KÈN , ons Kennen, kén*

de, geként, I. CL: nofcere , gelijk ook

M-G,ftamyan/ ja-ftannjau/ f. CL: »«-

' " tm»



ггб
Kên.ÊERSTE PROEVE VAN

ke' ke.

tum faceré ; F-TH, öe-ftennan/ en at-Cften=

nan / 1. CL: cognofcere ; en H-D , nennen/

fiante (fiante) / flefiennet (genant) VI. CL:

nofccre. Ten andere ons Können of kun*

NEN , RONDE en KON, GERONNEN ofGEKUN«

hen , als die van de VI. CL: poffe , & olim

Hofiere ; ook M-G,ttutman / ftuntha /

fitmtfitf en ftuntfianjí/ VI. CL: 2 , nofeere;

en ufftunnan /VI. CL: 2 , cognofeere • en

fra-НШШап/ VI. CL: 2, contemners F-TH,

fiunnan(cunnan)Amntijaenfiunbe/VLCL:2,

poffe. A-S , cumian / cutlje /V . CL: б Jcire.

Yfl:fiUnna/ in Pr<et: feunne/ Onreg:N°:2,

Hofeere. H-D , ftörmen / ftoiite of ftunte/ae*

ftunt ofдеЫП/ Onreg: №: 9, poffe. Ver-

der ons Können (kunnen) , kost , ge=

kost , na de orde van de V. CL: poffe , У

olim feire ; en in fpreektacl heeft men 00k het

Vrat: Part: gekont , 20 dat hier mede uit

vloeit ons Können , konde , gekont ,

I. CL: poffe; ф olimfeire ; gelijkookM-G,

ßa-ftunnan/ I. CL: 2, mtumfaceré. A-S,

fOtinan/ I. CL: fetre , b? probare; waervan

't A-S,COnneö/ prebatus; en Yfl: ftpnna/

fipntte/ I. CL: notumfaceré. Dog bij al dit

Können of kunnen , poffe, valt waer tene-

men, dat men bij de I.en III. Perf: Лиг: van

*t Prtef: Indic: niet , gelijk gewoonlijk bij de

andere Verba , den Klinker van den Infinit:

neemt , nogte ook T agter de III. Perf: ,

maer ik enHYKAN, enin fpreektaelookKÉN,

poffum , & potefl. Dit gebruik is van ouder

geboorte , en vertoont zig ook onder de an

dere Taelverwanten ; als M-G , ift en \$

han , mofe» , b5 »ovit ; A-S , tc en fje can /

ttofeо & novit ; УН: e¿ en ftann fian / mf-

to & novit , F-TH, left en ftet fian / pof

fum , &potefi ; H-D, Ich en et fian / pof

fum , &poteft : dit gebruik is thans bij ons

van dienft , om dat anderfínts zulk een Pro

met O , met het oude Pr<ct: Kon , dat nog

Onverflorven en in volle kragt is , 2011 ver

wart 2ijn : dog bij ons Kénnen , I. CL:»^

tere , ts volgens den geregclden tränt de I.

Perf: Sing: Ind: ik KEN , nofeo , fcio ; en de

III. Perf: HY KENT , novit, feit. Uit dit al

ies nu 2Îjn ontftaen de Zakelijke Deelen

KAN, KEN, KON ofKUN, en KOST.

Tot het Zakelijke Deel Kan behoort het

gemeide M-G,ftannian / rja-ftarmtan/

t. CL: notumfaceré ; het A-S,cantie/ cogn't-

tio; СЛППС/ profeßo , cognitio , en СОСИПаП/

I. CL: feire ; en onze ípreekwijze 'т kan

WEL , fit ita , concedo ; forte.

Tot het Zakelijke Deel KEN, (dat moog-

lijk voor 't Prtef: Kan komt) behoort onsge-

melde Kénnen ? I. CL: poffe , feire, nofeert.

agnofeere , & de facie nofeere ; A-S,CCnnan/

l. CL:feire; en ons bekénnen , I. CL:

F-TH.oe-ftennan / I.CL: Alam: fc-eften*

nan / I. CL: cognofeere , agnofeere ; cn be«

kennen , I. CL. belijden, confitcri;en over-

dragtelijk bekénnen , I. CL: bijliggen ; cot

re , coneumbere ; apud Ecclef: Cognofeere ; en

Ons f BEKÉNZAEM , recognofeens ; &gratus,

accepts beneficii mentor ; en ERKÉnnenJ.CL:

cognofeere , agnofeere , confiteri ; F-TH , of

Alam: ас-cfiennan/ I. CL: cognofeere ;en ons

ONTKENNEN, I. CL: negare; enoNDERKÉN»

NEN , I. CLi'.internofeere, difeernere: enver-

der ons Kénnisse, f: Notifia , notio , feien-

tia ; Kimbr: ftennfla/ agnitio ; en ons Ken?

nis , m: & f: homo notus , & qnodammodo

familiaris ; en KÉN-PÉnning , m: Auäora-

mentum , nummus quo accepte miles obliga-

tur ; quin etiam cenfusfive tributum quodva-

fallus fingulis annis beneficii agnofeendi eaufa

pendit; 2¡jnde zoveelals een Erken-penning :

en Kén-teeken , n: Signum. Maer , het

A-S, cernían/ CCCnnan/l. CL: beteekentniet

al leen Weten , feire , dog ook Voortbren-

gen, Voortteelen, producere , parère : waer

toe het A-S , cenneö / produäus ;С0?ППСй / no

tus ; Cennenb / cognofeens У parturiens ; ССП*

npffe/ partus ; en cennínfje/ Puerperium ;en

dus ook F-TH of Alam:fta-Ct|enmt/ güt***i

îie Catecb: Theot. p. 146, en 147. Welke

beteekenis veel gemeinfehap heeft met ons bo-

vengenoemde overdragtelijke bekénnen,

I. CL: cotre ; en welke overdragtmen op de-

ze wijze kan uitrekenen. De eeríle Grond-

beteekenis , als gezegt , is het Vermögen , en

dit driefints aen te merken ; (0 in Lichaem-

lijkc kragt of fterkte ; (2) in de Natuerlijke

voortteelfnge ; en (3) in de kragt , van 't be-

grip of gebruik des verftands : dus vind men

rijkelijk den eerften en derden zin bij ons ea

andren van deOudheid : maer de tweede over-

dragt is bijzonderlijk gemeenzaem in 't A-S,

en niet bij ons dan in eenige volgende Tak-

ken.
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ken. Daerenboven vertoontzig deze tweede

zin , mede in een andre Dialeél met i / als

A-S, draw/ generatio ; en A-S, cinb/ Angl:

fiínÜ / g*»**, natura ; waer op ten volle paft

ons kind, m oulinks bij ons ook | kinder,

fraies , infans , puer , filius , У ; in

Plur: nu kindeíen , oui: ook f rinden ;

H-D,ftmö / N , F-TH,fcinb / N , filius,

fuer , infans ; Yfl: ÍHllb/ F, creature.

En uit het Wortel-deel KUN of KON ,

mede in geraelden tweeden zin, het Yfl: Н1Ш*

but / filius ; en ook bij 't Kimbr: , Yfl: «a

A-S , met p / dog bij 't M-G , F-TH , en

ons met О , of U , het A-S, фп/ Kimbr:

en Yfl: &ИП / N , M-G, HUtli / N , F-TH

of Alam: email (buttai / N , H-D, nun*

Пе/ F , en bij onsKUNNE , f könne , f: Ge

rtfts , propago , generado , fexus , & fpteies,

waer toe het M-G , alUVhUllja / alienígena ;

als van eiders geboortig ; en M-G,goba-

ftunöjfS/ nobilis ; als van goeden geflagte ; en

't A-S,gob-CU4b/ divinus ; als van Godde-

lijken aert : alles onder den voorgemelden

zin van Voortbrengen. Dog onder den derden

zin van ¡Veten het reetsgenoemde M-G , ga-

ftUnnati / I. CL: notum faceré , cognofeere ;

A-S, comían / I. CL: feire , probare , waer

van 't A-S,C0nneö/ probatus; en 't Yfl: Run*

na / I. CL: notum faceré ; eu ons f konnig,

t KUNNIG, Angl: liouninglj / curiofus , feio-

lus , peritus , ¡3 expertus ; eu A-S , CUUUCb/

caliiaus ; en CUllUitig / experientia , exper-

tus. En , onder den eerften zin van 't Ver

mögen of 't Mooglijke , onze fpreekwijze van

'т ком WEL , forte , fortaffe ; en H-D Н0П=

ПЙ1Я F , fatenúa , potejlas , facultas , vigor.

Wijders aengezien aen de Hooge Vorflen de

Magt van 't Gemeen is opgedragen , en ver-

mits men voormaels bij vrije verkiezingen de

Vorßelijke Magt aen een Wijzen of Ervare

nen en tevens V Vermögenden opdroeg , zo paft

allefints ook hier op onze naem van Koning,

m: Yfl: en Kimbr: hongur / M. Alam: d)U*

ning/ F-TH, turning / cuniug / M, Zw:

Шщ/ M , H-D,ütbnig / M , en uit een

andren tak , met i of ц / het A-S, ruling /

tuning /cíninc / ring / cinc / M , Angl: Ыщ/

Rex ; als de Magt en Könning der Gemeen-

te verbeeidende ; welke zinfpeling beveftigt

word met het A-S , cinebom / qmerie / cunes

borae / Rtffuélica , Ftfa/s , Imperium , £<f

KE.

Regnum ; alwaer het Koningdom ook een

Gemeenebeft beteekent ; gelijk ook A-S t

дсас-cpníng/ Confuí ; vermits de Roomfche

Burgermeeltereu een Jaer lang de Oppermagt

in handen hadden ; voorts A-S , cpne / re

gies ; en M-G, &ínbrá$/ prafes; gelijkook

Kimbr: ftong-f«ler / bono rege beau ; ter za-

ke van welk woord Glaus IVarmius in zijn

Lexicon Rnmcum , een fraeije redevoering ,

enfraeijer dan men uit dien Oud-Noorder-

hock verwagten zoude , in 't Oud-Kimbrifch

bijbrengt, ец in't Latijnvertaelt , waer van

ik den Inhoud aldus verduitfche. „ Dus Het

„ zig een liuism.,» hooren of de IVijburger

„ Markt ofLanddag. Wij Jutten hebbe» lang

„ de magt gehad van Deenfche Köningen te

n verkiezen , en waren altóos gelukkig onder

„ die. De Koning SUENO was met alleKo-

j, ninglijke Deugden begaaft , en kloek in zii-

„ ne Raedgeviugiu , waerom 'i ons pafte die

„ op te volgen. Nu fchort ons een ¡Vijs Ko-

„ ning , dte heproeftts tn den Krijg ,bedrevei»

„ ont '/ Heir tîf 't Gemeene beß te beflieren ,

„ & от IVetten te geven ; tn die kundig Ç«f

„ willig Z'j от ons te gebieden. Het paß ee-

„ nen Koning , dat bij vaerdig ter tael zij ,

„ fchrander , zagtmoedig , en tevens geftreng

,, in 't Regtvaerdig Straf- oeffenen ; wijders

,, mild; en betameIijk van liai en kleeding.

,, Eengoed Koning is waerdig er dan de Oude

,, IVetten : en deze Gaven vind men bij

„ КNUTUR. Dus verre die ingevoerde

Huisman. Deze vermaerde en toengeftor-

vene Sueno , Koning van Denemarken , Noor-

wegen , en Engeland , wierd van zijn Zoon

Knutur, federt Canutus Magnus genaemt, in

't Rijk gevolgt in 't jaer 1014 , of, volgens

anderen 1012, lie Pont: Hiß: Dánica. Маег,

tot ons woord Koning wederkeerende , hoe

wel paft al dat Koninglijke op ons können !

En , fchoon iemand zig mogte verbeeiden ,

dat het A-S , СОП / СООП / H-D , ttün / ftülic / bij

ons KOEN , fortis, audax, animofus, zeer net

op den Koninglijken ftaet paft , en daerom

als moeder van 't woord Koning te rekenen

zij , die zou op weinig andren grond bou-

wen ; want op 't vermögen ruft de kloek-

moedigheid, waerom mededit koen tot xon*

nen of kunnen t'huis te wijzen is; gelijk

ook de 0 en U / in 't A-S , en H-D, zig nog

vertoonen : maer overdragtelijk noemt men

Ff 2 " ook
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ook een zeker foort van Muflfchen , met een

goudgeelen plek op 't hoofd , Koninksken ,

n: Regulus, trochilus , Grsec: fiuo-iXèvç ; fprui-

tende nit de Fabel , dat , de Vogelen , tot ha

rén Koning wilden maken, dien, die van hen

het hoogfte zou vliegen , en dat de Arend ,

voor eerft het verre won van alle anderen ,

dog dat eindeling dit kleintje, van onder des-

zelfs okielen verborgen , uitfchoot , en op

het hoofd van den Arend vliegendc alzooden

prijs trok.

Verder met den uitgang DE ofD ft zij men

dienalseen Agtervoegfel van een Subß.-azmte,

't zij als een Verbwg-terminatie van 't Prater:

Konde , zulks zal hier nogte in kragtmogte

gedaente verfchil geven) ons Kond , notus ,

Ш Kohd DOEN , noturn faceré ; en Konde ,

künde , ook in 't Geld: Könne , KyNNE ,

/: H-D ,ftunbe / F , notitia, & fcientia theo-

retica ; ÓÓR- KONDE, teßimonium amplißi-

tnum , notitia certa ; waervan ÓOR-KONDEN,

I. CL: teßari ; fchoon dit óór wel eerPrin-

cipium iff res precipua beteekent heeft , en al-

200 in dit Compofitum geen quaden zin krijgt,

egter fchijnt mij dat ditódR-KONDEvandtíR ,

auris , ontleent is , en zinnefpeelt opeenoud

gebruik , 't welk , zo mij van goederhand

verhaelt is , nog voor omtrent een Eeuvv bij

fommigen in Noordholland op het Land wierd

waergenomen , van naemlijk de Getuigen bij

't oor te trekken ; en , dat zulks van oude

herkomft is , en men voormaels onder de ou

de Romeinen , met weinig omilag , zonder

verlof van Schout , of aenzegging van Ge-

techtsdienaer , zijn partij in regten kon be-

trekken , met mondeling hem te zeggen , ik

roep я voor V Gericht , volg mij derwaerts ;

als mede dat de Eifcher , bij weigering van 't

volgen , de eerft voor de hand körnenden tot

getuigen van zijn Aenzegging hebbende ver

zogt en verkregtu , hen bij de ooren trok , en

daer bij voegde Memento , dat is , Gedenkt

'er aen , is te zien bij de Nouv: de ¡a Republ:

des Lettres , A°. 1716 , p. 416, zijndezulks

getrogen uit de Commentar: in Pandeclas ,

van den vermaerden Profeßor Noodt ; en zoo

word ook bij Horatius het woord Anteßari,in't

ende van zij n 9. Satyra , gebruikt , voor , iemand

hi/ de ooren trekken tot een teeken vangetuigen.

VOOrtS Ons KOMDSCHAP , KUNDSCHAP \ fi

KE.

notitia , nuntiatio , indicatio , & fcientia ;

dog H-D,ftunbfcl)aft/ F , converfatio, fa-

mtliaritas ; bij ons Kennis-HOUDING , Con-

verfatio , familiaritas ; en wederom F-TH ,

CUnöO / ángelus ; en jpOtatUtlba/ рглсо , als

verkondigers ; waer van F-TH,etmban /

rijunban / toorecunöan / I. CL: indicare ,

nuntiare , denunciare , & tr: Teßari ; rfjf-

-cimöan / I. CL: teßari ; bijutb-rfjunoan /

1. CL: declarare ; en fom-CtJUtlÖail / I. CL:

prophetizare. A-S,CUnbatl / I. CL: annun-

ciare ; en M-G , ga-fU)t-tuutti)jan / I. CL:

manifefiare ; M-G , ffcöj / palam : nog ook

F-TH, ofAlam: шпМЬа/ djunWba/ indi

cium ; en CUat-ctjimbttia / Euangelium ; Al:

Cliat/ bonum ; en verder ons Kondig , run*

DIG , H-D , hunbiglj Iperitus , guarus , notus ,

У manifeßus ; waer van ons | Kondigen ,

aenkondigen , en verkondigen , I. CL:

H-D,berftünöiBen, I. CL: F-TH , cunbe*

0atl / I. CL: nuntiare , notum faceré. Voeg

hier bij het F-TH ,intio1ï)ortuntl)a^tra^a=>

ijOftOli Ш ita COllbOn / & audierunt hoc vi-

cini {3 Cognati ejus , Tat: p: 10. Indien

men dit jßabofron neemt als ons naesten ,

Íroximi , cognati , zo beteekent hier 4Toubon /

lekenden , noti ; maer indien 't eerfte Bue-

ren beduid , gelijk hier 't Latijnfche wil , zo

zou ConöOII Maegfchap , cognati , verbeei

den ; immers in dezen laetften zin vindikook

bij Kiliaen ons oude f Konde , f runde,/;

Genus. Verder , of ons f Kunden, I. CL:

condire , waer van -f Kundsel, f kondsel,

n: Condimentùm , en daer van f Kundse«

len , 1. CL: condire , of dezen , zegik, van

ons Kunde, konde, notitia , fcientia, ver-

mits eene aengename toebereiding zijnde , die

flegts in eene Weet beftaet , dan of ze van 't

Latijnfche condire komen, fchijnt twijffelag-

tig ; egter helde ik na 't eerfte, om datander-

lints , na den aert onzer Baftaert-^Vr^a , dit

onze Kondiren zou moeten geweeft zijn,

vermits we den accent van 'tOorfpronkelijke

niet gewoon zijn over te flaen.

Dog ook wijders , met den uitgang STE

Of ST , OnS KONST , KUNST , fi H-D ,

ftlinfi/ F, artificium, ars praäica. Als men

bij t'zaemgeftelde woorden tuflehen künde

en KONST onderfcheid maekt , gelijk niet on-

gevoeglijk en met vrugt gefchiea , zo rekent

men
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men het eerße voor de kennis en 't begrip

eener Konfte , en 't laetfte voor 't vermögen

en debedreventheid om die uit te voeren ; en dus

SCHRYF-KUNDE , fi Ars Scribendi Iheoretica;

en SCHRYF-KUNST , f: Ars practica & po-

tentia fcribcndi. Voorts van ons Kunst &c,

komt kunstig , KONSTiG ,artificiofus ; F-TH,

CUftigan/ Artificiofi , IVitler: t>. 101 ; welk

F-TH , Zakelijke deel overeenkomt met ons

Kost ; gelijk ook de N , word uitgelaten

bij het Prat: A-S,CUtfje / waer van hetA-S,

CUtí) / CUtíja / notus , expertus , cognitus ; en

tpthe/ cpthtfje/ notifia ; waer van het A-S ,

tptban / I. CL: narrare , oßendere ; CUtij

ФОШ / notum faceré; Cptïjete/ nuncius , tef-

tis ; CUtbnefTe / fiientia ; CUtíjlíce / nempe ;

& A-S,cutl)-noma / Kimbr: Htíenníngat

nafn / cognomen ; want aen den geflagtnaem

onderkent men op volkrijke plaetien de

Menfchen : en weder op de beteekenis van

Maegfchap tiende , het À-S,cptï)ttje / cog-

ttatio ; en CUtije-metl / en CUtïjatl / cognati.

Tot ons Zakelijke Deel KOST , paît niet

alleen het bovengenoemde F-TH, cußigan/

artificiofi ; maer , voornaemlijk op de kragt

en 't vermögen van de Gelding tiende , even

gelijk bij 't Latijnfche Valere , ons KdSTE ,

f: H-D,ftOfien/ fumptns ,~impenfa ypretium ,

fcf -valor, vulgö Сoftиs , Gall: Couft , Ital:

Coflo . Hifpj Cofia ; waer van ons Kosten ,

I. CL: H-D, ftofim / I. CL: Angl: roße ,

Confiare , valere ; Ital: en Hifp: Coflare ,

Gall; Coufler , Coûter; ons BEKÓSTEN,

I. CL: en beköstigen , I. CL: fumptus five

impenfas folvere ; ONKdSTEN , H-D , UtlHOf*

ten / accefioria , qua emptioni accedunt , Çj'

tr: impenfa ; en KdSTELYK , pretiofus ; dog

on-kóstelyk , non pretiofus ; gelijk ook

A-S, un-epft / un cpfîa / en unepße / parfi-

monia ; en un-cpßig /, p<*rcus , frugalis , enz.

Dat nu hier de hardeó , en niet als b^j't Pra

ter: de tagte komt , dient men aen eenig ver-

loop toe te fchrijven, 't en ware men liever

Îjiflen wilde, dat ons Kösten met het Fran

che Ital: en Spaenfche getamentlijk , onder

eene uitlatinge van я uit het Latijnfche Con

fiare ontleent tijn geweeft ; hoewel ik ver-

moede , dat in tulk een geval het onte

Xe/í¿rí»tougeheetenhebben. Van onsKdST,

Cibus ; tie bij 't volgende Wortel-deel

KIEZ , in deze Proeve.

KE.

De Zaek-of Wortel-deelen.

KÉRF , in ons Kérf, Kerfsel, Kérf-

stc5k , en Kérf-hout , tie bij 4 vol

gende KERV , in dete Proeve.

KÉRM, tie bij ÉR, in de II. Proeve.

KÉRT , in Kérten , Kértels , Kerte-

len , en Kérteren , tie daer van bij

KERV, in detePr.

De Wortel-en Zaek-deelen.

KÉRV of KÉRF , KORV of KORF ,

KURV of KURF , in ons KERVEN ,

KORF of KURF , bij den Vlaming ook

KIERF (in Subi: KORVE of KURVE),

GEKORVEN of GEKURVEN , II CL:6,

fecare,crenare,crenasfacere,incidere,fculpere £«f

fealpere ; A-S , ceotfati/ ccetf (of ceorf)/ gecot*

ftn /II. CL: 4 , fecare , fculpere , dijj'ecare.

Dog in 't H-D , Sterben / I. CL: incidere ,

feindere ,findcre , ferrare ; ook A-S , CeOt3

fan / I. CL: feindere ; en mede wel bij ons

Kérven , I. CL: feindere , crenare.

Takken van deten Ongelijkvl: Stamboom

tijn , ons Kérve , f: en kérf , f: & m:

H-D , 9tet&e / F , Crena , incifura Çy1fegmen ,

У tranfi: Anus , podex ; waer van het bo-

vengemelde H-D , herben / 1. CL: A-S , eeût*

fan I. CL: en ons Kérven , I. CL: ; als me

de ons Kérfsel , n: Secamen ; het Vlaem-

fche Kér velingen , fpaenderen , fchidia , af-

fula , fragmenta ligui qua difftliunt ; en ons

Kérf-STÓk, m: Kérf-hout, n: Teßera;

baculus , crenis incifuris radones accepti

aut expenfi ofiendens , vulgb7*/fe ; en, met

een toegevoegden Walfchen ftaert ons f Kér*

VEYE , KÉRWEYE , fi Res imifa, incifura,

& tr: rerum fragmenta non maximi ponderis ;

waer van ons f Kérweyen , I. CL: infein-

dere. Maer , de gedaente . en 't gebruik van

onten Kérvel, m: H-D , ïterfjel /M , A-S,

Cerfffle / Angl: Cïjertopïe / carephylium , un-

de Cerefolium , & Gall: Cerfeuil , part ook

t'eenemacl hier op , vermits zeer ingekorven

Ff 3 vaa
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van blad , en wordende meeft onder 't War-

moes gebrückten klein gekorven , en dus met

regt een kerf-kruid of Kervel , genaemt.

Egter is 't niet onmooglijk , datdit kruid wel

eer van buiten tot ons gekomen , en alzoo

die benaming van dit Grieks-Latijnfche Gare-

phyllum ontleentzijgeweeit , hoewelonsver-

fchil van Genus iet daer tegen pleit. Dus

agt ik dat raedc ons KtíRF , körve , fi Cor-

bis ; waer van ons f Körven, I. CL: impo-

веге corbi; & tfi Сorbitarc , in ventrem im-

mittere ; en \ Kórver , m: Giffler ; van 't

Latij nfche Corbisgefproten is. Daerenboven

fchijnt van ons Kérven, I. CL: gevormt ge-

weeft te zijn het Vlaemfche f Kérfte , £«-

fbon: KÉRTE/: Crena. , incifara, fcifiura;l¿

Podex; £ff cunnus; waer van het Vlaemfche

KÉRTEN L CL: crenare , incidere , У fuba-

gitare ; en ons Kértels, incifurce, fimbria;

waer van ons Kértelen, kartelenI.CL:

incidere, feeare per ambitum, erifpare frena

re ; en Kérteren , L CL: crijjare г firi-

dere.

Dog ook bij ons , tot onzen eigen Так met

de zagte 0,onsfKoRVE,GEKORVE en kur«

VELiNG , infeäum ; om de vele infnijdingen

of inknepen aen 't lijf ; en ons f Korven ,

I. CL: incidere; enKORF-ZElSEN, falx ave

naría.

Maer een overdragtelijkezin is'erin'tCo»»-

pofitum verkérven , II. CL: 6, H-D,befs

feetUttl/ I. CL: propriè Scindere denuo,fedtr:

ujitatius Delinquere , peccare ; in den ei-

gentlijkenzin komt VER voor Her ; dog in

den Overdragtelijken voor Qualyk; A-S ,

ji)J-cee?fan / II. CL: 4 , excidere. Dat dus

gewoonlijk het misdoen door verkérven

word uitgebeeld , kan verfcheidene oorzaken

van gebruik gehad hebben, 'tzij ziendeophet

qualijk kerven van fpijze , of iet anders dat te

kerven is , 't zij op de gewoonte van op den

kerffiok eenige waeren te halen , waer door

bij 't qualijk kerven , groot verfchil en biak-

keel kan ontftaen ; of datiemand nogalblijft

te borge halen , fchoon de kerfïïok al vol is;

als wanneer dit VER voor OVER zou kö

rnen : immers in diergelijken zin zeid men

ook tegen de kinderen , welker misflagen al

№ zeer aengroeijen om ongeílraft te blijven ,

KE.

dat hare kcrfßok vol Is, waer meé de langge-

borgde ftraôè gedreigtword , zo 'er geenebe-

tering op volgt.

De Zaek-of Wortel-deelen.

f KÉRW, in KÉRWEYE, en f KÉRWEYEN,

L CL: zie hier voor bij KERV.

KEUR , in Keur , eltâio i Keure, wil-

lekeur , oiim Arbitrium & jlatutum ;

Keuren , eligere , guftare , У olitnTeu-

tare ; en bekeuren , oiim Icmtore ; nunc

Peccanti muUiam indicere ; zie bij 4 vol-

gende KIEZ, in deze Proev«.

KEUZ , in Keuzel-betig , fa/Hdicfiu im

edeudo ; enKEUZELEN, fabulari, lu

dere globulis &c ; zie bij 't volgende

KIEZ , in doze Proeve.

KI.

KIEL , in Kiel , navis carina &c ; en f KiE*

1EN , veäigalfohere ; zie bij KIEL ia

de II. Proeve.

f KIER, in f Kieren, eligere; en f Kiers*

man, arbiter; zie bij 4 volgende KIEZ,

in deze Proeve.

KIES, in Kies, Kies-etig, Kies-kau*

wen , en f Kies-man , arbiter ; zie bij

't volgende KIEZ , in deze Proeve.

De Wortel-of Zaek-deelen.

KIEZ of KIES en KIER , en KOOZ of

KOOS en KOOR,in ons KIEZEN (ook oui:

fXIEREN). KOOSen KOOR,GEKOZEN

en GEKOREN, II. CL: 3, eligere cufian

do isf probando tentare & eligere : datdie van

deze Claffis in Sing: Pr<et: ook eertijds de ÓÓ,

en in Infin: de UI , en voor de zagte О ia

Prat: Subj: ook EU , hadden, heb ik in on

ze Grondfi: II. Verband: § VII. aengetoont :

wijders deze onverfchilligheid milchen Z of

S en R , hebben wij benevens andere Tael-

ver-
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KÎ.

verwanten ook nog bij eenigen van deze ClaJ-

fis , als bij VERLIEZEN , en t VERLIEREN ,

VERLOOR en f VERLOOS J VRIEZENdl f VRIE*

Ren , VROOS envRooR , enzoo voort. En,

belangende ons verhandelwoord zelf, hier

toe hebben we 't M-G , Rfufan / ftaug (in

¿*¿/'.ftufau) /Rufang/ II. CL:4, eligere;en

Ug-RfUfan / II. CL: 4 , reprobare , ejicere ;

met gelijke overdragt als ons uit-fchieten,ri-

probare ; dog ons uit-kiezen , II. CL: a ,

eligere , komt zonder overdragt. F-TH,

hftifan en ftíutan (of gi-tiufan/ gi-cttitan) /

' COUg / CUOg entOg , en COUT / CUOt of COt

(in Subj: tufe I cure) I gi - cofan en gico*

ïatî / II. CL: 2 , eligere ; als mede F-TH,

5faj-Wufan/ ber-Rfufan/ II. CL: 2, fperne-

tt ; waer toe het F-TH ofAlam: far-Chora*

nett / reprobus ; alwaer dit fO? of fat een

verwerpelijken zin krijgt , dog een goeden

heeft ons VER bij ons verkiezen , II. CL: 3 ,

eligere. A-S,ceofan of cpfati en ceotan/

tta$ en etat (in Subj: cufeencure) / gecofan

en OeCOtan / II. CL: I , eligere ; dog ook

A-S , ceOfan I. CL: eligere. H-D , Riefen (er*

Riefen en Rühren)/ ftoljr / geftohren /II. CL:2 ,

dog ook H-D, Riefen / T. CL: eligere. Yfl:

RÍOOfa / ftatlS? / ROfcntl / II. CL: 2 , eligere ;

en bij verloop onder de Onreg: №.4,fttére /

eljgo ; in Prat:

Tot het Praß Kiez of Kier . nîet alleen

het voorgemelde A-S , ceofan / I. CL: en 't

H-D,Rfefen/ I. CL: eligere ; maer ook ons

f KlEZING , VERKIEZING , en f KIER , en Ш

een verloopene Dialed | kéér , A-S , CCO*

fUng / ele¿íio;ons t KlESMAN, f KIERSMAN , en

KÉérs-man, arbiter; A-S,CVttJ arbitrium;

enonsKiES, KiES-ETiG,en uit het Prat: met

EU , ook f keuzel-betig , vies , A-S , ti$l

curiofns , tiimis deleíln gaudens , fafiidiofus in

tdtndo; en A»S , Cifnejî/ curtofitas; waer van

ons Kies-kaeüwen , I. CL: tiimis lerneman

iert ; even gelijk die genen , die al te kies in

't eten zrjn , dit gewoonlijk doen, alsdekoil

hen niet wel en mond. Wijders f Kieze /:

en f kooZe/; Pellex, pallaca ; als 't voor-

Werp van ontuchtige verkiezinge.

Tot het oude Prat: met ÓÓ , ons \ Koo*

ze A-S,ceafnpfTe / eleéiio ; en van zulk een

Wortel-deel het M-G,ftau#an/ I. CLiguf-

KI.

tare, tentare y probare , & experiri ; en ons

bovengemelde f Kooze , pellex ; waer van

KOOZEN , LIEF-KOOZEN , I. CL: fornicari ;

£jf nunc molliori fenßt , Adulari , Blandiri ;

waer toe ons Koozer , Blandiloquus , adu

lator.

Tot het hedendaegfche Prat: met de zagte

О , of de gelijkwaerdige EU of U , voor-

eerft omirent ondcr gelijken zin als't evenge-

melde Koozer, het F-TH, geftOfe/ enfeoff/

eloquium ; en ROfOR / I. CL: loqui ; en ons

KEUZELEN, I. CL: blandiloquiaferere , fabu*

lari ; ten andere ons Keur,/: \ kore , f: ,

KEUZE , en t KOZE , fi Eleclie, gufiatio;&

tentâtio , & cemprobatio , unde Gall: Chois ;

A-S,cpfe/ cpft / Angl: Chopfe / eledio ; en

ons bovengemelde keuzel-betig , nimis guf-

tus deleclu gaudens ; waer bij ook vocgt ons

f KEUZEL, t KUIZEL, globulus,fpharuta,pi-

lula ; ais ronde keifteenkens , welke de kin-

deren bij den weg opzoeken , om 'er mede te

fpelen ; en dacr van Keuzelen, kuizelen,

KOZELEN I. CL: ludere globulis, pilulis , nw

cibus , ac fimilibus ; en mooglijk mede ons

BEKOZELEN , BEKEUZELEN , I. CL: fqualore

five fordibus maculare ; even gelijk de kinde-

ren , als zij haer keuzelfteentjes uit den drek

opzoeken. Dog wederom in een beter zin

Ons KeiiRLYK , exquifitus , elcclus ; dog

H-D, RÜtHcft/ ffonteneus; en Alam: ni cftu*

tit/ nolite ; gelijk ook ons Keure , f xo«

RE, en willekeure/; Olim Arbitrium , &

libera eleiiia, nunc Publicus У legitimus con-

fenfus , &Edi£tum, ftatutum. VerderH-D,

Mtten / ftören / I. CL: eligere ; F-TH, CO*

tan / gicoran / gi-t&oran / I. CUgußare ,

Tentare , comprobare ; en ons Keuren ,

t KOREN , I. CL: eligere , gufiare ; & olim

tentare ; waer toe ons bekoren, I.CL:r«?-

tare , ^ tentatione deducere ; waer van ons

bekoringe,/; Tentatio; A-S, tearing / fol-

licitudo ; en F-TH , tfjOttmga / tentatio , ^

probatio ; en gt-tftorit ÜJOJÖen / tentari ; en

van ons Keure, olim Eleálio libera; nunc Sta-

tutnrn ; ons f Keur , jurisdidio , & forma

numifmatis ; en 't oude Vlaemfche \ Keur-

-HÉÉR , fenator territerii , legifiator , judex ;

en Keur-MEÉSTER , cenfor ; JEdilis cercalis,

qui annonam curat , Ç55 menfuras vendentium-

que avantiam coërcet ; en Keur-vö"rsten >
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EUäores principes; en Keuren , I. CL: ar

bitrari , judieare , & lege approbare ; en ons

BEKEUREN , I. CL: olim Tentare, nunc Pec

canti mulâam indicere ; om 't overtreden der

Willekeuren. En mooglijk is ook van ons

\ Keure,kore, tentatto,probatio, gekomen

ons f KotR , fpecula , obfervatorium; en

daer van \ koeren , I. CL: è fpecula profpi-

cere , & obfervare , als om te beproeven , en

te befchouwen of 'er van ergens ook onraed

te verneinen is ; en met den uitgang D , net

Geld: Koerd, koord , bubukus ; als die 't

Rund-vce gade flaet. Maer ons f Koerek,

nu korrek, I. CL: gemere inflar columba

five turturis , fchijnt een klanknabootfend

woord te zijn , hoewel 't ook onder de zin-

betrekking van liefkoozen kan vallen : ver-

mits 't gekor de vlci-tael is der duiven.

Maer, wederom onder de n zelfden zinvan

Beproevinge , a) s 't voorgemelde F-TH, £0*

ГО!! <$C I en't H-D,ftören/en ons bekoren,

dog met S in (ieè van R , enden uitgangTE

daer agter , het H-D, ftofle / gufiatus , tibi

tentatio ; waer toe het F-TH,C0fian/I.CL:

A-S,cofran7 coftian/ cofhtían/encoflígan/

I. CL: probare , & tentare ; H-D , ftoflcil /

I. CL: tentare cibum , gufiare ; waer van het

F-TH ,С0(1иПйа / A-S , COfrnUUB / tentatio ;

en H-D, HOfitmg / gufiatus & cibi tentatio ;

en H-D ,Щ1 ftofte/ F , bij ons KdST , f:

{«f m: Cibus , alimentum , alimonia , & po-

tus ; Kimbr: iiOftlU'/ contmeatus; en fat-HOfs

tUC , viaticum , beteekenende dus eigentlijk

alie voedíel,deproef of de fmaek onderwor-

pen ; hoewel , volgens'tgebruik meeftentijd

op de fpijze en minít op den drank tiende ;

wacrom men , tot duidelijkheid , als men die

beiden meent , zegt köst en drank ;

ichoon 't ook voor een en ander te iàmen gaet

in de fpreekwijze hv is daer in de köst ,

dat is , daer heeft hij zijn daeglijkfche köst

en Drank beíleed. Maer, tot dat f kcísten,

beproeven , behoort ook ons } Köst-baer ,

f KUST-BAER , purus , integer , probus ; en ,

met UI , in fleé van IE , in 't Prof: ; het

Brab: Kuis-kote, taluspronus, non fupinus;

als met den rug om hoog, zijnde 'tgewenfeh-

te en uitverkorene geval voor den jongen die

de kote draeijende heeft uitgeworpen , dewij-

le hij des anderen kote nu vooitbóffen mag,en

KI.

't wel doende winnen , dog mis - werpende,

niet verliezen kan ; en hier van 't yerbum

KuiS-KOTEN , I. CL: ludere talis pronis ; en

ons f KuisCH-BAER , purus , integer , pre-

bus ; welk laetlle ons een fraeije en nette

grondbeteekenis aen de hand geeft van ons

KuiSCH , cafius , continens , mundus,purus ;

A-S,CUfC, cafius ; AL: Ciju^ftm/ fobrius;

en uii-rtjufrrjioa / forties; waer vanonsKui-

SCHEN , I. CL: purgare , mundare ; als zien-'

de op de zuiverheid en 't uitgelezene fraei,dat

de beproevinge kan uitftaen : en't Vlaemfche

KuiSCHE , pot-heife , anfula culinaria ; от

dat dezenomde reinheiden pronk zogladglin-

fterig gefchuert zijn : gelijk mede dit zelfde

Kust , ^at zig in 't gemeide f Kustbaer ,

purus , vertoont , voor Keur en Verkiezing

gaet in onze ípreekwijze те к и st £** те

keur , quantum vel quomodo velis.

Het Wortel-deel.

KYF , in ons Kyf , GEKYF , zie bij 't fol

gende KYV.

De Wortel-deelen.

KYK en KEEK , in ons KYKEN , KEEK,

GEKEKEN , II. CL: i , fpeilare , videre ,

circumfpicere ; en VERKVKEN GÉLD , confpi-

ciendi gratia nummosfolvere ; ziG verkyken;

malt obfervare ; У negligere ; dog VÉRRE of

VÉR-KYKEN, II. CL: I, delonginquo vifu dif-

cernere.

Tot het Prtef: ons IN-KYK , m: infpeâio ;

Kyker , m: Speculator ; Kyker , VERRE-

KYKER , m: Telefiopium; Kyk-UIT, m: Spe

cula ; en и it de KYK , probé, optimè; го

goed , naemlijk , dat men t niet behoeft пае

te zien , nog te beproeven ; en ом een kyk^

je Gaen , exire recreationis b? lufirandi

gratta ; en KyKE-BOE , lufus puerilis , in quo

cujusdam oculi , linteo manuve obteâi , ingra-

tiam infantuli deteguntur fubito ; beteekenen

de Вое ook cucullus lugubris oculos faciemque

obfiruens, enz.

Wijders gelijk eenige Takken van defer-
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KI.

ha <lezer II. CL: 1 , op den A-S: tränt ,

in Prat: de A gevoert hebben , (zie daer van

bij onze Gronajlags //. Verband: § 6) , zo

kan ook hier uit gcfproten zijn , ons Kaek ,

f: Pegma , firuéiura fublimis m qui matefici

conffJciendi ac detidendï proponuntur ad ho-

ram unam atque alteram , als een Schouw-

itellagie , waer op iemand , om fchandelijk

bedrijf , openbaerlijk ten toon of te kijkword

geftelt ; en overdragtelijk f Kake m: Furci-

fer ; als of men zeide Schavot-guit , die zig

met quaed doen en gaeuw-dieverijen gcneert,

waer van weder f Kaken , I. CL: fuppilare,

manticulare.

De Wortel-deelen.

KYV of KYF, enz: , in ons KYVEN ,

KEEF (in Subj: KEVE) , GEKEVEN ,

IL CL: i , rixari , contendere verbis , certa-

re j & olim Digladiari.

Tot het Praf: ons-KïF , f: gekyf , n:

Kyvery fi Rixa , Us , confliäus ; Yfl: hif /

N , сшеяш ; ook met een Walfchen ilaert

Kyvagie genaemt; enz.

Tot het Prat: is betrekkelijk ons j Keve,

contr: j KÉF , nu GEKÉF , n: Gannitus , ia-

tratui ; en mooglijk ook Kever , | Kefer

m: A-S , ceafty / fcarabeus ; om het fnorge-

luid ; waer toe verder Kever-bék m: Men

tó ; en daer van weder Kever-békken ,I.CL:

mentum aquo longius extendere : dog van

KÉF komt ons KÉFFEN , I. CL: ganmre, la-

trare ; dat nu op'tgekijfenmenigvuldige ge-

blaf der honden word toegepail ; en bij gelij-

kenis ook op 't rammdig praten van klap-

Eeijen : en , hoe kan men den aert van ge-

lap en gekijf ook eigender toerekenen , ais

aen fKEVisE, | keefse , en in een H-D ,

Dialed f KEBISE , \ kébse , KÉBSWYF , ook

H-D,Reb¿ftoeíb/A-S,HÍfefe/ cífefe/ cpfefe/

CCafefe / pellex , concubina; en F-TH,ae=>

befe , concubina ; waer toe 't A-S , rife$ ge*

ÎTianna / concubinatus ; en f Keefs- en

KÉBS-KINDEREN , H-D , ftCÍ$HÍtlbet / libtri

illegitimi , naturales , ex petlice ; waer van

verder ons f Keefsen , f revisen , f k¿bs

sen , Ь? contr: f Kesen , allen I. CL: m<x-

II. Deel.

Kl.

cbari ; waer bij mede niet qualijk paft ons

woord Kevie , f: Ganea , cavea pallacarum,

fornix ; unde & Pellex Fornicaria diéla juxta

Ifidor. Op gelijke wijze voegt niet qualijk

hier toe ons К ébbe , kébbeken of met A

(volgcns den A-S: train) ook Kabbe , kab*

beken , porcellus , om 't kijvige geknor de-

zer beerten : zelfs zou 't vorige f Kébse ,

f kébs-wyf , pellex, concubina, bijoverdragt

ook hier van können onileent geweelt zijn ,

alzoo men niet zelden de zulken bij Verkens

vergelijkt ; verder overdragtelijk van Kabbe,

ons К abbe , homo obtufus , fatuus ; als mede

't Verbum Kabbelen , I. CL: fietare , forti

ficare ; om de vrugtbaerheid en 't werpen van

vele jongen te gelijk ; en daer van wederom

Kabbelen , I. CL: vomere , met dezelfde

overdragt als men Kalven I. CL:fœtare,&

vomere, van КALF , vitulus , gebruikt : en

verder Kabbelen , I. CL: undulare , mon

tare ; dit fchijnt tezien opdegolving enfche-

mering van 't gezicht der brakenden ; en dus

Kabbeling f: Factura ; vomitus; & undula-

tio ; en kabbeling van mélk , grumus con

crets laéits.

De Zaek-of Wortel-deelen.

KIL, in Kil , Kille , Killen , en fKiLs

den , zie bij KIEL, in de II. Proeve.

KIND, in Kind , f Kinder , Kinderen ,

en fKiNDEN , zie daer van bij 4 vorige

KEN, in deze I. Pr.

KL.

KLAEUW , in Klaeuw en Klaeüwen,

zie daer van bij 't volgende KLIEV , in

deze Proeve : en in an- en- of in-

klaeuw , talus , bij KLIEF en bij

HANG , beiden in deze Proeve.

t KLAEV, in f Klaveren , zie bij 4 vol

gende KLIEV, in deze Pr.

KLAK , in Klak , vituperium , ma-

culatio &c ; zie daer van bij LEEK , in

de II. Proeve.

Gg KLAM,
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KL.

KLAM , in Klam , en f Klamp , tenax ,

& uvidus , vijcofus ; en КLAMEY , fler-

cus ; zie bij 4 volgende KLIM , in de

ze Proeve.

KLAMP , in f Klamp , tenax , &r\r;

Klamp , fubcut , & regula ; Klampe ,

compages , retinaculum &c ; en Klam*

PEN , affigere , compaginare , apprehen-

dere , Qc ; Klamp-vogel , accipiter ;

aie in 't volgende KLIM , in deze Pr.

KLANK , in ons Klank , geklank , zie

bij 't volgende KLINK , in deze Pr.

KLAP, in Klappen, Klapperen, enz. ,

zie daer van bij LEP, in de II. Proeve.

KLAU , in Klauw , Klauwen en Klau=»

teren , zie bij 't volgende KLIEV , in

deze Proeve.

KLÉÉD , in Klééd, Kleeden, zie daer

van bij LYD , in deze Pr.

KLEEM, in Klzmey , ßercus ; bij KLIM,

in deze Proeve.

i

KLÉ¿M , in KlÉÉm , lutum , argil/a ; en

KLEEMEN , BEKI.EEMEN , illmere ar-

gilla out luto ; zie daer van bij LYD ,

in deze Proeve.

KLEEP, in Klepel , zie daer van bij LÉP,

in de П. Proeve.

KLÉÉR , in Kleéren . Kléérkas , &c ,

zie daer van bij LYD , in deze Pr.

KLEEV , in f Kleve , vtfins ; Klever ,

hederá ; en f Kleveren , fi andere ,fur-

fum reptare ; en Kleven , adhterere ;

zie daer van bij KLIEV, in deze Pr.

KLEY, argilla ; zie daer van bij LYD, in

deze Proeve.

KLÊK , in f Klék , rimofus ; en t Klékken ,

agere rimas ; bij LEEK , in de H.

Proeve.

KL.

KLÉM , in Klém , Klémmen , en Klém*

MER-BödM , hederá ; zie bij 't volgende

KLIM, in deze Pr.

I KLÉP , t Kléppe, rupes; zie daer van bij

't volgende KLIEV , alhier , en in

Kléppe , poftomis ; en in Kléppen.ítí-

fitare &c ; enz.; zie daer van bij LEP ,

in de II. Proeve.

t KLIB , in t Klibber , vifcus gummi ; zie

daer van bij 't volgende KLIEV, inde-

• ze Proeve.

t KLIES , in t Kliester , gluten jcolla , zie

daer van bij KLIEV, in deze Proeve.

De Wortel- en Zaek-deelen.

KLIEV en KLUIV, &c , in ons KLIE*

VEN , KLOOF (in Subi: KLOVE), GE*

KLOVEN , II. CL: з , findere , fecare ,

fcindere , disecare; en ook Kxuiven, kloof

(in Sukj: Klove),gekloven, II. CL: 2, rä

dere , dißecare. F-TH , ftltufatl / ftlUOf /

ftlíof of hlouf / OjMofan / II. CL: 2 , finde-

re , fcindere ; A-S , cleofan (dífan) / cleaf /

JJCClOfm of Clofen / II. CL: I , findere , &f

adharere; Angl: tOCleafce/ ClOUe (of сЫЪе)/

dotocn of cleabeo / findere; & Angl: to deas

bC / adhiere. H-D , ftücbett /II. GL: lin

dere ; in Pr<et: Part: деЫоЪт/ fiffus. Yfl:

ftUufa / Wanf / Wofeim / Ii. CL: 2, Jtíwde-

re; in Praf: egftlpf ; en Yíkftiaa/ mPrat:

ftlOO/ III. CL: 2, fricare.

De gemeenfehap van deze Taelverwanten y

de overeenkomft van verbuiging , en de ken-

nis van de geli|ke oorfpronkelijkheid onzer

Accent-IE en UI (waer van te zien is in on

ze Grondfl: II. Perhand: § VII.) latenmij niet

toe, om ons Klieven enKLUiVEN, fchoon

thans bij overdragt iet verfchillig van zin, an

ders dan flegts voor tweederhande Dialed aen

te zien ; en , de verdere beteekenis van Aen-

hegten of Aenkleven in't A-S, die in deneer-

flen opflag ftrijdîg fchijnt met Klieven , ge-

ven mij aenleiding om voor de eerfte Grond-

beteckenis te houden het Klieven of Kluivcn

»fVerfchettren ,. 't gene de Roofoogcls met den

bek
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b«k ofbumte klaeutuen verrigte» ; en daer u!t

vcrder alle Klicving ofkragtdadige verdeeling

van vafie en klemmende fioffe : maer , gelijk

de Roofvogels niet alleen dit met bek of

klaeuwen verrigten, dog ooktevens daet me

de zig fterk aen iet vail houdcn , zo part hier

op de overdragtelijke zin van Aenkleven , die

aig in 't A-S , en verder ook in andere vol-

fende Takken vertoont , omtrent met gelij-

e ovcrdragt, als hy zigbij't volgende Klim*

men zal laten zien. Eindeling , voeg hier

bij den zin van 't Yil: ïttlaa / fricare ; alzoo

't krouwen ook klaeuw- of nagel-werk is.

Op dezen voet dan (zoo egter een ander ver

kielt het gefcheiden te houden , hij kan) vin-

den we voor het Wortel-deel van het Praß

met IE , ons f Klieve , Angl: cleft / fif-

Jttra ; waer van ons Klieven , I. CL: finde-

re , dat thans ruim zo gemeen is als ons On-

geHjkvl: Klieves ; en ons f klievig , fiffi-

lis i en 't A-S, diOf/ dif / Angl: diffe /

Cllft / bij ons fKxiF , n: Rufes , cames, &

clivus ; en met een Alam: Dialecl, ons Klip,

klippe, f kléppe/: H-D , Wippe/ F , ru

fet ; en A-S , dip-time / villa ad clivumfita;

gelijk ook *t A-S , dífiE)t / en dufïïjt/ en ons

+ Kléppig , klippig , clivofus ; welke A-S ,

tO uit het Praf: en U uit het Prat: Subj:

ons aenwijzen dat ze hier toe eigender als tot

het Latij niche Clivus behooren ; en deze be-

naming heeft hare rede zo wel om de afge-

kloofde gedaente der rotfen en klippen , als

om derzelver gewoone klauterkloven ; gelijk

ook Yfl: ïfleif / ruptura rupis , vide Arngr:

Jonas, Yß-.p: 45- ; en A-S , deofïan / I.CL:

findere ; quin etiam adharere ; en H-D , ЫЙ*

j&etl/ Г. CL: findere ; quin etiam Aglutinare.

Verder A-S, dife/ cïiôe / agrimonia , lappa ;

bij ons nu Klisse, m: & f: Zeeland: кит»

te , Flandr: kléss1; , komende voor

t KLIFSE , Ook Oulinks t KLYVE , f KLEVE,

en nu nog KLEEF -KRUID , lappa afpergula ;

om het aenhechten der fcherphakige zaedbol-

letjes aen de kleederen der Menfchen , waer

om het ook bij de Grieken ф&мтйртход heet,

dat is , Menfchenvriend ; en mooglijk mede

het Vriefche KLISSE , KLITSE f: Canis /cerni

na ; als ziende op der honden fpeeltogt. Nog

ook ons Klisse, glomus, filavel capillamen-

ta velfimilia in globi figuram convoluta & со-

KL.

karentia; om't aeneenhangen ; waer van on»

Klissen, I. CL: Flandr: kléssen , adhcere

re , adharejeere , У affigere ; en ons f Kly*

ven , en kleven , l.CL: A-S , dpfïan /

I. CL: Angl: deaPe / gleme / tenaciter ad

harere ; H-D,fcÍcoen / 1. CL: figere , gktti-

nare ; en ons beklyven, I. CL: H-D, ftlei=

6en / oeftleiben/ H. CL: I , adharere, coba-

rere , coagmentare ; ex infitione valere , profi-

cere ; en ons Klister , A-S, dpfîet/ Angl:

duflec / botrus , racemus ; om 't bijeenhan-

jçen der Druiven ; en Klister ook Kluif»

KEN , KI.UIVE LOOKS , nucleus allei , &c ,

als in verfeheidene bolletjes afgedeelt en door

een gemeene bol-ichil bij een verbonden ; en

■f Klister of fchijve van vifeh, nucleus,feg-

men , orbis; als vaneen geklieft, en gewoon-

lijk zoodanig , dat de moten op een kleene

plaets nog aen een hangen : en ons f Klys^

TER , f KLISTER , f KLUSTER , eil f KLIES*

TER VOOr f KLIFSTER , gluten , colla J en

t KLEVE , KLEEF , H-D, Мер / M, VlfcUS ,

gluten ; en in een H-D , Dialeéi ons f Klib*

ber , ook uit het Prat: f klubber , vifeus,

gummi; enKLiBBERiG, tenax; en Klibber-

-TONGE,/*/: linguâ précipitante hafttans vel ti

tubons ; en Kleve , 4*.ever , klyf^ , en

KLiF , hederá ; om het aenhegten ; waêr van

ons -f Kleveren , I. CL-, feandere , furfum.

reptare. Maer, dewijle deze Verba van de

I I . CL: 3 , op IE . wel bij inkortinge I ,

maer bij ons geene Y nog E , volgens eeni-

ge DialecH-regel kunnen uitleveren , en egter

die in etlijke dezer voorbeelden zig vertoo-

nen , zo fchijnen we , tegen onzen Geregel-

den Grondflag , hier van 't fpoor af te dwa-

len ; dog de oorzaek is , dat 'er (even als ook

bij ons f TIEGEN , IL CL: 2 , f tuigen ,

II. CL: z , en f tygen , II. CL: 1 , trahere ,

tendere , vergere) mede onder ons wel eer

een Ongelykvl: Verbum\ Klyven, fKi.EEF ,

f GEKLEVEN , II. CL: 1 , adharere , gewceft

îs ; 't gene ook uit het bovenaengeroerde*

H-D,ftïeiuen (ueftïdben)/ Wieb/ rjehlieben/

II. CL: I , 't welk bij Bodikers Grammatica t

te vinden is , beveftigt word ; behalven nog

uit het gene we vervolgens , wegens het

L-Friefche,ftlieutoen / Jcandere, in de Ver-

handeling van dit Prat: zullen aentoónen.

En tot "dien ouden Лат is het, dateigentlijkíl

die takken met Y en E behooren , die , om

G g 2 de
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de gelijkheid van beteekenis , hier boven zijn

aengehaelt.

Wijders tot het Wortel-deel Kluiv , niet

alleen het voorgemelde Kluifken , kluive

looks , Angl: clotoe / nucleus allii , onder

den zin van , aeneengebegt , dog inwendig ge-

klieft zijn , maer ook onder de zin van ,

Knaeuwen , en van-een-deelen ons KlIHFIE,

KLUiF, os derodendum; en Kluiver,»»: ao-

for ; Í3 tranfl: Exador , Executor rei judieл-

t<e quod Rei condentnati bona rodat У voret ,

vide Kilian: ; en 't Vlaemfche Kluiving ,bij

ons afval , acrocolia , inteflina , У exteriora

madati porci , als kluif-fpijze voor de Beef-

ten : en ons f Kluive, nuklaeuwe, unguis;

om haren dienft. Maer, aen dit Verbum valt

nog meer te kluiven.

Tot het Zakelijke Deel van 't Prater: be-

hoort het reedsgenoemde Engl: done / nu

cleus allii ; en Uns Klove , kloof , f: Yfl:

Jfloft/ M, H-D, Mooting/ F, Angl: dea*

bfl10 / rima , fiß'ura , fedura ; en ook Yfl:

Ïtl0f / femorum intercapedo ; waer van ons

femeenzame Kloven,I. CL: H-D,&tooen/

. CL: A-S,Cleafatl/ I. CL: findere ; en

H-D,Meuí>en/ 1. CL: findere , juxta^obU

het / 'tí 'Hiñere , glutinare juxta ООП Oeltl

¿épatcii; en insgelijks onder den zin van het

Aenhcchten het H-D , MOÜC/ F, ames, accipitris

fertica , als om 't gevogelte in de Ürikken te

doen hechten ; en A-S , clufe / [pica. H-D ,

felllfe en Wltft / achula , fibra ; 't zij om de

geklieftheid of de hakigheid van de aer-íkkels,

t zij om't bij een vervangenvan degraenkor-

rels. Nog ook om 't aenecnkleven het reets-

gemelde f Klubber , ook uit het Praß

j Khbber , gummi , vi/e o/a gutta ex arbori-

bus defluens ; en , ais ecn vet famenrunfel,

Ons Klobber-ZAEN, oxygala , crémor ladis.

coagulatus ; en 't H-D , en Geld: klob-

-DARM m: Omafum. Dog, ais afdeelende,

het H-D,Mufte/ F, en Ons Klüfte, fi

Hiatus, apertura , cavilas ; & tr: Caverna;

en H-D,MuftCll/ I. CL: biarc , & bi/cere ;

en Ons Klüfte , fi Pars , fadio ; om de

verdeeling van 't vergaderde in partijen ; en

daer van Klüfte fi Tribus , profapia , ge

nus & multitude ; en 't Vriefche kluften,

I. CL: congregari , convenire ; naemlijk bij

kluften vcrgadereii. Wijders , om de be-

KL.

quaemheid tot kluiven , klieven , en bijeen-

fchrapen , ons | Klouwe , en met een Bra-

bandlche Dialed sva AUW voor OUW, of

anders uit her Prater: van 't voorgemelde

t Klyven, II. CL:i, adbarere, metAvol-

gens de oude A-S: Dialed; , ons Klauwe »

nu KLAEuw , m: & f: en ook uit het Pra/t

t Kluive , /; H-D, ftlaue / fclatoe F , A-S,

clatou/ Angl: dato/ Yfl: Moo/ ¥,unguisy

unde Gall: Clou , M ; en Angl:€kroe#/*»-

gues ; waer van onsKLduwEN , I.CL: /cal

eré , rädere unguibus ; H-D,MatlUen /

. CL: /calpere , gtubere , & decorticare ; en

ons Klaewen , I. CL: inuncare ; waer toe

ons Klaeuw , m: Inuncatio; enonsKLAU*

teren , I. CL: ook j klaveren , I. CL:

/сandere in/ubre¿ium, /иг/um reptare , ungui

bus fixis con/ceniere /elium more ; welk laet-

fte toont , dat de W , in plaets van V , on

der deze Voorbeelden per Euphoniam is inge-

kropen ; en onder diergelijken zin ook het

Ongelijkvl: L-Friefche Mieutoen / Meau (of

ftlUtlVuD) / feleaun / feandere ; 't gene be-

neff'ens het voorgemelde Yil: Maa / in Prat:

UlOO / III. CL: 2, fricare , bij eenig verloor>

van Dialed , en beteekenis , totdezen Stam-

boombehoort. Dog dit L-Fr: Mículum is

eigentlijk te rekenen tegen ons voorgemelde

t Klyven , II. CL: i , adbeerere , volgens.

de L-Friefche Dialed ; want dus ook in het

L-Fr: Mietnueu/bleau / oleautone / bij Ons

blyven , II. CL: i , en L-Fr: <Djiculucil /

t>?eauUi / ö?eauton / bij Ons dry ven ,

II. CL: i , en L-F: fdjtíeuUjeH / fcjjceau /

fcljccauton/ bij Ons scHRYVEN , II. CL: i ;

welke Voorbeelden genoeg zijn, om onsvan

dien L-Friefchen Dialed-áviú te verzekeren..

Tot Klaeuw , fchijntook betreklijk te zijn,,

ons én-klaeuw, in-klaeuw, an-klaeuw,

en énkel , A-S,aildEOiU / talus; waer me-

de het Franfche enclaver insgelijks groóte ge-

meenfehap vertoont ; dog zie hier van nog

breeder bij 't Wortel-deel HANG , in deze

Proeve. Wijders behoort tot ons bovenge-

melde KLduwEN , onsKLÖuwE, egge, ra-

flrum ; als klouwende de taeije kki-kluiten :

en wederomop den bijeengekliftenhoopzien-

de , even gelijk hier voor bij ons Klisse ,glo~

mus , het Brabt f Klauwe , eu ons \ Klóuz

we. f: en KLtíuwEN , n:Contr: Frif: kloen ;

en bij Ons nu kluwe , /: У »• A-S,dotuc2

dtaïoe/
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deotoe / riíetoe / dítoe / en riptoe / Angl:

fleto / glomus ; waer van ons } Klóuwen ,

I. CL: globare , in globi formant convolverefi

la. Dus heeft dit kliffige kluwe van aflei-

ding , ter гаке van de verfchirlige en verwar-

de gedaente en beteekenis , al moeite genoeg

van ontwinden gekoft : dies zullen we 't hier

bij laten , en ons Knuiven , II. CL: г , rä

dere , 't gene aen ons Kluivek го пае

komt , in ч volgende Woftel-deel KNUIV,

op zijn plaets -verhandelet!.

De Zaek-of Wortel-deelen.

KLIF , in Klif , rupes ; en f Klifse nu

Klisse, lappa ; zie bij 't vorige KLIEV,

in deze Proeve.

KLYV , in ons f Klyven , en beklyven ,

zie daer van bij *t vorige KL1EV , in de

ze Proeve : fchoon van dit KLYV , als

een grond-wortel-decl op zig zelf had

kunuen gehandelt worden , vermits we

oulinks hadden -f Klyven , II. CL: 1 ,

en noein 't H-D,ftle4ben / en bzMfc

Ben / II. CL: г ; gelijk aldaer is aenge-

toont : dog om de ftrengeling eeniger

Takken met f / heb jk 00k dezen met Y

en E , daer onder geplaetft.

KLIK, in Klikken, déferre; ziebijLEEK,

. in de II. Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

KLIM of KLÉM , en KLOM of

KLAM , in ons KLIMMEN (oulinks, en

00k nog bij den Vlaming, KLEMMEN),

KLOM off KLAM , GEKLOMMEN,

II. CL: S , funden , afcendere. A-S,clím*

ban en rtfman / clainb en clam / clommeti

of geclommen / II. CL: 2, fiandere. H-D,

Wímmen / fiandere , ik giffe I. CL: vermits

ik het nergens onder de Ongelijkvloeijenden

geplaetft vind. Dog het L-Friefche MÍCU-

toetl / Weau/ ftlcauit / fiandere, fchoon ge-

lijkaerdig van zin , к egter overdragtelijk te

rekenen tegen ons oude j Klyven, II.CL:i,

Unacitgr adhterere ; gelijk ik bij 't vorige

KL.

Wortel-deel Kliev , heb aengetoont. Deeer-

fte Grondbeteekenis ziet eigentlijk op Klem

ming , pranging of aenhethting , en de Over-

dragtelijke op Klfmming , daer klemming of

aenhechting of klaeuwing toe vereifcht word,

gelijk deze volgende Takken zullen aenwij-

zen.

Tot het Pritfens met I , en volgens de

Vlaemfche Dialed met É , ons Klim,/;

klim-op , m: en klémmer-boom , m: He*

dera ; als in 't opklimmen zig aen de Boo

men of Mueren vaítklemmende met zijne

klaeuwnageltjes ;• en ons Klémme , f: en

KLÉM , m; & f: Prejfura , anguflia ; Ver-

borum Rmphafis ; ís5 гегят ratio urgens , &

tr: Decipulum , & tranfenna ; H-D , Mem*

me F , anguflia ; & retinaculum , У un

cus ; en H-D , Mem / arélus , ançuftus ; waer

van ons Klémmen, I.CL: H-D , Memmen/

I. CL: flringere , arelare ; A-S , ClOCniíail /

I. CL: oblimare , & obfirmare , uit het Pratt

Verder 't H-D,Míltlfe/ F, rima , apertura,

fiffura , zinfpelende , zo fchijnt , opde reten

in Rotfen , waer aen men zig in 't opklim

men vafthecht : want anders is opening en

klemming elkander Itrijdig.

Tot het oude Preet: met A , het A-S y

CÏaitl / vlafma , malagma , vinculum ; ons-

Klam Angl: clammp / en inbeantwoording

van 't A-S , climban / 00k I Klamp , tenax,

ul» etiam vifcàfus , uvidus ; want eene dun-

auwîge vogtigheïd maekt altijd een klamheid

of klemming , en vermag , volgens de Na-

ruerkundige proeven , wonderlijk veel tot de

valtigheid en onderlinge aenkleving der ftof-

fen , en ftoffelijke deeltjes ; en met een Wal

lchen ílaertK laméi,klem i i.ßStercus.Dieren-

bovenons Klampe,klampJ; H-D,Mammer/

regula , compages , retinaculum , & fibula ,

& uncus ; waer van ons Klampen , I. CL:

H-D , Mammern / I. CL: affigere , compagi

nare , fibulare , unco detinere , У trv rapere,

apprehendere ; enonsKLAMP-VOGEL, ookuit

het Prof: Klém-vogel , m: Accipiter , ont

zijnen acnklamp-aert en klaeuwing. En met

O, het A-S,clomma£/ unci, ungues , reti-

ttacula,vincula;en ons ees Klommert»»:Fj¿--

mentum, ais van verzicrfels aeneengeklampt:

gelijk ook Klompe , klomp , ft maffa,gle-

Gg 3 ¿<*>
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ia, hier zijne uitlegging vind, els men denkt

op eene aenklevende kiuite klci : en ons

Klompe , hdlbldk, calopodium , fiiea lignea,

kan tweelmts de betrekking hebben , of op de

klompige grofheid van het hout-blok , of op

den dienit , om die naemlijk in den diepen

drek der klevige klei-gronden te können ge-

bruiken ; hoewel dit laatfte Klompe , ver-

mits ook SLOMPE bij anderen genaemt , niet

qualijk bij ons LIMP , in de II. Proeve

pall.

Het Zakelijke-deel. ,

KLING , in ons Kling , lamina enfis , ve

rutum &c ; zie bij 't volgende KLINK,

in debe Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

. KLINK , en KLONK ofKLANK , in

ons KLINKEN , KLONK (ook Oui: in

Sing; KLANK),GEKLONKEN,II.CL: s,

clangere , tinnire , finare , refinare , & pul-

fare ut finum edat ; H-D ,ШшдГО / НШПд

en Wuna (in Subj: Stlúnge) / geftlungen /

III. CL: I , fonare , refinare , tinnire; dog

A-S , Clpnegail / I. CL: pulfare. Maer , ge-

lijk de Metaelítoffen , door 't bekloppenvaf-

ter ingedrongen , en meer klinkende worden,

Ю is ook zulk een zin van infringing en vaf-

ter worden overgedragen op ons Klinken ,

И. CL: f , firmura reddere , & reddi ; en 't

Compofitum BEKLINKEN, BEKLONK, BEKLON-

. KEN , II. CL: 5* , filidefeere , corroborari , fi

de Metallisfirmofit ;&fi ¡de rebus mollioribus ,

Contradi, mareefiere ; gelijk ook A-S,clítl*

дап/ marcere ; waer op ons fpreekwoord ,

Ну word zo mager dot hy rammelt , eenig-

fints toepaflèlijk is.

Tot het Praß ons Klink , fi H-D,ftlu>

fte / F, obex , peffulus ferreus , als klinken

de in 't opligten en laten vallen , en verílrek-

kende tevens voor een fluiting en een klop-of

klink-tuig ; en daer toe met een Walfchen

ftaert ons Klinicét , *: Portula ; Gall: cli

quet ; waer op ook ziet het H-D , 3U- ftlilt*

fttn I obfirare. Wijders ons | Klink ,

KL.

nu KLING , fi H-D,ftUng/ F , lamina enfis,

verutum , als klinkende in 't aenflaen om de

hardigheid van ftael ; enons Klink, m: ook

uit het Prxt: Klonk , m: Alapa , colaphus

finum edens ; en KLINKER , m: H-D,(tli№

bet I M , Jonator ; ij Litera localis ; en

Klinker , klinkaerd , m: Later excoéíus,

durijjimus , dum pulfatur tinniens ; en ons

Verbum Klink-RINGEN , I. CL: dijcurrere ,

faltare cum crotalts ; en H-D , ullligdll / Will*

ftctll / I. CL: nolis & tintinnabulis Jointum

edere. En wederom met G , palt ook hier

bij het oude \ Kling, clivus, 't gene totíír-

minatie van cenige Dorp- of Stads-namen in

Duitfchland dient ; giile om de weder-galm

der Rots-hoogtcns : gelijk mede op den klank

ziet , en van dezen (lam ontleent is het Fran-

fche clinquant , bij ons klater-goud , en cli

quet de moulin , de klapper van een molen ,

en cliquette^ handklappers van been of ivoir

gemaekt , bij den Moorendans in gebruik ;

voerende ook de Lazarus-klappen dien naem.

Tot ons Pr<et; met A , ons Klank , m:

H-D, ïllang / M Jonus ; en ons geklank ,

n: Clangor , finitus continuus velfrequens ;

en WEDER-Of WEER-KLANK , m: Echo , re-

pereußo fini ; en met О , het bovengemelde

Klonk , m: Colaphus finum edens ; gelijk

een flag in 't aengezicht met een vlakke hand

toegebracht.

De Zaek-of Wortel-deelen.

KLIP , in Klip , Klippe, Rufes; zie bij 't

vorige KLIEV , in deze Proeve , en in

t Klip , finus &c ; \ Klippen , fona

re , crepitare &c ; zie daer van bij LEP,

in de II. Proeve.

KLIS, inKLissE,enktissEN , eninfKLis*

TER , gluten , colla ; & botrus , race-

mus ; сз5 Nucleus ailii ; zie daer van bij

't vorige KLIEV, in deze Pr.

KLIT , inKLiTSE, canisfiemina; enKLiT*

те , lappa ; zie daer van bij 't vorige

KLIEV.

KLOB, inKLOBBERZAEN , en Klobdarm,

zie
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zie daer van bij KLIEV , m deze KLUW , in Kliiwe , glomus ; lie daer van

Proeve. bij 't vorige KLIEV, in deze Pr.

KLOEN , glomus ; zie daer van bij KLIEV,

in deze Proeve. KN.

KLOM , in Klom , en geklommen , en KNAB , in f Knabbelen , rixari ; ea

Klommert, ziebiiKLIM, hier Knabbelen, rodere ; zie daer van bij

voor. KNYP, in deze Pr.

KLOMP, in Klomp, maffa , gleba ; KNAEG, úiKnagen, zie bij de II. Proeve.

Calipodium ; zie daer van bij *t vori

ge KLIM, in deze Pr. KNAEP , in Knaep , Puer ,famulus ; zie

daer van bij ons KNYP , in deze Pr.

KLONK , in Klonk , colaphus ; en in

KlONK , GEKLONKEN, en BEKLONK , KNAEUW ofKNAUW , in Knaeuwen,

beklonken , zie bij 't vorige KLINK, Knauwen , rodere ; zie daer van bij de

in deze Proeve. volgende Wortel - deelen KNYP, en

KNUIV , in deze Proeve. Dog van

KLOOV , in Klove , en gekloven , en «en ander Wortel-deel \ KNAEUW ,

Kloven, I. CL:ziebij't vorigeKLIEV, zie bij de II. Proeve.

in deze Proeve

KNAK , in ons Knak , en Knakken , zie

KLÓP , in Klóppen , enz., zie daer van bij daer van bij 't volgende NYG , in de*

KLÓUW , in \ Klóuwe , unguis ; en KNAP , in Knap , Knapzak , Knappen ,

Klóuwen , fialpere ; en f Klöuwe , op-knappen, en in Knap , Knaphan»

raflrum ; en f Klóuwe , glomus ; en »ig , en Knappen , zie daer van bij 't

t Klóuwen , globare ; zie bij 't vorige volgende KNYP , in deze Proeve.

KLIEV, in deze Proeve.

KNÊCHT , fervus , famulus , puer ; zie

I KLUB, in t Klubber , vifeus , gummi; daer van bij KNYP, in deze Proeve.

zie daer van bij 't vorige KLIEV , in de

ze Proeve. KNEED , in KNEDEN , zie daer van bij

t GNYD, in de II. Proeve.

KLUFT , in Klüfte , hiatus , apertura ,

cavitas , cavern.: ; & pars , faélio ; & KNEEP , in Knepe , Kneep , GEKNepen ,

tribus , pro'fapia , genus ; en 't Vriefche Knepe l , en galgen-knepel , zie bij

Kluften, congregan, convenire ; zie 't volgende KNYP, in deze Proeve.

bij 't vorige KLIEV , in deze Pr.

KNEEV , in Knevel , Knevelen , af-

KLUIV , of KLUIF , in Kluiven , Klui* ' knevelen , en Kneveler, zie daer van

ve, Klttif , enz. , zie bij 't vorige bij 4 volgende KNYP, in deze Proeve.

KLIEV , in deze Proeve.

KNEP , in Knfppel , zie daer van bij

KLUP , in Kluppel , zie daer van bij LEP, KNYP , in deze Pr.

in de II. Proeve.

UST\ in t Kl

lie daer van bij KLIEV , in deze Pr. Proeve.

KNEUZ , in Kneuzen , tereré , quajfarr;

KLUST\ in t Kluster , gluten ,jolla ; zie daer van bij f KNIET , in de Ii.

KNIE,
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KNIB , in Knibbelen , Knibbelaer , zie

daer van bij 't volgcnde KNYP , in de

le Proeve.

t KNIET , zie bij de II. Proeve.

t KNIEUW , zie bij f KNAEUW, in de

II. Proeve.

De Wortcl-en Zaek-declcn.

KNYP en KNEEP , &c , in ons KNY*

PEN, KNEEP, GEKNEPEN,II. CL:i ,

en , ook even gebruiklijk zonder К , ons

NYPEN, NEEP, GENEPEN, II.CL:r,

comprimere , aréíare , vellicare ; en f vers

NYPEN , II. CL: i , minuere , contrajere , &

parvi penderé. H-D, hneíffeil/ ftllíff / $C'

ftntffen / II. CL: i , vellicare ; dog ook H-D,

ftneipetl I. CL: comprimere digitis ; en aí>=

ftncípen/ en ttníppen. I.CL:A-S, Ipiípan/

ÏJIiap / bnipcn III. CL: I , concidere. Van

ons voorwerpfel К in fteé van GE, als me-

de van de voorwerping van S , die zig in 't

vervolg van deze Takken venoonen zal ^eb

be ik eefproken in onze Qrondfi: II. Verband:

§XXF1II, & XXIX.

Dus dan tot ons Prof: j KnypeÍ f KNYP,

f: nu contr: KNIP, KN1PPE , /: CompreJfîo,&

tr: Decipulum , om de pranging ; waer van

ons Knippen , BEKNiPPEN , I. CLl decipere ;

en f Knyper , m: homo praparcus , tenuiter

vivent ; aïs beknepen en bekrompcn in deuit-

gacf : en ons Knyperken , puttertje , acan-

/¿¿r;vermits het door 't knijpen van zijn bek het

kettingje van 't drink-fcheppertje optrekt , en

't opgetrokkene met zijn pootje vaitknijpt om

't al telkens meer en meer op te halen, tot

dat zijn bek het fcheppertje bereiken kan , om

'er uit te drinken , latende, zo dra hijzijnge-

noegen 'er uit heeft , het kettingkje of draed-

tje met den aenhang weder los , en na bene-

den fchieten : verder 't Vlaemfche f Knip-

"BUSSE , f: Tormentum manuarium , fclope-

tum , vulgó Piftolettum ; als welker vuerflag

door een knip-veêr bewogen word : en ons

Knip, m: H-D,lmlpp/ en ftnip^ / M, ta-

litrum , recurvi digiti imprejjio ; waer van ons

Knippen , I. CL: en met fcl) / het H-D ,

kn.

fdjnippen / I. CL: talitro ferire , digitis con-

crepare ; en onsKNip-MES, n: Novacula; en

fKSYF , n: A-S,cmf/ Angl: mpfe / Yfl:

Ijlipffur / M , cuiter ; от het toeknijpcn

van hecht en lemmer tot een : H-D,Rueif

en hlieip / M , fcalprum ; en ons Knip-

-schaer , f: Forfex , als fnijdende bij toe-

knijping ; en ons Knip , m: Incifio jorfice

faüa ; waer van ons Knippen, I. CL: en ook

met S , ons f Snippen , I. CL: forfícula re-

fecare ; en K4IPSEL , SNIPSHL, n: Pr,efeg-

men ; en ssiPPEREN , I. CL: snippelen ,

I. CL: H-D ,fct)lüppern / I. CL: recifamen-

ta conficere ; en SNIPPERING , SNIPPELING ,

H-D,fcljníppctlHirí / recifamenta. Verder

het H-D , ftnripcn / en ftlltcpen / I. CL: com

primere digitis ; en afj-tmefpen / I.CL: corn-

rimendo detorquere ; en Hnippril / hntpfm /

. CL: vellere , vellicare ; en 't Vlaemfche

KniPPE Of KNIPPENE VAN VLAS , Pericar-

pium , folliculus , filiqua Uni ; en Knip-wa*

GE , libra, qtt.c confiât fcapo punéiis librarum

difcrimina notantibus diftinño ; A-S , nnucle /

probofcis ; alzoo de Olifant met zijn fnuit

knijpt ; als mede ons KNYP-en nyp-tang ,f:

H-D,ïmeif- en hneíp-запде / F,forceps den-

tata ; als waer mede men iet vaft nijpt , om

uit te trekken of om ileviger te kunnen hou-

den : en ons nyp-nagel , m: nyp-vléésch,

я: Reduvia , ook Dwang-nagel genaemt , om

de nij pende pijn aen dit opgelpleten vel bij de

Nagels ; gemeenlijk noemt men dit nu nyd-

of ny • nag EL , H-D , nieb- en neft-nagtl / re

duvia , dog uiteene andere rede ; want,hoe-

wel in 't A-S,npb/ vis , en Yfl: tip/ urgeoy

en A-S , де-upbatl / urgere ; en uit dien hoof-

de ons NYD- en dwang -nagel , in de pijn-

lijkheid hare uitlegging kunnen vinden; egter

laet ik deze mijne bedenking wijken voorde

rede van Kiliaen , die in zijn Diélionarium

een bijgeloof van 't gemeen aenhaelt , agten-

de dat zij , die met dit ongemak gequelt zijn ,

doorgaends bijzonderlijk van iemand benijd

worden : in 't eerft vond ik wel hier tegert

twijftelachtig , of niet dit bijgeloof uit de nu

gemeene beteekenis van nyd , invidia , mog-

te gefproten , en alzoo de naem ouder dan

deze meeningzijn , dewijl 'er niets bij na te

gering kan wezen om 't Gemeen zulk iets in

t hoofd te brengen ; maer dat ook de Kran

ichen dezen uitwafch der Nagel-wortels , of

t
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de vel-berfling daer omirent , însgelîjks En

vie noemen , *t gene eigenrlijk van 'tFran-

Xche, Envie , ■ bij ons nydjgheid , afdaelt,

■overtuigde mij , dat zulk een bîjgeloovige

meening ook in Vrankrijk heerfchte , alwaer

2e niet uit een dubbelzinnigheid tufichen onze

Oude en nu gebruikelijke beteekenis van

NYD kaii ontleent geweelî zijn ; 700 dat die

jnbeelding voor het Oudfte en die nacm voor

jonger te houden is. Dog dit is een uitwei-

ding buitendenTextyan ons, Worte! -dce1,waer

toe we ons weder kecren zullen ; enwaertoe

zig mede gevolglijk vertoont het M-G,ga-

niunan / Г CL: 2, , contri/tari , ais benepea

zijnde ош 't hart.

. . ~»

Tot het Prater:, ons Knepe , мере , /:

Compreffura & vellicatio -r enKNEEP , NEEP,

m: Comprejfio , comprimcndi actus vebemens ;

en Nepe,Knee»-,/> Poples, alwaer de toeknij-

ping en bulging van Y been gefchied ; en

Kneep, f: t?ox , vei actio decipiens ; enGAL=

GEN-KNEPEL , m: furcifer ; als die na den

ftrop om den hals dringt ; en A-S,ct1Cep ¡fibu

la , als eenmiddel om kragtig toe teknijpen;

en Yfl: ijnCüöc / Nj quantum brathierum am-

flexu concluía pottfi. Voeyhier bij ons Kne«

PEL, KNÉPPEL, m: Fuflis, clava nodofa , een

falodfe met een dikte voor aen , om in 't flacn

een knijpenden aendrang te doen ; ook zegd

men Knüppel ïo wel als Knéppel, dog dat

voegt beter met zijn U onder 't volgende

Knuiv, in dele Proeve.

Tot het Prat: Partieip: ons Benepén , ver¿

NEPEN , nimis contractus ; ^ tr: parcus ; £э?

avaras ; en ONvernepen, non compreffus,non

contractus.

Maer , gelijk men bij de H-D , en Oud-

Alam: Dialect, de P, en B, veeltijds niet

Cnderfcheiden houd , enzelfin fteévan die de

Gezufters V enf vind , gelijk ook hier in

't H-D , ftnelffen en itneipen / го is het zeer

waerfchijnlijk , dat meé door zulk cen weg,

of uit zulk eene Dialect , onze volgende

woorden, waer bij de zin van knijpinge ,aen-

prang , of bijeengevotgtheid zo kenlijk heer-

fchende is , gefproten zijn ; te meer, om dat

onder die zelfde foort zig velen nog met de

A vertoonen, die tot het oude Prat: van de

ll. DeeL

KN.

ze II. GL: 1 , behoort. Zo de omöandig-

heid ons daer niet toe en dringt , vermijde ik

nogtans zulke Afleidinge , om dat dieLctter-

fprong , fchoon deklanken al zeergelijkvor-

mig loopen, gelijk hier bij deze 4 lipletters P ,

3 , F ■> en V , egter eenigiints zeldfaem bij

ons is. Dat hy niettemin bij dit Knvp zo rij-

kelijk uitkomt , is te minder wonderlijk, de-

wijl deze woorden met KN , voornaeinlijk

tot de AlamanniÇcbe Dialect t'huis hooren {

want de onze zou cigentlijk , in fteô van К

voor de N , het voorwerpfel GE volledig

verkiezen. - >

Op dezen voet dan komt ons re voren , ons

Knevel , m: Nervus , nerveus funis, ; JVo-

dus , denies venabuli , amentum , corrigia lam-

гле, vinculum jaculi ; en Knevel- STók ,

KNEVEL-SPRIKT , venabulum , hafia amenta-

ta , cornibus vel detttibas hinc inde exflanübus;

en H-D , Rntínd / M , dens venabuli , vumel-

la, -alleen om het toeknijpen en prangen ;

waer van ons Knevelen , I.CL: H-D,ime=

Dein/ I. GL: ligare, nodare\vinculisconftrin-

geremanus, pollices, fcrV ; en H-D , fttliffeftl/

ttncíffeln/ I. CL: coarctare , cohibere,& coër.

cere altqtiem ; waer toe ons Kneveler , mi

Liâor , minifier Magißratus ; en ons Kne*

velen , AF-KNEVELEN , I. CL: graffari , la-

trocinari , & extorquere; waer toe ons Knes

VELER , m: Grajfator , latro ; en ons af-KNE-

VELEN , en AF-KNIBBELEN , I. CL: altercan

do У rixando detorquere , waer toe ons Kne«

VELER, en KNIBBELAER , m: Rixofus ,alter-

cator , ailes om 't knijpcnofbeknijpen. Wij-

ders ons Knevel , m: knevelbaerd , m:

H-D,hnebetbart/ myflax ; welke benaming

niet onaerdig de beldchelijke manier affchil-

dert der ouderwetfche Spaenfche kneveldra-

gers, van geftadig , door het knijpentuflchen

duim en vinger , dat Zwetfcrs poppegoed op

te itrijken. Maer, behalven ditbovengemel-

de Knibbelen , ook f Knadbelen , I. CL:

rixari , altercari , hadden we mede oulinks

t Knibbelen , numecft Knabbelen, I.CL:

rodere , corrodere. Wijdcrs ons Knap , f:

Cibus , cibus viatorius , als ziendeopdekaek-

knijping in 't eten, waer van ons Knap-zak,

m: Mantica ; en Knappen , opknappen ,

I. CL: mandere, dentibus pinjére ; gelijk ook

A-S , gnafan/ 1. CL: Angl: mtatoe / H-D,

gnauen / en wiauen / I. CL: bij ons me-

Hh de
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de f KnAUEN , f KNOUWEN r nu Knaeu*

wen , I. CL: rodere , manducare ; hoewel

ook dit , mits oiider een Brab: Dialecl uit

het volgendeWortel-decl Knuiv kan gcfproten

ïijn: nog. ook met S, ons op-snappen, l.CL:

devorare deglutiré ; en wederom ons Knap,

m:Crepitus,als uiteen innerlijke beknepentheid

ontftaende,waer van onsKNAPPENjCLríTí/»-

tare.Verder ons Knap en gnap , H-D , ftnapp/

celer , alacer T babilis T & decern ; en Knap-

HANDIG , Gnap-handig , manu celer , als bij

een vaerdigen greep , wanneer men iets vangt

of in de knipkrijgt: dus ook Yfl: ftnappe/w-

hx ; waer op ook ziet het H-D , ftnapp / en

ftnab/ M , bij onsKNAEPj m: A-S,cmfe/

СПара / puer , famulus ; en oulînks H-D ,

Rittet unö Knappen / bij ons Ridkers en

KNAPEN , Equités cum famulis fuis flrenuis ;

en overdragtelijk. ons Knaep , Pluteus ; &

ftifes eandelabri , als het amptende plactsvan

een knecht , die iet vafthoud , bekleedende.

Dog ook nog eens met S,ons Snap , m: raptes,

interceptio;en MET EEN SNAP, citißmt ;waer

van dan ons Knappen, t snappen, en |snép-

PEN, I. CL: H-D,fcl)nappen/I.CL: celeri-

tate quadam apprchendere , corripere ; en ons

ontsnappen , I. CL: fubito eripere : verder

ons Snappen, I. CL: H-D , fcftnappeu /

I. CL: prterapiac multumque loqui , om de

fnelligheid van 't mondroeren : en mooglijk

mede ons versnapering , f: Сupedue , po

ma , nuces , cerafa &c ; als welke men met

der haeft , zonder veel ti-jd van voo(rbereiding,

gelijk wel bij een gaumael , noodig te heb-

ben , eenen vriend die ons op een practje komt

Ьегоекеп , voordifcht , als iets dat men met

-een fnap bij een heeft : voeg hier bij ons Snap-

-HAEN , m: Eques pradator ; als met een

fnap en onverwagt iemand beibringende.; en

overdragtelijk f snap-haen , nummus quin

qué aut fexfiuferorum , equitis effigie , vide

Kilian : ora 't-Ruiters-beeld ; en ons Snap-

-HAEN, m: Schpetum majus , om het fnel

overgaen van den haen of veêr ; of anders ,

vermits voormaelsbijzpiiderlijk eeuRoof-rui-

ters geweer*

Dog zonder К , gelijk bijonsNïPEN,heb-

benweNÉBBE, néb, m: & f: en ook met

S vooraen ons Snéb, snébbe, /: \ snevel,

як en I Snabb£., ^snabel, snavel, m;

KN.

H-D,fcïjnafiel/ M , Sax: feijnaneï / A-Sv,

ncebtia / ne&be / roßrum avis ; Yll: Hebbe l

M,ennef/N, nafus; enonsGESNAVELT,ro-

firatus ; hebbendeooic Nebba, volgensdege-

tuigenis van Plinius bij de Oude Gallen een

v oglen-Век beteekent ; en met rede , om de

fnelle toeknijping en gelhkheid van beweging

als die van een kniplchaer ; en ons Nebbe*

ling , anguilla , om zijn fnoet-neusje ; of

om zijn gruizig inflokken , zelf van drekjen

Snébbe r snéb-schuite , f: Cymba oblonga,

от de fcherpe Neb^Nog ook met S voorop one

Snéppe, snip , fi H-D, frjjneppe / flrijnep*

ft I F, Angl: fnppe/ ficedula , rnßicaper-

dix ; als bij uitflek lang van fneb , of anders»

gelijk Kiliaen wil , om 't fnedig muggen-op-

mappen ; en ons Snabben , snappen, snép*

PEN , BESNA3BEN , enSNAEUWEN I. CÙ.ore

aut roßro invadere aliquem ; zinipelende op

't onbetameJijke ihavel-roeren : endusnoemt

men ook een fel-koude Wind, Eenknypen*

de ofE£N SNÉPPENDK wind , m: Ventusge-

lidus , . aura urens. Wijders , mooglijk ook

hier toe , dog wederom zonder К , ofS , ons

Navel en f naffel , m: Yfl: nable / M ,

H-D,nabel/ M, F-TH,nabulo/ A-Srna»

fei / nafol / en nabef / umbilicus , om 't af-

knippen of afknijpen van den ftreng , of, ge

lijk de beerten doen , om 't afknaenwen , Ъу

de geboorte ; en ons f Naf , nu Nave van

't rad , H-D, nab , A-S,nafa/ modiolus

rota , om de naeuwe knijping en fchuering ,

aen den As ; en ons Naeüw, f genaeuw,

contractus, compreffus; gelijk ook A-S,nea*

toífi / neaUiefî / approximatio ; waer van ons

Naeuwen, Í. CL: comprimere , contrajere ;

en bij Ons ook met agterlatinge van W ons

Nae, M-G,nebtoa/ A-S,neö/nieft/neaö/

H-D,nac¡)/ ПаЬе/ adjunäus, propè,ad; en

mee^ den uitgang К bîj Ons , ons f naeken ,

GENAKEN , I. CL: appropinquare , &oltmat~

tingere ; en M-G , at-nehUjjan / l.CL: F-TH ,

jlîaacôan/ naeftan/ nahan/ I.CL:ennaï)»

HÍJÍJOn / I. CL: A-S,gc-ncal<?can / appro

pinquare ; en A-S,nefttban/ I. CL: adbcere-

re ; en Yfl: ^Saa/ infW.- naabe / mPrat:

Part: naabUC / in Prtef: tQ ^Wt *, apprehen

dere , omtrent als I. CL: dog onder de On-

reg: geplaetft , om de Vocaelwifleling in. het

Prttf: , 't welk zeer naekomt aen onzen Com

parativas Nader, A-S , neat / propior , en.

NAEST,
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N'AEST ,proxintus ; waer van ons Naderen,

Î.CL:appropinquare. EnGoEi)BENAMREN,en

BENAESTEN,I.CL:¿e»í» retrahcrejurcproximi-

tttiis, vel praferentiœ. Gelijk óok een gunfti-

ge toenadering , of toelating van gcincen-

fchap eu van weder te mogeu naderen , ver-

beeld word in ons genade , f nade , f:

F-TH,genarï)a / natïja / F , Al: gnaba /

H-D,8citaöe / gnabe/ F, Yfl: naaö/ F ,

gratia, mi¡erkordia; en Yfl: naablUJUt /¿tü-

tioftts ; en Al: 0ínabl)on / I. CL: mijereri.

Wijders is 'er ook een onderlinge nadering of

bijeenfchikking in .het F-TH , .|feian j Ш-

toan / 1. CL: bij Ons , Enphon: \ naden ,

ïiuNaeyen-, 1. CL: ajjuere ; waer van het

M-G, naat£ / M, H-D,naijt/ naat/ F ,

bij Ons, Naed, m:&f: Commiffura , junc-

tura om de aeneenvoeging ; en ook hier toe

't M-G , netljla / F , A-S , nctfiï / nebí / Angl:

neeble / Yfl: jftaal/ F, H-D,nabel/ F, bij

Ons f Nadel , nu bij omzet, Naelde , }:

Actts, als een werktuigom tenaeijen; enom

de gelijkvormigheid Naelde , pyramis , en

NaELDE-KÉRVEL , feandix , cterepbyllum aci-

culatum ; als zijnde de.vrogt.met itekels be-

ïet. Nog ook in den zelfden zin van d'tgt-

bijeen-gevoegfheid , onsNEVENS, NÉFFENS ,

junäim ,juxta ,una cum ; enMeven, genei

VEN ., proximi , patme les , confobrini , cogna-

ti; M-G<ganítíjjO$> / weint, fcf cognâti ;

en ín oanírljjam / »* cognatione; en ons Ne

ve , Neef , m: A-S,nefa/ IlCOfa/ >».H-D,

nefe/ M, M-G,nítljjí£/ M, nepos,b?cog-

natus ; en A-S , tiefem / nifte / F , M-G ,

nitljjo/ F, H-D,níftel/ en Siebte/ F, bij

Ons-mede, volgens der Verwanten Dialeä

met ïj of ср/ Nichte, /i Neptis, fcf cogna-

ta^, in gelijken Dialeä - fprong , als bij ons

Gracht van Graven, enz. Maerdit Nichte

&c, leert ons tevens , dat ons Knécht even

zo wel als 't voorgemelde Knaep tot dezen

Stam mag betrokken worden; want dus moe-

ften in de Middel -Eeuwen de Edellieden en

Vrijen tot den Heir-ban optrekken met een of

eenigen hunner Lijfknechten of Bedienden ,

voerende den naem van Knecht, vermits een

bijgevoegde , of van Knaep , om de vaerdig-

heid; waer uitdan ons Knécht , m: H-D,

ftnec&t / M , olim Mancipium , Ç55 nunc &

tunc Famulus , fervus , juvenis , У puer ;

A-S,cni0tljaÔe / puerim ; F-TH,Juie&t /

KN.

M, puer ; en A-S-, leoHiitigeniïjt / M

dtfcipulus ; en CneOÍJt/ Cllttjt/ puer ,fervut ;

maer ook vertnits de Vorflcn hare knegten

tot Edellieden maekten , in 't A-S,cnfrf)t/

Ëques auratus , m.Us ; gelijk ook nu in 't

Engl: ftnigïjt / bij onsRidder-knacp, Etjues.

Dcze oud- Àllamannifihe Dialeä - fprong en

rerwarring -tufl'chen P , B, F, enV, alsme-

de om de gelijkaerdigheid de zagte bolle W ,

(die wederom van wegen de lafheid ligtelijk

wegfmelt , waer voor dan dikwijls wellui-

dents-halven bij ons de Y of D weder in-

fchietj , heeft ook nog andre Takken , mijns

bedunkens , voortgebracht ; als onder ande

ren ons Naekt , narend, M-G , naïjroatinS/

A-S, nacob / naccb / Alam: naccot / na*

cijet / naljbut / H-D 7 nacftenb / Yfl: na*

Renn / Angl: naiteb / nudus ; Graec: мехц

Pellis ; en A-S , nacenneb / nacenbe / recens

natus , nudus ; als ontlet-'iit van ons voorge

melde f Naken, appropinquare , {33 olim at

tingere , ?tiij vermits-ons Naekt de nadering

tot onsbepaelt, ofvermits de naekte huid door

't gevoel ons van de uiterlijke aenraékingert

verwittigt ; dog, om niet langer in die halpe-

ling zig op te houden, zullen we dezen draed

afknippen.

De Zaek-of Wortel-deelen.

KNIK , in Knik, en Knikken, ziedaervan

bij ît volgende NYG , in deze Proeve.

KNIP, in Knip, Knippe, Knippen , Knip*

busse , enz. zie bij 't vorige KNYP, in

deze Proeve.

KNOB ; in Knobbel , en Knobbel-l6(5k,

zie daer van bij de volgende j KNUIV,

in deze Proeve.

KNÓCHT, in VERKNtícHTEN &c, lie daer

van bij KNUIV , in deze Pr.

KNÓD, in KNÖDDEN.enKNODSE , zie daer

van bij j KNIET, in deze Pr.

KNOEF , in Knoef - ьбс5к , en Knoef ,

zie bij 't volgende f KNUIV , in deze

Proeve.

Hh 2 KNOEST,
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KN. KN.

KNOEST , zie daer van bij f KNIET , In

de II. Proeve.

KNOF , in Kmoffel , Knoffelen , en

Knof-lóo'k &c, zic daer van bij 't vol-

gende KNUIV, in deze Proeve.

KNOOF , zie bij 4 volgende f KNUIV, in

deze Proeve.

KNOOP , in Kstítíp , en Knoopen , en

KNc3öP-LdöK,zicdaervanbij 't volgende

t Knuiv , in deze Proeve.

t KNÓÓT , in f Knooten , radices trun

ca ; en KNtítír-wiLGE , falix nodosa Çj?

trunca ; zie daer van bij t KNIET, in de

II. Proeve. .

t KNOOV , in t Knove, en t gekkovenv

als mede f Knovel , nodus offis ; zie bij

't volgende \ KNUIV , in deze Proeve.

KNOOZ, in 't Vriefche Knozen, quaßare,

tereré ; zie daer van bij t Kniet , in de

- . II. Proeve.

KNÓP , in Kn6p , en Knöppen , zie dâer

van bij 't volgende f KNUIV , in deze

Proeve.

KNOT , in Knc5tte , nodus arboris ; en

Knótten , af-knótten , zie daer van

bij t KNIET, in de II, Pr.

í KNÓUW , in f Knóuwen , redire ; zie

daer van bij 't vorige KNYP en bij 't

volgende f Knuiv, in deze Proeve.

t KNUDS , in f KNUDSE , clava nodofa ; en

Knudsen , contundere ; zie daer van bij

f Kniet , in de II. Proeve.

KNUF, in Knuefelen, zie bij 't volgende

t KNUIV, in deze Pr.

fKNUIF, in f Knuiffelen , rodere, arro-

dere, enz.;zie bij 't volgende f KNUIV,

in deze Proeve.

KNUIST , nodus arboris ; zie daer

van

ve.

bij t KNIET , in de H. Proc-

j KNUIT , zie bij t KNIET , in de IL

Proeve.

Het Wortel-deel.

+ KNUIV , in ons + KNUIVEN,

t KNOOF (in Subi: j KNOVE) , f GE-

KNOVEN , II. CL: 2 , rodere. Zoo 'et

eenige Dialect- regel waer , van agter K, in

fteê van L, een N te zetten , ik zou ligte-

lijk toeftaen , dat deze Stam dczelfde als ons

Kluiven was ; 't gene.mij nu de voorzigtig-

heid verbied ; te meer , om dat het M-G,

big-ljníupan / bí^-l)naup(in Subj: btë-gnu*

jpau) / bt$-ïmupailg / II. CL: 4, rumpere ,

hier meé overeenßemt , voornaemîijk als men

aenmerkt , dat het M-G, Ы$/ veeltijds den

zin m'jft , als M-G , öi£-t)aoan / en ïjaban/

teuere , confinere ; en M-G , bip-tjuljatl / en

ÖUljan/ tegere, operire ; enz.

Tot ons Prafeus Knuiv of knuif, ons-

f KNUIVER , nt: Aoßr; KNUIFFELEN, I.CL:

rodere , arrodere , ambedere ; en KNUIFFEL-

-bééntjes , ojjicula teuuia , qux facile ro-

duntur. .

Tot het Prater: fchijnt te behooren ons

Knoffel , t knovel , f: en nu meeft met

eene Allam: Diakfl Knobbbl,/: Angl:

Hliobbe / nodus oßis , tuber ; en F-ТН , ¡je*

ftuuffe / N , nodi articulorum , als de regte

kluifplacts aen de beenderen: F-TH,fttlObri/

articulas; waer van ons Knoffelen , Knuf*

FELEN , I. CL: comprimere , flringere ma-

nuum digitorumve artículos , fritaré dígitos ;

У tranfl: impuris digitis traclare ; en Knof-

KNOEF - KNtítíP- en KNOBBEL-LÓ6K, allium y

als knobbelvormig ; en nog 00k met OE het

Vriefche Knoef, fpiculumobtufum autabrup

turn ; en Knoef , contas , om den knobbel

onder aen den ftok. Dat 00k hier toe mede

betreklijk is , ons -f Knóuwen , I. CL: , en

als in een Brabantfche Dialect Knauwen,

knaewen , I. CL: Angl: gnatoe / A-S,

jmafan / rodere , ambedere , mándete , daer

van.
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van heb ik al bij 't vorige Wortel-dcel KNYP,

iets geöppert.

Als menwijders op de M-G: Dialeél denkt,

vind men ook hier , tegen 't M-G: Prater:

tjnaup / onsKNtítíP, m: H-D, frnauf / en

ÎUIOpf / M , nodus , nexus , om de knobbel-

vormigheid , waer van ons Knoopen, I.CL:

H-D, ftnüpfen / I. CL: nodare , neélere; en

OP-KNOOPEN , L CL: nodo attollere , Çs* /«/^

Îf>»i/irf ligne ; en , met de ingekorte ó, ons

lN(5p , m: Nodus , ?»¿fr , globulus , У £■/«-

vcfiimenti ; en Knóppe , knóp , fi H-D,

hnûfpc } Moppt I F , gemma , or»/*/ лг£о-

r«w» ; waer van ons Knóppen, I. CL: H-D,

ftnofpm / Ь GLigemmafiere ;enomefpteèk-

wijze van Inzyn knópjes zyn, gaudiofrui,

fuerorum inflar globuHs nodisve ludentium ; en

eindeling^ons Knüppel , m: Clava nodofa ;

dog H-D,ÄnÜpfeI / M , ligillum , eut fila

tircumvolvuntur , è quibus dentieuli reticuïan-

tur ; een fpeldewerk iters klots; mede om de

knobbelvormigheid .

Maer met de Terminât!e T agter F, en met

«en ond-Allam: Dialeél -wilTehng van FT in

CHT, of deze in die, vertoont zig medehet

Vlaemfche en onze \ Knóft , en f knc5cht ,

nodus , nexus ; waer van | Knöchten, mi nog

verknöCHTEN,I. CL: nodare, neäere ; en net

Vlaemfche ontkn6chten , I. CL: bij ons

ONTXNOOPEN , I. CL: denodare.

Van de Alamannifche Dialeél-fprortg , die

B, P, F enV, niet onderfcheiden houd , heb

ik bij 't vorige Wortel-deel KNYP meerder

opening en Proeven gegeven.

De Zaek-of Wortel-deelen.

KNUP , in Knüppel , zie daer van bij 't

vorige KNUIV, in deze Proeve.

t KNUT , in f Knutte , nodus arboris

Ç«rV ; zie daer van bij | KNIET , in de

II. Proeve.

KO.

KOCHT , in ons Кбснт 5/ gekôcht , enz.

zie bij 't volgende KÓÓP , in deze Pr.

KO.

KOEL, in Koex, Koel-moedig, enKoE-

LEN , zie bij KIEL , in de II. Proeve.

KOEN , fortis , animofus , audax ; zie daer

van bij 't vorige KEN , in deze Pr.

t KOER , in f Koer , fpecula ; en | Кое*

ren , è fpeculâ objèrvare ; en Koerd ,

bibuleus ; en f Koeren , gemere infiar

columba ; zie daer van bij 't vorige KIEZ,

in deze Proeve. c

t KÓLD , in f KdLDE, fr'tgus; enf Kóld,

frígidas , zie bij t Kiel , in de II. Pr.

КОМ, in Kommen, |векомте, convenien-

tia ; BEKOMST , WÉLKOM , KOMST en

op-komst, zie bij't volgende КООМ,

in deze Proeve; gelijk ook aldaer we-

gens Kommer, bekommeren, &c.

KON , in Können , Kon , Konde , Ge¿

können , &c , als mede in f Könne ,

fexus ; en f Konnig , curiofus &c ; zie

bij 't vorige KEN , in deze Pr.

KOND , in Konde , oor-konde , Kond

doen , Kondschap , verkondigen ,

en f Konde , genus ; en t Kondsel ,

condimentum &c ; zie daer van bij 't vo

rige KEN , in deze Proeve.

KONST, in Konst , en Konstig , zîebij

't vorige KEN , in deze Pr.

KOOL, in Kole, Кооь, carbo , pruna ;en

Koolmeesje , parus ateг ; zie bij \ KIEL,

in deze Proeve.

KÓÓL , in KótíL , caulis ; zie daer van bij

t KIEL, in de II. Proeve.

De Wortel-deelen.

КООМ , еп КОМ , &c , in ons КО*

MEN (ook KOMMEN) , QUAM of

KWAM QhSubj: QUAME ofKWAME),

GEKOMEN (ook GEKOMMEN) , Onre-

gelm: II. №. 2 , venire , accederé. M-G ,

quima»*/ quam / quuman^ / II. CL: 3 ,

Hh 3 w»r
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venire , voor deze tju / kan men ook lezen

l)Ü3 / dewijl het M-G , tceken op bei

den paft;verder M-G ,ga-quunan/II.CL:3,

tonvcnire , congregar!. F-TH , qiifUWil / qui*

mau (en toman / ctunan /coman) / quam/

gíquoman(en geluiman/en human) Il.CL:j-,

venire. A-S,cpman (cuntan / coman/ en

cluíraan) / rom/ gcctunen (gecometi of cu=

men) agter Ii. CL: f , venire. H-D,Hûm=

men / nam (in Subj: нате) / gekommen /

Onng: No. 8 , venire. Yfl: Roma / R0U1 /

ftomtlin / in Pr.tf: CS Rem / Onreg: N<>. 5-,

venire ; Land - Fries , Rommen / Нает of

fcoain / ftommen of bßOüVj .venire ; Angl:

to come / came of come / come / venire.

De voornaemfte Compofita , en daer onder

eenige van zeldfame overdragt , zijn , het

M-G, апа-químan/ II. CL: 3 , advenire ,

fupervenire; fw-quimau / II. CL: 3, confu

yere ; en U^-quiman / II. CL: 3, occidere,

interficere. F-TH , at- queman/ II. CL: f ,

fiupefcere, mirart , fram-qililUan/ II. CL.f,

exirei en et-quuuan / II. CL:,f , revivifee-

re. A-S ,a-CUmail / agter II. CL: f , tolera

re, at(ingère, pervenire ; еп.ЦЕ-СШПап/ ag

ter II. CL: <; 1 occurrere , ingredi. En bij

ons f BEKOMEN , wel-voegen , convenire ,

congruere ; waer toe ons f Komelyk , con

veniens, congruens , commodus , aptus , en f BE»

КОМТЕ , f: Convenientia , congruentia , fuc-

cejfus ; en ons BEKOMST , /: Quantität adfa-

nitate,n congrua ; en ons bekomen , wel of

qualijk gelukken , bene vel ma/è /accederé ,

evenire ; en bekomen , VERKOMEN , herftelt

raken , in veterem redirefiatum , revalefcere ;

en bekomen , verkrijgen , aß'equi , nancifci.;

HERKOMEN , revenire , & provenire,; en

Í ONDERKOMEN , OM-KOMEN , pcndi , perire;

en DOEN ом - KOMEN , perderé ; en op-ko=

MEN , afcendere , exfurgere , prodire , accref-

cere , & revalefcere ; en 'er OP-KOM£N , op

EEN ZAEK , rei alicujus fe reminifci ; 'er op

verkomen , fuccefjum redintegrare , ons

OVERÉÉN-KOMEN , convenire, concordare , af-

fentiri , aßmilari ; OVERKÖMEN , tolerare ,

ferpeti , vincere , Juperare ; in Pr<eter:Part:

overkomen , vermits OVER hier zwak van

klem , en als een Prap: Infepar; komt ; dog

ÖVER-KOMEN , pervenire , fupervenire , adve

nire , У olim Convenire ; in Prater: Part:

OVER CEKOMEN ; wijders OUS T£ BINNEN КО*

КО.

MEN , reminifci ; en TOE-KOMen , advenire.,

obvenire; en 't Imperfonale of Zakelijke toe-

•komen , toebehooren , pertinere , proprium

effe ; en veur-koMEN, Breevenire, prccoccu-

pare , & -obvenire , i¿ obtingère , .en f VOL*

KOMEN , perficere , confummare , & cxequi;

waer van 't Prat: Part: volkomen , perfec

ts , nog gemeen is ; en voort-komen,;»™-

venire , prodire.; en ШТ-КOMEN, egredi ,pro-

venire , prodire in lucem. Alle deze Compo-

fita blijvcn in dezelfde vervoeging alshet Sim

plex, behalven ons verwélkomek, I. CL:

adventum felicem ahcui .gratulari ; vermits

ontleent van ons wiLlkom, Angl:Welcome/

adventus gratus , Gall: bien venu.

Ook word onsVerbum Komen , gelijkeen

hulpwoord voor een Infinit: reclus gebruikt,

zonder eenigen nadruk van beteekenis ; als ik

quam, gaen , voor ik ging., ílrekkende tot

een voorbereiding , onder 't verhalen van ee-

nig voorval ; dog als het voor cen Infinit:

Ubliquus gaet , bekleed het de plaets van Ge-

beuren ; als IK quam te gaen , voor betge-

beurde dat ikging : gelijk ook , op zig zelf

ilaende^ zonder een ander Verbum met den

zelfden zin van .geheuren , als нет quam

ZEER WÉL', opportunè accidit ; DAT KOMT

HEM ZÉLDEN OVER , id raro contigit Uli; zie

verder hier van bij onze XIV. Redewijf: $ 4 ,

f:J ix , u, enz.

Tot het Wortel-deel van 't Prof: of den

Infin: , niet alleen ons reetsgemelde f Kome«

lik , f bekomte , en BEKOMST , maer ook

ons Komste, f: F-TH,CUmfti/ eneuomft/

F , A-S , CUine / adventus ; en A-S ,be-cp»

me / fuperventus ; en ons IN-KOMEN , n: en

IN-KOMSTE f: Introitus , ingreffio , & redi-

tus , proventus annuus ;ye¿ligal , cenfus ; &

Vettigal introitus сaufa; en UIT-KOMST , fi

Eventus rerum , egreffus., exortus , fumma

rerum ; en f over-koming , nu overéén-

-koming , conventio , pactum, contractus ;en

OVER-KOMST , fuperventus , adventus ; en ons

op-KOMST , f: Exortus , & rtdintegratio in

fiatum optatum ; en F -TH , CUlTrffÍ0 / ventu-

rus ; en A-S , cuma / bofpes ; cumena-ïjufe /

diverforium ; CUttHfu* / bofpitalts ; waer van

A-S,cum-lítí)ían/ I.CL: bofpitari; van<Cu=»

ma / bofpes ; en 3Utï)Îan / fovere. Voorts

ons bovengenoemde wélkom , waer van ons
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genoemde verwélkomen , Г. CL: adven-

tum alicujus gratulari.

Behalven deten fchijnt tof het Wortel-deel

Ком mede betrekkelijk te zijn ons Kommer

m: Sollicitude , angorr moeror , als zinfpelen-

de op ons Kommen , voor Geheure» , de-

wijl den angltvalligen eigen is te vreezen , of

dit of dat haer overkommen of gebeurenmog-

te : en van dit Kommer , is weder gefproten

ons BEKOMMEREN , I. CL: folicitudine labo

rare ; en verder tranfl: f Kommer y m: Res

adverfa , damnum , retenfio , & ufura dam-

mfa ; waer. van f . Kommeren r. I. CL: mo-

leftare , & manus injicere , vulgo arreßare.

Tot het Prater: Quam (of uit den Subj:

QUAEM) , ons BEO.UAEM , conveniens , corn-

modus , congruus ; als 't gene wel uitkomt ,

in diergelijken zin als ons vorige |векомте ,

en BEKOMST ; en 't Oud-Vlaemfch mis-

-QUAEM n: Cafus adverjus , malum : bij Ki-

liaen vind men ook f be-каем , conveniens ;

volgens 't oude Prater: f Kam of f kaçm ,

voorts A-S, С\ВСС1ТШП I. CL: Placeré „ con-

•venire.

Tot het Praß Part: ons toekomende ,fu

tures ; en 't Prater: Part: ons volkomen ,

perfeäus ; als tot den vollen en behoorh'jken

ftaet gekomen.

Het Zakelijke-deel.

KOON , in KoNiNG , 2ie daer van bij

KEN , hier voor in deze Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelcn.

KÓÓP , en KÓCHT , in ons KOO*

PEN, KÓCHT, GEKÓCHT, V. CL:

emere ; Kimbr: en Yfl: ftaupa / emere ; in

Prat: freinte ; zie de Onreg: N°. f:, verder

ons verkoopen , V. CL: venderé ; en ом-

-KOOPEN , V. CL: emere aliquem donis ; en

OüDERKOOPEN , V. CL: intereipere emotio

nem ; OP-KOOPEN , co-emere.

Dog F-TH, coufan / coufta / gieoufit/

I. CL: emere ; Atem; rfjaupften / caufen /

KO.

eoufen / en H-D , ftauffen / en heuffen /

1. CL: emere ; en berftauffeft / I. CL: ven

deré ; bij fommige H-Duitfers egter leeft nog

op de tong het Prat: Kiep / eenigfints geirjk-

aerdig aen 4 Yfl : fteipte. A-S , ceaptan / cea*

pan / en cppail / I. CL: in Prater: Partie:

geceapeb / en СПреЬ / emere , mereaturam

faceré , licitar/ ; Dan: Vti0pe / Angl: chea*

pe / emere ; en ook Alam: chaufatl / com

parare , bij Kero ; en M-G , RaupOth / Ne-

gotiamini, Luc: XIX, 1.3.

Tot het Prafsns ons Kóór, m: H-D ±

fiauff/ M , Emtio , emtus , mercatus ; en*

A-S , Ceap / pretium , merces , pecus , opes ;

uit deze A-Saxifche beteekeniflen blijkt nog ,

höeder-Ouden handel , evsn gelijk hare rijk-

dorn, in Vee beflond ; en A-S ,CCapuiUJ /

Negotium ; en ce^i\\Qymercimonium ;en A-S,

ceap-man / cíepemon / en copeman; Alam:

caufinan/ coufman / Dan: ftte-bman/ bij

ons KtítíPMAN , m: Mercator ; in Plttrali

KdtííLiEDEN ; dog ook Alam: CftttfO / re-

demptor ; verder ons KdtíPMANSCHAP , • f:

Mercatura , res venales ; waer van ons

KtítíPManSCHAPPEN , I. CL: mereaturam

exercere ; nog mede ons KtíÓPVAERDY , f:

Mercatura per mare ; en 't- oude \ KddPSLAe

gen , mercari ; gelijk ook ons Kooi'ER, m:

Emtor ; dat , met zijn harde lange ÓÓ , van

ons. Kopsr , n: Cuprum , met de zagte lan

ge О , wel onderfeheiden te houden is , zo

men aen de Gemeenlandfche Dialcéï , en de

Wettelijke Oorfpronklijkheid voldoen wil ;.

nog ook onDER-kooper , licitator pretium;

majus offerens ; en f ONDERKOOPER, Make--

laer , proxeneta»*-

Wijders van dit Wortel-deel Kddp zijn

ook alle de bovengemelden van de I.CL: met

BU of OU of ea ; en tot het Prat: met i of

it of p zijn betreklijk het A-S , cppatl /

I. CL: als rnede 't A-S , cepirnj / riepemon /

dc.

Maer dewijl 'er oqk is in't M-G , ftatipatja«

L С L: AnghtO cufft/colapbos ingerere , en Dan:

Riep I' fufiis ,. gelijk ook bij ons \ Kddp-SLA-

GEN , mercari ; zo fchijnt het , of de eerftc

zin wel flaen mögt geweeft zijn ; en verder

uit net onderling handklappcn , bij Kooplie--

den gewoon , de zin van Koopen mogte gc-

iproten zijn.
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De Zaek-of Wortel-dcelen.

XOOR , inf Kore , eleftio, tentatio;\K&

REN , eligere , gtiftare , У olim tentare;

en BEKOREN , tentare , У tentatione de-

ducere ; zie bij 't vorige KIEZ , in deze

Proeve.

KOORD , in Koord , bibulcus ; zie daer

van bij KIEZ, in deze Pr.

KOOS ofKOOZ , in Koos, GEKOZEN,en

Koze , eleäio , &c; enz. zie bij 't vorige

KIEZ , in deze Proeve.

KOOS of KÖOZ , in f KooZE , pellex ;

KOOZEN , L1EFKOOZEN , en ¡n f KOO»

zer , blandiloqnus ; zie bij 't vorige

KIEZ , in deze Proeve.

KOOT , in \ Kote , cavum, latibulum ; en

Kote, talus; zie daer van iets bij HEEL,

in deze Proeve.

KOR , in Korren , zie deswegen iets bij

KIEZ, in deze Pr., en in Korreye ,

exta animalium &c ; zie daer van bij

KRAEY, in dell.Proeve.

KORF ofKORV , inKoRF , gekorven,

en in t Korve , gekorve , infeäum ;

Î Korven , incidere ; en Korf-zeis-

SEN , falx avenaría ; zie bij KERV , in

deze Proeve.

t KORN , in f Korne , cadaver-; zie daer

van bij f KRENG , in de II. Proeve.

KOST, in Kost het Imperf.-,en gekost het

Prat: Part: vanKÉNNEN , en Können,

zie bij KEN, in deze I. Pr.

KOST , in KöSTE , ONKdSTEN , fumptus ;

Kóstelyk , Kostbaer , pretiojus ;

KdsTEN , confiare ; BEKÖSTEN , en be

köstigen , zie bij 't vorige KEN ; en

in Kóst , cibus ; f Köstbaer , purus ,

probsts ; enf KdsTEN , tentare; Zie bij 't

vorige KIEZ , in deze Pr.

KO.

KÓUD , in Kóud , Köude , frigns ; fcf olim

febris ; KöUD-WEE, febris;en VERKÖU*

den , zie bij KIEL, in de II. Proeve.

KR.

De Zaek-of Wortel-deelen.

KRAB , m Krab, Krabben ,&c, bij RYV,

in deze Proeve,.

KRAEY , in Kraey , galli cantas ; & Cor~

■ nix ; en Krayen , cucurrire ; & Cor-

nicari ; zie daer van bij KRAEY , in de

II. Proeve.

t KRAF , zie bij fKRÉV , in de II. Proeve.

KRAM, in KrAmme , Kram, uncut, har-

page , enz. , zie bij 't volgende KRIMP,

in deze Proeve.

KRAMP , in Krampe , hamtts ^fibula; en

Kramp , fpasmus; zie bij KRIMP , in

deze Proeve.

KRANK , in Krank,Kranxte . Krank«

zinnig , en Kranken , debilitare , zie

daer van bij KRENG , in de II. Proeve.

\ KRAP , in f KrAPPEN, fialpere ; en KrAP,

carptus , racemus ; £y Rubia ; zie daer

van bij RYV , in deze Pr.

KRAS , in Krassen , zie daer van bij

t KRIT , in de II. Proeve : dog voor-

naemlijk bij RYT, in deze Pr.

KRATS, in Kratsen, zie bij f KRIT, ia

de II. Proeve, en bij RYT, in deze I.

Proeve.

KRAUW, inKRAU\vEN,&c, bijRAUW,

in de II. Proeve.

KREEFT , cancer, enz.; bij RYV, in de

ze Proeve.

KREEG , in Kreeg , gekregen , en in

Kregel,
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-Kregel, zie bij 't volgende KRYG,îa t'gnjus; en \ Kribben , radere ; zie bij

deze Proeve. RYV , in deze Proeve.

KRÉÉS ofKREIS, in Kreeser, Kreiser, KRIEG , in Kriegel , zie bij 4 volgende

feditiofus homo ; zie daer van bij 't vol- KRYG , in deze Pr.

gende KRYT, in deze Pr.

KRIEK , in 't Vlaemfche Krieke ,

KREET, iiiKREET,GEKRETEN;enKREET, tuns; zie daer van bij KRUIP , in deze

vociferado , exafperatio ; en f Kreten, Proeve.

provocare , £sf exasperare ; zie bij 't voL

gende KRYT , in deze Pr. KRIEL , in Krielen , tie deswegen iet bij

KRUIM, indelf. Pr.

KRÉÉT of KREIT , in Kréét , Kreit,

„ clamor ; en Kreeten , Kreiten , irrt- KRJEM , inKRiEMELTjE, mica, ö^Krie*

tare , exafperare , Çj5 provocare ; en MEN , querulum effe ; en KRIEMELEN ,

+ Kreitser , feditiofus homo ; zie bij multitudine abundare ; zie bij KRUIM,

KRYT , in deze Pr. in de П. Proeve,

f KREEV , inKREVELEN,£r«r/'r<?;entKRE- KRIEP , in IKriepen, II. CL: 3 , repère ;

visse, cancer; bij RYV, in deze en Kriepe , Kriep-hénneken , pumi-

Proeve. lio ; zie bij 't volgende KRUIP , in de-

" ' ze Proeve

KREIS en KREIT , zie KRÉÉS en

KREET. KRIEST , in de II. Proeve,

j KRÊF, zie bij | KRÈV, in de II. Proeve, KRIEV of KRIEW, inKRiEVELENjKRtE*

en f Kréfte , cancer ; bij RYV-, inde- welen, enz.,zie bij RYV, in deze Pr.

ze Proeve.

KRIEZ, in Krie2elt]e, zie bij 't volgende

KRENG , morticinium ; zie bij \ KRÉNG, RYT , in deze Proeve-, en bij KRIT ,

in de II. Proeve. in de II. Proeve,

KRÉNK , in \ Krénkte , morbus periculo- KRY , in *t Vlaemfche Krye , clamor ; lie

fus ; en Kréñken , debilitare ; zie bij bij 't volgende KRYT , in deze Pr.

KRENG, in de II. Proeve.

KRÉTS, in Krétse, KRÉTSEN,enKRÉT* De Wortel-en Zaek-deelen.

ser , zie bij f KRIT , in de II. Proeve :

dog voornaemlijk bij RYT , in deze KRYG en KREEG , in ons KRYGEN,

Proeve. KREEG , GEKREGEN, II. CL: 1 , acci-

pere , ¿cquirere , conquirere , affequi , com-

KREUK , in Kreux, KreUKen, Лс, zie parare : L-Fr: Ärpeil / in Prat: Шш/ c^

daer van bij KRUIP , in deze Pr. J&rprr ; in Prater: Partie: Drigge / acqui

rerе.

KREUP , in KREUPEL , claudus , debtIts t Dog 't H-D , fttfejjen / I. CL: acquirere ;

& incurvus , zie bij KRUIP , in deze is uit een Wortel-deel van 't Prof: ontleent ,

Proeve. mits met een Dialeél-vtvloop in ie.

I KRÉV, zie in de II. Proeve. Tot ons PrœÇ: behoort ons KRYG , m:

H-D,fttieg/ M, militia, bellum; als han-

KRIB, in f Krib-més, rafor ; Kribbig, Ii- gende van Rooven en Grijpen aen een ;

II. Deel. Ii eu
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en f KrygS-besték я; Stratagema , en

+ Krygs-haspel m: Marthpullus , vir bel

lo firenuus , miles triarius , homo ad bellapro-

penfus ; Krygs-TÓGT, m: Expedition bfc;

en hier van weder ons Krygen, L CL:H-D,

ftCÍcgen/ l. CLibello concertare. Verderons

Adjeä: & Sttbfi: Krygel , en uít het Prat:

Kregel , of, in een H-D , Dialeä-verioop,

ook Kriegel (Subfi: Zelus ; У Adjeâ:Pcr-

tinax , facile infiigatus , У Zelotypia motus)

als bij die genen , die gelîjkelîjk op een zelf-

de ding uit zijn ; en onsKRiL, facile infliga

tus,& Zelotypia motus, fchijnt mij bij inkor-

tinge voor Kriegel te komen , enz.

HetZaek-of Wortel-deel.

KRYS , in Krysch,gekrysch , enfKRY*

SCHEN , exclamare ; en KRYSSELEN ,

prendere ; zie daer van bij 't volgende

KRYT , in deze Pr. , en van 't laetíleook

bij f KRIEST, in de II. Pr.

Het Wortel-deel.

KRYT , ate , in KRYTEN , KREET

(oui: ook in Sing: f KRÉÉT en f KREIT)

GEKRETEN , II CL: i , gemere , plorare,

lamentari , flere , & clamare , unde vulgo

Cridare, Ital: Gridare , Hiíp: Critar , Angl:

tfríe : iET slégt шт-kryten , II. CL: i ,

rem ut improbam valdè declamare depingere ;

en Zyne oogen uit-kryten , I. CL: nimio

fietft fe excacare. M-G , gratan / jjaígtOt/

Ordtan^ / IV. CL: i , plorare ; zijnde van

die M-G ,Claßs,welke van al de anderen van

Duitfchen Stamme afwijkt ; maer , als men

de S, tot een voorvoegfel neemt , volgens

onze aenmerking in onze Grondfl: IL Ver

band: % XXIX , zo zou dît onze beant-

woord worden met het ,H-D, fcl)rtuen (of

fcljreííjen) / fdjríetje/ gefebrteljen/ Il.CL:i,

plorare , clamare , vociferare. Ons Ryten ,

il. CL: i , heeft ook groóte gemeenfehap

met dezen Stamboom , enzal mooglijk flegts

in de voorwerpinge van К verfchillen.

Tot het Wortel-deel van 't Prafens be-

hoort ons Kryter , m: Ejulator ; en kry*

KR.

TER , stéén-kryter , m: TimttHculus, ac-

cipitris genus , om 't krijtige geroep : en het

Vlaemíche f krye , clamor ; en f krytsch ,

Euph: KRYSCH , gekrysch , clamor ; waer

van fKRYSCHEN, I. CL: exclamare ; en

mooglijk ook krysselen , I. CL:frendere ,

infrendere dentibus , als den krijtenden niet

ongemeen ; gelijk ook H-D , fttífcíjelen /

I. CL:firidere , & ejulari ; Graec: HpiÇeiv ,

firidere ; en H-D,&tít3en / fttttîrtOî / 1. CL:

firidere , frendere. Dog ons Kryt , n: Cre

ta , fchijnt een Latijnfch baltaerdkind te

zijn.

Met het Zakelijke deel van het oudeiV<rti

komt overeen ons Kréét , kreit , m: Cla

mor , provocaùo ; Alam: en F-TH , djrp/H-D ,

hrriöcil / clamor militaris ; waer van ons

Kreeten , f kreiten , I. CL: en Flandr:

graten en greten I. CL: provocare , exaf-

perare , irritare ; Kîmbr: 4Bmta / en Yfl:

fltaata/ en A-S,gtCrtatî / I. CL: flere, pit-

rare ; en Yfl: gt«t/ ploro ; en graatUt/ Tri-

fiitia ; en ons f Kreitser , \ krejser,

f KREESER , m: Seditiofus homo.

Dog tot het Zakelijke Deel van het heden-

daegfche Prat: , ons Kreet , m: krete f:

Vociferatio , exafperatio ; M-G , gtttg / fit'

tus ; waer van ons f Kreten, I.CL: provo

care , irritare , Çj5 exafperare ; gelijk ook

Kimbr: Strata / hi/cere ore , als zinfpelende

op 't fperren van den mond bij 't krijten en

fchreeuwen der kinderen.

Wijders fchijnt het, of 'er met uitlaringe

van de T , even als bij 't bovengemelde

Vlaemfche Krye, clamor, en't H-D , fdjtefc

f)en/en,mede bij Ons,met eene voorwerpinge

van S , of verwifleling van К in SCH , uit

hetoude Prater: gekomen ware ons f Schrey,

m: geschrey , n: H-D , gefdljrep / N. cla

mor, fletus; waer van ons Schreyen, Euph:

SCHREYDEN*, I. CL: clamare , flere ; en met

ÉÉ , en den uitgang UW , ons Schrééuw,

m: GESCHRÉÉUW , я; Clamor ; waer van

schrééuwen , I. CL: vociferare; maer van

deze Takken zie verder bij ons Schryd , in

de II. Proeve. Dog wederom zonder S , in

't H-D,gefimifcÖe / clamor, ululâtus ; en

ftreufcljen / I. CL: clamare , vociferan.

De
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De Zaek-of Wortel-deelen.

KRIK, in 4 Vlaemfche Krikke, Htuus;ifc

daer van bij KRUIP, in deze Pr.

KRIL , zelotypia motus ; zie daer van bij

KRYG , in deze Proeve.

KRIM , in f Krimmende vogel , zie bij 't

volgende KRIMP , in deze Pr.

Het Wortel-deel.

KRIMP , &c , in ons KRIMPEN (Flandr:

KREMPEN) , К ROMP (oui: ook

KRAMP) , GEKROMPEN , II. CL: j- , con

trait , diminuere , coaräare , rugare ; exte

nuare , deereftere ; A-S , IjritUUЛИ en tílTI*

pan / Ьгдтр en ramp / gtgtumpm en

flerumpen / II. CL: г , rugare ; alle rimpe-

ling is een inkrimping. Dat ook oulinks in

ftee van MP , Euphon: bij ons gebruikt is

MM , blijkt uit ons f Krimmende vogel ,

accipiter , от zijne kromme roofklaeuwen ;

gelijk ook die zelfde rede paft op het A-S ,

ïjtemm / íjmnn/en remn/ corvus ; en ook

uit het Prat: het A-S ,f)r(tmm / corvus; ge

lijk mede op 't A-S,i)tamma / cáncer , от

ïijne kram-fcharen ; en op 4 Yfl: ïjmtima/

•I. CL: unguibus rapere.

Tot ons Prajens ons | Krimpe , nu nog

uit het oude Prat: krampe , kramp ^Spas

mus , als eene inkrimping der Zenuwen zijn-

de ; en ons Krimp , fi Locus decrefeens , in

ter parietes ad ufum aquarii & lavatrina fie-

piffimè deftinatus ; en Krimping of grim*

ming in de BuiK , dolor colicus ; en Krimp*

SEL , n: Coaräura ; & Colicus dolor ; en

Krimp-neuzen , I. CL: contrahere nares ,

nafo fufpendere adunco ; en't H-D,fttímpeil/

I. CL: coarílare , contrahere ; en H-D,

ftttmmni / Л- CL: torquere , morderé.

En , zonder К voor-op , ons f Rimpe , nu

RiMPEL, fi en met SCH , ons Schrimpel ,

fi Ruga; waervanonsRiMPELEN, Schrim*

PELEN , VERSCHRIMPEIEN , I. CL: rugare ;

en f Gerimpel , Grimpel , GRÉMPEL , n:

H-D ,griimpel / ßruta , als allerhande oude

KR.

en verfchrîmpelde vodden ; en 't verkoopen

vanzulk goed heet Grimpelen l.CL:caupona-

ri. En , от 't zamentrekken van de rim-

pels in 't Voorhoofd , bij de bedroefden of

fchreijenden , en bij de vergramden , mede

ons Grimmen, l. CL: ducerevuitus, contra

here rugas ; С5Г1 Ringere & ringt; FriHGRE^

men I. CL: doleré , triflari , mœrere ; waer

van ons bafterdftaertige Grimagie , gram=»

matse , grimmatsen , depravatio Oris,un-

de Ga\\: grimace;vevder ons f GRiM.nuGRAM,

Angl: grimme/ A-S, grimm/gram /grom/

afper , torvus , acer , iratus, ßevus; en waer

van ons f Grimmen , vergrimmen , ver*

Grammen , I. CL: irritar! , träfet , furere;

& tr: Frendere , infrendere , hirrire ; A-S ,

gwtmían / gramían / l. CL: irritare ; en

grimman / grimfian / grumman / favire,

exafperart ; en grpmetan / grimetan / ru-

fire; enons f Gram-gat , coüobium mulle

re , от de rimpelfronfels ; gelijk ook от 't

rimpeltrekken, als bij 't Grenikken , het Vlaem

fche Gremeelen, I. CL:fubridere , renide-

re, bij Ons Grim-lacchen.

Uit het Prteter: met A , ons Krampe ,

kramp , fi nu meeit Kramme , kram , f:

H-D , urampe / ftrempe / F , hamus , fibu

la , uncus , harpago , oculus ferreus cuifufpen-

ditur vel affigitur aliquid ; unde Gall: Cram

pon ; als door kromte vafthakende ; waertoe

ook 't M-G,ïjramjan / u^-ljramjan/l.CL:

fufpendere , crueifigere , Grscc: upefiSv : en

verder ons rectsgemelde Kramp , fi H-D ,

taampff/ "M, Angl:Htampe/ [pasmm^unde

Gall: crampegoute crampe ,Lat: Arthritis; en

't Vlaemfche Krampaerd , m: Homo igna-

vus , imbellis , timidus ; als Wiens luft en

moed , zo men zeid , terftond in de fchoe-

nen krimpt : gelijk ook het Geld: Krams*

vogel , en Krammet-vogel , m: Turdus ,

alzoo de lijfters in kram-ftrikken gevangen

worden ; en dcwijlc de Jenever-bezien ook

daer toe gebruikt worden , zo heeft mede die

Boom den naem van KRAMMET-BtídM , m;

Juniperus.

En , zonder К , ons Ramp , m: Ramp«

SPOED , m: Malum , infortunium , mij'eria ;

waer van het oude Vlaemfche f Rampen ,

I. CL: dira imprecari , convitiari ; en ons

Ramp-spoedig , en rampzalig , infxüx ,

Ii 2. in-

I
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infauflus , impedimentis abundan: ; gelijk ook

A-S,Ötemman / en fcmnman / I.CL: im

pediré, potière offendtculum ; en ШГШНГЩ /

oíftacutum. Wijders , met een Walfchen

Staert ons Ontrampeneert zyn , infortu

nio dilaceratum efi'e. Dog in 't H-D , rainp /

M, congeries ; als bij den hoop ; dus HrD ,

auf btnftamptbttMuffm/acervatim vende-

re , pretio infemel non fer fingulas res confii-

tuto ; 't zij op den bijeengelchraepten hoop

ziende , of op dien zin , als bij ous Voet-

floots , vermits geene naklagte van ramp on-

derworpen. En, metfcl)/ hetH-D/fci)ram=

me / F , rima , crena ; го klein naemelijk

als de kreuken der fchrimpelingen ; en. daer

toe 't H-D , fcÔramme/F , bij ons medemet

SCH , Schräm. , f: Vibex , rimula cicatrix,

friatura , zijnde een fijn-ftrepige haek-won-

de ; waer van ons Schrammen, I, CL:

H-D, frtjtammm / I. CL: Leviter vulnerare,

rimula, cicatrice &c; en Yfl: ftrcmme I.CL:

■unguibus rapio ; en Angl: Bor: tO Йсат / ma-

•num ad aliquid сapiendum exporrigere. Maer.

het bovengenoemde A-S,remmnHj/ obflacu-

lum ; en gegremman / fcremman / impedi

ré , kan ons ook oplofling geven van 't H-D,

ramme / ramiuel/ truncus, fifluea, trabs,

candeX , contus , bij Ons Rammeye ,, /: Fec-

tis ; als waer mede den weg gefloten, en af-

geweert word ; waer van 't H-D , Camttietv/

tammein / I. CL: bij ons + Rammeyen ,

I. CL: truncis , trabibus. vcttibus , five cau-

dicibus obflruere viam veljanuam&c. Maer ,

xulke Boqm-tronkengebruiktemenook voor-

maels tot het Muer-brekea., wber toe ons

Ram , rammeye , veáis , artes , waer van

OnS Op-RAMMEN, RAMMEYEN, I.CL. Orie-

tare ; gelijk ook de zin van. kromte paft op

ons Ram , m: Aries , om de kromte der ho-

rens ; waer van weder ons Rammen ,1. CL:

falire , iniremore Arietum ; eh daer vanover-

dragtelijk Rammel , gerammel , n: Crepi

tus , tumultuofitas , petulantia ;.en wederom

hier van ons Rammelen , f rémmelen , en

+ RIMMEXEN, I. CLù crepitare , tumultuare,

lafcivire , vim mafculam exercere , en daer

van Rammelaer , rémmeler, ¡ajcivus,tu-

multuofus , C55 сunien lu s mas, initor lafeivus;

gelijk ook verder-op.de 4cragt fchijnt te zien

bet Yíhfiamuc/ Robufius; enwederom,om

dft gelgkheid der Rams-hoornen., oos Agge~

KR.

ram m: Scarabeus comutus. Van eenige tak-

ken met G voof op , als Gram , Gram*

men en Gram-gat hebben we hier vooral bij

de takken van \.Pr*fens gefproken.

Tot het Pr<tt: met О of U het A-S ,

crump / crumb / crompegt / en crnmbiff./

en bij Ons zonder P , Krom , H-D , Immun /

curvus , obuncus , tortuofus ; waer van ons

Krommen, I.CL: H-D, arurrimen/ I.CL:

curvare ; en ons Kromte , /.- H-D , Brum*

me /F , cur i . itигл: en 't BraÚ: Krom-br<5c5d,

n: Libum lunatum ; en Krom-ooru , enfis

falcatus , harpe.

En , zonder К voor-aen , ons f Rompe,

fi Ruga , & tr: propter rugacitatem , Cortex;

en t Rompe , nux myrifiicavilior , eaj)'a, mo

nis, als welkeverkrompenofingedroogt is; en

ons Romp , m: H-D, romp / ruirm / en

rumpf / M , truncum corpus , als zijnde af-

gt к not .: verder ons f Rompel , en met SCH,

Ons t SCHROMPE , fi SCHROMPEL , fi H-D,

frljrumpet / F , ruga ; waer van ons

SCHROMPELEN , VERSCHROMPELEN , I. CL:

H-D,fcl)rumpeln / I. CL: rugis crifpare,

corrugare , en SCHROMPELIG , rugofus , vier

tus. .

Tot het Pr<tt: Part; ons Adj: Gekrom*

pen, A-S,aeï)rumpen / gerumpen/ con

tractus , rugofus; Bekrompen , arclus , an-

guftus , tenuis , mifer ; en VERSCHROMPEN.,

rugofus , vietus , rugis crifpatus.

De Zaek-of Wortel-deelen. .

t KRING , zie bij KRÉNG , in de IL Pr. :

dog Kring ,. circulus , &c , enz., bij

REN y in deze Pr.

KRINK , in Krinkexen., rugare ; bij

REN , in deze Pr.

KRIP, in Krippeltje, offula ; zie daervan

bij RYV, in deze Pr.

KRIT , in Kritse en- Kritsel , fefiuca ,

palea , minutijfima mica; en f Kritsen,

purgare , & feabere metalia filis cn-

prets ; zie daer van bij t KRIT., . in

dû.
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de II. Pr. ; en voornaemlijk bij RYT,

in deze Proeve.

KRÓD , in KRtíDDE , bufo ; zie daer van bij

KRUY, in deze Pr.

KROM, in KROM,enKROMMEN, &c , zie

bij 't vorige KRIMP , in deze Pr.

KROMP, in Kromp , gekrompen , епвЕ*

krompen , zie bij 't vorige KRIMP ,

in deze Proeve.

KRÖN , in Krönte , Eupbon: Karonje ,

zie bij KRENG, in de II. Proeve.

KRONK, bij RÉN, in deze Pr.

KROO en KROOD , in Krodewagen , &c,

zie bij KRUY, in deze Pr.

KROOY , inKROor , gekroyen , zie bij

KRUY, in deze Proeve.

KROOK, in Kroke, en Kroken , zie daer

van bijKRUIP, in deze Pr.

KROOP , inKR00P,GEKROPEN,entKRO9

pel , claudus ; zie bij 't volgende

KRUIP, in deze Proeve.

t KROOST , zie bij t KRIEST, in de II.

Proeve.

KRÓP, in Krc5p , ingluvies , Çj' laättcx ca

pitata gloèus ; en Kröppen , in-kröp*

pen , zie daer van bij 't volgende KRUIP,

in deze Proeve.

f KROSP, infKROSPEN, concrepitare ; en

\ Krospel-béén , cartílago ; zie daer

van bij f KRIEST, in.de ft. Proeve.

KR.
*

'A

Het Wortel-deel.

KRÔT, in KróTTE , Шит veflibus adhe

rens; Krotten , detergeré lutum vefii-

bus adbterens ; en Krótter , /copula lu-

toria ; zie daer van bij KRIT , in de Ii. Het Wortel-deel.

Proeve.

KRUY &c, in ons KRUYEN, KROO

(ofKROOY) , GEKROYEN , II. CL: 2, ,

trudere , protrudere , pellere , propellere; men

gebruikt ook wel de D, agter't Wortel-deel,

als Kruiden , Krood , gekroden , II.CL:a.

Bij die van Zuid-holland , en dievan Water

land is àîtVerbum , als ongelijkvloeijend , zeer

gemeen , dog bij ons in Amftelland hoort

men 't zelden anders dan Gelijkvloeijend- of

als I. CL.

Takken uit het Prœfens en Prat: zijn ons

Kruy-wagen , en bij anderen ook Krode

wagen , vehiculum trufatile : en mooglijk

ook f Kródde , f: HrD, feïOte / F, Rube

ta, bufo , als ziende op den hortigen voortgang

der padden. En indien ons Kruid u:Herba ,

dat van gedaentenswegen hier wel paft , uit

dezen Stam ontleent is , zo zou ik vermoe-

den , dat de eerfte primitive zin van oas

Stamwoord, waervan ik onder de oude nog-

te hedendaegfche Verwanten geene rnakkers

weet om 'er ligt uit te ontleenen , van nog

eene andere beteekenis zal geweeft zijn , ver-

mits het voort-ftuwen, fchoon'er bij 't groeijen

der kruiden wel een voortdrang van fappen

gefchied , den aerd van die onzigtbare vorde-

ring door zulk een benaming gantfch niet

fraei zoude uitbeelden. Dog zie ook van ons

Kr,uid., bij KRIT, in de II. Proeve.

De Zaek-of Wortel-deelen.

KRUID, herba 1 olus, &aromata; zie daer

van bij j KRIT , in deze II. Pr. , en bij

KRUY, in deze Proeve.

KRUIM, inKRUiME, Kruim , Krui»

men , en Kruimelen , &c , zie bij

KRUIM, in de ILPr.

KRÓUW, in Kröuwen , bij RAUW, in

de IL Proeve.

KRUIP , &c , în ons KRUIPEN (ouff

ook f KRIEPEN), KROOP , GEKRO*

PEN , Ii. CL: 1 en 3 , repère , ferptre ; en

Ii 3. Он?
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Onderkruipen II.CL: i, fiubrepere , pro-

verteré , & anticipare ; ONTKRUIPEN II.CL:2,

erepere; en voort-kruipen , II. CL:2,p-

repere . AS , creopan (ctppan) / <teap / cto=

pell of CtUpm / II. CL: i , repère ; Angl:

cteape / сгеерс/ repère. H-D , fttíecíjen /

feCOCft / gcteOCÏICn II. CL: 2 , repère. Yil:

toriupa / hcaup/ ftropenn II. CL: 2, curvus

incedere. Alhierverlooptde H-D , DialeSl van

p / in cï) / dat zeldfaem en vreemd is : of in

dien dit geen verloop is , 20 moeten het van

ouds twee bijzondere flammen geweeft zijn ,

met den zelfden zin.

Tot ons Prafi ons Kruip-hc5l , n: A-S ,

trppelC / latibulum , fpelunca , latebra , an

trum ; en Kruip- en kriep-hénneken , en

f KRIEPE, pumi/io, gallinapumila , circa fer

rara quafi repens.

Tot het Prxter: , dog met de ingekorte Ó,

ons KröP , m: H-D,KtOpff / M , Angl:

Cl'OnUC / ingluvies , ruma , flruma , ficrofuïa;

als welke bij 't inilikken een kruipbeweging

maekt : en overdragtelijk ons Krö"p>, m: In-

dignatio , ftomachus , om dat de hoon en het

ingezwolgen leed den krop als verflikt; waer

toe onzefpreekwijze van DenKröp ontlas=

ten , uiTSTORTEN , lachrimis five querelis

animum degravare, Wijders onsKRö"p,VAN

Salade, lactuca capitata globus , om 't digt

in een kruipen der bladen ; en Yil: Rtopput /

M , corpus ; en van Kr6p , ingluvies , &

tr: indignatio , komt ons Kröppen , I. CL:

glutire , deglutiré , & /aginare ; en ons In-

-KRtíPPEN , I. CL: inglutire ; ¿35 tr: malum

quid decoquere. VoortS ons j KROPEL , nu

Kreupel , H-D,ftcüppel / claudus , & de

bilis , Ss3 ineurvus ; Angl: rixplc ; als moe-

tende zagter voortkruipen ; of liever , vol-

gens den Yil: zin , om 't krom en gebrekke-

lijk gaen : waer bij 00k paft tot onderfteu-

ninghetH-D,hmd«/ F, A-S,ctpíce/ctú>

ce / bij ons mede Krukke 00k Fl: krikke ,

en KRiEKE , f: Fulcimentum fubalare , Htuus,

feipio , als tot fteun van de kromgaenden en

ïwakken ter been ; alwaer de H-D, eft in fteë

van de H-D,clj bij dit H-D, Wortel-deel

komt , en daer in van 't onze gevolgt word ,

pafiende de IE of ingekorte I bij 't Vlaemfche

op oas oude Prafens of den Infinit: met IE;

KR.

bij welk woord mede behoort het Vlaemfche

Krik-HOUDER m: Rhabdopborus , quifiulci-

menti fubalaris formam argenteam pedalis mag-

nitнJinis , muñere fuo in publico fitngens, gefi-

tat. Maer de kromte zelf word nog netter

uitgedrukt in ons Kreuke, f Kroke, curva

tura , flexura , & plicatura , & ruga ; en

't Vlaemfche Kroke f: Cincinnus, coma m»-

liebris , om de kromme haervlegtingen ; waer

van Kroken, kreuken, I.CL: Angl: ftroc*

he / pilcare , curvare , flecïere , rugare ; £^

tr: rumpere , frangere ; en Kreuken de

vriendschap , oficendere amicitiam. Uit al

ie welke voorbeelden ik vermoeden zoude,

dat de eeríte grondbeteekenis van dezenStam-

boom op de kromte gezien hebbe,vangelíjken

ais nog curvus incedere bij 't Yflj litílipa Î

dog Verder wederom met p / het A-S , Ctop-

-leac / fierpillum ; als mede , го 't mij toe-

fchijnt , het A-S,CTOpp / uva , fipica , race-

tnus ; en croupiljt / racemofius ; om 't krui

pen der ranken längs de ftaken op Wijnber-

gen ; of om 't bijeentroiTen der druiven , on>

trent in gelijken zin als hier boven bij ons

Kro> van salade.

En , zonder het voorvoegfel К , ons Ruis

pe , 00k uit het Prat: j rupe , roepe , en

f RUPSENE , nu meeit rupse f: H-D, taupe /

F, eruca, millepeda,omhet kruipen; nog 00k

uit het oude Prat: f roope , f: Eruca ; als

mede , bij een Letters-omzet , voor Rupse ,

ons RÜSPE , en met I , uit het Prafi: rispe ,

fi Eruca, millepeda; voorts RuPSE-of rih*

PE-scHYTER , papilio ; vermits deze de Eijert-

jes leggen, daer de rupfen van uitkomen; en

dewijle de ruipen de groente en ruigte derbla-

deren afknagen , zo komt mooglijk uit zulk

een zinfpeling ons f Ruepen , ruipen , en

ROOPEN , I. CL: carpere , vellicare, vellere,

rejffare fiegetem ; gelijk 00k M-G, taiipjan /

I. CL: H-D, taufen/ teufen / en tupfen/

I. CL: en Alam: LiOiUUjflI / vellere , velli

care , depilare; F-TH , at-tOfûîatl / I.CL:

detegere , eruäare ; en H-D ,taupen/I. CL:

arbores erucispurgare ; aïs mede bij Ons , met

SCH en ST voor de R , ons f Schroo«

PEN , I. CL: , dirumpere ; en Stroopen ,

I. CL: ftringere, deglubere , У populari ; en

De mouwenop-STROopen, nudare bracbia:

gelijk 00k , de H-Duitfche F , die hier tegen

onze
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onze P komt , in V , volgens onze DiaUét ,

verändert zijnde , en de SCH voor-op hovi-

dende , bij den zin van kruipen paft , ons

ScHROEVE , SCHROEF , Cochlea mechanica;

als ftrekkende om door hare flingergroevemet

een zagt opkruipende beweging iets fterk aen

te perlen of zagtjesneêr te laten; en daervan

ons ScHROEVEN , I. CL: verteré cocbleam ,

£5* fubigere , fubagitare ; en tranfl: Schroes

ven , F. CL: Sax: ¿écbroeffen / I. CL: fof-

fas ducere metallicas , ziende op het fchooren

van diekruipgroeven;zie vandeSCH,en ST,bij

onze Grondß: II. Verband: % XXIX, &XXX.

Dog wederom zonder S , het A-S , Ijropc /

tOOp / colum , colon , om den kruip-gang van

'tgedarmte; en A-S , tOp-шГЛС / cólica; om

de kruiping en wringing van 't fcherpc vogt

of de winden in 4 gedarmte.

De Zaek-of Wortel-deelen.

jKRUIST , zie bij t KRIEST , in de IL

Proeve.

KRUM, in Krümmel, Krummelen, fría-

re , enz: , zie bij KRUIM , in de II.

t Proeve ; en Krummelen , murmurare ;

bij RUIM , in de II. Proeve.

KRUK , in KrüKKE , lituus , fulcimentum

/«balare ; zie daer van bij KRUIP, hier

voor in deze Proeve.

KRUSP , in Kruspel-béén , cartílago; zie

daer van bij KRIEST , in dell. Proeve.

KU.

KUIL, fovea ; zie daervan bij KIEL , in de

II. Proeve.

KUISCH, in t Kuischbaer , Kuisch, en

KU.

Kuischen , zie daer van bij 't vorige

KIEZ, in deze Proeve.

KUIZ , in Kuizelen , ludere globulis &c ;

zie daer van bij KIÉZ, in deze Proeve.

KUN, inKUNNEN, GEKUNNEN, eninKUH^

NE , genus ; en + Kunnig , curiojus ; zie

bij 't vorige KEN , in deze Proeve.

KUND, in Kunde , Kundschap, notitia,

fcientia ; en f Kunde , genus ; en f Kun*

den , f KundseLen , condire; zie daer

van bij 't vorige KEN, in deze Proeve.

KUNST , in Kunst en Kunstig , zie bij

't vorige KEN, in deze Proeve.

KURV of KURF, in Kurf, Kurve, ge*

kurven , zie bij 't vorige KERV , in

deze Proeve.

KUST, in Kustbaer , purus, integer,pro-

bus ; en te KUST en te keur , quan~

tum vel qnomodo vtlis ; zie bij 't vorige

KIEZ , in deze Proeve.

KW.

KW , in Kwyn , en Kween , zie bî|

QWYN ; en in Kwyt en Kweet , bij

QUYT , in deze Proeve ; en in

Kwael , Kwelen en Kwéllen , bij

QUEEL , in de II. Pr. ; en in Kwe*

len, bijQUEED , in de II. Pr. , en in

Kwaed , en Kwétsen , bij QUYD ,

in de II. Proeve . en in Kwakken en

Kwik , bij WEEG en WYK , en in

Kwéndel, bij WIND, in deze I. Pr. ,

en in Kwalm , bij WELL , in de II.

Proeve.

KWAM , zie bij 4 vorige KOOM , in de

ze Proeve.

Het .
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Het Zaek-of Wortel-deel.

L.

LA.

LAB, ínLABBEN, eilLABBAEYEN,ïiebîj

LEP, in dell.Proeve.

De Wortel-deelen.

LACH en f LOECH, in ons LACHEN

(of LACHCHEN) , LACHTE (oui:

LOECH), GELACHEN, VI. CL: ridere;

en Toe -lachen , VI. CL: , arridere.

M-G,ïjlaïjjan/ hfofi/ ljlafijaná/IH.CL:i,

ridere ; en bt-filafijan HI. CL: i , bij ons

mede Belacchen VI. CL: irridere. Wij-

ders F-TH , ën Alam: Xafifian / ridere ;

zijiide mij nog onbekent tot welke Claffis dit

behoort , zie VI. CL: t. Voorts A-S, ï)la=

fian (fiteljan / filefian) / fifofi I gefilafjen/

III. CL: 2 , Angl: HaiUjfie / ridere ; Yil:

filCCia / filOO / Ijleígcnit / III. CL: 2 , ride

re ; dog H-D, ÍLacljen / I. CL: ridere ; en

onze fpreekwijzc vanLACCHEN in de vuist,

i»Jinu gaudcre ; L-F , XaritfCll / ridere.

Tot het Wortel - deel van *t Prafens ons

LACH , m: H-D, ïacfi / M , Belachtet /

M , Alam: ïacfitet en fiïafitat / A-S , §ïcelj=

tec / Ijïealjtot / Yfl-.filaatut/ M, rifus; en

ons Gelach , n: Rifus fraquens ; en A-S ,

frfógOl / ad r'ifum facilis , ridieulus ; en ons

Lachachen , I. CL: cacbinnari , dat mede

20 wel als ons Lacchen voor een oud

Klank - naebootzend woord kan gehouden

worden.

Maer 00k A-S , leafitet / flagitium ; enieïj*

tCC / probrum; als mede bij onsf Lachter,

m; Vituperium ; waervanhet A-S,leaï)trian

I. -CL: accufare , en ons f Lachteren ,

I. CL: vituperare , als belacchende en verag-

tende eenes anders doen : hier voor gebruikt

men nu gemcenlijk Laster en lästeren ,

dog dit ziet mecr op quaed fpreken , als op

bclacchcn , en fchijnt ook nog ruim zo wel

tot cen zelfden tak als 't M-G, Hâtait/

IV. CL: i , maledkere , te behooren ; waer

van we bij 't volgende LAED zullen han-

delen.

Tot het Prat: betrek ikhet A-S,fileol)tCt/

en gefilib / oefilith / rifus , en filefian/ Щ*

fiait / filpfian / fiíí&ian / I. CL: ridere ; uit

welke voorbeelden te giffèn is , dat dit A-S,

Prater: ook t0( of¡1 of f of с/ gevoert hebbe,

zo wel als 0 ; gelijk dat meer bij de A-S,

Prater: van de Ш. CL: i , gevonden word;

en gelijk ook onze III. CL: , die eigentlijk

die Clajf: beantwoord , eu OE en IE in

Prater: uitlevert.

De Zaek-of Wortel-deelen.

t LAD , in fLAD , -f GELAT), lubricus, zie

bij GLYD, hier voor in deze Proeve.

LAD, in Ladder , Çcala; zie bij 4 volgen

de LYD , in deze Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

LAED en j LOED, in ons LAEDEN,

LAEDDE (eertijds LOED), GELADEN ,

VI. CL: Ouerare, congregatum onus impone-

re , gravare , aggravare : Eupbon: en in fpreek-

tael zeid men ook wel Laeïen. Verder bij

ons een busse laden , VI. CL: pulverem

& plumbum bombarda ad Шит indere ; en

ons Overladen , VJ. CL: fupra vires one-

rare , met een Prapof: infepar: , en derhalven

in Prat: Part: Overladen; xlog över-la*

den, VI. CL: onerare pondere majore quam

paäum continet, met een Prapof:feparab: en

dies ook in Prater: Part: övergeladen.

F-TH , 25ilaban / oneratus , onder de On-

reg: N0. II. A-S , ïjlaban (en laöan)/ filob /

geljlaben en gefilecbcn / III. CL: 2 , onerare,

& congerere ; Engl: tO %Oâb of ¿abe / in

Prat: Part: ïoaben of laben / en loabeb

of labeb/ onerare; en H-D, Haben / lubO'n

Subj: 3tube)/gelabenen gelabt /IV. CL: 1 ,

one~
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merare , У onus imponere ; quin vtiam Im p-

tare , Î35 citare , як jus vocare. Ondcr cen

Ongelijkvloeijende gedaente vertoont zig de-

«e zin van Noodigen (zo wel bij beusbeid, en

verzoek , als rcgtsdwang) thans alleenlijk bij

't Hoog-duitfch , en deze fchijnt overdragte-

íijk te komen van bij een vergaderen ,datvoor

<ie lading gaet ; of van Beladen , belaßen , en

met verzoek of Вevtl iemand bezvjarenof aen-

dringen; dog Gelijkvloeijend, enindenzelf-

■den overdragtelijken zin , vind ik ook het

M-G , iatljon /BalatÖOn / 1. CL: 3 , en F-TH,

ïatïjon/ gelatgon / en gilabon / I. CL: vo-

care , convocare , ¿j* invitare , voormaels bij

ons ook Laden te geréchte , in jus vaca

re-; en A-S,aelatïjian/ I.CL: invitare, con

gregare ; entjiabiau/ l. CL:onerare; en me-

*de A-S,labian / gelabian / I. CL: purgare

& excufare , als den latt of laiter enthetten ;

hoewel ook dit laetíte omtrent even goed

bij ons volgende Wortel - deel LYD zal paf-

ièn. Maer als ik in tegendeel op onzen zin

van Bezwaren denk, en tevens op degereede

wegfmelting van onze D , en wederinvlijing

van onze Y , zo dunkt raij , dat ook alhier

2ijn plaets zoekt het M-G, 3Lafan / ïailo /

laían^ / IV. CL: i , malediccre , als laíler-

lijke fcheldwoorden iemand toewerpende ;

aijnde dit M-G, van die Clajfis , die in Prœt:

vermits het verloop na den Griekfchen plooi,

van alle de andere Duitfche of Kimbrifche

Taelverwanten afwijkt.

Tot het Wortel -deel van 't Prafens het

A-S ,Iabe/ Ijïabe/ Ijlab/ onus , farcina; oris

Lade, 't huisje van de Weegfchale , anfain

qua verfatur examen , als des laites evenwigt

aenwijzende ; en Lade , f: weverslade,pec

tén , als dragende den lait van 't werk ; en La=

DE, laeye f: H-D, labe F, capfa , с¡fia ,

tbeca , loculamentnm , als welke men metiet

belaed , ter berging of bewaring , of in wel

ke men iets vergaert , volgens den A-S: zin

van congerere i congregare ; gel ij k ook ons

Lade , f: kramerslade , winkelkraem , en't

H-D , laöeil / M , taberna inßitoris ; voorts

ons Ladinge , f: Oneratio , mercium onus

congruum Nävi ; &' Pulvcris tormentar» far-

eimentutn bombarda: conveniens, En in den

zin van bijeenroadiging of Roeping , het ge-

melde A-S , latljan / gelatljianl. CL: M-G ,

II. Deel.

LA.

laf&ûti / galatrjon / I. CL: 3 , F-TH,la*

tl)<m I gclatljon en jjiïabon / I. CL: invita

re , congregare , convocare ; waer van ook 't

Alam: fabungll/ evocatio ; en 't A-S, la*

tljung/ Alam: labbutlßc/ Ecclefia , ais zin-

fpelende of op de vergadering of op de heilige

bediening en bijeenroeping der Gemeente.

Voorts ons Lade van een paerd , Equi

labiorum anguli , 't zij men dit aenmerkt als

de Lade daer in 't gebit gelegen is , 't zij als

eene plaets , door welker teêrgevoeligheid ,

bij 't minfte aentrekken van 't gebit, hetpaerd

beitiert , en zo veel als tot zijn plicht geroe-

pen word : nog ook in den zin van roejten

ons Gelaed , n: geraes , clamor, fremitus.

En in den zin van ontlaßen en verfeboonen het

A-S, labe/ labung/ defenßo, excufatio,pur-

{atio ; waer van of waer toe het gemeide A-S ,

abían / gelabían / I. CL: excufare , pur

gare.

Maer , bij uitlatinge van de ligtelijkwcg*

fmeltende D , en agtervoeging' van den uit-

gang ST > zo komt ook hier uit ons Last ,

ra: Onus , »neratw , vehes ; ^ Mercium onus

navi congruum ; Yfl: Í)laf3 / M , onus ; en

A-S,l)l(ïfï/ merces ; en H-D,lafl, F, one

ratio , onus , farcina ; en bij ons Last , m:

bevel , тикus ; cn Last , n: Menfura one-

ris varia apud varios ; apud nos Ämßeloda-

menfes continentßuidorum 1-2 dolia ; frumen-

*i , 36foceos , five 27 Modios ; trutinandorum

3600 pondera. Dat ons Last, onus, & mu-

nus , volgens het thans doorgaende gebruik ,

van t Mannelijke Geflagt bij ons is , niette-

fenítaende de uitgang ST het Vroulij-

e verkieit , is aen cenig verloop toetefchrij-

ven ; gelijk ook in 't H-D , het Fœmin: ge-

bleven is : dog 't gebruik als 't meefter ts ,

moet gelden. En welkecn fraei en teder on-

derfcheid van zin 'er zij, in'tgebruik tuflehen

ico Lait, en 100 Laíten , is te vinden bij onze

XIf. Redeu-if: § XLI XLIl. Verder van

dit Last komt ons f lasten , f belasten,

I. CL: beladen, H-D, laftetl/belafteiî/I. CL:

onus imponere ; en A-S, Ijlctfiail/ I. CL: na-

vigium onerare; en A-S,ïjl(Ç(t-fCÎU / bij ons

Last-SCHIP, nazis oneraria , corbita ;enons

Belasten , I. CL: Last geven , H-D ,

Îielafieu/ 1. CL: nuauu imponere , mandare ;

en f VERLASTEN, l. CL: aggravare ,opprime-

K k re
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re ; en Over-last m: Oppreßo ; en daer van

t OVER-LASTEN I. CL: opprimere , У inve

hí in aliquem ; en Toe-last m: Additamen-

tum oneris ; & tranfl: Dolium , tina , сира ,

thans een mate van drie tot zes amen ; als me-

•de ons Lastig, onerofus, mo/eftus, difficilis,

arduus ; en 't baûerdflaertige LastagiE ,

Ballast , f: Angl: laflflge ¡ [aburra , unde

Gall: Leßagie , enHifp: Lafire, zijnde zand

of (leen &c,zo veelalseJk fchip inneemt , om,

indien het geene vragtgoederen , of niet ge-

noeg daer van in heeft , op zijn behoorli]ke

Laif te können Zeilen : en dewijle wel eer

de inlading of ontlafting van de ballaft , en 't

vermaken der fchepen op of omirent dezelf-

de plaetfen ofwerven gefchiedden ; zonoem-

de men ook overdragtelijk ons Lastagie ,

f: (Navale) de plaets alwaer de ontladene fche

pen vermaekt en herftelt wierden. Voorts

met den uitgang ER , ons Laster , я: Yfl:

3tafi / N, vituperium , malediüio , & Blaf-

j>hemia , als iemands eete engoeden naembe-

zwarende, omtrent in gelijken zin als 4 voor~

gemeide, M-G , Utaíatl / 1V.CL:2, maledi-

tere : hier van nu ons Lasteren , I. CL:

criminari ,. convitiari ; en H-D, laffct / N,

vitium , delictum ,. У offenfio ; waer van het

H-D, lofera /I.CL: delinquere , peccare ,la-

dere,zva. Doch zie ook bij LACH, in.deze Pr..

Vorder , hoe van dezen Stam uit het Pra

ter: Partie: onder den zin van Genoodigde of

Geroepetie de oude G/íZ,/í7jEAThunnennaem

zouden kunnen gekregen hebben , zulks heb

ik in onze IF. Redewijß': bij den Op- en Uit-

~tocht eeniger Gallen , ruim 270 jaren voor

Ghrifli gebeerte , ter overweging ingebracht.

Dog van het oude Prater: met OE , of de

gclijkwaerdige U of O , en mede onder den

zin van tot zig roepen ,. vertoonen zig ons

ÍLOEYER , f LOEDER , f LUDER ,ПЦ contr:

OERE , LOER , en f LORE , H-D, Ulbet /

N, revocatorium , ¡Ilécebra , efea-; unde

Gall: heure , ¡oiré, ha.]: Ludro;£t\ onsLtíD*

DER , m'. Homo ¡uxuriofus , fcortator , oculis

illecebrofis ; en f Löddege,! löddeke,/««-

Her _ venerea , luxuriofa ; meretrix , У le—

tiay.tn LtíDDERIG , LÖDDERLYK , blandus,

venuflus , ludibundis oculis ; en daer van ons

} LÜÜDEREN , fLOEíEREN., COtttn f.LEU».

LA.

REN , f LOREN, en LOEREN , I. CL: H-D,.

luDrTtl/ I. CL: trakere , attrahere , efeampo

neré , ¡nejeare , als door aentreklijkheid iet

tot zig roepende ; waer opook paftonsLoE=

REN, BELOEREN I. CL: infidiofè fpeculari

als door iets aengenaems iemand zockende in

't net te trekken; en verder overdragtelijk ons

Loeren, I. CL: en met G voor-op , ons

GLOEREN , GLUREN, GLUYEREN, I. CL:

infidiofe retortis oculis intueri ; {5"' frontem

contrajere , als zijnde dit den Loerenden ge-

meen ; gelijk ook ons Gloerende, gluyer*

achtig lonkende , patus ; en ons j Lore ,

LOERVOGEL , m: Auipiter , falco ,. als paf

fende op het wederom lokken ; en ons Lo*

REN , LEUREN, 1. CL: adfuefacere aeeipitrem

revocatoriofive efete ¡Ilécebra , enz. ; en moog-

lijk ook tot dezen Так het M-G,Huöja /

fades , als het kragtigfte werktuig van aen

treklijkheid. Dog van dit Loeren, leuren,

loren , zie ook iet in gevolg bij ons Liez

of lier , in deze Proeve.

Wijders fchijnt metagterlatinge van de lig-

telijkwegfmeltende D bij 't zakelijke Loed,.

en met wederaenneming van den uitgang P ,

mede alhier uit ontleent te können zijn ons

f Gloepe , GLUIPE , f: Decipulum , machi

na irretiendis avibus apta ; waer van ons

I GLOEPEN , GLUIPEN , en LUIPEN I. CL:

tnfidiari , en Gluiperd , luiperd , m: In—

fidiator , píleo ¡n palpebras centrado , oculis—

que infidiofe retortis intuens ; hoewel ook dit:

niet minder wel voegt bij ons LIEV , in de.

II. Proeve.

De Zaek-of Wortel-deelen;

LAEF , in Laefnisse , zie bij BLYV , ii»;

deze L Proeve.

LAEG,- in Laeg, Lage , pofitio , fitus;fe-

ries ; fpira , fulcrum , tnfidia ; & Tor-

mentorum navalium alterius Uteris exo

nerado ; Belagen , ¡nfidiari ; Laeg ,

íumilis, Laegte, deeiivitas &с i-fGE'

LAGE , fympofium , convivium ; enfLA*

gen, poneré; en 't VlaemfcheGELAEG*

saem , commode fitus , enz. ; zie bij 't

volgende LIG, in deze Proeve.
Ol T . r,:.
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LA. LA.

LAEY , in Laete , capfa , theca ; en VER voorOVER, als latende den wijn

Lasten voor Laden , zie bij LAED , overgaen van 't ecne vat in 't ander , en zoo

hier voor indeze Proeve. voort, V.oeg hier bij net Vlaemfche Laten,

examinare , vernare more apum , alzoo de

LAEK, in t Laek , lacus ; f Lake , mu- nieuwe bfje-zwermen de moeders - korven

ria, falfugo ; en 't Vlaemfche Lake , verlaten : en ons Uit-laten , 111. GL; 2 ,

fanguifuga ; ons f Lake , defeclus , £3? emitiere , mittere , folvere ; & pratermitte-

vituperium ; Laken , minuere , decref- re : en , zig geiloten houden , Zig niet UiT-

cere ; & vituperare ; LakaedSIE , di- -laten , III. CL: 2 , non revelare mentem.

minutio ; Laken , pannus &c; zic daer Ondcr deze bovengemelden zijn'er al eenigert

vanbijLEEK, in de II. Proeve. vanzeldfame nve-4ragt. Van ons tweeder-

hande gebruik van Laten toelaten, en La*

■fLAEM, înfLAEM, mancus, muti!us,& ten als hulpwoord ,hebikinonze XIV. Rede-

olim claudus ; en f Lame, Laemte, wiffi gehandelt. De algemeene Grondbetee-

defeâus , mutilatio , dijiortio , deMi- kenis van al dit Laten blijft fpelen in ons

tas ; zie daer van bij LEM , in de II. Toe- of Vrii-laten.

Proeve. M-G , letan / lailot / ïetang / IV. CL: 1 ,

linquere,dimittere;Slfittt(n/lV . CL: ï,relinque-

LAET of LAAT , in Galaten , populi re,dimittere;çnfca-\t^lYV .CL:i,omittere,re-

Galatice ; zie bij 't vorigeLAED, inde- //»^«írí;zijndedit van diebijzondereM-G:C/ï

ze Proeve , en in Laet , ferà , tardus; opdenGriekfchen trant ; dog F-TH,ïa3aW

Laetst, uhimus, novißmus; Laets- Оаззап/ enlatan)/líe3 of Иаз/дд1азап/(|с/

tend , nuper ; eu Verlaten , I. CL: III. CL: 2 , omitiere ; en furta3an / flirta?*

prolongare, differre ; ziebij LAET , in de 38П / en ЬегДазап / en Ье1азап / 111. CL: г ,

II. Proeve. Dog van ons Laten, remitiere , У dimitiere; en fadajjan/ dere-

III. CL: 2 , omitiere Ç<rV ; zie bij 't vol- linquere , relaxare ; & permitiere ; en fnt=»

gende LAET, in deze Proeve. ïayatl / дНазап/ III. CL: 2, laxare. A-S,

tetan / let / taten of gelaten / III. CL: 2 ,

omitiere , laxare ; & phlebotomare ; & afti-

DeWortel-en Zaek-deelen. mare. H-D,ïaffen / ïiefî / Belaffen /

IV. CL: 2 , /тете ; anlaflen / IV. CL: 2 ,

LAET , en LIET , in ons LATEN , ordiri , aggredi , fpem pr<e fe ferre ; en tiet*

LIET , GELATEN, III. CL: 2 , omitte- anlaffm / IV. CL: 2 , autorem fieri , alicui

re , linquere, finere , & permitiere. La= adducere aliquem ; en jeriaffetl / refohere ,li-

TEN , OP PRÏS LATEN , III. CL: 2 , aflima- quefacere , &c. Yfl: lata / ЙЙ / III, CL: 3,

re ; Laten, ader-laten, III. CL: 2, fe- poneré , filiare , fe gerere ; in 't Praf; eg

care venam , phlebotomare , als latende het l(?t / en volgens de anderen van die ClafT: in

bloed een weíníg uitloopen : A F - laten, Prater: Partie: latent!. Dog van het M-G ,

III.CL:2, omitiere, defißere ; Zig gela* Hatjan-/ I. CL: F-TH , ЦазЗЗП / L CL:

TEN , III. CL: 2 , fe gerere ; voor , zijn ge- A-S,f<etan / I. CL: en bij ons f Laten,

drag das- of zoodanigte laten zien. f Onders verlaten, I. CL: tardare , morari , tmpe-

LATEN III. CL: 1 , intermitiere ; en Ont<= dire , prolongare , differre , handelen we bij-

X.ATEN , III. CL: 2 , regelare , refolvere ; zonder bij 't volgende LAET, in de II.

naemüjk als de Vorfl zig weder ontbind en Proeve.

los laet ; enOvER-LATEN, Ill.CL:2,fr<w

ferre , tradere , £3? reliquumfaceré ; enToE- Tot ons Prtef: ons Af-LAET, m: Yfi:af*

-LATEN , 111. CL: 2, permitiere, concederé; laat / . F-TH , Й01а33 / аЫаЗ / en Ofíat/H-D,

■en Verlaten, III. CL: 2 , relinquere ; ablftf3 / indulgcnt'ue , remijfio peccatorum ;

ZiCH vertaten OP IEMAND , fidere alicui , Al: аПгЛаЗ / venia,& inducía; en Utlteria3/

fpem omnem fitam in aliquemfigere ; en.VER= bij ons 00k \ Onderlaet , m: Intermitió ;

LATEN DEN WYN , eIntriarc vinum ; hier komt en H-D,anlaf3/ caufa , occafio , pr'wcifium,

Kk 2 fp
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LA.

0j>portu>titas,b\) ons mede oulinks f aen-laet,

item , als , па 't zig laet aenzien , of als eer-

ite aenleider van toelating. VerderonsWYN-

-VERLATER , m: VinariuSy qui vina elutriaty

in den zelfden zin als 't voorgemelde Vers

LATEN DEN WYN, elutriare vinum , voor over-

tappen , affieken ; nog ook ons Verlaet,

»: Sluize , emijfarium ; Verlaet , afleiding

van een Vliet , fluminis diverticulum ; Ver*

laet van een Vogelkooi , aviarium minus ;

elk , als overlatende van't een in 't ander ; en

ons Toe-verlaet, m: Refugium, vanZiCH

VERLATEN , fidere ; en ons t Wederla*

TIG , remiff'us ; en t ШТ-LAET , m: Projet

tera , appendix adificii. In de Middeleeu-

wen wierden de Duitfche Volkeren onder-

fcheiden in (i) Oellingen / (г) ©грпв*п/

en (3) Еаззеп / taten/ laten / liten of líe»

ten : die van deze derde foort, waren in een

гекег verband van Slaverny , vermits in den

krijg gevangen , of door armoede of misdaed

in iemands eigendom vervallen ,. en die egter

tot den Landbouw op de Akkersgelaten wier

den ; waer uit deze naem gefproten fchijnt ,

(lie Siceama in Leg; Friß p: 72 , & Eccard:

in Catech. Theotifc: p: 143 en 144); de bena-

mingen met a pafTen ophet Prof: en met í of

fe op bet Präteritum. Gelijk ook daer toe

ens f Laet , colonus , villicus j en 't Vlaem-

fche Laet , íncola , jurisdiction!fubd'tus ; en

verder f Laet , judex pedaneus , qui minora

judicia ruri decernit , judex vieanus; die van

's Hofswegen op een Dorp of kleine Land-

flreek gelaten wierd , om de geringe gefchil-

]en op flaende voet te vereftenen , terwijle

die , van meerder belang , tegen de Landta

gen , en voor hooger Regtbank , moeílen

verfchoven worden ; en hier van \ Laet^

bank,/- Tribunal colonorum. Maer in den

zin van zig gelaten , gedragen , ons f Laet,

gelaet , n; Yfl: (aat / en Ifcte / N,geßus,

en ons Gelaet , n: H-D,rjelaf3 / N , fa

des , vtdtus ; ziende eigentlijk niet zo zeer

op de geftalte of befnedentheid van *t aenge-

zicht , als wel op deszelfs Manieren of trek-

üngen , die kts van de ianerlijke gemoeds-

gcftalte te kennen geven : waerom men ook

nimmer Kid een groot. of klein gelaet ,. maer

wcl een goed , fraei , vrolijk of droevig ge

laet enz. Verder het Yfl: latnnguï / boma

LA.

fuperbiens , en bij ons Laet-dunkende , <w-

rogans y als zig veel latende voorftaen.

Tot het Prater: hebben we het voorgemel

de ï-ieten / liten / Coloni. Mancipii , benef-

fens het MiddeleeuwfcheLatijn Heris-litium,

eene verlating van 't leger zonder verlof.

En tot het Prat: Part: ons Adjecliv: Ge*

LATEN , H-D , griaften / modefio geflu У ani

mo adverfam perferens fortunam , quietus in

volúntate Domini ; zo fraei als dit zedige ge-

drag en deze ruft in de Goddelijke fchikking:

of toelating is , zo flegt en ftrijdig is weder-

om de eigenfehap die verbeeld word in ons

Uitcelaten r wild en woeft , H-D,gelaf=

fen / au^griafíen / effrenus, laxatus r licen-

tiofus ; en Ongelaten , immodeflus ; enz.

De Zaek-of Wortel-deelen^

LAEV, m ons Lave, refocillatio ; en La*

ven , refocillare ; enf Lave, ambubaiar

Laveyen ,. vagari otiofè ; Lavuiten ,

nugari -y LavÈren , bue & illuc navi~

Íando vagari \ zie daer van bij 't vorige

ILYV , in deze Proeve.

LAEZ , in Laze , Prat: Subj: van Lezen,.

zie bij 't volgende L £ E Z , in deze.

Proeve.

LAF y in f Laf , recreatio ; Ambubaia, in-

fipidus ; en Laffen , inepte garriré ;zie

daer van bij ons BLYV , in deze Proeve.

LAG , in Lag , 't Prater: vanLiGGEN, er»

Gelag , fympofium , convivium , enz. ;

zie bij 't volgende L1G,, in deze Pr.

LAK , in 't Vlaemfche Lakken , lambert ,

lingere ; en Belakken , illeclare ; ea

LAK , Marians , ßillans ; Lak , f Lak»

KE , defeebts y detraéíio , У vstuPerium;

I Lak , locus % Lak, rubrum fluidum;

Eleäuarium , delinéíorium , illin¿tus,&

cera bifpanica ; en Lakken., verlak*

KEN , eleäuario illinere ; zie daer van by

fLEEK, in de II. Proeve.

LAMi.
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LA.

LAM , in Lam , mancus , mutilus , elum-

bis , claudns ; paralyticus ; lente , tardé,

trailè ; inconditus, infulfus; LAM-títíR,

flaccus ; Verlammen , mutilare ; f Lam*

MER , impedimentum , moleßia ; f Be*

LAMMEREN , impediré , interturbare ;ta.

Lam , agnus ; zie daer van bij \ LEM,

in de II. Proeve.

\ LAMB , agnus ; zie daer van bij LEM , in

de II. Proeve.

i LAMP, zie daer van bij f LIMP , in de

II. Proeve.

LA.

voornaemlijk bij LAED hier voor inde

xe Proeve , en aldaer mede van on$

Last , onus , munus ; en daer toe

Otis Lasten, Belasten, Last-schip,

Lastig , Lastagie , enz.

LAV, hiLaveyen, vagari otioß , Lavui*

TEN , uugari ; Laveren , bue fcf illue

vagari , obliqué navigare, enz.; ziedaer

van bij BLYV , indeze Pr.

LE.

t LAN, zie bij + LINN , in de II. Proeve. ^LYD,ÄeP¿ № ; Щ

LAND, in Land, enBELANDEN , ziedaer

van bij f LINN , in de II. Pr.

LANG , in Belang , Gelang , en -f Vers

LANG , momentum optati finis; & quan

tum alicui quid refert ; Verlangen , de-

ßderare , & prolongare; LANGEN, olim

attingert : (ff affequi ; nunc , porrigere,

\¿ prolongare ; Belangen , attingcre ,

pertinere; Erlangen, confequi, adipif-

ci , enz: , zie bij LING , in de II.

Proeve.

LANK , in Lank , en Lankmoedig ; en

Lank-euvel , zie bij LING , in de II.

Proeve.

LANT, in f Lantsaem, Lanteren , en

Lanterfanten , zie daer van bij LINN,

inde II. Proeve.

LAP , in Lap , affumentum , pars ; en Lap*

PEN , lamberé , & confuere , &c -r Lap-

-SAKKEN , dtlibare fummis labris ; ÓÓR-

lap , Lap ом de oore , alapa -T zie

daer van bij LEP , in de Ii. Proeve.

LAS , 't Prot: van Lezen , zie bij 't vol-

gende LEEZ , in deze Proeve , en in
■f Gelas, vitrum ; bij GLYD , in de-

ïe Proeve.

LAST , in Laster , en Lasteren , zie

daer van bij LACH , hier voor , dog

t LEE , zie bij f LY , in de II. Proeve , en

in Leelik , Verleeliken , zie daer

van bij LYD , in deze Pr.

LEED r in Leed , 4 Prater: ran Lyden ;

Geleden , Verleden , Laetst-le*

den , en in Leder , pellis , corium ; Le*

deren, coriaceus ; en in \ Lede , gra*

dus , grejfus , duäus , У membrum ; en

Leden , membra ; GELEDEREN , mili-

tum linearis ordo ; f Lede , cardo ; \л.9

DEMAET , flatига , figura membrorum ¿

€5' membrum focietatis; f Ledig, -J-Le»

DENig , ad commotum facilis ; Ledig ,

otiofus , vacuus , У olim Calebs ; Ledi*

gen , evacuare ; \ Ledige vrouwe ,

vidua ; Ledigganger , otiator ; Ver*

LEDIGEN , olim expediré , folvere; nunc

vacare ; f OnleDE , occupatio ; Onle*

dig , occupatus, ens. ; ziedaer van Ы'у 1

volgendeLYD, in deze. Proeve.

LEÉD, in Lééd, ¿o/w;Léédzyn,Lééd.-

wezen., Leéddoén, Leeden, I Ver*

LEEDEN , tadere , faßidio effe ; | Lee-

dig , |Leedeli>k , fafiidiofus , & mi-

fer ; BELEEDiGEN, nocere ; en L EE -

DELIK , deformis ; f LÉÉD , duäus ,

grejfus; f Leeden, ducere; f Léédt

-toge, dux ; en Leed er , feala ;

zie bij 't volgende LYD , in deze

Proeve.

Kk 3 fLEEF,
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LE.

LEEF,inLEÉF-TtícHT, BELEEFT,enz.,

xiebij BLYV, in deze I. Pr.

LEEG ,in f Leg em , f G el eg en , jacere ;

t Lege , Gelege , pofitura , fitus, vil

la , habitatiо ; en Leger , Bed-leg e*

rig , Heirleger , Legeren , Bele*

geren , Verlegeren ; Gelegen , Ge*

LEGENTHEID , VERLEGEN , AeNGELE*

gen , enz: , zie bij 't volgende LIG <, in

deze Proeve.

LÉÉG , in Léég , htmilis; bij LIG , in de

ze Proeve.

LEEG , in Leeg , otiofus , vacuus ; Leeg-

-GANGER , otiator ; en Leegen , evacua

te, &c ; zie bij 4 volgende LYD , in

dcze Proeve.

LEEK , in f Leke , rima navis ; en Le*

ken , ßtllart , manare ; bij LÉEK , in

de II. Proeve.

LEEK ,

LE.

Lepel-GANS, Pellieanus , lie bij LEP»

in de II. Proeve.

LEER i in Leer , pellis , cerium; Leren,

cotise cus ; Leer-touwen, Leer-gérb

wen , perficere corium ; van leer,

trékken , enfem ßringere ; zie daer van

bij LYD , in deze Proeve.

LÉÉR , in LÉÉR , m: Scala ; LÉÉR , LEE«

re , doärina; Leeren, difiere,& da-

cere ; Leeraer , magißer , minißer

Verbi Divini ; en LeeraeREN , docere ,

Verbi Div: minifierio fungi ; zie daervan

bij LYD , in deze Proeve.

LEES , in Lees-bank , zie bij LEEZ , in

deze Proeve.

LÉÉS , in Leese , fukus , órbita ; zie daer

van bij LYD , in deze Pr.

LÉÉST, inLÉíST, mußricula, cahpodium;

en f LÉÉSTEN , VOLLÉÉSTEN , praßen f .LÉÉSTEN , VOLLÉÉSTEN , pr.

ÏK , in LEEK , Geleek , en GELE" re , ajfequi , & ad perfiä'wnem perj

ken , bij 't volgende L Y К , in deze rare; zie daer van bij 4 volgende L"

Proeve. in deze Proeve.

LEEM, in 't Leuveniche Leme , Spina , a-

rifla pifiis ; \ Vlaemfche Leme , pur-

gamentum Uni , acus , palea ; en ons

■f Leme , defedus , mutilado , dißortio ,

debilitas ; zie daer van bij LEM , in de

II. Proeve.

LÉÉM, inLÉÉM , lutum,argilla, lim/ts;en

Leemen , ineruflare parietes ; lie daer

van bij LYD, in deze Pr-

LEEN, in Leen , Lene , fuflentaculum ,

Lening , reclinatorium ; en Leñen , in-

niti , inenmbere ; zie daer van bij LYD,

in deze Proeve , en bij f LY , in de II.

Proeve.

LÉÉN , in Léén , mutпит , feudum , en

Leenen, mutuum dare ; zie bij f LY,

in de II. Proeve.

LEEP ,inLEPEL, Lepelbladeren, Le=

pelaer, Pellieanus ; &f Ciconia; en

in deze froeve.

LEEV , in ons f Leve , reliauttm, vivut;

Leven , vita ; en 't Verbum Leven ,

vivere ; verder ons Beleven , Over»

leven , Levendig , enz. , gelijk ook

ons Lever , jécur , enz. ; en leveren,

tradere ; zie bij BLYV, hier voor indo

le I. Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

LEEZ of LEES , en LAS ofLAEZ, ia

ons LEZEN , LAS (in Subj: LAZE),GE*

LEZEN , III. CL: i, legere, celligere , car-

pere dcrtietere ; & tr: Legere , literas vel

verba colligere У recitare ; zo wel als in 't

Latijn LíffwvvoorVerzamelen, bijeengaren,

vrugten plukken cn inzamelen , en tevens

voorGefchrevene ofgedrukte letters ofwoor-

den vaerdig agtereen opzeggen , in gebruik

is , zo mede bij ons dit Lezen ; en de laet*

fte zin is than s de allergemeenzaerhfte : hoe-

wel op den eerften zin zietons Vrugten in-

-LEs



JüeEZ,enz. GEREGEL DE AFLEIDING* i<5y

LE. I.E.

hiernîet eigen is , zowilik dit M-G , liever

bij ons Leiden voegen in het volgende

Wortel-deel LYD.

-LEZEN ; en

rele-

Vü. CL: I , coliigere fruüus

Verlezen , uittLezen , III. CL: i ,

gère , feligere , ftcernere rejicuJa , difcerue-

re ; dog weder op den lactften zin ons Le«

ZEN , III. CL: I ,' docere publice , profiteri ,

als openbare lezinge doende of leiten gevende,

ainfpelende op 't gebruik dat de Hoog-leeraer

zijn onderwijs voorleeft , en niet van buiten

opzegt ; nog ook ons Lezen , III. CL: i ,

prices ante prandium vel cotnam recitare ; en ■

Op-lezen, III. CL: i , recitare ; en UiT-

»LEZEN , III. CL: l , adfinem ufque legere ,

perlegere ; en f UlT-LEZEN een GF.BÓD,pro

mulgare ediélum ; en Iemand belezen ,

Щ. CL: i , olim Lcâione adjurare , exorciza

re , incautare , nunc Perfuadere aliquem , enz.

Dus mede M-G , ïffatt / Щ (in Subj: %&*

fau)/llfan^/ III. CL: 3 , coliigere , congre

gare ; en да- lí fall III. CL: 3 , coliigere , con

gregare. F-TH,lefan/ Щ (in Subj: lafi)/

QÍlefan / III.CL: I, legere, coliigere; &re-

eitare. H-D,Iefen/ lag/gelefen/ IV.CL:4,

legere. Yfl: Icfa / Ia£ (in Subj: l«ft) / le»

foin J III. CL: I , legere.

Tot het Wortel-deel van den Infinit: het

A-S,gdefe/-gri$/ Jí*¿<*»* ; en ons Lees-

bank pulpitum , als een fchuinftaende plank

of leflenaer , waer op men boeken om te le

zen legt ; en ons Lezer , m: Leäor ; {j? tr:

ProfeJJor ; 'en Lezer , Kruid- of Fruit-le-

zer , legulus y en bij inkortinge van de E ,

ons LÉSSE , f: Leäio , & tr: tnfiruflio , ad-

wtonitio : dit Latijnfche , dat bij den School-

jongeren gemeenwas, heeft , zoik gifle, vrij

wat aenleiding gegeven tot deze inkortinge ,

die dit onze en 't Latijnfche zo пае overeen-

bracht ; gelijk ook 't Alam: Жсгзии / capi

tula , en %et$a I Leäio , dat men bij Kero

vind , daer nog meer na zweemt ; hoewel

ook in 't Yfl: ïefrut / M, Leclio , leâura,

als bij ons met ú / zonder с of ft. En van

Lésse ons Léssenaer m: Pulpitum , plu-

teus , als waer van en waer op gemeenlijk de

leflen gegeven wierden. Ook zou hier zeer

wel paffen het M-G, latean / at-la$jan/

h CL: docere; en fn-llfiaifttïJÎ? / indoäus;zo-

hier flegts a/ infteê vanal/quam;dogdewijl

de M-G, ai/ die eigentlijk tegen onze EI of

ÉÉ , komt , aen de Verba van deze Claßs ,

nogte bij Ons,qogte bij andereTaelverwanten }

Onder de voornaemfle Takken van ons

Prater: Part: zijn , ons Uitgelezen, per-

leäus , van Lezen , letters lezen ; en Uits

gelezen , feleétus , exquifitus , vanLEZEN,

vergaderen , bijeenzoeken ; als mede ons

Verlezen goed, olim Res viliores filetea

nunc è contm'iio , Res elefiœ , vilioribus re*

jeäis , çnz.

De Zaek-of Wortel-deelen.

LEF, in Léf, infipidus , У ambubaia; en

Léffen , ineptè garriré ; zie daer van bij

BLYV , in deze Proevç.

LÉG, in Lég, Gelég , Léggen en Lég*-

ger, enz.; zie bij 't volgende LIG, in

deze Proeve.

LEI of LEY , in t Leye , meatus , tranfi-

tus , duüus aqu<e ; Ley , Leye , lami

na , [candida ; en \ Leye , urfa minor ,

fiella polaris ; en Leyendak , teäum

fcandulare ; en Lei-DÉKKER , fcandula-

r'ms ; en \poflpofit: Lei, in Meni»

gerley, en f Ley, piger, otiofus, enz.;.

zie bij 4 volgende LYD , in deze Pr.

LEID , in f Leid , dolor ; Leiper ! prob do~

lor ! en f Leid, \ Leide , duäus,gra-

dus , greßus ; Leiden, ducere; cnver-

der Beleiden , overleiden , verlei*

den , &c , Leider, Duiior ; Çy" ¡cala;.

en Leide , aqua duüus, lamina , fian-

dula ; & fiella polaris ; zie bij 4 volgen

de LYD, in deze Pr.

LEIK , in Leikbladeren , lapathum , ги

теX ; zie daer van bij LYK, in deze Pr.

en nog een ander Wortel-deel f LEIK ,

zie in de II. Proeve.

f LEIN, in f Leinen , inniti , incumbere ;

zie daer van bij LYD , in deze ,. en bij

+ LY , in de II. Proeve.

t.L^STV
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\ LEIST, in f Leisten , f Géleisten, ptaf-

tare , ad perfeÛionem perfeverare ; &

carere ; en Leister, obfes ; ziebij 'tvol-

gende LYDj in deze Pr.

LEIT, in Leit voor Legt , Geleit voor

GELÉGT , enÜNDERLEIT ZVN, inflruc-

tum ejfe ; zie bij 't volgende LIG , in de

ze Proeve.

LEJZ, in f GeleiZig , affuetus ; en -f Ge*

LEIZER , j KalEIZER , ConcubinUS \ VA

daer van bij LYD , in deze Pr.

LEK, in L±K.,rimofuf, emanans; Lekken,

fitHare , emanare ; & lamberé ; LÉK*

KEBAERDEN , os > labia , barbamvt lin-

gere ; LÉKKER , lautus , delicatus ,'enz. ;

zie bij Leek , in de II. Pr. : en verder

in Lékken , polire , planumfaceré ; en

Lék-stéén , lapis politorius ; en 't Ffc

Lék-bladeren, lapathum; zie daer van

bij 't volgende LYK , in deze Pr.

LÉM , in Lémmer , Lémmet , verutum ,

■lamina gladii vel cultri ; en Lémmer ,

pars сamis délicatioris in bave ; LÉMte ,

defeflus , mutilatio, debilitas ; Lémmer,

impedimentum , moleflia ; en BelÉMME=

ren , interturbare ; zie bij LEM, in de

II. Proeve : en + Lémde , fama ; tie bij

LIMP , in de II. Pr.

LÉMP , in Lémpe , depravatie oris; LÉMP*

te , defeäus , mutilatio ; ziebij LEM,

in de II. Pr. , ей in f Límpve,fama ;bij

LIMP, in de II. Proeve.

LÉND

ir, m ae u. rroeve.

SD, inLÉKDE, Léndene, Lumki;iîe

bij LINN , in de II. Proeve.

LENG , in f Léng , longus Ус ; en Lén*

GEN , VERLENGEN , LÉNGTE , Al-

LÉNGSKENS , en LÉNGE , pifcis ex afel-

lorum genere oblongus ; zie bij LÍNG ,

in de II. Proeve.

LÉNS , in Léns , Lénze , paxillus axis ;

zie daer van bij LINN , in de II. Pr.

LENT, in ons Lente, ver; en Lénte-

LE.

-VÉL , anguina vernatl» ; zie daer van bij

LING , en ook iets bij LINN , in de

II. Proeve. : dog Lénteren en Lénte*

raer , en Gelénte , zie bij LINN ,

in de II. Proeve.

LÉP, in 't VlaemfcheLÉP, Léppe, labium,

labrum ; en LÉPPEREN , -f LÉPSEN, de-

■libare fummis labris ; zie bij LEP , in de

H. Proeve.

LÉS , in Lésse , en LéssenAer , zie bij 't

vorige LEEZ , in deze Proeve ; en in

LÉSSE , nexus , ligamentum ; en Lés*

te, vinum profeditium ; zie daer van bij

LAET, in de II. Proeve.

LÉSCH, in Lésschen, Lésch-tróg , en

Lésch-water , zie bij LESCH, in de

II. Proeve.

LÉST , ïn Lést , en Léstenb , lie bij

LAET, in de II. Proeve.

LÉT , inLÉT,LÉTTE, Belét, Verlét,

Létten , Belétten , Verlétten ,

impediré , tardare ; LÉTTEN , OplÉT»

ten , internum eût ; en Létten , no-

cere , obejfe ; Létsel , impedimentum ,

damnum , Vitium ; f LÉTSOEN , merx

corrupta, LÉTSTE, LÉTSE , profecli-

tium; LÉTSE, nexus , ligamentum , enz. ;

zie daer van bij LAET , in de II. Proe

ve ; en in f Léttel ; parum ; zie daec

van bij LUIT , in de II. Pr.

LEUG , in Leugen , en Leugenaer , zie

bij 't volgende LIEG, in deze Pr.

LEUК , in f Leuke , fepimentum, &per*

gula ; en 4 Adj: LeuK , fuffocatus ; zie

daer van bij 4 volgende LUIK , inde-

zc Pfoevc.

LEUR, in Leuren, traherc, inefcare,&c;

zie daer van bij 't vorige LAED, in de

ze Proeve : dog Leure , res futilis&c;

en Te leur stellen ; Leur en

zeur ; en f Leuren , carptim aiiquid

faceré ; £5* venales ferre meras frivo

las ; en Leurdrank , lorca ; zie

daer
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daer van bij 't volgende LIEZ , in deze

Proeve.

LEUS , in Leus , fymbolum agendi ; Leus-

-gever , tejferarius ; zie daet van bij

LIEZ , in deze Proeve.

LEUT, in f Leuteren, fallere , decipere;

& provocare ad judieem , appellare ; en

LEUTEREN , labefaäare ; Ê35 cunííari ,

enz. ; zie daer van bij LIET , in de II.

Proeve.

LEUZ, in Leuze,fymbolum , fignttm agen

di ; Ом de leuze' , per jocum ; en

f Leuzig , piger , rem:£us;iie daer van

bij LIEZ , in deze Pr.

LEV , in Levrev , -veflis difcolor &c ; zie

daer van bij BLYV , in deze Pr.

LI.

LICH , in Lichaem , zie daer van bij LYK,

in deze , en bij HEM , in de II. Pr.

LID , in Lid , Lidmate , Lidwater ,

IjIdzeever , Lidteeken , en Gelid ,

zie bij 't volgende LYD , in deze Pr.

LIEF , in Lief , Liefhebben , Liefde ,

Geliefte , Beliefte , Lief-oogen ,

Lief-laffen , Lief-koozen , zie bij

LIEV, in dell.Pr.

Het Wortel-deel.

LIEG, &c, in ons LIEGEN , LOOG,

GELOGEN, II. CL: 3, mentiri , & olim

differre , difcrepare,diffidere. Tot dien ouden

zin behooren de oude fpreekwijzen Нет liegt

of verschilt VEEL , multum differt ; en

't Liegt of scheelt aen и , in te eft mora.

Uit den ouden zin fchfjnt het dat de eerfte

Grondbeteekenis van ons Liegen was ver-

fcbillen , en gevolglijk verfcbelen van de waer-

beid. Maer de tegenwoordige kragt , van dit

woord , zo als 't nu geld , en waer over elk,

die van Leugen betigt word , zig geraekt vind,

II. Deel.

LI.

beftaet niet zo zeer in iet te zeggen, 't gene

van de nette waerheid der dingen verfchilt ,

want;dit kan zijn, gelijk 't 00k veelmael ge-

fchied , door onkunde , zelf met een goede

meening ; van welke mis-taftingen niemand

zig volkomen vrij kan pleiten, fchoon ons

de voorzigtigheid daer in veel kan te bate kö

rnen , met onzeker van onzekere dingen te

ípreken ; maer 't gene men eigentlijk Lie*

gen noemt , en met geene. degelijkheid be-

ftaen kan , is , te fpreken tegen zijn Gewe-

ten of zijn gemoedelijk begrip , tot mislei-

dinge van een ander ; 't zij dit gedaen werde

om te behouden het gene men bezit , of от

te verkrijgen , 't gene men bedoelt , of 't zij

zulks gelchiede uit een loflè onbedachtfaem-

heid , of een wulpfch vermaek , dat verfoei-

lijk is. Ook vind men menfehen , die , uit

zwetferij of grootsheid, zeer gereed zijn met

de prijs , van 't gene zij gekocht hebben of

maken lieten , onder 't verteilen merkelijk

hooger op te geven , dat een Liegen uit

grootsheid is , zijnde een gebrek , 4 gene

minder verfoeilijk als wel beklaeglijk of be-

lachlijk fchijnt ; want , alhoewel men due

eigentlijk geen ander verkort nogte zoekt te

verkorten , men werpt nogtans zijn trouw-

heid in woorden te grabbel , en geeft blijk

enoeg van zo dwaes te zijn , dat mendekin-

erlijke eer van Rijklijkheid en Pracht hooger

fchat dan de ware eer van Opregtheid en

Orberlijk beftier. Anderen zijn 'er , die regt

het tegendeel gewoon zijn te doen , vermin

derende de prijs der koñen , 'tgene men Lie*

gen in of tegen zyn beurs nocmt ; maer

ook dit , fchoon minder dwaes dan 't vori-

Îe , en fchoon ongelijk minder quaed dan 't

,iegen ом zyn beurs , wacr bij men de

koílen verhoogt от te meerder te bedingen ,

is egter mede gantfeh niet prijslijk ; want,zo

-t uit fchaemte gefchied van te veel befteed te

hebben , is 't een bewijs dat men zig minder

fchaemt over het doen als over 't bekennen ,

of zo 't uit pronk van zuinigen, oorbaer ge

fchied , zo fchuilt 'er mede al eerr ydele eer-

zucht onder. Dit ten opzigte van de kragt

van 't Woord : dog belangende de Oudheia ,

dus mede F-TH,ltugan (en fíogail) / IOU&

(of ïuog / of loua) / ffílogan / II. CL: a ,

mentiri. A-S,leogan / leag / gelogen/

II. CL: I, mentin ; en а-leogatl/ D. CL:i,

LI men
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mentiri, retraäare ; H-D , liegen (en ШдеП)

log (in Subj: loge) / gelogen / II. CL: 2,

mentiri ; Schottel heeft liegen j en Bodiker

lügen / in Щп: Verder Yfl: Efuga/laug/

II. CL: 2, mentiri; en volgens de anderen

van die Chff: in Рг*л- Partie: logenn.

Hier van nu het A-S,lige/ lig/ Kimbnen

Yfl: Ipgo/ ligb/ H-D, lüge/ Ingen/ M-G,

liugn/ Dan: ü>gn/ Alam: ïugin / en bij

ons Logen , leugen , f: Mendacium ; en

A-S,leogere / Alam: lugtnate / H-D,lü=

ЙПеС/ Dan:l0gnare/ mendax; bijOnsLEU«

genaeR , Heger , m: Mendax ; en A-S,

ÏOgait / mendaces ; en A-S , ïpCCC / Alam:

ÏUCHe / falfus. Ons en , en 't H-D , en / agt

îk hier nier te zijn als een terminatie , die uit

den Infi»: komt , want dan moeít ons Leu=

gen een Neutrum zijn , 'tgene het nieten is,

behalven dit paît geen uitgang van den Infin:

bij de Takken uit het Prat: met О of EU ;

maer de zin komt netft uit als -men dit aetniet

op den Kimbrifchen tränt , daer de П agter 't

Wortel-deel het Paßvum maekt , gelijk ook

hier bij 't M-G , liugn / zeggende го veel als

V gene gelogen word; als or het onze quame

voor Leugn , leugne , Euphon: leugen.

Dit zelfde zij 00k toegepail op het volgende

Loochenen. Verder M-G ,liltgn-pwufe=

tz$¡ Alam: luggen-unfago / Pjeudoprophe-

ta; en M-G,ga-liuga-U)eitujOD$ / falfus

tefils ; wacr van't M-G,ga-liuga-ujcitluob=

ián / I. CL: faifa teßimonia dicerc ;en Alam:

ïiultantec I fallitor ; en A-S,lugnifrc/j№-

eia. Nog 00k is hier toe te bctrekken , in

den ouden zin van Verfchclen , ons f Loge,

t LÓG , differentia , difftdium ; wacr van ons

Oór-lo'g , f OtíR-LOGE , n: m: ^ f: Bel

lum , dißidiumfupremum ; waer van ons ÓÓR-

-LOGEN , I. CL: bellum gerere. Voeg hier

Ьц ons f LöCH , lóg , n: Difcrimen ; & tranfi:

Caverna , foramen ; F-TH , ïûï) / fovea ; waer

toe ons LóCH-duif , fi Columba cavernalis,

als neítelcnde in de fcheuren en hollé reten of

aten der rotfen of vervallene gebouwen ;

oewel dezen ook bij 't Wortel-deel Luik

kunnen te pas komen. En mooglijk ook hier

toe ons f Logem-wérk , fchetfe , feenogra-

fhia; nict vermits een verfchillig ofvalfth-

-werk , want het ftrekt tot een vertoog en af-

bceldfel van iets dat te maken is ; maer als eea

Li.

voorftel van het nieuws verzonncne,en zijn-

de het verzierde herfenwerk , en daer in aen

de Logens gelijk. Ons Verzinnen heeft de-

ïelfde tweederhande beteekenis , naemlijk ,

vart Verheerdelijk iets doen of zeggen , en ook

van iets uitvinden met de gedagten. Deze

gemeide fpruiten met eo / Itt of íe of p of í /

behooren tot het Wortel-deel van 't Prafens,

en de anderen tot het Präteritum. Dog het

M-G,líugan / galíugan / I. CL: 2 , uxo-

rem ducere , connubio jungi ; 4 gene een zelf

de Wortel-deel heeft ais dezen metín / kan

ik niet zien , dat tot dezen Stamte betrekken

is , agtende , dat dit eerder van gelijken oor-

fpronk is te houden ais 4 Latijnfche Ligare ,

en *t Gr: Лиуг/v ; gelijk ook ons Logen,

Hooy-logen , I. CL: componere foenum in

metam ; en 't A-S,logían / gelogian,I CL:

reponere , collocare , met het Latijnfche Lo

care eenítammig kunnen gerekent worden.

Maer tot L tí tí G het oude Prat: in Singr

en met de Kimbrifche agterlaflïng van n/ aïs

boven , heeft men het M G .Imign / ana-

laugn / occultum ; waer van het M-G , langn>

jan / galaugnjan / I. CL: negare , late

re , У occultare ; ut etiam Grœc: Xu^ev, im-

fidiari , latere ad inflruendas infidias ; F-TH,

en Alam: ïougnan / fbj-lOtlïjnan / I. CL:

bij ons Euphon: Loochenen , .1. CL: H-D ,

leugnen / I. CL: Negare , als eenigfînts hee-

tende Liegen , of zinfpelende op den zin van

't Verbetgen der Ifacrheid , d.it niet alleen bij

't Liegen , maer ook bij 't Loochenen veel-

ti jds verzelt gaet , gelijk de M- G , zin van ver-

fihuilen daer bed op pail ; of , ziende op on-

zen ouden zin van verfchillen; alzooeenheu-

fche Loochening of ontkenning een betuigen

is van verfchil in de gedagten ; , voorts Ver«

loochenen , I. CL: abnegare. Onze oor-

fpronkclijke G is hier in een CH verwan

delt , om dat de gcmelde Kimbr: toclafchN,

als in LtítíCHN , Euphonici die verfcharping

vereifchte , welke dan federt gebleven is by

de betervloeijende u!t-rekk:ngin ons Looche«

nen. Eindeling hier van ons Loochenaer,

m: H-D,leugna7 M, negator , enz.

De
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Dc Zaek-of Wortel-deelen.

LIEP , zie bij 't volgende LÓÓP , in deze

Proeve.

LIER, in f Lieren , f Verlieren, omit

iere , perderé ; en LiERE-PYPE , Epomis;

en Liere -LAEUW , fubtepidus ; lie

daer van bij 't volgende LIEZ ; in deze

Proeve.

LIES, inVERLiES.iiebij 't volgende LIEZ,

in deze Proeve.

L1ET , in Liet het Prêt: van Laten , en

in 't Middel-eeufche Lieten , Liten ,

mancipia ; en HeriSLITIUM , crimen

exercitus reliât ; zie daer van bij 't vori

ge LAET , in deze Proeve : Dog van

een ander Wortel-deel f Liet , in f Lie*

ten , fortiri ; zie bij de II. Proeve.

LIEV , in Lieve , Lieven , EvLieve,

Liever , Believen , GelieveNjVer»

lieven , en den eigcnnaem Lieve , zie

bij LIEV, in de II. Proeve.

De Wortel-deelen.

LIEZ of LIER , enz. , in ons verouder-

de f LIEZEN, en f LIEREN, II. CL: 3 ,

frivari aliquâ re , amittere , perderé ; ut etiam

Grsec: ôXécai , «тоЛё'очн , perderé ; dog zijn-

de nu nog met het Voorvoegfel VER in vob

lengebruike ons Verliezen (00k f Ver*

iieren) , VERLOOR (ook f verloos) , en

verloren (ook f verlozen) II. CL: 3 ,

perderé, damnum accipere ; alleenlijk dePrx-

terita met Z of S , en de Infin: en 't Praß

met R , zijn ook reets bij ons verlletcn. Dit

oude dubbelde gebruik van S en R , bij ons

en anderen van Duitfchen Stamme, vindmen

bij allen die van deze Claßs zijn, en S ofR

ten einde der Accentfilbe hebben ; als bij ons

Kiezen en fKiEREN, nu nog van beids

Kooz en K00R , Gekozen en Gekoren ,

enz. Dog belangende dezen Stamboom,dus

ook M-G,ltufan/ laug (in S»kj: lufau)/ lu*

faiijj / II. CL: 4 , perderé , amittere ; en

M-G,ffcû-to!fan / II. CL: 4, perderé , amit-

tere : F-TH,foi-uofan of foi-llufan / en

foj-liuran / in Prat: fm-loug <of foj-luog /

^fui-lo£)/ en foi-luo? (of foi-loj/ (fO/in

Prat: Part: fûz-tofatt en fQllû'rail / II. CL:2,

perderé , & Perire. A-S,lC0fan/ en Ц*0ГаП

(of lloran) / lea£ en lear (\nSutj: lufe en

lUie)/ael0fcnengel0tm/II. CL: I, perderé;

Çp' tranjîre , transmigrare ; en A-S , fOi-lCO*

tan II. CL: I , admitiere ; prevaricari ; en

foj-liûtan / II. CL: I , precederé, & Perde

ré. H-D.rjct-líerai / oerlofjr./ berlotjcen /

II. CL: 2 , perderé. Indien men voor deeer-

ûe Grondbcteekenis neemt het IVeg-raken , of

IVeg-gaen, Door-raken, Door-гаем, taWeg-

•belpen , zo krijgt men gemakkeiijke oplof-

fing^ , niet alleen van de gemelde F-TH , en

A-b: zin , perderé , périre , tranfire , admit

iere , precederé , maer ook van den zin der

volgende menigvuldige Takken.

Tot het Prefens het A-SJurc / lp#rj*S?

(ook uit het Prêt: lO«)H-D,UcrIíeCUn8/bij

ons Verlies , n: Damnum ; en uit dierge-

lijk een Wortel-deel het A-S,rje-leoran /

I. CL: tranfire , £У obire; en ßfltOiniffle/ge-

IcOîneffc / tranfitus , obitus , omtrent onder

den ouden zin van Weg-gaen , Weg-raken ;

gelijk ook met de Kimbr: n / als bij de Paß-

va, het A-S,ge-Ieûjman I. CL: difcederé ;

f0?-H0iniau I. CL: perderé. Verder als zien-

de od het Verlies ons f Liere-pype, Epomis

vulgo Liripipium , zijnde een Rouwhulfel

wegens verlorene Maegfchap , 't gene boven

op het hoofd pijpvormig fchijnt geweeit tc

zijn , om den toenaem ; en Liere-lauw ^

fubtepidus , ziende op de koft of drank, daer

van de belle fmaek verloren is, door't Iaeuw-

worden. Wederom in den zin van Weg- of

ùver-gaen ,het A-S, Щ-\гъШ$1prevaricatio ,

tranfitus , als overtredende recht en rede , en

verradende zijn medepartij door looze ge-

veinflheid, en werkende tot deszelfs verlies of

verderf : waer mede veel gemeenfehap van

zin heeft ons Wortel-deel met S , mits met

T tot een uitgang daer agter , als List, f:

H-D,lifl/ afiutia , dolus, Ь'fraus; en A-S,

lifUWCag / doli , of met wegfmcltinge van

deg/ hetM-G,líUtd/ F, dolus ; en h A-S,

Utfg/ liteg/ ïptie/ b'J °ns Listig, ajlutus;

macr , gelijk ons List niet altóos eene be-

Ll 2 drieg-
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¿riegelijke , maer ook wel een' voorzígtige gefproten ons f Loozen , I. CL: per -/ere ,

fibranderbeid bcteekent , zomede alvanouds amittcre ; en ons Ver-waer-loozen,I.CL:

Alam: of F-TH , lift j ars , & fraus ; en Iff* H-D,\JCtVuai)riûfeil/ I. CL: negligere. Nog

täte / artifeX ; en Ufl-mepftet / artis magtf- ook in dien fchadelijken zin het H-D , lofe/

ter , vel magijler artificiólas. Voorts onder malus , perverfus , vitiojus ; en ons Looze

den zin van (reg- en vry-helpen het A-S, ïif* TERWE, triticum inane ; en Looze Bloe*

fe / ïpfle / remißo ; waer van A-S ,lpfan / ME , flos ßerilis ; Looze NEUTE , nux vitio-

alpfatl / I. CL: redimere ; waer van de Prat: fa ; De looze vak 't ZITKUSSE , pulvini

Part: alpfeb / en gelpfeù / redemptus , en 't pars adverfa , five rudis , omni ornatu vacua.

Praf: Part: IpfetlD / redemptor , ' als mede fps Wijders ons f LddS , falfus fub fpecie pul-

fïng / liberatio , alsmakendedat iemandweg, ebra , als hebbende niet , het gene 't fchijnt ; *

of vrij van den band raekt ; en ook in eene dus ook A-S ,lea£/ leafe / fltfeajS / falfus ;

verloopene Dialeclmctt/ die in 't A-S,veel- waer van 't A-S,leafïatî / 17 CL: mentiri ,

malen onze OE beantwoord , en alzoo me- en lea$- fagol / leafuns ful / mendax , fea»

de tegen 't Prater: kan verrekent worden , het funge I mendacium , leл G -luflia / figmentum ;

A-S ,Iefïng / iefneffe / redemptio ; en lefaiî en A-S,leafO-lecan / I. CL:fimuLre , adu-

I. CL: redimere. Eindeling op het vermaek lari , en leas-fpel / fabula ; en XeafCjS fpel*

van de Vrijheid en uitfpanning ziende , het le$ talu / confiellatio , als uit grollen en be-

Yfl: Ж-iflugur/ bilaris , facetus; enYfl.mfet dn'eglijke herfenfehimmen beftaende ; en ons

ïfftet / deleclatme; en A-S , Ipftatl / I. CL: Looze glimp , adumbratio rei concinna ,

eupere ; en IlftelÎC / IfffUltl/ fat, ais volgens quanquam falfa;ta overdragtelijk ook LddS,

iemands luft en begeerte : welke zelfde vêler- aflutus , Loozerik , loozaerd , m: Ho-

hande zin zig ook rijkelijk onder de andere mo callidus , even als ons vorige Listig uit

Takken van4 Prater: zal vertoonen. het Praf: , fchrander naemlijk om een loo-

f / zen glimp te verzinnen , of dien te betrappen

Tot het oude Prater: in Sing: met OÓ , en den flag af te fchutten. Voorts van ons

ons Loos,M-G , Kimbr:en Yfl: lai$/ A-S, Löos , folutus , onder den zin van Weg- of

ïea$ / expers, vacuus, inanis, ßlutus ; dog vrij-maien of vrij-laten,omj hooZEH,Í.CL:

in den zelfden zin is uit het Promet de zag- folvere , Çjf laxare; & olim perderé, amittere'x

te О , of uit den Subj: ontleent het F-TH , waer toe ons Looze, pulmn; als denadem in-

of Alam: lo$ of Joeg? : dusonsHAVEN-tdds, halende en uit- lozende , waerom ook Liebte

A-S , l)<Xfen-lea£ / imps, pauper, incomp- genaemt:geiijkookM-G,Iau$jan/ galau£*

tus ; M-G . aftrarta-Iaug / fruttuum expers; Jatt / I. CL: liberare , folvere , exigere , re-

ons HuLPELdds , absque auxilio ; Alam: petere ; en F-TH,lOOfatl / bcriOOfàtl/I.CL:

ÏJUlpflO^ / inops ; A-S,Ieag-mObtieffe / en liberare ; en Yfl: laitftl / F , redemptio ; en

Fea^neffe / animi inconfiantia , ¡evitas; A-S, faitfttate / redemptor ; welke zin van Verlof-

000-lea^/ infauftus ; als niet goed-gunftig , fing zig mede niet alleenlijk in eenige A-S ,

bii ons Gon-Ltítís, impius, atheus ; en ons takken uit het Prafens heeft vertoont , maer

Tï'DE-Ldds , 141.66% , narcifjus , hermo- ook verder zig zal laten zien bij de volgende

daäylus , niet om 't kort vanduer zijn,want fpruiten uit het hedendaegfehe Präteritum.

de gemeeneTij-loozenof bermodailylen ftaen

zeer lang , en vertoonen zig bij naeden gant- Tot het Prater: Indie: ofSubj: met de zag-

fchen Zomer door , komendede een op, ter- te О , of de gelijkwaerdige OE of UofEU,

wijle de andere afgaet jwaeromik dezcnnaem vooreerft tot de Zakelijke deelen met S , in

toefchrijvc aen het lang ftaen , vermits zon- den zin van vrij-geraekt of vrijgemaekt , ons

der bepaelde faifoentijd in vergclijkvan ande- f Loze , nu contr: Lds , H-D,lofe / lo£ /

re Bloemen : of indien men Tyd of ty , in ßlutus , liber , vacuus : in Taftelijke zaken

den ouden zin van f Tyden, II. CL: i , ten- kan Lds goed of quaedzijn na de omftandig-

dere , vergere , neemt , zo zou de zin zijn , heden , dog als hct op eene vrije behandeling

als duerende den gantfehen Zomer zonder van konft of hand-beftier ziet, is 'teen groóte

weg te gaen. OndertulTchenisvanonsLdds deugd , jmaer , in 't beftier van de Gedagten

ea



Liez. GEREGELDE AFLEIDING. 169

LI.

en 't Gemoed , een groot gebrek : en tot het

laetíte behoort ons Ltís , inconftans , moribus

vagis ; en LdS-HtítíFD , LóS-BtíL , m: Ho

mo inconflans ; en van f Loze, Ltís, liber,

folutus , komt ons Lozen , I. CL: dimitie

re , laxare ; en LÖSSEN , I. CL: H-D,IÖ*

fen / I. CL: folvere , redimere , laxare , va-

cuare , & exonerare ; en LóS-GÉLD , я: Re-

demptio ; en A-S , lOffail / I. CL: folvere; en

de Á-S,e/ hier tegen onzeOE gerekentzijn-

de , waer van ¡k hier voor bij de takken uit

het Praf: heb gewaggemaekt , ook A-S, le=»

fan / I. CL: redimere , en Kimbr: leífa/ fol

vere ; dog wederom F-TH , of Alam: lofatl/

3Í- at- et- ÍC- en бе-lOfan/ I. CL: folvere, li

berare ; en bij ons Verlössen , I. CL: re

dimere , falvare , eripere periculo , damno ,

moleftia ; en F-TH,lofunga/ redemptio; en

Alam: atlOfatl / I. CL: emere , Graec: Xvëiv ,

täaxv , folvere ; gel ij к ook A-S , loffatl / 1 . CL:

aufugere , voor weg- of vry-raken , 't gene

digt aen den zin komt van ons Verliezen. En

ons Loze , leuze , loos , leus , bij den

Mazenaer ook Looze , teffera militaris\fym-

bolum , fignum agendi ; als waer op en waer

meé iemand vrij en los mag toegaen; en Lo*

ZÉ- of LEUS-GEVER, tefferarius ; hoewelmen

dit ook nemen kan in den zin van Líos

Liflig , als een bedekt en looslijk gegeven

woord. Verder j Loze , leuze , jocus ,

als lfgt en los heen , uit boerterij ; dus de

fpreekwijze, 't is om de leuze, uit joks,

fer jocum eft. Verder ons \ Lozig , \ leu*

Zig , remïjjùs , piger, ignavus , als ledig en

bonder uitvoer , of, niets als verloren werk

doende , omtrent in gelijke zinfpelinge als

Lóós , vacuus , inams. Voorts , in den zin

van fchade. of verlies , het Gelderfche Ver*

LOS, damnum; en 't H-D , ÏOfe / malus ,per-

verfus , vitiofus ; waer toe het A-S , loftan /

I. CL: perire , en foj-fofan/ I. CL: perderé;

en lofOÖ / amiffus ; en loá-ÜJÍft / damnum ,

Ь? fraus; en met t / agter het Zakelijke deel

het H-D,betïUfl / M , damnum , & perdi-

tio , en berttlfhg / amiffus , perditus , perni-

ciofus ; waer van het H-D, aetlufiígen/I.CL:

incommodum accipere , in fraudem incidere.

Maer , even gelijk hier voor uit een zelfden

Stam de ftrijaige beteekeniflen van Verliezen,

en Verloffen gefproten zijn , zo mede ook

' hier dit zelfde Zakelijke deel Hüft / vol-

• LI.

gens den zin van Vrijmaking , uitfpanningen

t gevolgitjke vermaek , genomen zijnde , le-

vert ons ook 't H-D,luft/ F, M-G , luftug/

M , Alam: lufhöa / gelufto / F , bij ons

Lust , ook f LOST , m: У /; Recreado ,

deleéiatio , cupiditas ; en A-S, lufl / dejide-

rium , venus ; waer van ons Lüsten , Be-

lusten, Gelüsten, ook f Losten, l.CL:

M-G,lu|hm/ I.CL: 3, F-TH,lufron/ ge*

lufion / I. CL: A-S, lufian / I. CL: H-D,

lUfim / JjelÜfleil / I. CL: cupere , lubere ,

coneupere , delс¿tari , deßderare ; en A-S ,

lOflnían / I. CL: expeäare ; en van 't Alam:

lufhöa het Alam: Ht-lufhùon / I. CL: delec

tan ; en Yfl: lofiafcme / F , libido : verder

ons Lustig , H-D, luftig / F-TH,luflain/

lllfilicf) / latus , voluptuarius , amœnus , de-

ledabilis ,jucundus ; waer van ons Verlus

tigen , I. CL: H-D,er-luíUgen/ I. CL:

creare voluptatem ; regt anders van zin als 't

gelijkvormige H-D, betfUfrigen / I. CL: in

commodum accipere ; en 't Í -ТН , UC lufiail/

I. CL: tadere. Hoe bij het Prafens dezelfde

verfeheidentheid van zin zig vertoont, hebben

we hier voor verhandelt.

Dog tot het Zakelijke Deel van 't Prater:

Subj: met R , hebben we , in den zin van

Уtrlies of befehadigt , У als van geene ivner-

de of voor verloren gehouden , ons Lore ,

LEURE , f: A-S, lote/ damnum , amiffio;en

A-S,fOî-ïore / peraitio; en F-TH , 3I fujlote/

ad perditionem ; waer toe ons Te loor of

te leur raken , difperdi , perire ; en Te

lore of te leur stéllen , fruftrare-, als

door ydele en valfche hope iemand ophouden

tot deszdfs fchade. Voorts Lore, leure,

LORRE , fi Resfutilis , inanis , merx frivo

la , als befehadigt , of beuzelig , en zonder

deugd of waerde , hebbende hare belte kragt

Verloren ; waer toe ook ons Ом een leur

en EEN ZEUR , pro re futili î?5 inani; en ons

Loer , LOERD , m: Homo murcidus , ftupi-

dus , non reiiîè fungens officio ; Gall: Lourd ,

Angl.Xouroen. Waer van tranfl: onsLoE*

RE-MAN, Tyrotarichus , cafeus falfus & inve-

teratus , viïis £sf rufticanus; en Lore ,LORj»

re , of ook met F voorop ons f Flore,

en f FLOORE , homo futilis , vilis , Grxc:

фАаОрос , gelijk ook Alam: fïorini / perditio,

als mede A-S,fïeatO / **g« ; en fíearoan /
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\. CL: errare ; en waerfchijnlijk ook t Lo*

REN , t LEUREN , I. CL: carptim , ignavè ,

& negligenter aliquid faceré ; en 't H-D ,

ÏOit|ci)etl / I. CL: traäim incedere : macr

ruim zo zeker ons f Loren , f leuren ,

I. CL: venalesferre merccs frivolas ; en t Lo*

RER, t LEURtR , frivolarius : waer toe ook

met de D , en den uitgang SE daer agter ,

betreklijk fchijnt , ons Lórdse , m: Cerdo,

bajulus , als een die gering werk doet , of met

een marsje omloopt , om wat Leuren te ver-

koopen ; waer van ons f Lórdsen , 1. CL:

•vénale aliquid circumferre ; en \ LdRDSTER,

uitdraegfler , circuitrix, inflitrix, mercesfri

volas circnnifcrcns. Maer gelijk die beuzel-

handeliug vol van bedriegerij ilak , го fproot

ligtelijk hier uit ons f Loren en zoken ,

L CL: ook wel bijons Loeren, I. CL:im-

fonere alicui , fraudare aliquem , aïs prullen

voor goed verkoopende : de zin van ons vo

rige liftig en loos komtook hier bij te pas; ge

lijk ook 't H-D,Urrt) / F , fraus, deceptio,

machina ; en H-D ,lutb / M, homo fubdolus,

impoßor ; en ons { Lórdsen , f lc5rsen ,

I. CL: trahere , allicere, omtrent in gelijken

2in en overdragt als ons betrékken : nog me-

de ons Loren- lórren- en l(5rden-

-DRAYEN , I. CL: cauponari , & lucri caufa,

illicitis mediis , merces clam alio transferre &

diftrahere , mentiri nomen , patriam , СЗ* mer-

ces , lucri caufa ; ziendedit ailes op bedekte-

lijk een verboden handeltedrijven,ofterlluik

iet in- of uit te brengen ; en wel allermeeít,

20 't mij toefchijnt , zinfpelende op het me-

nigvuldige enoubetamelijke gebruik der fluik-

-handelaers van hare goede Waren voor Lor-

ren te vertollen , of anders de goede bedekte-

lijk in te voeren , en de Lorren , die men

heimlijk en met een flinkfen draaidaer toeon-

derftoken hecft , in derzelver plaets aen tege-

ven. Maer , tot ons Lore , leure , dam

num , arnijfw , & res futilis , fchijnt ook te

behooren ons Lore , f: Dilutum vinaceo-

rum , lora , en Lo R endrank, Leur-

-DRANK , m: Lora , lorea , pofca , als fpoel-

wijn zijnde , naeulijks ecne Leur en zeur

waerdig. Dat dit Latijnfche hier mcde over-

eenkomt , kan toevallig of een overblijffël

van de oude Stammoeder zijn : immers dat

in 't Latijn de Oorfpronk niet gemakliik îs

uit te rekenen , blijkt uit Vofii Etymolog: ,

LI.

dog hier bij ons vloeit hij van telf. Einde-

ling ons f Loren , j loeren , f leuren ,

I. CL: attrahere , & inejcare , 'tgeneikaen-

mcrkte als een intrekfel van \ Lodderen ,

t loeyeren , I. CL: H-D,luö«:n / I CL:

attrahere , inefcare , als mede ons Loeren,

Beloeren, I. CL: infidiofè fpeculari ; & tr;

Retortis oculis intuer i ; £3? jrontem centrahe-

re , heb ik , om den zin bij ons Wor-

tel-deel Laed , in Prat: Loed , geplaeft ,

hoewel die , mits wat minder ongewrongen ,

ook tot dezen tak können betrokken worden,

dog dan moeten Loeyeren, en Lodderen

egter van hier blijven , dewijle nogte Lod ,

nogte Loey, volgens eenige Dialea , uit de

zen (tarn kunnen fpruiten.

Tot het Pra-t: Part: het A-S,fO?Iorm/bij

Ons Verloren , perditus ; en A-S,fo¿la=

Cennpfle / perditio ; en ons Verloren

Schildwacht , m: Excubitor exflans pri

mus , die , vermits verft van 't Leger , en

naeft bij den Vijand zijnde , voor een verlo

ren man gehouden word : en Verloren

Maendag , m: Hilaria , dies lun<e primus

pofi Regalia , om dat de Ambachtsman niet

te werk komt , en gewoon is dan Vreugdtijd

te houden , waerom hy ook bij de Gelder-

fchen Raes-maendag heet , en bij onsKtíP»

j'ertjesmaendag , van 4 zamen kop-

pelen.

Het Zaek-of Wortel-deel.

t LIF , in 't oude f éénhf , en \ twae«

hf , nu elf en TWAELF , zie daer van

bij BLYV, in deze Froeve : eu ook al-

daer ons Lif-laf , injipidns.

De Wortel-of Zaek-deelen. 1 ■

LIG , LAG en LEEG , in ons LIG

GEN , LAG (in Sub): LAGE) , GELE*

GEN , IV. GL: 2, jacere, pofitum c£'e; cu

bare , dccumbere , {У remauere ; GraecAfy»,

«■»^o.'ons By-liggen , IV.CL:a, adjaccrey

accnbare , concumbere , i£ concubare ; In 't

KRAEM GEHGGEN , IV. CL: 2 . decumbere

ex puerperio ; en de fpreekwijze Daer ligt

VEEL



Lio. GEREGELDI , A F L E I D I N G. 27t

LI.

VEEL AEN , Of DAER IS VEEL AEN GELEGEN,

mtiltum intereß ; en f Verliggen , IV.CL:2,

ftationem mutare , & delitefcere , fracere ,fi-

tum contrajere ; Js5 deficere ; en f VERLIG«

GEN EEN KIND ^ infantem opprimere in íeéio.

Van ouds had men ook in /и/г»: f Legen ,

I Gelegen , wanneer het onder die van on-

fcelll.CL: i , behoorde. Dus ook M-G,

ïigail / lag / lújang / III. CL: 3 , jacere;

en Uf-lígail / III. CL: 3 , deficere. F-TH,

legan (ligan en geligon / Al: ïitSan) /lag/

gilegan / III. CL: 1 , jacere , en ana-ligan/

III. CL: I , jacere, У urgere , en fut-lígan/

III. CL: 1 , mœchari , uit welks Prœt: Par-

tic: het Middel-eeuwfche foîlcgaiu / adulte

rium,komt.A-S,liggan (llegan) / lem/geïegen/

agter de II. CL: paceré , cubare ; Lngl: tolp/

lap / ïapn (of Ip'n). H-D,ligen (of liegen)/

lag (in Subj: läge) / gelegen / Onreg: N0.

1 1 , jacere ; го mede H-D , bepltegetl / сon-

cumbere , en betliegen / fitu corrumpi. Yfi:

Hcggia/ laa/ (Eupb: voor lag/ m Subj:

ge) / legetm / cubare , agter de IL CL:

Tot het Wortel-deel met I , het H-D ,lie=

gtt / M , cubitor , cnbans , bij oiisLigger,

m: propriè , qui jacet , fitus efl , vel mora-

tur ; • nunc , çy Hofpes aßiduus ; У //'¿<?r qui

in ufum confervatur ; en ons LiG-STEDE , f:

Cubite Jlratum ; M-G , ligt / N , Leäus ,

cubile ; en ons f Ligger , nu Leger, »:het

Neft der Dieren ,' luflrum , ferarum cubile ,

en M-G,fHfgt/ fí-legt/ fpelunca; en uit het

Praß Partie: ons LiGGENDGOED , res foli

flébiles У immobiles, pr<cdium , en LlGGEND

GELD, otiofa pecunia , qua ußuras non parit;

en Yfl: iígna / F , ßagnans aqua , als (Ъ'1-

-lïggend in tegenftelling van een loopend

Water.

En , met E uit het onde Pr.cfi: of den /»-

fin: die , ingekort , ook in É verändert is ,

hctA-S,ïega/ locus ; lege / campus', eri

ons j Ge-légE , fitus , habitatio , villa , domus

rufiica ; en Yfl: ïeg / N , cubatio ; en bij

ons j Lege , Gelege , contr: Lég , m: Ge»

LÉG , n: H-D , lege / F , pofitura , fitns ,

У cubatio ; -waer van ons Léggen, I. CL:

poneré. Dit Verbitm is wel eigentlijk van de

I. CL: , dog volgens de Euphonie word ge-

meenlijk de G , voor de D of T komende ,

U.

in Y of I , verwiiTelt , waer uit dan fpruit

ons Leyt voor Legt, ponit ; LEYDE,voor

t Légde, pombat ; en Geleyt , voor Ge»

legt , pofitus ; die zelfde Eupbonie-fprong

gefchied'er bij ons Zéggen , dicere. Maer,

voor ons Ongelijkvl: Liggen , IV. CL: 2, ,

jacere , word in de dacglijkfche fprecktael ,

en daer door , bij gebrek van toeverzicht ,

ook in 't fchrijven , zelf bij Geleerden , in

Praß en in Infin: gemeenlijk Léggen geno-

men , en , in gevolge van dat, ook Hy leyг

voor Hy ligt , jacet ; gclijk mede Légger,

voor LiGGER , meta, inferior mol* Lapis ,

als zijnde de liggende Steen , daer de andere

Втекer over heen loopt. Deze verwarring is

wel van 't befle niet ; dog 't gebruik is ook

Meefter van gebreken. Egter houd men in

Prater: nog meeltentijd onderfcheid tuflchen

Liggen en Léggen , want geen Schrijver

van naem zal in lleê van Hy leyde dae*

neder , ponebat illic , zetten I|p lag baet

liebet / 't gene eigentlijk zeid jacebat illic •

nogte ook niet , bat Itanb ijü gelegt de /

VOOr DAT LAND IS GELEGEN , &C , regio ifla

jacet. Van dit ons Léggen , poneré , 7.1'jn

'er vele Compofita , daer in we ons niet zul-

len ophouden , dan met de voornaemlten ,

waer onder ook is onze fpreekwijzc van Wél

in eenige konst onderleyt zyn , inftruc-

tum eße fundamentis artis cujusdam laude dig-

nis , als zinfpelende op het vercifch vaneen

goeden grondilag tot een goed gebouw &c.

Bij onze Taelverwanten is mede uit dezen

Так het F-TH,Eegan / gelegen / I. CL:

poneré , У reclinare ; Àlam: ÏCCCan / ïm=

gan/ I. CL: poneré; Al: ana-lecftan / l.CL:

imponere ; F-TH . imbat-lcgan / i. CL: Al:

Untat-letcan / l.CL-. fubmittere ; en F-TH,

Umfje-legan / I. CL: circumdare ; bij ons

Omléggen , I. CL: circumdare , met een

Pr<ep: Infepar: in Prat: Part: Omleit , dog

öxf-LEGGEN , I. CL: in orbem diflribuére ; en

óm-léggen I. CL: omkeeren , verteré , bei

den met een Pr<ep: Separ:en den accent ором,,

enderhalven in Prat: Part: omgf.leit ; ZOO'

mede ons Onderléggen , I. CL: aggredi ,

moliri, tnftruere aliquid , ß interponere alian

rei , in Prater: Partie: onderleit ; en ön=^

DER-LÉGGEN , I. CL: ßubmitfere , fubßruere;.

in Prat: Part: Ondergeleit , voorts on*

Op-LÉGGEN t imponere 7 fuperponere , injice-

r«;
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re ; conflitnere , injungere , incufare , У ac-

cnmulare ; en ÔVER-LÉGGEN , fuperponere ,

tranfponere ; en Overléggen , revolvere ani

mo ; en ToE-LÉGGEN , I.CL: apponere , tri

guere ; en Ergends op TOE-LÉGGEN I. CL:

con.iri , moliri aliquid ; en WÉDER-léggen,

I. CL: reponere ; Wederlfggen I. CL: re-

feücre ; en Uit-lÉGGEN , I. CL: dilatare ,

egerere, exponere, explicare , interpretan, У

olim exfereare. F-TH , níbat-legan/I.CL:

onere , & reclinare; A-S,lecgean/ leegan/

. CL: poneré , flernere ; en A-S , alegan /en

а-tocjjan/ I.CL: poneré, deponere; vv.iervan

fo»ír: aleb / poßtus , voor alegb of alegeb

of aleegeb, poßtus. H-D,ïegen/ I.CL:

poneré ; en H-D, bet- legen / 1. CL: bij ons

VERLÉGGEN , movere wco vel ordine ; en

Zyn géld verléggen , I. CL: erogare pe

cunias ; en 't H-D, Viet -legen I. CL: b!j ons

t Verléggen , nu wederléggen , refu

tare & reprobare ; en 't H-D, net-legen/

I. CL: fumptusfuggerere ; quin etiam O infla

re , impedimento efe. Yíl: leggía / lagbe /

lagbut / IV. CL: i , poneré ; en leggut /

aquj conftringuntur ; in Pr.et: 11 agüe /

IV. CL: i , zijnde van die verloopene Claf-

fis , die uit Gelijk- en Ongelijk-vloeijend te

famen beftaet : dog uit het Pr<et: het M-G ,

SLagjan / gelagjan / I. CL: poneré. Tot

ons Lég , legge behoort ons f Aen-légs

ge fi Aclio , aecufatio, naemlijk een aen leg

ging van klachte ; en Aen-lég , m: Operis

aggreffm ; en OvERLÉG , n: Ratiocinatio ,en

Toe-LÉG , m: Machinatio ,conamen , feobus;

H-D , an-lege / F , penfum , en anleget /M ,

aufior, fax , tuba ; en ons \ GelÉGGE ,faf-

cis fpicaruvi , merges ; en LÉG-TYD , m:

0vatio, tempus quo gallina ova pariunt ,Lég-

-wérx , n: АиLea , textura , tapetum ; waer

van Lég-wérken , I. CL: texere tapetes; en

Légsel , n: Pofitura : en Lég-pennink ,

m: Calculus , abaculus ; door middel van

welke penningen men voor een Eeuw, toen

't rekenen met de penn' го fchaers was , als

't nu gemeen is , zijne cyrTering opmaekte ,

leggende en verleggende dezelven op zes bij-

ïondere linien , waer van de eerfte of onder-

fte voor de penningen , de г. voor de ftui-

vers , de 3. voor de enkele guldens , de 4.

voor de tienen , de voor de honderden ,en

de 6. voor de duizenden diende ; en Légger ,

LL

m: Pofitor ; en ons Uit-légger , m: Ex

pia atar , interpret; & Navis flatio//aria;dog

ons Légger in de Molen komt voor Ligs

ger als reets qezegt is. Maer. verdertothet

Wortel-deel Leeg , het A-S , legere / agro-

tatio , & fepultura , bij ons ook LEGER , *.*

€П uit het Pr<st: het H-D , îiager / N , cuba-

tio , œgrotatio ; dus , Ну HEtFT EEN LANG

LEGER GEHAD , diu cegrotavit ; en A-S ,%t*

ñetbebb/ cubile; en A-S , Eegetf«fl / bijons

ÉD-legerig, ¡tgroians , cubant , clinicus ;

ook Yfl: Heggut/ Angl: legge., crus; als

waer op voornaenilijkde Dieren veeltijds lig-

gen : yerder 't H D , Heget / M , pofitor ; eu

ons Leger, »: H-D, Haget/ N, luflrum,

cubile ferarum flratum ; ais daer de Dieren

ruften en liggen : en ons Leger , heirle*

ger , я; Yfl: ïegut / N , caftra ; waer van

Zig legeren , ÍT CL: het Leger nederflaen,

H-D,ïagetn / I. CL: ta/Ira metari , pone-

re , (¿c ; en Be-legeren, I.CL: H-D, be

lagern / I. CL: objidtre arcem , urbem &c ;

en ons Verlegeren , I. CL: caflra move

re ; en Belég , n: belegering , f: Obßdio.

Nog ook , dog in den zin van Bij-l'tggen

het A-S,9legnpfle / en ïegcnfcipe / forni

cario.

Voorts het zelfde Zakelijkedeel Leeg, dog

uit hetPrd-i: Part: , hebbenwe in ons Gele«

gen , poßtus ; Wel gelegen , of ook en-

kelijk Gelegen , H-D, gelegen / opportunus;

en Gelegentheid , /• Situs , flatus , occa-

ßo ; & Opportunität ; en ons { Overlegen,

oneratus , aggravatus ; Verlegen, importu-

nus , incommodus , dificúltate laborans; Ver«

legen zïn ом IET , premi inopia alicujus

rei ; en Verlegen zyn met iet , incommo-

dari aliquâ re ; Verlegen zyn in iet, curâ

У follicitudine aliquâ premi ; en VERLEGE*

NE WAERE , en \ VERLEGENE of f OVEJILE*

GENE MEERSE , merx exoleta , vetuflate &

ßtu corrupta. Vcrder ons Aen-gelegen vi~

cinus , adjunäus , attinens ; en Aen-GELE*

GENTHE1D, fi Probinquitas ; У neeeßitas ,

res momentofа ; en VEEL AENGELEGEN ZYN,

multum intcrejfe ; en Zig veel aen iemand

laten gelegen zyn , veel werks van iemand

maken , magnipendere alicujus favorem vet

gratiam velfortunam , enz.

Tot

P

1
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Tot het Prater: Lag , of uit den SubjeSi:

J-Laeg, het gemeide M-G,3tagjan/ ga=

lagjail / I. CL: poneré , collocarc ; en U$-

-ïagjan/ I. CL: tmponert. Bij onsgold ook

oulinks t Lagen , I. CL: poneré , collocate ;

waer van \ Gelaegt , pofitus ; en Gelaeg-

DE lagen , infidiee inßruä* ; en 't Vlaem-

fche Gelaegsaem , commode fitus ; en ons

f. Uitlage, f: Exilium , relegado; &tr:

Exul ; waer van f Uit-lagen, I. CL:,r«-

legare ; unde vulgo uutlagare, Verder Ii«

Ä-S, lotean / I. CL:jacere ; en 't reetsge-

noemde H-D, läget/ läget / N, luflrum ,

& caßra , en läget!!/ I. CL: confidere, сOp

tra poneré , enbe-lägetn/I. CL: obfidionepre-

mere. Daerenboven ons Lage , laeg , f:

H-D , läge / F , pofitio , fitus , feries , ordo :

Til: %ag / Modus , tonus , en lagnaout ¡fa

tum ; en A-S,ï.eatj/ leag / lea / campus ,

& locus ; en ons Schips-lage , f: H-D ,

j&CÍ)íff■ läge / F , feries tormtntorum nava-

lium ; waer van onze fpreekwijze van , De

VOLLE LAEG GEVEN , uavem boflilem omni

bus tormentis alterius lateris fimul peterc.

Lage , laeg van het touwerk , fpira, La*

<Se, laeg, onderlage van't bed,fulcrum;

voorts Lage , laeg , hinderlage , infi-

dite , als zinfpelende op die genen , die,agter

iets heimelijk nedergedoken, tcr befpringinge

zig gereed houden ; even gelijk ook'tLatijn-

lche infidia vanfedere : en daer van ons La=

GE LÉGGEN, BELAGEN ,en f VERLAGEN l.CL:

inßdiari ; en Nederlage , f: Clades , fira-

ges. Wijders ons Adjeä: Laeg , léég ; Yíl:

ïagut/ H-D, Щд/ läge/ bumilis , depref-

fus ,& infra pofitus ; en onsLAEGTE, léég-

TE , f: H-D, läge / F, demißo , declivitas,

bumilitas ; £«r vallis ; Yfl: laag / F, vallis ;

en van ons Laeg , Léég , bumilis, ons f Lee=

GEN I. CL: fubmittcre , demittere , deprime

re; en Verlagen I. CL: inferius poneré , de

mittere. Dog wederom met de körte A , als

bij het Prat: Ind: in Sing: ons Gelag , n: ook

t Gelage , f toe-lage , H-D,gelag/N,

fympofium , convivium , als op gemeene kos

ten aengelegt , gelijk ookH-D,betlatl) /М,

fumtus , impenße ; waer van onze fpreekwij

ze Нет gelag betalen , non felum folvere

fympofium , fed £«f tr: dare pœnas ; dit over-

dragtelijke zinípeelt op yemand , dien men

II. Deel.

LI.

tot betalinge van't Gelag , bij verraffingeheeft

laten zitten.

De Zaek-of Wortel-deelen.

t LY , in f Lyün, II. CL: r , commodare ,

zie dacrvan bij f LY, in de II. Pr.

LY of Lye , in \ Ly , t Lye , tranfitus ,

meatus , via , acius;LiYE, Ly-boord,

latus navis deprefium ; Lye , Ly , dolor,

angußia ; zie bij 't volgende LYD , in

deze Proeve.

Het WorteWeel.

LYD t &c , in ons LYDEN Eupbon:

LYEN , LEED (oui: in Sing: ook LÉÉD

of LEID), GELEDEN, II. CL: i ,fatit

perpeti , fufferre ; en Belyden , II. CL: I ,

confiten ; en Zich belyden , II. CL: i ,

parcefefußinere aliquâ re , tenuiterfe continere ;

en Overlyden , II. CL: i , obire , mori ,

vita decedere , tranfire ; enfVERLYDEN,

II. CL: I , tranfigere , praterire , tranfire ;

Ê35 tr: obire mortem ; 'qutn etiam , Confiteri ;

en ons verouderde f Lyden , II. CL: i ,gaen,

ire, tranfire , procederé, praterire ,& Navi-

gare , en f Lyden , II. CL: i , verbalen ,

narrare , rerum exponere curfus ; waer bij

men voegen kan ons Glyden , II. CL: i.,

voor f Gelyden , II. CL: i , labt , per lu-

bricumferri , procederé. Hoe vreemdenver-

fchillig van zin deze mögen fchijnen , egter

zie ik-aezelven aen, als eenilammig , enhou-

de ons f Lyden , II. CL: i , ire , tranfire

& navigare , voor deoudíle en eerííe Grond-

beteekenis : van dit is bij ons nog in gebruik

Нет LYD ZO LANG ! quam multum temporis

labitur dum exfpeilo ! en Нет LEED , en т IS

GELEDEN of Verleden , perfiuxit , prate-

riit tempus; en Laest-leden , nuper , be-

halven nog eenige andere takken. Uit dezen

zin van Gaen , overgaen , voortgaen , volgt

niet alleen het oude f Deur-lyden ,11. CL: г ,

tranfire ; en 'tgemeldef Verlyden , II.CL:i,

tranfigere , tranfire , tr: obire mortem ; en

EEN ACTE VERLYDEN , II. CL: I , actionem

tranfigere ; en ons Overlyden , II.'CLn ,

M m «bire
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titre mortem , У olim transgredí, У prater- dere , recédere ; en 113-hC-IiÖan / II. CL: 1,

ire , maer 00k gemakkelijk de Overdragt van excederé. A-S,M.ítíjan (Inttjail) / latí) of

Glyden II. CL: 1 , per lubricum procederé , ÏCTtïJ (in Subj: %Щг) / ttrtjOT / III. CL: 1 ,

benertens nog twee andere Overdragten , als proficifci, navigare;cn ©fer-litgan/IlI.CL:r ,

ten eeríle die van ons Lyden , II. CL: 1 , tranfire , & obire ; entO-lit(}ati / III. CL:i,

verdragen , pati , perferre ; en f Deur-LY=» flutluare , navigare. H-D, leiben / «rte/

DEN , II. CL: i, perpeti,û\s iet latende gaen, gelitten / II. CL: 1 , tolerare , ferre , per-

oí over zig gaen,zouderwederftand ; ofook, mittere ; Yfl: Upba / leib (in Subj: übe) /Ii«

als geduldig den fchouder voegendeonderden benn / II. CL: 1, pati ; en 't Imperfim:t[)ab

opgelegden laft of 't aengedane Leed , en ver- 1 "bur / labitur tempes ; in Prater: ЦерЬ.

der zijn gang en pligt vervolgende , en aile L-Fries Xpen / lit / Iprme/ pati; enKimbr:

ileenen des aenftoots , го veel mooglijk, uit at) ïittja / prateriré. En al le deze verfchei-

den weg ruimende , omirent in gelijken zin dene beteekeniilèn vinden meé gemakkelijk

als ons verdrageu van dragen. En van dit hare oplofïïnç in onze voorgemelde ontwar-

Lyden wederom Zig Belyden , II. CL: 1 , ring van de Grondbeteekenis.

pareé fe feftinere , als verdragende de gering-

heid der onderíland - middelen , ofook, als _ Takken tot het Wortel-deel van den Infin:,

voortgaende in zijne bezigheid met kleene en in den ouden zin \mgaen of overgaem , гуп

fobere voorraed of hulp. De tweede andere ons f Lyx>e , -f lyd , f i-YE ) fi Tranfites ,

Overdragt is bij ons | Lyden , II. CL: 1 , meatus , grades , greffes ; fcf via , adus ;en

verhalen , narrare, als verflagdoendevan den hetoudef Lyde , + lyd, j lyd-weg, via

gang of 'tbeloop der dingen; en hiervan ons 16 pedes lata; enJ Lyde , lye, ly-boord,

Belyden, II. CL: 1 , ookoul: Verlyden, latus navis deprefiem ; vermits het fchip op

II. CL: i, confiteri , alseenverhaelenreken- die zijde overhelt , terwijl de andere zijde dan

fçhap gevende van zijne gedagten. Van dit Hoog-boord genaemt word : en f Deur-lyd. .

onde t Lyden , narrare , & Ire , Ç55 Nävi- tranfitus ; en f OvERLYD , n: Tranfites; Çy

gare , vind men 00k bij Melts Stoke in zijn obitus ; en Lydig GRdÖT, permagnè , alsde

ilijmkronijk , den druk van 1699, op pag: maet te boven gaende of overtreaende ; en

8$" , W$ ÍR $00} itjen (dat is , als ik hoor Lyd-den-tyd , ofTyd-lyd, m: Homo ig-

verhaleu) ; en p: 106, föoerb' ÍCR lijen (dat navus , als die onnut den tijd laet doorgaen.

is , hoorde ik verhalen) ; en wederom pag: Voeg hier bij het A-S,litf)e- of lib-monatf) /

39 , liberie ....... lebe (d: i: ging Martins menfis , als de overgang in een nieuw

of bragt over) toijftíen jaet tn ©jebe ; en p: Saifoen , of anders om dat het varen in 't

иг, ¿o öat'er feip ne gljene moebte liben Noorden dan begint. En , met deingekorte

(d: i: varen) / 't СП ÍÓa$ bi Ijem (d: i: I , ons Lid, я: Gelid, f geléd , enfGLiD,

't en ware bij hen) ; en pag: 122 , ende ïj( n: Yfl: %iblKl M , membrum , articules ;

ïeet bie ffcate met ben ttoee Jtfnbcn (d: i: F-TH,ïfb/ A-S,litlj/ M-G,Htg|u0/jii«»r-

hij ging over de ílraet met de twee kinde- brum, artus, nervus ,z\s waer acn eenigding

ren) enz. zijn' beweging of gang maekt ; zoo mede

En., ten opzîgte der onde Taelverwantcn, f Lid-mate , fi Membrorum figura , flatu-

dus 00k M-G , ÏCÎtijan / laitï) (in Subj: ft* ra , van Mate , menfura ; en Lid-мает ,

tí)?M) / litljan^/ H. CL: I, ire , procederé , m: & fi Membrum confocium, van Maet,

en ga-leitljan / II. CL: 1 , ire , procederé , foetus ; en LiD-WATER , n: Lm-ZEEVER ,

en tnn-ga-leithan / II. CL: 1 , introire , en A-S,litï)-feato / ichor , humor ex nervofis

bi-lettljan / IL CL: 1 , relinquere ; af-leittjail / articulorum partibus lafis emanans ; en Lid-

II. CL: i , decedere ; Ijinbat-lcitban / II. CL:r, -teeken , n: Cicatrix ; en A-S , litïja-fate /

fraterire ; ufar-leitïjan /.II. CL: I , trans- morbus nervorum ; en ons Gelid , en f GE=>

fretare ; en Ug-lettl)an / II. CL: 1 , tranßre. LED VAN DE SLAG-ÖRDE , actes exercitus,

F-TH,of Alam: Itittjan (liban) / leitl) (in militum linearis ordo; en f Overlid, n: Ag-

Subj: Hitlje) / gelítyan / II CL: 1 , ire;& natum membrum. En , in den zin van Over-

fati ; en Alam: fta-ltban / II. CL: 1 , dece- Ujden oîVergaen , ons f Ver-lyd , n: Tran-

X fitUS} .
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.fittts , mors ; en A-S,iiba / Ines; enA-S, tot den zin van Lijden , pijn hebben ,

liban/ Haufragiunt. En, in den zin van pati.

Vertragen , ons \ Lyde , LYE , LY , fi: Do

hr , angttftia ; en de fpreekwijze In de ly Uit het Zakelijke Deel van 't verouderde

2YN , premi , comprimí , urgeri; en Lydig, Pr<r¿: in Singt met ÉÉ of EI , vertoonen zig

lydelik , tolerabais; en H-D , leibfS / pa- insgelijks vele Takken ; als eerítelijk onder

tiens ; bij ons Lyd-SAEM , tolerans, patiens ; den zin van 't lijden , pijn ontfiangen ofitoe-

en Mede-lyden , n: Misericordia ; hoewel brengen , ons Lééd , ook f leid,»: F-TH,

dit lyden ook voor gaen kan komen , ver- 9Uib / leptlj / N, A-S , 3lattj / dolor , li

mits men in den zelfdenzin ook Meê-gaende, jnria , moleftia , offenfio ; en A-S , ltftí)tí}e /

voor MedelYDEND , mifericors , gebruikt. livor, odium; H-D, leíb / N, triflitia, lue-

En , in den zin van Beiijden , ons f Belyd, tus , <¿>/or , «я?ог j en H-D,leíbe/ F ,veflis

f Verlyd , ж: nu Belydenisse , f: Confefi- lugubris ; en A-S , latij / odiofus ; waer toe

/ю. En , van 't A-S,lírí)an/ III. CL: navi- ons Lééd doen, naceré , agrè alicui faceré ;

gare , ßuäuarr, het A-S,Htge/ claßs ;waeT & doleré; Lééd zyn , doleré; en Lééd-

op ook het vorige A-S , Utge-monatï) / mar- -wezen, n: Poenitentia, enz.; waer van ons

tittsmenfis, en liban/ naufiragium, zienkan. t Leeden , veïileeden , I. CL: H-D, er-

De takken van Glyd hebben we bijdatWor- «leíben / I. CL: tcedere , faflidio effe ; waer

•tel-deel indeze Prœve verhandelt. van wederom | Leedig , leidig , -f leede=»

Maer, even gelijk uit Glyden of f ge-ly* lyk , faßidiofus , & miferè ; en daer van ons

■den , ire , procederé &c , ons Glad,| ge* Beleedigen, I.CL: H-D , oeleibigen/I.CL:

-LAD , lavis t glaber; & tr: Utns , blandas , nocere , ladere ; en H-D ,tiet-leiben / I.CL:

geíproten is , zo kan ook uit dit f Lyden , invidiam parare; en A-S , bc locrijan/ 1. CL:

ire , procederé , &c , met het voorwerpfel F-TH,ïeibe3an / I. CL: detefitari , ais leed

BE contr. В , ons Blyd , BLYDE , Yfl: 25Mp= toewenfchende : nog ook overdragtelijk ons

>Ьж/ A-S,3Ôlitï)e/ Angl: 2Öliti>e/ latusju- f Leedelyk , nu contr: leelyk,/»//.?^, de-

-eundus, blandas, ontleent zijn ; en daer van fiormis , fafliditus ; Alam: leibfame / abomi-

het F-TH,2Wlban/I. CL: exultare ; en ons nobiles ; en H-D,leíbig / horridus , triflis ,

Bly-heid , BLYDSCHAP , f: Latitia ; Yfl: abominandus , want het leelijke fmert ons ;

25líba / F , blandíties ; A-S , 35lpbnp£ / btttíj* en fmert en leed mismaekt en krenkt de gant-

npfl*e / exultatio ; en ons Verblyden , fche Natuer ; waer van nu ons Leelyken ,

I. CL: Itetari , mixtificare, als zinfpelen- verleeliken, I. CL: deformare , & defior-

-de , zo 't mij toefchijnt, op den lugthartigen mari. Verder ons Leider ! H-D, leibet/

voortgang , levendige beweging , en gereede proh dolor ! en , gelijk in dcze Takken het

infchikkelijkhcid der Blij-moedigen ; en ins^ ontjangen У het toebrengen van fmert beide

gelijks ziende op de vrolijke enblank-glinile- zinnefpelcn , zo vind men ook bij 't A-S, den

rige gladheid, uit het Prater:, ons Bleye , f: zin van V afkeeren der finerte , oí hiding £3?

Angl: VSitpt I alburnus , pifeiculus. Gelijk handreiking doen tot te regthelping, in het A-S,

ook in het over- op- en necr-gaen zijne uhleg- labe / purgatio , exeufatio ; en 't A-S , íabían/

ging kan vinden ons \ Blye , weegfchale, belabían/ en belat&an/ I. CL: purgare, ex-

trutina , filatera ; en Blye , fi: BLY, ballißa, cufare , hoewel ook deze onder ons flam-

ptachir.a bellica inflar trutina , qua fiaxa ma- woord LAED können betrokken worden.

ximi ponderis olim projici folebant ,om gelijke Maer tot den zin vangaen, voortgaen, be-

rede; enBLY,«:Loot, plumbum; Al.jfeliUJ/ wegen , en doen vorderen , ons f Leid, |lÉéd,

Yfl: 25Iu / .N. H. D , 231ги / N . plumbum , als m: en t Leide , f: Duäus , gradus , grefl'us;

tot de wcging wordendé gebruikt : en Bly- A-S,3tab/ labe/ migratio-,peregrinatto ;Yû:

wage , f: richt-loot , amufifiis, en Bly-wit, slewb/ F, via. Hier van nu ons Leiden ,

»: lootwit , ceruß'a , als zijnde loot , door I. CL: ook oui: f Leeden , I. CL: F-TH,

•■aziin tot een wîtte verwitofte verbeten. Dog %ЫЬап/ leitall v I.CL: A-S ,3tccban/gei0î*

't M-G,(í5a-írfeitljjan / l CL: 1 , mi- ban/ I.CL: H-D, Helten / lepten/ I. CL:

Jerert , als medelijden hebbende , paît duccre ; en ons Geleiden , I.CL: F-TH,

Mm 2 Ot*
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Qeleibon / fjeleitan / I. CL: conducen , In- docere :, waer toe mede ons Leere, leer.

-leiden, I. CL: F-TH, inleitan / en ing> fi A-S, lotte/ lat / F , F-TH,Xeta / F ,

leiten / 1.СЬ:Ыясеге ; en F-TH , adeítan/ H-D, ïel)re / F , doärina , en Yfl: leco»

I. CL: reducere ; en U3-güeítan/ I. CL: eji- tWtt / bij ons Geléérd , doäus ; en ons

être ; en ons Bêleyden , I. CL: ducere , Leeraer , m: A-S , ïateoto / M,Magif-

conducere , dtrigere ; waer van ons Beleid, ter ; Minijler Verbt Divini ; waer van ons

ж: Admtntfiratïo , deduclio , direäio , en Be* Leeraeren, I. CL: ¿otír* , inflruere pu-

LEID DOEN OP EENIGEN GROND , poflulare blick, Miniftri officium fingt , en zoo voort.

addict fibifundum , met beleid op de goe* Verder ons f Lejde , en Eupbon: zonderD,

DEN VOLGEN , curare fundum fibi addici & ons f Leye , /; Meatus , aquaduSus ,tranfi-

neäi , en Beleiden in 't goed , mittere in tus ; У aquagium , als waer längs het water

Îofleffionem fundi ; en ons Deur-leiden , loopt ofte geleid word ; en zoo mede ons

. CL: perducere , Over -leiden , I. CL: Leide , leye , f: fchalie, lamina, fcandu-

traducere ; en Verleiden, I. CL: A-S, la , om gelijken dienft , of anders vermits

fO?-Iceban/I.CL: ook A-S,fO?-lCttan/I-CL: trap-wijzig opgelegt : waer toe ons Leyen-

feducere , fcf decipere ; en ons Verleider , -DAK, n: Teäumfcandulare, vulgo Ardofium ,

m: F-TH , fOjleítetO / feduéior; en zoomeer en Ley-dékker , m: Scandulartus,quifcan-

andere Compofita. Voorts het oude Vlaem- dulis aut laminis petrarum domos tegit ; en

ffche Lééd-toge , dux ; en ons Leider , f Leyde , + leye, leid-stérre , fi Stella

duäor. Ook is het , nogte onmooglijk , ное- polaris , urja minor , als een Leidsman ofBe

te onwaerfchijnlijk , dat weleermet de Alle- ftiermeelter voor den Schipper. Voeg hier

mann: Voorwerpinge van К in fteê van GE , bij ons Agterzetfel Ley , via , modus , fpe-

uit dezen Так ontleent zij geweeft , ons des , qualitas ; Yfl: ïepb / via , als bij ons

Kleed , n: in Plurali kleederen , contr: Menigerley , уеьекьеу , multiplex^ twee*

xleeren, H-D, Weib /N , A-S,clati)/Cla* derley , duplex , bifariam , enz: , dienen

de / vefiis , indumentum , vermits over het de alhier omirent met gelijke overdragt , als

Lichaem of iet anders omgetogen ; en hier van ons Menigwerf, körnende van IVerven , kee-

ons Kleeden , I. CL: H-D, Bleiben /I.CL: ren ; als liierende de gedagten op het onder-

•veflire ; en A-S , ciabeb / veßitus ;- en one ícheid van de leiding , gang , of foort der

Kléér-kas , Kleér-rénne- , Kléér- dingen.

-SCHAPPRAEY, vefliarium, en KléérE-laps Wijders , onder eene Euphonifcbe uitiatia-

PEN , I. CL: confarcinare vefies. ge van D , en wederaenneming van den uit-

Dog ook overdragtelijkt Leider, nuLEEs gang S , in fleê van ons ER , paß ook niet

der en contr: Léér , m: of ook als het A-S, qualijk hier toe het M-G , Hatajan / at-Iai£«

Prat: met A, ons Ladder , m: A-S, %<X= jan / I. CL: docere ; waer van het M-G, lai*

b?a / ïjlcebte / Angl: Habbet / Alam: ïjlai* fïtïjg / doéîus , laífateí^ / magifler , en lai»

tat / H-D , leitet/ M , fiala , als waer längs feírtjS / doéirina. En , gelijk de Meefters en

men op- en af- gaet. En , gelijk het A-S, derzelver leflèn tot een voorbeeld en voet-

fejlctban en foj-lottan / feducere , beide het fpoor zijn voor de leerlingen , zofchijntook

zelfde beteekenen, zulks dat ook 't A-S,!»1 hier toe te behooren met den uitgang T, het

rail / hier voor ducere , inflruere komt , zoo A-S,%«fle/ ICCfl / F-TH , of Alam: ïeifl/

mede verder overdragtelijk van ditLÉ£R,ons Angl: laft / H-D,leifl/ F , en bij ons Léést,

leeren, I. CL: H-D, lebten / l.CLi Jif- f: Calopodium , muftricula , formula lignea

cere , & docere ; A-S ,l$tan / 1. CL: difce- futoreu , als iets dat gevolgt moet worden ;

re ; en A-S , jje-lctran / I. CL: docere ; en waer van het M-G , ILaifljan / afat-laifljan /

Al: of F-TH, ïeetan en letan / I. CL: do- 1. CL: F-TH , ïeifian / lepfien / I. CL:/*-

cere , en %етап / jjeletnan / I. CL: difiere, qui ; A-S,I«(lan / I. CL: H-D, leifïen /

rjf meditare ; & docere , als leidende en wor- I. CL: en bij ons f Leisten , f léésten ,

dende geleid längs de trappen derKonítofWe- I. CL: en f Geleisten , en f verléésten,

tenfchap ; en ons Vîrleeren , I.CL: dedo- en volléésten , I. CL: praflore , affequi ,

sare , Vclleeren , 1. CL: perdifiere , per- &. ad perfeäionem perfeverare ; en A-S , gç=«

totflan/
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lOCflan I I. CL: implere , perfolvere ; en Sax: KANT , я: ^ /: Leßus caßrenfis , viatorixs,

en Geld: Leister, leister-börg , ж: Ob- als waer mede men overalgaenen reizen kan,

fes, als in gijzeling tot de voltrekkingennae- vermits uit loffeen ligtlijk te verbindene Le-

korainge van de belofte ; en A-S ,lCCfrmb / den beftaende , om welke laetfte rede dit me-

executor ; en ook zonderT, net Alanr.ïri* de op het volgende f Lede , lid, betrcklijk

fanon / fte-leifmon / I. CL: imitari , ailes ïs , want ook oui: f Lede , nu lid , n: ge*

ziende op het agtervolgen van cen voorbeeld: lid , я; en f Glid , n: M-G,lfthu$/ M,

dog ons t Geleisten I.CL: carere , paftop H-D,glírtl/ N, membrum ,A-S ,utt)/ÏÎetÔ/

den zin van Lijden , pati , om 't leed en de artus , я*гг«х, hebbende 't onze in Plur: nog

fmerte van gebrek : gelijk wederom in den altóos de E , als Leden , membra, &c ,als

zin van geleide, ductus , en mede zonder T, waer mede en waer bij eenig deel zigbeweegt

bij ons Leeze , f: A-S , lafi / fulcus , órbita, of voortgaet ; enons LEED-en Glid-kruid,

als het fpoor van een Wagen , of het Zog я: Sidentis , herba, als dien ftig tot genezinge

van een Schip , wijzende de ftreek en 't pad der wonden , voornamelijk die door yzerziju

van den laeften wagen of van 't korts-voorbij- teegebragt , waerom het ook Ferruminatrix

gevarene Schip ; en A-S,fOJÏC?ft/ veftigium; heet , als medeßderitis van 't Griekfche (T'

en ons Wagenleeze H-D,3©agmftpfî / bypoç , Ferrum ; en , Weder in 't lid of

Saxöu: JJDagenleífe / veßigium rotee ; en, op gelid zyn , zeid men van verwrikte Leden

't menigvuldig omgaen met een zaek fchijnt die wederom op hare plaets geftelt zijn ; en.

te zien ons f Geleyzig , ajfuetus , f Ge* ons Gelid , t geléd > militum linearis or-

LEYZiG zyn , ajfuetum ejfe , \ Geleyzer1 , do , heeft mede in Plur: de E , als Ge-le*

qui confuevit merces commutare cum aliquo; deren : voorts ook om de plaetS'der bewe-

en f Geleyzer , concubinus , qui confuetu- ging ons f Lede, harre- van dedeur, carde; .

diftem habet cum mullere ; en in een Alam: verder f Lede-MATE, f Lro-MATE , f: St'a-

Dialeä Ka-LEIZER , concubinus. Ook ver- tura , figura membrcrum ; en Lebe-МАЕГ ,

toonen zig uit het Wortel-deel van den Infin: LID-МАЕТ , m.+ of f: Membrum focietatis,

met Y , diergelijke Takken , als , onsfLY? confocius veleonfocia; van welker eenigen wij

STEN , I. GL:perficert',pr<eftare , gelijk ook bij 't Worte! - deel van den Infin: gefproken

Lyst , ft Linea , meta , unde vulgo Lifla, hebben ; en van Lede komt wederom het

Ital: Lifta , als ' welker maete , geleide, en Verbum Ontleben , I. CL: membra diffel-

ftreek men moet opvolgen ; en Lyst , lys« i'ere , emdare, Maer ook , overdragtelijk

TE , /: Catalogus , fceda , unde Gall: Lifte , opzigt hebbende op de vaerdige en gemaklijke

eene fchikking volgens een gemeen bekende beweging , ons f Ledig , íLedenig ,contr:

orde en gelei gemaekt , en verder overdrag- Lenig , liber , folutus, flexibilis, lenis , faei-

telijk Lyst, f: H-D,leíft/ F, fimbria, lim- lit , A-S,«rtï)/ Щ I Mjeltae/ Y-TU,\\p

bus , lacinia , margo ; unde Gal!: Lifiere , ПО / lenis , flexibHis; en A-S , ïitfjïic/ fttïje*

Ital: Lifta , Angl: Itfle / als de uiterfte bepa- lice / leniter , mitis, blandus ; waer van het

ling aenwijzende en vervolgende ; en daer A-S , lítíjegan / I. CL: mitigare , en lirf)ían/

van ons Lysten , I.CL: circumducere orâ I. Ch: fovere. Verder ais los en vrij , zon-

vel Lymbo , determinare ; welke Takken uit der gezette bezigheid zijnen tijd latende doot-

den Infin: of 't Praß ik nu eerft hierter plaet- gaen , ons Ledig , contr: Leeg , H-D,ïe*

iè inbreng , om de leiding hunner oorfpronk big / Ittt / otiofus , vacuus-, ■ inanis ; У olim

met te minder beduiding en tevenste klaerder tr: Calebs , waer toe ons { Ledige vroü-

te kunnen aenwijz«n. we , vidua , en- ons- Ledig- en leeg-gan*

ger,»»: Otiator, defidiofus , even als t voor-

Uit ons Prater: Indic: Leed , oftiit het gemelde Tyd-lyd : en Flandr Leegaerd,

Prœt: Subj: Lede , met de zagte E , waer en uit het Pr<et: ook | Ley , otkfus , piger; .

voor de meefte verwarnen volgens hären waer van 't Ffc Leegaerden , I.CL: dare

Subj: de zagte lange í voeren , ons f Lede , fe pigritiœ ; en van dit ons Ledig komt ver-

f: Gradus , grejfus , duâus , У aquaduâus; der ons Ledigen , contr: Leegen , of Le=»

en A-S-, Ифе-/ trabs , waer. toe ons Lede* gen , I. CL: evacuare ; en t Verlkdigen,

Мш J. ea.j.
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en I OHTLEDiGEN, I. CL: H*D,«ticbigen/

I. CL: fofvere y expediré ; en Zig ver-le=

digen, I. CL: vacare alicui rei , en f Ont*

LEDIGEN, en f VERONTLEDIGEN , I. CL:

occupare , cn ons } Onlede , f: Occupatio,

enÜNLEDiG, оссмраШ. Wïjders , hoewel

men giíTen zou mögen , dat'er , even gelijk

bij 't reetsgenoemde Lenig , flexibilis &c ,

dezelfde uitlating gefchied ware bij ons Le*

ne , ook \ leine , f: Sußentaculum , als

ziendc op het geleide enden íteunin het llaen,

gaeu , of op- of neêr-klimmen , waer van

ons Leñen, I. CL: ook f leinen , I. CL:

A-S,ï)ltaan/ F-TH,íínan/ galiiian/I.CL:

Angl: каш/ inniti, iucumbere; en F-TH ,

lincbetQâ I F , bij ons Lening , reclinato-

rium , egter кап dit Leñen ook oui: f leí»

nen , I. CL: 'met ruim го goeden fchijn

afgeleid worden van ons Wortel-deel f Ly,

't gene we in de II. Proeve zullea verhan

deln,

Maer dit zelfde Zakelijke Deel Leed ver-

toont zig ook in ons \ Leder , contr:

LEER , n: Pel/is , tergus , exuvite , met den

uitgang ER agterop ; mooglijk vermits een

ovcrtrekfel over de Leden ; voornamelijkbij

de Lederen Kolders of Harnaflèn , die van

ouds zoo om 't lichaem moeften fluiten , dat

'er de beweging en gedaente der leden klaer-

lijk doorfpeelden ; en daer van tranß: Le=

der , leer , n: A-S,letf)et/ Yfl: leout /

N, H-D,kDCf / N, corium, alsvanvclge-

maekt , en daerenboven meé betreklijk op

den zin van hinig : en ons Adjeil: Lede=

ren , contr: leren , coriáceas ; en Leer-

-TOUWEN , LEER-GERWEN , I. GL." perfice-

re corium : nog ook ons Leer , vaginalis

van Leder gemaekt ; waer toe onze ípreek-

wijze Van leer lrékken , enfem flrin-

gere , enz.

Dog eer ik hier van affcheide , kan ik niet

■wtl voor bij te zeggen , dat , evengelijk bij

ons het voorwerplel GE in ons Glyden ,

II. CL: i , labi , alzoo insgelijks het voor-

werpfel S (waer van we in onze Grondß:Il.

Verband: % XXIX gefproken hebben) heeft

placts gekregen in 't A-S , fttoan / ffaö of

flab / fítbcn / III. CL: i , Ubi , en M-G,

íja-fleitbjan / I. CL: jaduram faceré , als

ked of fchadc lijdcnde , en M-G,fletOja/

ßevus , als leed of fchade doende , welke

voorwerping zigook inettelijken onzerTak-

ken laet zien , als , Slede , f slédde , en

f SLiDDE , f: H-D,fcö»tten/ Sax: flcDe /

Angl: (Teoöe/ traba , trotea , om den fchui-

vigen voortgang ; en A-S,fttbe / Lapfus,ea

(litt) / lavis , even gelijk bij ons Glad,/<*>

vis ; en A-S,fïibOÛ| / lubricitas ; waer van

A-S,(Tlbctían/ I. CL: labi, en ons Sléd*

DEREN , I SLIDDEREN , I. CL: labi, prola-

bi , fcf celeriter tendere; en A-S, (ОД/ fît*

be/ vallis, от het afgaen van dehoogte ; en

Verslédderen, I. CL: fiaccefcere , als af-

gaende en verflijtende , •evengelijk ook ons

t Sladde , /• Mulier ignava , ambubaia ,

als eene flcep-lende, of, met gelijkc over-

dragt als ons Lijd-den-tijd of Ledig-ganger.

Maer, met uitlatinge van <ie ligtlijk- weg-

-fmeltende D , fchijnt ook hier toe te behoo-

ren ons Slye , en f sleye, f: Zeelt , A-S,

(Tilo / tinca , от haere flijmerige glibberig-

heid ; en mooglijk , met den uitgang M ,

ook hier toe ons S L y m , ж; en m: H-D ,

fçblaraen fcl)Jeim/M,A-S,enAngl: &Итс/

limus , phlegma , mucus , от de glibberig-

heid. Gelijk ook wederom zonder S , ons

t Lym , limus , & argilla ; of desgelijks

met EE , ons Léém , *: of met К voorop ,

ook Flandr: Klî ém , n: , en zonder M ag-

ter-aen, ook Kley, f: en Angk clapt/ limus,

lutum , & argilla , terra figularis , tenax &

gluîinofa , mede от de gladglibber- , en kle-

verig-heid; enonsLEEMEN^vAND of-wÉÉG,

partes cratitius , lu'.eo aut argilla crußatus ,

welk foort van Wanden landwaertin'tDuit-

fche Rijk nog zeer gemeen is , eu ook was

bij ons , toen de mueren van ileen nog zcld-

faem waren ; wacr van verder ons Leemen,

kleemen , en BtKi.EbMEN , I. CL: incrußa-

re parictes , illinerc argilla aut luto ; en dus

mede A-S, Iccmcne/ Milis , Ienmt*f<tt,?w

fidile , IctmtH-fvtt, lagen* ; en A-S, lame/

lilTl/ limus , lutum , en (amené/ lúteas, en

Innung/ litura , als mede A-S , clam / plas

ma, enclcmiiatl/ I. CL: oblimare, cnclCCrj/

famia terra , terra fiélilis , argilla; alle wel

ke veranderingen van Y , ÉÉ , en El bij ons,

en a of СС/ en i/ bij 't A-S, béveftigen,datze

te zamen tot een diergelijk Üngelijkvl:Stam-

Verbum t'huis hooreu : en van dit oudeLrM

fchij nt mij toe , dat bij overdragt , от de plak-

dienlt5
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dienft , kleving,en gladheid, ontleentzij ge-

weeft ons Lym , n: en m: Yfl: Ipm / N ,

H-D,!eím/ N, ADgl: fcpme/ vifem, gu

ten ; waer van ons Lymen , I. CL: gluttna-

re , en Joden-LYM , m: en n: Bitume» ex

mare AÇpbaltiti Jordanem excipienti. De

Takken met Y of contr: I , zijntot het Prof:

die met ÉÉ , EY of A , tot het oude Prat:,

en die met E tot het andere Prater: te be-

trekken.

Tot het Prater: Partie: behoort onsreets-

gemelde 'т Is geleden , verleden , als

mede ons AdjecJ: Voorleden prateritus ,en

200 voort.

Zie daer wederom een' Boom , die zeer

rijkelijk met aenzienlijke Takken pronkt; en

fchoon we in een of ander van die te verre

met onze giflîng mogten gegaen zijn , 4 zal

egter klaer genoeg blijven , dat dus , längs

een geregelten weg , uit een zelfden Wortel-

flam , dog uit verfchillige Hoofdtakken,zub

ke onderfcheidene Teigen kunnen gefproten

2ijn , als, onsBE-LYDEN, confiten, en Be

neiden , dirigere ; Deur-LYDEN , perpeti,

eñ Deur-LEIDEN , perducere ; Over-ly*

den, mori ; en Over -leiden , traduecre ,

&c ; ah mede ons Leeder , léér , feala ,

Iiéér, doctrina, Leeren , docere ; & dif-

eere; en daerentegen ons Leder , leer,<-o-

rium , У vagina , en Leren , coriaceus ;

gelijk 00k ons Ledigen , evacuare, en Be-

-leedigen , nocere , enz. ; welker Wortel-

of Zakelijke- Deelen bij ons Amitellanders ,

bij verloop , alle verwardelijk worden uitge-

iproken , tegens het itreekhoudende Onder-

fcheid van de Gemeen-landfche Dialeéí , en

tegens den Oorfpronk en ouden Grondflag

aen ; dog zie daer van breeder in onze ver-

handeling van de DialeÜen.

Het Zaek-of Wortel-deel.

LYF, in ons Lyf , LYF-Ltítís , Lyf -ei»

gen , f Lyf-hacht , Lyf-tögt, enz.

veel anderen, zie bij BLYV , in deze

Pioeve».

ß

Het Wortel-deel.

LYK &c, in ons LYKENXEEK.GE*

LEKEN , ILCLci, en GELYKEN ,

II. CL: I , ajjimilare , fimilem ejfe, conveni--

re ,- congruere ; . & tr: beneplácito convenire , .

placeré ; zoo mede ons Vergelyken,

II. CL: I , ajjimilare , comparare , adagua

re. H-D,gWcïjen / Djücb / gegttcljen /

II. CL: i , fimtlem ejfe , referre , en H-D ,

betgleicïjai / II. CL: I, adaquare, compara

re ; dog 00k H-D, Bleichen/ I. CL: adaqua-

re. Ons Lyken voor IVelgevallen oient

nog in onze fpreekwijze Lykt и DAT ? пит

tibi placet ? en zoo vervolgens in het Prett'

ritum.

Tot den Tnfin: oft Praf: ons f Lytc,CE»

LYK , fimilis , aqualis, M-G , \гЩ / jjaleíflg/ '

fimilis , M-G, fama -letftjl / conveniens ,

F-TH,3«<h/ AI: Iii) / Ы-Щ/ fimilis ,*qua-

lis ; А-Ь , líe / rjelíc / fimilis ; waer van 't bo-

vengenoemde H-D , ¿íeícijetl / I. CL: ada--

uare , en 't M-G , да-ШаОП / L CL: 3 , af-

4milare r en M-G,ïetftart / 8a-leiftan/'

I. CL: 2 , placeré, en M-G , toefla-galeiïtan/ !

I. CL: 2 , complaceré: F-TH , en Al: Ï.HÏJ*

ïjan / liïjïjan / gdtcïjan / gelujljan / en rfjf-

-lùljïjan/ I. CL: placeré , complaceré, hit-

-lítjatl / I. CL: mutuo complaceré , en pHÎÏJ*

Cljan / I. CL: difplicere , bij Kero , dog gif- -

fe dat het ít-lujrfjart of fut- of un-ubc0att

zal moeten zijn : en A-S ,ltC£an / geïicean /

geítcatl / I. CL: placeré , Kimbr: ab Ilífta/

placeré; en F-TH, Ш-ИфеПС^ / quodpul-

chrius eft & magis placens, en Â-S , áelíttUtg/

complacentia , en F-TH Jíhjftfjan / licúan/

I. CL: A-S,Hceran/ gefleetan/ I. Ch-.com-

placere , ajfimilare , fingere , affentari , fimu-

lare , en Alam: íttt)0ífa« / pahatór , ajfcn-

tator , farabaita , en lüjjjífoüe / arrogantia ,

typhus. Verder ons Gelyk , te gelyk,/-

mul, Gelyk-HÉBBEN , verum dixijfc ,fuftam

defenderé сaufam , ONGELYK , dißmilis , itt--

lequalis ; en ons Subft: Ongelyk , onrecht,

injuftum , lujuria , Yman» ongelyk aen^

doen, verongelyken , I. CL: ¡adere r of-

fendere aliquern ,faceré injuriam , inique trac~

tare. Voeg hier bij onzen Uitgang Lyk, ee-

ne gelijkheid van aert of gedaente verbeeJden^

de i.
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de ; en ons Gelykenis , fi A-S ,gelicnp£ /

ßmilitudo , fimulachrurn , & cbaraéier ; en

í Ontlyksaem , dißimilis , deformis ; en

tÖNTLVKSEMEN ,I.CL: dißmilemfaceré , de

formare , en f Gelyksenen , I. CL:fingere,

fimulare , en f Gelyksenaer , ЕирЬ:С.\л*

SENER, hypoerita; beneffens ons oudefLiK,

aqualis , planus ; waer van ons Likken ,

f GeLIKKEN , OPLIKKEN , en f GLIKKEN ,

I- CL: nitere, planum /àferi.;hiervoor neemt

men nu al veeltíjds de к in fteê van de I , als

Lékken, I. CL: polire., planum faceré , en

Lék-STÉÉn , m: Lapis politorius , als wan-

neer die eigender bij 't Prater: komen. Met

F voor-op vertoonen zig ook ons Op-flik*

Ken , I. CL: polire ,refarcire , en Flikken ,

I. CL: farcire , confuere.

Dog ons Lyk , n: A-S,Iic / Wtt f M-G,

ïei&/ N, corpus , funus, & cadaver , H-D,

leiC0 , funus ; waer van ons | Lyken I.CL:

fnnerare , fchoon gelijkvormig aen dezen

Stam , is egter gantfch verfchillig van zin ;

gelijk ook het M-G ,Whe^ / Mt\$/A-S ,

foca/ leca / Alam:lacï)i/ Yfl: Mimtt/me

dicus ; en M-G,leiftmon / ga-Ieiftinon /

h CL: curare , Çanare ; en A-S, l<çcnian /

lamían / ïtfcnigan / lacnlaean/ I. CL:me-

deri , fomentare, enAlam: Ucjjiùa/ medica-

mina , waer toe ons Lyk-teeken , lik-tee*

ken , h: H-D,Ieicï)maI / en FlandrfLYK*

SENE , f: Cicatrix , als een overblijffel van

eenc genezene wonde ; en Lyk-doorn ,

lik-doorn , m: H-D , Iricljôom / clavus

pedum , als hebbende de genezing.van поо-

den ; en Lyk-klaeuw , f: Unguium cicatri-

cula ; nog ook als het Prat: ons Leikbla«

deren , Flandr:LÉK-BLAüEREN, lapathum,

rumex , vermits zeer in gebruik tot genezin-

ge der Wonden. Hoe verfchillig egter deze

zin te voren komt , niettemin , dewijle dus

bi| de Taelverwanten , en ook bij dit laetite

van Ons, dezelfde Vocaelverandering gevon-

den word , als 'er bij den Stamboom van dit

Lyk , en bij de Takken van 't Prater: paft ,

zo hcefc het goeden fchijn , datze ook daer van

gefprotenzijn : opdienvoetzou ons Lyk, olim

corpus ,& nunc cadaver , vermits de gedaente

vertoonende waer uit degelijkheidopgemaekt

word , uit Lyken, Gelyk zyn ,fimilem ef-

fe , kunnen ontleent wezen; en dus mede

ons Lichaem , »; voor f Lyk-haem , отце

LI.

corpus ; Ç33 olim cadaver , en F-TH,líclja*

mo / M , en A-S , lictjama / M , caro , cor

pus , cadaver , en H-D, leÎCÏjnam / M ,

cadaver ; van welke terminatie we ook mel

den zullen bij HEM , in de II. Proeve ; dog

't M-G , %eikttë / medicus , &c , kan men

afleiden van Lyken , welgevallen , placeré ,

vermits de genezinge der Qualen onder de

aengenaemíle dienften te rekenen is. Gelijk

ook het A-S: laac / elogium , en lac ] elo~

gium , hoßia , munus , met het Prater: over-

eenkomt ; ftrekkende de giften en Offerhan-

de , of tot dankbaerheid van iet aengenaems ,

of , om door iet behaeglijks eenige gunft te

verwerven ; en de Lof-uitingen zijn omirent

van gelijke natuer : ter zake van welke A-S,

a in Prat: men ook twijifelen mag , of niet

ons Lak , Lakwérk , cera Hifpanica , £<f

Eleäuarium , om het glad zijn , en glinfte-

ren , even gelijk het voorgemelde Lékken.,

likken , polire , &c , hier van ontleent zij.;

dog zie daer van nog breeder bij LEEK, in

de II. Proeve.

Wijders , of niet ons Blyken , II.CL:i^

lucidum eJJ'e , liquido confiare , eigentlijk in

fteê van ] Be-lyken II. CL: i , koom', ver

mits de overtuiging en redemeeíl altijd uit de

ze of gene vergel ijking word opgemaekt,geef

ik in bedenken. Zo de zingoed word geoor-

deelt , zo kan 't aen de gedaente hier niet

fchorten , dewijle meermalen В de plaets

van BE bekleed. Dog van Br. y к, en des-

felfs Takken hebben we in deze écrite Proeve

op zijne beurt gehandelt.

De Zaek-of Wortel-deelen.

LYM, in Lym, limus , argtHa ,vifcus,glu

ten ; en Lymen , glutmare ; en Joden«

lym , bitumen afphaltitis ; zie daer van

bij LYD, in deze Proeve.

LYST , in Lyst , linea , meta , catalogus,

fceda ; fimbria , limbus, margo ; en f Lys*

TEN , perficere , praflare ; en Lysten ,

circumducere ora vellymbo, zie daer van

bij ons vorige LYD, in deze Pr.

LYV , in Lyve-L(30S , Lyvig , Aflyvig ,

Hart



Libenz. GEREGELD E A F L E I D I N G. iSt

LI.

HaRT-LYVIG , in-lyven , em., 2ie bïj

BLYV , in deze Proevc.

LIK, in f Lik , planus , œqualis; en f Liks

ken , f Gelikken , en O-LIKKEN ,

I. CL: nitere , planum faceré ; lie daer

van bij 't vorige LYK , in deze Proeve ,

en in LiКKEN , lingere , lamiere ; en

LlKKE-BAERDEN, os , labia, barbamve

lingere ; zie bij LEEK , in de II. Pr.

\ LIMP , Jtie bij de II. Proeve.

LING , in f Gelingen , contingere &c ; en

ons agterzetfel Ling , als Vondeling

&c , lie daer van bij f LING , in de II.

Proeve.

LINK , in Links, Linkerhand, en Lins

kert , zie daer van bij f LINN , in de

II. Proeve, enbij SLINK, indezeProe-

ve ; en in f Gelinxen , fplendere ; zie

daer van bij BLINK, in deze Proeve.

f-LINN, zie bij de H. Proeve.

LINT , in t Gelinte , fepes &c ; zie daer

van bij LINN , in de II. Pr.

LIP, in Lip, Lippe , zie bij LÉP, in de II.

Proeve.

LIS, in Lis, nexus; zie daer van bij LAET,

in de II. Proeve.

LIST, in List, zie daer van bij LIEZ, in

deze Proeve.

f LIT , in f LiTSÖEN , merx corrupta , vi-

tiofa ; en Litse , nexus , ligamentum ;

zie daer van bij LAET , in de II. Pr. ,

en in Littel , parum ; zie daer van bij

LUIT , in de II. Proeve.

LIV , in Livrey , veflis difcolor ; zie daer

van bij BLYV , in deze Pr.

LO.

+LÓCH, in + LöCH, ai crimen , caverna.

II. Deel.

LO.

foramen j en LtíCH-DüíVE , columba ca-

vernalis, zie daer van bij 't vorige LIEG,

in deze Proeve.

LOD , in LtíDDER , homo luxuriofus , fcor-

tator ; LtíDDERIG , LÖDDERLYK , lu-

dibundis oculis ; f LtíDDEREN , attrahe-

re , inefeare ; zie daer van bij LAED ,

in deze Proeve.

t LOECH, 't oude Prater: van Lacchen ,

zie bij LACH , in deze Proevc.

t LOED , het oude Pr<et: van Laden , zie

bij LAED , in deze Pr.

LOEF , in Loef , latus navis depreffum ,

btc , enz. ; zie daer van bij LIEV , in

de II. Proeve.

LOEY, in f LoEYER , illecebne , revocato-

r'tum ; en f Loeyeren, attrahere ,inef*

tare ; lie daer van bij 't vorige LAED,

in deze Proeve.

LOËR, inLoER , ülecebra; Loer^voGEL,"

aeeipiter, falco ; f LOEREN , attrahere ,

inefeare ; LoEREN , BELOEREN, infidio-

ßfpeculari ; en Loeren , retortis ocu

lis intueri , & frontem contrahere ; zie

daer van bij 't vorige LAED : en in ons

Loeren , imponere alicui , fraudare ali-

auem; enLoER, en LoERD , homofu-

tilis ; en LoEREMAN , çafeus invetera-

tus ; lie daer van bij 4 vorige LIEZ, in

deze Proeve.

LOEV , in Loeve , latus navis depreßum ;

enLoEVEN, f Loevèren, ziedaervan

bij LIEV , in de II. Proeve.

LÖF , in LdF , Verlóf , ótíRLdF , ve

nia , permißv ; f LdFTE , Belófte >

promijfto ; Brui-lóft , nuptias ; Te

L<5f EN TE BÖD ZYN, depretio mercium

traclare ; en Löf , laus ; en Löf ,frons,

folia ; en Lófwérk , zie daer van bij

LIEV , in de II. Proeve.

LÜG , in f Log , differentia , diferimen ,

caverna , foramen ; en Óóa-LÓG , M-

Nn lu»»;
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LO. LO.

lum ; zie daer van bij LIEG , in deze foramen ; & floccus , villus ; f Loxen,.

Proeve. videre , & obfervare ; Loker , locula-

mentum , NEUSLOKEN , nares , LoKEs

LÓK,in Ъ0кфгапзеп;Ъ0к,1г{Ат-ь0к^аУгш, . RIG, foraminofus ; zie daer van bij 4

jíeí<-«x,7;;7/«j;enL(5KKEN,e//íVfre;waertoe volgende LUIK, in deze Proeve.

ons Verlökken , Lc5k-aes , LdK- ,

-azen , en Lók-uuive ; verder LtíK* LOÓK , inLddK, allium jporrum ; zie daer

ken , labris elicere ; en LcSkke , fangui- van bij 't volgende LUIK , . in deze

fuga ; zie daer van bij 't volgende LUIK, Proeve.

in deze Proeve.

LOOM, in Lome, Loom , .tardus ; zie daer.

LOMP, in Lomp , rudis , impolitus ,incon- van bij LEM, in de II. Proeve.

gruus ; Lompe , veflis lacera , У abfrif-

fa pars Uni aut lana , & fames ignarius ;

en Lomp-hAlzen ., сolapbos infringere; Het Wortel-deel.

en Lompert , homo rudis ; zie daer van

bij LIMP , in de II. Proeve. LOOP &c , in ons LOOPEN , LIEP ,

GELOOPEN , Ш. CL: 6 , eurrere,fluere '

LON , in Lonse , Londse , paxillui axis; manare; en Af-LOOPEN , III. CL: 6, decur-

zie daer van bij LINN , in de II. Pr. rere , deorfum currere ; Нет platte land

AF-LOOPEN , III. CL: 6 , agros depopulari ;

LONG , in Longe , zie daer van bij LING, Eeloopen , III. CL: 6, concurrere , percur-

in de II. Proeve. rere , У incurfare , curfu affequi ; Een

STAD BELOOPEN f , lufirare equis muros , ^

LÓÓCH , in Loochenen , en Looches oppugnare ; Eene zaek beloopen of op-

NAER , zie hier voor bij LIEG, in deze -loopen, III.CL: 6, dire negotium; en Bes

Proeve. loopen , III. CL: 6 , bedragen , conferre ,

abire in fummam ; Ом-LOOPEN , III.CL: 6,

LOOD , in LddD , en LooDENE BUIS , circumcurrere , circumcurfare , У currendo ■

enz. , zie daer van bij LUIT , in dell, fubvertere ; onder-loopen , III. CL: б ,

Proeve. inundari ; ahvaer Onder als een Prop: fe-

parab: komt , hebbende den Hoofd-accent op

LOÓF , in GELddF , fides , LddF , umbra- 't Voorzetfel , waerom ook het Prat: Part:

culum , frons , folia ; braítca , inflar fo- is ONDER GELOOPEN ; dog bij ons Onder=

lis tenuis ; LddF-STROOPEN , defronda- löopen , III. CL: 6 , currendofubterfugere, .

re ; LtítíF-wuRM , campe; LddF-STiL, 't welk op de tijd word toègepaft , komt Ons

tranquillus omnino , LtídF-wÉRK , opus der als een Prap: infepar: , hebbende den

frondarium ; LddF-HUTTE , cafa fron- Hooíá-accent op 't lrerbum , en derhalven in

dea ; en LddF , dcfeffus ; zie daer van Prat: Part: geen GE tuflchen ih , als , De

bij LIEV , in de II. Proeve. tyd is my onderloopen , tempus , infrio

me,fubterfugit. VoortsOp-LOOPEN,III.CL:6, .

LOOG , in Logen, mendacium ; en in hooger loopen , futfum currere , afrendere ; .

\ Loge, differentia, dijfldium ; en ÓdR- Op-LOOPEN, III. CL: 6 , zwellen , tumef-

-LOGEN , bellum gerere ; en f Logen- cere ; Op-loopen, openloopen een deur,/o-

-wÉRK, fcenograpbia, enz.; zie daer van res effringere ; över-loopen , III. CL: 6 , .

bij 't vorige LIEG, in deze Pr. transfugere , abundare , ebullire ; in Prater:

Part: Over -geloopen ; dog ook Overs

LOOK , in Look 't Prat: van f Luiken , loopen , III. CL: 6 , curfim pertranfire ;

claudcrc ; en Geloken , Beloken , fummaùm dicere , legere , fcribere ; & inopi-

Ontloken, en f Verloren, de Prat: natè opprimere , pravenire ; ToE-LoorEN ,

Part: , en in t Loke , fepimentum, & III. CL: 6, accurrere , \£ conglutinare ; Ss5

çon-
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LO.

сопсгфеге ; Voor- loopen , III. CL: б,

pracurrere , curfu antevertere ; en f Veur*

loopen , III. CL: б , fugere ; en Voord-

-LOOPEN , III. CL: 6 , procurfare; en Vers

LOOPEN, III. CL: 6, fugere , aufugerc , labi,

prateriré , tempore vet uj'u mutart ; en UiT-

•loopen , III. CL:6, uitgaen, vvegloopen,

excurrere , evadere , effluere , effundi ; en

Uit-loopen , III. CL: б , uitbotten , ger

minare , fruticare , pullulafcere , enz.

M-G .íjlaupan/ /¿/í*™? ; en ng-hlanuan /

exilire ; Kimbr: *)lanpa / in Prat: hhop /

pro/dire , zic agtcr de M-G , III. CL: 7.

F-TH,loufan (Alam: loitpften / en hiatlf=

fan) / Hof en lief / gefoufan / III. CL: j- ,

сиггл-í ; en Alam: hahan-lauffen/IH.CL:?,

occurrere ; Alam: hahan / hagan / H-D ,

j'egen/ contra. A-S ,l)leapan / tjlcop/jrtfa-

реп/ III. CL: 4 , falire ; Angh to ïeap/

faltare. H-D,Iauffeii/ licff/ gelaitffen/

IV. CL: 2, c«r>vri ; Yfl: ïjlaupa/ mPrœt:

hllOOp / III. CL: 2 , currere ; in Pr*/: eg

ijlcip; en volgens de anderen van die Claff: in

Pr<*¿; Part: glaupenn. Bij eenigen dezer

Stammen komt dit Loopen 00k voorfprin-

gen. Опге harde lange ÓÓ word , volgens

de ftreekhoudendeD/WííÍ-rí'<g-í//,bij alle deze

Taelverwanten beveíligt.

Het Wortel-deel van den Infin: oft Praß

vertoont zig in ons LtítíP , m: &f/> H-D, lauff /

s\/l,Curfus,curfura ,meatus , concurfus; £5* flui-

darum fluxio ; en ons GELc56p,».-H-D,gelaHff/

N , curfus frequens ; Yfl: ftlaup / N , cur-

fus , faitus , & coagulum , 't laetfte als een

famenloop ;en Kimbr: ïjete-hlanp/ expeditio

exercitus;en ons LtítíP,1oELtíc5p,»í:£sf'/;H-D,

3UÏauff/M, Accurfus,confluentiapopuli ; LöÖP,

BviKLÓÓP,m:&fiD¡arrbaa;RooT)E hÓÓP,dy-

fenteria; vermits meteenig bloed vermengt; en

LOOP van 'т roer, f: Fiftula ignívoma ; als

waer in de koegel voortfehiet , en 't beftier

van zijnen loop ontfangt : en De lOOp of

Нет BELtítíp van de merkt, ufus fori, pre-

t'mm rnercatura utut referí ufus ; Een LOO«

pe Korens , f: Modius ; bij ons een Zak of.

^ van een Lall ; waer mede een man be-

quaemlijk loopen kan ; of anders zo veel men

gevoeglijk in een zaeikorf dragen mag , want

00k A-S , leap / feminatoris corbis ; en daer

van Een Loope lands , quadrans jugeri ,

agri fpatium quod modio um conferí poteft.

LO.

Verder onze fpreekwijze Ter Ltítíps , per

tranfennam ; ende Voorzettelingen ,BelOóp,

ж: Concurfus, collecli» , fumma ; 'т Belööp

Der dingen , rerum meta , menfura , defig-

natio , dejormatio; O.M-I.títíP, m: Circuítus;

iff tr: Vertigo capitis , & herpes , ignis facri

fpecieshumanum corpus circumrepens ; . en A-S,

pleapece/ leprofus ; Op-Lö45p , m: Tumul-

tus; Uploöpig , tumultuojus, & cerebrofus ;

en ÖVER-Ldöp , m: Transcurfus , excurfus ,

transfugium , abundantia , alluvia , У oper

culum , fori , tabulâta navium confirata , &

epotjdes ; en VEUR-LÖdP , m: Lekwijn, vi-

nttm lixivium , quodfponte profluit antequam

uva calcentur ; en Voor-lööp van Brande-

wijn &c , liquor (lillatitius vini cautici pri

mus ; als mede de compofita Lddp-GRAVE,

f: Propugnaculum ex aggere & foffa , vulgè

Trencaa ; Ltítíp-GÉLD , n: Auäoramentum ,

enz. ; beneffens de Afipruitelingen , als met

den uitgang ER , ons Looper , »: Curfor ,

emiffarius ; A-S , hleapete/ faltator;m Loo=»

per , m: gemeene fleutel , clavis omnes feras

aperiens ; en Looper , m: Opperile Molen-

iteen , catülus ; Looperken , »: Trochilus;

een Vogeltje dat ,al fnel loopende, de wurm-

tjes op ftrand opzoekt: en Looper , Zand*

looper , m: Clepfydra. En , met de Ad-

jeäiv: У Adverbr: terminatie S of SCH,ons

LtídPSCH , catuliens ; waer van LtítíPSCH

ZYN , \ loopen , catulire ; en uit het Praß

Part: ons Loopend , currens ; en loopend

SCHRIFT , EEN LOOPENDE HAND , litera Bél

gica , quas vulgè curfivas nominant ; niet al-

leen от 't welvloeijen en gemaklijk verbin

den der Letters , maer 00k , vermits van lan

gen tijd degemeenzaemfte tränt van fchrijven,

fioewel thans 't fchuine Italiaens zeer in gebruik

geraekt, zulks dat binnen een halve Eeuw tijds

het Loopend wel in 4 vergeet zou kunnen,

к omen. Van 't A-S , Ijleap komt het A-S,

ïjleapettan/ I.CL: exitire ; en uit het Pre

bet A-S,Pp / hlpp / faitus ; en 't Kimbr:

ein-hleppegat / cœlebs; uit het Kimbr: ofYfl:

Praß ylepp ; bij ons Een één-loopend

mensch, cœlebs,em. ; gelijk 00k eenigfintstot

het Prat: part , met het voorwerpfel G , ons

Glippen , I. CL: transfugere clanculum; als

ftilletjes gaçn loopen ; hoewel dit mede be-

trekkelijk is tot het Wortcl-deel GLYD, in

deze Proeve.

Nn 2 De
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LO.

De Zaek-of Wortel-declen,

LOOR , in f Lore , revocatorium , ¡Iléce

bra ; f Loreh , attrahere , inefcare ;

Lore-vogel , accipiter, falco; xiedaer

van] bij LAED¡ ; en in Verloor en

Verloren van Verliezen &c , en

Lore , damnum , amijjio , res futilis ;

LoREN , carptim & ignavè aliquid face-

re, & venales ferre merces frivolas; Lo*

HER, frivolarius ; LORENDRAEYEN,Í4MÍ-

ponari ; Lore , lorendrank , dilu-

tum vinaceorum ; zie daer van bij LIEZ;

beiden in doze Proeve.

LOOS of LOOZ , in f Verloos en f Ver*

lozen van Verliezen &c ; eninfLo*

ZE , folutus , liber , vacuus ; en Loze ,

Loos , teffera militaris ; en t Loze ,

jocus ; en LoZEN , dimitttre , laxare ; en

t Lozig , remijfus , piger , ignavus ;

zie bij 't vorige LIEZ , in deze Pt.

LÔÔS ofLÓÓZ , in 't Poßpofitiv: Ldds,

expers , inanis , folutus ; en \ Loozen,

perderé , amittere; Verwaerloozen ,

negligere ; Ty-Ldds , narciffus ; 't Ad~

jea: Ldds , Looze , inanis , fierilis ,

vitiofus \. als Looze Térwe , Looze

Bloeme ,. Looze neut ; en 't Subfl:

De looze van 't küssen ; ta.\Adjeä:

LddsLoozE,*/?«/*/ enWerb:\Loozen,

folvere t laxare ; en Loo ZE , pulmo ;

zie daer van bij 't vorige LIEZ, in de

ze Proeve*

LOOT , in t Lote , fors; Loten , fortin,

&c ; f Loteren , fallere, moran, cunc-

tari , labefaélare ; appellare , Ç33 provo

care adjudicem , enz. ; zie daer van bij

t LIET ;. en Loten ,furculi , tálete ;

zie daer van bij f LUIT, beiden in de

II. Proeve»

LÓÓT, inj LddT , furculus talea; Mal«

LOOTE , ambubaia ; Ltítíl , plumbum ,

femiuncia ,glans bolida.; LtíoTS , LtídTS*

MAN y. PiLtítíT , expertus nauta, qui bo

lide altitudinem maris explorât ; f Loo*

ЗЕЬЧ, bolide navi¿are ; en Looten ,

LO.

Verlooten , plumbare ; en Lddr-

-wit , cerujfa, enz. ; zie daer van bij

jLUIT, in de II. Proeve.

LOOV, in f Love, venia, permißo; <tßi-

mat'to , & laus ; en Verloven , Ver*

ddRLOVEN , permitiere ; Loven , Be*

LOVEN , f GELOVEN , promittere ; Ver*

LOVEN , promittere matrimonio , & de-

vovere ; Loven , taxare , liceri ; Lo*

ven , en f Beloven , laudare ; zie bij

L1EV, in de II. Proeve.

LÓÓV , in Geloove , fides ; en Looven,

GelooveïJ , credere ; en Loove , um<-

braculum , fcfr ; Loover-wérk , opus

frondarium ; Looveren , frondes ,foliay

brattea <ene<e ; L00VERIK , avis in fron-

dibus habitans iifque vefçens ; Ontloo*

VEREN , frondesflringere ; en f Loove,

laffus , defejfus ; zie daer van bij. LIEV ,

in de II. Proeve.

LOOZ , zie bi} LOOS.

LÓÓZ, zie bij LÓÓS.

LOR , in L OR RE, res futilis; LoRREN*

DRAEYEN , cauponari ; zie daer van by

LIEZ, in dezePr.

LÓRD , in f LtíRDSE , cerdo , bajulus 'r

f LtíRDSTER , circuitrix ; f LtíRDSEN,.

vénale aliquid circumferre ; Ç35 trabere ,

allicere ; & LdRDENDRAEYEN , caupo

nari ; zie daer van bij LIEZ , in deze

Proeve.

\ LORS , fn f LoRSEN , trabere , allice

re ; zie daer van bij LIEZ ,, in deze

Proeve.

LÓS , in LdS , liber , folutus ; LdSHddFD»

LtíSBtíL , homo inconftans ; LdsSEN ,

folvere , redimere , laxare , exonerare ;

en 't Geld: f VERLds , damnum ;, ziebij

't vorige LIEZ, in deze Proeve.

f LOST, in t Lost, deleBatio ; en f Los*

ten , deleétari ; zie daer van bij 't vo

rige LIEZ, in deze Proeve.
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LO.
-

LÓT, in LtíT, fors , У cenfus , tributum ;

zie bij f LIET ; en LtíT , [urculus ,

taita ; zie bij f LUIT, beiden in de II.

Proeve.

LÓUW , in't LtíUWEN , verberare , puni

ré ; aie daer van bij BLING , in de II.

Proeve.

LU.

I LUED, in f Luder , revocatorium. Ule-

cebra , efea ; zie daer van bij 't vorige

LAED , in deze Proeve.

LUIF of LUIV , in Luif , Luive ,

LuiFFEL , umbracutum , &c ; zie daer

van bij LIEV, in de II. Pr.

Het Wortel-deeL

LUIK &c : in f LUIKEN , LOOK , (ook

fLóÓK), GELOKEN,II.CL:2, claudere , oc-

cludcre ,operire,opereulare fepire. DitVer-

bum in Infi»: geraekt fchier in 't vergeet , uit-

genomen in de fpreekwijze Zyne oogen

LUIKEN, II. CL: I , oculos occludere , & tr:

mort ; maer nog^ gemeenzamer is het Subfi:

ÓtíGLUiKEN, »: ÓtíG-LUiKiNG , fi Conniven-

tía ; en ten volle leeft neg onder ons, wan-

neer men van de Ontfluiting der Aerde in 't

voorjaer , of van 't opengaen der Bioemen ,

of van vernieuwing der kragten fpreekt , ons

OnTLUIKEN,ONTLOOK , ONTLOKEN ,II.CL:2,

aperire , expandere , & tr: refumere vires ;

zoo mede in gelijke overdragt van zin ons

Op-LUIKEN , И. CL: 2 , refumere vires en

oulink's f Beluiken , II. CL: 2 , claudere ,

occludere ; waer van nog in gebruik is het

Prxt: Part: Beloken , claufus y oeclufus ;

BeloKEN PAESCHEN , pafcha conclufum , oäa-

va pafchx , ultimus dies claufi temporis , apud

Ecclef: ; Beloken , betrokken van gezicht ,

contraäis oculis ; en f.OM-LUiKEN , II.CL:2,

circumfepire ; oulinks met het voorzetfel

VER , ons f Verloren, bogt. , fi Prafe-

pe ; en met de Allem: P , in fteê van het

Voorzetfel BE , vind men ook bij Kiliae»

ons t Ontpluiken , II. CL: 2 , explicare ,

LU.

aperire, expandere ; en 't Prat: Part: Ont*

ploren , van 't verouderde t Pluiken ,

II. CL: 2 , claudere , piteare. En , door de

voorwerping van S , (waer van zie onze

Grondfi: II. Verband: % XXIX) fchijnt ook

hier uit gevormt tezijnons Sluiren,slook,

GESLOKEN , II. CL: 2 , clandeßini , & la

tenter ingerere merces , ad cenfum defrauda»'

dum ; vermits al die handel op een bellote en

bedekte wijze word aengeleit.

Dog , belangende onze Taelverwanten ,

hier toe hebben we het M-G,luftan (galu*

ftan) / lauft (in Subj: luftau) / ïuftan£/

III. CL: 7 , claudere;en ug-lufeail/ III.CL7,

aperire. F-TH en Alam: liuhljan / loitl) /

QilOCÍjan/ II. CL: 2 r claudere ; en ïri-HUl}==

Öan / II. С L: 2 , claudere ; F-TH , ЬИофап/

claufum ; en anMuïjftatl / en ínt-líuhhan/

II. CL: 2, aperire ; en Alam: int-Iogljan/

apertus ; pi-loïjftan / inclufus ; en et-loh?

cgail / avuljus. A-S , lucail / IcaC (in Subj:

UlCe)/lOCen/ II. CL: l, claudere; quinetiara

abflrabere ; en A-S,be-lllCan / II. CL: I ,

claudere ; Utt-lUCail/ II. CL: 1 , aperire; a-

-ÏUCCan/ evellere ; en Шт/ й-ЫеП / avul-

fus ; en btlOtm / belügen / claufus , obferra-

tus ; en Ut-allican / fi, CL: I , excludere ;

L-F,0p-ltUWCftjen/ revalefcere r refumere vi'

res. Dus ook in dien tegenoverftaenden zin

het YiköUfta/ lauft/ II. CL: 2, aperire, ab-

fumere , abfolvere ; in Praf: efl Ipft / en vol-

gens de anderen van die Clajf: inPrat: Part;

fofteniU En, dat mede deze zin wel eer on

der ons gegolden heeft , fchijnt wel uit de

volgende Takken ; waerom ik voor hetnaef-

te onze zin van ^«wf», diein'toudefPLUi*

ken zig laet vinden , voor de oudrte Grond-

beteekenis zou rekenen ,. vermits de Overdragt

20 van Sluite» , als Ontfluite» , fchoon an-

deriints tegenftrijdig , op die van beids toe^

paiTelijk isj dewijl men in Wouwen open-ea

toe-werkt.

Takken uit het Prof: ofden Tnfin: zíjn ons

LuiK , »: Claufirum , claufura , operculum ;

en ons Beluik , n: Claufum , feptum \ en

LuiK-WANTE , fi Cbirotheca ,. quâ uluntur.

ruflicifenticeùs autfepibusprateudendis ,eni. 'r

allen onder den ain van aflluiting.

Tot het Prêter: het Yfl: Ш /. N", operew

N n 3, l»m -s
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LU.

lum ; A-S ,ÏÛC / claußrum , fera ; en A-S,

toce/ Alam: pí-ÍOtt / pí-lohtllfle / claufura ,

fpelunca ; en ons f Loke , f LEXJKE , ft'

pimcntum ; waer van ons f loxen, I. CL:

clmdere ; A-S,Í0Catl/ toclatl/ I. CL: Angl:

lohe/ en ons f Loken , Í. CL: L-Frics , loait=

fe/ ¿Cloptfe / WoaptfC / videre , obfervare ;

toekijken naemlijk met omtrent-gefloteneoo-

gen , gelijk als die doen , die fcherp Willen

toezien ; verder ons f Loker , loculamen-

tum , confervatorium , conceptaculum , tbeca ,

van f Loken , claudere. En , wederom met

^EU , voor de gelijk waerdige zagte O , ons

Leuk GRAEN , fuffocatum frumentum , levi-

ter incenfum, quippe nimis diu vel arélè occlu-

jum ; en 't Vlaemfche f Leuke , galderij-

-verdek , pérgula. Dog het F-TH,wl) / fo

vea , is ecnsdeels betrcklijk op dezen zin, als

waer in meniets bewarenkan of beflotenhou-

den , of anderdecls op den zin van 't open

zijfi of \ gatige , die in de volgende Takken

doorfpeelt; naemlijk in ons Lok , *:ookouI:

t Loke, en t lóg, 't Akloch/ H-D,toclj/

N , foramen ; ons | NeuSLOKEN , nares ;

F-TH,luïlKOU/ llicfion I foramina , apertu

ra loca pervia ; en fretlllochoran / foramina

fetrte; en H-D,lüclte/ F, rima , hiatus;

waer van hctH-D,ÏOCÏ)en/ I. CL: forare;ca

ons Lokerig, H-D , loCHeCÎCht / foramino-

fus , perforatus. Dog dit Lóg met G , in fteê

van К , fchoon men die al in 't A-S,6e-to-

geil / claufus , obferratus , vind , wil ik lie-

ver onder ons Wortel-deel Lieg gefchikt la

ten. Verder , van ons LÓK , foramen , ca

verna ; en 't A-S , lOCCC / Ulecebra , fchijnt

mij ontleent te zijn ons Lokken , I. CL:

F-TH,Iocchan / geloceftan / I. CL: H-D,

lochen / I. CL: allicere ; en VerlöKKEN ,

I. CL: pellicere , als of 't ware in zijn hol

ymand introonen , of in een hol zigverfchui-

len , terwijl men 't gevogelte door het Aes

in het net zoekt te betrekken ; of anders om

het toefluiten of klemmen metde lippen , even

gelijk de Vogellokkers gcwoon zijn eenzuig-

-klank op de lippen te maken ; waer mede

overcenkomt het Vlaemfche Lcíkken, I. CL:

zuigen , fugere , fuccttm labris elicere ; en 't

Vlaemfche Lókke , en A-S,lpce / fanguifu-

ga : dus word ook met gelijk" regt ons Be*

I-AKKEN, I. CL: allcäare , fallere illeccbris ,

dat ik afkomftijj rcken van ons Lékken,

LU.

I.iKKEK , lakken , I. CL: lamberé, Iingeret

mede in den zelfden zin als 't gcmelde Vers

lókVen gebruikt. Voorts ons Löjc-aes ,

n: Efca ; waer van ons Lok-azen , L CL:

inefeare ; en LtíK-DUiVE , f: Columba alleéia-

trix , enz. Maerop LtíK , foramen, fchijnt

ook te zien ons Lök , lökke , hair-l(5k,

vlökke en Flókke , f: ook Flandr: Loke,

H-D, loch / M, en F, A-S,loca/ locca/

lOC/ enloec/ M, YiklOO/ F, Cirrus, floc-

cus , villus ; & tr: Crines , Capilli ; eigent-

lijk eene hairkrul , die met haren omflag een

holle kuil of gat vertoont , hoewel nn dje

naem ook dikmael toegepaft word op elke

bijeenkliiïing van etlijke hairen , die eens-

-líreeks loopen , cn van 't beloop der ande

ren zig eenigiints onderfcheiden houden ; zelfs

ziet het op krulvederen , üIsGevloxte Dui*

ve , plumipes columba 2 dog van dit LdK ,

villus , zie mede bij VLEEK, in de II.

Proeve.

En , tot het oude Prat: in Sing: met ÓÓ ,

ondcr den zin van 't Sluiten fchijnt ook be

trcklijk ons LtítíK , m: &f f: , A-S,leac,/

H-D , lauch / M , allium , porrum , als zien-

de op den overlafligen ftank , die elk bij na

zijn neus doet iluiten. En , zo dit de ware

oorfpronk getroffen is , gelijk nogte zinnog-

te gedaente daer tegen ftrijd , zo is 'teen fchil-

deragtige benaming , die de eerûvoorkomen-

<le kragt van 't kruid , en tevens het gereede

toefluiten van de neus zeer aerdig uttbeeld ;

waer van verder Bies-lóc5k , m: с? f: Scœno-

-prajfum , met bies-bladeren ; Gras-lc5(5k ,

forrum ; Knof- knob- en knoop-lôôk, ah-

Hum , als zijnde de bol in verfeheidene knob-

bels verdeelt; en PoER-LtíóK, porrum ; dog

dewijl ook A-S , leac-tunc / lealj-cune / bor-

tus olitorius , en leac-toeaco/ olitor , zo

fchijnt bij de Angel-Saxen de Look wel het

■voornaemûe in hare Moestuinen geweeftte

zijn.

Wijders dunkt mij paft ook niet qualijk

hier bij dezen Stam , dog met het voorwerp-

fel B, ons Blök, n: Angl:25loc/ Yfl:bl0ft/

F, en H^D,blOCft/ N , truncus , unde Gall:

ilocq , als afgehouwen om een affluiting van

een weg of (lopping van water te maken ; waer

van ons Blók-beeld , n: Statua; enBLtíK*

ken I. CL: truncare , mutilare jenHtíL-BLtíK»
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LU. LU.

Calceamentum ex trunculo cavato confeäum : ook hier toe ons Slok, m: mede oul:f Slo*

en Blök , of flok der gevangenen , numella, ke , H-D , fcïjltlCÏt / gula , fauces ;ruma,gur-

cippus ; 't zij als met de voeten in of aen een get , hauftns, inforbitio , om 't open- en toe-

Blok gefloten , 't xij alleen op't fluiten zien- gaen van het itrottendekfel onder 'tinzwelgen;

de , gelijk ook die laetfte zin alleenlijk en f Slok, vorax, belluo ; waer van ons Slok-

heerfcht in ons Blök lands , ager ,fi£a , KEK,I.CL:H-D,fcïjluilïîéll/ I. CL: cnfcïjIOH*

aggcre aut fepe claufui , feptum, ager feptus; ftftí I. CL: £/я//гг; ons OP-SLOVEN, l.CL'.de-

en BlöK-HUIS , к: Propugnaculum,arx, mo- vorare; en ons Geslok , n: Yfl: fïûft/ N,

Jes turrita , caftellum ; en BlôK-wÉRK , n: helluatio ; en ons Slokker , m: Helluo ; en

bolwerk , . propugnaculum ; als afgeflotene overdragtelijk , een Goede slokker , homo

ílerktens om den Vijand af te weren. Zoo fincerus , non fucatus , incautus , ac fucofa-

mede Blök-wyk, Curia, als een afgefchote- tilt decipiendus , als ziende op de eenvoudig-

ne plaets : enBLÔK-MÉÉSTER, wijk-meefter, heid der Viflchen , die op geen bedrog be-

Magifier vici , ts5 Curia Magißer. Gelijk dacht , zeer ligtelijk met het aes den hoek in

ook Blökken , I. GL: ajßduum effe in flu- de keel flikken : op dezelfde wijzc van over-

diis , in ergaftulo , in opere ; als geftadiglijk dragt of zinfpelinge behoort ook ons Gul ,

in zijn kamer beiloten bezig zijnde. Maer fincerus , nonfucatus , tot \ Gullen, ingur-

van Blök ,' truncus , is ook overdragtelijk gitare; verder pail ook bij dit Slokken, dog

ontleent ons Blök , homo ftupidus , ignavus, wederom zonder S , het A-S , loCCCttait /

een ftompe plompert , als een rouw blok , I. CL: eruéíare , alzo dat Rocchelen mede

regt anders als een naerflige Blökker , im- niet zonder op- en toe-gaen van mond-en

merfus infludiis. keel-werk gefchied. En , gelijk UI , en IE

Maer met de Allem: P voor-op , als bij (volgens onze aenmerking , bij omcGrondfl:

f Pluiken , uit het Prater: met de zagte О //. Verband: § VIL) gelijkftammig zijn , zo

ons f Ploke , f: Plicatura , claufura ; waer kan door de inkortinge van IE , .in I , met

van f Ploken, L GL: Сlaudere , & piteare; gelijk regt ons Slik , hauflus , inforbitio fcf

en als men op ons bovengemelde Lökke, olim helluo, hier van gefbroten zijn ; cñdacr

floccus , villus , denkt, zo fchijnt ook uit van ons Slikken , 1. CL¡: infiriere, glutire ,

zulk een zin gefbroten te zijn het Vlaemfche en Slikkeren , I. CL: forbere , abfirbere.

Plökken, I. CL: bij ons PlUkkeN, I. CL: 't Is ook alleen door zulk ееве weg , dat О

A-S,pluccían/pItlCCÍgean/I. CL: Carpere,vel- en I uit de Verba van deze Clafj: können

1ère ; en oók zonder p / het ArS ,{Ocót / run- voortkomen. Dog zie ook van dit Slikken

cu , als oft ware een uitplnkker ; en ons. bij het Wottel-deel LEEK, in de II. Proeve.

Pluk- of PlöKthairen , . L CL: evellere Eindeling , het Yfl: ftócfta/ I- CL: extingue-

capillos ; & tr: manibus concertare : dog in re , fchijnt ook hier toe te behooren,vermits,

een zagter zm ook Vrugten plukken , door te naeuwe befluiting, alle vier word uit-

I. CL: legere legumina , poma , &c , waer gedooft.

bij men voegen kan ons Plôk-pénning , m:

als zijnde eenig geld , dat in openbare opvei-

liîig de Meeftbiedende om zijn hoogfte bod De Zaek-of Wortel-deeleli.

voor uit trekt ; beneffens de fpreekwijze In

eenen plök. , uno traäu , in cenen trek, of LUIP , in Luipen, infidiari; cnLuiPERry

naebaling , of bijeenvergaring. . infidiator Ус ; zie daer van bij LAED ,

in dcze Proeve , en bij LIEV , in de IL-

Wederom met S voor-op , gelijk bij ons Proeve.

Sluiken , niet alleen ons Ter sluik , Clan- .

defiinè ; en Sluikery , f: Cenfstum defrau- LUIS , of LUIZ , in LüIS , en LuiZEN

datie ; en Sluik hair , Crines demißi , als &c , zie daer van bij PLUIS ,. in deze

dicht om 't hoofd gefloten , zonder wijde uit- Proeve.

zetting of krulling : dog uit het Prater: , en

met den zin van op- en toe-flutten , rnooglijk LUIT , in| Luite , pyrum liberale; fLui^

; te , ,
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TE .

fyra ;

LU.

f Luitenhóut , acer ; LuiTE ,

tyra ; etl LuiTEN-KRAGE , jugum cer

vix ; 2ie daer van bij f LUIT , in de II.

Proeve.

LUIV, in Luive , projc¿la , umbraculum ;

zie daer van bij LIEV , in de II.

Proeve.

LUN , of LUND , in f Lunderen, cunc-

tari , morari , &c ; LuNDSE , faxillus

axis ; zie daer van bij LINN , in de Ii.

Proeve.

LU.

LUS , nexus ; zie daer van kij LAET , in

de II. Proeve.

LUST , in Lust , Lustig , Lüsten ,

f Gelüsten , en Verlustigen , zie

daer van bij LIEZ , in deze Proeve.

LUT, in LuTTEL , modieus , exiguus,par

vus , & paullulum ; zie daer van bij

LUIT, indell. Proeve; enin Lutse,

nexus ; zie daer van bij LAET , mede

in de II. Proeve : en in 't Via: LUT*

SEN , morari , zie daer van bij LIET ,

in de II. Proeve.

' 'ta
M.

MA.

De Zaek^of Wortel-deelen.

f *\ TAECH, in fMACHELEN,Conjungere,

1УХ Colligare ; zie daer van bij MÄEL,

in deze Proeve.

MAED , in Made , vermis ; en f Maden ,

meiere ; en Madelieve , flos bellidis ;

en f MadÉLGER , gentiana major ; zie

daer van bij MAEY, in de II. Pr.

MAEG, in fMagen, Coagulum; en Maeg,

Mage, venter , flomachus ; zie daer van

bij 't volgende MYG , in deze Proeve;

en in Maged , Maegd , virgo , anal-

la , puella ; Maegd-dom , virginitas ,

fudicitia ; en MaÉGDELIEVE , flos belli

dis; I Maegd-toge, pxdagogus, enz.;

als mede in Magen , affines , cognati ,

conjuncli ; enMAEGSCHAP, affinttas ;bij

MOOG, in deze Pr.

MAEY , in Mayen , meteré ; en Maye ,

vermis &c ; zie daer' van bij MAEY, in

de If. Proeve.

МАЕК, in Makelen, Conjungere, anecia

re , ctnc'tliart , colligare ; en Maken ,

MA.

faceré, conficere ; en Op-MAKEN , en Ver»

maken &c , en Makelaer , mediator,

interventor , &c ; zie daer van bij ons

MAEL , en bij ons MOOG , beiden

in deze Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

MAEL en MOEL &c, in ons MALEN,

MAELDE (oui: MOEL of MOOL) , GE*

MALEN, VI. CL: moleré , Ы pulverem re

digere , in minutas partes conterere ; het Pr<tt:

Moel , is bij den Landman nog niet verftor.-

ven , in welke gedaentedit^eri«»» onder on

ze III. CL: 3 paft , even als ons Dragen ,

droeg, gedragen Ус, III. CL: 3.

Dus medeF-TH, Jßalatt/ muol/ gima*

lan / III. CL: 3 , moleré ; eu fut-malan/

III. CL: 3, démolit e , conterere ; en H-D ,

jjlâahlen y mu&I / s«naïjlen / IV. CL: i ,

moleré ; bij Böäiker , en von dem Spaten : en

H-D , ¿¡Hablen / rauljl / sema&len IV. CL: i ,

fingere, bij Schottel; dog Bodiker en von dem

Spaten zetten JflSaïjIen/ I.CL:, fingere; ge-

lijk 00k bij Luthers overzetting,G/»wi;III. 1,

gemaölet/ depinflus. Wijdcrs het Yfl:|Ш/

minutim tundo , in Prcet: lVialÖC / tundendo

confregi , ¡y, ÇJL: i , volgens welke Clajfu

het
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MA.

Vet Prat: Pari: maletín / moet zijn ; en 't

Yfl: ЦШ1 / и» minutas partículas divido, in

Prat: muíbe / IV. CL: 2 , zijn beiden nog

overblijffels vandezen Stam, dog in eenver-

loopene Сlaß; ; het eerfte omtrent in gelijker

voege als thans bij Ons. Voorts in 't M-G,

malanöan^ / molentes ; dog tot welke ClaJ-

fis behoorende , kan uit dit enkcle voorbeeld

niet blijken ; waerom ik bij dezen de Cijfters

I. CL: i , welke ik te fchielijk agter 't M-G ,

jEalail / in de lijíl der gelijkluidende Woor-

den in mijn uitgegevene Boekje van de Ge-

meenfchap tuffcken 't Gotthifcb en Nederduitfch,

gevoegt heb gehad , weder intrek.

Wijdcrs , ichoon ik met Bodiker vaft flel ,

dathet H-D , jUaljfen/ pingere , even gelijk.

00k ons Malen , fingere, depingere; tr:

mente vaganti moliri aliquid ; quin etiam , res

nimis fape cogitando recolare , in corde cum

animo volvere , wel gelijkvloeijend , en ais

I. CL: in gebruik is (waerom ook bij ons, 21a

AF-MALEN, VI. CL: molendo fe defatigari,

dog zig AF-MALEN, I. CL: femet depingere ;

en uit- M al en , VI. CL: molendo

evacuare , en uit-MALEN , I. CL: effingere

depingere, en 't Yfl: |В#1а/ I. CL: ntetiri),

egter durf ik niet anders denken , dan dat Schot

tel , die zo vermaert en bedreven in zijne

Moedertael was , ook uit eenig gebruik , en

niet uit zijne herfens , dat H-D , j]Hal)len/

IV. CL: i , pingere , zal opgemaekt hebben ;

te meer от dat , met een gevoeglijke over-

dragt , deze zin van 't oude f malen ,

III. CL: 3 , moleré , & in minutas partes

frangere , kan ontleent zijn geweeft , 't zij

alszinípelende,ofop het Verwmalender Schil

ders , of liever op den geíhdigen omloop ván

den Maelfteen , waer aen de herfcnmaelders

met hare gedagteneenigfints gelijk llaen;ver-

mits eene zelfde zaek menigwerf en van alie

zijden bedenkende en herdenkende , zulksdat

een fpreekwijze daer van gekomen is , dat y-

mand het Hoofd omloopt ais een Ros-meulen ;

en waer van ook ons Malinge , fi Phrene-

fis ; en Malery, f: Pbrer.cfu , У molitio ,

molimen. Deze zinfpeling op de omvvente-

Iing , blijkt ook klaer genoeg in eenige tak-

ken van het oude OngeÜjkvl: Malen, als

naemlijk uit het Prof: bij ons Mael, virent

aut repetitionem indicans; EÉNMAEL, H D,

einmal/ femel , und vice , voor Een-werf ,

II. Deel.

MA.

eenekeer ; Dit- of deze mael, H-D,bíf3*

mal/ bac vice; ons Veel- en menig-mael,

fape ; Altemael , Allemaei. , omnis;

H-D, allemal / jebeé-maï / afiduè , ons

VooRMAELS, H-D,nojmal/o/;»»,enz.

Op dezen voet dan , от niet boven be-

hoefte de écrite Stamboomen te vermenigvul-

digen , als mede , от niet , tegen den aert

van de Grondlegging der Talen , tweeevens-

gaende Ongelijkvloeijendefer¿<í van verfchil-

ligen zin beiden als eerílelingen te onderfteb-

len , wanneer die tweederhande zin gevoeg-

lijk uit overdragt kan gefproten zijn, zo zul-

len we dit beiderleije H-D,maïjlen/ voor

een enkelen flam aenzien , en den eerílen zin

van klein kneuzen , verbrijzelen , voor de

Grondbeteekenis , en die van omltopen , om-

keeren , en verder 't overwegen , en ernflig

bedenken , en daer uit fpruitende affchilde-

ren , voor de Overdragtelijke beteekeniflen

houden.

Dog , от tot de Takken zelf te gaen ,on-

der 't Wortel-deel van den Infin: of 't Praf:

komen ons te voren , eerftelijk ons reetsge-

noemde MAEL , f: У n: Vice , vicem ,

voor eene beurt , omkeer , of omwentelen-

de afdeeling vantijdof beweging; A-S,ttlOîl/

pars , fpattum temporis ; en in een andre Dia

led met е./ gelijk het Praf: van het Yfl: zijn-

de ЦЙе1/ paft ook hier op het M-G: Щп]

tempus ; als ziende op de omwenteling van

dag, nagt, maenden en jaren : waer van we-

derom overdragtelijk gefproten fchijnt het

M-G,|fêeljan/ sameljan I. CL: 1 , firibe-

re , en M-G , |Ве1еш$ / [criptio, als doende

een.verflag of verhael van 'tgebeurde ; gelijk

nog netter deze zin zig vertoont in ons Mél«

den , I. CL: en Vermelden , I. CL: me

morare , mentionem faceré , prodere ; F-TH,

meïban/ I. CL: traducere ; A-S,m«lbe/

Concia , en melbfan / I. CL: prodere. En ,

tot een teeken of vermtlding van eenigmerk-

waerdigs , of gerechts-einde,hetH-D,ma|)ï/

en Sax: f mael / A-S,lUtfl/ meta , termi

nus ; en A-S ,<C?i(îej? j]ßctl / Crux Chrifli ;

en f Mael-böo'm , MAEL-STÉÉN , m: Ter

minus , limes , arbor vel lapis terminalts ;

waer toe de Zvvitfcrfchen bijzonderlijk cen

wilden Efchen gebruikt hebben , en daer van

liehet: |fôal)l-baum / ornus ; wijders , ver-

O o mits
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mits op de gebieds-grenzen tollen afgevordert

worden , ook hier toe het oude f Mael-

-GÉLD, f MAEL-TOTE,A-S,ltiale/ VeÜigal ,

exaéíio , cenfus ; en vermîts men 'er te mets

een molen zet , ftrekkende niet alleen tot een

teeken van Gerechtfcheidinge , maer tevens

ook om 't koren van die beide ban-gerechten

te malen , zoo mede het oude f Mael-ste?

BE , f MAEL-STAD, mola publica intra térmi

nos jurisdiäionis ; jurisdictio molaris , vicinia

accolarum eadem mola utentium. En , op de

tijdbeurte en 't vermelden van beids is betrek-

lijk ons oude f Mail , n: & m: Jus, lexr

judicium , £У convcntus juri dicendo deputa-

tus , vulgo Mallum Ü3 mallus ; waer van het

AS, mata f pañum , fœdus ; en ons + BoR*

CER-MAEL , Civiunt conventtts ; en f Boer-

-MAEL , agricolarum conventus ; 't en ware

men liever wilde , dat dît zag op de Maeltijd

der Landdagen ; hoewel'er , mijns agtens ,

deze Stam het zelfde regt van ooripronk zal

blijven op behouden ; wantop den eerften zin

van klein - kneuzen en verbrijzelen der Ipijze

met de Tanden , paît ook ons Mael , n:

AS ,l!Wle/ pafius , refeiiio -r en tranfl; ons

Mael , n: Maeltyd- , f: Cibandi tempns ,

Соспа velprandium ; & Convivircm ; en GaST-

mael , Convivium ; en + Eet-mael , nu

contr: Ët-mael , n: Cœnam vel prandium fu-

mendi diurnaredintegratio vel revolntio ; tern-

pus viginti quatuor borarum ; bij welk Et*

mael de zin van Tijdbeurte mede plaetsheeft.

Dog verder onder den zin van Klein of tot

Stuf maken , met den uitgang W agter 't

Wortel deel , het daer uit ontleende M-G ,

Sa-maltojan / I. CL: i , H-D,jtëafrrmt/

3C-maítnCtl / I. CL: conterere , confringere ;

als mede ons oude f Mael , mi met EE (ge-

ljikaerdig aen het bovengemelde Yfl: Prof:

№tï) bij ons Meel , Yfl: ЦЙиЯ / N ,

H-D,J1M/ enmrf)!/ N,A-S,j|ïirie/me»

Hito / mrieVue/ mtolotoe/ metntoe / Angl:

jlßeale/ metí ) far , farina ; vermîts totftof

gemalen ; gelijk ook F-TH,meIin / puhe-

rern , Tat: p: 83 ; en ons MeEL-PEER , for-

bum , fruéîus cujus farina paient¡e loco fumpta

alvumfiftit ; en Meel-SUIker , Çaccharum

farina non abfimilis , gemeenlijk ook Poeder-

fuîker genaemt ; en mede met den uitgang

WE , ons Meluwe , MiLWE , f: F-TH ,

raííüjja / milvoa / H-D,miUbe/ mittie/F,

MA.

acarus , tinea , ter zake van het Molfem- en

Mot-ftof , door deze kleene diertjes veroor-

zaekt :' en hier van ons Meluwen , I. CL:

ab acaris , tineis , five teredine exedi ; en Ver-

MELUWEN , I. CL: cariem contrabere.

Ons Mael, f: A-S,mai/ F-TH, mella/

en uit het Pr<ct: het Angl: iTïoofe / macula ,

nota , toont gemaklijk zijn afkomit uit den

zin van 4 oude ongelijkvloeijende Malen r

pingere , beneffens ons Maler , m: Piétor,

en MALERY , f: Piilura , £3? Encaußum ,

inujlaria ; waer van ook het Franfche Efmail,

bij ons voormaels f Mael , en t Malery ,

maer nu gemeenlijk opden Franfchen Baftaerd-

trant Email , emailjeersel , n: Encaufium ;

en waer van het F ranfche Efmailler , en ons

Emailjèren , I. CL: encaufio pingere. Dog

het H-D , iBacftei / macula , agt ik een bal-

terdkind van 't Latijn te wezen. Van ons

Mael , macula , fchijnt ook niet ongevoeg-

lijk ontleent te zijn ons Mael-teeken,í¿<i-

racJer , nota ; en he* oude f Mael , AS ,

motl / fignnm , menfura ; en onze oude Maet-

woorden van f Duim-mael, Nagel-mael,

stroo-mael , en viKGER-MAEL &c, als de

afgeteekende maten van een Duim breed, enz.

't Verdient ook zijne overweging , of niet

contr: , en onder den zin van 't Malend-om-

loopen, mede uit dit ons Wortel deel gefpro-

ten z-ij ons Mal , infipidus , flultus , fatnus,

У petulans ; ais ymand die Malende van her-

fenen is , wien cíe bol omloopt , en die van

de voorkomende zaken geen befcheiden oor-

deel kan vellen ; gelijk men ook Mallaerd

en MOLEN , homo phantaßicus , bij Kiliaen

vind , 't gene dcze afleiding beveftigt; en daer

ran ons MALLEN , I. CL: ineptire , injani-

re , quin etiam lafcivire ;enonsMAL-KRU!D,

n: Mania , berba infaniam acfaperem indu-

cens : en ons Mal-Molen , m: Mola , qua

per airem vehuntur homines circum axem , ci-

tijfimo motu, is immers zo betrekkelijk op de

Duizeling , die met dit fnel omzwieren , lig-

telijk in 't hoofd ontflaet , dan op de Dwaes-

heid.

Nog hebben we een Zaeklijk Deel f Mael,

GEMAEL , m: of f: H-D,gemaW / confers y

focircs, velfocia ; waer toe ons Ee-gemael,

conjunx, en hetoude f Malen, I.CL:H-D,

toCt-mâljïen / I. CL: conjungere, conjugare,

& connubio jüngere , alles op het famen-vot-

gen
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fen ziende ; dog dit behoort met tot deaen

tarn , maer is uit een infmelting van twee

filben geboren ; want dus vertoont hetzig on-

der de Oudheid , als F-TH, mácela/ con-

junx , fponfa , cottfors ; en F-TH, matjelan/

I. CL: conjungere , reconciliare , fs5 defponfa-

re ; als mede ons Makelen, I. CL: , ook

eertijds contr: f Malen , f méllen , LCL:

Conjungere , ajfociare , conciliare , ^ сolli

gare ,& conjugan ; waer van onsMakelaer,

m: Mediator , interventor ; ^ in re Arcbitec-

tonica , tbolulus , affociator contignationum;

"van welk Makelaer , ofin't F-TH, jHa=

ïjdare / de Franfchen gevormt of verdraeit

hebben gehad hun Maquereau (leno , concilia

tor) ; en aengezien men meent , dat de Zee-

vifchjbij onsMAKRÉÉL , Angl: ДЯЙас&егеН /

Gall: Macquereau , Lat: Scomber genaemt ,

fewoon is in 't voorjaer de jonge Maegden-

llftjes te drijven na hare mannetjes , го is

die naem ook in 't Franfch , en in navolging

van de Franfche Terminatie -eau (die voor 't

Latijnfche **llum komt , en met ons -éél

beantwoord word) dus mede bij Ons en in

't Engelfch aendezen Vifch overgebracht. En

wederom onder den zelfden zin van famen-

voeging , en met inkortinge van de A , ons

' Makker, focius ; en A-S,mcecca/ rtwecea/

par , en met infmeltinge van Makel of ma*

x:hel tot MAEL , fchijnt ook hier van ge-

fproten te zijn ons Malk voor malik , in

MALKANDER , en f MELKANDER , mutuo,

xonjtinäim , fimul , zijnde го veel als de een

bij den ander gevoegt. Gelijkook wijdersons

Male, mael,jO Angl:|Bale/ buigapera,

unde Gall: Male , Malle , f: en Malie , fi

Angl: fBapIe / orbiculus , fibula , hamus ,

annulus , vulgo Malia , unde Gall: Maille ,

teal: Maglia, Hiíp: Mala , geen quaden ge-

meenfehap van zin vertoonen met het voor-

gemeide ingefmoltene f Malen , voorf ma»

XIHELEN of MAKELEN , Conjungere, colligare,

als men denkt op de toe- of famen-bindinge

der Buidels en der Oog-ringcn dacr toe van

ouds gebruiklijk. Dog van dit Makelen ,

7ie verder bij ons volgende Wortel-deel

MOOG, in deze Proeve.

Tot het Prater: Moel qf in een andre

Dialed Mol of mul of meul , is een ande

re Так , die ook ettelijke Loten heeft uiige-

levert , welke haer opzigt hebben op het Om-

loopen, Malen, of' Verbrijx.elen , als eerftelijk,

hct reedsgenoemde Molen , mallaerd,£o-

mofhantafiicus ; en ons Molen , meulen ,

т:У f: A-S,tüpfelt/ mullí / ttipH/ Alam:

mulen /H-D , miigle/ F , Dan: mofle / Angl:

Ittífl / mola, molendinum; Grœc: умЩ , man

díbulafive maxilla ; als mede het F-TH , fat*

midan / I. GL: Conterere ; en Saz: moloet/

H-D, maltCC / mcnjitr.c aricUe genus , quan

tum fcilicet uno die commode ntoli pojfit ; ver

der ons MOLENAER , MEULENAER", OOk in

andre Provincien Moller , molder, ofmul»

der , т.- H-D.müflec / en mülnec / M ,

tnolitor ; dus mede Mollers-graeuw , ti-

nereus color , als gelijkende na de beitovenc

Meulenaers - rokken ; en Molster , mol*

ter , farina; portio quam molitor mercedis lo

co fibifumit ; en Molenaer rfcarabeus cine-

raceus , blatta , pifirinaria , om de graeuwe

koleur ; en mooglijk ook om gelijke reden

ons Strandvifchje Molenaer , лриа, albur*-

nus. En , fchoon het Latijnfche Mola of

Gr: fxvhvi met ons Molenio пае overeen-

komt , egter is niet het onze , als van dacr

ontleent , te agten , vermits de ongelijk-

vloeijendheid van ons Verbum Malen , oui:

III. CL: moleré , aenwijíl,dat het tot de eer-

, île grondlegging опгег Tale behoort , en dat

gevolglijk hct Malen , ^ zij zulks eerft doot

kneuzing of kleinñamping , en daer пае met

eenig omloopend werktuig mogte gefehied

zijn , al van overoude tijdenbij denOudduit-

fchen in zwang heeft gegaen : behalven dit, is

de Terminatie EN , aen het onze , en niet

aen 't bafterd-woord eigen ; beteekenende dit

Molen dus zo veel als een werktuig tot bet

Malen behoorende ; en го 't van 't Latijnfche

Mola quam , zou Molen beteekenen 't gene

tot de Meulen behoort , dat nogte de kragt ,

nogte het oogmerk gantfehelijk niet en treft.

Niettemin ftae ik toe , dat de overeenkomit

milchen 4 Latijnfche Mola en Moleré , en '

ons Malen en Molen , mijte grootfchijnt,

om toevallig te zijn ; dog de oorzaek daer

van zoude ik aen de oude algemeene Moeder-

tael , voor de veTfpreidinge der Volkeren »

toefchrijven.

Wijders , gelijk het gemaelde fijn van (lof

is geworden , alzo heeft alle drooge fluiven-

de aerde bij ons den naem gekregen van Mul,

O O i tG£s
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fGEMUL en + mol,/: H-D , |ЩиП /М , M-G,

mulba/ F, Yff.mollö/F, Alam:ofF-TH,

molt / Kimbr: molo/ Dan: motrto / pubvis ;

en t Gemul , n: Pulvis, ruJus, rudera ;en

A-S , Ifâolbe / molo / pulvis , , &

fabulum ; waer van ook 't Vlaemfche Be=

mullen , I. CL: afpergere pulvere ; en Be*

mult , pulvcrulentus ; en ook Yíl: /

fpatium foli lapilíis Í35 fcrnpulis obfitum ; en

met den uitgang M', en SEM , ons M(5i.m,

Wulm, en mölsem, m: H-D , |Blllm / M ,

Caries , pulvis , putredo , & qualibtt cariofa

& contrita res ; en daer van ons MtíLMEN ,

vermOlmen , VERMÓLSEMEN , I. CL: ook

voormaels f Molen , I.CL: Cariem contra-

bere ; en A-S , |ftol£nfat1 / 8r mOt$tlfatt-/

I. CL: putrefacere : dog uit een Так van 't

Prafens het reedsgenoemde H-D , palmen /

JCntiallltCIl / I. CL: Сoberere , confringerc ,

somminuere , conculcare. V erder met de Ter

minale ТЕ of DE , het H-D,|fêOltett / en

ínílten en mriöCll / F , bij ons mede Mél*

be , en Milde , f: Atriplex , om 't melige

ftof op de bladen van dit kruid ; 't en ware

dit op de mild- en zagtig-heid zag , alzo aen

dit gewas de verzagting toegefehreven word :

maer zie ook hier van bij SMELT , in deze

Proeve. En wederom zonder aengevoegden

Bitgang ons MdL , m: У f: ook f MöL-of

t Mul-worp, m: H-D ,imtl-VU0?p / talpa,

als levende in de Aerde , en werpende met

den Muil de Mul-aerde om hoog , waerom

hij riu meeft in 't H-D , jjîàaul-ixiurf ge-

naemt word , en waer van ons MOl-hoo*

pen , grumi , terree tuberes ; gelijk ook vaa

dit MdL , ons Möllen-kruid , n: Ricinus;

vermits men agt dat dit Kruid de Mollen ver-

drijft ; bij Kiliaen vind men daer voor Mo=

LENKRum , ricinus ; welke naem dan paffen

zou opde fteel van dit kruid, zijnde een wei

nig wit , als of die met meel bedoven ware.

Voorts de fpreekwijze van Möllen -roo»

ven , 1. CL: venari talpas ; *t welk men van

de verftorvenen zeit , ipruitende volgens Ki

liaen uit een oud en zot bijgeloof , als of de

geeflen derbegravenen onder de aerde omzwor-

ven , en met Mollevangítzig bemoeiden.

Ons Mollig , lenis , -mollis , vermits de

gemalene dingen en de fljne zagt voor 't ge-

voel zijn , en het bont der Mollen bij uitflek

2agt.is , fchijnt aen dezenTak nietqualijk te

MA.

paffen , egter is 't bij mij twijffelagtig , oft

niet van 4 Latijnfche AM/rrontleentzij , om

dat ik onder onze oude Vermaegtfehapte , 't zij

Duitfche of Kimbrifche Talen , zo veel ik

weet , dit niet ontmoet heb.

De Zaek-en Wortel-deelen.

MAEN, in Manen, vermanen , admone^

re ; en Maen , Mane , Luna , Уpa-

paver , сУ juba , enz. ; zie daer van bii

MEIN , in de II. Pr.

MAEND , inonsMAEND^ menfis; zie daer

van bij MEIN, in de II. Pr.

MAER , ¡n Maren , vermaren , divuli-

gare , predicare ; en VERMAERT , Cele

bris ; en in f Maren, remorari , tarda

re; en i Maer, |Maerse, |Maer«

ASCHE , lacus ,palus &c ; f Maer-Minne,

fyrena ; f Maer-katte , cercopitbeca ;

Maerkoet , fúlica ; en Maer , fed ,

tantum ,folummodo , t¿ incubus ; en MA»

RE-TAKKEN , mufeus quercinus , enz. ;

zie daer van bij f MER , in de IL

Proeve. -

МАЕТ, in Мает, Mate ,menfura ,Dért

-mate , На , tantùm ; en UiTTERMA*

те , eximiè ; en f Maten, I.CL: men-

furaré ; en verder Matig , Matigen.,

en Zich AEN-MATiGEN , ziebij 't volgen-

de MEET , in deze Proeve. Dog in

t Maten, 1. CL: frangere labore ; en't

oude Vlaemfche \ Maten , I. CL:

maäare , occidere , d'ß'ecare ; en in f Ma*

TEMAN , homo vilis , pauper , & nul

lius pretii , & cel/ita ; als mede Maet,

focius, Maetschappy , foeietas , Мает*

TROOS , remex , MAETRAS , anaclin-

terium ; zie daer van bij MÉÉT , in de

II. Proeve.

MAG , in Ik en ну mag , en 't oude \ Mag-

-SCHien , forfan ; en in f Magger , fo

cius ; zie bij 't volgende MOOG , in

deze Proeve.
*

MAGT, úiMagt, Magtig, Magtigen,

en
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en Overmagtigen , bij 't volgende

MOOG , in deze. Pr.

MAIL , in Email , en Emailjèren , zie

daer van bij 't vorige MAEL , in deze

Proeve.

МАК , in Marker , foc'ms ; Gemak , com-

mdditas , Makreel , fcomber ,епг. ; zie

daer van bij 't vorige MAEL , dog

voornaemlijk bij 't volgende MOOG, in

deze Proeve.

MAL, in' Mal , fatuus , infipidus ; Mal*

LEN , ineptire ; infanire , У lafcivire ;

Mal-KRUID , mania ; Mal -MOLEN,

mola homines circumvehens ; lie daer van

bij 't vorige MAEL , in deze Pr.

MALK, inMALKANDER, invicem , mutuo;

zie daer van iets bij 't vorige MAEL ,

in deze Proeve.

MALT, MALTSCH en MALSCH , lie

daer van bij SMELT , in deze Pr.

MAN , in Man, Mannen, Manlyk,Be*

mannen . Overmannen , en f Mans

nig , multas & multi ; en Manier ,

ordo mos, enz ; zié bij MEIN , in de

II. Proeve.

MANG , in f Manger , permutator T &

mercator ; | Mangeren, murare , У

mercaturam faceré ; MANGELEN , com-

mutare , У mercaturam faceré ; & cer-

tare , & circumvolvere , & polire lin-

tea ; & Deficere , deéjje. ; en Mangel,

defeäus ; en f Mange, |Mangeneel,

ballifla bellica ; zie daer van bij MEIN ,

in de II. Proeve.

MANK, in Mank, claudus ; Mank, defi-

ciens, iff inter ; f Manken , deficere:t

claudicare , & mutilare ; en MankÈ*

REN, deficere , & cederé foro ; zie daer

van bij MEIN, in de II. Proeve.

MAR , in Marren , tardare , remwari ;

en Marse, palus, Уг, enz. ; zie daer

van bij MER, in de II. Pr.

MA.

MAT , in Mat her Prat: van Meten ; zië

bij 4 volgende MEET , in deze Pr., en

in Mat , feffus , У rudis , impolitut;

en Matten , Af-matten , defatigare ;

Mats-HAMER , malleus militaris ; en

f Matte , lac ¡chiflón , У pratum jzie.

daer van bij MÉÉT, in de II. Pr.

ME.

MED-, in Méd , en Méds; zie bij MYD>

in deze Proeve.

MEED , in Mede, muifum , У cum,l¿c^

zie daer van bij MYD-, in deze Pr.

t MÉÉD, in f Meede , pußula, tuber; У

rubia ; zie daer van bij.MYD , in deze

Proeve.

MEEG,inMEGE, Megen , en Megel ,

coagulum ; Meger-KRUID , Gallium ;

zie daer van bij 't volgende MYG , in

dexe Ptoeve.

MEEL, in Meel, farina -r Meluwe., aca-

rus t tinea ; Meluwen , ab acaris exe-

di ; zie ons vorige MAEL, in deze

Proeve.

MÉÉN, in Meenen, en Geméén,

communis, enz. ; zie daer van bij MEYN,.

in de II. Proeve.

MEEN, Menig, multus , multi ; en Mej*

nigte, enz. ; zie daer van bij MEIN ,,

in de II. Proeve.

MEER, in Meer , locus, ßagnum, polira

palus , У pifeina ; en Meer-min, /y.-

rena ; Meer - KAT , cercopithecus ;

Meer-koet , fúlica ; Meer-radys ,

Meer-REDIK-, raphanus »w/»*î;Meer=

SCHE ,_ palus , & pratum paluflre ; en

f Meren , remorari , tardare ; zie daec

van bij MER , in de IL Pr-

f MÊÉT, in fMEETE, crena; \¿ glajlunK,.

zie bij MÉÉT, in de ILPr.

О о з, Hete



Xí>4 EERSTE PROEVE VAN MEET,cnz.

I

ME. ME.

DERMATE , UIÏTERMATE , eximii , extra

Het Wortel-deel. modum , perquam , valdè, admodum.\ zijnde

deze Adverb/ale fpreekwijzen uit den ouden

MEET &c , in ons METEN , MAT Genitivus &f Ablativus , met de R agter 1

(in Plur: als mede in J«*/': de lange A), GE* Leedwoordtje , ontleent geweeft ; en ons

METEN , III. CL: i , metiri , Grec: jaí- Toe-mate , fi Auäarium , mantijfa ; en

Tpeiv ; «n ons Vermeten , III. CL: i , vi- Toemaet-hooy , n: Fœnum cordum , fero-

tißm metiri; en overdragtelijk Zich verme* tinum , ficilimentum ; nae-maeifel 't gene de

ten, III. CL: i , fibi arrogare ; M-G,mí* maeijers hadden laten ítaen ; en A-S,mcet-fCtfl/

tail/ mat (in Subj: metau) / mítailá modeßus, en mettre/mediocrior; en 'tF-TH,

III. CL: 3, metiri. F-TH,me3an (тез* Ойпаазоп/ I. CL: adaquare ; A-S, mot»

Зап) / таз (in Subj: тазО / фтезап of т> tíjían/ 1. CL: menfurare ; en ons t Maten,

теЗЗап / III. CL: i , metiri, en toiôat- L CL: menfurare ; en 't A-S ,mœtôurig /

-теЗЗаП / HL CL: I , comparare. A-S , и»*Ли , menfura. Dat hier in 't A-S , tî> /

Jpàetan/ mCCt/gemeten en meten /III.CL.-3, gelijk 00k in 't Deenfch de ö komt , is eene

menfurare , £<f tr: fingere ; H-D,meflei1 / afwijking. Verder ons Matig , mode/lus ,

maf3 (in í»¿/. máfTe)/5emetTen/ IV. CL: 3, tempérons, mediocris, fobrius , continent ;

menfurare ; en fící) betmeffen / IV. CL: 3 , waer van ons Matigen , I. CL: moderare ,

fibi arrogare. Y11: meta / in Pr<et: matte / temperare ; en Zich AENMATIGEN , I. CL:

IV. CL: i , aftimare , als of 't ware met de fibi arrogare , proprio arbitrio quid faceré ;

gedagten iets afmetcn & ßbatten. en ZOO voort.

Tot het Wortel-deel van 'tPraf: ohsMe* Uit het Prat: Part: ons Vermeten, ar-

TER , m: Menfor ; en 't M-G,mftat>£/ F,- rogans ; en Onvermeten , non jatlabundus ;

menfura ; en f Gemét , GEMETE , modus , non gUrioßv.

menfura ; en -f Gemét, nu gemete lands,

trient , tertia parsJugeri ,* Brab: ; Ç35 tres qua

drantes jugeri , Flandr: ; en mooglijk het De Zaek-en Wortel-deelen.

M-G ,mítOn / I. CL: 3 , cogitare ; als met

de gedagten iets afmeten , even gelijk hetge- MEGD, in 'tGeld:MÉGD , virgo ; zîedaer

melde Yfl: meta / фтаге. Verder F-TH, van bij MOOG , in deze Pr.

mC3 / N, menfura, modius ; A-S, mete/ St" ~

met / N , modus , menfura ; metenpfle / MEID , in Meid , en t Meidsje , zîe daer

comparatio ; metete / piäor ; met-f«fr/ то- ' van bij MOOG, in deze Pr.

deßus ; met-fatU / menfura ; теШПЦ / <de-

pi¿ho ; en ons f VERMETE,nu vermetelheid, MEIN , in Meinen ,putare\ Gemein , com*

f: Arrogantia; en ons Adj: VermeteL en munis &c; euinMEiN-ÉÉD, periurium;

vermeten , arrogans. En , mooglijk 00k 2ic daer van bij MEIN , in de II. Pr.

hier toe ons f Métse , menfura normalisé

tr: Conftruäio murorum vel parietum;en àaer t MEIR , lac-us , mare ; zie daer van bij

van \ Métsen , I. CL: nu Métselen , MER , in de II. Pr.

I. CL: extruere muros , parietes , &c ;

+ Méts-stéén , camentum ; hoewel dezen MEIS , in Meiste , en f Meissen , puells

ook eenigfints tot het Wortel-deel Méét , zie daer van bij 't volgende MOOG,

in de П. Proeve betrekkelijk zijn. in deze Procve.

Tot het Zakelijke Deel van 't Prater: ons MÉLD , in Mélden, memorare , &c ; en

Мает , mate , f: H-D,maf3 / N, en F t in Mélde , atrip/ex ; zie daer van bij

Dan: maabe / menfura , modus , moderatio, 't vorigeMAEL, in deze Pr. , en van 't

temperamentum ; ons Adverb: Dérmate of laetfte ook bij SMELT , in deze Pr.

DiERMATE,/7<», tantùm, tantoperè ;ea\J it* Het



MELK,enz. GEREGELDE AFLEIDING. apf

ME. ME.

Het Wortel-deeL

MÉLK&c , in ons MÉLKEN, MOLK,

GEMOLKEN, II. CL: б , muigere, ubera

preß'are palmis , Graec: «fiélyeiv ; en over-

dragtelijk Ymand mélken , II. CL: 6, emui

gere aliquem ; en Duiven-mélken, II.CL:6,

alleäare Columbas. A-S,J&elcait / male

(in Subj: mulce) / gemolcen of molcen /

II. CL:j , mulgere. H-D , itëemen / molft

«n mum / ВИШШеП / IL CL: 3. , mul

gere.

Tot het Wortel-deel van 't Prxfins ons-

Mélk , fi F-TH, mittrf) / en mílocfj / F ,

Yfl: mioolït/ F , H-D,mttcï> / F , Lac ,

A-S,mflc / míofoc / Lac ; en A-S, melee /

Laâans , & foetus ; en ons Mélk-hair, n:

Lanugo genarum , barbula ladeóla , tenerte

genarum lanugines ; waer toe ons MÉLK-

-BAERD , MÉLK-MUIL , imberbis , impúber ,

depuber , als hebbende aen den kin nog niet

dan van die tedere zagte Melkhaeren : en

MÉLK-STANDE , Labrum, laâarium ; MÉLR-

-WEY , f: Serum , laclis pars aquea ; en MÉLK-

-WEYE , f: Sonchus , laäucina , een kruid

welks fteel gebroken zijnde , een melkgelij-

kend vogt uitgeeft, van welk foort 00k is

ons kruid genaemt Wolven-mélk , /• H-D,

3©0lfiS-mlICÔ / F , Efiila , Titbymailus,

iaäuca marina ; verder ons MélkÉR mi

Laâans ; en Mélker, mélkerling, lattes,

laäeum intefiinum , als welke gedrukt zijnde

een wit Melkvogt Jooll , en waer aen men

by den vifch de hommers onderkent. *

Tot het Prater: het A-S , molcen / H-D ,

mOkftCH / F\Lac coagulâtum , La£iicinia\

het Gelderfche Molken , zuivel ,Lat~tarium\

en 't H-D,moIcij / M, Geld: Molk, m:

Salamandra , flellio, zijnde een foort vanha-

Siilïèn ; of nu deze van zijne gliñíkrige

elkplekken op den rug, of zo anderen voor-

teven, van zijne graegte tot melk, diennaem

heeft , vind en laet ik onzeker.

De Zaek-en Wortel-deelen.

t MELK , in f Melk-ander , Conjunéíim,

mutuo ; zie daer van bij MAEL, in de

ze Proeve.

t MÉLT , &c , in het oude Mélten ,

IL CL: 6, A-S,mcltan/ IL CL: 3, li

quéfiere ; waer voor wij , met eene

voorwerpine van S,gebraiken ons Smél*

ten , IL CL:6. Enfchoon'er ookon-

der ons nog eenige takken zonderSvoor

op, overig zijn,egter verkiezenwe dezen

Stamboom bij 't Wortel-deel SMELT,

in deze Pr: te verhandelen , om dat elk

het daer en niet hier zou zoeken , terza-

ke dat dit oude Mélten zo onbe-

kent is. »

MEN , in ons Men , hominum pluralitas

Gall: on ; als Men zevt , dicunt , vel

agere ;.

homo ;

dicitur ; en Ménnen , ducere

t Ménnisch , nu Mensch

Ménnig , muht , multus; en Mennigs

te , multitude ; zie daer van bij MEIN,

in de IL Proeve.

MENG , in f Ménge , multitude ; Mén=<

gen, t Méngelen, mifcere; Ménge*

le , heminarum menfura ; en Ménger,

permutator ; & Mertator ; en Ménge ,

agrimonium , eupatorium ; zie daer van

bij MEIN , in de II. Pr.

MÉNK, in t Ménke , defeäus ; enfMÉN*

ken , Verménken, mutilare ; zie daer

van bij MEIN , in de II. Pr.

MÉNSCH, homo; zie daer van bij MEIN,,

in de II. Proeye.

MÉRT in ons MÉRREN, remorari , tardare,

en t Mér , t Mérsghe , palus , &c y.

en Mérlyn , aefalo ; en Nacht-mér=

rie , incubus ; als mede iets van Mér=

LE , merula &c ; zie daer van bij MEIL,.

in de II. Proeve-

MÉS , inonsMÉs, Culter; ziebîj MÉÈT,

hi de IL Proeve.

MET,

4



EERSTE PROEVE VAN Met , eni,'

ME.

MÉT , in Met , MétïE , Carnes porrina

delicatiores ; en MÉT-WORST , lucani*

ca ; en ook iets van Métten , mette*

nen, horœfivepreces matutina ; Ymand

DE MÉTTEN VOORLEZEN , objurgare ali-

quem ; en Onder-mÉTTEN , merendam

fumere ; zie bij MÉÉT , in de II. Pr. : en

in f Ge-mét , menfura ; zie bij MEET

hier voor in deze Pr.

MÉTS, infMÉTS, Cultera enfMÉfSEN,

Métselen, extruere muros ; enMÉTS-

stéén , Cœmentum ; zie daer van bij 't

vorige MEET , in deze , en bij 't vol-

gende MÉÉT , in de II. Proeve.

MEUG , in Meug , appftitus ; Meuglyk,

cum appetitu , poßibilis , У for/an ; bij

MOOG , in deze Pr.

MEUL, in Meulen, en Meulenaer, bij

't vorige MAEL , in deze Pr.

MI.

MID , in Mms , Midden , Middel &c ,

zie daer van bij MYD , in deze Pr.

t MIEG , in f Mige , urina ; zie bij 't volgende

MYG , in deze Pr.

MIER , In Mierik , Raphanus marintts;i\e

daer van bij MER , in de II. Pr.

■f MIG , in \ Mig-schien , forfan ; bij

MOOG, in deze Pr.

Het Wortel-deel.

MYD, &c , in ons MYDEN , MEED,

GEMEDEN , II. CL: i ,enouk I. GL:, vi

tare , cederé , effugere , parcere ; dog word

thans mcelt gebruikt als Г. CL: ; en Euphon:

laet men de D ook wel hier uit.

F-TH , IKHtan (en bi - mitan) / meto / (in

Subj: mibi) /gimiöail / H. CL: i , vitare, la

tere. A b , rmthan / matft (in Subj: mittye)/

lllítljeil / III. CL: r, latere , absondere, сcela

re. H-D,$fôei&en / ttiteö / aemieùm/

MI.

II. CL: i , fubterfugere ; en betltieíbett /

II. CL: i , evitare ; dog ook H-D,meÍOClt/

1. CL.

Tot het Wortel-deel van den Infin: ons

Mydzaem , vitans , parcens ; en 't Vlaem-

fche Mydel , vitans , parcens ; en 't H-D,

meiöen / I. CL: vitare.

Maer, even gelijk ons Wéík , mollis, van

Wyken , cederé , ontlcent is , alzoo ver-

toont zig ook met de S voorop , ons Smy«

DIG , SMEDIG , GESMYDIG , en f GESMYD ,

mollis , lents , mitu ; F-TH , ¿émetíjelíc / mof

lir; A-S,¿Smetb;e/ mollis, planus; enfltteO*

tiefte / lenitas ; waer van ons Smedigen ,

SMYDiGEN, I.CL; F-TH,fmitöan/ I. CL:

mollire , mulcere , mitigare ; en zonder S , het

A-S , mutftjjian / I. CL: mitigare , 't gene

deze afleiding t'eenemael beveltigt : en ver-

der , от 4 gedwee-maken , gelijk mulciber

van mnkeo , zoo mede hier toe ons Smid ,

t SMÉD , f SMEDE, m;ia Plur: als nog Sme*

den ; en Ahof F-TH ,£mitl) / fmetft/M,

H-D,fcljmiOt / M, A-S ,fmitÖ / Angl:

fmptl) / mulciber , faber ferrartus ; hoewel

ik in 't A-S, Matth: XIII. ff , ookontmoet

heb A-S,fmírt)e£ funtt/ fahrt filims, feil: Je-

fus , of nu die overzetter, die defulgata ge

bruikt heeft , verdwaelt zij geweeft in de ge-

meene beteekenis van Faberdat voor een künf

tig werkman gaet zo wel in hout als metael,

dan of in 't A-S , dat woord ook al overdrag-

telijk zulk een breeden zin bekomen had , is

mij nog onbekent. Wijders behoort tot

Smeed , ons Smeden , I.CL: F-TH,fmí«

tljon/ I.CL: A-S,fmttï)ian/ I.CL: fabri-

care , eudere , confiare ; Een GRtítíT WÉRK

SMEDEN, magnum opus moliri ;en ons SmÉD»

SE, SMIDSE , Euphon: SmÉSSE , SMISSE, f:

H-D,fcijmiöte/ A-S,fmíttjtlja / ftnitljtrje/

fabrica ferraría, confiatorium ; Yfl: flltpbe /

fabricatio ; A-S . fltlítI)HC / fabrilis ; en , als

fmeed-ftoffe , het F-TH , gefitlitfje / metal-

lum ; dog , als konflig gefmede werken, ons

Gesmyde , n: F-TH, finita cicertje / frai-

De 3ieceDa / A-S,maüma£/ matljmag/we-

nilt.i , cimelia , ornamenta , bulle , cœlaiurte

ex aura vel argento ; en A-S,maEUtl-Ötl£ /

Cimeliarchum , Gazopbylacium , aïs een be-

waerplaets der Juweelen of van 't Gefmijde ;

en



MvD,enï. G-EREGELDE A F L E I D I N G. *p/

MI.

en verder , als künftige toebereidfcls , ons Ge*

SMYDE , n: Apparatus , machina, inßrumen-

tum , Ss' loramentum fundamenti. Dit A-S ,

mabltt-ïnii?/ en ntabma^/ iswederomzon-

der S voorop ; gelijk mede op dien voethet

A-S ,metí)0Ían / I. CL:fumigare , te betrek-

ken is , of tot het fterk rooken gelijk bij de

imeden , of tot het berooken met kruid-dam-

pen tot weekmakinge van verdikte verftop-

pingen : en het Sax: ßefmijäS/ infecía, orum,

fchijnt mij ontleenttezijnuitdeoudegewoon-

te van op hetgefmijde veelal ги1ке vlinderbeeít-

jes uit te beeiden.

Voorts wederom zonder S , paft ook niet

qualijk hier bij , met gelijke overdragt als het

Latijnfche Muljum van Mulceo , ons Mede,

mee,/: A-S,|Bebo/ tnebu/meobu/H-D,

tnátt / mulfum , om hare zoete verzagting ;

en A-S,m<*tï)e / defrutum, alszoet gekook-

te wijn , gelijkaerdig aen de Mede ; en ons

Meede , méé , fi Krap , A-S,mœbere/ ru

bia , als verzagtende de wonden en fmerten

van verfcherpte en venijnige vogten ; gelijk

ook ons Meede , buile , pußula , tuber, als

welke verzagt behoort te worden; en Honds-

-MEEDE , /: Pußula , atjuam veficuli modo

continexs ; hoewel dit Meede tevens op den

-zin van Myden te paften is , vermits de puiften

of builen in 't aenraken fmert geven,en daer-

om gemijd worden ; of anders om de bult-

hoogte , als zinfpelende opeen oude beteeke-

nis , gelijk het A-S,mítljan/ calare, fchijnt

mede te brengen.

En als ik gedenk aen ons vorige Smedig ,

nullit■•, lenity en aen ons Medewarig , en

f Méd-zaem , f Geméd-zaem , comis ; en

het F-TH nnítíjetoata / mtttoara / fuavis ,

tnanjuetus , zo fchijnt mij in ons Mede ,

f MÉD , Eupb: Met , A-S , mitf) / AL: mit/

H-D,mltt/ Dan: en Kimbr: meb/ enM-G,

4ПШ} / cum , una, pariter , Grœc: fxfr«,be-

neffens ons f Meds, f mids,««»», en Mids,

f Meds dat , mids dat , midsdien , quan-

doquidem,unà cum,ea Midsgaders , f Meds*

GADERS , fimul , una , pariter, de zoeteon-

derlinge gemeenfchap uitgebeeld te worden ,

even als bij 't zagte en Mij -zame ; maer , ge

lijk dit Mede met het zelfde regt ook voegt

bij ondereengefcfiikte zaken , го vind men 't

II. Deel.

.MI.

ook in dien ïin al in 't M-G , mit!) / en mff*

fO / en A-S , míb / inter , Gr: f*eö« ; en in on*

Midden , \ мш , t mids., A-S.mtobel /

hlíbban / H-D,mtt3/mítíeft / médius , me

dium ; Grœc: (iêiroç ; Ital: Mezzo ; en ons

MlDLERWYLE , interim ; MIDDAG , A-S ,

mib-bcçg / meridies , médius dies ; en MiD-

-NACHT , A-S ,míb-ri<bt / Alam: míttítobi

nal)t / media nox , & Septentrio ; en Alam:

míttUObOnteta atjtObun / mediante oâava ;

en Ons MiD-RIFTE , MIDDEL-RIFT, »:A-S,

mib-ôrife/ Sax: mtbbeWf / Angl: inib-rtffe/

diaphragma ; en ons MiDDELBAER , A-S,

inebme/ miblen/AL:meta/ mediocris; en

onsMiDDEN, n: A-S,mtble/ medium, cen

trum.; en ons Middel , f: Yil: ttlfttt/ N ,

A-S,míbbC fïban/ medium hominis , lumbo-

rum circuitus ; en MiDDEL , n: H-D , mit*

tel / medium modus , ratio , caufa , condi

tio ; waer van verder ons Middelen,I.CL:

A-S , mebmían I. CL: , en mtoUan I. CL:

mediare , moderari. Ondertuiichen komt

hier het Latijnfche en Griekfche met ons en

onze Taelmakkers zeer пае overeen , dat ik

aen de oude Verwantfchap zoude toefchrij-

ven.

Het Wortcl-deel.

MYG, &c, in ons MYGEN , MÈEG;

GEMEGEN , II. CL: i , mejere ; en Yfl:

mpjja / 1TICÍ8 (en Itlte) / II. CL: I , mejere;

en volgens de anderen van die Claßis , in

Prat: Part: migenn. A-S, migan / gemí*

San / mingere ; of nn dit A-S , Gelijk- of

Gngelijk-vloeijend zij , is, bij gebrek van

Voorbeelden , mij nog onbekent ; dog de

naefte gifting is voot 't laetfte.

De Grondbeteekenis fcnîjnt mij te zijn het

overtollige vogt uitwerpen ofaffcheiden.

Tot het Wortel-deelvanden Infi*: het A-S,

migga/ Geld: Myge, mige , f: Urina; en

A-S,migt&a/ Шит ; en migoïan b?(nce /

potio diurética.

Uit een Так van 't Prêter: fchijnt ge*

fproten te zijn het oude Vlaemfche f Me*

GER , Vf&,ferum ¡aclis , unde & Gall: Me-

gue , als uitgeperft uit het Kaes - runfei ,

F p zulke



EERSTE PROEVE VAN MYG,Cn2..

MI.

zulks dat 'er een ftrael uitloopt , als bij *t

Water-maken , en Mege , megel ,en megen,

of ook met een A volgens de A-S, Dialeéî ,

f Magen , lebbe , coagulum ; als doende de

wei van het ftremfel aficheiden ; en Meger-

-KRum , walflroo , gallium , hebbende ins-

felijks de kragt van de Melk te írremmen.

!h , of niet onze Voorouders uit dit oude

Prat: met A , meê den nacm van Mage ,

maeg , m: F-TH,|tâago / A-S, mage/

H-D,magen/ M, Yfl:mage/ M, venter,

fiomachus , ontleent hebbcn , is zeer beden-

kelijk , vermits zijn zuere klier-fap de fpijze

en drank tot eenChijl maekt , en bij een qua-

de gefteltheid vanovermatigzuereene verkeer-

de itremming en weimaking verwekt, gelijk

bij. 't overgeven blijkt ; waer uit de Voorva-

dercn mooglijk gegift hebben , dat hetMaeg-

ibhap aldaer dezelfae dienft doet als de Me*

gel in de Melk ; te meer om dat eigentlijk

de Leb of Megel uit eenen Kalfsmaeg ont-

flaet , en door 't zuer van deszelfs klieríappen

hare ftremkragt ontfangt.

Van een ander Zakelijk deel MAEG , lie

verder bij ons volgende MOOG.

De Zaek-en Wórtel-deelen..

MILD , en MILT, ziedaer van bij SMELT,

in deze Proeve , en ook van Milde ,

atriplex ; bij MAEL, in deze.I. Proeve.

MILW, inMiLWE, acarus, tinea ; lie bij

4 vorige MAEL, in deze Proeve.

MING , in MiNGELE , heminarum menfura;

en Oderminge , agrimonia ; zie daer

van bij MEIN, in de II. Proeve.

MINK , in f Minken , Verminken , mu

tilare ; enMiNK-YZER, murex, ma

china bellica ¿35 Tribulus aquaticus ,

berb.c genus ; zie daer van bij MEIN ,

in de II. Proeve.

I MIR , zie bij de II. Proeve.

MIS , in M is -schien , forfan ; zie daer

van bij 't volgende MOOG in deze

Proeve,.

MO.

I MÓD , in f Módte. tinea ; zie daer van

bij MAEY , in de II. Proeve.

f MOEL, het oude Prater: van MALEN,,

lie bij 't vorige MAEL , in deze Pr.

i

MOEST , zie bij 't volgende МОЕТ , in< .

deze Proeve.

Het Wortel-deel:

МОЕТ, inonsMOETEN, MOEST

of MOST, GEMOETEN, Onreg: debe

ré, oportere. F-TH , ЦВиозап / muofte /

VI. CL:№. 4, of Onreg: licere ; A-S,mO*

tan / in Prat: inoft / V. CL: No. 8, ofOn

reg: deberé , & licere ; en A-S ,1110t/ poteßy

У licet ; Angl: to USuft/ deberé ; en H-D,

Ifêûffm / mulle / gemufl / Onreg: N0.13,

deberé, cogi. M-G,ga-nt0t/ captt ; en ga-

mOftCOlin/ capaces erant.

De eerile Grondbeteekenis is (gelijk bij 't

F-TH , en A-S , als jnede eenigfints in het

M-G:) Mögen , Vermögen, 't gene nog ten

deele overig is in onzewenfchendelpreekwij-

ze van Wel моет' нет и bekomen , pro-

ficiat ; gelijk ook in den zin van vrij te zijn,

en te mögen doen wat men verkieß , onS

t Моете , f: H-D,muf3 / ocium , tempus

vacuum; endeBrabandfche ibreekwijze Met

GOEDE МОЕТЕ, otiofè , cunttanter , traäim ,

commode ; en f MoETiG , otiojhs , vacuus ,

vacans, als vrij zijnde ; en dus ook hier van

het F-TH,fïcï) тиозедап / детиозедап /

en Al: тиаЗЗОП / I. CL: vacare , fe expedi

ré. Sedert is dit in een onvrijen zin verwan

delt , als bij 't A-S , 4 Engelfch , en Ons ,

en voornameliik bij 't H-D, en daer van ons

Моет , m: Neceßitas ; waer van de Ipreek-

wijze 't Is een МОЕТ , meeßtas urget.

Dog ons Zakelijke Deel Moet , in ont*

moeten , GEMOETEN, I. CL: en M-G,

motjan / да motjan / 1. CL: 1 , Angl: inte*

te / A-S, metan/ I.CL:, occurrere, obviant

ire , weet ik hier niet thuis te breiigen , 't ea

ware het ontleent zij geweeit van f Моете ,

otium , tempus vacuum , als ziende op de on-

derlinge ontmoetinge der zulken , die in ledi

gen tijd op een gemeeneWandelplaets of hij

een-
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«enkomft daeglijks verfchijnen ; gelijk ook

AL: an getnotett toojten / »» convementibus

verbis ; en A-S,mot Ш1/ comitium; enTOOt-

--ïjcal/ conciliabulum.

De Zaek-en Wortel-deelen.

MOL , in Moller , Molder , molitor ;

MoLLERSGRAkUW , cinereus color ;

Molster , en Molter , farina portio

quam molitor mercedis loco fibi fumit; en

t Mol , pulvis ; tie bij MAEL hier

voor in deze Proeve. , ,

MÓL, in MóL,Mót-wORP, talpa;Móh-

-HOOPEN , terra tubercs ; Möllen-

-kruid , ricinus ; en ook iets van

Móllig , mollis ; zie bij 't vorige

MAEL.

MOLK , in Molken, laäarium ; en

Molk , falamandra ; zie daer van bij 't

vorige MELK , in deze Pr.

MÓLM, inMöLM, Mtílfem , caries, pul

vis &c ; en Mölmen , vermólmen ,

cariem contrabere;z\e bij 't vorigeMAEL,

in deze Proeve.

MOLS , in Mölsem , caries , pulvis ; en

Vermc5lsemen , cariem contrajere ; zie

bij 't vorige MAEL, in deze Pr.

MÓLT , zie daer van bij SMÉLT, in de

ze Proeve.

MOM , in Momber , tutor ísPc ; sic daer

van bij MEIN, in de II. Pr.

MOMP , in Mompelen , mußtare ; zie

daer van bij MEIN , in de II. Pr.

MOND , in f Mond-boor , f Mond-

-BEUR , tutor ; f Vermondschap , ad-

minftratio tutela ; MonDIG, puber, fui

juris ; en Mond , os , oris ; en Möns

DIG , loquax ; | MONDEN , {VeRMON*

DEN , fari , toqui, mentionem (acere ; en

t Mondpelen , mußtare ; en Möns

DEN , faceré ad palatum ; en Mond ,

MO.

oft«ж fluminis , enz. ; zie daer van bij

MEIN, indeli. Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

MOOG , en MEUG , en MAG , in on»

Mögen (of meugen ook oui: t ma*

GEN) , MÖGT , GEMOGEN en GE-

MOGT , poße , valere , licere ; in 't Praß

Indie: Ik en hy mag, zic bij deOnreg: Hulp-

woorden N°. f. Dus ook Spyze mögen of

meugen , aliquo cibo dele¿lari , vel non aver"

fari ; en Mögen , f VERMÖGEN , pati , to

lerare ; en ons nog gebruikelijke Veraio*

GEN , poße , iff licere ; en Ymand qualyk

vermögen , niet wel ymand mögen lijden ,

niet wel ymand mögen zetten , averfari ali-

quem, enz.

M-G, дВадап / in Prat: rnaöta/ poße ,

potens eße ; in Prof: Iridic: 1,^3 per/: fit

en i$ mag / onder de Onregelm: ; ook met

het l/erbum ШЦдХ\ tot tiulpwoord,alsM-G,

ni magt i# / non poteß , ni matjta Ьза$ ¡

non poterat , en Ittal)teíg ífl / poßbile efi.

F-TH,|Bogan / motjta en maíjta / On-

reg: poße , potens eße , & licere ; in Praf: Ind:

id) en fjer mag. A-S,magan/ in Prat:

iníbt (of muljt)/ Onreg: poße ; in Praf: Ind:

it en ïje mccg. H-D , mrigen (en mugen) /

mocijte of murijte / gemocíjt of gcmucôt /

Onreg: poße ; in Praf. Ind: id) en et img>

Yfl:inelga / in Präteritum maatte / poffe ,

& licere ; in Prafens Ind: Cg en jjatm

maa.

Tot het Wortel - deel van onzen Infin:,

vöoreerft ons f Möge , j: Patentia ; en

Vermögen , n: Poteftas , dkitia ; en Yd:

inagn / megn/ N,A-S,m«genc/N,H-D,

bmnbgeil / N, poteftas; en ons Mogelyk,

MOOGLYK , MEUGLYK , poßbilis ; en Moog*

LYK , MEUGLYK , en \ MAG-SCHIEN , of met

een AS, dialeél f Mig-schien nu door-

gaends welluidenshalven Mis-schien , for-

fa» , fieri poteß ; en Mogendheid , poten-

tia , poteftas. Ten andere ons Moog,meug,

appetentia , appetitus ; waer van de fpreek-

wijze Tegen heug en meug eten , adver-

fanteftomacho eibum сapere ; en Meuglyk ,

j MOOGLYK , cum appétitи ; Meuglyke
Pp a J spyse,
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SPYSE , eibut lautus ; Meuglyk eten , tde-

re cum appétit*; en uit het Praß het A-S ,

ШаЙ / c*»> appetitu , profax ; en maljlíce ,

voraciter.

Tot het Wortel -deel van 't Praß MAG

met A , niet alleen her zo evengenoemde A-S,

mab / en maïjlice / en 't Yfl: magn /megn /

N , vires , potentia , robur ; en ITtfgtl / vali

das ; maer ook het F-TH , gi-magait /

I. CL: invalefiere ; en met den uitgang T ,

agter 't Zakelijke Deel , onsMAGT,/:M-G,

maljrg / Yfl: magt / F , H-D,ma0t/ F ,

A-Sjincegt&en mtgtn/ en ook uithet.Pr<rf:

Itlíljt/ 'mpgt/ F, potentia , poteßas, virtus,

vis , robur , jus , imperium \ f Gemacht ,

vires , potentia ; & olim procuratio ; en Ge*

MACHTE, viriles partes ; en f Macht-BODE,

legatus : en M-G , unmabtel / F , F-TH,

Unmaïjt/ F, infirmitas ; waer van het A-S,

mlijtan / I. GL: valere ; en 't M-G , ана-

-maljtjan/ I« CL: i , vi detorquere ; en ons

Ma«tig , Yll: mattuguc / potens , dives ;

en daervanonsMAGTiGEN, I. CL: poteftatem

dareyax Overmagtigen, I.CL: vifuperare; en

Volmagt , abfolutapoteßas , procuratio ; waer

Van ons .VoLMAGTiGEN, I. CL: dare abfolu-

tam poteßatem. Het MagT , vooreen

ander Subß: geplaetft zijnde , word ook wel

voor een Overgroote veelheid gebruikt , als

Een MAGT VAN GELB , eximiaquantitas pe

tunia;.

Met de verlangde A , en den uitgang D ,

of bij andere Dialeéíen ф/ vertoont 2 ig het

zelfde Zakelijke Deel in ons Maegd , Mas

ced, M-G,magatl} / F-TH: en Al: fBa=

gab/ тадаф / magetfr/ A-S-,nwgben /

Geldr: Mégd, enH-D,magb/w>gVtwelk

Junius in zijn- Gloßar: Gothic: , mijnes

agtens , niet ongevoeglijk hier van afleid , en

dat om de waerdigheid die men al van over-

oude tilden toedroeg aen die genen , die on-

gehuwd en kuiílijk leefden , brengende daer

toe bij vooreerft eene plaets uit -Servias , Ig

norantes ufum venereum , veteribus putaban-

tur videre &■ numina ; en verder , 't gezag

der Veftaelfcbe Nonnen onder de Romeinen;

gelijk mede , hoe bij de A-Saxen niet alleen

ftlttgùen / maer °°k belj-ftalb eene Maegd

beteckeade- , welk tactile niet anders wil leg-

MO.

gen dan hoog van ftand ofwaerdigheid en ver

mögen uit eerbiedfpruitende. Van MAEGD

nu komt het M-G , magatljei / F , A-S ,

mccgttj-tjabe / F , F-'l H , magartj bciti/F ,

H-D , magD-tl)um / bij ons Maeg dom , m:

Virgimtas , i¿ pudicitia; en Maegden-HO*

ning , nul non preßurn ; en Maegdekens*

HARING, baleeprima, laélibus & ovis carens;

en Maegde-palm, vinca pervmca; als waer

mede men de Hruiden , en Bruidegoms , nog

Maegd zijnde, op hacren trouw-dag uitftrooit;

of waer van men ook kransjes voor de Macg-

den toebereid ; en Maegdelieve , bellis, als

waer meé de Veld-maegden zig oppronken ,

en kransjes daer van maken. De breed île betec-

kenis van ons Maegd heeft wel Ъаге betrekr

king op de Ongehuwden van beider kunne ,

zonder bepaling van Jaren , dog word die

naem egterruimzo gemeenzaem toegepaftaen

de genen die Jong zijn ; gelijk ook A-S ,lTWt*

деф-ЬаЬе / paaagogium , als een vertrek

daer de Kindcren en Dienflmaegden haer vefr

blijf hadden ; en ons |Maegd-toge,F-TH,

of Alam: таде-ЗОдО У padagogus ; en 't VI:

Maegd-AERD , m: Vtrgo mas ; maer thans

allergemeenzaemil word die naem gegeven

aen de Jonge Huwbare van 't Vrouwelijke

geflagt.

Vorder , gelijk onzer Voorouderen huife-

lijke fchikking medebragt , even als ook nu

nog , zig meer van zulken alsvan getrouwde

Dienllboden te bedienen , v. о quam ligtelijk

hier uit de naem van Dienst-maegd , .ft of

от kortheids-willeenkelijk Maegd , мaged ,

en f MEGED, f: H-D,magö / F , miniflra^

ancilla ; en volgens onze V . Úialeélregel we-

gens de EY , huphon: Meyd , f: Puella , &

ancilla ; en Dienst-MEID, ft Antilla; gelijk

ook A-S,m«öen / F , puella ; en A-S , en

Angl: maíb / maiben / F , virgo ; en Yll:

тер,/ F , virgo ; en verder- Eupbon: ora

Meidsje , ME1SJE , en f MEISSEN , puella ;

en 't Oud-Vlaemfche Meissenye , f: Fami

lia. Maer, gelijk deze huis-dienû wederom

bij andere Volkeren , en ook bij fommigen

van Duitfchen ilamrae door Jongers wierd

waergenomen , zo pail hier toe het M-G,

magtlg / puer , maguía / puerulus ; en M-G ,

tljíu-magiu|/ puer,famulus; en A S, ШСф/

puer, films.

Wij
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Widers als ik denk op het Verhael van

T-adtus Cap. XXI. dat bij den Üud-Duitfchen

in gebruik was , gemeenerhand alle leed at* 't

Maegfcbap te Wrck.cn , & ook friend/cbap zo

te erkennen , of op een andre plaets ,

dat in den Oerlog , tot-prikkel van Manhaftig-

beid , bunne btnden uit Bloedverwantfcbap be-

ßondetty. terwijle Vrouw en Kinderen den

Krijg verzclden ; als- mede , dat onder de

Jaerlijkfche Uitdeeling en verwifjeling van Ak-

kers de bloedveruianten bij elkandcr gefcbikt

vjierden, volgens Jul: Cafar hibr:Vl , го

komt mij vrij bedenkelíjk te voren , of dit

niet rede mögt' gegeven hebben tot onze be-

naming van Magen, affines , conjunäi, cog-

nati , als onder ecne zelfdeMagt en gemcen-

fchap opgevoed en naeuw aen elkander ver

bünden ; gelijk ook A-S , m«g-gemOt / cog-

vatorum canventus , en A-S,mCCg-fCÍpe / bij ons

Maeg-schap , n: & f: Cognatio ; en- A-S ,

mcsgthe/ profapia, tribus; Yfl: maagut /

M , affinis ; en A-S , ltlC«3 / propinquus , fi-

lius , amicus , & uxor , meg / cognatus ,

IXl&Qt/ ГПада/ propinquus, cognatus, cogna-

potens ;en t reedsgemelde A-S, menm /

fotentio. ; en 't Yfl: megn / en magi*/ N »

potentia , vires , robur , tXl megn , validus ;

го dat niet oneigentlijk de Magt en 't Maeg-

fchap onder eene zelfde gedaente hier voor-

komt ; 't gene ook onze ipreukebeveftigt van

Eendracbt maekt Macht.

Verder op de Verbintenis ziende, en naeu-

we Vrindfchap , zo-paft ook hier toe het Deen-

fche таддег/ focius ; en 't A-S, m<XS/ami-

<us ; waer voor ; onder de zeldfame verwif1

feling van g in с of ft./ ook A-S , mctcca / ge*

ro&cca / maca/ fidus , par , conjux, gelijk

mede bij ons Marker, ook oui: f Magger,

ficius , par ; uit welk Мак of mach niet

ongevoeglijk opsMakelen, 1. CE: F-TH,

maftclan / I. CL: ook bij ons contr: + Ma*

len , I. CL: H-D, bet-mählen I. CL: con-

jungere ,affociare , {э5 reconciliare , fchijnt ge-

fproten te zijn , en Makelaer , conciliator

in contraäibus ; waer toe mede behoorende is

ons Gemael , confers , en éé-gemael , con-

junx, enz. ; van welke woorden wij onder

*t Woitel-deel MAEL nog meerder Voois

beeiden hebben aengehaelt, welken als hier

gezet te rekenen zijn. Voeg hier bij , dat ook

Yoormaels , .zonder den Uitgang EL agter 't

MO.

Zakelyke Deel ,dit Verbum onder denzin van

famenvoeginge in 't Alam: en Oud-Duitfch

gebruikt is ; dus bij Kero in zijne Gloffce \

Alam: 3e fte-machone / ficiandus / fte-mah»

Chot fill / fociari , fí ftí-maCÍJOt / conjunga-

tur ; en m-raaftchom / disjungant; enne-

-maftÖOe / attet , .ÇjrV го dat dît Alam: fti-

-macljon / I. CL: adaptare, conjungere ,affo-

ciare , conficere , У faceré , even gelijk ook

ons Maren, I. CL: H-D, machen/ I.CL:

en F-TH, machón / 1. CL: A-S,|îàacan /

macian / 1. CL: faceré , efficere , conficere-.

adaptare, eigentlijk beteekent iets bequaemlijk

en wehoeglijk tefame»fcbikken>;vrztT\«aodk.

Gemaert , faclus , faäitius ; & tr: non ex

animo ,. fedfpecie tantum faclus , ficius , fi-

mulatus ; en Op-maken ,-Л. CL: extruere ,

perficerefio. IEMAND OP-MAKENiI-GL'./'e/í/^rí

aliquem ; en Toe»MAKEN , I. CL: claudere,pre

parare, У fubornare;en Vermaken, I. CL:

reficere ; en tranfl: ais ziende op een vernieu-

wing van Geeíl en Lichaem , even als het La-

tijnfche. recreado , ons Vermaek , - n: Re

creado , obleélatio- ; waer toe ons Zig. ver»

MAREN , I. CL: recreare fe ; dog in een be-

dervenden zin van het-voorvoegfcl VER, het

oude f Vermaken iemand , deformare, ca

lumniad aliquem ; en Uit -MAREN , I. CL:

abfolvere , perficere , & fubornare , ¿j1 defor

mare , calumniad ; en Volmaken , perfice

re , ctnfummare ; waervan Volmaekt ,per-

fedus ; dog Völ-MAKEN , plenum reddere ,

en. Vol gemaekt, impletum ; waer toe ook

het A-S,gemaca / aqualis ; en A-S ,macca«

ftc / opportunus ; en ons Makkelyk en Ge*

maklyk , Alam: ftf-mahher. / aptus , facility

commodus , als wel gepaft en-te-famen ge-

fchikt ; gelijk mede. ons Gemak , »: H-JD,

gemach /N , commoditas ,& locus commodus ,

fcf tr: conclave , tatrina , . & excrementum

alvi. Yfl: maft / N , tranquilinas ; en ons

Ongemak, n: Yfl: 0-maft N, H-D, unge*

mach / N, moleßia.

Van ons Maeg , in mage , ftomachus, ven

ter , .hebben wij bij't Wortel-deel MYGge-

fproken»-

Tot het Prat: Pare: ons Onvermogen,

invalidus , impotens ; en Onvermogen van -

VÉTTIGHEID , faburratus nimia pnguedine ,

enz.

Pp. 3-, MOOL,.
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De Zaek-en Wortel-deekn.

MOOL , in Molen , Molenaer, Mal-

-molen , en in 't oude f Molen , ca-

riem contrahere &c ; zie bij 't vorige

MAEL, in deze Proeve.

i MOON , in f Monigen , admoncrc , bij

MEVN, in de II. Proeve.

MOOR, in Moor , torca ; en fBEMOREM ,

confpurcare ; zie dacr van bij MIR , in

de П. Proeve.

MOR, in fMoRRE, f Mor, os cum pro-

minentibus labris, & porca , fcropha;en

Morren, murmurare; zie dacr van bij

t MIR, in de II. Proeve.

MORF , in Morf , os cum maxillis ; en

Morfen , Morfelen , ruminare ¡ti

fiar caprte , mandere , remanden ; zie

bij f MIR, in de ll. Pr.

MORK , in Morkelen, grunnWe \t\z àasx

van bij f MIR, in de II. Pr.

MORS , in Bemorsen , confpurcare ; en

I MORSEEL , MORSELKEN , bolus ; MoR«

SELE , mica , fruflulum ; en Morse*

LEN , Ш micas frangere , friare ; & tr:

in puherem redigere , conterere ; zie daer

van bij f MIR , in de II. Pr.

MORW , inMoRw,w»e///V,»j/>/V;enMoR»

wen , ntollire , mitigare : zie daer van bij

f MIR, in dell. Pr.

MOST, het Frat: van Moeten , zie bij 4

vorige МОЕТ.

MO.

MÓT , in МбттЕ , tinea ; en Mótte*

krum , chryfocóme ; zie daer van bij

MAEY, in de II. Pr.

MÖUT, in Мбит , enMtíuTEN, zie daer

van bij SMELT , in deze Proeve.

MU.

MUID , in Muiden , Muda , oppidum ad

ofiium Vegtce ; zie daer van bij MEIN ,

in de II. Proeve.

MUL, in Mulder, moltor; MuL,fGE"

MUL, pulvis ; en | Mul-worp, talfa^ .

zie bij 't vorige MAEL , in deze Pr.

MUM , in Mummelen, mußtare+ik daer

van bij MEIN, in de Il.Pr.

t MUN , bij MEIN , in de II. Pr.

MUND, in Munde , ten eindeetlijkerfle-

den , als Roermunde , tkc , zie daer

van bij MEIN, in de II. Proev«.

f MUR , in f Murren, grunnire, murmu

rare ; zie daer van bij f MIR , in de II.

Proeve.

MURF , in Murf , os tum maxillis ; bij

t MIR, in de II. Proeve.

MURV, in f Murve , os cum maxillis ;bij

t MIR, in de II. Proeve.

MURW , in Murw , Murwen , Ver*

MURwtN , zie daer van bij f MIR , in

de II. Proeve.

De
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NA.

Be Zaek-of Wortel-deelen.

NA.

N

ÄE, inonsNAE, adjunttus , prope,ad;

en Nader , en Naderen , zie

daer van bij KNYP , in deze I. Proeve.

NAED , in ons Nader ,prop¡or; Nade*

REN , appropinquare ; Naed , commiffit-

ra , junéiura ; en f Naden , ajfuere ;

en f Nadel , acus ; en Genade , gra

tta ; zie daer van bij KNYP, in deze

Proeve.

NAEG , in ons Nagel , unguis , clavus ;

Nagel-vriend , Nagel-mage , СОП-

fanguincusinfeptifno gradu ;DwANG-NA»

GEL , reduvia ; en Nagelen, clavis fi-

fere , &c ; lie bij KNAEG , in de IL

rocve.

NAEY , in Naeyen , fuere ; zie daer van bij

KNYP &c, in dezePr.

NAEK, in Genaken &c, zie daer van bij

KNYP , in deze Proeve.

NAEKT , in Naekt , nudus ; zie daer van

bij KNYP, in deze Proeve.

NAELD , in Naelde , acus ; zie daer van

bij KNYP , in deze Proeve.

NAEM , in Naem , f Namen , Naem*

HAFTIG , NaMELYK , AeNGENAEM ,

Erf-genaem, enz. , bij 't volgcnde

NEEM , in deze Proeve.

NAERST , în Naerstig &c , zie bij

ER , in de II. Proeve.

NAEST, in Naest , en Benaesten , zie

daer van bij KNYP , in deze Pr.

NAEV , in Nave van 't rad , modiolus

rota ; en Navel , umbilicus ; zie daer

van bij KNYP , in deze Preevc.

NAEUW , în ons Naeuw , en Naeu*

wen, zie daer van bij KNYP, in deze

Proeve.

t NAF , in f Naf , modiolus rotte ; en f Naf¿

fel, umbilicus; zie daer van bij KNYPr

in deze Proeve.

t NAK, cervix ; zie daer van bij 4 volgende

NYG, in deze I. Proeve.

NAM , 't Prater:, lie bij NEEM , in deze

Proeve.

NANT , in ons Genant , idem потен ha-

bens ; zie bij NEEM, in deze Pr.

NAS en NAST , in Genas 't Prat: van

Genezen, en in f Nastel, Hgula; eu;

f Nastelen , Itgulis adjlringere ; zie:

daer van bij 't volgende NEES , in deze -

Proeve.

NE.

NÉB, inonsNÉBBE, roftrum avis ; cnNáB*-

beling , anguilla; zie daer van bij't vo

rige KNYP, in deze Pr..

NEED, in ons Beneed , het Prat: Imperfr

en Beneden , 't Prat: Part: van ons •

Benyden ; en in onsNEDER, en Be

reden , infra ; en Nederen , Ver*-

NEDEREN , humiliare; zie bij 't volgen

de NYD, in deze I. Proeve.

NEEF , cognattts ; zie daer van bij KNYP r,

in deze Proeve.

NEEG, 't Pr<tt: van Nygen, en in onsGE*

NEGEN , Genegentheid , en ons Ne=»

gen, novem ; zie daer van bij 't volgende

NYG, in deze Pr.

f NÉÉG het oude Prater: van Nygen , zie

bij 't volgende NYG, in deze Pr.

Da



E ER STE PROEVE VAN

NE.

De Wortel-en Zaek-deelen.

NEEM, NAEM , en NAM, NOOM

(of NOEM), in ons NEMEN , NAM (in

Subj: NAME).,GENOMEN, IV. CL: i ,

capere , fumere , accipere , prebendere , exci-

pere , defumere , rapere. M-G , Д$ШаП /

nam (in nemau) / numang/ II CL-.з,

fapere, accipere; ЗД-ППШП / II. CL: 3 ,

auferre , jfra-nlman / en ga-níman / II .CL:3,

accipere , concipere , difiere. T-TH , Д^СШап/

Пат/ BÍHOman / II. CL: S , fumere, cape-

re ; be-neman J II. CL: y , adimere ; ana-

-neman/ II. CL: f , affumere ; fct- en Uet-

-ncman / II. CL: f » cognofiere , fcifcitare.

A-S, i&man (en níman / npman) / nam

en nutn / nomen (en numen en genomen) /

II. CL: < , capen ¿ en A-S,a-níman / of-

-aníman / en fc-nimau / II. CL: S , aufer

re , eripere , privare ; gt-ПППап/ II. CL:?,

(apere., tollere , ПСЗО níman/ H. CL: S , «

rapere ; фп-П(ЦЮП/ en Ongenftmn / II.CL:j-,

privare , eripere ; .Of-nÎUian / II. CL: f, de-

prehendere^ ¡jpOJ-níman/ II. CL: S . diripe-

re, confumere; fote-npman / II. CL: S

«aupare ; en under, ntman / II. CL: 5*, fuf-

cipere. H-D, neïnnen / naïjm (of namm)

Jjenommm/ III. CL: 2, capere. Yfl: ne*

ma / Пат/ II. CL: 3 , capere,& intelligere;

en volgens de anderen van die Claßs'm Prat:

Parc uomenn. Dezen zin van't Yfl: пета/

en M-G , Qa-niman / intelligere. , difeere , vind

men Matth: IX. 13 , als M-G , ganímítí)

btoa ftjaí/ en Yfl: ñemeo ïjuaoùjao er/ dij-

eite cjuidnam fit ; bij ons , Leer of verneem

wat het zij. Eindeling in 't L-Fries , ,$ím*

men / naem en noam / nomme en nimd /

tapere , accipere.

Onder onze vele Compofita zijn van de

voornaemften ons Benemen , en Ontne*

men , IV. CL: i, H-D,be-nemen / enent-

-ПетеП , III. CL: г, adimere, eripere ; heb-

bende beiden wel eenen zin , dog de Voor-

zetfels.BE en ONTzijnegter van geeneener-

leije kragt in dezen te rekenen,devvijleONT

ecn privativum , en BE een bevefligenden

zin medebrengt ; zo dat Nemen , agter BE ,

in de beteekenis van Defumere komt , gelijk

het , enkel ítaende, nog dagelijks ook zoo in

gebruik is ; dog Nemen agter ONT blijfí in

NE.

de kragt van accipere. Wijders ons Onder*

KEmen , IV. CL: I, aggredi , conari , moli-

ri , fe interponere alicm rei ; en Op-NEMEN ,

IV. CL: I, auferre, tollere ,fufcipere , accipe

re , adfumere , colligere , congregare , collec

tion annotare ; GÉLDEN OP-NEMEN , coger*

pecuniam ; Wel of QUALYK 1ET OP-NEMEN,

in bonam vel malum partem accipere ; en f Op-

'■NEMEN , adoptare , arrogare ; en ToE-NE*

MEN , afjumere , & crefcere , augeri , profec-

tumfaceré ; en \ Veur -NEMEN, IV. CL: t,

antecapere , praoccupare ; UlT- NEMEN,

IV. CL: I, excerpere; en ons Voor-nemen,

IV. CL: i , H-D,fur- enboj-nemen/

III. CL: 2 , in auimum inducere , fibi propo

nen ; als mede ons Vernemen , IV. CL: 1,

accipere , intelligere , fcifcitare, hebbende ee-

ne evengelijke Ontleening en Overdragt als't

Latijnfche accipere van capere , hoewel ,

mijns bedunkens , bij 't Latijn nogtebij Ons,

geen van de fraeifte foort van ontleeningen

zijnde.

Tot"NEEM, hetWortel-deelvanden/*/*:

of 4 Pr<ef: , ons Aenneemlyk , acceptabi-

lis , docilis ; f Voorném , nu VOORNAEM,

prxcipuus ; en f Voorneemlyk , nu meen

uit het Prater: Voornaemlyk , prtecipui ,

f Voornémst , en f Vernemelst , praci-

puus ; Aennemeling , difcipmlns , ¿r adop-

tivus ; en Opnemeling , adoptivus ; en Op*

NEEM- of Afneem-doek , penicillus ; en de

Infinit: tot een Subfiant: gemaekt zijnde, ons

Voornemen , n: Propofitnm ; als mede

het A-S ,петап/ I. CL: fumere ; en Öe-JtC-

rnan / be-ncçman / I. CL: афгге ; en zoo

voort.

Tot Nam , of lieverhet verlangde Naem,

(gelijk in de Plural: en in den Subjunä:) be-

hoort, mijnes agtens , vooreerft ons Naem,

m: en Name , f: Nomen, fama , decus, alt

een aengenomen Woordteeken , waer door 't

eene van 't andere onderfcheiden word : het

Mafcul: heerfcht in onze fpreekwijze Indem

Name, en 't Farn: inTERGOEDER Naem en

Faem ; dus mede F-TH, #ama / en ne»

1П0/ M, en F , en A-S ,nama / en uit het

Pr<eJ: Д&Пте/ H-D, Пате / M, nomen ;

dog M-G , namo / N , nomen ; en Yfl: met

een Dialeä- verloop , $afft/ N , nomen.
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NE.

Van deten im ons oude f Namen , " I. CL:

M-G.namnjan / I. CL: A-S,naman/

I.CL: en uithet Prof: ДЙетпвП en neiTOlían/

I. CL: nominare; zijnde het Prat: Рйг/:Се*

naemt bij ons nogdaeglijksin gebruikenon-

veroudert ; gelijk ook aldus het oude f Verna*

MEN , L. CL: celebrare , divulgare nomen ; en

+ Vernaemt , nomine in/ignis , famofus : *n

Toe-naem, cognomen :y en f Toe-namen ,

I. CL: cognominare ; waer van Toegenaemt,

eognominatus , nog ingebruik is. Wijders

ons Voor-naem, m: Pranomen , Ç°i prono

me» ; ons Naemlyk , nominatim , nempe ,

het reetsgemeldc Voornaem, pracipuui; en

VoORNAEMLYK, pracipuè ; onsNAEM-HAF*

TIG , Celebris ; Áengenaem, oökoul:fGEs

NAEM , j Genamig , acceptas , gratus ; en

uit het Wortel-deel van *t Prtef: het M-G ,

auöancmö / gratus , acceptus , als worden

de bij na van elk aengenomen , en van nie

mand verworpen : en Erfgenaem, m:enf:

títeres , als tot Erve aengenomen en ge-

nocmt : voorts met een Hoog-Duitfehe Dia-

Itéi ons Genant, ook oui: f Genaem,/W«»

nomen habens.

En uit het mengièl van de Zakelijke Dee

len uit het Prof: en 't Prœter: F-TH, 1ЙСП1-

tian/ namta/gínemnuVV.CL: H-D/Jîen*

nm/ nannte (en nennete) / genannt of ge*

tlCIlllCt / VI. CL: nominare , appellare , vo-

cari ; en met nog erger verloop als bij 't

H-D,het Yfl: $efna/ I. CL: nominare; dat

voornamelijk pnder 4 Zakclijke Deel van 4

Prof: behoort •

Dog tot ons verouderde f Noem in íleé

van Naem (gelijk ook in 't bovengemelde

Prat: A-S , nam / en mon / en 't (.-Fries,

naein / eu noam) ons Noemen, I. CL:»o-

minnre , gelijk ook voormaels f Noemlyk

voor Naemlyk, nominatim; en 't A-S, ПИ*

mol / or ook uit het Pr.tt: îKVllld / арах;

als mede het M-G ,atüímimja/ A-S ,prfenu*

ma / bans. _ Wi|ders met den uitgang ST

het F-TH,bernum(l/ F , ratio , internum ,

intelligentta ; en met een zwaermoeclige Dia-

leäs mvoeging van f / het Alam: jfamufft /

H-D . toemnnfft / F , ingenium , intelleétiis;

en Alam: (Ceilninnft / en teilnuftl / partici

pate ; en F-TH , not- numftíg/ violenter , vie

il. Deel.

NE.

lento raptu : gelijk mede bij ons volgens die

Alam: of H-D , Diulecl , mits wat zagter-

vloeijende, onsVERNUFT, n: Ingenium, in-

ttlleäus ; en daer vanVERNUFTiG , ingenio-

fus , ratione & induflria utens , folers , fru-

gi , епг.

Tot het Partie: Praß ons Uitnemend ,

eximius, & eximiè ; enuithetíVdtf.-ons Ge*

nomen , schöön-genomen , quamquamfit

ita ; en U itgenomen , J>ratert É55 exceptust

& eximius.

De Zaek-of Wortel-deelen.

NEEP, inonsNEPE, comprejfura, enz.jzie

bij KNYP , in deze Pr.

NEER , in Neer , infra ; гк daer van bij

NYD , ш deze Pr.

NEER , in Neere, Nere, Neering, en

Geneeren, bij ER, in de II, Pr.

NEERNST en NEERST , in Neernst ,

Neerst, Neerstig , &c, bij ER, in

de II. Proeve,

De Wortel-en Zaek-deelen.

NEES ofNEEZ (contr: NES"), en NAS, in

ons GE-NEZEN,GE-NAS, (in Plur. GE«

NAZENj.GE-NEZENJII.CL-.i/^ri,^

fanari ; en f Genezen van kinde , enitit

parère- Zonder 't voorzetfel GE is dit Ver-

bum al lang bij ons verfleten. Dus vind ik

ook bij 't M-G , ga-nifan / ga-na£/ ga-ni*

fang/ III. CL: 3, fanari, curari ; en 't H-D,

ge-nefen / genag/ genefen/ IV. CL: 4, re-

valeÇcere. Dog het Gelijkvloeijende M-Got-

tifche Verbum, dat van 't Zakelijke Deel van

't Prater: gefproten îs , vind ik met en 7.011-

der Voorzetfel, als M-G , nagjail / да

jan / I. CL: i , fanare. Dit onderfeheid van

gedaente tuflehen Genezen , en Genezen

worden komt fraeijer in 't M-Gottifch als

bij Ons , daer de zin allecnlijk uit de omflan-

digheden moet opgemaekt worden.

Qq Onze
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NE. NE.

raed, m: Medi- I. CL: H-D ,nefïelen/ I. CL: ligulis adflrin-

géré ; van welken aerd ook fchynt het AS,

Onze Takken, Genees

rus , en Geneesmééster , m: Chirurgus ,

enz: vereifchen niet , dat men zig daer mede neflan/ I. CL: mere,

ophoude.

Maer meerder opmerking verdient het dat

men bij Wilier: Abb: Pàraphr: in Cant: Cant:

p: 3f , tweemael ontmoet het F-TH , <05cnes

fail / VOOr fervari , liberan , als CÍ)ÍU ÖU*

ba / rtjiu mag genefan bore tïjemo íjabefto/

columba qu<a puteft fervari ab Accipitre ;en ver-

der , fama magt tlju genefan mttij феп an-

gelicis prafidiis (Ita tu poteris fervari cum an-

gelicis praßdiis ) &c ; naemlijk , zulk be-

waert en behouden worden , gelijk Duiven,

die in de fteenholen neftelen , en zig verfchui-

len voor den Havikjzo dat men het Behouden

voor de eerfte Grondbeteekenis mag aanzien,

waer uit natuerlijk de nu gemeenezin vanGi-

nezen kan gelbroten zijn. En dus fchijntook

verder , met inkortinge van de E, en met den

uitgang T daer agter , tot dien ouden zin

van 't gemeide F-TH, genefan / te behooren

ons Nést , n: H-D,neft / N, A-S, nefl /

en Iiufîc / nidus , avium loculamentum , &

lufirum , cubile ferarum , als zijndedc fchuil-

plaets van 't gevogelte , en van ander gedier-

te ; en daer van weder ons f Nésten,I.CL:

nu Néstelen , I. CL: F-TH , nífteían/ I.CL:

A-S,nífHan/ I. CL: H-D,nífMen/ I.CL:

tsidare, unde Gall: Nicher ; hebbende wijders

de Franfchen van hun Niche en Nicher, die

van 't Oud-Duitfche Nést ontlent zijn, ook

overdragtelijk genomcn hun Niche, bij ons

Nisse, nis , f: Fondus-, loculus parietum ;

zijnde alzoo de hollighcdender oudeMueren,

welke' 't gevogelte doorgaends tot hunne

fchuilplaets en rieften verkieft,in de boukunft

tot een cieraed der Mueren overgebragt, met

den ouden naem van die Vogelnelten ; en de-

wijl de Franfchen cerder als wij zig van die

Muercieradcn bedient hebben,zo is onze naem

gefchikt na den liaren, en alzoo een bafterd van

een baderd van ons Ond-Duitfch.Dog met eene

andere Overdragt , ziende op 't Samenvoegen,

en bijeenhouden , mooglijk ook hier toe ons

NtSTEL , /я.-у ftmede uit het Prat: fNAS*

tel , H-D , ncfîcl / M , lígula ; en Nés»

TEL-KRuid, alga mnrina, als warrig gcllren-

gelt , en neftelvormig van bladen : vvaer van

verder ons Néstelen , I. CL: \ Nastelen,

De Zaek-of Wortel-deelen.

NEEV , in ons Nevens , jun&hn , juxta ;

en Neven, Geneven, proximi , confo-

brini ; en Neve , nepos , cognatus ; zie

daer van bij KNYP , in deze Pr.

NEEZ, in Genezen , &c , bij 't vorigeNEES,

in deze Proeve.

NÉF, in Néffens, zie daer van bij KNYP,

in deze Proeve.

NEY, íhNeyen, hinnire; ziebîj 'tvolgende

NYG , in deze Proeve.

NEYG, in Neigen, I. Ch:fleäere, procli-

nare ; en Geneigtheid , proclivitas ,

propenfio ; bij 't volgende NYG , in de

ze Proeve.

NÉK, in Nék , cervix ;en f Nékken, occi-

dere , necare ; zie daer van bij 't volgen

de NYG, in dezePr.

\ NËM , in t VeuRNÉM , prtcipuus ; en

I VtURNÉMST , item ; bij NEEM, in

deze Proeve.

NÉRF of NERV ,-fuperficies cutis aut pel-

lis ; zie daer van bij ER , in de II.

Proeve.

NÉRNST, în NÉrnstig , zie daer van bij

ER, in de II. Proeve.

NÉST, in Nést, nidus; fNÉSTEN, Nés=«

telen , nidare ; en NÉSTEL , ligula ;

en Néstelen , ligulis adftringère ; zie

daer van bij 't vorige NÉES , in deze

Proeve.

NEUT , in Neutken , Neutel , anicula

сигах , Neutelen , frivola agere ; en

Neut , nux; en Neut, caput trabis in

muro exftans ; zie daer van bij 't volgen-.

de-
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N£

de NIET , in dcze Proeve , en van 't

laetlte 00k iets bij KNIET , in de II.

Proeve.

NX,

NIET , in ons f Nieten , offendere ; zie

daer van bij KNIET in de II. Proeve ;

dog van een ander NIET , zie hier zo

aenltonds volgende.

-De Wortel-en Zaek-deelen.

NIET, NÚÓT (en NOOT of NOT,

-en NU Г) , iu ons oude f NIETEN , nu

GENIETEN , GENOOT (oui: GE-

NÓÓT), GENOTEN, II. CL: 3 , frui ,

mi, Militaient сapere ; bij den V laming Ъе-

¿teckent het ook permitiere , confentire , als

latende geniereu. M-G , niutan / liaut (in

Subj: mrtauj / nntan£ / il. CL: 4 , nanctf-

ci , ajjtqmi ; en M-G , ga-ntutatl / II. CL: 4,

cayere, prehéndere ; A-S,nÍ0tan/ mat/ ПО*

ten / II. CL: i , frui, H-D,raeffen/dogge-

meenzamer genieflen / genofi / (in Subj: ge*

Höffe) / geiIOlfen / il. CL: 2 , frut , fruäum

peretpere. Yfl: ||M00ta / t»Ut / en volgens

de anderen van deze II. CL: 2 , in Prat: Part:

noterai / *ti. L-Fries,geraetjen / geneat /

genotte/ frui.

Tot het Wortel-deel NIET behoort ons

Geniet , n: en uit het Ingekorte Prater: Ge*

nöt , n: Ufus , ufura , fruäus, enz. ; en 't

A-S,ntetene/ nptene/ pécora , als waervan

onze Voorouders leelden. Dog ons Niet ,

nihil, & non , is van andren oorfpronk, kö

rnende voor Ne iet.

Tot het oude Prat: NdóTonsf Genöot,

MEDEGENÓdT , m: of f: Confers y compos ,

compar , als van het zelrde genietende ; en

GenooTENVAN Vranrryr , Pares vel Com

pares Francia , Patricii Francia , eadem dig-

nitate ac poteßate utentes ; Gall: Pairs de

France; oîisSpeel-genooten , speel-noo=

TEN , foda/es , paranymphi , & prónuba ; en

В É D-G EKÓdT, Confors Thalami , enz. ; en

daer van het oude V laemfche \ Genooten ,

N1.

I. CL: coire , concumbere ; en f Genooten,

1. CL: fimul uti ; vcrdcr het A-S,gciicat/

colonus , fervus , alseen huisgenoot zijnde ,of

van Wiens werk men genot trekt ; en A-S,

neat lano / terra villanorum;en A S , geneaf/

parajitus , als ceil Pluimftrijker от gendtsv

wille; en A-S , neat / tumentum ; en Yfl: liailt/

N ,bos , jumeutum ; alzo meeítcndccl uit het

Zuivd en de afkomrt der' Beeilen onze Voor

ouders beílonden ; en dus ook uit de andre

Takken het Alam: $03 / jumentum ; H-D,

ПОЗ / N , pecus , pécora ; en A-S , nptene /

nitCU / níetene / jumentum , pécora.

Tot het hedendaegfehc Prat: , met de zag

te lan^e О , of ingekorte ó , of met de ge-

lijkwaerdige U of EU , voorcerft het F-TH,

gino33en en ginotan/ H-D, genoffen

confortes ; en H-D , genoffeirfcl)afft / F,

Alam: ttt t103f6affi / bij ons Genóótschap,

n: Confortio , feeitto* ; en Alam: 4¡$H03t)3Í /

commilitones ; en ons bovengenoemde CiE*

nöt, *.• Ufus , ufura, fruäus ; en het H-D,

n0|> / N , Alam: 1103 / pécora , jumentum.

Verder ons Subß: Nut, n: H-D,nut3/M,

Yfl: 110t / N , militas , ufus ; en ons Àdjeâl:

Nut, H-D,nut3e/ utilis; allcsnaemlijkdat

medewerkt tot ons belland en wclzijn : en

A-S,$Ot/ notte/ nottu/ opus , munus, of

ficium ; als ¿iende op 't nut ende vrugten van

elks bedieniug ; en A-S , tlOt-gecune / dili-

gens , als yverig en begeerig tot her nut te en

zijn plicht ; en vcrdcr \aí^¡c\c\á&J/erbum A-S,

notían/ I. CL: uti ypotiri , fruäum сapere ;

en van ons Nut komt het V laemfche Nut*

sel, n: Vielus , alimentum ; en ons Nut*

tig, nuttelyk,H D,nut5lici)/ A-S,.fîpt*

te / nptttce/ en liertíce / ntitis ; en daer van

ons Nuttigen, I. CL: ook oulinks f ndt«

ten, 1. CL: A S, nutrían/ I.CL: uti, frui;

en H-D,nut3Ctl / 1. CL: prodejfe. Deze

A-S , met p / ene/ behooren eigentlijkiton-

der den Так van 't Prafens , dog de nette

gemeenfehap van zin been hen hervvaerts gc-

trokken.

Voorts met EU , fchijnt hier toe hetrek-

kelijk ons Neutren, oude neutken , of

NEUTEL , f: Anicula сигах, als welkcrzorg-

lijkheid tot den allergeringlten oorber zig uit-

ftrekt , om zelf de minlkfnippclkenstennut-

Qq г te
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te te brengen of te bewaren : en daer van

Neutelen, I. CL:frivola agere ; en tranfl;

\ Verneutelt, contraâus , rugofus , pu-

milus.

Dat ook ons Neute , note , noot , en

t not , A-S,i>nut / H-D,mif5 / F , Angl:

mtíte / Nux , niet van 't Latijnfche Nux

komt, vermits dat in geene verbuiging de T

vertoont , dog , met meerder rede , van dezen

Stam gefproten zij , ftemt wel overeen met

den 2in en 't gebruik der Neuten, alio de pit -

ten van deze hardbaftige vrugten een kragtig

voedfel en nut inhebben , en bij den Ouden ,

voornaemlijk de Akernoot , tot een gemeen-

name fpijze verftrekte : dog ons Note , no

ta , notula , is van t Latijnfche afkomftig.

Eindeling fchijnt ook de zin van Fatten ,

Grijpen en Vafthouden , als bij 't bovengemel-

de M-G,níuta / ga-niutan/ II.CL.-4, ca-

pere aprehenderé , op eenigen опгег Takken

te pallen , als ons NdT , note van een fta-

lenboog , uncus , fibula , five- bamus qui Epi-

Zygi immittitur , nervumque baliflte five ma-

joris arcus retinet ; en Nót of hoofd van de

Kolom , Epifiylium ; en Not , noot of

NEUT , een Balkdrager , mutilus , caput trabis

in muro exflans; Noten, n<5tsteenen, тм~

tili , proceres , allen om den dienft en 't nut

van 't Vafthouden : hoewel de knop-agtige en

neut-vormige gedaente van ouds ook rede tot

zulk een benaming zou können gegeven heb-

ben ; of anders zo't от de knot-agtigheid ge-

weeit is , kan de оогфгопк uit een ander oud

\ Nieten of + nuiten (tie bij KNIET,

ia de II. Proeve) afgedaelt z»jn.

NY.

Het Zakelijke-deel.

NY, in Ny-nagel , reduvia ; ziè bij 't fol

gende NYD -, en bij 't vorige KNYP ,

beiden in deze Pn.

De Wortel- en Zàek-deelen.

NYD , en NEED , in ons veríletene f NY*

DEN , nu alleen BE-NYDEN ,BE-NEED,

BE-NEDEN , II. CL: ï , invid*re ; dog

word ookveel als van de I. CL:gebrutkt.

Tot het Wortel -deel NYD behoort het

M-G,neít$/ M, invidia, rancor; F-TH,

Mtbl nptf) / nitïja / nibe / M , en F,»'»-

vidia, ira;; Alam: tlitft/ A-S , Jßitl) / nptfj/

llítlje / invidia , zelus , aflutia , & acquitta,

A-S , nfrtje-full / contentions , invidus , <emu-

lus ; H-D,ndD/ M , en bij ons NrD, m: In

vidia ; en Yfl: tipb У N, contumelia , Çs5 re

jectanea ; en Yfl: nnbirgur / abjeäus. En

van ons Nyd komt ons gemeide Be-nyden,

I. CL: invidere. Verder hier toe ons Nyt>

-nagel , Ny-nagel , m: H-D,nfeb-ea

neül-tiagel / reduvia , Galt: Envie v uit een

oud bij-geloof van 't Gemeen , dat die uit-

wafching der Nagel-wortels,ofd ieVel-berfting

een teeken was , dat men benyd ivierd ; een

Bij-geloof dat ook in Vrankrijk doorging ,

gelijk uit hare benaming Envie (Reduvia .,

& Invidia) klaerlijk blijkt , zie verder hier

van bij ons vorige Wortel -deel KNYP , ia

deze Proeve.

Als men op de Uitwerkfeîen en de bewe-

gingen van den Nyd ziet , namelijk hoe de

Nydigaerts in alles hun evennaeiten zoeken

te vernederen , en zig altóos quellen over de

laegheid of 't minder zijnvanhaer zelf, zo

fchijnt tot het Zakelijke Deel NEED , uk

het Pr<et: , te behooren ons Neder contr;

Neer , infra , bumilis , deprefj'us , als oft

ware onderdrukt , gelijk ooít A-S,nitl)a-

-nerjjenb / Dens deprefi'orum mindex ; alwaer

llitfja deünderdrukten beteekent,en nergenb/

redemptor ; en 't gemeide Yfl: npbleguX/ ab-

jecbts : en dus verder ons Beneden , infra;

en van 't eerfte Neder ons Nederen, Ver

nederen , I. CL: bumiliari ; enNEDERio,

bumilis , fubmiffus ;zoo mede F-TH , nitjjana/

infra , deorfum ; A-S , llitljan / de deorfum ;

en rtittjfl-bcatn / vulgus , als van läge ofver-

agtegeboorte ; en A-S,ntti)«/ пща-ldeor-

fum, infra; waervanF-TH,nitt)£tattI.CL:

fubmittere ; A-S »nitfjettan / l.CL:,Alam:

fûî-niberatl / I. CL: condemnare , damnare ;

en A-S , nnthcrange F , F-TH , nibamnga /

en nibamefft / F , damnatio , als eene ver-

nedering door 4 Vonnis , hoewel ook dit nit

Nydigheid gefchieden kaa. Verder YiU ш=

Dre/
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NY.

tyt I inferior ; nebfiut / infimus, Ook fpeelt

de 7. in van Nydigheid enquadenaerdin'tA-S,

net{je / nequitia ; en nítíje / llítíj/ nequitia,

invidia , aftяtiii, zelus.

Wijders het Yfl: &p/ttrreo , in Priet: $е-

tí / in Priet: Part: Jiuenn / en in Infin: |$ua/

Urgere , Onregelm: №. j* , fchijut mede te

zinfpelen op den dwang en deOnderdrukking

bij den Nydigen gewoonlijk geplcegt , en al-

zoo , onder een onregelmatig verloop , ook

uit dezenStam te kunnen gefproten гуп; wel

ke zin van drang en druk ook eenigiints be-

treklijk fchijnt op ons verouderde f Nyden ,

I. CL: obtundere clavum ; 't gene bij KiJiaen

gevonden word , gelijk mede op *t Yfl; Д&еШ/

tngufiia. .

De Wortel-en Zaek-deelen.

NYG en NEEG &с , in ons NYGEN ,

NEEG (oui: ook in Л'»?: NÉÉG, en NEIG),

GENEGEN , II. GL: г , inclination efí'e ,

{ropendere , Verbum Neutrum; en NYGEN,

I. CL: 1 , en I. CL: incurvare genua falu-

tandi gratia , Verbum AÜivum.

M-G,ïjneigan en íjneiluan / ïjnafg en

önaito / (in Sub'y. ijnigau en l)»ítoau) /

fjnígang en önftoang / II. CL: v , indina

re , prociinare , proeumbere ; en A-S,Ï)HÎ=

gan / hnag / íjnigen/ III. CL: i , defcende-

re, bfcaput inclinare. Yfl:$?tipga/ íjlieíg

enïjtlie/ íjnígetm/ II. GL: i, decidere. Het

gebruik van 't Voorwerpfel Ï) behoort voor-

naemlijk tot de Kitnbrifche Dialed , waer

van 't M G , en A-S , iets hebben , gelijk

ook dat van de io in flee van g agter de

Accent'filbe te plaetfen.

Tot het Wortel-deel NYG, ons Nyging;

ft H-D , itôgung / F , ¡nclinatio , propenfio ;

en ons bovengemelde Nygen , 1. GL: in-

curvare genua falutandi gratia ; en 't H-D ,

neige / F , rer'um inclinatio , refiduum , reli-

quum ; en 't A-S , ïjnigian / I. CL: des

cenderé ; caput inclinare ; en A-S , ljlO.i0.Cl /

tormentum ; om 't neigen en wiingen der

Ledcn.

Tot het oude Prat: NÉÉG ofNEIG ons

afgeleide Verbum Neigen , I. CL: H-D,

NY.

neigen / I. CL: fleéiere r curvare , prociina

re ; het M-G , tjnaigjan / en íjnaítojan / да*

Önaigjan /en galjnattojan / I.CL: reclinare;

en 't ArS , Ijnofgan en geíjnoegan / I. CL:

fubigere , extinguere : F-TH,nepganICL:

prociinare , proeumbere ; en 't Alain: IjllEÍgan/

I. CL: dimitiere , proflernere; waer van ons

Geneigt , inclinatus , tif propenfus ; en daer

van ons Geneigtheid , f: Proclivitas , pro-

penfio , У inclinatio ; en 't Alam: Re-ïjneic*

temu / inсUnato . Verder het A-S,hn«gan/

I. CL: binnire ; bij ons Euphonicè Neyen ,

I. CL: binnire, als door welk geluid depaer-

den hunne geneigtheid te kennen geven.

Tot het Pratt Part: ons Genegen, incli

natus , propenfus; en daer van Genegent*

HEID , /: Inclinatio , propenfio.

Vorder , of niet ons Negen , A-S , nígan/

M-G ,nitm/ AL: níun / Kimbr: nül / Dan:

nt / Yfl: npn / Angl: nine / novem , mede

hier toe betrekkelijk zij., wanneer men denkt

op den overdragtelijken zin van te bellen tot

zijn Ondergang of uitgang (gelijk bij 't bo

vengemelde H-D, neige, rerum inclinatio,

refiduum , reliquum , en 't A-S , gelmCtgail /

I. CL: fubigere , extinguere) verdient zijnc

bedenking ; in welken gevalle het zijn opzicht

zou hebben op den uitgang van tel-orde , , die

met de Negen uitgaet , en met "Rental weder

op nieuw begint : immers de gedaente van

dit woord , en de eigenfehap onzer tcllinge

komen beiden even net hier in overeen : zie

verder van deze tel-orde bij. onze Grondß: И.

Verband: %,LX1V. ■

Wijders fchijnt ook gevoeglijk tot dezen

Stam betreklîjk te zijn , mîts onder een M-

lemannifche Dialeä , en verwifTeling van G

in К , ons t Nik , knik , m: Nutus capitis,

vel oculorum , om het nederbuigen van het

Hoofd , of het toeknikken der Oogledenjge-

bjk ook 't gemelde A-S,t)nigan/ 111. CL: i,

defeendere , caput inclinare , dien zelfdenbij-

zonderen zin heeft ; en daer van ons Knik*

ken , t NiKKEN, en knikke-b<5llen , I.CL::

H-D ,ntcften/ I. CL: nutare capite. Verder

ons Nék , t nik , t GENiK , en uit het oude '

Prat: t Nak, m: Cervix . als op welke plaets

de knikking werkt; A-S,ïjnecca/ пеаса/

0.Я I cervix^.
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cervix, collum ; en Yfl:uithetPr<i*:ï)naeïte /

M, occiput ; en H-D,nacfee / naclien / M ,

cervix, occiput. En mooglijk ookmet de A,

uit het oude Prtet: op den A-S,trant (gelijk

ook bij ons oude f Nak , en 't gemelde Yfl:

guache / en H-D , tiacfteil) met de Alleman-

nilche Voorwerping vaníí in rteê van Qe/ ons

Knak , m: Fragor , от 't knikkend breken ;

en daer van ons Knaxken , I. CL: fran

ge™-

Ook fchijnt het Oude Vlaemfche Nkkken,

I. CL: A-S,ï)n«can/ enncçcan/ I.CL:or-

c'idere , чесаге , op ons Nék tezinfpelen,

onder gelijke figuer als bij onze fpreekwijze

vanYmandden nek breken, ofOm hais bren-

gen, occidere ^ песare al¡quem.

De Zaek-of Wortel-deelen.

NYP, en NEEP,&c,inonsNvpEN,NEEP,

Genepen, II. CL: I , comprimere , arc-

tare , zie reets verhandelt in ons vorige

KNYP t in deze Proeve.

NIK , in t Nik , nutus capitis , fer1 cervix ; en

t Nikken , nutare capite ; zie bij 't vo

rige NYG , in deze Pr.

NIS, in Nisse, Nis, loculus parietum ; zie

daer van bij NEES , in deze Pr.

NO.

NOCH', adhuc; zie daer van bij ÓÓK, in de

II. Proeve.

NOCHГ , in Nochter , jejutius , & fi

brins ; zie daer van bij OCH , in de II.

Proeve.

NOEM , in Noemen , nominare ; en f Noem-

lyk , nominatim ; zie daer van bij 't vo

rige NEEM , in deze Pr.

t NOEST , tuber arboris ; zie daer ven M

t KNIET, in de II. Pr.

t NOOST , tuber arboris ; zie daer van bij

KNIET, in de II. Pr. '

NOOT , in ons Noot , nux ; Note , no-

tula , & uncus , fibula , nervum balifice

retinens ; en Noot, mutilus , &c ; zie

daer van bij 't vorige NIET , in dez<

Proeve.

NÖÜT , inonsfGENódT, Medegenöot,

tompar ; speel-nooten , paranymphi ,

& pronub<e ; BÉD-GENdÓT , conforstha-

lami ; en 't Verbum Genooten , coire ,

concumbere , & fimul uti ; bij 't vorige

NIET, in deze Pr.

f NOT, inons I Nc5t, mux , & uncus ner

vum balifice retinens ; en NdT, Epifly-

Hum , У mutilus, caput trabis ; ziedaer

van bij 't vorige NIET, in deze , en bij

KNIET, in dell. Pr.

NU.

NUCHT , in Nüchteren , jejunus , fo-

brius ; zie daer van bij OCH , in de II.

Proeve.

NUF , in t Nuf , en Nufken , zie bij

SNUIV, in deze Proeve.

NUFT, inVERNUFT, Ingenium, Fintel-

Udus, enz.; bij NEEM, in deze Pr.

NUT, in ons Nut, utilitas, У utile ; en

verder Nuttig , Nuttelyk , f Nut

ten , eu Nuttigen, iie bij NIET, in

deze Proeve.

De
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De Zakelîjke Deelen.

ÓÓGST, inÓtíGST, ем., bijÓÓK, in de

II. Proeve.

OCH , en ÓCH , in ons Óch ! Vabl en COY, in Ote-vaer , eiemia ; zie daer van

Ochtend , mané , enz. ; zie bij bij VAER , in deze Pr.

OCH, in de II. Proeve.

OEB, in +Oeber, ciconia ; zie daer van bij

VAER , in deze Proeve.

OEGST , zie daer van bij ÓÓK , in de II.

Proeve.

OOK, in f Oker, glans ; en Oker-neut,

juglans ; en f Okeler. л arbor ju-

Ílandes fereus , enz. ; bijÓÓK, in de IL

roeve.

ÓÓK, in ÓtíK, etiam , ÇsPr ; bij ÓÓK, in

de II. Proeve.

t OEK, in f Oeken, augere; en f Oeker,

foenus ; en Oekernoot , juglans : bij OOL . in Oot , OoLZAED , papaver : bij

ÓÓK, in de IL Pr. HEEL, in deze Pr.

OEL, in Oel-ZAED, papaver; bij HEEL , f OOS,, in f Öds-VAT, capula , haußrum;.

in deze Proeve. j Ods , exbau/lio aqua ; en Ótís-DRUP,

■ fuggrundia ; bij HôoZ , in de II. Pr.

\ OEST , nodus arboris ; zie daer van bij

KNIET , in de II. Pr. ÖOZ, in Ooze , ЪлтПгит : Dak-oozen ,

. flillicidia ; en Oozen , baurire , bij

OG , zie bij OCH,, in de Ц. Pr. HÓÓZ, in de II. Pr.

ON, in f Onnen, favere ; bij GUN, in de ÓRT , en ÓRWT , in Orten", Orwe*

II. Proeve. ten , Orwten, pifa ; zie daer van bij

ER , in de II. Proeve.

OOD, in f Odevaer , JOdeber, &c,

chonta ; zie daer van bij VAER , in de- ÓUD , in Oude-vaer , ciconia \ zie daer

ze Proeve. van bij VAER, in deze Pr-

о

PE.

P.

De Zakelijke Deelen.

PEEP , in Pepel , papilto ; Pepelkruid ,

ornitbes folio levi; en Pepelink , ho

mo tenellus, imbecillis ; en Pepel-ZÓT ,

delirus ; enPEPERLiNK, fungus; ziedaer

van bij PYP, in dell.Pr.

PY.

PYP, inPYP, PvPE, fiflula, tubus, dolium

oblongum ; caulis pennee , У méntula у

Pyp-KRUID, acuta; Pype-STAVEN, ta

bula quémete minores ; Zakkepyp, tibia

utricularis , Pyper , fifiulator ; Pyp-tou*

wen , Organum pneumaticum traétare ;

PyPEN STÉllen , immodefiè fe gerere ;

Na ymands pypen dansen , ad ingé

niant alicujus fe accommodart : en ook.

iets.
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PY.

iets van ons + Pypen , Piepen , zie bii

PYP, ia dell.Pr.

- PI.

PIK, in.Pikken, roflro Шит faceré ; lie

daer van bij ВАК , in dete Pr.

PIP, in Pip, Pips, cn Pipsig, zie daer van

iijPYP, indelL Pr.

PL.

PLAE , in Pladeren , Playeren , Pla=»

ren, zie daer van bij PLEEG , in deze

Proeve .

PLAET , zie daer van bij VLET , in de

II. Proeve.

PLAETS , zie daer van bij VLET , in

de II. Proeve.

PLAG , in Plag het Prai: vanPLECENjen

f Flaggen , officio iußitoris cerevifiarii

fungi ; en Plagge , peuiculus , У

ftratum ; bij 't volgende PLEEG , in de

ze Proeve ; en Plagge , macula ; bij

BLYK , in deze Pr.

PLAK , bij BLYK , in deze Pr.

PLAT , bij VLET , in de П. Pr.

De Wortel-en Zaek-declen.

PLEEG , en PLAG &c , in ons PLE*

GEN , PLAG (ook wel Onreg: PLEEG ,

PLEGT , en PLAGT) , in Prater: Panic:

jGEPLOGEN, IV. CL: i ,ßkre , in more

iabere , «fu exercere : 't verfletene , Prat:

Part: \ Geflogen , afj'uetus , ufitatus, fo-

litus , en I ÜNGEPLOGEN T inufitatus , vind

men no« bij Kiltaen. Dus ook H-D , Dfle*

gen / pfiag cn uflog (in Subj: pflogt) / ge*

pflogen / III. CL: г , folere m more hube-

re ; ¿33 curare , obfervare , foisere , & mul

ture.

PL.

Tot Pleeg behoortons \ Plege^Pleg,

en met den uitgang T -, ons f Plegt , na

PliGT, m: &f H-D , #fttcï>t / F, mfus.

confuetudo , tjr tr: Officium, äebttum , miui-

flerium, & cenfus , als behelzendedegewoon-

te van elks toegefchikte bedrijf ; en oulings

t Pliet , cura , obfervatio ; en 't H-D , Jâflf*

0C / F , cura , curutio . Çjf prafeäura ; waer

van ons Plegen, I. CL: oui: ook \ Plië'n,

H -D , jpfïegeil / I. CL: agere, exercere , futi-

Íi , curare , ig' procurare ; welk PLEGEN-,

. GL: bij ons ook in den zin van feiere in

zwang gaet , uitgezondert dat het Präteritum

Part: Gepleegt , allecnlijk den zin van

exercere ,committere, fungi, behoud: en hier

toe mede 't A-S, plegece / aäor ; en A-S,

ptogan / plegan/ L CL: Angl: plarne/ lu

dere , als geoeflent in Torieellpelen ; waer

tegen men ook in de Brab: en Via: Dialeát

heeft Pladeren , playeren , Plaren ,

I. CL: ludere , jocari , nugari. Verder ons

Raed-plegen , I. CL: coufultare ; Pligt-

-PLEgen y I. CL: officia praßare ; en H-D ,

pfleget / M , curator , procurator ; en ons

í Landpleger , m: PrajeSlus provincia.

Voorts ons Verpligten , ook oui: f Ver*

PLÉgen I. CL: obligare , devincire , obßrin-

gere officio ; en fVERPLiGT , n: Paüum ,

foedus ; en ons Adj: f Plégtig , nu Pug*

TIG, debitus, obligatus ;Dyk PLIGTIG LAND,

ager obligatus ad confervationem aggeris ; Me*

DEPLIGTIGEN , complices ; en Hand-PLiG*

TEN , I . CL: uti , frui , manu traélare ; en

ons Plégtig , folennis , ais verzélt met ge-

woone Uatelijke pligtplegingen en eerbewij-

zingen , voornaemlijk bij Feeften , oflnwij-

.dingen van Vornen cn groóte Heeren &c.

Verder onze oude fpreekwijze f Uit de

1PLÉGT DOEN, emancipare; en 't Vlaemfche

Plégten , I. CL- A-S,pHljtan / I. CL:

Angl: pífente / ¡pondere merces ej/e probas Ut

dtcet. Nog ook het Gelderfche Plégt ,

oulinks bij oas f Pligt , nu bij Ons met EL,

in iitê van EG (volgensonze V. Diale¿íregel

wegens de EI.) Pleit , n: Judicium , Iis,

litiçium ; unke Gall: Plaid, Ital: Piatt ,

Hiip: Pleyto , als eene verhandeling en flrijd

wegens de pligtightid en 't regt van ymands

bedrijf : waer van 4 Gelderfche Plegien ,

pligten , I. CL: en ons Pleiten , I. CL:

Brab: cn Fland: Pladeren , playeren ,

I. CL:
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PL. PL.

I. CL: agere Utes \ undeGiW: Plaidoyer namelijk te zinfpelen op de gewoone hach-

Piatire, H!fp: Pleitear: hoewel ook dezen lijkheid en 't gevaer omirent de uitkomft der

uit den zin van curare, proc«глг^киппеп ont- dingen. Maer ons Plug, Plügge , f: Res

leent zijn , dewijle den Pleiters de bezorging viiu , & nullius valoris , fcabiofa , impolita ,

van 't geding is aenbevolen ; gclijk ook in 't fchijnt , even als ons vorige Plagge uit het

gemeide A-S,plegew/ aäor; wordende met andre Prteter: , op 't verbruiken en de vcrfle-

cen het ftrijdgedinguicgebçeldin het A-S ,pICt=" tenheid te zien ; en verder overdragtelijk daer

да / р1ед-&ц£/ plCS floÙie/ Pal<eßra,thea- uit ons Plug, m: Homo incompofitus , rudis,

trum : en hier op fchijnt te paflpu ons Plégt impolitus , als of men zeide een Voddig

van't schip, prora, alsdeílrijd-offchouw- Menfch : en zoo mede ons Plügge, plug,

-plaets ; en Plégt-anker , и: Sax: pïicfrt- f: Clavus ligneus , euneolus , als wordende

-anhCt / ancora [acra ; \¿ tr: extremum fer- gemecnlijk ílegts van een dikken fplinter , öf

fugium , ais behoorende totdeplecht,en'tgene van verbruikte planken , of verbezigt hout ge-

gefpaert word tot de uiteríle nood. maekt ; en daer van weder ons Pluggen ,

I. CL: clavis ligneis figere.

Tot het Prtet: Plag , in den zin van Dienß-

pkginge ,hébbcn we ons f Plaggen, I. CL:

officio inßitoris cerevißariifungi ; maer in den De Zaek- of Wortel-deeïen.

Zin van gebruikt en afgeßeten te zijn , komt

ons Plagge ,vodde , peniculus ,pannus tritus, PLEG , en PLÉGT, in |Plég , f Plégt»

nullius valoris ; van welke oud verbruikte doe- */««, tr: Officium &c; Plégtig , ol'tm

kenenlinnenSjVermitstotomflageninpakking debitus , nuncfolennis ; Uit DE plégt

dienende , de naem komt van ons Plag- doen , emancipare ; \ Plégten , fpon~

ge , onañag, ßgeßre , inßratum , Gall: envc- dere merces eß'e probas ; en Plégt , ju-

Lppe. dictum , Iis , Utigium ; en 't Gelderiche

Plégten, agere lites; en Plégt, ^re-

Dog tot het Zakelijke Deel met O ■(gelijk ra ; en PlégT-Anker ,ancora facra ; ex-

ook 't Prat: in 't Hoog-Duitfch) of met de iremum perfugium ; zie bij 't vorige

gelijkwaerdige OE of U , ons f Plugt ,de- PLEEG, in deze Pr.

bitum ; en , zo 't mij toefchijnt , ook ons

Ploeg , m: Adminiflrantium diflributio mu- PLEIT , in Pleit , en Pleiten , litigare ,

ncris , quâ quisque fuá colligit agenda ; en 't &c ; zie bij 't vorige PLEEG , in deze

H-D , ainpt-pfïug / M , conditio vel flatus I. Proeve , en in Pleite , navis plana ;

muueris ; en daer van , Met iemanu Ploe* zie bij VLET, in de II. Pr.

GEN , I. CL: coxjnnàim cum aliquo rem ad-

mintßrare vel agerc En mooglijk ook hier PLÈK, in Plék , pagus , vicus, & macula'•>

van ons Ploeg , m: H-D pfïug / M , Sax: en Plékken, maculare ; ziedaer van bij

plod) / Angl: pioug / aratrum ; vermits een BLYK , in deze I. Proeve.

werktuig om het Land te breken , enbequaem

te maken tot zijn plicht , dat is, tot zijn PLET , hiPlétten, zie daer van bij

vrugtbacrheid ; of, zomen den zin vanPLE« VLET, in de II. Proeve,

GEN, curare, procurare , ^ apudGermanos,

Fovere , mulcire, daer toe verkielt , zou'top PLIGT, in Pligt , Pligtplegen , Ver*

de koeflering en 't gedwee maken van den pligten, Pligtig, Dykpligtig ,Mes

Grond zijn opzicht hebben : waer van verder depligtigen, en on» oudef Pligt,ju-

öns Ploegen , l.CL: H-D,pfTiigm/I.CL: dictum, lis, litigium-; zie bij 't vorige

arare. Dog het Vlacmfchc Plucht, f:For- PLEEG , in deze Proeve.

tuna , cafus , eventus , & periculum , en 't

A-S,pleogen plillt/ periculum , en pliou / PLOEG, in Ploeg en Ploegen , zie dacr"

periculis objicere, welker gedaenten s ten vol- van bij 't vorige PLEEG , in deze Pr.

leop dezen Stamboompailen , fchijnenvoor-

II. Deel. Rr PLOK,
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PL.

PLOK . in 'tVlaemfche Plokken, carpere,

vettere ; en ons Plok-HAiren , evellere

capillos , manibus concertare ; en ons

Plókpénning , en In eenen pl<5k, zie

daer van bij 't vorige LUIK , in deze

Proeve.

PLOMP , in Plomp , en Plompert , zie

daer van bij \ LIMP , in de If. Proeve.

PLOOG , in j Geplogen , affuetus ; en

t Ongeplogen , inufitatus ; bij 't vori

ge PLEEG, in deze Pr.

PLOOK , in f Ontploken , expanfus ; en

t Ploke , plicatura , claufura ; en f Plo=>

ken , I. CL: сhindere , У plicare ; bij

LUIK, in deze Proeve.

PLÔÔSCH, in't Vla:PLOOSCHE,enPL005

SCHEN, bij PLUIS, in deze Pr.

PLUG , en PLUGT , in f Plugt , debi-

tum; en 't Vlaemfche Plugt , fortuna,

cafus ; & periculum ; en Plug , resvi-

lis , & homo incompofitus , & cuneolus ;

en Plug gen , clavis ligneisfigere ; zie

daer van bij 't vorige PLEEG , in de

le Proeve.

tPLUIK, enfPLOOK&c,inonstPi.ui=

KEN , f Plook , jGEPLOKEN II. GL/2,

claudere , plicare ; en \ Ontpluiken ,

II. CL: 2 , explicare , aperire , expan-

dere ; zie verhandelt bij 't vorige LUIK,

in deze Proeve.

De Wortel-en Zaek-deekn.

PLUIS, of PLUIZ, enPLOOS&c,.

id ons PLUIZEN , PLOOS (oulinks ook

PLÓÓS in ^O.GEPLOZEN, II.CL:2,

detergeré , extergere , fcalpere, poliri , inun

dare; unie Galf: éplucher ; en Uit-pluizen,

H. CL: 2, Mundare, polire, &gnaviter exa

minare ; en De beurs Pluizen , II. CL: 2,

exenterare marfupium.

Tot het Wortel-deel van den Infin: ons

Adj: Pl.uis , terfus , exterfus , mundus , pu-

. PL.

ms , als waer van 't onreine is afgeplozen :

en de fpreekwijze 'т Is 'er niet pluis, ta

tet anguis in herba , non iltic efi Ht oportet :

Dog wederom 't Subfl: Pluis , pluize , f:

PLUISJE , n: Filius , floccus, tomentum , mi

nima avulfura panni vel plumarum &c ; en

Pluizery , f: PluiSEL , »: Scruta , quis

quilla ; als 't afgeplozene, 't onreine en vod-

dige zelf ; en daer van Pluis-mérkt , f: of

met agterlatinge van de Alam: P , die in fteê

van BE komt (zie Grottdfl: II. Verhandeling

§ XXVIII.) ook Luize-merkt , f: Forum

ferutarium , alwaer men de Vodden veilt.

Verder ons afgeleide Verbum Pluisteren ,

I. CL: plünderen , diripere , compilare ; en

overdragtelijk , ziende of op 't ernílig door-

zoeken der plonderaers , of op 't bovenge-

melde uitpluizen , ons Pluisteren , I. CL:

fcrutari , perfcrutari. Dog nog ook met ag

terlatinge van de Allem: P , fchijnt hier toe

te pallen ons Luizen , De beurs Luizen,

I. CL: en uit het Prater: het H-D,laufct1 /

I. CL: marfupium exenterare, gelijk mede

ons Luis , Luize, f: A-S,lt$ / Yfl: lug /

F, H-DJaují/ F, Anghlotofe/ Ipfe/lou*

fe / pediculus, vermits uit de kleederen te plui

zen ; waer van weder ons Luizen , I. CL:

H-D, laufen / 1. CL,: venari , legere pediew

los ; en overdragtelijk ons Luizen , vijge-

zaet , grana fici , vermits in 't kraken en in

maekfel gelijk aen de Neten der Luizen.

Tot het oude Präteritum met óó het Vía:

Plóósche, pelle , filiqua , vermits af te plui

zen ; en daer toe 't Vlaemfche Plc5öschf.n , .

I. CL: pellen, deglubere , decorticare.

De Zaek- of Wortel-deelen.

PLUK, in Plukken , en Plukhaeren , .

zie daer van bij 't vorige LUIK , in de-,

ze Proeve.

PR.

PREES, ofPREEZ, in Prees enPREZE,

Prater: Ind: tíf Sukj: en Geprezen ,

Prat: Part: vanPRYZEN , zie bij 't vol-

gende PRYS alhier.

6 De
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De Worte!- en Zaek-deelen.

PRYSofPRYZ, & PREES &c, in ons

PRYZEN, FREES (in Suif. PREZE),

GEPREZEN, IL CL: i, Laudare, verbis

extollere, ttnde Gall: Prifer: en H-D, ptâ*

fen/ prief3 en ptdfete/ gepriefen en rjepref*

fet/ II. CL: i. en I. CL: laudare: en ons

Mispryzen, II. CL: i. in Prat. Pan. Mis-

îrezen, H-D, míjí-prrifen/ II CL: t. en

I. CL: improbare, contemnere ; en ons V OLPRY-

ZEN, II. CL: I. plenè laudare, m Prat: Part:

Volprezen.

Tot het Wortel-deel van den Infin: ons

PRYS, m: H-D, pre$/ M, Angl, ptaife/

Laus ; У premium ; & bravium , vi¿lori<e

premium , unde Hifp. Prezi ; waer van 't

H-D, pceífen / I. CL: laudare. Maer, Het Zakelijke Deel

dewijl de Handelaers, als zc harekoopman-

fchap op geld ftellen , gewoon zijn die op

het hoogfte elk aan te prijzen, of ook, ver-

mits in 't verkoopen het bedongene geld als

eene premie of wederloon voor de verhandel

te waren mag aangezien worden , го vloeît

niet oneig<:ntlijk hier uit een overdragtelijke

zin van Prys, M, gelding, Pretium, Gall: Pr;>,

Prix, Ital: Prezzo ipreggio^ Hifp: Precio t

Angl: J&rice ; waar van ons | Pryzek, I.

CL. Op prijszetten, Angkpnfc/ immeeil

met een Walfchen Baítertítaert Pryzèren,

I. CL: pretium imponere , Gall: prifer ; al-

leenlijk houd mij nog in twijifel of niet het

Franfche Pris bij verloop en inkortinge zoe.

können gekomen zijn van 't Latijnfche Pre

tium , en 't onze wederom van dat Franfche.

Immers dat ons andere Prys/: f Prynze,

buit (captura, prada, Gall: prife, {35 prin-

fi, Hifp: prefa, Angl: ptpfe) een bailertkind

is , outleent van het Franfche Pris (verovert)

het Pr<et: Part: van Prendre (nemen , vero*

veren) vind ik klaer genoeg.

PRUIS, in 't Vlaamfche Pruisschen, in

feriere cum murmure; zie daer van bij

BROUW, in de I. Pr. en by RIES , in

de II. Pr.

m

QU.

0:

De Zaek- en Wortel-deelen.

t QUAD, zie bij f QUEED , in de II.Pt.

QUAED , in ons Quaed &c.by f QUYD,

in de II. Pr.

QUAEL , in Quael , Quale, en Qua-

lik, enz. bij t QUEEL, in de II. Fr.

QUAEM , in Bequaem , by KOOM, in

deze Pr.

QUAK , in Quak , Quakken , en Quak-

kelen, bij WEEG en WYK , in de-

, ze Proeve.

QU.

t QUAL, by QUEEL, in de II. Pr. •

QUALM, bij WELL, in de II. Pt.

QUAM, bij KOOM, in de I. Pr.

t QUÉDS , Malus; zie bij f QUYD, in

de II. Pr.

f QUEED, in f Quedel, dica , gárrula;

en t Quepelen , garriré ; canere , Es?

Modular! ; en f Queden , dicere ; bij

QUEED, in de H. Pr.

QUÉÉD, bij t QUYD, in de II. Pr.

QUÉÉK, in Queeken, nutriré, fovere; bij

WYK, in deze Proeve,

Rr 2 QUEEL,
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QU.

QUEEL, în Quelen, Languore tabefcere ;

&c, zie bij QUEEL, in de II. Pr-

t QUEEN, in Quenen , languere , tabef

cere; Es5 ineptire, garriré; en f Quene,

quavis fœmi/га; tr: uxor; ¿33 mttlier lan-

gtufcens , flerilis ;.& vacca flerilis; У

tibia utricularis ; veflis ¡anea [upertor;

zie daer van bij 't.volgende QUYN,.in

deze Proeve.

QUEET , in Queet , Gequeten , bij 4 vol-

gendeQUYT, in deze Proeve.

f QUEID,.bij f QUYD j in de II< Proeve.

QUEIK , in Queiken., zie daer van bij

WYK , in deze Proeve.

t QUÉK, in f Quéksen, zie daer van bij

WEEG en WYK, in deze Proeve.

QUÉL, in Quellen. &с, by QUEEL, in

de II. Proeve.

QUÉN, in Quéndel, 7%ymus agre/lis ;

zie daer van bij 't volgende QUYN, in

deze Pr. en bij WIND, in deze Pr.

QUÉT, in Quétteren , garriré; zie daer

van bij f QUEED, in de II. Proeve.

QUÉTS, in Quétsen, &c, by tQUYD,

¡ir de II. Proeve.

t QUYD, zie in dell. Proevci

De Wörtel- of Záek-deelcn.

QUYN, QUEEN, ftc, in ons QUY-

NEN, f QUEEN (nu meeft QUYNDE),

f-GBQUENEN (rm meeft GEQUYNT),

II. CL: i, en I. CL: , languere ,. diuiumo

tnorbo laborare; als men na den aerc-onzer

letter-klanken , en niet na 't gebruik , ge-

lykwe hier doen , zoufpellen, moeithetzijn

Kwy.nen ; even ah- ook A-S , CtoínñU/

ctoan { 'm Sttbj. ctoine) / ctotnen/ gectoinen/

IIL CL: I , Tabefiere ; en a-Ctoitian / Ш.

CL: I , extinguere. De zwakbeid yJbez/wy-

QU.

king , en kragtsvermindering is de grondbe—

teekenis.

't- Wortel-deel van den Infinit , is in ons

Quyning , f: Languor, morbus epidémicas, .

Tot heti Pneter: Queen of Кween , of

volgens de A-S , Dialecl, ctoan/ behooren

voor eerft het A-S , ctoanian / I. CL: by ons

Quenen, Kwenen, I. CL: Languere , ta-

befcere;. cn gemerkt die zwakheid der nature

bijzonderlijk eigen is aen de vrouwelijke

kunne, zo pad. ook hier toe het F-TH, en

AL: quena / quene / M-G , ïjtoino (Qf

toino) / Ijtoen (of toen) / en &toeín£ (Qf

toeing). A-S, ctoen en quena / Yfl: ftWn=

Па en ftona/ Kimbr: itUN/ F, en bij ons

t Quene , f: Quavis Foemina , mulier ; ¿35 tr;

uxor , isf materfamilias ; en A-S , CtoCll-fUr

0Ol / avis foemina ; A-S , CtoCUC / foemineus ;

en Yfl: ftben^hut/ effoeminatus. Dog gelyk

ook de Noordlche Köningen van ouds , hoe

groot van ftaat , hunne vrouwen met dien

naem begroetcden, gelijk uit het graf-fchrift ,

door den ouden Koning Gorm gemaekt, te

zien is, luidende <©UClUt Vtunugt Qftbi HUOl .

bufi eft (Cueto ïtunu fina/ iCanmarhec

but/ (d: i: Gorm de Koning maekte of om-

tuinde deze Grafstulp voor (dittos zyne

f Quene , of Vrouw , een cieraet van Dene-

marken ;zie Junii Obfervat. in If'Hier:p: 263.)

Zo is ook 't A-S , ctoen / ctocm / en 't Angl:

vOucril / Regina , Imperatrix , als een eer-

naem geworden. Maer in tegendeel , op de

Zvjakbeid der nature ziendc , ons oudc

f Quene, f: {Mulier languefcews , У flerilis;

quin etiam Vacca- Taura, Vacca flerilis , jtt-

venca flerilis') , en A-S , qiieatl / vacca flerilis.

Dog, in nog crger zm, ons f Quene, Aigi:

qiieane/ Mulier vana, procax; quin etiam,

Meretrix; waer van ons f Quenen, I. CL:

meptire; en waer toe bij zinfpelinge betrek-

kelijls is het Vlaemfche Quene, f: tibia utri-

cularis. Nog was 'er een oud Vlaemfch

f Quene , f: Lœna, veflis lanea fuperior; of

dit nu flegts een vrouwen-kleed, of bijzon-

derlijk een ligtc-koois klced, of een verflens-

kteed wil zeggen , elk- paft hier even zeer.

Dog met den uitgang С / in den zin van 't bo-

vengenoemde A-S , a-ctoinan / HI. CL: 1 ,

is ook van dezen tak afgelcid het A-S , ctoen=

can/
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QU.

tan / Г. CL: extingúete. Voorts fchijnt

ook hier toe betrekkelijk tezijn ons Quen

del , Thymus agreflis , ferpillum ; vermits de

wilde Thym zeer hardfterkend en dienftig

voor de quijnenden gerekent word ; hoewel

ook deze naem, als men op het Latijnfche

ferpillum , en den aert van 't voortkruipen

denkt, even als ons Wendel, involucrum ;

van ons Wenden , verteré , volver* , zou

können gefproten zijn ; want by de woorden

met QLT, of KW, is de Q of К als een Al-

lemannifch voorvoegfel in ftêe van ons GE

te fchatten , volgens onze Grondß: II. Ver

band: § XXVIII. Hierom рай ook niet qua-

lijk hier bij, met Z voor-op, ons Zwynen,

VERZWYNEN , I. CL: tabefeere , decrefeert,

extenuari ; ZwYN-PUlSTE , inflammalio tu-

morque cum rubore ;enZwYN-enQuYN-zi£K-

TE, Phtifis, tabes.

Dus op dien zelfden voet vertoont zfg hier

ook, zonder с of К voorop, het A S , toan/

toarme/ toannicïjt/ Lividus , pallidas , toan

ßtlb Ылс/ Luridus; waer van 't A-S, toan*

Пап/ I. CL: pallejcere; en A-S, toaillinjj/

fyncopa, praceps virium lapfus , als den quij

nenden bijzonderlijk eigen ; en Alatn: 3Dmr>

HÍÍ/ miferia\ gelijk mede op. de zwakheid en

iragtsbezwijkifigzkt het A-S, toancïa/ toan*

COl / bij ons Wankel, débuts, injlabilis,

waer van ons Wankelen, j Wanken, I.

CL: vacillare , labefaéi'are , labafeere ; dog

dit paft nog ruim zowel bij onsZWENK ,in

deze Pr. Dus mede, om deverminderingvan

't vermögen of be(taen , het M-G, toan,' en

ons t Wa-n, n; en opden Kimbrifchen trant,

zonder to voorop , het Yfl: aan/ M, de--

fedîus indigentia; en 't Kimbr:aail/ defeÛus,

& moU'ßta ; als bij de Kimbriíche fpreuk,

CÔaù cr minfhit ab uera tilg aan

(üat is 't minlle Wan ofgebrek , te zij и zon

der quaed ; 7.ie 01. IVormii lex'-c. Runicurn

bij 't woord aan); waer van nu 'tA^S, toa*

111ЛП ; I. CL: decrefcere, minus, demere ; en

A-S , loaning/ damnum ;. en A-S , toûtb=

toanere/ maledicus. Vender ons voorvoeg

fel Wan, H-D, toan / toaïjn; A-S. toa*

па/ toan; F-TH, toan/ Ktmbr.- aan/ de-

ficiens , abjque , fixe ; gelijk ook A-S, luana

flC, abjit; Angl: tO toailt , opus habere, ir.-

digere ; F-TH , toau toefan, bij ons Wan

QU.

wezen, deèjfc; A-S, toan-fpebíg/ entoan-

l)afa / inops ; bij ons Wan-spoedig , infau-

Jius; en Wan-havig , nihil habens , inops-;

&f tr: fordidus ; en A-S , toan-íjal¡/ toan-

Ijalc / debilis , ager , morbidus ; en F-TH ,

toana-ïjeilen/ debilis; en Yfl: nan-megnu*

fPXt/ imbecillis ; ons Wan-SCHAPEN , informis;

en zo meer anderen. Wijder», of ook ons

Wan , Wanne ,f: en m: H D, toanne/

toanil/ F. vannus, ventilabrum , Gall: Van

Ital: vanno , Angl: Jpamie/ (waer van ons

Wannen , I. CL: evannare , en Wanne-

-wayer , r/i: AccipJter tinnunculus T eenibort

van Havikken, die zijn vlerken uitfpreid ge

lijk een Wanne) gekomen zij van dit ons

bovengenoemde Wan , defeäus , of van 't

Latijnfche vannus, fchijnt mij twijffelagtig;

als zijndc een werktuig , om 't gebreklijke

van *t reine af te zuiveren : immers het A-S,

tohmung/ toummg / palia , zizania , zeg-

gende zo veel als kruid dat te wannen is, en

't gene de f voert even als een tak uit het

/>r.r/è»/, plcit tegen de on-egtheid en bafterd-

zijn ven 't onze. Ten minfte buiten alle

twyffelbehoort tot ons Wan, deficiens t hQt

F-TH, brínuens0 toaníg//w/»í en

ons f Wannig, vacuus; en,~zo 't my toe-

fchijnt T het oude f Wennen, I. CL: nu

fpeenen, Angl: toeane/ ablaäare; als mede

met EI of EE, volgens 't oude Prater: van

Ons en meer andren van Duitfchen itamme,

het F-TH, tocineg/ parvus ,pufillus; cntoe=

niget / wtodicus ; en ons Weinig , \ Weenig ,

H*D, toeníg/ paucus, purum; У ohm par

vas , modicus ; en A-S, litome/ (jtoOll/ Ш

j^toonlic/ parum, paululum, vix.

Maer , gelijk het quijnen en 't vervalle»

ítofte tot droefheijd verfchaft, zo komt me

de hier niet onnatuerlijk ons f Wein, dolor;

en het A-S , t)toatl / calamitas ; ,het Alam:

toenefiíí / calamitas ; en het M-G , Ijtoaí*

поп/ of toaínon/ 1. CL: 3, F-TH," toeí*

ПОП / I. CL: A-S, toanían/ I. CL: Dam;

íjtonc/ en ons Weinen, Weenen, I. CL:

Lugere , plorare . ejulare ; . en 't A-S, toa*

Hinge/ bij ons WÉENING , ,f: lamentatio, lu-

¿tus ; eu Gewéén , ploratus , fletns ; enWee

ning , genus anferis , vario colore , femper

Jlrepitantis. Hocwel ook ons WÉE , M-G,

toai/ A-S, toa/ toce/ Alam: Ш (¿'«v

Rr 3 Grxc::



fifí EERSTE PR О E V E VAN Quyt, enz,

QU.

Grase: нкг) dat na allen íbhijn een klank-na-

bootzend woord van 't natuerlijk jammeren

der menfchen is, eene gedaente en zin ver-

vat , die men niet ongevoeglijk voor den

oorfpronk van ons Weenen zou mögen acn-

zien ; dog eene Aenmerking wederfpreekt

dit eenigíints, naemlijk dat de N, in Ween

hier dan te vecl komt, en 't verbum Weeèn,

of Eupbon: Weeden of Weejen zou be-

hooren gewecfl te zijn; dewijle de D, ofl,

en niet de N , volgens onze Dialect en Eu

phonie , tot fcheidinge dient tufïchen 't Wor-

tel-deel en den ftaert, als 'er geene Confinant

plaets had.

De Wortel- en Zaek-declcn.

QUYT en QUEET , in ons QUY-

TEN (of KWYTEN) , QUEET , GH.

QUETEN, II. CL: i,folvere, accepte fer

re; & praßare; Den éfd Quyten,II.CL:

I , jusjurandum remitiere alicui ; Zyne be-

LÓFTEN QuYTEN, II. CL: I, liberare fidem

fuam, ргфаге .pollicita; en ZlG WEL QuY-

TEN, II. CL: I , prteßare fe virum , gnaviter

agenda perficere. De eerite gemeene grond-

beteekenis fchijnt mij het ontßaen te wezen,

en daer van overdragtelijk zig ontßaen van

fchuld in 't quijten zijner beloften , en zig

wel te quijten , enz.

Dus tot het Prafens, ons Quyt, folutus,

amißus, perditus; waer toe ons Quyt ma-

ken, mißunt faceré; QuYT RAKEN, amitte-

r#, dißrahere ; QuYT ZYN, de/litui, dijper-

dere , frußrari; Quyt SCHELDEN, II. GL: 6,

о

QU,

remitiere, gratiam faceré debiti; unde Gall:

quiter ; en QuYT-BRiEF , m: nu meeít met

een Franfcheu Bafterdftaert QuiTANCiE/.yf-

pocba, qua creditor teßaturjibi fatisfactum à

debitore , Gall: Quitance , Ital: Quitanza , Angl:

«ßuittan«/ acquittance ; en 't Kimbr: finît*

-tun / en quíttUt/ réconciliâtus ; en op den

zin van 't wel quijten fchijnt te zien het A-S,

1)йШ/ ftumfciöe/ virtus, celeritas ;l)\aate/

alacer, feflinus ; en fiÜJOCtHce / gnaviter ; hoe-

wel 00k deze tot ons Wortel-deel WET,

in de II. Proeve können betrokken worden.

Het M-G , ¡fta-tocítan / fta-toait / fta-

-UlitanS» / U. CL: I , vindicare , jufiitiam

faceré , 't welk Lucas XVIII. 3. f. gebruikt

word, toen de Vrouwe bij den Önregtvaerdi-

gen Regter aendrong op kortjegt ofafvaer-

diging, fchijnt met dit ons Kwyten, II.CL:

1 , mits agterlatende het voorwerpfel K, zeer

groóte gemeenfehap te hebben ; even of zij

zeide , Kwyt my of maek my los van mij-

ne tegenpartij , M-G , Jpra-Umt min ana an*

bafiatlua meinama/ enh'-/.v¡a¿v jas «то та ttv

TtSÍAH /xa ; waer op hij in zijn befluitbij zigzel-

yen zegt, M-G , -рш-ÜJeíta tljo j ёхВ'.нцаы âv-

tv¡v, ik zal haer Kwyten, of regt doen, of

ontflaen : Dog niettcmin zie licver hier van

bij ons volgende WYT, in deze I. Proeve.

Het Zakelijke Deel.

QUIK, inQuiK, vlvidus ; en Quikzilver,

argentum vivum ; en VERquikken , re

creare T enz. zie daer van bij WEEG,

in deze Proeve.

De
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R.

RA.

De Zaek- of Wortel-deelen.

RÄCH , in Rachelen , [creare ; zie daer

bij WREEK, in deze Proeve.

RAD, in Rad, rota; &protiuus; celer, ci

to; zie bij RYD , in deze Proeve.

RAE, in Rae, antenna; Rae-ZEIL, majus

navis velum ; en Rae-zéÉC , Rae-

SChipj phafelus, ratis; lie daer van bij

RYG , indexe Proeve ; en in Rae-bra-

ken , '¿ie bij RYD , in deze Proeve.

De Wortel- en Zaek-deelen.

RAED enRIED,inons RADEN, RIED

(nu ook wel RAEDDE), GERADEN, III.

GL: 2 , of V. CL:fuadere , confilium dare; &

confilium petere ; . iff divinare , conjeturare ;

ZiG BERADEN, III. CL: 2, perpendere, com

putare animo, confulere ; f GERADEN, III.

CL: 2, conjicere ; en tranfi: f Geraden ,fuc-

cedere , féliciter evenire , als met de giffing

overeenkomende;en Aenraden, III. CL:2,

fuadere, monere- en f Raden, f Opraden,

Toe-RADEN , fuafu incitare ; en Verra-

DEn , III. CL: 2 , prodere ; prodere confilium;

zo veel al s ten verderve brengeri, ofden raed aen

den Vijand overbrengen. Dus mede F-TH ,

ЙаЬап (ratan)/rieb/ giraban/ III. CL: 2,

fuadere; en H-D , raljten/ riet / geraljten/

IV. CL: 2, confilium dare , & conjicere; en

etraïjten /IV. CL: 2 , divinare; en H-D,

bmatljen/ IV. CL: 2, prodere; en F-TH,

Ьй$ et, fer-ratUtl Vnart/ auod traditus efl;

Catecb: Theot: p: 91. en A-S , for-Kïban/

maie confulere; feducere; wijders het M-G,

ga-ratt)ai1G / numeratus , fchijnt mij een

Praterit: Partie: te zijn van een M-G, ra-

tíjan / garattjan / III. CL: 4, computare,

numerare; want het Raden en Beraden is eij-

ltlijk een rekening over de hoedanigheid

dingen , gelijk ons teilen of rekeneu op

RA.

der dingen hoeveelheid ziet.

Uit het Wortel-deel van den Infin: of 't

Prœjens is voortgekomen ons Raed , »j

F-TH, raaö/ rabe M. Ahm: W-ratj / fti-

-ratiba/ confilium; & mentis délibérâtto; &

fenatus confultum ; A-S , rab / rabí/ ГС*Ь/

teb I confilium , &feientta ; en V oor-raed,

m: Confilium antea faäum ; MET VOOR-BE»

raed, confu/to; en verraed,»: proditio;m

ons Raed, m: Raeds-man, m: H-D,ral)t/

M, A-S, ГЛЬеГе/ confiliarius; A-S, rjerOfb-

Шап/ prudens , inflruäor; en ons Raed, w;

Raedshéér, m: A-S, ГОСЬеге, M.fenator;

en ons Raed, m: H-D, raïjt/ M.fenatus;

en A-S , rCCb-bora / Çenator , confiliarius , &

jurisperitus ; en A-S , rCVb-tljeajjttte / Г«Ь-

-gnfa; F-TH, rat-geua/ bij ons Raed-ge-

ver , m: confiliarius ; en A-S , ГССЬ-фкфге*

t&$l patritii. Dus fchijnt ook onder de An-

gel-Saxen , even gelijk in de oudfté tijden

der Romeinen , de raedpleging in de regtsge-

leerdheid bij de Patritien gezocht geweeft te

zijn : voorts ons Raed-schryver , m: A-

manuenfis curia , vulgo Secretarius ; A-S , ГСС*

bell / decreta , confilium , lex ; ГСеЬ-fCÇft /

confiant , (jf fuafibilis ; en A-S , r«b-leaj> /

bij ons Radelóós, confilït expers; A-S,

roeb-fecan/ rob arían/ bij ons Raed-zoe-

ken, V. CL:Raed-eischen, I.CL:Raed-

vragen , III. CL: 3, F-TH , rat-fraga*

non/ en rab-fragon/ I. CL. en Alam: rat-

fragon/ en fti-rate^-fragon/ I. CL: confule- -

re, confilium petere; en A-S, ГОСЬап/ I. CL:

conjicere , confulere , en giTCtbOb / dodus ;

ГЛЬепЬ/ conjeSlor; als mede ons Raedzel,

n: A-S, ï<Xbt\$/ <enigma ;en ons Raed^slaen, .

Raed-plegen , deliberare ; en Raedzaem ,

prudens, confultus; & frugi; waet van ons

■f Raedzamen, I. CL: procurare; en Alam:

rabaïlljcbO/ flrenuè. Verder M-G , ratïUO

numerus , ratio ; A-S , getôb / ratio , modus ;

prudentia; en Dan: tab / ordo , feries, als 't

gene in 't voorzigtig raedplegen overwogen

word. Met den uitgang Raed hadden ook

voormaels bij de Fiank-Duicfchen , zo Man

nen
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nen als Vrouwen , leer velen hunner eijgen-

-namen , als onder anderen voor de Mannen

F-TH, %\bttat I Jenile confilium, bij ons

nu Aldert;F-TH, ofAL: d)Unetat/ cfjUOlt-

-tat У' audax confilium, bij ons nu Koenraed;

F-TH , of AL-, guobetat / cuotetat / Ьо-

num confüium, bij ons nu Goedart;F-TH

of AL: JpOÍCtat / populi confilium , bij ons

nu Volkert; en F-TH, flgitatï)/ flsetat/

•oiäoria confilium , bij ons nu SiEWERT,enz.

En voor de Vrouwen F-TH, <£nrjrfl-tat /

angelicum confilium ; gMíbC-tat / en jFteUUÍ-

-tat / latum confilium ; líuut-tat / carum con

filium; en3©íuetat/ bij ons nu Wybertje,

mulierum confilium. Van een ander Raed,

zic bij RYD en bij RYG in deze Proeve.

De Zaek- of Wortcl-dcelen.

RAEF, in Rafel, en Rafelen, zie daer

■van bîj't volgende RYV, in dezePr.

RAEG, in Raeg , Raegból, en Uit-ra-

gen , zie daer van bij RYG , in deze

Proeve.

RAEK, in Rake ,colleílio ,depofitio&c .;enf

Raken , condere five occullare ignem ci-

neribus ; en Rake , raftrum ; en Raken,

xolligere rafiro ; &c. zie daer van bij

REEK in de il. Pr.;en in Raek, at-

tai'ius, У olim éventes, cafus; en Ra

ken, GERAKEN, attingere, У affinere

У olim Contingere ; enr. mede aldaer : en

in Rake , rumen , zie daer van bij

WREEK, in deze Proeve.

f RAEL, in fRAEL, macilentus ,& rigefur,

zic daer van bij RYV, in deze Proeve.

RAET, in Rate, Honig raet, favus; en

■f Rate, penfum ; zie dacr van bij RYG,

in deze Proeve.

RAEV , in Rave , Raven , corvus; en f

Ravelen, findere linteorurn fimbria; zie

daer van bij RYV , in deze Pr: , gelijk me

de iets van Rave , corvus, bij KRAEY,

in de II. Proeve.

RA.

RAEUW, crudus, & immaturus\ zie daer

van bij RAUW, in de II. Proeve.

RAEZ of RAES, in Raes, Raze, afiua-

rium; en Razen, furere; en Razelen,

fomniare furias ; zie daer van bij RYZ ,

in deze Proeve.

RAG , in Rag , Spinrag , zie bij RYG , in

deze Proeve.

RAK, in Rak, extenfto ,tra£lus■■, perttca&c~¡

GerAK, en f Rakken, torquere ;£«rV.en

Rakker, tortor ; enz. zie daer van bij

TKEK , en bij WREEK , beiden ¡a

deze Pr. en bij REEK , in de II. Pr.

RAM , in Rammeven , truncis &c. viam

veljanuam obflruere;У arietare; en Ram,

aries; ciiRammelen, crepitare , tumul

tuare , У lafcivire; en Aggeram, fea-

rabeus cornutus ■ enz. zie daer van bij

KRIMP , in deze Pr.

RAMP, in Ramp , Rampzalig , f Ram-

pen , dira imprecan ; en Ontrampo-

neert, enz. zie bij KRIMP , in deze

Proeve.

RAN, in 't Vlaemfche Rannen, manare,

fluere , currere ; en f Ran , gracilis,

exilis , tenuis; zie daer van bij REN, in

deze Proeve.

RAND, in ons Rand, margo; bij REN, in

deze Pr: , en in ons | Rand uithébben,

I Randen, Juperjedere opere ^ in 4

Vlaemfche Randen, ineptire , nugari-

У delirare.; en f Randuinen , I. CL:

currere cum ímpetu ; en Aen-randen ,

impetere , invadere ; zie daer van bij

REN, in deze, en bij RIND, in de II.

Proeve.

RANG, in ons Rang, ordo, feries rerum;

en f Rangen , en f Rang-braken ,

pandiculari , extendere bracbia reliquaque

membra utpalmites;z\edaei van bij REN,

in deze Pr. ; en van ecn ander | Rang bij

RING, in de II. Pr. en in f Rangen, mo

vere, zie daer van bij VRING , in deze Pr.

RANK,
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RA.

RANK, in 't Adj: Rank , gracilis, exilis,

tenuis , en Ranke , ramus ; fcf flexusfi-

uuofus; & fallada; en f Ranken, flec-

tere ; & раяdicu lari ; & extendere;

f Rankét, reticulum; en f Rankune,

t Rankure , odium , fimultas ; zie bij

REN , in deze Proeve.

RAP , in Rappe, racemus; carptura, crufla

vulneris , У ßabies ; bij RYV , in deze Pr.

RAS, in Ras, Rasch, celer, promptus; en

Verraschen , anticipare ; en Ras in

de zee , charybdis ; zie bij RYS , in de

ze Proeve.

RAT , in Rat , Ratte , mus major ; zie daer

van bij RYT, in deze Pr: en bij RIET,

in de II. Proeve.

RAUW, in f Rauw, rudis, & afper; en

Rauweler, olla fiäilis; bij RÂUW,

in de II. Proeve.

RE.

RÊD , in f Redde, febris; \ RÉD-ZÉLLIG,

cloquera , en Redden , juvare, liberare;

en RÉDDER, fervator, vindex; zie daer

van bij RYD , in deze Pr.

REE, in RÉÉ,/latio navium; enRÉÉ-ZAND,

fundum arenofum ; en Réé, cerva ; ziedaer

van bij RYD, in deze Pr:, en in Réé,

antenna , bij RYG , in deze Pr.

REED, in Reed, het Prat: Imp.-, en Ge

reden, 't Prtet: Part: , en |Rede, fe

bris, t«? cribrum; en \ Reden, \ Ré-

DEREN, cribrare, decernere; en Rede,

Reden, | Redene , ratio, oratio, fer-

mo; en Rede-ziften, -f Reden, f Re-

denen, ratiocinari; enz. meer anderen,

zie daer van bij 't volgende RYD , in

deze Proeve.

RÊÉD , in Reede , febris ; Rééds , Al-

reede , in promptu; Rééd, Gerééd,

celer , paratus ; GerÉÉDSCHAP, prepa

ratoria inflrumenta; \ BerÉÉDEN , para

re , expediré , en REEDEN , participare ;

II. Ded.

RE.

en Reede , flatio navium ; enz. zie daer

van bij ons volgende RYD , in deze Pr.

REEF , in Reef , Reefje, attraüio vela-

rum; en Reef, г/»ял,гл/ягл; en 4 Geld:

Refe, arumna; bij RYF, in deze Pr.

REEG, in Rege, Reeg, Regel, Rége-

len en Regeléren, als mede Regen,

en Regenen, zie bij RYG, in deze Pr.

RÉÉG, zie bij RYG, in deze Proeve.

REEK, in Reke , colleäio, inflruäio, dis-

fofitio, ordo, feries &c; en Gereke,

ornatus, fs'f. en Reeks, ordo ,feries ; en

Rekenen, Inrekenen нет vier, con-

dere, five occultare ignem cineribus ; en

t Reken, aptare, infiruere ; en Reke,

rafirum ; Reken , colligere raflro; en f Re-

ken, er¿o,yír/«;REKENEN, computare $

enz. zie daer van bij REEK , in de II. Pr.

f REEL, macilentus, rigofus; zie daer van

■bij RYV, iH dezePr.

f REEN , in f Rene , exilis , tenuis ; zie

daer van bij REN , in deze Pr.

t RÉÉN, inj- Réén, limes, confinium;&

purus ; \ RÉÉN-BtíóM , arbor terminalis ;

RÉÉN-GENtítíT , conterminus , en Ree-

nen , conterminum effe ; enz. zie bij

f RYN, in de II. Pr., en van Réén,

rangijer ; zie daer van bij RYD, in de

ze Proeve.

REES of REEZ, in Rees, Gerezen; ea

in f Reze, homo procerus , &gigas;&

affurrediofubita ; f ReZELYK , procerus;

■j- Reziger , Eques ; en Rezen, tre-

morem injicere ; zie daer van bij RYS,

In deze Proeve.

RÉÉS of RÉÉZ, inj Reezig, procerus^

t ReeZE, invafio cum ímpetu; enfREE-

ZEN, j Aenreezen, invadere cum ímpe

tu, zie daer van bij RYS , in de I. Pr.

REET , in Reet , Gereten ; en Rete,

rima, fiffura; У olim Alveus; & inftru-

Ss men
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те»tum , quo flringitur linum ; en f Re-

ten, flumen à virgultis purgare, li-

num flringere; zie bij RYT, in deze I.

Proeve.

RÉÉT, in fRÉÉT , rima ; Reete , inflru-

mentum dentatum , quo flringitur linum ;

Reeten, ftringere linum ; enfOp-REE-

ten , inftigare ; zie bij RYT , in deze

Proeve.

REEV , in Rêve , attraclio velarum ; Ç95 ri'

ma, rafura; zie bij RYV, in deze Pr.

en bij SCHRYV, in deze Proeve.

f RÉÉUW, in t Rééuw, t RÉÉUWSEL,

fpuma letbalis , en \ RÉÉuwen , cada-

vera curare; zie daer van bij RAUW,

in de II. Proeve.

RÉF,in 't Geld: Réf,*™»*»*, zie bij RYV,

in deze Proeve.

RÉG , in RÉGGE , raflellum , & occa; en

Reggen , occare ; zie bij RYG , in deze

Proeve.

REGT , in Régt , tequus , reclus , jus ; У

ferculum ; Régtvaerdig , OprÉgt ,

Régte-voort , Régtsgeléérde; en

RÉGTEN, agere jure , judieare , maéíare

fupplicio ; ftruere , apparare ; & erigere;

Régt-bank, forum judiciale ; Çjf5 aba-

cus, repofiiorium ; en verder Áen-rég-

TtN, Berégten, Onderrégten, Op-

régten, enz. ziebij RYG, in dezePr.

REI , in f ReYE , tremulatio; en f Reyen',

fubfllire ; en f Reyeren , tremeré ; zie

bij RYD ; en in Reye ; ordo, feries ; &

tr: Chorea, У aquœdudus ; en Reyen,

choreas ducere , У fubfultare , zie bij

RYG , in deze Proeve.

REID , in Bereids , jamjam ; f Reíd,

f Gereid, paratus, en f Reiden, Be-

REiDEN, parare; zie daer van bij RYD,

in deze Proeve.

I REIG , in I Reige , ordo ^feries ; b5 chorea;

zie daer van bij RYG, in deze I. Pr.

RE.

REIK, in t Reike, raflellum; en Reiken,

attingere ,porrigere , extendere ; en f Ver-

keiken, exponere, £gV. enz. bij REEK,

in dell. Proeve.

REIN, inf REiN,/>/*w'<»,en | Reinen , plue-

re ; bij RYG , in deze Pr: en Rein , pu-

rus; Reinigen, mundare; en Rein-va

ren , parthenium mas; en Reinsch,

purus , abfque dolo; en f Rein, limes ,

terminus ; en f ReinbóóM , arbor termi-

nalis ; enz. zie daer van bij RYN , in

de II. Proeve; en van Rein, purus ;ook

tets bij 't volgende RYG , in deze Pr: ,

en van Rein , rangifer ; bij RYD , in

deze Proeve.

REIS of REIZ, in Reis, Reize, iter, pro-

fedio ; & tr: vice; Reizen, proficifei;

Verreizen , infumere itineri ; f Rei-

Zig , itineri accinélus ; У peregrination!

commodus ; \ Reizig PAERD ,equus bella-

■ tor; en t Reizig krygsvolk, équités

& copite equeftres ; en Reiziger , pene-

grinator ; en Reister , rulla ; enz. bij

KYZ, in deze Proeve.

f REIT, in t Reiter, cribrum, en f Rei

teren, cribrare; bij RYT, in deze Fr.

f REK, in t Gerék, ornatus ;ziebij REEK,

in de II. Pr: , en in Rék , extenfio , ex-

panflo, pertica, &c ; en Rékken, ex

tendere ; У torquere ; zie daer van bij

TREK, in deze Pr: , en f Réksenen,

fereare; bij WREEK, in deze Pr. en in

t Gerék , vifeera ; zie dacr van bij RUIK,

en bij TREK, in deze Pr.

RÉM, inRÉMMELEN, tumultuare; zie daer

van bij KRIMP , in deze Pr.

Het Wortel-deel.

REN of RIN, icc, in ons RENNEN,

(ook t RINNEN) , f RON off RAN , GE

RONNEN, H.CL:f, en 6. Currere, con-

currere , confluerc ; У coagulare ; M-G , rilt=

пап/ ran (in Subj: cunnau) / rannaná/ II.

CL: 2, venire ; en да-ПШШП/ II. CL: 2,

COK-
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convenire; ïrf-rimian/ И. CL: 2, eireumda-

re ; UtCinnan / П. CL: 2 , exire,prodire. F-TH,

rinnan en bi-rinnan/ tan (/'» Subj: runni)/

gminnan / II. CL: 3 , currere , fluere, in-

<urfare, A-S , ritman of rpnnan / ran («*

Subj: шипе) /rumienen gerunnen/II. CL: 2,

Concurrere , concrejeere , coagulare. Angl: tO

ftUn/ ЮП/ ШП/ «отчтг. H-D, tinnen/

tan/ ОеШППСП/ III.CL: 1 , fluitare , <¿r/fr7-

/лгг; Yfl: rcnna / rann/ runnetm/ II. CL:

3 , lubricare. En L-Fries , ЙШПШ/ ГОП en wall/

tonne en ГОап/ currere, concurrere, conflue-

re. Ons Prat: Part: Geronnen , coagula-

tus , conglobatus , en Samen-Geronnen,

tonfiuxus , is nog zeer gemeenzaem in ge-

bruik, fchoon de reft van 't Verbum in dien

zîn nu genoegfaem verfleten is ; dog takken

daer van zijn 'er nog in overvloed.

Dus tot REN of RINons Rén, m: A-S,

tin/ rine/ tpn/ rpne/ f«r/w.r, cmrfms velox;

en A-S, ХШ41 curfus, recurfus; entínnícljt/

fiuitans, en tínei/ tenel / curfor; en M-G,

tínnO/ torrent; en H-D, rínne/ F, canalis,

• en ons f Rén-schip, n: aéluaria navis ; en

Rén-bane , /> bippodromus , en A-S , ren-

-ÏJUnb/ Cams levipes; en Rén-dier , n: Ran-

gifer , animal feptentrionale , cornibus ramo-

fis; om'tzeer fnel loopen; en van ons Rén

komt Rénnen, I. CL: velociter currere , e-

quitare; en Berénnen , I. CL: circumk'are

tquitibus; en F-TH, tennan/ I. CL: cur

rere ', en 3e-temían / I. CL: concurrere , //-

quefeere ; en vermengt uit het Pr<e[: en Prat:

te geüjk , het H-D , tennen /,tennete en rann

te / gerennet en gerannt / VI. CL: curfi-

tare; en mooglijk ook het Yfl: ïjrptl/ Ruó,

in Prater: ï)tunôe / IV. CL. Verder ons

t Rén, Rin, t Rinde, en Run, f: Cortex

toriaria ; ïijnde de afgefchilde omloopende

baft van Eiken-Boomen , ten dienfte der Le-

derbereiders ; en A-S , rillO / rlnoe/ H-D,

rtnbc / F, Angl: ЙШЬе/ cortex, crufla; en

F-TH, rinoe/ cortex; & liber; vermitsook

eertijds van baft-fchillen de fchrijfbladen ge-

maekt wierden. Op den zin van dit Run,

•f Rin, cortex cortaría , paft ook геег wel

het Yfl: tUÍnn / evulfus, en timing/ evulfio;

waer van we ftraks bij 't Zakelijke Deel

f Ruinen, en van de ftutlifcïjc Letters, bij

dit zelfde ftamwoord nog wat breeder ftaen

RE.

te handelen. Behalven dit ïou men ten op»

zigte van ons Run , cortex coriaria , nog ee-

ne twijffeling können inbrengen, of het niet

ontleent 2ij van het Gall: Rbon,\gene afkomt

van 't Lat: Rhus coriarium ,Graec: frovç,Hifp:

Sumaque van 't Arab: Sumach,b\] ons nu Smak,

overmits de baft en 't blad van dit gewas , dat

men in Spanjen , gewinshalven, naerftig aen-

queekt , aldaer tot de Lederbereiding , even

als nu alhier onze Run vandeeiken-boomen,

gebezigt word ; dog го ons Run van dat

Galliíche genaemt ware, dan zou ons Ren,

Rin, en Kinde, &c, die 't zelfde zeggen,

hier niet bij paflen , gelijkze nu bij onzen

ftamboom doen. Insgelijks fchijnt mij op 't

loopen, famenloopen, en vergaderentezien,

ons f Rénne, Vogel-RÉn, /1 Cavea; Rén-

NE VAN HAZEN of KONYNEN , leporarium , CU-

nicularium ; en Rénne , f: Promptuarittm ,

celia penaría; wijders het.Vlaemfcne Rénd-

SEL, n: f RlNDSEL , en RlNSEL, RÉNSEL,

en nu bij ons Runsel , n: A-S , riming /

ctagulum; en met den uitgangTE, onsRÉN-

TE, fi reditus, proventus annuus; unde Gall:

rente, Hifp: Renta, Angl: rent/ als een op-

loop , vermeerdering en afkomft van geleend

geld , waer van Rénte-brief , m: Liter*

conßitutionis redituum ; Rénte-mééster ,

m: Quaßer JErarii; RÉntenier , m: Domi

nus redituum, qui non nifi de reditubus vidum

parat; waer van ons Rentenieren, I. CL:

vivere de reditubus. •

Maer met de verlangde Y, het A-S, rpn /

rpiie / curfus , duftus aqua ; & rivus ; en

A-S , rpnele / rivi ; van gelijken zin om

irent als het M-G , rinno / torrens , en 't

H-D , rinne / canalis , waer uit gevoeglijk

kan gefproten zijn de benaminge der wijd-

vermaerde Riviere De Ryn, m: H-D, rein/

M, Rhenus , fluvius ; als bij uitftek het groó

te en fterk loopende Water: de e/ die hier

flegts in Dialeii van de t verfchilt , vertoont

zig nog in den Latijnfchen naem, го als de

Romeinen hem van de Voorvaderen hebben

aengenomen , en hären uitgang us daer ag-

ter bij geklampt, om aen 't mannelijke ge-

flagt te voldoen. Hier toe wederom ons

Rynsche Wyn, m: Vinum Rhenanum; cn

vermits die, in vergelijking van de anderen ,

zueragtig valt;zo komt hier vanonsRyNSCH,

contr: Rinsch, acidulus , fubacidus ; enRYN-

Ss 2 SCHEN,
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WHEN, Rinschen, I. CL: acidum faforem

referre. Nog оок , gemerkt digte bij den Rijn

een foort van Dak-fchalie'n word uitgegra-

ven, го is daer van ontleent ons Ryn-scha-

iiE, en.mede metE, Rén-schalie , f-frag-

mentum lamina pétrea, prope Rhenum exci-

fum; en Ryns-oak , n; en f Renschen en

Réns-dak , Leijen-dak , teäum fcandulare,

ex lameHis aut fragmentis laminarum.

Met den uitgang с/ miflehien оок hiervan

het A-S , tenc / retnc / fuperbia ; en uit het

Prat: her А-Ь , Ш1С ¡fuperbus ; & acediofus,

(sf facundas ; от 't oploopen en гwellen;

Dog zie оок hier van bij ons Worteldeel

VR1NG. En met den uitgang G , het

L-Friefche , fo ringen/ tarn cito ; op de ihel-

heid van voortgang ziende; van welken aert

ook is ons f Ring , | Gering , AL: einher/

ringer / H-D , ring / Angl: rpnglje/ celer,.

agilis, velox, & levis ; en overdragfelijkdaer-

van ons Gering, H-D , ring/ gering/ le

vis , tenuis ; У tr: parvus , minimi momt nú j,

en ons t Ringeren, I. CL: attenuare ; want

dunheid en fnelheid zijn welvoeglijke gezel-

linnen. Insgelijks, om den omtrek en om-

loop, paît niet qualijk hier toe on* Ring, m:

Rink , m-. A-S , ring / bring / hringa / firincg/

H-D, ring/ M. Angi:rpnge/ unnulus, cr-

culus ; en met een Allemannifche voorwer-

ping. van K, ons Kring , m: A-S, firing/

öriliga / hrincg / circulus, ambitus, circui

tos ; c£ tr: Cactus baminum in orbem colleéius;

waer toe verder ans Ring-köller, m: bó

rica fquamis , annulis, five catenulis campofita;

en Ring-KRAGE , f: Lorica, colli tegmen an-

nulis ferréis confertwn ; en RiNG-of Ringel-

-DUIVE ,f: Columba torquata;en Ring-MÉér-

LE , f: merula torquata ; en Ring-worm,

m: impetigo, lieben; een kringswijs loopende

vierigheid in 't vel: en Ringel-mééster ,

m: Curator operis ; als die in 't ronde op het

werkvolk paît, en 't zelve aendrijlt; en waer

van ons f HiNGtN, f Kringen, en | Cin

celen , allen I. CL: en H-D , ringen /

Í. CL: annula circum ¡are ; en OMR INGEN ,

I. CL: circumdare , F-TH, umbi-firitigan /

I. CL: circumvallare; en met een Wallchcn

ilaert ons Ringkétten, 1. CL: annula cir

cumdare; У cireumcludere. Alleenlijk twijf-

ftl.ik of niet het HD, ringen/ III. CL: i,

RE.

luélare , of anders het A-S , rtngail/ htin<

gan/ II. CL: 2, tinnire , fonare , eenig regt

tot ons Ring hebben , vermits het Warllclen

weleer in Kringperken gefchiedde, endeRin-»

gen tot rammelgcluid gedient hebben. Ook

durf ik niet valtlkllen ,of ons R in» en Ri no,

en't VlaiRÉND, H-D, rint)/ Bas, waervan

ons RiND-of Runo-, en't VlaemfcheRÉND-

vléésch , n: caro bubula , van dezen Ihm

lij , vermits bij den Ouden , in ûêe van de

paerden, de voornaemile loop- en werk-bee-

ften zijnde; dan of het tot de Wortel-declea

van 't ongelijk-Vl: Yil: ftrinÖa/ II. CL: 3,

pellere, behoore, vermits de geweidige kragt

en aenhoudende voortzetting van dit been,

blijvende toedringen, hoe zwaren lait het ag-

ter zig htbbe; terwijl een paerd, als het zig

te overmatig van agieren beladen voelt, /.ijnea

drift ltaekt.

Tot het Prater: Ran , Ron of Run , be-

halven het voorgemelde Run, cortex, Runo,

Bos, en Runsel, coagulum , desgelijks het

A-S , tummge / curfus ; M-G , run£ / flu-

xus, effluxus; H-D, ПНЮ/ M, Alvus , ri-,

vus, rivulus; waervan ons Ronnen, Run-

nen, I. CL: en 't oude Vlaemfchef Ran

nen, I. CL: manare, fluere, confluere, con-

currere , & coagulare ; en H-D , tünfelen /

I. CL: minutim fluere; als ook M-G, ga-

-rtini/ cactus congregatorum , en ШПа/ confl

itum , en ga-runfa / forum , vieus; om het

bijcenloopen ; en M-G, lUTUUG / orient;

vermits den opgang der Zonne ; dog van

't M-G, Prater: Indie: ПГГаП / het M-G,

lirranjail/ I. CL: oriri faceré.

Uit dit M-G , ШПа / confilium , fchijnt

wel het M-G,.tuna/ F-TH, шпа/ ту/le-,

rium, te kunnen worden afgeleid, alzoo de

Racdflagen, voornaemlijk die van Lands-vcr-

adcringen , geheim moeten gehouden wor-

en; behalven dat ook de Oude Voorvadercn

in hare Heidcnfche tijd , wegens gewigtigç

zaken met hunne Priefters raedpleegdcn , die,

tot vermeerdcring van 't Bijgeloofen gevolglijk

hun gezag , zig wel van heimelijken omflag

widen te bedienen, naer uitwijs van de verr

dere gelijkitammige naemen . als F-TH, en

AL: ge-tuni / ca-runi / en A-S , ge=rpney

myfleria; en A-S , ШП / ШПе/ m\ßerium,

У incantatio ; en A-S , runfie / myflicus ;

welke
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welke naem self ook bij eenige Oude Britten

gold, als Cambrobritt: Й1)1п/ arcanum, my

fiertum , en Й1)1П1аи / incantationes ; uit wel

ken tak wederom gelproten is het A-S, Ш*

nian/ I. CL: AL: Runen/ I. CL: incautare,

{jr1 fufurrare ; bij ons en 't Gelderfch oulinks

f REUNEN , RuENEN , f ROENEN , f REI

MEN, I. CL: obfiuro murmure aliquid loqui ,

en ons f Ruiner, AL: ШПЗЗЗаг!/ Murro,

en A-S, tune cr«ftige men / Magi, Cbaldai,

zulken naemlijk, die voor Wijzen onder de

Voorvaderen verftrekten , die in de Letteren

en Weteníchappen zig oeffeiiden , en , even of-

ze met de Goden verkeerden , zig van heime-

lijke prevelingen en tooverzangen bedknden;

waer van ook Kimbr: ЙШ13 / arcaniora

incantatorum carmina , ас nota fecretio-

res; en Yfl: ШП/ F-TH, ШП-fîaba/ A-S,

ШП-ftafaé / occulti cbaraäeres , Euglogia,

incantationes ; en Kimbr: ЙиПЗГ/ vetus lite

ratura ; item Magia ; waeroin ook de Kim-

brifche Letters , Ы} die Priefters en oude Noor-

delingen voormaels gebruikt, nog Runische

1£TTERS genoemt worden, overmits met die

de gedigten, en Heidenfche verborgenthcden

der Noordfche Wijsheid beneftens de verbeel-

de Tooverkragten befchreven wartn. Zoo

bij ons ook Al-ruine , Al-rune , H-D,

Alraun/ Mandragora; een kruid wiens wor-

tel eenigfints na de gedaente van 't onderdeel

eenes menfchen gelinkt, aen 't welke door de

Ouden eene Tooverkragt om liefde te ver-

wekken wierd toegefchreven , waerom het

ook bij guichelaers en handhavers van Too-

verijen gemeenfaem in gebruik was , en den

naem voerde van Circaa van wegen Circe

die befaemde Tooverkol. . Aen deszelfs Ap-

pelen , die tuflchen de bladen voortkomen ,

fchrijft men eene flaepmakende kragt toe; en

de Wortel , zes uren lang te famen met

Ivoiropgezoden, zou dat^ volgens fchrijven van

Diofcorides , week können maken : het uittrek-

ken van dien Wortel uit de aerde zou zo gevaer-*

Hjk zijn, dat 'er een tooveragtige omzigtig-

héid toe vereifcht wierd , volgens breeder be-

fchrijving in de Friefche Luflgaerde to vinden.-

De voornaemften der Ouae Noormannen

oeftenden zig fterk indezeTooverdweperijen,

gelijk men zien kan in Olai IVormii Lexicon

Runkum bij Ywoord ЙштС/ alwaerhij met

eeuen uit de Hiílorie van .Sigurd Jofnisbana.

RE.

(Vader van Aßoga , de tweede vrouw van

Regner Lodbrok dien vermaerden Deenfchea

Koning in de negende eeuw) eenige opmer-

kelijke Tooverleílén aenteekent, en van ver-

fcheidene foort van Letters ofRunen fpreekt;

als ; ,, Zegen-Runen moet gij kennen , zo giß

„ 'er Itßelijk wilt afkomen ; fchrijfofrijfdte

„ in het becht van mu zvjaerd, of uwe hand-

„ fcboenen , en Krijgs-Jiaf , en zet 'er de»

„ naem van TTR (den Krijgs-God) dubbeld

„ op. Bron -of yioed-Runen moet gtj maken ,

„ Zogij wilt uwe Koopmaxfchappen behoudt»

„ over hebben ; fny dte in de agterßeve en op

,, 't Roer, gy znlt 'er gezond afkomen. Ael-

,, of Drank-Runen moet gij kennen, zo gij

,, wilt dat eenes anders IViff и niet bedriege;

„ fnij die op den Drinkhoren-, rijf die op de»

„ rug van uwe bandpalm , en merk uwen Na»

,, get met de Letter N, die NoOD beteekent:

,, het Bier zultgij zegenen , en Look in'tvogt

„ werpen , dan weet ik zal de drank и nooit

„ befchadigen. Boom-Runen moetgij kennen,

„ zo gij een IVond-en Genees-heer wilt heeten,

„ rijf.die oJ> den baß , en op de bladen der Boo-

„ men, die zig meefl ten-Ooflen flrekken; en

zoo meer andere Leflen ; waer uit klaer ger

noeg te befetfen is, op hoe grillige gronden^

die Noordfche Tooverzangen , zo befaemt

alvanouds, gebouwt zijn. Dog, belangen*

de het Etymon van dit Kimbr: ЙиП / Йипа /

litera anttqua Cymbrica , litera mágica , per

ftylum vel cultellum exarata; zo fchijnt wel

dat dir, beneffens zijne andere Takken, vaa

dezen ftamboom gevoeglijk kon genomen

zijn geweeft; maer,dewijl ik in devoorreden

van de Edda Ißandorum ook ontmoet heb het

Kimbr: en Yfl: Йра / eruere , evellere , in

Prater: Partie: CUfnn / evulfus, еп ЙШИпд/

evulfio , zo vermoede ik , dat het eigentlijk

daer van afkomltig is , vermits bij elk de

fchrijf-namen , volgens 't gebiuik der Ouden,

van de In-rijving en 't Ingriffie'n ontleent zijn,

waer van verder te zien is bij ons volgende

RYT en RYV in deze Pr:, als mede bij

RUY, in de II. Proeve.

Met den uitgang D , agter de Wortel-of

Zakelijke Deelen RAN en RON, vind men

ons Rand , m: H-D , tanb / M , margo ¡

ambitus , circulas ; A-S , ГапЬ-Ьеад7 clypeus,

tefludo ; en ons AdjtSt: Rond, H-D , rimb/

S s з AagU.
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Angl: COnb / tOUtlb / rotundas , orbicularis ;

ande Gall: Rond ; uit welks Neutrum het

Subft: Rond, я; H-D, ШПЬ/ N, circulas,

orbis ; en Ronde dag , dies civilis , horarum

•viginti quatuor ; Rokd JAER , annusfolaris ,

dierum 3Óf. У fere quadrantis ; Rond ZAED,

*: Legumen minus, fernen Brajficarum , rapo-

rum CS5«-, f.* d: fernen rotundum ; verder de

Ronde , fi H-D, шпЬе/COnbe/ F. Circuí-

tio militaris , vigiliarum recognitores , яя<&

©»/g-<> Ronda; Hiîp: en Ital: Rondaba. Gall:Äe»-

de ; alles om het omloopen : mitsgaders Rond-

•OM , RoNDS-OM , circumcirca , ab andiqua-

que parte; Rond-uit, plané , prorfum, om-

nino, Gall: rondement ; en met Walfche Ter

minalen ons Rondas , я: Rondéixe Cly-

peus , rotundus , feutum , parma, Gall: Äo»-

<¿if¿?, Ital: Rondello;en ons Rondéél, я: H-D,

ronbril / tunbelï / N , Propugnaculum rotun

dum; {У е/ня circulus ; & n?agis, magidis,

vulgo Rondellum, Gall: Rondeau , quinetiam

orbis Rythmicus , Gall: Rondeau. Van ons

Rond, rotundus, komt Ronden, I. CL:

rotundare; en f Rondse , ге/л prW» ,

torculus ; Ronde, Rondte, /> rotunditas;

en Ronde, /: Circulas , orbis ,globus ,fph<era;

en van Ronde , circuitio militaris , ons f Ron

den I. CL: De ronde v>oeï( , vigilias circum-

ire ; Ê55 /г.* Coêrrare, vicatim oberrare cum

comitata ; lußrare urbem , Hiîp: render: en

t Ronde-huis, wachthuis , уЫ/'о. Dog van

Rand , margo , komt vooreerft het H-D,

tanben/ I. CL: marginare; ad ripam fiumi-

nis habitare; en Rands-uil, kerk-uil, Noc-

tua aurita, Afio ; als vliegende om de randen

van de Kerken; en ten andere fchijnt hier van

gekomen te zijn de oude fpreekwijze van

\ Rand uit hébben, en f Randen, I,CL:

immittere inflitatum opus , fuperftdere opere ;

als of het zeggen wilde , aitloopen , op den

loop gaen , en ,t werk , daer men over zat , la-

ten varen ; waer mede geene quade gemeen-

fchap heeft het Vlaemfche Randen , I. CL:

nugari , ineptire ; & infanire , delirare; en

f Kanduinen , I. CL: Currere cum ímpetu,

effufe currere, Gall: Randonner ; en ons Y-

MAND AEN-RANDEN, I. CL: aggrcdi , inva

dere , impetere aliquem; 't Zij zinfpelende op

de Nacht-loopers, die rinkelroijende, uitder-

teíhcid ymand op flract in 't duifter overval-

len en angft aenjagen , of, die , uit boozen

RE.

aerd , met geweld hem goed of geld afpran-

gen : hoewel ook deze vierderhanden met

RAND, tot het volgende RIND &c, in de

II. Pr. betrekkelijk zijn.

Wederom , met G of ook wel met К

agter aen , even als bij 't voorgemelde Ring ,

Rink, ons Rang, m: ook oulinks f Ran

ke, f: H-D, tang/ M, Angl:taticft/ ordo,

feries rerum, ande Gall: rang ; als 't welge-

fchikte beloop , de onderfeheidene ftaet der

dingen, en de behoorlijke plaetfing na ijders

waerdigheid ; en Rank , ook oulinks zonder

agtervoegfel f Ran , | Rén , f Rene , graci

lis , exiits , tenuis ; omirent met gelijke o-

verdragt van zin als bij 't voorgenoemde

t Ring , Gering , tenais , levis; zeggende

dus zo veel als final aflotpende , of door корея

fchrael wordende, of, zo men op den groeij

der dingen ziet , fnel opfebietende ; op welk

Rank wederom pail ons Subft: Ranke , fi

en Rank, m: H-D, tatlft en СОГЙ/ M, ra

mus tenuis , is3 longé fe extendens ; У Palmes^

waer van , met het ingefmoltenevoorvoegíél,

В voor BE , het Vlaemfche Branke , en

het Franfche Branche en Engl: З&ОДШфе/

Ramus. Maer, ook om 't heen en weér-of

't krom-loopen , of om 't buigen gelijk de

dunne Takken , of om 't flingerig wenden

gelijk de loopende beken, voegt hier bij ons

f Ranken, { Renken, I. CL: fieäere, de-

fie¿1ère, declinare, divertere; waer toe f Ran

ke, f RÉNKE, f: H-D, ranft/ tttlb/flexuf,

finuofus refiexas; viarum flexus Éíf anfraétus;

isf tr: fallada, aftutia; verfutía, ars; atqae

bine tr: Geftus, gefiieulatio; en ons Ranks-

KEN , n: Ramulus , & tr: flagellum ; vermits

veeltijds van Boomrankjes gemaakt : . gelijk

ook zinlpelende op de uitgeípreidheid der tak

ken ons f Ranken, I. CL: extendere; en

t Ranken , f Rangen, f Rang-braken,

I. CL: H-D, miften/ I. CL: pandicalari ,

extendere brachia reliquaque membra ut pal-

mites; en f Verrénken, H-D, bercenften/

I. CL: nimio extenfu laxare membra; en daer

uit,zo 't fchijnt, ons Rankét, reticulum,

als beflaende uit gerekte fnaren of draden;

dog uit den zin van f Ranke . fallada, afta-

tía, het Walfche Ranküne, Rankure,

odium, fimultas; ut (if Gall: rancune, Angl:

rancouc/ tanceur.
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Wijders bij Ron en Run, komt hier me-

de betrekkelijk , met den uitgang SE en SEL

en EL, ons f Ronse, f RuNSE,./>enRoN-

SELt *: en met К voorop (even als hier voor

bij Kring) ons Kronkel, en Krinkel, m:

гига, Gall: fronfure ; hebbende mede op den

Walfchen trant het voorzetfel F , ons Fron-

se, f: Fronsel , n: Lauem: Fronkele, f:

Ruga; als zijnde eene famenlooping of in-

eenplooijing van Vel of Lijnwaed &c: waer

van ons f Runsen, f Ronselen, Runse

len , Fronsen , en Fronselen , I. CL:

Lova»: Fronkelen , I. CL: en bij ons ook

Krinkelen, en Kronkelen, I. CL: irri

gare, Gall: Fronfer. Voeg hier bij het Vlaem-

fche Ronselen, I. CL: mangelen, permu

tare; 't welk fchîjnt te zinfpelen, of op de

oude Marktloopers , die tot wifleling hunner

waeren het Land omzwurven , of op 't plaets

wiflelen der koopmanfchappen, overloopen-

de van hand tot hand, of op 't rond rollen

van 't Lynwaed onder 't mangelen»

De Zaek- of Wortel-deelen.

RÉND, in 't Vlaemfche Rénd-vléésch ,

caro bubula ; en RÉNDSEL , coagulum ;

zie daer van bij 4 vorige REN, in deze

Proeve.

\ RENK, in f RÉNKEN, flecJere, & diver-

tere; enf Verrenken, luxare; f Ren

ke , fiexus ; fallada ; ars ; У gefihula-

tio; lie daer van bij 't vorige REN, in

deze Proeve.

RÉNT , in Rente , Réntenier, &c, bij

REN, m deze Pr.

REU , in Reu , Reude , canis mas ; en

f Reuden, catulire, & pervagare ter

ras, zie daer van bij ROEY, in de It

Proeve.

REUK, in Reuk, en Reukwérk, zie bij

RUIK, in deze Proeve.

t REUN, in f Reúnen , fufurrare , fcrV.

zie daer van bij REN , in deze Pr. en bij

RUY, inde 11. Proeve.

RE.

RÉUS, gigas; zie daer van bij RIES, in de

II. Proeve.

REUT , in REUTELEN , garriré ; qui» etlam

frunnlre ut morlbundl ; zie daer van bij

JET, in de II. Proeve.

RI.

RICH, in Richel t regula, repagulum; bij

RYG , in deze Proeve.

RID , in Ridder, Eques; RlDDERSCHAP,

RlD-MÉÉSTER , RlDDERSLAEN ; Rll>

DER-SPORE, cumlnumfilveflre; Gerid,

equltatus frequens ; Rid, j RiDTE, tur

na equltum ; RiDSEN , infllgare ; en

t Ridder, cr'tbrum; \ RiDDEr \ Rid-

SE, febris-y en RmsiG, Rids, catullens;

zie daer van bij 't volgendc RYD, in de

ze Proeve.

RIED, het Prater:, zie bij RAED, in de

ze Proeve.

RIEF, in Gerief, commodum; zie daer van

bij 't volgende RYV, in deze Pr.

R1EK, in Rieren, II. CL: olfacere, & «-

dorare; en Riekertje, fertum florum;

bij 't volgende RUIK, in deze Pr.

RIEP , het Prater: , zie bij 't volgende ROEP,

in deze Proeve.

RIER, zie bij RIES, in de II. Proeve.

f RIES of f RIEZ, in fRiES ,l»coT>fideratusT

У g'gas » \ Riesheid , temer¡tas ; en

t RlEZEN, temeré açrere ; en RiESTERr

rulla; zie daer van bij 't volgende RYZ,

in deze Proeve, en bij RIES> in de IL

Proeve.

RIET, in Riet, arundo; &c. zie bij RIET,

dog voornamcntlijk bij ROEY, in de

II. Proeve.

RIEV, in fRiEVE, raflrum ; en Gerieven,

commodltatl alicujus Infervire , zie daer

van bij RYV , in deze Proeve.

RIF,



E ER STE PRO EVE VAN RiF,en¿;

RI.

RÎF, ínRiF, Rift, attraäio velarum; va-

dum; & Diaphragma; bij RYV, in de

le Proeve.

RIGT , in f RlGT, rectus, xqutts; RlGT-

SNOER , RIGTEN, AEN-RIGTEN, AFGE-

RIGT ZYN OP IET , RlGTERSTOEL,

fRIGT-KNÉGT, TOE-RIGTEN, UIT-RIG-

TEN , ONDERRIGTEK, en VERRIGTEN,

lie daer van bij RYG, in deze Proeve.

RY, in RyËn, vebi equo vel curru, & olim

motitare , &c. ; Ryër ,fufflamen,\ RyË,

tremulus; en Ryëren, tremeré, &fuf-

flaminare ; zie bij 4 volgende RYD , in

deze Proeve.

í RYCH, in -f Rychei., regula , repagulum;

bij RYG, in deze Proeve.

Her Wortel-deel.

RYD , in ons RYDEN (ook Euphon:

RYé'N) in Prater: REED, oulinks ook in

Siw: i RÉÉDen REID, in Prat: Part: GE

REDEN , II. CL: I , equitare, vehi equo vel

curru, & olim agitari , motitare; BERYDEN,

IL, CL: I , inequitare ; Op SCHAETSEN RY

DEN , II. CL: I , per glaciem céleres divari-

tare pedes; en de ípreekwijze, Op de tong

RYDEN, II. CL: I , finiflra fama divulgan,

en I RyDEN, agitari ira, in fermento jacere ,

commoveri acri bile ; en Ryden , beryden ,

II. CL: J,falire, inire femellam; ovER-RY-

DEN , II. OL: i ,curru aut equo tranfire ; met

den accent op oyer, als een Prap: fepar: en

in Prat: Part: met GE , als over gep.E-

den ; dog Overryden , II. CL: i , citato

turfu proterere, met den accent op Ryden,

en als met een Prapof: infepar: en in Prater:

Part: zonder GE , als Overreden : en , van

fchepen , die , ten anker leggende , door 't

dobbercn der baren op en nêer gaen , zegt-

nien ook Ryden, Ryën, II. CL: i, moti

tare , faccujfare fluäubus ; го mede , wanneer

bij een inbraek van dijken , het water nog

blijft in -en uit-fpoelen , zeitmen Нет water

blyft Ryën.

A- S , riban / tab / riben en ¡jeriben / 1 II. CL:

I, equitare; Angl: to ЙШ/ in Prat: ftob/

RI.

in Prat: Part: fflientibtttnl equitare ;H-D,

feiten/ titt/ geritten/ H. CL: i , equitare;

Yfl: tpba / П. CL: I , equitare ; in Prat:

Crib/ en volgcns de anderen van die Сlaßt

in Prat: Part: ЙШеПП. In 't LJFries, греп/

rit/ СрППе/ equitare.

RYD, coHir: RID vertoont ziginonsRr*

der m: equitans, en f Ryder, nu t Rid-

der , m: AS , ribba / cjbbenb / ribenb/

AL: ritant/ Yfl: ribbate/ M. H-D , rittet/

M. Eques Kobilis ,Eques ordinis. Onder'tge-

bied der Frankifche Köningen trokken Edelen

en Vrijimgen te velde , en, die iet dappers be-

dreven , wierden verhoogt , de Edelen tot

Ridders, de Frielingen tot Edelen, elk met

nieawe Wapenfchilden vereert , tot onder-

fcheid van 't gemeen (zie Siccama in Leg: Fri-

fionnm, p: 67) en hier toe Ridder-SCHAP,

f: dignitas Equeflris, NobHitas; RlD-MÉÉS-

TER , ook f Ryd-méésTER , m: Magifler E-

quitum; RiDDER SLAEN , Equitem creare-,

en tranjlat: RiDDER-SPOOR ,f: Cuminum Sil-

veflre , flos сalearis ; wegens het ftaertje aen

den Bloem, na cenes Ridders fporegelijken-

de. Verder AL: ï^eri-fti-rit / Equités ; en

йа-ritte/ equitatus; bij ons Gerid, n:Equi-

tatus fraquens ; en Rid , f Ridte , turmee

equitum ; & tr: Turma ; en als ruiters-

krijgs-tuig ons Ryd-hamer, ceflra; enRyD-

ZWAERD , Ry-zwaerd , verutum ; verder

ons Ryd-schót , ílingerfchop , ofcillum ;

waer op men als op-en neer-rijdende ge-

ilingert en voortgefchoten word ; als mede

ons Ryder , m: Nummus aureus, Equi-

tis effigie ; allen uit den zin van het te

paerd rijden : dog uit den zin van Ry

den , agiiai i ; ons RiDSEN , Euphon: Rit-

sen , op-RiTSEN , L CL: H-D , геКзеп/

I. CL: Sax: en Geld: Rytsen , L CL: inflt-

gare ; waer bij niet kwalijk part ons RiTSE-

LEN , of ook met V en W voorop ons

Vritselen, Writselen, I. CL: motitare,

fubfilire ; hoewel deze met T, ook uit het

Wortel-deel RYT können gefproten zijn;

en in de beteekenis van het voorgemelde Ry

den , falire , ons Ryder , Ryër , m: Cu-

niculus mas, admijfarius; enRiDS, RiDSiG,

Euphon: RiTSiG , catuliens ; en Rydig of

Rids zyn, equire, coitum appetere; en om

de trilbcweging enfehudding , Rydeä ,Ryër,
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»и.- radfperre , fnfflamen ; en \ Ryder , f Rid

ker , m: A-S , í)ríbc / ÏUÏbbel / Ijriböcc/

cribrum , capifterium ; waer van A-S , í)tía

toiait/ I. CL: Cribrare; en f Rye, |Ryde,

f: tremulus; en iranfl: f Ryde , + Ridde,

f Ridse, /: A-S, ribe-rcrtjte/ en í>rírt)-abl/

febris; van welken ons Ryderen,' Ryeren,

I. CL: tremeré ; У fufflaminare ; en A-S,

ÍJtítljían/ I. CL: febricitare.

Tot het oude Prater: met EI of ÉÉ , of op

den A-S, trant met A, vind ik, onder den

lia van Ryden , equitare , het F-TH , ge=

teibe / N. equitatus ; Yil: fieub / equitandi

aäus; Yfl: tribungut/ Ephippium, F-TH,

reítrtmgen / AL: rabi-loagon / by ons uit

het l'rafens, Ry-wagen, m: Currus , reda;

en AL: ftót-loeHú / auriga. Verder A-S ,

tab / Cabe/ equitatio, invafio; en ons Rad,

»; oui: f Rade, en f Rader, in P/wr; als

nog Raden en Raderen, H-D, (ab/ ro

ta; en Rade-braken, Raebraken, I.CL:

Comminuere membra in rota , rota tormento

excruciare. Nog ook tot de gemoeds-ontíle-

king het Yfl: reibe/ im, en A-S, retlje/

tetÖ«S/ enretïjlice/ favus, atrox; en tot de

fchudbeweging ons f Reede , /<?¿w ; en

f Reye, tremulatio; waer van ons |Reyen,

I. CL: fubftlire; en t Reyeren, L CL: *гг-

шггг; als mede om de fchielijkheid en vaer-

digheid der bewegingè het Kimbr: jUal-telb

F. prima fama ; fubita difparßo fama ; ons

Al-reede, Rééds, Bereids, »* promptu,

jamjam,modo;z\s of men zeide,o/> eenfprong,

op ecn ivip , zo fuel of men te paerd quam ;

zoo insgeiijks A-S, гяЬ/гсефе/гаф /tatúe/

¥)tftb/ en ïjtabe/ by ons mede Rad, f Ra

de, j Geraed, protinus, celer, cito, expe

dítus; waer van A-S, IjraDtail/ I. CL: pro

perare; en A-S, fot-rabian/ I. CL: prave

nue; en M-G, ration/ facilior, promptior;

en onsRÉÉD, t Reid, Gerééd. |Gereid,

expedhus, celer, cito, &tr:paratus, M-G,

gjaraib£/ conftitutus; waer van ons f Rei-

den , f Reeden, nu Bereiden, ook oui:

\ Bereeden, en f Gereeden,! Gereiden,

I. CL: parare; expediré; en f Ontreeden,

f Ontreiden, I. CL: ornatu exuere; & in-

paratum reddere; en f Veur-REIDEN, I. CL:

Íraparare; en Bereidsel, n: apparatus; en

IÉÉDSCHAP , GfRÉÉDSCHAP , Hi Prapara-

II. Deel.

RI.

tie , inflrumenta preparatoria ', armamenta

en A-S, roban/ I. CL: regere; AL: %\Xt-

reítí/ en ^ntre'ítíba / ordo ; waer van 't AL:

ant-reítíbon / I. CL: ordinäre; mitsgaders

ons f Reeden, I. CL: Navigia parare aut

inßruere ;maer gelijk deze bezorgers gewoon-

lijk aendeel hadden in de toeruíting en koíten

der fchepen ,zo vloeide hier uit ons Reeden,

I. CL: participare , У ex re náutica quaftttm

quarere ; en Reedery , f: Participado.

Voorts Reede , Réé , f: ftationavium ; zijn-

de voor de fchepen een bequame plaets om

gereed te liggen; waer toe ons Reé-2AND,

fundum arenofum ; enz. Dog ons RÉÉ, f:

H-D, reïje / F. Cerva, cabrea; A-S, taa/

F.Caprea, (of ook met N agterop , ons

Réén , Rein , Reiner , rangifer , cervi ge

nus ; animal feptentrionale , cornibus ramofis ;

en A-S , rail / capra , ïjtom / capreolus ; en

brana$ / rangiferi; en 't kruid Reinette,

geitebaerd, barbicapra ,Gall: roynette ; от dat

de takjes en bloemtjes een gedaente uitmaken

van еен langen geitenbaerd) , zo 't hier toe

behoort,zal het mooglijk van de fuelle fprong-

beweging der ree-en geit-diertjes ontleentzijn;

maer , 't A-S , rafta / ïjrege / câprea , en

rotge/ capreolus, geeft fchijn als of de ï) en^

3 / hier Euphonicè de plaets van de D hebbea

ingekregen ; en van ons andre Réé , Rae,

antenna , zie bij 't volgende RYG. Maer

ook, op de toe- en voor-bereiding is betrek-

kelijk, met A op den A-S, trant, het Geld:

Geraed , par, réélus, direäus; en OngE'

raed, impar , inaqualis; en f Onraed,

fardes y immunditia ; ons f Raed , VoOR-

RAED, m: en/; H-D, UOC-tatt) , M. provifioy

penus, conditio rei familiaris;{¿ adjumentum;

en Oî\RAED , incommodum , detrimentum ,

drmnum improvifum , periculum ; en A-S,

tCtbe/ commodum, en Yfl: forraabN, Res ,

qua in promptи eft; en ons Te rade нои-

den , confervare in ufum ; en f Raed , + Ge

raed, f Gerééd, nu Huis-raed, Huis-

geraed, n: en Reede-have , f: fupellex,

utenfilia; als in «en voorraed toebereid om in

tyd en wijle dienil te doen; en zoo mede het

oude f Raed , thefaurus , facultates , diviti<e

repofita; als tot voorraed op-en weg-geleit;

en Yfl: raa F. hocus vel angulus bypocaußi

tela textoria deflinatus ; hoewel ook deze

voorbezorging, vermits- paffende byeengoed

Tt be-
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beraed , tot het Wortel-deel van ons Raden,

confulere, mede niet ongevoeglijk komt: en

gelijk het ganfche huisbenier onder de magt

en 't gezag van den huisvader behoort , го

heeft ook hier uit können fpruiten het A-S ,

ïvtbbeiie/ Domus , familia; waer op weder-

om part het Sax: en Geld: Uit-raden ,

I. GL: emancipare , exßirpare; waer van 't

Geld: en Sax: Uit-gerade dochter, filia

emancipata ; als die wettiglijk door den Va-

der des huizes ontflagen word van zijn op-

permagt eigendom en familie, 't zy dezelve

haer eigene voogd hier mede gemaekt werde ,

*t zy ze overgae in de magt van een ander ,

door huwelijk of anderfints.

Het Praterit: met de zagte E heeft geen

minder Takken, en velen daer onder van den

zelfden zin als by die van 't Prafens ; gelijk

f Ryder , zoo ook 't Gelderfche Rede , f:

fufflamen; en gelijk \ Ryde, \ Ridde, zo

mede het oude f Rede , contr: Redde , fife-

bris; en A-S, reba/ paralyticus, om'tfchud-

den der beroerden. Voorts gelijk f Ryder,

fRiDDER, zo insgelijks f Rede, }R£der,

cribrum ; waer van het oude t Reden, en

t Rederen, I. CL: F-TH, rítron/ I. CL:

cribrare , incernere , décernere; maer, gelijk

het redensgebruik eene waerlijke zifting van

't goede en *t quade is , zo konden onze

Voorouders niet wel beter dan hier uit ont-

leenen ons Rede, Reden, en f Redene,

f: F-TH, reba/ rttlje/ rebia/ rebina/ F.

H-D, lebe/ F. ratio, oratio , fermo ; en uit

het andre Pncfer: het Yfl:r«ba/r«na/ F. ora

tio , en ons f Af-rede , Epilogus ; waer van

ons Rede-ziften , 1. CL: en f Reden,

f Redenen, I. CL: mente decernere, ratio-

cinari ; У fermocinari ; F-TH , rebfUOtl /

I. CL: ratiocinari , & teßificari ; en ons

f Aen-REDEN ,|Toe- reden, I. CL: alloaui,

affari; f Af-reden, I. CL: perorare ; f Be

reden, I. CL: perfuadere; en f Op-reden,

I. С L: incitare verbis ; waer toe ons f Reder,

Redenaer , orator; A-S, Vtbett) Leilor;

en AL: teömon/ I. CL: recitare ; waer van

ons I Redenaerem , I. CL: nu meed

met een Walfchen ftaert Redenèren,Ï. CL:

fermocinari , orationem dicerc ; en met een

verloop van Vocalen 't M-G, tûÏM'atl/

L CL: i , loqui ; en Ш-robjail/ I. CL: i,

Ri.

obloqui; & murmurare; en met een jîfikrim-

ping ons fRÉD-zÉLLiG, eloquens; Maerde-

wijl in 't redeziften de oorzaek en 't onder-

linge opzigt der dingen befchouwt word, zo

fproot mede overdragtelijk hier uit ons Re

de , f: F-TH , rebía / rebina / F. ratio, cau-

fa, rerum proportio. Waer toe ons Redelyk,

AL: tebí-t)aftet / ration/ confentaneus ; tr: a-

quus , modicus , jußus; Redel(5(5s, rationis

expers; A-S, rebe-lea^/ praceps, contumax;

en Redigheid , f: Proportionalitas , rerum

mutua ratio; enz.

Het ingekorte Red voor Reed , hebben

we hier voor al gehad by f Rédde , febris ;

en Réd-zéllig , eloquens ; en dat zelfdeZa-

kelijke deel vertoont zig in ons oude \ Réd

de, nu Réddinge, y>H-D, rette/ F, Angl:

l'OÖDe/ liberatio, vindidía, aß'ertio ; waer van

ons Rédden, I. CL: juvare , liberare, fer-

vare , redimen , vindicare , afferere ; en

t Ontrédden , I. CL: liberare ; als zig

zelf of eenen ander vry makende van 't gene

hem prangde , en een dreigend gevaer doende

ontfpringen, 't zydoor rede en rekenfehap,

't zy door voorzigtige en fpoedige toeberei-

ding en voorzorg, of gereede hulp enafwee-

ring; gelijk ook A-S, ribban/ 1. CL. repel

iere; waer toe verder ons Redder , m: fer-

vator ,Vindex, Ç55 tr: Canis eußos ßve vindex

leporis capti , ne ab ah'is canibus difeerpatur. .

Het Zakelijke-deel.

RYF, in Ryf , raßrum , radula; Ryffel,,

rafura, & ir: fortitus; Ryffelen, fri

care , rädere ; & tr: rapere , ludere fri-

tillo ; Ryffel-tr echter , ps'rgus ; bij

'f volgende RYV, in deze Pr: en ook

aldaer ons Geryf , Commodum ; ea

|Ryf, Ryfelik, largus , plena manu.

Het Wortel-deel.

RYG, &c. in ons RYGEN,REEG (oui:

ook in Sing: RÉÉG en REÍG), GEREGEN,

II. CL: i , ferie coxneÜere , ordine ligare £3?

neÜere ; loro ligare & fafeiare ; waer toe mij

gehoorig fchijnt het F-TH, tnt-rigan of ínt-

rííjan/



;Ryg. GEREGELDE AFLEIDING. 3JX

I

RI. RI.

tifian/ tnt-refg °f fnt-tefb (!n int-riï)f nu toe, vervallcn is; waer toe ons Rykdont,

of int rígí)/ ínt-rígan of int-riljan/ II. CL; m: F-TH , riljouom/ M, H-D, tcicíjtljum/

i , revelare; als of 't zeggcn wildc, ontbm- M , divitta; en waer van ons f Ryken, nu

dea , ontneßclen , dat bedekt of verborgen Verryken , I. CL: ditare , ditefcere ; en

was. Rykelyk, opulenter , ample ;tn Ryks-DAEL-

der m: Nummus Joiichimus ; argenteus unci-

Tot RYGfo»ír;RlG,of ook Euphon: RY alts; bij ons alzoo genoemt, in tegenftelling

'voor Ryg (lie onze Grondfl; I. Verband: §, van onze Daelder die maer \\ gl. doet, ter-

XX, en XXIII.) ons Ryge, Rye, f: -ordo, wijl de Rijksdaelder z\ gl. waerd is: en

feries; £з* tr: Norma, regula ; wide vulgb Ryksdag m: Comida, conventus imperialis ;

Riga Ital: riga ; zinfpelendc op de gelijk- en RyKS-STAD, f: Civttas imperialis. In ons

ftreekfche fchikking en orde ; en met een Â1- Ryk of Rik , poßpofitivum Mafculinum ,

lemanuifche verfcharping van G in CH , met heerfcht ook de zin van be/licr, ils Bot-ryk,

den uitgang EL, daer agter ons f Rygel, Botterik , m: homo flupidus; als Bot van

f Rychel, nu meeft Richel, m: H-D, ríe* beitier; dus mede \ Blinb-rik , homo cacus;

gel / M , regula , repagulum ; en met den DoOF-RiK , homo furdus , furdafter ; Dul-

uitgang T, ons f Rigt, A-S, ritjt/ rpljt/ Rik , infanus homo ; Zatterik, zatryk,

rectus, jujlus; waer toe ons Rigtsnoer, n: faturio , fatur ; en Zotterik, fatuus, flul-

У m: Norma, canon, regula; en Rigt-pad, tus. Dog eene zwarigheid hindert mij nog,

t Régt-pad , n: Compendium; als een korte naemlijk dat bij ons, bij 't M-G, en Yfl:de

inhoud , waer пае men zig te rigten heefr; K, en in 't A-S, de с komt in plaets van G;

en waer van ons Rigten , I. CL: F-TH , en fchoon men denken mögt , dat door de

rintan / gecíetjtan/ I. CL: regere , guberna- Allemannifche Dialed zulks bij ons ware in

ri ; dat is, ymand of iet na *t regte, na V be- geflopen, gelijk meer gebeurt is, egter fchie-

hoorlyke , en de -welgefchiktheid fiieren ; en ten mij geene voorbeelden te binnen ; dat

F-TH, rttjt-buom / Imperium; gelijk ook ïulk een overloop mede op het M-G , mag

uit het Prater: 't M-G ,ga-railjtjan /I. CL: toegepaft worden,

i , dirigere ; en daer van ons Rigter, m:

Judex regnans ; F-TH , Щ/Ш I regulus; Het oude Prater: bij ons en andren met

A*S , xS&tml prafes; en H-D, tittjter/ Ju- KÉ of EI, in 't M-G, met ai/ en in 't A-S,

dex. met Л of a/, gaf vooreerft het reetsgemelde

Met dezen zin van Beflieren vlijt bezonder M-G , ga-tait)Cjan / I. CL: i , dirigere ;dog

Mirél het F-TH, ríljíjífotl/ ríüjíjífon/ I. CL: ten andere, in den zelfden zin als ons Ry-

M-G , teiftinon / 1. CL: з , A-S, t<C(Ian/ ge,Rye uit het Prafens, от f Reige,Reye,

Citian/ I. CL: Yfl: ЙрЙа/ I. CL: regnare, fi en Rey, m: Ordo, feries; У tr: Chorea

gubernare ,principari ;enuithet Prater:^ A-S, »* longam feriem; waer van ons f Reyen,

retail / rettan / retteail / I. CL: regnare; I- CL: choreas ducere ; & tripudiare, &fub-

waer toe ons Ryk, F-TH, til)f)í/ AL: fultare ; ook Angl: Гере/ rape/ en rotoe/

ritlje/ N. A-S, rite / N, en riteöom/ ret> A-S, r«toa/ ordo, alwaer op den A-S, tränt

гепООШГ / Regnnm , Imperium , principatiim; per Euphon: to / in ftêe van de weggefmolte-

& regio; ons Aerd-ryk, n: Orbis , terra- ne g / is ingeflopen ; en ons Reye, f: Aqua-

rum regio; en M-G, ЙепЧ£/ teittifla/ Prin- duâus, fofa publica; als langítrekig. Verdcr

ceps, primus, en AL: itiurljíba ' ennnreïjt- A-S, |)Г<Хде1/ vefiimentum, ligamentis fcili-

tícl)í|0 / Tyrannus; en A-S , tita/ princeps; cet connexum; geli|k ook uit het andere Pra-

3tanoe$-ríta/ fundi dominus; en rita/ homo ter: A-S, regí/ ÍJttgle / veftis, amidorium,

pra cateris potens , ac dives; gelijk mede al- ligulis feilicet adfiridum ; en op den A-S,

7.00 bij ons Ryk, AL: retlje/ Angl: riebe/ trant ons Rae, Réé, /: Yfl: ñaa/ F. An-

Yfl: rpftut/ dives, potens, unde Gall: riche , tenna, lignum transverjum in malo; als waer

Hifp: rico, Ital: ricco ; om dat de Rijkdom aen het zeil word vaftgeregen en beftiert,

in de magt der Beílierenden , oft Gebied in waer van ons Rae-zeil, я: Majus navis Wi

nanden van de Rijken, го van ouds, als tot lum ; en Rae-zéél , »; Raezéél-schip,

T t i en
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en RAE-SCHiP, n:pbafelus, rath; eenbarkje

tot Zeilen en roeijen even bequaem, en Rae-

NdKKEN , cornua antennarum ; en Rae-TOU-

Wt, ¡inquina , funis , quo ad malum antenna

adfiringitur ; en Rae-BAND m: funis , quo

remus adfcalmum alligatt:r; alien om 't aen-

rjigen. En mooglijk ook met den uitgang D of

T, ons Raed, Raet ,< Rate, Honigraet,

да: en f: Flandr: Ratel, favus, HD, Що-

nijjraflc; als in rijgea te famen gefchikt, om

■welk llreekwijzige weeffel het eertijds ook

heette Wavíraet, F-TH, toabo/ Uiabû/

en H-D, tjouigtoabe / favus ; gelijk ook in

't Franfch Rayon de miel, en in 't £ng:f)onp

tombe / q: d: Pe¿len те/lis; als mede ons

f Rate , f Rade , taek, penfum; een ge-

7ette itreek van werk voor dat men ruften

mag. Mitsgaders, zo ik giflen zou, totdezen

Так ons Reiger, m: A-S, ijragra/ árdea;

als levende van Vifch en Kikvorfchen , die

hij met zijn langen fpitfen bek opvat , ver-

toonende zig even of hy die me* eene naelde

doorregen had: en met A, mooglijk mede

ons f Rage,/: Rag, ж: Spinrag, n: rete

aranei; als in reijen, en linie-wijziggefehikt;

waer toe ons Raeg-ból , fcopula fpharifor-

ma; om 't rag uit te vegen ; en waer van ons

Ragen , uit-ragen, I.CL: everrere araneo-

rum fila; en met SCH voorop , mooglijk

ons Schräge, f: fulcrum , tripes .fubex men-

farius ; & Cantberius ; capreolus ; om de

flreekwijzige uitfpanning van de poten ,. even

als de hippelende geitjes, waeromze ook in

't Latijn capreoli hecten , gelijk ook A-S,

tiCCge / 1)ГС*де / caprea ; en daer van ons

Schrägen , onderschragen, I. CL: fui-

cire.

Dog tot het Prater: met de zagte E , ons Re

ge , Reeg , f: ordo , feries , linea ; en met

den uitgang EL , het reetsgcnoemde A-S,

tegl/ amiftorium; en ons Regel, m: en f:

ook uit het Ргф Rygel, H-D, regel/ F,

canon , norma , linea , с? regula ; waer van

ons Régelen, I. CL;H-D, regen/ 1. CL:

ordinäre , ad normam dirigere ; waer toe ons

Geregelt , ordine decenti dtreclus, norma-

lis; en met cen Walfchen ftacrt ons Rege-

LÉREN, I. Q\s. gubernare , dirigere; modera

re ; У olim lincas ad reçttlam ducere. Voorts,

by inkortinge van de E , 4 Vlaemfche RÉe-

RI.

GE,f: rafléllum ,реЯеп ;om de ílreek-trekken;

en Régge, f: Ucea, crates occatoria;cnKi.G-<

gen, I. CL: occare; mede om de ftreek-ma-r

kingen: en met den uitgang T, ons Adjecl;

Régt , I Gerégt , ook \ Rigt, F-TH,

fleíjt/ H-D. tecljr/ Angl: ßigijt/ Yfhriet*

tur / rrttUr/ juftus , icquus , reilus, erefíus;

verus ; ons RioTSCHAPEü, exacJus,probus, ac-

curatus; en 't Vlaemfche Régt-zwéér , pa

irue lis , & amitinus ;jobrinus , confanguineus,

germanus; ais van regten bloede, in tegen-

íbelling van 't enkele Zwéé'r-zwager , fo-

cer,gener;a\s aengehuwt:ons Régt-vaerdig,

juftus, œquus, integer ; Régt-шт ,op-régt,

Jimplex , juftus , Jtncerus , cjf reclus; RéG-

ter-HAND, dextra manus ; ais de bequaem-

Де om te hedieren ; Régts en slinks , am

bidexter ; en Régte-voort , пине , nunc

temporis ; У olim , confeflim , & è vcfligio ;

A-S , фЛГ rttjte-fcrbe / confeflim ; zeggende

in de oude beteekenis zo veel aïs nu , zo

voort, zo terflond aen te regten; dog dewijle»

nu ook voor nu ter tijd genomen word, zo;

is mede dit woord in dien zin overgelooperu

Verder, van 't Neutr: van ons Adj\ Regt,

is gefproten ons Subft: Régt, »: F-TH,

reljt/ N, H-D, recljt/ N,jus,juftitia, csr*

executio judicialis ; en uit het Praf: het A-S y

rpíjt/ tíyt/ jus, cequum, juftitia, judicium,

& ventas ; en AL: rícljtí / Hi-riijcije / fte-

rel)tí/ vindiâa; en ons Regts-geléérde ,

m: Jurisperitus ; A-S , riljt-fcrífeno / juris

conjultus ; waer van ons Regten , I. GL:

litigare; agere jure ,.. in foro judicial/ difeeptá-

re controverfiéis ; en Regten , I. CL: nu

RÉGT. DOEN , judicare . ferre judicium, jus

adminiftrare; tvquum faceré, en | Verrég-

TEN. I. CL: componere, decidere lites , rixas;

en Régten, 1. CL: maäare fupplicio; waer

toe het Geld: Régt-huis , Praetorium , en'

ons RegT-bank, m: Rigt RÉGT-en Rég-

TER-STOEL , m:forum judiciale; en RÉGTER,

m: F-TH , reljtar/ judex ; en Gerigt, ge

régt, »: tribunal; judicium, fenteutia; Ad-,

minißratio juris; fupplicium, crux-y У Car

nificina; en Neder-gericht , judicium cau-

farum civilium. En, in den zin van verrig-

ten , befchikken , verzorgen , ons | RÉGT,

gerégt , mfercnlum ; en Nae-geréchten,

epidipnides; en f RÉGT- of f Rigt-knÉGT ,

apparitor y viator: en Régt-bank, да: Régt»

ta
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TAFEL, ß: abacus , repofitorium; aïs waer op

men iets toeregt; en Bericht, n: inflruäio;

en daer van ons \ Regten, aen-regten,

toe-regten, I. CL: (oak met I, uithet Praß)

ftruere , apparare; en ¿ Régten, uit-rég-

ten, verrégten, I. CL: (ook met I, uit het

Praß) dirigere, adminiftrare , confieere ; en

fUlT-RÉGTEN, I. CL: erigere; praflare, ef-

ficere, exequi; У ßallere , decipere; en A-S,

fitjta/ author; ons Berégten, I. CL:A-S,

ribtan/ I. CL: AL: fte- of &a-rujtan / I.CL:

torrigere, en A-S, rieten / I. CL: refipif-

rere; en- Berégten , f Berigten, I. CL:

inflruere ; regere , gubernare , admrniflrare ,

en Op-regten , I. CL: erigere , attollere;

exflruere ; У reftituere ; en f SCHADE OP-

REGTEN,!. CL: reparare damnum ;enf Ver-

regten, I. CL: inftaurare; en ons Berig

ten, onderregten,onderrigten,I.CL:

inflruere, en ÄFGEREGT'of AFGERIGT ZYN

OP IET , perquam expertum effe in aliqua re ;

en van Regt , ereäus , ons Regten , op-

-RÉGTEN, I. CL: F-TH, er-rüjtan/ I. CL:

erigere. Dat de Latijnfche woorden Regere,

reäus , Regula , &c. zo пае overeenkomen

met de Takken van dezen flam , zoir ik äen

de oude gemeenfehap van voor de Verfprei-

ding toefchrrjveti.-

Met den Plur: van ons Rege , linea , re

gula, komt zeer wel in.gedaente, en mede
niet qualijk iniin overeen ons Regen,m :inJt

Vlaemfch. Gelderfch, en FriefchookREYN,

M-G , rign / N , F-TH , regan/ regen/

M, A-S, regn/ reegn/reng/en ren/H-D,

regen M, Angl: ftaln/ Dan: en Yfl: regt!/

N, Kimbr: fôegg/ en ïttTgg/ Pluvia; ver-

mits frraelsgewijze bij regen nedervallende ;

en Yfl: Öregg / N , A-S , ren / imber ; en

A-S , íjreg / inundatio. Hier van nu ons

ReGenen, I. CL: ook oui: t Reinen, M-G,

rignjan/ I. GL: F-TH, regañón/ regonon/

I. CL: Yfl: rígna / I. CL: A-S , regnan/

reñían / riñan / ïjregnan / I. CL: H D,

regnen/ I. CL: Angkfôapne/ pluere.

Maer, dewijle eensdeels de Regen water

ftort tot affpoeling enremiging,enanderdeels

ons EG , voor D of L or N komende

ligtelijk in EY verwandelt (volgens onze

Grondß: 1. Verband: $. XXIII. en onze У.

Dialeclregel ivegens de Y) gelijk ook reets by

het bovengemelde Vlaemíche , Gelderfche,

en Land-Friefch' Rein , en 't Eng: Rain /

pluvia , zó fchijnt zig hier wel een gevoeg-*

lijke afleiding te vertoonen voor ons Rein,

t RÉÉN, en t Reinig, M-G , l)tain£7

Kimbr: en Yfl: ïjreinn / F-TH , en AL:

reit!/ H-D, lúa I Purus, mundus. Dog eg-

ter vermoede ik dat dit een anderen oorfpronk

zal gehad hebben , om dat die verfmelting,

nogte in 't Gottifch , nogte in 't Kimbr: noi

te m 't F-TH, zo veel ik wete, plaets hai

behalven dat ook het M-G, rign/ fchoon

'ér die verfmelting geweeft ware, nogtans in

geen rain# of {jrain^ / zou behooren verän

dert te zijn; zo dat ik beter Afleiding meene

tevinden by het volgendef RYN , in de II. Pr<

De Zâek- of Wortel-deelèn.

RYK , in Ryk , Rykdom , Verryken,

Bot-ryk , cnz. zie daer van bij 't vorige

RYG, in dezeProeye.

t RYN, iii de II. Proeve.

RYN, in Ryn, rhenus; Rynsch, acidulut,

en Rynschen, acidulum reßerreßaporer»;

zie bij REN , in deze Proeve.

RYS , in Rys , virgufta ; virga ; У tr: virga

virilis ; en f RySSEL , faßeiculus ßurculo-

rum ; Rysselen , ftrepitu levi moveri

ßurculorum inflar, en Rysseler , cubile

pecorum; en RYSTER,r*/Ai; en ook iets

van Rys , qryza ; zie bij RYZ , in deze Ры

Het Wortel-deel.'

RYT, &c,in ons RYTEN,REET(oul:'

mede RÉÉT, en REIT in Sing), GEREG

TEN , II. CL: I, findere, ßcindere , rumpe-

re , diveiHere , aveHere , lacerare; Graec. рца-

(Tsiv ; 't M-G . Dí^-ftreítan / OigRtait (i»

SÜbj: W^Hritau) / b$Rrítan0 / II. CL: i ,

feindere , paît hier ten eenemael op , mits"

met eene voorwerping van de К voor het

Wortel-deel, gelijk veeltijds in 't Alleman-

nifche. Dog wederom zonder VoorwerpleT

het H-D, reífTen/ rif3/ geriflen/ II. CL: »,

ßcindere , rapere , rumpere ; lacerare ; en ons.

Tt 3 Vah>¡
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Van éen ryten, II. CL: i , Aâivè , Finde- mentum ,auo flringitur Uttum; waervanfRE-

re , dilacerare ; {53 Neutrum , rimas agere , TEN , I. CL: Uttum ¡Iringere.

findi & hiare. Moogliik verfchilt dezen Ram-

boom van dien van KRYT ílegts in de voor- Met eene voorwerping van de Allemattu:

werpinge van de К. К pal* tot dezen ^am ons Kkitse,j^

fefiuca, palea; & tr: mittutißima part abfcif-

Tot RYT, cotttr: RIT , ons + Ryte, f: Ja; atomus; als een gering afgereten vezeltje;

Í Geryt , it: Gelderfch Ritse , f: H-D, en Kritzeltje , Euphon: Kriezeltje f:

rif3 / tit3 / M , en XXtyi l F. rima , canalis , & minutißma pars abfciffa , atomus ; en Kre't-

rafura; waer van ons RiTSEN, I.CL: H-D, se, f Kritse , f: Echinus ex filis cupreis ;

rít3en / I. CL: findere, fcalpere, notare fun- als om daer mede het Köper af te fchrabben;

dum & menfuram vafis , naemelijk met inge- waer van ons Krétsen , j Kritsen , I. CL:

krabte reten: en ons Op-Ritsen, aen-Rit- purgare & fcabere metalla echino ex filis cu-

SEN, I. CL: infiigare , fiimulare , pungendo ; Prêts ; en KrÉTSER, m: H-D , fttät3et/ M,

hoewel dezen 00k van RYD können ontleent Ruimftok , Baculus raforius bombarda, five

gcweeft zijn; en ons Ryter, m: Cribrum, tormenti arei; enKRÉTSE, kaerde, Carduus

als met reetagtige openingen; en A-S, rit/ fullonum; om de wol-vezeltjes van 't Laken

rpt/ fpica,a\s door de ltekel-hakenietsdoen- door de hakige diftelpunten der kaerden opte

de oprijten; en gelijkvormig aen dit Wortel- fchrabben; waer van Krétsen, I. CL: car-

dcel, hoewel eigentlijker uit het M-G,Pr<c/; pere , purgare lanam carduis fullonum ; en

Subj: ontleent , het M-G , Ь^ППШОП /I. CL: wijders met A , uit het Prater* op den A-S ,

a , feindere. trant ODS Kratsen , Euphon: Krassen,

I. CL: Angl: Ctatíje/ fcrartje/ fcabere; un-

Het oude Prater: Rée't of Reit vertoont de Gall: grater; als iets in- of af-fchrabbende:

zig in ons RÉÉT, m: rima, fcißio; en Ree- en H-D, НГаГ^еп/ I. CL: fcabere -, fcalpere,

TE , f: inflrumcntum dentatum , quo flringitur rädere ; У tri divitias corradcre ; waer toe

linum; waer van het Vlas Reeten, I.CL: het H-D, fträt3C / F. fcabies; & ramentum

firingcre linum; Yíl: tcpta/ I. CL: deglube- lotione col/eäum. Die met I, paiTen bij het

re ; en tranfi: mede hier toe ons f OpREEr Praß , die met E, tot het hedendaegfche

ten, I. CL: en 't gemeide Op-ritsen, in- Prater:, en die met A, tot het oude Prater:

[ligare ; gclijk men de beeilen met fchrap- Anderiints zie 00k van dezen by KRIT, in

pennen aenüuwt en voortprikkelt : nog 00k de II. Proeve. Opdenzelfden voet, met G

t Reiter , m: cribrum , als boven by Ry- voorop , ons Gritsel, Grietsel, *: raf-

ter; waer van ons t Reiteren, I. CL:ít/'- tellum , peden ; waer van ons Gritselen,

brare. En mooglijk tot het oude Prater: met L CL: Raßello acervare : en paft ook niet

A, op den A-S, trant, fcns Ratte, Rot- qualijk hier toe ons \ Graet, m-.pifds fpi-

TE, f: mus major, H-D, rat3/ Sax: rotte/ na, arifia , aculeus; om 't fcherp fteken en

GM: rat, Hifp: raton, Angkratte/ vermits oprijten van 't gene waer hy in haekt ; en

alle killen en kaftén &c. van een rijtende; verder Graet, m. Omne os pifeis ; en over-

hoewel deze met О , wel zo wel bij ons dragtelijk ons Rugge-graet , [pina dorfi;

RIET, in de If. Proeve paft: en verder hier cn verder Graten pen visch, exofeare pif

ión ons Rattestéértkens , Nucamenta; cem; dog het Vlaemfche Graten, Greten,

zijnde bloei-ruigte aen de noteboomen, gelij- irritare , heb ik bij ons KRYT, in deze

kende na rotte- of katte-fteertjes. Proeve gebragt , hoewel het even alshetvaor-

Tot het Prater: met de zagte lange E, gemeide üp-reeten , infiigare, ook van de-

ons Rete, Reet, f: rima, fiffura; en tranfi: zen ftam kan afgedaelt geweeft zijn; behalven

Rete, aheus navigabilis; ais eene rete van dat beiden dit Ryt endat Kryt, alsvanouds

de aerde, waer in en waer längs de beken, eenftammig kunnen gerekent worden, ge-

rivieren, en wateren hären loop nemen; en lijkwe reeds gemeld hebben : alleenlijk zou

hier van ons | Reten, I. CL: flumen à vir- men mögen twij fielen of ons Graet , niet

gultis purgare. Vorder f Rete, f: inßrw van 't Latijnfche^fW*/ ontleent ware. ¡

Maer
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Maer alzoo van ouds het fchrijven by wij-

ze van inritling met griffiën in bewafchte ta-

feltjes of op baften van Boomen gefchiedde,

waer van 's Landfchrijvers nog de naem van

Grijfieren behouden hebben, го behoort hier

mede toe het Yfl: ritt/ N , firiptio, & piclu-

ra; en Yfl: rita/ pingere; van wegen het in-

ritfen; gelijk ook Kimbr: rita/ clypeus, als

welke befchildert wierd. Dit toont ons

ook aen, dat, mits onder eene voorwerping

van W (lie daer vanbij omeGrondfl: II. far-

band: § XXIII.) het A-S , toritan (0rtrjrf*

tan)/totat/ ijetoriten/ III. GL: x, Angl:

toritc/ firibere ,& pingere, 't genedeA-Salc-

ien in itêe van fchrijven doorgaends gebruikt

hebben, met dit ons Ryten , II. CL: i , fin

den, rädere, gelijkftammig is, en eigentlijk

Letters inrijven of inkerven beteekent; met

gelijk regt als wel eeronsScHRYVEN,II.CL:

I, met een voorlafch van SCH, ontleent is

van ons Ryven, II CL: I , findere , radere.

Dus ook hier toe het A-S , ¿eturít / en tori*

tíng. J firiptio, fcriptura; even als het voor-

gemelde Yfl: rit/ firiptio, pidura; en A-S,

torit-fear. / fialpellum , & flylus, ; als het

Werktuig van inrijving; en A-S, turit-bec/

pugillares, als 't boek waer in men teeken-

de. Zie meerder van deze ftorFe by ons vol-

gende RYV , en SCHRYV , in deze Proeve.

Het Wortel-deel.

RYV of RYF, &c; in ons RYVEN,

REEF (in Subj: REVE), GEREVEN, II.

CL: I, radere, Çcalpere , fricare , tereré; Çj?

rafiello radere ; H-D , reiben / rieb / gerie*

bml IL CL: i , tereré; Yfl: Îîjifa/ reif / en

volgens de anderen van die Ctaflis in Pr<et:

Part: rlfenn/ II. CL: i. Lacerare. Met de

voorwerping van G, in ftêe van ons voor-

voegfél GE, vindmen ook 't gelijkftnmmige

A-S , grifan en a-grifan / graf en gr«f/grí*

fcn / III. CL: i , fiulpere: en met fc / in

placts van onze SCH , (zie onze Grondfi: II.

Verhandel: §. XXIX.) het A-S , fcrifail / fctaf

Of fcrctf / gcfcrifOl / Ш- CL: I, Radere,

reficare ; en A-S, fOC-fcrifatl/ III. CL: I,

corradere ; gelijk ook onze Takken Schreve

en Reve, rima,fijfura, tot heden toe nog

'fielfde beteekcnen. En, acngezieu men van

RI. ,

van ouds het eerfte fchrijven bij inkraffing of

inrijving in Wafch , hout, fleen, of boom-

baften deed , zo is bij ons en andren de zin

verwandelt in ons Schryven , II. CL: i ,

F-TH, fcriban/ fcriban/ II. CL: i , H D,

fclirciben / II. CL: I , firibere , olint radere.

In dien zin vind men ook nog wel het A-S,

fcrifan / dog zecr zelden , naemlijk A-S ,

tüjt fctifénô / jurisconfultus ; aïs een die 't

Regt voorfchreef, en A-S, fcrifan/ III. CL:

I , deliéiorum confißiones exigere ; dat fchrif-

telijk gefchiedde, en een bediening der Kler-

ken , Secretariflen , of Griffiers was ; dog

doorgaends gebruikte men, in plaets van dit,

het A-S , toritan / III. CL: i , fcribere ; ge

lijkftammig ziinde met ons voorverhandelde

Ryten, II. CL: i, findere; en Luc. II. I,

vind men in 't M-G , ga-jjreft^ / ediâum , man-

datum Cafaris. Byna elk der Europifche

Volkeren ontleende de benaming van 't jchry-

vch , uit het ingriffién , inrijven : dus het

Griekfche ypAQeiv, firibere; idefi, infculpe-

re, literas vel notas in Lapidem aut lignum

&c. (vide Scap: Lexicon) waer van Vojfius het

Latijnfche firibere afleid ; waer uit wcderom

gefproten zijn het Ital :fcrivere, het Spaenfche

Efcreuir, en 't Franfche Efirire, /erire.Du s ook

Yfl: ftittl / ПниЛ / litera anliqua cymbrica;

van 't Yfl: Йра/ in Prat: Part: fiuíUU / e-

ruere ; zie verder van deze ftofte bij ons

GRAEV, REN, RYT, en SCHRYV, in

deze Proeve, en bij ons f GRYV, in de II.

Proeve.

Tot het Wortel-deel RYV of RYF, ons

Geryf, n: rafio frequens; en Ryve , Ryf,

fi ook t Rieve , H-D , tribe / F. Kimbr:

l)rpfa / F, rafirum , raßellum , radula; als

waer mede men in- of af-rijft : en 't A-S,

rpfa / I. CL: lacerare , fiindere ; en uit het

Prater: Part: 't A-S , rift / laceratus , fiiß'us;

en A-S , rifter / riftere / falx , mefor: dog

als een fcheure of reet, het Yfl: tifa/ rima;

en A-S, ríf/ акт; en L- Fries, ríf/ rivus;.

en als een ftreekwijzig afgefcheurt deel ons

RiF , n: Vadum, pulvinus , lingula; en, als

een affcheiding,ons Middelrif, »: епмт-

DELRIFT , n; Diaphragma; en A-S, rift/

velamen; en Yd: riftir/ liciatorium ; nh be-

hoorende tot het fcheergaren; en Yfl:riffur/

lignum trantvtrfum , cui telam textores ар-

реп-
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fendunt. Verdcr ons Ryffel, nt: rafura\

У tr: fortitus ; gelijk ook ons fcbrapen en

fchrabben overdragtelijk voor eene onmatige

inhaligheid en onbetamelijke gewinzoeking

komt, waer onder ook het dobbelfpel met

Rijffelborden behoort ; го dat niet t'onregt

deze overdragt bij dit Ryffel heeft ftand ge-

grepen; en daer van ons Ryffelen, I.CL:

fricare, rädere , fcalperе.; & tr: rapere, lu

dere tejferis & fritillo, Gall: rtfler; en Ryf-

FEL-TRÉCHTER , m: Pyrgus , orea, turricula;

voeg hier bij het Brab: Ryve, f: bierotbcca,

feretrum; een kasje van valfche reliquiin, h

gene iommigen om gewin längs de dorpen

omvocren,en als door revenen fchreven laten

zien , om de verwondering te vermeerderen ;

waer van het Brab: Ryve-drager , kafle-

boeve , Mytbragyrtes qui obambulat cum fi-

wulatis myflerits , ac rudibtts imponit. Dog,

op de reten en firepen der Rimpelingen Tien

de, het A-S, rifían/ I. CL: rugare^ en op

den zin van afdeelinge bij reefjes, of van 't

na zig halen, of van 't.byeen krimpen, fchijnt

betrekkelijk ons Rif of Rift, en Reve of

Reef, f: Contraâio, attraâio vebrum; waer

van de fpreekwijze Een rif of reef je in-

BINDEN , contraâiores faceré vclorum finus.

Gelijk ook op den zin van fricare , mits met

К voorop,toepalTelijk is ons Krivel,Krie-

WEL, en Krevel, f: Levis fricatio , motita-

tio , pruritus ; waer van ons Krevelen.,

Krievelen, en Kriewelen, I. Chileviter

fricare , aut mobilitare , prurire ; & motitare;

en KREVEL-of KfUEWEr.-KRum, n:Alumen

de pluma ; pruritum excitans. En , onder ee

ne Allcmannifche D;'<*/<?¿Z-verandering van F

ofV in hare verwanteB, paft mede hier toe

f Kribbe, Rafura; en IKrib-mes, fchrab-

ber, Rafir; en daer van f Kribben , |Krib-

BELEN, fcalpere ,radere ;& unguibtts fcabere;

en Kribbig , lacerans ttnguibus ;malignus , liti-

giofus: van gclijken aerd zullen 'er zig ook

vcrtoonen met A, behoorende tot het oude

Prater: voeg hier bij met P , in ftée van В of

F,ons Krippe , Krippeltje, offuIa,quafipár

vula pars rafa vel abfcijja,

U it het Prater: ons Reve , Reef , en

Schreve, Schreef, f: rima, rafura, en 't

Geld: en Sax: Refe, Ref, bij ons Kretfe,

Мгнуппа, als от 'er mede in terijvenjbenef-

RI.

fens het reetsgenoemde Refe, Reef,Reef»

je, RiF, contraâio velorum ; en Krevelen,

prurire; motilare &c.

Desgelijks kan, met het voorzetfel В voor-

op, in den zin van Ichryven, 't gene oulinks

by inrijving gefchiedde, mede hier uit ontleent

zijn het Saxon: 25tebe /bij ons en in 't H-D , nu

Brief, m: Litera, tabella, fcheda, epißola,

epiflolium , unde vulgo Breve , brevis , en Irai:

breve Gall: brevet; Yfl: 25tef/ N, litera;

hoewel 't ook niet onmooglijk fchijnt, dat

het Latijnfche Brevis , om de kortheid der

brieven. in vergelijking van andere boeken ,

fchoon ze te mets lang genoeg vallen, hier

van de oorfpronk ware, gelijk van 't F-TH,

25ГЕООП/ I. CL: abbreviare.

Het Wortel-deel RYVofRYF vertoontzig

mede in ons Geryf, Geryve, Gerief, »;

Commodum, alicujus rei defiderata fortio . zo

dit van dezen Так gefproten is, fchijnt het

zo veel te willen zeggen, als, lets ajgefebeurt

van '/ gebeel ten genoege van iemand die min

der verlangde; en daer van ons Geryven,

Gerieven, I: CL: commoditati alicujus in-

fervire; en Ontrieven, I. CL: commodita-

tem tollere; welke zin van gemakkelijke in-

fchikking te vloeijen fchijnt uit een milden

en rekkelijken aerd des gemoeds, waer toe

dan paft ons f Ryve , j Ryf , largus,

ctpiofus, en A-S, rpfe / fraquens ; Yfl:' tp«

fut / l'beralis , tpfb / liberalitas ; en ons f Rï-

FELYK , plena manu , ampliter.

Behalven de gemelde voorwerpingen van

G en SCH , vertoont zig ook met VV of V

voorop, gelijkftammig met dit Wortel-Fér-

bum, ons Wryven, Vryven, II. CL: i,

fricare , friare , tereré, atterere; van welke

voorwerping wy gefproken hebben by onze

Grondfl: II: Verband: §. XXXIII. , en van wel

ke Takken wij op het Wortel-deel Wryv

ofVRYv, zullen handelen.

Dog , uit den oorfpronkelijken zin van in~

rijven, infebeuren , fchijnt ook uit het oude

Prater: met A, op den A S, trant, ontleent

te zijn, ons Rafel, fij Ravel, linteorum

fimbria dilacérala , waer van ons Rafelen ,

I Ravelen, I. CL: detricare , findere linteo

rum fimbria, У findi; en \ Ontravelen,
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L CL: extricare; gelijk ook ons Rave,Ra

ven, m: en f: A-S, ïÇtfen/ ÏU*œfeil en IjtH*

fen/ Yfl: ijrafn/ M, H-D, tab en rate/

M , corvus , ruim го eigen bij de¿cn ftam

komt, als bij 't volgende K.RAEY, in de II.

Pr: , als zinfpelenJe op 4 krabbeu en ver-

fcheuren met zijue klaeuwen , vermits een

roofvogel zijnde; even gelijk in 't H-D,taf=

fen/ I. CL: rapere; en Yfl: taf/ errado: (П

rafftut / lupHs furiofus , en refur / reffur /

vulpes; en van Raven ons Rave-ko'st, pa-

tibulatus; alzoo de ravens daer opazen; en

Rave-kok , m: Carnifex ; als behandelaer

■van 'c galgen-aes voor de ravens: en ons kruid

RAVt-votT, coronopus ; witns bladen eenig-

fints gelijken na de ravens-klaeuwen ; zoo

mede A-S, tfcfneg-fOt/ corompus.

Nog ook met A , en met eene Voorwer-

ping van К , of SCH , of ST (zie daer van

.onze Grondjl: ll.Verhand:%. XXVUhXXlX^

en XXX.) mitsgaders onder eene Allemanni-

fche verwiifeling van V in hare naever-

wantte В of F of P; in 't oude Vlaemfche

f SCHRAF, f SCHRAVE,nU bij OnS SCHRAB,

Schrap en Schraep, als medeKRAB, en

Krap,/: rafura , carptus , vtbex, cicatrix,

litura; en A-S, СГОрр/H-D, tapff / Angl:

Btape/ en ons Rappe,Krappe,Krapdruive,

f: Uva , гасemus , botrus ; unde GM: grappe

irai: grappolo ; ziende op het afplukken en af-

fcheuren van het druivebofch ; en Krap,

MEE-krap,/; Rubia; om het afrijven dezer

loode Wortel toteen verf-floffe: gelijk ook

Rappe , Krappe , carptura, res decerpta ; en

Rappe, Sax: raoe/ cru/ira vulneris & fca-

bies; en Rappig , Jcabiofus; waer vanverder

het oude Vlaemfche f Schraven, f Schra-

FEN , en f SCHRAFEtEN , bij OllS ПЦ

Schrabben , Schrappen , Schrapen , en

Krabben, \ Krappen, allen I. CL: H-D,

fcljtapfen/ I. CLi'.fcarificare ,radere Jcalpere,

foidere , & lacerare unguibus , & tr: divitias

corradere ; en Krabbelen, I. CL: unguibus

rapere; £3* tr: inepte fcribere vel pingere; en

Krabbe , Angl: ftrabbe / H-D , ftrebg/

carcinus ; carabus ; en Kreeft , f Kreft

f Krevitse,/> H-D, ftrabg/ ftrebg/. Sax:

jftrebet / cancer, cammarus; Gall: ejeriviffe ,

Angl: cteWg / erebpgïjt / om 't fchrabben

met de fcharen en klaeuwen: hoewel ons

II. Deel.

RI.

Krabbe , carabus, ook bafterd zou können

zijn : V oorts tranfi: f Kreeft, een geribt borft-

harnas, thorax; beichuttende het lijf, gelijk

de fchalen bij den Kreeft doen; en Kreeft-

KRiiiD , n: zonnebloem , heliotropium ; als

beginnende te bloeijen wanneer de zon het

teeken van den Kreeft doorwandelt : en mede

met E, het Vlaemfche Schrepen, SchréP-

pen , I. CL: A-S , fcreopan / I- CL:

radpre, fcalpere , jcabere; en ScHRAPE,A-S,

fcreope/ firigil, radula ; als mede om derim-

pelitrepen , het A-S , fctepan / arefcere; en

fecipen/ auflerus ; en ons { Schrepel,

■f ScHRAPtL, contr: Schraôl, \ Ra£l en

Kecl, macilentus, rigoßs; by welke laetften

de voorgelafchte SCH al is afgelaten ; ge

lijk wederom in fiée van SCH, de ST zig

bevind bij ons Strepe , f: en ook oui: uit

het Prtef: f Strype, nu Sïrip, firia, flri-

ga, linea, traclus; У Iitura; waer van ons

Strepen, I. CL: flriare; У variegare.

Eindelijk in de zelfde zins overdragt,alsby

ons Geryf, Gerief hier voor, zoo mede

mooglijk het A-S, fCttXpe/ fcreope/ accom-

modus; en ons Schrap', accommodus ;& pa

ratas ; waer toe ons Schrap staen , para-

turn fe prcebere; en ÉRGENS SCHRAP RAKEN,

opportune aliauo loco venire Í35 expediri.

Het Wortel-deel.

RYZ of RYS &c , in ons RYZEN , REES

(oui: in Sing: f RÉÈS, en t REIS), GERE-

ZEN, II. CL: I , Jurgere , ajfurgere, fcan-

dere , oriri; unde vulgo Rifare , У Ital: Riz-

гаге ; en f Ry2en , f Af-ryzen, II. CL: 1 ,

labi, delabi, & defienderc ; en VERRYZEN,

II. CL: I, refurgere, ajfurgere; enz. M-G,

reífan/ raig (in Subj: rtfau)/ rifanj?/ H. CL:

1, Jurgere, exoriri. AS, tífail (arifail)/

rag of r<*g / gerifen / III. CL: 1 , fingere;

Angl: tO rife / «fe / rifen/ furgere; Kimbr:

en Yfl: rpfa/ M$/ tífenn/ II. CL: i,fur-

gere.

Tot RYS , ons Ryzig , procerus , longus ;

ais hoog opgerezen; en Rys-koorde. flin-

ger-fchop, ofcillum; om 't op-en neer-rijzen:

en Rys,/:H-D, Ceif3/ furcuius, virga; als

fchielijk en meeft in een jaer tijds opgefcho-

Vv ten;
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ten; en Rys, ».'Ryzeren, H-D, reff3/N.

farmenta, vlrgulta ; en Rys-wérK , n: mo

les ex rumorurn & virgultorum fafcibusfluéî. -

bus oppofita; en f Ryzendhaer , defluus ca-

fillus; als rijstakjesneerhangende;en АЬ:Й$/

A-S , rife / íjríj? / juHcus , frondes ; en ons

f Ryssel, f Rissel, m: fafiis furculorum;

welker roering een zagt gerifïel maekt , waer

van ons f Rysselen , Risselen , I. CL:

A-S, ïjrilllan/ en tjrífcan/ I- CL: ßrepere,

ßridere ßrepitu levi ,Jurculorum inflar moveri;

en daer van weder, als ziende op 't riffel-ge-

luid in 't fehueren van den ploeg , mogelijk

hier toe net Vlaemfche Ryster , Riester,

en ook uit het Pr.rt: Keister , m: rulla; en

2onder op het geluid , dog alleen op het Rys

of ftroo te zien , ons Rysseler , m: Cubile

feeorum, leäus è ßramento; en A-S, IjtCCfrO/

aceubitus. Maer van ons Rys , virga , met

dezelfde zinfpeling als in 't Latijn , ons Rys,

•virga virilis, waer van ons Ryzen, I. CL:

mejerc;en f RyzenDE %ti.tn,catculus, lithiafis;

als hinderende in 't watermaken.Dogons Rys ,

f: H-D , re1f3 / oryza , vulgo Rifum , Gall:

Rii,há\'. Riß, Angl: rife/ íchijntmy, gelijk

het gewafch zelf, een uitlandige te zijn.

Uit het Zakeli/ke Deel van het oude Pra

ter: met ÈÉ of EI , ons f Reezig , | Reizig,

procerus ,longus; en het M-G , ur- en U5-raíé=

fan/ I. CL: i, excitare, fufiitare; alsdoen-

de oprijzen of ontftaen; beneffens ons Reis,

Reize , f: Yfl: repfa / F, H-D , reffe/ F.

iter, profeäio, iff tranß: vice; om 'top-en

af-rijzen te water en te land ; waer van ons

Reizen, I. CL: H-D, reifen I. CLiprofi-

tifii; en ons VERREIZEN, I. CL: infumere

itineri , in alterurn migrare locum , regionem ;

& abfumere peregrinando ; waer toe ons f Rei-

Zig, nu Reisvaerihg , itineri accincJus, ex

peditas; en f Reizig , nu Reisqaer , per-

•vius , peregrinations commodus ; waer van ons

■f Reizigen, I. CL: peregrinan; en daer van

wederom Reiziger , m: peregr'mator ; ^

olim Eques , & Defultor; en een t Reizig

paerd, Equus Bellator ;en f Reizig krygs-

VdLK, équités, copia equeflres : en gelijk dus

voormaels de Ruiters en Krijgslieden onder '

den naem van Reizigers betrokken wier-

den , die gewoonlijk met overlalt en geweld

den Landman fnellijk overvielen, ¿o fchijnt

RI.

hier mée overeen te котеп , het A-S , rcefe /

1<X$I curfus,& impettts, & violentia; en ons

t ReezE, invafio cum Ímpetu; waer van ons

t Reezen , f Aen-reezen, I. CL: mvadere

cum ímpetu, en Bloed-reizen, I. CL: ook

t BloEB-RYZEN, iitßigere cruentum vu/nus,

effundere jangninem; welke zin zig ook zal

vertoonen in Takken die bij 'rändere Praterг

met de zagte E , paffen.

Tot het Prater: met de zagte E, Ons ou

de, en 't oude Friefche f Reze, f Rieze,

H-D, riefe/ Y'il: rifé / homo procerus, longus;

У tr: Gigas; dus vindmen bij Melis Stoke in

zijn Rymkronijk (den druk van 1699.)

Шс onoeftenoe toiïbe ©riefen /

Шс gljeliften üerluoröe ЙЭФ&ФФ

Щет üerffoegen met finen sefeïlen.

Sprekende hier van St. JVillebrord, toen hy

in 't jaer 736, met de zijnen, от 't predi-

ken van de ChrifteHjke Leere, gedoodwierd:

hier van nu f Rezig, f Rezelyk, procerus^

en f Reziger , Eques; en vérder f Reze,

aß'urreilio fubita, aflultus, invafio cum ímpe

tu ; even als bij eenen opftand of krygsover-

valling; en A-S ,refe / Г<*$ / violentia, impetus;

waer van ons f Kezen.I- CL: tremorem iuji-

cere , trepidare ; waer toe het Oud-Friefche\

20loeü-refene / fanguinis emißo; in den zelf-

den zin als ons voorgemelde f Bloedrei-

ZEN, I. CL: effundere fanguinem; en'tOud-

Friefche Йее^-raeff/ effoßo mortui, fepulchri

violad crimen; als een Roof-bedrijfvanfRE-

ZEN of Struîkroovers ; waer toe mede in

de Land-Friefche Dialed pad het oude f Ries,

temerarius, inconfideratus , effranus; f RiES-

HEm , temeritas ; en daer van + RiESEN,

I. CL: temeré agcre; ook A-S, fjrfe#/ im

petus; en A-S, rifenb / rapax, rábula; en

M-G, fjrijîlan/ af-ljri^ian/ en и$-Ы$№1

I. CL: excutere : hoewel deze alien met

Ries tot het A-S, ïjreofan/ II. CL: 1 , rue-

re , mede betrekkelijk ziin ; zie daer van bij 4

volgende RIES, in de II. Pr:

Maer gelijk dus al in de Takken van de

beiderleije i'raterita de zin van fcbielykheid

van beweging en fuellen overvai word uitge-

beeld , zo vinden we met A , gelijk by 't

A-S,
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A-S, Praeter:, hier toepaflèlijk ons Rasch,

en f Gerasch , Ras , H-D, tafrf)/ celer,

promptus , citus , velox , rapidus ; Angl: ßaft)C /

prxceps , als. fnel en lchielijk opryzende,

of als ymand overvallende ; waer van ons

f Raschen, I. CL: fefiinare , properare; en

nu nog Verraschen, Verrassen, I.CL:

H-D, UbettafÇben/ I. CL: anticipare , pra-

vertere , celeritate aliquem vel inopinantem

opprimere, imparatum corripere, obruere, ir-

ruere ; en in den zin van 't IVoedend op- en

om-loopen , gelijk by 4 bovengemelde Reezen

en Rezen , vertoont zig mede net Yfl: ï№§l

F , difenrfitatio ; en ons Raes , Raze , Mf-

tuarium ; en een Ras in de zee , charybdis ;

waer van ons Razen, I. CL: Angl:ïtafe/

magno rumore & furore agitart, ftevire; {¿f

Lafcivire ; unde Gall: Raçer , enrager ; en

ons fraquentativum Razelen, I. CL: fom-

niare ineptias , furias ; en A-S , tftfttttan /

I. CL: flridere , crepere ; en A-S, tafcal/

feraflrigofa ;vermits het woedend en gellom-

loopen de beeilen mager maekt.

De Zaek- of Wortel-deelen.

RIK, inBoTTE-RiK, |Blind-rik, DtítíF-

RIK, DUL-RIK, ZATTERIK,en Zotte-

RiK , zie daer van bij RYG , in deze Pr.

en in f Gerik, vifcera; zie daer van bij

RUIK en by TREK, in deze Pr.

RIM, in f RiMMEtEN, tumultuare bfe, lie

daer van bij KRIMP , in deze Pr.

RIMP, inRlMPE, RlMPEL, enRlMPELEN,

bij KRIMP, in deze Pr.

RIN, in f Rinnen, currere &e ; Rin , Rin

de , cortex ; en Rinsch , fubacidus ; zie

daer van bij 't vorige REN , in deze Pr.

RIND, in Rinde, cortex; en Rind , bos , en

Rindvléésch , Caro bubula ; zie daer

van bij REN , in deze Pr: en van de twee

laetflen ook bij RIND, in de Ц. Pr.

RING , in f Ring, levis, celer; Gering,

levis , tenuis ; f Ringeren, attenuare;

en Ring, annulus, Ç35 circuitus; en Rin

gen , -f Ringelen , en Ringkétten,

annulo circumdare ; en Omringen, cir-

cumdare ; zie daer van bij REN , in deze

Proeve ; en Ringkel , brac~le<e ramen-

tum; & Nola, tintinnabulum ; en f Rin

gen , Ringelen, finare , pu/fore, tin-

nire; beneffens nog îets van Ring,<?«-

nulus; zie daer van bij RING , in de II.

Pr: en in f Ringer, luäator; en Ring-

plaets, palœfira; bij VRING, in de

ze I. Proeve.

RINK, in Rinkel, braâete ramentum; &f

nola, tintinnabulum ; en Rinkel-ROYEN,

difeurrere cum crotalis, nolis &c; en in

Rink , annulus, circulus ; zie daer van bij

RING, in; de il. Pr.en van'tlaetfteook

bij REN , in deze Pr.

RIS, inRissELEN, bij RYZ, in deze Pr.

RISP , in Rispe , eruca ; zie daer van bij

KRUIP, in deze Proeve.

RIT , in RiTSiG , catuliens ; Ritsen, Op-

ritsen , inßigare; en Ritselen , mo-

titare; zie daer van bij RYD, en RYT,

in deze Proeve , en in f Ritse , rima ,

canalis , Ü5 rafura ; en Ritsen , fein-

dere , fcalpere, notare fundum vafis &c;

bij RYT , in deze Pr:

RO.

ROCH , in Rochelen , Rboncbijfare ; zie

daer van bij WREEK , in deze Pr.

f ROCHT, in Rochten, curare, procura

re; zie bij REEK, in de II. Pr.

ROE, in Roe, virga,radius, Sceptrum Im

perii, Jußiti* fignum & fiagel/um; en

KOE-DRAGER , apparitor , zie daer van

bij ROEY, in de II. Pr.

ROED , in RoEDE , v'trga , radius , Scep

trum; & flagellum,& remus ;Dekoo-

DE ROEDE, quaflor ; ROED-MÉÉSTER,

tedilis ; Roeden , radio capaeitatem do/ii

Vv 2 ten
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untare ; f Roeden , uit-roeden , ex-

ßirpare ; en f Roeden , remirare ; en

f RoEDER, remex, remus; fsT guberna-

culum; zie bij ROEY, in de II. Pr.

f ROEG, in f Roegen, atcufare; zie daer

van bij t REEK , en \ WRIEG , in de

II. Proeve.

ROEY, in Roeyen, capacitatem dolii ten

tare radio ;j Roeyen, uit-roeyen, ex-

ßirpare; Roeyen, remigare; \ Roey,

remus; en Roeyer, remex ;by ROEY,

in de II. Proeve.

ROEK, in \Rovz,fumus; zie bij RUIK,

in deze Pr: , en \ Roek , cura , atteutio;

Delator, ИДог; | RoEKEN, curare,

attendere ; RoEKELddS-, inconfideratts ; en

Roek-KOEKEN , columbarum more vocem

tdere; zie daer van bij f REEK, in de

II. Pr. en 't Geld: Roeken , ruñare ;

bij WREEK, in deze Proeve.

ROEM, in Roem, gloria; RoEMEN, para-

fitari; Roemer ; jadator ; & vas poto->

rium ; zie daer van bij RUIM, in de II.

Proeve.

f ROEN, in f Roenen, fufurrare zie

daer van bij REN, in deze Proeve, en

bij f RUY, in de II. Pr.

Het Wortel-deel.

ROEP, &c: in ons ROEPEN , RIEP,

GEROEPEN, III. GL: 6, vocare , clama

re; Aen-ROEPEN, III. CL: 6, appellare, in

vocare, in vota vocare , implorare r adorare;

BeroEPEN, III. CL: 6 , clamare ¡diquem affè-

qvi; У olim provocare, citare, У in certa

men vocare; en Zig beroepen, III. CL: 6,

appellare , ab alio Judice ad alium provocare;

enz. F-TH, mofan (Ijruofan / AL: rua*

fan)/ tief enriOf/ girOUfan/HI. CL: f, cla

mare; HD, mffen/ rteff (en rufte)/ rjerufc

feu en gemffct/IV. CL: 3,en I.CL: Vocife

rare; enz.

Tot het Wortel-deel met OE ons Roep ,

RO.

tu: Geroep, n: H-D, ruf/ M, Yfl: Öroop/

N. Kimbr: tjrOtf , clamor, rumor, fama; en

ons Beroep, n: cujusvisfundió , munus, offi

cium ; elks werk dat ymand te doen heeft , en

daer hem zijn ampt of belang toe roept ; en

overdragtelijk het Vlaemfche Roer, teñera,

fymbolum bellteum ; en ons Roeper , m: H-D,

rufer/ M, clamator, preeco ; en 't Brab: Op-

ROEP BY VERD1EREN, audio, venditio audi-

onaria; Roeper, m: ftrot, trachea; enRoE-

PER, m:Tuba clamatoria; als werktujgen om

mêe te roepen : en verder van dezen Так het

H-D, mffen/ I. CL: en 't M-G, Ijropian/

I. CL: clamare. Van een ander Roep , in

Roepe , eruca, zie bij KRUIP, in deze Pr.

DeZaek- of Wortel-deelen.

ROER , in Roer , olim Arundo , juncusT

nunc Tubus, fclopus ;Roerpyp , tubulus;

Roerdomp, ardea ßellaris ;zie daer van

bij RIES, in de II. Pr: dog | Roer , a-

poplexia; en Roer , gubernaculum ; en

ROEREN, BEROEREN,AEN-ROEREN &C,

zie daer van bij 't zelfde RIES, en me-

de bij ROEY, in de II. Proeve.

ROES of ROEZ, in Roes, potto immodha;

en Roezie , ßrepitus £yV ; en Roeze-

BOEZEN, exitare flrepitum magnum, by

RIES, in dell. Proeve.

ROEST, infRoEST, ñutís; enRoEST,r*r

bigo; en Roesten , rubiginari ; zie bij

RAUW, in de H.Proeve.

ROET, in Roet , fuligo; en Roetaerd,

graculus; en Roetaerden, obßrepere,

%?c; zie daer van bij RIET, in de IL

Proeve.

RÖK, in Rökkenen, op-rökkenen, inßi-

gare.; &c. zie bij RUK, in de II. Pr:^

en in RtíK , cumulus ; penfum ; & tuni

ca ; en Rókken , spinrókken , colus;

en Rókken, penfum flruere , enz. zie daer

van bij REEK , in de II. Proeve.

ROM, in f Rommele, troebus; en.RoM-

MELEN , ßrepitum tdere grazem ; en

Rom
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Rombout , mordella ; zie daer van bij

RUIM, in de H. Pr.

ROMP , in Romp , truncum corpus ; en

f Rompe, f Rompel, ruga; enjRoM-

pelen, rugare; bij KRIMP, in deze I.

Proeve.

RON , in Geronnen , coagulatus ; en f Rön

nen, manare, fluere;.& coagulare; bij

REN, in deze Pr.

ROND, in Rond, De ronde, Rond-om,

Rond-uit , Rondas , Rondéél , Ron

den, enz., bij REN, in deze Pr. , dog

van nog een ander Zaekelijk deel f Rond,

bij RIND, in de II. Proev«.

f RONG, in Ronge , trábale vehiculi; zie

daer van bij f RING , in de II. Pr.

\ RONS , in f Ronse , f Ronsel , ruga ;

en t Ronselen , rugare , & permutare ;

zie daer van bij REN , in deze Pr.

f ROOD, in f Roden , capacitatem dolii

tentare radio; & exfiirpare, & catulire ;

t Op-roden , inßigare ; en \ Rode,

virga, tr: penis ; & canis mas, zie daer

van bij ROEY, in de II. Proeve.

ROOY, in Royen , dolii capacitatem radió

tentare; Menfurare; exftirpare; catulire;

en Uit-royen, Royeren, Op-royen,

en Rinkel-royen , zie daer van bij

. ROEY, in de II. Proeve.

ROOK , in Rook , Geroken, verbuigfels

van Ruiken ; en f Rook , fumus ; en

j Roke , odor, odoratus ; en f Rook-

wérk , fuffimen ; zie daer van bij RU1K;

in deze Pr:, dog in f Roken, colligere

rafiro; Rokelen, farculare; enRöKEN,

meta form ; zie daer van bij REEK , in

de II. Proeve.

ROÓK , in RdÖK , fumus; &rV ; en Rooken,

fumare ; en Wy-R(5c5k , thus ; bij RUIK,

in deze Proeve.

\ ROOM, inj Romer, coli*; zie daer van

RO.

bij t RUIM, in de II. Proeve.

f RÓ0P, infRooPE, eruca; enRooPEN,.

■vellere ; zie daer van bij KRUIP , in

deze I. Proeve.

t ROOR, zie bij RIES, in de II. Pr.

t ROOS , zie bij RIES\ in de II. Pr.

ROOT, in Rotel, crepitaculum ; Î53 foni-

tus moribundi ; en Rotelen , garriré;

crepitare; & murmillare ; en R00TTE,

fojfa in quâ linum maceratur ; en Ro-

TEN , macerare linum ; en f Rote , grex

hominum; en f Rootse , rupes ; zie daer

van bij RIET, in de II. Pr.

RÔT, in Rc5t, mus major; Rótse , ruffes',

f RdTSEN , labt , prolabi ; RtíT , turma;

Rótten , SAMENRdTTEN , congregari;

RdTTEYEN , concurfare ; enz. en ook iets

van Rc5t, putredo , У putris; RtíTTE',

foffa in qua linum maceratur; en RdT-

TEN , putrefcere ; & macerare linum;

zie bij RIET, in de II. Pr.

RÓUW, in Rtíuw, rudis; crudelis ; Rdo-

WE, luélus, &pompafunebris ; en Rtíu-

WEN, pœnitere ; & lugere ; Beróuwen^

poenitere; zie daer van bij RAUW, in

de II. Proeve.

RU.

RUCH , in Ruchelen , rhonchiffare , У mur

murare; zie daer van bij WREEK, hi

deze Proeve.

RUCHT, in f RüCHTEN, curare, & con--

fiderare ; Gerücht , fama ; Rucht-

baer , famofus ; zie daer van bij REEK¿ ,

in de II. Proeve.

RUEK, in Ruekeloos, zie bij REEK,. in

de II. Proeve.

RUEN, in f Ruenen , fufurrare ; zie daer

van bij REN, in deze Pr: ,en bij RUY,,

in de II. Proeve.

Vv3 fRUEP.,,
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t RUEP, in t Rupe, eruca; en t Ruepen,

vellere ; zie daer van bij KRÜIP , in de

le Proeve.

f RUER , in f Ruren , movere; zie daer

van bijROEY, in de II. Pr.

■RUES en RUEZ, in Ruzie , ßrepitus fcrV,

in RUSCHE , naßa vimiuibus contexta ;

en + Rueze , gigas .; zie daer van by

RIES, in de II. Pr.

;t RUFT, lie bij REEK, in de II. Pr.

RUY, inOp-RUYEN, infligare ; zie daer van

bij ROEY , in de II. Pr ; en in f Ruyen,

eruere,&c; zie bij RUY, in de II. Pr.

RUICH ofRUIG, inRuiG enRmcHTE,

lie daer van bij RAUW, in de II. Pr.

Het Wortel-deel.

RUIK of R1EK, &c, inonsRUIKEN

ofRIEKEN, ROOK (oulings ook in&W;

RÓÓK), GEROKEN, II. CL:2en3, ado

rare, oifatere; У odorem emitiere, exfpira-

re, efflare. A-S , ГСОСЗП en ШСЭП / ГСЙС/

Sticen / II. CL: i , exbalare , fuffire ; en

D, íüechen/ tod)/ «rochen/ II. CL: 2,

olere, odorem efflare; Ы olfacere. Yfl: tíufta/

tauft/ en volgens de anderen van die ClaJ/is,

in Prat: Part: töaftenit. II. CL: 2 , in 't

Praf: eg fôPCR / defamare. De uitdamping

is de natuerlijke oorzaek vandereuk-enrook-

vcrwekking, waerom ik bij 4 A-S, en Yfl:

de eerfle grondbeteekenis reken, welke in ve

le Takken bij ons mede nog overig is.

Dus uit het Wortel-deel van den Infi»: of

't Praf: ons RiEKERTjE , Ruikertje , и:

fertum florum ; enz. ; als mede 4 F-TH,

rioljïjail/ I. GL: fumigare; en met eenzeld-

iàem vcrloop van ÍU of p in Ú / het Yfl: ttí¡=

HUI / fumus; en raft-affUE / forмах ; om den

damp en reuk. En mooglijk ook hier toe ons

■\ Gerik, f Gerék. vtfcera, exta; om den

flank der ingewanden ; dog dan zou de E in

flêe van I , bij een Vlaemfche Dialeä-veran-

dering hier moeten gekomen zijn, anderfints

RU.

part dit alio wel bij ons Rékken, dat bij 't

Wortel-deel TREK verhandelt word.

Tot het oude Prater: met óó, onsRtídK,

m: H-D , rauch / M. fumus; naemlijk de

zigtbare waterige of fmeerige damp van bran

dende ftoffe; waer van ons Rooken, I.CL:

H-D, rauchen/ I. CL:fumare¿fumum emit

iere; & ad fumumflecare; H-D, raudjrm/

I. CL: aliquidfuffire; F-TH, theg rouben*

\\t$ I incenfi ; en F-TH , UJÍh raUÍ) / UJth-

roilh / UJÍ-COChe / N. thus , infenfum ; en

RótíK , KÉÉNRtítíK, zwartfel , fuligo i tadts;

en ons t Rüök , waeflèm , vapor.

Maer uit het Prater: met de zagte lange

O, of hare gelijkwaerdige EU of OE, heeft

men ook in den zelfden zin ons oude f Roek,

fRoOK, m: fumus, A-S, Xtc/ fumus, waer

van A-S, rCCЛИ, I. CL: fumare, vaporare ;

en Roek- en Róók-vOGEb, cornix furva, van

zijn rook-koleur 7.oogenaemt; en A-S, te*

Ceb I Aula, locus feHicet fumofus; olim enim

aula focos babuerunt abfque сamims ; de A-S ,

1 1 beantwoord volgens de Dialeélregel onze

OE; gelijk mede in den zin van reukgevem

ons f Roke , nu Reuk , f: en m: en f Ge-

reuk , en f Geroke , odor, & odoratus;

wordende verwekt door een uitwaefleming

der vlugge geeften of oliën , welke meeften

tijd onzigtbaer is : en de zin van RtíóK en

Reuk , is beiden begrepen in ons f RooK-en

Reuk-WERK , »:fuffimen, thumiama, en 't

F-TH,tolrocheSc./ Thus.

De Zaek- of Wortel-deelen.

t RUIM, in de II. Proeve.

f RUIN, in f Ruinen , fufurrare ; &c, zie

daer van bij REN , in deze Pr. , en in

Ruin , Equus caßratus ; en Ruinen

caflrare ; zie bij RUY, in de II. Pr.

RUIP , in Ruipe , eruca, en f Ruipen,

vellere, carpere, lie daer van bij KRUIP,

in deze Proeve.

RUIS, in GERuiscH,y?ri/>/7«j,RuiscHEN,

Jragtrem edere ; RuiSCHPYP , tibia utri-

cularis;
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tricularis ; Ruisselen , f Ruis-muizen, viéésck , lie daer van bij REN , in de-

firepere; RuiSSE, alveus apum &e , en W, en bij RiND, in de II. Pf.

Ruissen , catulire ; tie daer van by

RIES, in de II. Pr. t RUNS , in j Runselen , irrugare ; aie

daer van bij REN , in deze Proeve.

RUFT, in Ruiter , Eques , miles

fRuiTEN, deßruere, vaftare, pradari ; RUPS, in RuP9e, егнсл\ zie dáer van bij

RuiTiNK, mother*; lamina gladii , &c. KRUIP, in deze Proeve.

lie daer van bij RIET, in de II. Proe

ve; en in RuiTE, teffiella, rhombus; lie RUSCH , in RUSCH, juutus, en

daer van bij ROEY, in de II. Pr. Rusch-dyk , juncetum ; en Rusch-

-KLÉÉD , incerniculum junceum; zie bij

RUK, in ons Rük, Rukken, Verrurv RIES, in de II. Pr.

кем , t Op-rukken , bij RUK , in de

II. Proeve, en bij TREK, in deie I. Pr. RUSP, in Rüspe, erxea; lie daer van bij

KRUIP, in deze Proeve.

RUM, bij RUIM, in de II. Pr.

t RUT, in f Rutse, rupes; zie daer van

RUN, in Run, abrafa cortex; en Runken, bij RIET, in de II. Pr.

manare , concurrere ; £<f coagulare , bij

REN, indeze Proeve. RUW , in Ruw , rudis ; bij RAUW , in

de II. Proeve.

RUND, in Rund, Runderen en Rund

ió
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SA; SCHA.

SAEG , in Versagen, теш frangí; zie SCHACH, in Schacheren, lucrum taper*

daer van bij ZICH, in deiePr. ultra decorum ; en in Ge-schach, ftet

oude Prtet: van Geschiern , zie daer

SAEM , in Samen, conjunäim, una; zie van bij SCHAEK, en bij SCHIE, in

■ van bij ZAEM , in de II. Pr. . de И. Proeve.

SAI, kl SA120EN, zie daer van bij ZAEY, SCHACHT, in Schacht, cmulit , calamus,

in de II. Proeve. arundo; & tr: coles; &c lie daer van

bij SCHAEK, in dell. Pr.

SAM, in SAMMEtEN, cunSari; zie daer van

bij ТЕМ, in de II. Pr. SCHAED , in t Schaden , divider* ; en

■f Schade, Schaduwe, umbra; Scha-

SAR, in Sarren, irritare; zie daer van by duwen , umbrare , (¡fe; in Schade,

TEER, in de II. Pr. <k»i>i«»i;BESCHADiGEN,*o«rr;ScHAED*

St of Schaktse , canthorum fulcrum ;

SCHA. en SCHAEDSEN , SCHAETSEN , Gralltt,

lie daer van bij 't volgende SCHEID,

SCHAB , fn Schabbe , Schabben , in deze Proeve.

Schabaf, &c,2fc bij SCHAEF, in de

ze Proeve. SCHAEF , in Schaef , ruaca ; Sghaef-y-

zer,



344 EE RS TE PROEVE VAN ScHAEK,enZ

SCHA- SCHA.

/ZEK , radula , ScHAEFLiNG , rameuta ;

en Onbeschaeft , rudis , impolitus ;

zie daer van bij SCHAEP , in deze Pr.

SCHAEK, in Schaeke /Schaken, Ont-

schaken , en Schaek-spél , en in Scha

keren, variegare; in ScHAKEL, -cetra,

& annulus catena ; retís foramen ; &c,

en Schakelen , conne£iere , involvere ,

У gradatim attoliere ; bij SCHAEK , in

de II. Proeve.

SCHAEL, in Schaele, putamen, cortex;

CSf" lanx; & patera; coleus; VERSCHA

LEN , vappamfieri ; ScHAELBYTER ,fcara-

beus ; ScHALlE , tegula , fcandula ;

Schaeldsye, impluvium; lie daer van

bij SCHEID, in dezePr.

SCHAEM , in Schamel , Schämen ,

ScHAEMTE,&c,îiedaer van bij SCHEID,

in deze Proeve.

De Wortcl-en Zaek-deelen.

+ SCHAEP, ofSCHÉP, enSCHIEP,&c,

in ons oude t SCHAPEN (en \ SCHEPEN

nu SCHÉPPEN)-, SCHIEP (ook oui:

t SCHOEP), GESCHAPEN , III. CL: a

en 3 , formare , creare ; conftitutionem iff for-

mam indere rei; en f Ontschéppen,III. CL:

i en з , auferre formam , deformare ;en Ver-

schéppen, en Herschéppen, III. CL: 2en

a , transformare , reficere. M-G , fÚauail

(gaffcapan)/ fftop/flmpan^/ III. CL: a,,fa-

cere , parare , formare , creare. F-TH, jcafatl/

fCUOf/ gífcafatl/IH. CL: 3,facere,condere,crea

re; dogook F-TH , fcljapljanen gifcljapljan /

I. CL:formare, condere, creare, faceré. Â-S ,

fceapan (en fcapan en fceppan/ fcíppan/

fcpppan)/ fccop en fcop/ gefceapen en fea*

РСП/ &C. III, CL: 1 en 4, formare, fingere,

creare; H-D, fcljaffen / fcíjtif en fc&ief/ ge»

febaffen/ IV. CL: 1 , creare ; Yfl: fftapa/

fftoop en fftapce / III. CL: en ook I. CL:

faceré , formare.

_ De A van onzen ouden Infinit: vertoont

zig onder alie de oude verwaritten, dog her

tegcnwoordige Schéppen voor f Schapen,

is bij verloop van A in de korte fcherpe É,

en daer door per Eupbon: in de verdubbeling

van de P vervallen ; welk laetfte mede ge-

beurt is bij 't A-S, fceppan en fdppan. Ons

Preterit: met IE, word beantwoord methet

A-S fceop ; en ons oude Prat: met OEofO,

met al de bijgebragte taelverwanten.-

Nog een ander Schéppen, 1. CL: baurire,

is 'er bij ons in gebruik , dog dat zig onder de

oudheid , eveneens als 't vorige, Ongelijk-

vloeijende vertoont , want dus vindmen

F-TH, fcepÖan/ baurire , en fCllOfltn / hau-

ferunt; en 't H-D, fcl)Öpfen/ I. CL: bauri

re, ig mede uit zulk een oud Prater: ont-

leent , weshalven ik niet anders daer uit weet

te begiflen, dan dat de zin van Schéppen,

baurire , concavare , У concavum effe , dat

is, een nolle kromme beweging of gedaente

maken ofhebbtn , overdragtelijk uit het Schép

pen , formare , ontleent zij geweeft, hoewel

die overdraft niet zonder duifterheid is : de

eeríle grondbeteekenis fchijnt geweeft tezijn,

bet Maken, T'oeberetden of Formeren van let.

gelijk bij 't Yfl: M-G ,en F-TH , A-S , H-D,

en 't Onze ; de tweede zin het uithotlen vanHo

len in ^t gekernte tot waning, ofvan Boome*

■totfebuitjes oflebeepwerk, 't gene ook al van

1t eerfte werk der Ouden moet geweeft zijn,

waer op de bcteekenis van Schéppen, bau

rire , concavare , & concavum ejfe , paft ; ge-

lijk ook met dezeltde rede, en tot bevefti-

ging van dit, het A-S, fcafan (fecefan)/ fceof

of fCOf/ gefcaffn / III. CL: 2, radere, co»-

dere , is polire, overdragtelijk voor het zelf-

de kan aengezien worden , als 't A-S, fea*

pan/ fceapoan/ III. CL: 1 en 4, formar-e-,

vermits de nette gedaente aen het rouwe ge-

vende : dog met etne andere Dialect van f

voor p / die reets in 't F-TH en H-D , en by

de Takken van 4 M-G, zig mede vertoont.

Dies zullenwe op dezen voet de fpruîten tot

een en ander behoorende,hieragter-éénplaet-

feu , hoewel elken zin gefeheiden houdeo.

Tot den zin van iets maken, toebereiden cf

formeren,oas \ ScHAEP,f ScHAPE, en f SchAPt

f Schappe , Angl: fíjape/ forma, figura;

enjScHAPE, fScHEPPE, t Schepe , f: for-

matio, creatio; en ons GesCHÉp, n: forma

it», creatio, У creatura; en ScHÉPPiNG,/:

A-S , fceapmnpffe / creatio , en , met den

uitgang Sel , ons Schépsel , »; oui: ook

fScHAEP-
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I Schaepsel, n: H-D, ßefcltjöpf/ N. ere-

atura; en A-S , fceap/ Yfl: fftep/ N, ve-

rendarumpartium nuditas ; en H-D , 0efcl)äf*

te / N , genitale , pudenda ; naemlijk zooda-

nig ais men gefchapen is, ongekleed ; en A-S,

fccppeno/ fcippeno/ fcpppenbe/ F-TH,

fceffantí/ M, bij ons SchÉpper , m: H-D,

fcíjcipfet/ conditor, creator. En van fScHAP,

forma, ons f Schappig , nu Schappelyk,

formatus, decent, fpeciofus; AL: fftüf*

felofa ^tmÖei / informis materia; gelijk ook

in den zelfden zin u¡t het Prater: Part: ons

GescHAPENHEID , /> rerum confiitutio , /«-

У /srwíj ; en Wan-schapen , d'iffor-

mis; en Dus of zoo geschapen staen,

fie vel ita fe habere. Voorts met den uitgang

EL agter Schap, ons f Schappel, corona,

laurea , firopbium ; om de cierlijke gefeha-

penheid ; en A-S , fceapete / fpeculum; ais

vertoonende- by wederkaetzing der lichtflra-

len de form en gefchapenheid der dingen in

fchijn. Mitsgaders ons t Geschaf, n: nego

tium, actio; en onze Terminatie Schap, f:

& n: actio , munus , officium , factura ; waer

voor A-S, fcpp/ ffppe/ muñus, prefectura,

negotium , occupatio , dignitas ; als in ons

Vriendschap , fi amicitia; & tr: amicus;

en Gezélschap, n:focietas; en Yfl: ütlooft-

fftapur/ M, calliditas; en ©ín-fftapur / M,

amicitia; en ons Héér-SCHAP, »: olim Do

minates; nunc tr: Dominus; en Sax: enFrif:

HdÖFD-SCHAPPEN , primates , У proceres ;

enz. van welks kragt en geflagt wy breeder

fefproken hebben bij onze Grondfl: H. Ver-

and: § LXX1V. Voorts, ziende op de konft

en 't verftand in :t fchikken en toemaken ,het

Kimbr: ffiap / en fftapltabe N , ingenium;

en fftap-flÖC / magnanimus; gclijk mede, be-

neffens eenige voorgemclden uit hct Prater:

het A-S , fcop / fceop/ Poêta; als een uit-

vinder om aerdige gedacntens aen de zaken te

geven, waer toe het A-S, frop-leotï) / fceop-

Геоф / Pocfis ; zoo mede F-TH , pfalm-fcof.

ffalmifta ; als een maker of toebereidcr van

Pfalmen :en voormaels bij ons ook f Schép-

PER, m: fartor; en 't Vlaemfche Schéppen,

klccrmaken, farcinare; en Schép-scheeren,

SchAEP-SCHEEREN , firiäim attondere pan-

кит , ut probé attonfus vefii confiriendo Jit

aptns; en ScHÉP-MÉS, m feaiprum futor'mm;

en Schép-berd, »; offer interim.

II. Deel.

SCHA.

Voorder van 't gemeide j Schepe , for-

matio ,creatio, mhs omirent ingelijkezinfpe-

lingeals hetgenoemde A-S, feeop/ Poita, voor

een vinderot'uitvinder van zaken, en even ge

lijk ons Vonnisse van Vinden kangekomen

zyn, zo is hier toe betrekkelijk ons fScHE-

PENE, nu Schepen, m: Judex; unde vulgè

feabinus; У Gall: Eckevin; als geftelde Reg

ler , die, na onpartijdige overweging van de

gefchapenheid der Zaken in gefchil , volgens

wederzijdfche getuigeniflen of bewijzen, het

vonnis uitvind , hoe 't behoort gefchikt te

worden : hier toe wierden al van ouds in de

groóte fteden een getal Schepenen door dea

Vorít met toeftemminge van de Gemeente ver

koren , waer van men ook vind in Cbartul:

St: GalU (zie Goidafli Rerum Alamannic: Tom:

II. p: 8 1.) Intcrrogavit ipfe Comes illos SCA-

BINEUS , quid ille de hac caufajudieare va ■ .

luijjent ; at Uli dixerunt ; fecundum ißorunt

Dominum Tcßimonium , &fecundum vefirartt

Inquifitionem, Judicamus, &c. Voorts fON-

DER-SCHEPEN , m: Judex pedáneus , judex

im't fubfellii. Op welk oordeel over gefchil-

zaken mede toepaflelijk is het Yfl: fMpte/

divifiones ; en nog immers zo kragtig het A-S,

fcop/ cenfebat , judieabat; uit welk Praterit:

blijkt, dat dit ongelijkvloeiende Verbum, al

van ouds dien onverdragtelijken zin van

oordeelen en fchatten heeft aengenomen ge-

had.

Wederom onder den zin van Toebereiden

of Voorbereiden ons oude f Schap , nu

SCHAP-RADE , SCHAP-RAEY , of SCHRAP-

RAE , en SCIIAP-REEDE , SciIAP-REY , f:

Theca , promptuarinm , repoj,torium , arma~

rium, rifcus ; en het M Ü, jja-fàaftiî / F,

confiitutio , creatio ; waer van het F-TH ,

fiapïjan/ gí fítapíjan/ I. CL: creare, for

mare; en 't M-G, ¿éiftfftaftjan/ ea-fftaft=<

jan/ I. CL: fe parare; gelijk 't H-D, fcl)af=

feil/ I. CL: negotium curare, parare; en, in

gelijke Dialect van F voor P, ons f Schaf

fen , mede f Schappen , I. CL: Angl: Ctjaf-

fet/ agere , tractare , negotiari, navare, cu

rare ; en ons gemelde + Geschaf, n: en 4

H-D, 0efcljaftC/ N. Negotium, labor, ad-

miniflratio; en ons f Op-SCHAFTiG,f Régt-

schaftig , exactas, perfeétus; beneflens ons

zeer gemeenzame Iet be-schaffen , ver-

X X SCHAF
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schaffen,I. CL: H-D,an-fc&afffcn/I. CL:

confieere , perficere , procurare aliquid ; als

mede ons Spyze op-schaffen, I.CL:voor-

diflchen , Cibaria proponere ; en overdrag-

telijk daer van ons Schaffen , I. CL: «*

bare.

Deze Allemann: of F-TH, ofH-D, Dia

led, van F,of bíj verzagtinge V,voor P ofB,

blijft zig verder vertoonen in 't gemeide A-S,

fcafan / fCOtfan / HI. CL:i, radere, tende

re; en in het F-TH, fcaf/ N, en 't H-D,

fcíjaaf/ fcljaf/ N, »«; dog wederom met

de natuerlijke P, het A-S, fc«p/ fttap/fct*

pt/ N, en ons Schaep, n: ovis; als byzon-

derlijk zijnde een Beert, wiens Wolle word

afgefchoren, en tot kleedinge tocbereid, zo

dat de zin van toebereiding , zo wel als die

van fcheeren , beiden daer in doorfpelen ; zyn-

de met-één opmerkelijk , dat van ouds by 't

F-TH , en A-S , en nu nog bii Ons en 't

H-D, fchoon het Beert zclf een Wijfje is, de

naem egter rtandvaftig als een Neutrum in

zwäng gaet ; ik gifle om dat het ColleSivum

Beert wel eer daer onder verftaen wierd , even

of met de eeríte benaming van Schaep , zo

veel als het febeer-beefl gemeent ware ge-

weeft. Verder wederom met F of V , of 6.

ons Schaef, Schaeve, fi en A-S, fecafa/

fceaba / Rnnca, runcina , dolabra; als een

werktuig tot netter opmaking en toebereiding;

waer van ons Schaven, I. CL: Angl: fíja

te/ afeia polire , lavigare; en Beschaven,

I. CL: Pohre slavigare; uitwelks Prat: Part:

ons Adj: Onbeschaeft , rudis , impolitus ;

voorts hier toe ons Schaef-yzer , n: A-S ,

fcafa/ radula; en A-S, fectftfja/ fceafotïja/

fCCaftC / fceafftja / rafura, ramentum ; en A-S,

fcPffa/ rameuta, radu/a; en Schaverdynen,

fchaetien , calepodite ferrata ; 't zy ziende op

het infnijden en affchaven in 't Ys, door de

fcherpe kanten der yzers , 't zij op het glad

voortfehieten op het ys ; en ons Schaveling,

Schaefling, en wederom met P, ons

Schapperling , ramenta , fcobs; en uit het

Prat: het A-S , fcof / fcobs ; dog weder uit

het Praß het A-S,fceafàa en fceaft/

lignum; als een onder werp van 't befchaven.

En met de Allemann: В , ons f Schabben ,

I. CL: en uit het Prat: met О , f Schoh-

BEN, I. CL: fcabcre, fcalpere, rapere; &tr:

SCHA. '

Convitiari , unde vulgi Scobare ; en daer toe

Schabbe, Schobbe , /comma ; en Schabbe,

mulier malediea;cn Schabbe, AS. fcCtb/fceab*

Ъе/Ш-.fcabbia , Angl: fcabbc ¡feabieí,om de af-

fchilfering ; en Schabbe /: H-D , frfjao / F.

tinea, teredo; om 't atlinagen jenjScHABAF,

#:H-D, frijaÖab/ ramenta , quisquilla.

Edog tot den voorgemelden 2in ran Scbep-

pen, of een bolle beweging ofgedaente hebben

of maken, ons Schép , m: motus concavus r

vel concava figura ; waer van ons Schéppen,

I. CL: en uit het Prater: het H-D , fchópftn/

I. CL: baurire; Op-SCHÉPPEN, I. CL: affa-

tim baurire ; en Adem of LUCHT SCHÉPPEN,

I. CL: patuits captare naribus aures ; enover-

dragtelijk Genoegte schéppen , I. CL: ca-

pere voluptatem; MoED SCHÉPPEN, I. CL:

animum tnfiaurare; waer toe ons SchÉpper,

m: Cochlea , capula , baufirum ; en A-S , fciop/

vas ; en ons Schepel , n: H-D , fegeffei/

Angl: fljeppe/ modius , modiolus; en 't Gel-

derfche SchÉpper , »i:H-D, fcfjoppet/ vel-

lus; als in ftée van een fchepvat gebruikt ;

nog ook uit het oude Prater: met О , of U,

of OE, ons f Schoepen, I. CL: en 't ge-

melde H-D, fcjjöpfctl/ I. CL: baurire; eft

mooglijk ook ons Schop, Schup, fScHOE-

PE , J: H-D , fdjÜPPe / fcblppe / F. pala , ru-

trum , batillum ; £jf tr: Ejecïio , emotio ; als

een werktuig om 'er îet míe op te fcheppen y

en voort- of weg- te werpen ; en overdragte-

lijk Schop , Schob , fcomma ; van welke

twee , ons Schoppen , Schuppen , I. CL:

H-D, fcljtippen/ frfjíppen/ I. CL: pala le

vare, rutro tollere, ¿5" a/portare; & protru-

dere, excutere; foras ejicere; en Schoppen r

Schobben, I. CL: convitiari; en ziende op

het toefchoppen van openekuîlen,onsSCHOP-

PEN, TOE-scHOPPEN, I. CL: rcplere ; enop

de fchepbeweging ons Schoppen, I. CL: vi

bren , motitare , У ofcillare ; dog zie van de-

ïen mede bij ons Wortel-deel SCHU1V,

waer uit ze ook konden gefproten, of ont-

leent geweeft zijn : en het Vlaemfche Ge-

SCHOP , portael , veflibulum , atrium , weet

ik nog niet nader uit te leggen , als met de

beteekenis van een plaets om lucht te fchep

pen.

Maer wederom met E , of ¡ngekort met I,

voor
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voor de IE , uît het Prater: , ons oude

t Schepe, f Schép, nu Schip, n: inPiur:

als nog Schepen , Mavis ; M-G, fftíp/ N,

F-TH , ffcef / N , Yfl: fftip / N , Kimbr:

fftip / A-S , fcpp / fcip / fcppe / N, Angl:

fïjfp/ H-D, fctjiff/N. Navis,cymba, Gixc:

сялфц, fcapha; 't zy als een vervangvat, ge-

lijk het gemeide A-S, fciop / vas; 't zy om

de bijzondere fcheppende gedaente,'t zy omden

aerdigen toeftel en toebereiding ; waer van

ons oude f Schepen, en j Schippen, I. CL:

I, navigare, velifieare; ennuScHEPEN, 1N-

SCHEPEN, I. CL: ook Scheep doen, iuna-

vem immittere ; en f Scheper , nu Schip

per, m: Nauta ;waer van ons УегЬитОш-

SCHIPPEREN, I: CL: repudiare nautam ; en

SCHEEPS-VLOTE , fi A-S , fdp-fïOte / fcíp-

ffttt/ claßs; en Scheep-vaert, en Schip-

vaert, /: A-S, fdp-gefetc/ navigation ons

Schip-breuke , /: A-S , fcfp-ge&roce/ *««-

fragium ; Scheeps-völk , n: A-S , fcfp-ltmi/

nauta ; en f Schip-man , m: nauta; A-S,

fcíp-man / navarcbus ; en A-S , fcfp-tatt/

fCÍp-tfte/ bitumen ; en ons Schip-POND, #-

nus 300 Libr: als kunnendeeen kleen fchip,

van ruim 22 lait groot, yder lait van 4000

fß, го gemakkelijk 300 ponden vervoeren,

als een menlch een enkeld pond ; dat is zulk

een fchip wel 90000 № tegen een man 300 Ш.

De Zaek- of Wortel-deelen.

SCHAER, in f Scharen, II. CL: 4, ton-

dere &c ; en Bescharen , I. CL: com

parare &c. ;en j Schare ,coüe¿iio,grex,

turba , cohors ; Heir-SCHARE , exerci-

tus, legio; Schaer-wachte , excubia;

en Scharen, I. CL: colleäim difponere;

j Schaerjant , fatelles ; Jaer-scha-

RE , annorum multitudo ; tempus puber-

tatis ; &c , Vier-schaer, forum Ju-

diciale ; en in Schare , Schaer , for-

fex ; Scharen , Krab-scharen , ace

tábala; SCHAERBOSCH , filva rafilis; en

in f Schare, jcopulus, rupes; en Scha

re , crenà; cn Scharen, I. CL:ferra

modo denticulari; en in f Schaerjant,

fcurra , nebulo ; lie daer van bij 't vol

lende SCHEER, in deze Pr.

SCHA. -

SCHAERD , in Schaerde . сгепш , 5з*

fruflum teßula ; bij SCHEER , in deze

Proeve. • •

SCHAERM, in fScHAERVf, &c;

j SCHAERMEN, digiadiari; en SCHAER-

MUTSEN, Schaermutselen, velitari;

zie daer van bij SCHEER, in deze Pr.

t SCHAERP , in f Schaerp ; afper ; bij

SCHEER, in deze Proeve.

SCHAERS , in SCHAERSE , vomer , nova-

cula; enScHAERS, parens, ßriclus ; &

olim afper ; zie daer van bij SCHEÈR ,

in deze Proeve.

SCHAET , in SCHATEREN , effundere vo

ter»; zie daer van bij SCHiT, in deze

Proeve.

SCHAEUW, in 't VlaemfcheScHAEUwE,

umbra; enScHAvruiT, noclua; &fcur

ra; zie bij SCHEID, in deze Pr.

SCHAEV, in Schave, doUbra; en Scha

ven, beschaven, polire , lavigare; en

Schaveling, ramenta , fc«bs ; en Scha-

verdynen , calepodia ferrata ; zie daer

van bij SCHAEP, hier voor in deze Pr.,

en in Schavuit, notîua, сУ fcurra, zie

bij SCHEID, in deze Pr.

SCHAF , in t Schaffen , agere , traäare ,

cjrV ; Beschaffen , verschaffen ,

procurare ; Op-SCHAFFEN , proponere ;

en Schaffen, cibare;dz: bij SCHAEP,

hier voor in deze Pr.

SCHAFT, in fOPSCHAFTIG,t RÉGTSCHAF-

TiG , exaüus , perfeéius ; zie daer van by

SCHAEP , in deze Pr. ; en in Schaft,

cauüs,calamus;z\eáaei\aD bij SCHAEK,

in de II. Proeve.

SCHAID , in 't Noordhollandfche Schai-

den, dividere ; bij SCHEID , in deze

Proeve.

SCHAL , in f Schal , coleus , tefiis ; en

Schalbyter , fearabtus ; zie daer van

Xx г bij
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bij SCHEID, ïn deze Pr:, en in Schal,

fonorus ; GtscHAL , clangor ; + Schal

le , tintinnabulum ; en 't Gelderiche

Schalbaer , famofus ; bij SCHEL , in

de II. Pr: en in f Schal voor Zal, zie

bij ZUL, in deze I. Proeve.

I SCHALD, in f Schald-jaer, annusin-

tercalaris; zie daer van bij SCHEID, in

in deze Proeve. j

SCHALK , in Schalk ,famulus ; en Schalk,

afiutus; &c, zie daer van bij ZUL, in

deze Proeve.

SCHALM > in f Schalmen , decorticate ;

en Schalmeye , tibia /implex ; bij

SCHEID, in deze Proeve.

SCHAND , in Schande , Schandei.yk,

f SCHANDÉÉL , mulier maledica ; en

ScHANDAEL,o^í»¿/V«/*w;bijSCHEND,

in deze Proeve.

f SCHANK , in 't oude Prat: van Schén-

ken , bij SCHENK , in deze Pr.

SCHANTS , in SCHANTSE , fafiis Ugnorum;

vallum, propugnaculum; en Beschant-

sen , obvallare ; enz., zie daer van bij

SCHEND, in dezePr.

SCHAP, in j SchAPPEN , agcre, traitarc ,

&c ; en j- Schap , forma , figura,

j Schappig, nu Schappelyk, decens ,

ÇjrV; f Schappel, corona; en den uit-

gang- Schap , in Vriend-schap, Ge-

zél-schap, enz. en in \ Schap, Schap-

raey , promptuarium , repqfitorium ; en

Schapperung, ramenta , fcobs ; zie bij

't vorige SCHAEP , in deze Pr.

SCHAR , in Scharren , fiabere , radere;

en in Scharluin, fcurra; zie daer van

bij SCHEER, in dePr.

SCHARF, in Scharf , tefiul<t fragmen-

tum; bij SCHEER, in dezePr.

f SCHARM, in f Scharm, defenfio , feu-

turn ; zie daer van bij SCHEER, in de-

SCHA.

ze Proeve.

SCHARP, inScHARP, afper, acerbus, acu

tus , fagax\ tsfacies; Scharpen, acue-

re ; en Scharp , reflrictus ; praparcus;

enz. zie daer van bij SCHEER , in deze

Proeve.

SCHE.

SCHÉÉD, in + Scheeden, dividere , fepara-

re; en -f BesCHEEDEN, difliuguere , de

finiré ; \ Beschééd , j Onderschééd,

difcrimen, differentia; f In 't BESCHÉÉD

GAEN, conctliandi gratia intervenire ; en

\ Beschééd , decretum , ratio , argu

mentum ; en |Bescheeden, responde

ré ; en 't Ady. \ Bescheeden, difcre-

tus ; en f Verscheeden , disgregare;

ts5 decedere , mori ; en 't Gelderfche

SchÉéd , terminus : en ons Scheede,

vagina; en Scheedel, difcrimen capil-

lorum ; en f Scheedelen , difcernere

crines; isf difcriminare ; zie bij 't vol-

gende SCHEID, in deze Pr.

SCHÉÉL , inScHÉÉL, differentia; difcri

men capillorum ; HÓOFD-SCHÉÉL . cra

nium: Scheele der oogen, palpebral

Schffl , Scheeluw , obliquus ; en

Schéfl-aerd, firabo; Scheelen, dif

cernere crines ;& difcrepare; en f Schee

le , operculum ; zie daer van by SCHEID,

in deze Proeve.

SCHEEM, in j Schemel, Schemer, um

bra; &f, en Schemelen, Schemeren,

caligare; enz, en f Schemel, pudicus;

zie daer van bij SCHEID, in deze Pr.

SCHEEN , en f SCHÉÉN , in ons f Schéén,

en Schf.ne , umbraculum ; & tegmen

umbraculi; en Scheene, Sciiene, for

ma , fchema rerum ; У forma cafearia ;

& tibia; У Сantbus , abfis; & regula,

fafcia, lamina, £jf bradea, lamella; &

membrana , cortex , pellis; en Schéén-

PLATEN, ocrea, tibialia; Scheen-YZER,

tibíale ferrcum ; en ScHEEN-ZADEL, eel-

la doß'uaria ; zie daer van bij SCHYN ,

in deze Proeve.

SCHEEP,
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SCHEEP, in f Schepe , format™, cream;

Schepen , Judex; ScHEPEL, modius ,

modiolus ; en f Schepe , Mavis; Sche

pen , in navem immittere ; & olim navi-

gare ; en f Scheper , nauta ; enz. zie

daer van bij 't vorige f SCHAEP , in

ze Proeve.

De Wortel-en Zaek-deelen.

SCHEER of SCHÊÉR &c, in ons, en \

Via: en Brab: SCHEEREN (bij den Mazenaer

SCHEREN, en oui: 00k bij ons SCHAREN)

in Pra-t: SCHOOR en SCHOER, in Pr<et;

Part: GESCHOREN, IV.CL: 4,of00k als II.

CL:4, tondere, attondere, rädere, abradere,

jecare , (Grxc: <rxepiv\ , tonfura ;) У tranfl: ton-,

dere aliquem aura , pecuniis ; detondere , У

ludere , illudere , nugari; Den GÉK SCHEE

REN, IV. CL: 4, of II. CL: 4, ludere, a-

gere morionem; en in Infinit: alleen gebruikt

men 00k wel het Compófit: GÉK-scHhEREN ,

jocari, nugari, ludere; met welke zinfpelin

ge overeenkomt de Latijnfche fpreekwijze

van tircumtondere cornam , pro illudere.

Maer nog ouder grondbeteekenis, dunktmy,

ligt 'eropgefloteninons \ Scheeren, f Sche

ren, IV. CL: 4, parare, preparare, ordi

näre , agere ; en nu Scheeren, Scheren,

IV. CL: 4, arélè extendere; als toepaflelijk

op dat overoude handwerk der Weverij,

welks eerfte toebereiding beftaet in de draden

in 't lang ( diemen hierom 't fcheergaren

noemt) ítrak uit te (bannen , om 'er den in

ilag tuflchen door te fchieten; gelijfc ookver-

der overdragtelijk, 't zij om de nette toebe

reiding, 't zy om de ftrakke opfpanning by

de Wol-fcheering , hier uit ons bovengemel-

de Scheeren, IV. CL: 4, fordere, & fe-

care. /Uit dezedriederhande beteekeniften fprui-

ten onze fpreekwijze f Den edelman schee-

REN , agere nobilem , gerere fe inflar nobilis ;

De WÉBBE SCHEEREN , extendere fi amina,

preparare telam; Een itíuw Scheeren; fu-

nem aróle extendere; Den raed SCheeren,

agere confilia; en daer van overdragtelijk het

oude f Scheeren , IV. CL: 4, deputare,

exiftimare ; ais ziende op het raeds-befluit.

Voorts onder de Compofita zyn ons f Be=

scheeren, f Bescheren, detondere, atton-

SCHE.

dere ; prefiniré , & ordinäre ; en Ymand

eenig quaed bescheeren, coquere malum

alicui.

Onder de oudheid en vervvanten vind men

hier toe het F-TH, fcetan / fcuot / ¡jífeotan/

by de II. CL: f, tondere; en A-S, fcetan/

fceatan / frican/ en uefeeran/ zie ÍI.CL:^,

in Prat: Part: gefCOCm/ tondere , feindere ;

Engl: to fljeat/ ftjore of fíjate/ ffjom en

fljcaceo/ tondere; H-D , fctjetcnoffrijatcn/

fdjoc en frijut (in Subj: fcijore) / Befrijotcn/

II. CL: 3, tondere; en met een weinig ver-

loop het H-D, frijatren/ fcljort/gefcljorten/

II. С ь: з, rädere4 ft alper-с ; en Yfl: Гнет/

fftat/ en volgens de anderen van die Сlaßt ,

in Prat: Part: fftotenn/ II. CL: 3, tondere ,

fecare ; verkieft men egter defcheering en de

fchr.,bbing, elk als een byzonderen Так aan

te merken, vermits die zig in 't H-D, alzoo

thans vertoonen , 't zal in onze Afleîdinge

geen verfchil geven.

Op den eerften ouden zin van toebereiding

en fchikking palt het Geld: Geschier , n: ap

paratus , armamenta , vas , vafculum ; en

f Schieren, I. CL: ornare , parare; en ons

i Schere, f: IBescheer, »: Ordinatio, dif-

pofitio ; & tr: Fatum , & fatalis necejfuas ;

A-S , fentpte / apparatus ; waer van Zig

WÉG-SCHtERhN, I. CL: abire, aufugere , de

cedere; dat genoegfaem alleenli|k in Impera

tivo gebruikt word , en ons f Bescheeren,

t Bescheren , I. CL: of nu nog met A,

volgens de oude Dialed! , ons Bescharen,

I. CL: comparare ; {35 olim defiinare , difpo-

nere , proponere ; & concederé ; H-D , Ьс-

fcijdyun/ I. CL: largiri; cn mooglijk mede

het M-G, ga-filritjai! / I. CL: r, elucidare ,

interpretari ; als de fchikking en ordre bloot

leggende. Verder met A, ons f Schare,

f: colleclio , acervus , congeries; en Schare,

f: A-S, fcatll/ H-D, fcíjat/ ¥ ,grex, tur

ba, cohors , unde vulgo Scara, I tal: fchiera;

als een byeengefchikte hoop; H-D, gcfcl)ä=

te/ tumultuatio : ons Heir-SCHARE , f: E-

cercitus, legio; en SCHAER-WACHTE , H-D,

fcljat-toacíje / ехсиЫл , fiath , circuitores ;

waer van ons Scharen, I. CL: congregare,

in ordinem colleclim difponere ; en ■) V ERSC4A-

ren, I. CL: fegregare; en f Verscharen,

I. CL: alternare vices; en f Verscharens,

Xx 3 alter-
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alternatim ; en daer toe, met de oude termi-

uatie van 't Partitif:, ons Schaerjant, m:

op zijn Walfch ScherjeanT of op zyn

Franfch Sergeant, fatelles; unde GM:fer-

geant, als wiens ampt is om 't gefchikte volk

wel gefchaert te houden ; en A-S , fcpt-mail/

centuria prapofitus , villicus. Voorts ons

Jaer-SCHARE , f: annorum multitude , anni

prafiniti; & tempus pubertatis, tetas quatuor-

decim annorum ; {5s Annus integer completus ;

& proventus anni ; in alles ziende op de ver-

garing; en Vierschaer , f: Forum judiciale;

als beftaende uit vier leden tot de gerechtza-

ken noodig , naemlijk Sch.out en drie Schepe-

nen, volgens de Maegdenburgfche Wetten;

of, volgens de verdeeling van anderen , uit

Regter,Eifcher, Verweerder, en Schryver,of

dat mij nog belt gevalt, uit Schout, Regters,

Eifcher en Verweerder (zie Kiliaens DtcJiouy

A0. if99). Wijders is uit het Prater: tot de-

len zin van by een-fchikking betrekkelijk, ons

ScHOORE, Schüre, Schorre , f: ailuvies ;

acia, ripa; & planifies herbida alluvione ad-

jefia, parcius gramine virefcens; A-S, fCOtC/

littus, ripa; om 'tbyeengaren van den flijm

of zandgrond , hoewel dit 00k uit den zin

van fpanning en onderfcbraging kon ontleent

geweeft zijn , overmits men gewoon is de

aenfpoelingen , om die te behouden, met ee-

ne hording of fchoeijing te befchooren; wor

dende 't eene en 4 andere beveñigt met ons

Schorre, gleba, cefpes , waer mededeflijm

word uitgebeeld, en ons Schorre, rudus,

camentum , waer mede de rouwe puîm word

aengewezen, die tot Kaeijen en fchooringc

van dijken en land of ürand dient.

Tot den tweeden voornamen zin van/pan-

rten ofßrok uitflrekken enflbikkcn , ons Schee

ring , ar¿ia extenfio alicujus rei ; enScHÉÉR-

DRAED , m: flamen ; Scheer-garen , n:

Schéérlink , m: ßamina ; als regt uit tuf

fchen de Weef-kammen doorgefpannen, om

'er de fchietfpoelen met den inflag tuflehen

door te werpen : als mede ons Scheer-zol-

PER , m: Tabulatum fupremum domus , con

tinuâtto culminis adium ; als door onderfchra-

ging gefpannen.

Wijders in den zelfden zin, en met den

uitgang N of NE , agter 't Zakelijke deel

betH-D, urotfefjetm/ fcljatne/ enfcijratu

Ш / fulcrum panarium; als 00k met gelijk

regt met M agterop , ons Schérm ,

t ScHAERM,en f Scharm,».- H-D,fcljtnn/

en F-TH, ffütm/ M. Defenßo, traßdum,

auxilium, profeclio , obflaculum , pluteus ; feu-

tum, clypeus; als moetende ftrak gefpannen

gemaekt zijn,en gehouden worden; enover-

dragtelijk f Schérm, ars gladiatoria , unde

vulgo Scberma ; waer van ons Schérmen,

Beschérmen, I. CL: H-D, fcljimifn/ be*

fctjírmm/ I. CL: F-TH, befcíjítman / AL:

fïUtman / ЬсЯиПТШП / I. CL: tueri, defen

deré; en Schérmen, t Schaermen, I.CL:

digladiari, unde Gall: Ejcrimer , Ital: feermi-

re; gelijk 00k van ons Schare, turba, co

hort, eu t Moetsen, t Mutsen, I. CL:

mutilare , truncare , amputare , abfeindere ,

unde Ital: Mozzare , Hifp: Moebar , ons

Schérmutsen,Schaermutsen, en Schaer-

-mutselen , I. CL: H-D , frijanttutjtten /

I. CL: en fcljatmüt3fln / L CL: velitari ;

leviter pugnare , unde vulgo Scarmucciare ,

Gall: efeermoueber , ltal: Jcarmucciare ,

Hifp: hfearamuchar , en Angl: ftyrmfglj.

Met den uitgang P, hebben we f Schérp,

conflriélus, pailènde hier, en bij de 3e. Be-

teekenis , hier naemlijk vermits in een ftrak-

ken iland ftaende : en met de terminatie G ,

ons f SchÉRG, m: H-D, ГфСГд/ M. Tor

tor, liélvr; als door rekken en lpanning py-

nigende ; waer van het H-D , fr Ijrrgni en

fdjltr0en / I- CL: trabere , trudere , urzere,

Í¿ tr:prodere , clam déferre ; op welk ovcrdrag-

teli]k , of anders tot de volgende derde voor-

name beteekenis, mits met К voor G , toe-

paflel ij к i s , het H-D , fcïjorft en fríflttft , by 011 s

medeSCHURK,»»: bomotnfaimis , proditor, nebu

la; welke Ü en U tot het Prater: behooren.

Gelijk 00k tot het Prater, betrekkelijk

zijn , ons Scheur-buik , en | Schoer- of

Schor-buik , m: en n: H-D , fcïjar-UOft/

¡iomacace , cum touts venter У Hypochondria

patiuntur , vulgo feorbutus ; om de opfpan-

ninge der ingewauden van wegen de winden

en verdikte ílymerigheden en de vergoordè

vogten; en Scheur-béén , n: feelotyrbe ; als

de verfchijnfelen van deze verdikte opgcfpan-

nen flijmüoffe zig aen de Dyen blaeuwplek-

kig vertoonen , wanneer het 00k blaeuw-

fcheut genoemt word ; en Scheur-mond,

ofeedo ; als het tandvleefch wegens de fchuer-

buik-
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buikziekte zijne goede fpeekfelvogten ont-

beert, en vervalt. Voorts ons Schuere , f:

F-TH, fchiura/ F, H-D, fcïjeuce/ F,**r-

reum , granarium ; aïs een ligt opgeflagen

verdek , geraemtewijzig opgefpannen , от 4

koren &c , voor regen en onweer te befchut-

ten ; gelijk ook om dezelfde reden van fpan-

ning ons f Schuere , ofte geraemte van den

haes , feeletom ; als het fpanzel van den romp

2ijnde; Maer gelijk de graen-fchueren tot een

bergplaets verltrekten , waer van het H-D ,

flutten/ fctjOtretl/ I. CL: colligere frumen-

ta, го dienden ге mcde om 'er een drooge

dorfch-vloer in te hebben , waer van ons

Schuer-aere, area ; waer op toepaffelijk is

het M-G, tomtt-fftaura/ vemilabrum; en 't

M-G , fltauton / 1. CL: 3 , mundare ; en

mooglijk mede ons Schueren , I. CL:H-D,

fcljeuceil/ I. CL: fricare, defricare; vermits

ook door vrijving het graen uit de llroo-hal-

men te zuiveren is . hoewei ik ons Schue

ren liever van de volgende 3e: beteekenis af-

leide. Wederom met О , ons Schore , f:

Schoor, m: Angl: fijóte / П)00«/ fulcimen;

als met ítrakke ípanning of Hutting onder-

fchragende; waer van ons Schoren, Schoo

ren, I. CL: fuffulcire; waer toe mede ons

Schoor- of Schöör-hout, n: flutten, an-

tcrides , labam ¡edificium fußinentes ; en

ScHOOR-of Schóór-stéén,»»: H-D,fc|)ûr=

fleíll / caminus; vermits door yzers ofuijlen

onderfchoott : en Schoor- of Schoor-léér,

m: Boomladder ,fcala erifmate fuhte ; hebben-

de een anden ladder of ftut tot onderfchoo-

ring aen zig vaft, от te гатеп op lig zelf

onder de boomen te kunnen ílaen ; en

Schoor- of Schoör-zölder , m: ookvol-

gens'tvoorgeme]deScHEER-ztíLDER,í«:7<»¿«-

latumfupremum downs ; contignat10 culminis te

dium; als mede het voorgenoemde Schoo-

re, Schore, Schorre, A-S, fiOte/ allu-

•vins , a£ta , ripa, &c; от redenen daer bij

verhaelt : dog bij den geleerden S. Stevin,

(in zijne wiskonfiige Werken I. Deel, en al-

daer in zijn Eertkloot-fcbrifts 2. Deel, p. 64,

bet elfde foorßel) vind ik ook Schoor of

Schoorkant, voor de ftijl afgefpoelde en

verlierende boort van de rivier_, noemende

daerentegen Strand de andere zijde , daer

de grond geftadig aenwint ; 7.0 dat hier de zin

fpelende is of op 4 affchueren, of op't fchoo-

SCHE.

ren bij zulke kanten vereifcht. Wijders, met

den uitgang SE ofTE , ons f Schorse, en

■f Schorte , f:fuccin¿íio , adßriüio, contrac-

tío ; als eene от- of in- of op-fpanning, waer

van ons f Schorsen, f Schürten, ivuOp-

schorsen, enOp-scHORTEN, I. CL:H-D,

fcl)Urt3Cn/ I. CL: fufpendere , fubducere , at-

toilere ; & fuccingere , accingere , adßringere,

contrabere ; & fibulare , figere; У intermit

iere opus ; en overdragtelijk Schorten, I. CL:

A-S „ feottan / I. CL: deêjfe , deficere ; го

veel als geprangt of benepen zijn door eenige

quael of ramp, en daer door gebrek aen iets>

hebben : hoewei ook dit Schürten , deêjfe ,

tot de volgende derde beteekenis kan gewe-

aen worden; dog tot f Schorsen, is me

de betrekkelijk ons Schorse , Schors , f:

cortex , cutex arboris , У crußa, Gall: Ef-

corfe, Ital: fcorza; als omkleedende en от-

fpannende al de Takken en den ftam van den

Boom; waer van weder ons | Schorsen,

nu üntschorsen, I. CL: deglubere y corti-

cemadimere; Gall: efeorfer , efcofjer; welke

beteekenis van dit Verbum te kennen geeft,

dat de benaming van Schors ook kon ont-

leent geweeft zijn van 't affcheuren der haf

ten , 't zij tot run of verwftoffe T of tot

Lamp- en brand ftoften, of tot fchrijfbladen

als van ouds, in welken gevalle dit tot dea

derden voornamen zin van Scheeren, abra-

dere ; zou behooren. Daer en boven от 't

opfchorten het Yfl: fftftta/ Angl: f&írt/ in-

temía; en ons Schorte,/: Flandr: Schor

se, f: Supparus , fuccinñorium , Saxon: fcljOt*

tC / Angl: fí)0tt / Gall: efeoureboir ; H-D,

fcl)Utt3 / F. fuccinclorium , fupparum ; een,

vrouwen-boven-rok ,de anderen dekkende; en

ais eene fchorfe overfpannende; of anders,

vermits die от- of op-gefchort word ; waer

toe mede ons j Schorte, /: nu Schorte-

KLÉÉD, и: en Flandr: Schors-kleed, n;

als mede by ons Schortel-doek, »:H-D,

fcfyütty F, en fcl)Utt3-tllCÏ) / N, ventrale ,

femicinclium , prtecinólurium , сaßala, finus;

als tot bewariiige van de fchort voorgefpan-

nen, en aen een lint of veter от den middel

vaügeregen ; en overdragtelijk ons Schor-

TEKLÉéd, »: Diaphragma; 't гу от de vlie-

zige gelijkheid van gedaente, 't zy от de uit-

fpanning: verder ons Schort- of Schob s-

-HAEK , m; Uncus quo veßis adßringitnr &
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fuccingitur , fibula ; Schors-vél, n: H-D,

fcijllVt5fe\l/N.fuccindoriumpelliceum;ScYlORS-

Of" SCHORT-POORT, СП SCHORS-DEURE , /:

Cataraña; om 't fpannen of opfchorten; en

Schors- of Schort-neuzig ', Jimus , vulgo

Camufus; om 't krom-neuzigc, gelijk by die

genen , die fpotwijzig of uit viezigheid de

neus-blazen opfchorten ; en Schorsel-

WOENSDAG Of SCHORTE-KLÖKS WOENSDAG,

m: feria quarta, five dies Mercurü hebdóma

da majoris aut fanóta ; qua Campana: fuccin-

guntur , У tribus dicbus filent ; om 't op

fchorten van 't klokkegeluy.

Onder de voorname overdragtelijke be-

teekeniile van affnyden, fcbeeren, fchrabben,

of door firakke /panning ajbreiten, voor eerit uit

het Prof: met A, ofE, ons Scheering,/:

A-S, fceare/ fcare/ fcaro/ H-D, frtjamng/

F, tonfio, tonfura; en ons Schaer-bosch ,

»: fylva rafilis, & qua prorfus fucciditur ; en

ons f Schere , nu Schéér , en Schaer , f:

H-D, fcïmt / fájete/ F. A-S , fceare/ /or-

fex; en ons Scheere, f Schaerse ,/:H-D,

lJfTu0-fcljac/ A-S, fcccr/ fcear/ fcer/ Angl:

f(jäte / vomer ; en ons f SchÉérse , f Schaer-

se , f: nu Schéér- mí s , n: F-TH , fcljar*

faï)^ / A-S, fcer-ftfr/ fciet fea]C/ novacula;

en ons Scheer-békken , и: ^î/w« tonforia;

en Schaeren , Scheeren , Krab-schae-

RhN, acetabula, cancrorum forcipata bracbta;

als fchaerwijzig toeknijpende; en 't Gelder-

fche Paerd-scheere, Saxon: Scharne-we-

ver , A-S , fccmi- en fcearn-Urtuua / fiara-

beus; en Scheere, ael-scheere, fufcina;

als eene vceltandige fchecre om 'er Ael me-

de te vangen : en Schéér-link , Scheer-

ling, m: en Schérling, m: H-D, fcljíec-

UtUJ / M. cicuta ; om de fcherpe vergiftige

inlnijding in de ingewanden ; en Schéér-

-link, m: Scheer-vvolle , f: tomcntum Ja

na brevis, forficibas defeéla; en Scheersel,

»: rafura, tonfura; en met S of F agterop,

Ons f SCHAERS.eil tScHAERP, nuSCHARP

of Schérp, afper; gelijk ook, zo 't my toe-

fchijnt ons Schaers, contraäus , reftriäus,

partus, avarus , unde vulgo $carfus, Gall:

efcars, Ш-.fcarfo, Hifp: efeafío, Angl:fcar=»

tel 't zy als te zeer ingetrokken of geípan-

nen , en niet ruim-fchentig , ab wanneer het

tot de tweede voorname zin-beteekenis zou-

SCHE.

de behooren ; 4 zij opzigt hebbende op de ge-

ringheid der kleine affnippelingen en fchecr-

vezcls ; of anders , vermits ícharp by den

grond of 't vel afgefchoren , en bijna niets

overlatendc; op welke eerfte en laetíle rede

part onze oude fpreekwijze , van Schaers

Af-SCHEERen, oltm, ad vivam u/que cutem

abradere novaculâ , flriélum attondere ; fed

nunc, parce, paulifper abradere. Voorts ons

f Schare , ook uit het Prat: Schorre,

Angl: fftarre / H-D , fCÍJtOff/ fcopulus, ru-

pes , faxurn abrupturn ; Yfl: ffjCT en fftícr /

faxum , fcopulus ; om de fcherp-kantige en

inihijdende brokkeligheid : nog ook ons

f SchÉrre, f Scharre , f: rafio; rafura;

en H-D, fcíjarre/ F. radu/a; als by kleine

fijne deelen, gelijk bij 't fcheeren, affchrab-

bende; waer van ons Schérren , Schar

ren, I. CL: H-D, flattert/ I. CLifcabe-

re , radere; & rufpari , tcrram fcalpere; &

manibus pedibusve fadere five corradere ; unde

Hifp: efcarvar. A-S , ГфПЛП / l.CL:refecare ,

fcindere; en Ons UlT-SCHARREN DE AERDE,

I. CL: profubigere terram;v/zer toe medeons

Schér-muis, f: H-D, uit het Prat: fcjjOt-

matlf3/ F. talpa, У musfubterraneus , ter-

ram ¡calpens, fodiens. Daerenboven het Yfl:

fftarue / ruptura , hiatus ; en ons Schare ,

f Schaerde,/: H-D, fcíjarte/ F. Crenay

ruptura , feiffura denticulata ; als eene inge-

korvene en fcherpe afbreuk in cen mes of

fnytuig, ontitaende uit de al te groóte wreed-

heid van het (lael, zulks dat het, benevens

zij ne vereilchte hardighcid , niet genoeg na

behooren kan buigen; want buigfaem en hard

te gelijk is het Temperament dat 'er bytezoe-

ken is; hier van nu ons Schaeren, I. CL:

ferra modo denticulari ; als medeons SenAER

DE , /: frufium tefiula ; A-S , feearö / frag-

mcntum ; als een fcherpkantig afgebroken

ituk van een (teen of acrdene pot , dat ook

veeltijds tot fchrabbinge gebruikt word.

Maer in plaets van den uitgang DE of D ,

hebben onze Voorvaderen agter dit Wortel-

deel ook verfcheidene andere Terminalen

aengenomen, als met V of F, onsScHÉRF,

Schérve, en f Scharf, y: H-D, frljerbc/

F, teftula fragmer/tum; \ SCHÉRF, »: feg-

men \ H-D , fdjdXbel F. radula, Schérf-

bcîrd,
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BdRD , n: Magis conçiforia ; .SchÉrf-MÉS, fciffura; pars rupta aut fcijfa; ons ScHORRE

n: Culter concijorius ; waer van onsf Schér- van 't ys , ruptura glaciei , pars abrupta;

VEN, t Schar VEN, I- CL: concidere minu- Yfl: fftffcf / glacies rara & tenuis; en ons

tatim ; A-S , fcptfan / I. CL: ra<&n? ; en ScHORRE,ScHORE,ScHOORE/-H-D,fdjrof(7

H-D, fdjatÏJOT/ 1. CL: fricare, fcabere,mi- Rvpes, cautes , faxum abrupturn ; waer van

nutare\ en ons Schérven, I. CL: infniflu- het A-S, fcorail / Ï. CL: radere ; en A-S,

¡a , in fragmenta corripi ; dit zeit inen van fcoríail / I. CL: perire , namelijk met een

aerdene vatwerk offteenen, als 'er fchcrven lchip of íchuit op eene fchorrc of klip ver-

affpringen. Wijders met de P , ons Schérp, vallen :en mooglijk met denuitgangTE,ons

Scharp, en f Schaerp, A-S,fcarj3/fcearp/ t ScHorte , Schort , defectus ; als eene

H-D , fcíjatpf/fcíjacf/ Angl: fijatne/.í/.vr, ícheure, affnijdfel , ramp, of gebrek ; waer

acerbus; acutus, acer;& (ag<7x;en Sui/ji: Нет van ons Schürten, I. CL: A-S, fcortau/

SCHARP, n: acies ; eif отче acutum; en I- CL: deejfe , deficere; 't gene insgelijks tot

Schérpte, f: F-TH, fcatplje / F, H-D, de tweede -beteekenis, als hier voor, kan be-

fcljátffe / f: actes, acumen , acritas ; H-D, trokken worden; nog ook onsScuoR, ru-

fC^atpe / fdjetpe / F. Cingulum enfis , bal- dis ; gelijk als de afgebrokene of afgefcheurde

teus; waer van ons Scharpen, Schérpen, of rouwelijk afgefchraepte dingen ; en , uit

1. CL: A-S , feeatpan / feetpan/ feptpan/ gelijkaerdigheid , overdragtelijk hier uit ons

I. CL: H-D, frtjätpfen/ I. CL: acuere, af- Schorre STEM, vox rudis eif intermittens,

ferare; waer toe mede ons Schérp-zinnig , Voorts met UE by qns het ^<?ré«fcí'ScHUE-

acutus ingenio; benerTens ons reedsgenoemde Ren, I. CL: H-D, fdjeuretl/ I. CL: tere-

overdragtelijke Adjeä: Schérp, Scharp, re, atterere; & ferenda polire , nitidare; &f

en + SCHAERP , reßriäus , contraüus , ргл' o/im tranfl: Fallere, deeipere ; unde Gall: ef

farent ; dat zq wel tot de tweede voorname eurer, Angl: fClftutÈ ;waer toe ons Schuer-

Deteekenis van infpanning, als tot dezederde STÉén, m: tophus ;Schuer-vodde , f: peni-

betrekkelijk is; waer toe insgelijks ons cillus; en Schuer-zand, n: glarea; en met

t SchÉRPELYK leven, flriâè ,feveriter, & CE, ons Schoer-haye , fquatina; als wier

praparcè vivere ; en Schér.p-RÉgt , n: flric- fchobbige huid tot een fchraper en fchuertuig

tum jus; en Schérp-régter , m: biclor, gebruikt word: en met inkortinge van UE

tortor-, carnifex; als fpannende en wringende m U, en agterlalling van den uitgang K, ag-

de leden der- misdadigen; hoewel ook met ter 't Zakelijke deel, paft mede hier by, ons

de fcherpte des zwaerds het vonnis der Reg- Schurken, I. CL: mendicorum vel fcabiela-

teren volbrengende ; en behoorende dus tot borantium inflar dorsum defricare vcflibus;

de tweede en derde voorname beteekenis te waer toe ook ons reetsgemelde Schurk , m:

gelijk; dog 't A-S, fcptptt ¡ apparatus , komt Nebulo, feurra; als in veragtinge gelijk ge-

in deii eeruen zin van toebereiding. ftelt met een fchorfden of iuizigen bèdelaer.

Wederom by ons met O, ons Schorre-, f:

En uit het Prater: onder dezelfde derde rudus , сamentum ; als afgebroken puim;

beteekenis van affnyden , fcheere'n , &c, het Dog alzo deze met kruiwagens weggevoert

H-D, fdjüt/ F, AL: fcmtl tonfura; en Yfl: word, zo fchijnt hier op te zien het H-D,

ffiurbUï/ feäio; en ons Scheure , f: ruptu- fC&Ütttl/ I. CL: trudere, flimularc; en bCT-

ra, fciffura, rima; waer van ons Scheuren, fcl)liren / I. CL: dißpare ; of nog ruim zo

t Schoren , f Schorren , I. CL: rumpere, net met G , agter 't Zakelijke Deel , het Sax:

agere.rimas, feparare; unde Gall:/f»Vfr;waer en Geld: Schorg-karre , vehiculum trufa-

toe ons f Scheure , Scheur-regen , m: tile; waer van het Sax: en Geld: Schorgen,

M-G , ffiura / A-S , fcuc/ imber, nimbus, I. CL: en H-D, fctjiirgen/ fcljeraen/I. CL:

procella ; een flagregen of Wolkbreuk ; en protrudere curriculum.

Donder-scheure , f: fulgur, vis tonitrui; En met P agterop-, gelijk het voorgefnel-

met gekraek, als de fcheuren, uitbarílende : de Schérp, en ook in diergelijken zin , ons

als mede ohs.Schorre, Schore, Schoo- |Schorpen, I. CL:fecare,pro[ecare;fcinde-

ÄE/:Angl: fftam/ H-D, fc^roff / ruptura, re, findere ; ßringere ; en | Op-schorpen ,

Я. Deel. Y y I. CL:
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I. CL: profecare , refecare ; У exenterare.

Маег ook met F , agter 't Zakeüjke deel ,

even als bij eenige Takken van 't Prafcns,

ons f Schorf, Schorf», en Schurfd,

H-D , fCÏJOrf / A-S , fcutfcb / fcabiofus; en

Ons Subfi; Schorft , »: en Schorfte,

Schürfte,/- H-D , fcjjocf/ M, A-S,

fclttf/ Angl: fcutfe/ fcurffliejî/ fiables ; от

't fchrabben en krabben daer de lyder, we-

gens de jeukerigheid van 't fchilferige en ge-

borftene vel, in vervalt; wacr toe mede ons

I Schorfte, Schorft-kruid, »:fcabiofa,

У caffuta; als dienftïg geagt voor die quale.

Hier toe mede het H-D, ftfjOtf/ M, ferais;

waer van't H-D, fc&Ürfen / 1. CL:ferobernfa

dere, terrant leviter exfcalpere & circumfoderc;

Enper Mctbathefin vertoont zig mede het H-D ,

fcïJCOff/ rudis, feaber, afper ; waer van het

H-D , fcíJtOffeit/ 1. CL: afperare; en met

Îelijken omzet van de R, en verzagtinge van

$ in flêe van F , part hier eveneens toe ons

Schrobben, I. CL: radere , feabere , runci-

vare,-& rafitare; waer van ons Schrobber ,

m: feaiptor; У feopa raforia; Van het merk-

waerdige onderfeheid tuífehen ее» goedfebrob-

her,en ее» goedefebrobber , ziein onze XII. Rc-

dewiff: $. VIII. Wyders ook overdragtelijk

ons Schrobben, I. CL. corradere, acerva

re ; waer van ons Schrobber, m: Lucrio,

tonto vilis ; £3? avarus, fordidus; als alles in-'

en пае zig- fehrapende ; en verder als een ge

ring en veracht werk waernemende , ons

t Schrobber, m: Corraßr; & bajulus, cer

do; {if licJor; en, als ziende op de fteelswij-

2e inhaligheid, ook overdragtelijk ons Schrob

ben , I. CL: pefle infejios curare ; waer van 00k

Schrobber, m: Pollinäor , vefpillo; zijnde

die genen, die zig van elk laten gebruikentot

het uitkleeden der dooden , en 't behandelcn

van befmettelijke zieken , doorgaens van Heg

ten ítaet ; en 't ware te wenfehen , dat men

niet te klagen had van hare infehrapigheid ;

dan zou hare trouw een heerlijken naem, en

niet dien van een fchrobbcr verdienen ; zijn

de zeker dit niet van 't mini! bcklaeglijke ten

tijde van zwarigheid , als men , afgefcheiden

van vrienden en magen , in de handen van de

fculken moet vervallen.

Eindeling , gelijk de zin van Scheeren ,

tendere , overdragtelijk komt voor Gek-fchee-
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ren en boerten , zoo vertoont zig mede met

den uitgang S of TS , ofook NE , agter 't in-

gekörte Wortel-deel van 't Praß , ons

Schiírtse,Schérse en f Schérné,/: H-D,

fcl)eCt3 / M. jocus , ludibrium ; unde Italt

fcherzo, Hifp: efcarnio; waer vanonsScHÉR-

SEN, SCHÉRTSEN, dl f SCHÉRNEN, I. CL:

H-D, fCÖCtt3eil/ I. CL: ludere , Hindere , jo-

cari, nugari; unde Ital: fcherzare , & fcerni-

re, Hifp: efearnecer . Angl: fcûtne: en A-S,

feeariege / feeríege / mima ; ais een fpotte-

boef; waer uit ook fchijnt ontleent te zijn ,

Ons SCHÉRN-LUIN, SCHAR-LUIN , en SCHER-

-LUIN, en SCHOR-LUIN, en t SCHAERJANT ,

feurra, nebulo; horno incompofitus , erro vali

das , mendicus; als die, overgeflagen tot on-

deugd , uit alie eerlijk gezelfchap zig weg

fcheeren moet , en met eene verdiende ver-

fmading en befpotting van elk-één word onr-

moet, en ais drek veríchoven, gelijk ook Yíl:

fftatn/ Angl: Boreal: CCnM-ffiam/ ßercus.

Al dit fcheerwerk , zo vol van Takken,

gaf mij al vry wat moeite от het in ordre

gefchaert te krijgen , dat ook nog wel beter

mögt zijn.

Het Zakelijke-deel.

SCHEET, lie bij SCHYT, in deze Pr.

Het Wortel-deel.

SCHEID, &c, in ons SCHEIDEN (ook

oui: f SCHEEDEN ) , in Prater: oui:

t SCHIED , nu SCHE1DDE , in Prat: Part:

GESCHEIDEN, en oui: f GESCHEEDEN,

zie VI. CL: dividere , feparare , decedere ,

Grxc: mebctv, difpergere; dit oude Praterit:

vind men nog onder de flichtelijke Rymen van

den vermaerden Kampbuifen in zijne uitbrei-

ding over Pfaint 1 14. beginnende aldns, <©0f

^fratf/na'toed fíaüm^'/uít <Cgprrtmfrf)ieb/

waer mede de volgendeTaelverwantten over-

eenilemmen: dus F-TH, fftdbatl / ffteítfjan/

dividere, difcernere, CS5 decedere ; en in Prat:

Part: rjifftriban/ divifus, feparatus; en ook

tttlberfrteitï)Ct / diftindus; by de onregelma-

tigen №. 5-. A-S, fceabanof fctfbanenfra*

ban / fceab / sefcaben/ III. CL: 4, diflin-

guere;
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guère ; H-D, fcftriben/ ftfifeb/ geffcbíeben/ 'er in ons AdjetTtv: uit het Prater: Partie:

il. CL: i, dividere, decedere, вг valedkere; ontleent, namelijk ons Bescheiden, f Be-

macr heeit ook met eenen, volgens Bodiker scheeden , A-S , gcfcaDIíce/ fcabüct) dif

erí Von den Spaten, in Prater: fctjdbfte/ ge- *retus , rationalis , moderatus , modefius ; als

ïykerwijs by Ons. L-Frics, fdjfebttl/ divide- bedaerdelijk na rede de zaken onderfcheiden-

re; in Prat: Ind: en in Prat: Part: fcïjact» de: en in tegendeel uit het oude Prater: , met

dog M-G, fftaiöan/ I. CL: 2, dividere; en agterlatinge van de verfmeltletter D, ons

af-fftaiban / I. CL: г, difeedere. In deze t ScHiE-Ltítís, en f Schíer-lck5s, indifcre-

Vriefche Pratertta, als mede bij 't A-S, in tus, inconßderatus , praceps , temerarias , in-*

Infin: en Prat: Part: vind men de lange A, cvnßans ; als zonder befeT of onderfcheid.

in itêe van onze EI; en oulinks gold ook Voorts wederom met EI het AL: ttatim-

-bij ons f Schaden , gelijk in 't A-S : en de -fftribat / conjeäor ; als ziende op de byge-

isloordhollaudfcne Dialed zcgt Schaeyden loovige oudwijffche uitleggingen van Droo-

voor Scheiden, gelijk by 't M-G. men , of anderiints , als droomendsgewijze

de zaeken opderfcheidende, welk laetitegeen

Met voorzetzels hebben we ons Af-schei- onaerdige atfchildering van het giflen is. Nog

©en , VI; CL: difeernere , fecemere, fejun- ook f Verscheiden , f Verscheeden ,

gere ; & decedere, abfeedere; waer van ons VI. CL: disgregare, feparare, dividere, dif-

Af-SCHEID , n: deceffus , dimiffio, digreffio ; cerneré', & tr: decedere, fato cederé , emigra-

en Bescheiden, + Bescheeden , en On- re è vita; waer van ons Adjeä: Verschei-

CERSChEiden , VI. CL: difeernere , dißin- DEN , divifus , feparatus , varius , diverfus\

guère ; waer van ons Bescheid , f Beschééd, tr: mortuus ; en Uit-scheiden, VI. CL:

n: dißinäio, diferimen; en Onder-SCHEID, difeedere, excederé, miffum faceré; Ç«f olim

*nf ONDER-SCHÉÉD,»:F-TH,untat-fTíeít/ figure; en A-S, fcabeimpfle / difperfto;

differentia , dißinäio , diverfitas ; en de ou- en wederom uit het oude Prater: het Vlaem-

de fpreëkwijze van f In 't beschééd gaen, fche Schieden, I. CL: findere , dividere, en

intercederé , eonciliandigratia intervenire; от 't Gelderfche ScHlêREN , I. CL: dividere ,

't onderfcheid der zaken te overwegen ,-en 't fartiri; en Schier , partícula ligni abfcijfa.

verfchil te befliflen : nog ook, aïs menfpreekt

van iets met de oogen of 't verftand te on- Verder , zonder Voorzetzel , hebben we de

derfeheiden , of, als men een gefchikte plaets Takken Scheids-man , m: arbiter ; en 't

aenwijft van elders te gaen, of by een te ko- Gelderfche Schééd, terminus; waer toe het

men, го gebruikt men ook dit Vcrbum Be- gemeide M-G, fftaiöan/ I. CL: 2, divide-

scHEiDEN, f Bescheeden , VI. CL: decer- re; en af-fftatban/ I. CL: 2, difeedere ; daer

nere ; definiré , prafinire , determinare , con- en boven ons f Scheide , nu Scheede, en

dicere; waer van wederom f Beschééd, к: m ftraettael Schie,/- №D,feftribe/F, A-S,

decretum , conditio ; ratio , argumentum ; Á-S, fcatfta / Angl : ffteate / vagina ; en A-S , fcdftft/

ne-fceabe / fcab / ratio , dßinäio ; en De tbeca ; als fcheidende het ingeflotene af van

Bescheiden , argumenta , documenta ; als andere zaken , om niet te beleedigen , nogte

vertoogen van 't onderfcheid en de billykheid befehadigt te worden,

van yders zaken ; en Bescheid , n: refponjum;

zo veel als een tegenvertoog ; waer toe ons En, met den uitgang EL , ons Scheidel,

Bescheid geven, f Bescheeden, VI.CL: ScHeedel, f: dog gemeenlijk contr: Schee-

refpondere ; certum faceré, notum faceré; LE, f: H-D, fcftrftel/ F. Angl: fheabe/ dif-

Bescheid HÉBBEN , certum habere , refpon- crimen capillorum ; vertex ; en Scheil-

funi habere ; en Bescheid DOEN , aquum juf- -of Scheidei>SMÉÉR , n: mefenterium ; als

tumque praßare, waer op ziet. hoewel met het fcheidfel der darmen ; welke irikortinge

flegte Zedekunde, ons Bescheid doen in 't by vele andere Takken mede plaets heeft, als

DRINKEN, aquali hauflu reff andere ; alzoode HdtíFD-ScHÉÉL , f: Calva, cranium; en

onbefcheidene Drink-wetten dat voor redelijk Scheele der oogen, palpebra; en Schéél,

en eerlyk fchatten ; dog beter oordeel fteekt n: of ook met I , als of 't ingekort ware uit

Yy a hei
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h«t Prater: ons Seme , Verschil , »: en

Geschil, «:Yfl:fWÏ/ N, A-S, fcplc/ diffe

rentia, difcrimen ; ts3 /« ; van welke Subftan-

tiva V onze f«г^д f Scheidelen , f Schee-

delen, nu gemeenlijk Scheelen , I. CL:

H-D, fcljeíteín/ I. CL: dtfccrncre crines; У

difiriminare; en Scheelen, Verscheelen,

en f Verschellen , en Schillen, Ver-

schillen, I. CL: H-D, fcíjálen/ Vierfcljä*

Im/ I. CL,: differre , diferepare; A-S, fru*

Um I I- CL: diflivguere , dtvidere ; en Yfl:

fWïa / I. CL: diftinguerc, intelligerc ; en Yfl:

fHtauCjJUE / difertus , diftinäus; van 't Yfl:

fftil/ d-.flmäio, cognitio. Voeg hier bij ons

5chéél, Scheeluw, H-D,frt)Äl/e£Äf»»i,

Grxc: exoho;, als verfcheelende van den ge-

meenen en behoorlijken ftand; en Schéel-

ZIENDE , SCHEELE-WIP ,SCHÉÉ L-AERD, H-D,

fcljiel / A-S , fceoï-earje / feri-egé/ en fcpï-

-eage / flrabo , /«/тих. Nog ook f Schee-

1E , operculum ; en Schélle , Schille^,

ScHiL, f: cortex, tutamen ; en mede met A,

ons Schale , f: A-S , fceaïa / H-D , fclja*

ïet!/ Angl: fíjale/ fílale/ putamen, & olim

tortex; unde Gall: efcaille ; ais eencopperfte

affeheiding, en daeren boven zig ligtelijk la-

tende affeheiden; waer van ons Schillen,

en f Schellen , Г. CL: F-TH , fcljelan/

ï. CL: decorticare , degïubere ; en Schél-

XRUil) , chelidonia , hirundinaria ; als de

fcheidinge van winter en zomer aenwyzende,

vermits opkomende omtrent den tijd van t

verfchijnen der Zwaluwen, en uitgacnde,als

die vertrekken , waer van het ook den La-

tijnfchen naem Hirundinaria ontfangen heeft:

en Schél-VISCH, m: afellus minor; zo 't my

toefehijnt , om de digte en groóte fchél-

íchobben ; gelijk ook A-S ,fctel/fcíl Jfquama.

Wederom met A, ons Schale f: F-TH,

fcaïe/ Yfl: fftaaï/ F, H-D, fctjaïe/ F, pa

tera, phiala; \ zy om de fchelvormige ge-

daente, 't zij om dat wel cer de fchillen of

haften van harde groeifloffen tot drinkbckens

gebruikt zijn geweell : en Yfl: fitoï / N,vap-

pa; alzo de wijn,in deze platvormigc fchael-

tjes open Itaende, in 't kort zijne fynílegecf-

ten verlieft , waer van ons Verschalen ,

I. CL: таррат fieri; verder overdragtelijk ,

vermits fchael-vormige wecg-bakjes hebben

de , oas Schaal., weeg-schale , f; AtS,
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feeale / fcealll / lanx , truthta ; eo , om de

eyer-fchalige form ; ons f Schael, f Schal,

coieus, tejtis; A-S , fcalian/ tcßicult; waer

toe ons Schal- of Schael-byter, m:fca~

rabais , equorum coleos mordens. Daerenbo-

venM-G, flialja/ F, tegula; enonsScHA-

LiE , leye , tegula , Jcandula , feclilis è faxe

lamina; als fchilfer-agtig , en bij dunneplaet-

jes zig latende atfeheiden ; en Schalie,

SCHRYF-SCHALIE, f: tabella deletilis; als be-

ilaende uit zulke fchilferftccn ; en fScHAELD-

SYE, waterfteen, impluvium, aquarium ; als

van ouds van fchilferlleen gemaekt ; en

f Schald-JAER , . annus intercalaris ; ali

een ingezet-of fcheid-jaer, om door 't invoe-

gen van ecnerf dag het fcheel van de drie an

dere jaren te vergoeden, en met tien Zonsr

loop nader overeen te brengen.

Nog ook agter'tingekorteScHÉLofScHiL,

putamen,. cortex, den uitgang FofVgeltelt

hebbende, fpruit daer uit ons Schélve,

Schélf , f: en Schélfer , Schilfer , m;

fqua/na , putamen ; {5* fegmen , fruflula dif-

feâa ; A-S , fceala/ fcíeí/ fcille/ fCpl/ eo*,

eba , fquama ; waer van ons Schelfen ,

Schelferen, Schilferen, h CL: desqua-,

mare ,flringere,& radere; en ons SCHfcLVE,

Hooi-SCHÉLF, metafœei; als een afgefehet-

dene hoop , kriigende door 't legg.cn in de

lucht eene korft of benagen fchilfer rondr

om; en Schélve, bieze, juncus; 4 zy ver*

mits tot fcheiding gebruikt wordende, 't zy

aengezien voornamcntlijk uit een fchil of

fchilfervliezen beftaende. Gelijk ook met P,

in ftíe van F of V ,het Sax:en Geld:ScHÉLP,

f: Carc.x ; tdra ; & gladiolus , iridis genus ;

om gelijkc redciien. . Nog ook met eenç

Allcmannrfche'? in ftíe van F, ons ScHhL-

pe , ook Schulp , /; Angl: fïjeïïe / puta

men, tefia, concha. En met den uitgang M,

fchijnt hier toe mede betrekkelijk te zijn het

oude f ScHÉLM, cadaver, vel animal vivant

quidem , fed pree maçie cadaverofum ; yuin

etiam lues peßilens quadrupedum; als ot het

zeide , een affchouwelijk mager fchepfel,

fchilfcrig en verfchrompelt, hebbende nietals

vel en beenen aen 't lijf; voeg hier bij ons

ScHÉLM, m: homo feeleflus , feelus , nequam;

't zy men 't neme als een fcheldnaem, over

dragtelijk uit het vorige verouderdef Schélm,

ctfitiecnt., 't zij als ecu die uitgefehoten en.»í-

gefebev
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gefcheiden word van alle eerlijk gezelfchap,

of als eene wiens bedrijf van al 't betamelyke

verfcheelt; even gelijk ook 't Latijnfchejfi-

lus zijne afleiding vind in'tGrrekfchee-KiMoj,

ferverfus; dog de eerfte rede gevalt mij bcft.

Gelijk ook , met dezen uitgang M, en met

A, volgens veel andere vorige Üaeltjes -, hier

toe in den zin vm fchillen pad het oude

t Schalmen , I. CL: decorticare ; als mede

ons SchalMEYE , f: tibia rufiica , vulgo Scal-

meia, Sax: fcï)almep/ Ital: fciarme/a. Gall:

chalumeau ; vermits uit de riet-agtige fchil be-

ftaende; 't en ware dit laetfte ontleent zy, of

van ons Schal en meye, als fchel van ge-

lúid , ken van een uitgeholde Так gemaekt ;

"of van 't Franfche chalumeau , dat in plaets

"Van. 't Latijnfche calameilum & calamus

"körnt.

Maer de weggefmoltene D, agter 't Za-

-kelijke Deel hertrelt zijnde, hebben we me

de ons f Scheidse, Etiphon: Scheisse , la

pis vel lamina abfcijfa; waer van ons Scheis-

■SEN, I. CL: excidere faxa, effodere lapides;

-gelijk ook H-D, frfjflt/ N, feâa ligna, lig-

■norunt fragmenta , & caudices ligni ; waer van

-het H-D, fCÍjeíteni/ I. CL: /'* afulasfindere.

' En wederom met A ons onde f Schade , nu

Schaduwe M-G ,fnablrê / F, F-TH, fcn=

ba/ A-S, fcaöt/ frabu/Tceaba/ fcabiitoe/

en fccaöttoe / H-D , flatten / M. umbra ¿

als het onderfcheid der zigtbare dingen aen-

wijzende, door de bepalingen en 't verfchil

van licht en duirter ; wrier van ons Schadtj-

wen, I. CL: M-G,ffiabtajjan/I. CL: A-S,

fcaöetoan / I/ CL: en fceabetuan / I. GL:

timbrare ; en Overschaduwen , Bescha-

duwen , I. CL: M-G , iifat-fHabVojan /

I. CL: i , F-TH, fjcfratttail/ I. CU.obum-

brare. De Vlaming zeit, by inkortinge, in

ílée van fchaduwe , ook Schawe , umbra;

waer uit ontleent fchijnt ons Schawuit,

Schavuit, noäna; & tr: fctirra; en A-S,

fccatoere / [curra; als fchuwende het licht,

en afgefcheiden van eerlijk gezelfchap. Dog

dit zelfde Wortel-deel Schaed vertoont zig

mede in ons Schade , f: Yfl: fftabe / F ,

A-S, fcfctrjrtje/ fcátlje/ fceatljetinfle/ H-D,

fCÍjaben/ M, Angl: fcatlje/ damnum, Lefio,

fiocumentum; als gewoone v rügten van af-

gefcheidene verdeeltheden en geíchillenin te-
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genftelling van de zoete gevolgen der Eena

dragt ; en A-S , fceatl) / fceatpa / advcrfa-

rius; en daer van weder ons Schaden, en

Beschädigen , I. CL: M-G , fftatljjan /

0a£natï)jan/ I. CL: A-S, fcoetban/ l.CL:

en fceatljan/ fcetf)ti)an/ I. CL: H-D,fdja«

ЬеП/ en fdjäbigm/ I. CL: nocere, ¡adere;

gelijk mede A-S , fcfctíja / fcœtÏHtian / la-

tro, pirata; en A-S, fceatfjan/ I. CL: /«-

rari ; welker fchadelijkheid geenen uitleg be-

hoeft. En mooglijkook tot dezen ftam , inden

zin vanfcheidtn en verfpreiden , ons f Schaed-

SE , Ettphon: ScHAEieE , с anther it fulcrum %

als fprei-beenige dak-fchragen ; benevens oris

Schaedsen , Schaetsen , gralla ; om 4

uitfpreiden van de beenen, gelijk ook daer-

om by de Noordelingen fcljrit-fcïjoenen ge*-

naemt , van 't Verbum Schryden , varicari.

Maer, even gelijk hier voor, met agterla-

tinge van de ligtelijk wegfmeltcnde D , dfc

toevoegfels EL, in ons Schel en Scheel

en WE, bij 't Geld: Schawe, umbra, zig

vertoonen, alzoo fchijnt ook, onder'tacn-

nemen van het Toevoegfel EM , hier uit

ontleent te zijn, eeritelijk in den zin van af-

fcheiding , even als by het voorgemelde Schí г.,

ScHiL en Schilferen, ons f Schim , furfu

res capitis, pórrigo ,furfurасел fjиamula capi

tis; namelijk een hoofdfchilfering zijnde; en

ten andere, in gelijkcn zin als ons voorge-

melde Schaduwe , overmits het licht en de

fchaduwe het befcheid der dingen ontdekkeiij

het ' A-S- , felina / fenma / fulgor , fplendor;

waer van A-S', fcímaH / fehuían / I. CLc

fplendcre; & Uppum eße; en M-G, flitímgj

M , taterna ; en ons Schim, f: Umbra ; сУ

tr: phantafma ; en } Schemel, Schemer ^

m: umbra ; & vana apparitio ; waer toc ons

Schemer-TYD, crepttfcutum , dubia lux; en

waer van ons Schemexen , Schemeren',

I. CL. en Scheme-r-oogen, I. CL: caliga-

re; en A'S,fcpiTHian/I. CL: radiare ,inum-

brare; en ons Schemering . f: umbra; coi-

ligo; & crepujeulum ; en SCHEMERING IN -I

ÓÓG ; fuffujio ; vulgo cataraâa. Behoorendc

wijders tot het voornoemde Schim, umbray

ons f Schim-man, en Schie-man, m: Pro*

reta, qui in prora tutela navis prcefidet ; als

een om uit te zien wat 'er van verre fcheme*

rig -mögt -opdagen : en verder ons Adjeä'v

Yy 3 vum



ir*
Scheid, enr.EERSTE PR O EVE VAN

SCHE. SCHE.

vmm Schimmel, color cintreus, atout aliqua

migredine obfcuratus ; als fchemer-ligt-koleu-

rig ; en, zo 't mij toefchijnt , ons Subß:

Schimmel, и: en/: fitus , тисor , rancor;

als een fchimmel-verw-gelijkende uitflag ,

hoewel het ook even als ons gemeldet Schim,

furfures capitis , op de atfcheiding kan 7.ien ,

dewijl het fchimmel altijd eenige ontbinding

verwekt der ftoffe waer op het grocit ; en

hier van weder Schimmelen , I. CL: , en

Verschimmelen, I. CL: mucere , fracere ;

Dog ons bovengenoemde j Schemel, um

bra, vind men ook bij ons als Adjcä: , te

weten t Schemel, nu Schamel, pudensy

pudieus, verecundas ; Ç33 tr: pauper , verecun-

dus , £5? mifer\ als niet onaerdig uitdrukken-

de de eigenfehap der eerlijk beichaemden en

fchamelen , van niet dan in 't fchemerligt of

in 't befchaduwde zig te durven vertoonen,

gelijk ook, bij elke fchaemte-blos , die men

ymand mogte aenjagen , yders hand gereed is,

©m zijne oogen of aengezicht te dekken : ver-

toonende zig bij ons en anderen ook nog ve

le takken in dezen zin, die meeftendeel dezen

bij-ltaert EL niet bezitten , als het A-S , fea*

me I feeame/ fcom/ AL: fearau/ H-D,

fcljame/ F , Angl: fijaamc/ verecundia, pu

dor ; en A-S, fcam-fOtfi/ verecundus; A-S,

feeom / fcome / feeamu/ софfio, contume

lia; Yfl: fftomm / ignominia; waer van het

A-S , feeomian / fceainfan /feaman / en fea»

mían / 1. CL: F-TH , feaman /L CL: M-G,

fñaman/ L CL: 2, H-D, fcljamen/I.CL:

Angl: afíjame / en ons Schämen , I. CL:

pudere , erubefeere ; en ons Beschamen,

X CL: A-S , fcamían/ 1. CL: Angl: fíjame/

confundere , pudorem iveutcre , debonorare ;

en ons BESCHAEMT,/W/£*W«.r;enScHAEM-

TE, fi en Beschaemtheid, fi Verecundia;

b? tr: Schaemte, Schamelheid, fi H-D;

fcljam/ F, A-S, fcam-lim/ pudendum, &

pudenda. Dat alhier A, en É en I, in t Za-

kelijke deel, bij dezelfde foortzîg laten zien,

part zeer wel bij dezen flam , en bij de andere

reedsgemelde voorbeelden.

Wijders, denkende op het voorgenoemde

îngekorte Schil, GescHIL, differentia, lis,

.en 't Yfl: fHÜ"/ diftinäio, cognitio, zofchijnt

hier toe betrekkelijk, met agtervoeginge van

den uitgang D , ons Schild, я: У A-S ,

ffcpïb / feflb ; F-TH , fftflt / H-D, fcïjflô/

M, Angl: fïjielb/ ftjelbe / clypeus , feutum ,

parma ; £¿f tr: Pro'.etior,fecuritas ; quin et tant

Tefiudinis operimentum ac feutum ; waer van

't A-S, fcilöan/ ffipïôan/ L CL: defenderé,

protegeré; en F-TH, en AL: fcííÜ-Ьога/

fcilt-pora / en fettb-bot / bij ons Schild-

-knape , m: armiger ; en Schild-wagte ,

m: Excubiee txftantes; waer van ons Schil

deren , L CL: H-D , fchtllern / ï. CL:

excubare , vigilias agere ; als door goede wagt-

houding een fchcrm en fchild verltrekkende;

Edog, de Schilden dienden voormaels niet

alleen tot befeherming , maer ook, volgen«

het Yfl: fftil/ diflinâto, cognitio , tot teekert

van onderfcheid in den kryg , ten welken eiu-

de zij befehildert wierden ; waer ait gefpro-

ten is ons Schild, en Schild^wapen, /'*-

figne , infignia : gelijk ook Tacitus van de

Oud-Duitfche Voorvaderen getuigt, {Annal;

Lib: П.) non Loricam Germano , non Galeam,

ne feuta qu 'idem ferro nervoque firmata , fed

viminum textus , vei tenues & fucatas colore

tabulas; en op eene andere plaets , {De Mon

German: Cap: VI.) , nulla cultus jaéiatio ,

feuta tantum leüijfimis coloribus dißinguunt:

dus wierden der ouden fchilden , van gevlog-

ten tienwerk of planken gemaekt, met ver-

wen onderfeheiden en zinnelijk opgefmukt;

waer van weder ens Schilderen , I. CL:

H-D, frtjílüern/ fcbílíetn/ L CL: pingere;

enz:, even gelijk ook Kimbr: ritt / piäura,

& tr: Clypeus ; van 't Kimbr: aö fôita/ pin-

fere , feribere ; hoewel aile deze Takken met

child ook eenigfints betrekkelijk fchijnen

tot ons volgende Wortel-deel SCHUIL, in

deze Pr.

De Zaek- of Wortel-deelen.

SCHE1DS of SCHEIS , in f Scheidse,

Scheisse , lapis vel lamina abfcijfa; ett

SCHEISSEN , excidere faxa , effodere lapi

des; bij 't vorige SCHEID, in deze Pr.

SCHEIL, in Scheil-SMEER , mefenterium;

zic daer van bij SCHEID , in deze Pr.

t SCHEIN , 't oude Prat: van Schynen,

bij SCHYN, in deze Pr.

SCHEL
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SCHÉL , in Schélle, cortex, putamen;

f SchÉLLEN , decorticare ; SchÉL-

KRUID , hirundinaria ; en SchÉL-

VISCH , afellus major ; lie daer van bij

SCHEID , in deze Pr. als mede , in

Schél , fonorus ; Schélle, tintinnabn-

lum; en SchÉLLEN, pulfare tintinnabu-

lum; en 't Geld: Schéelig, clamufus;

en \ Inschéllig , furibundas ; en iets

van Schilling , folidus argenteus ; zie

bij SCHEL, in de II. Pr.

Het Wortel-deel.

SCHÉLD, &c, in ons SCHÉLDEN,

SCHOLD (oui: mede \ SCHALD) , GE-

SCHOLDEN, H. CL: 6, criminari, incre

pare, convitiari; datis, met hevige enlafter-

Hjke woorden ymand aentaften en befchuldi-

gen : Maer ook Geld: en Sax: Schélden

НЕТ OORDÉÉL , contradicere fententiit , *»-

trepare Çententiam ; vulgo appellare ; en bij

ons mede Quyt schélden, H. CL:6, gra

ttant faceré debiti , remitiere; zo dat de ge

rneene Grondbeteekenis eigentlijk op de

íchuld, en niet op 't luidrugtig of lafterüjk

roepen ziet ; hoewel deze laetffe overdragte-

Kjke гт ten deele al oud is, want F-TH,

fletan / fcïjaït / sifcïjoltan / II. CL: 4,

objurgare ; gelijk ook het H-D , fcíjelteil/

fCÏjaït / 0efC&OÍten/ III. CL: 2, reprehende-

re, reprobare, & convitia dicere. Deze over-

weging brengt mij in vermoeden of niet by

een Euphonie-*ré\i van LD in LL of enkelyk

in L te verwifTelen, hier nit wel eer ontleent

zy geweeft het onregelmat: M-G, fftttlba /

F-TH, fcoïôa / A-b, fceoiö / H-D, falte/

debebam; en M-G, fnal/ F-TH , fcal/ A-S,

faal/ H-D, foi/ debeo; en F-TH, fculan /

A-S , fceolban / en fceoïan "/ H-D , folien /

deberé ; hebbende voormaels een moeten en

fihuld beteekent, dog federt tot hulpwoorden

verftrekt bij 't F-TH, en A-S, even gelijk

ook bij 't Yfl: en Ons, bij 't Yfl: naemlijk

ffial en «È0 fliílbe / dog bij ons ondcr een

vcrloop van Z voor SCH, Ik zal, en ik

zoude (oui: z6li>e) , en in Infin: Zullen.

Egter, dit onbcflift latende, zullen we dezen

Op haer plnets bezonder verhandeleu ; hoe

wel 'er Takken щп die op beiden even goed

pallen.

• SCHE.

Spruiten uît het Prof: zijn , ons Schéld-

Woord, n: F-TH, fMttoOtt/ opprobrium;

en F-TH, fftetta/ infamafio; en \ SchÉLD-

BAEr , vituperabais, eriminojus ; & culpabi-

lis ; en t SchÉLDIG , calumniofus, injuriofus,

inveclivus; en A-S, fcelbe/ reatus; &C.

Tot het Zakelijke deel van 't Prœttr: i#

betrekkelijk ons Schuld, ook + Schóld,

en Euphon: f ScnóvT>,f: A-S, fcplfee/H-D,

fcïjulb/ F, debitum, У culpa; en ons In-

SCHULD, WEDER-SCHULD, f: debitum quoi

nobis deietur ; waer van ons Schuldig,

t Schoudig, M-G, fRulbg/ F-TH, fcul*

biQ/ debens, reus, culpabilis; waer van ons

Beschuldigen, I. CL: criminan'; en Ont-

schuldigen, Verontschuldigen, I.CL:

exeufare ; en Verschulden , Verschul

digen, I. CL: commereri , У olim delinque-

re; en f Verschulden, vergelden-, repen-

dere; waer toe verder ons Schuldenaer ,

F-TH , fculbige en fculbenar / debitor ; en

Schuld-eischer , Schuld-héér , m: cre-

,ditor;en t SCHULD-HEISjf Schóld-heischer,

en + Sçhôud-héét , nu bij ons met een in-

krimpinge Schöut , m: A-S , fcult-fjeta /

Prtetor , noxia debitive exailor , unde vulgè

Scultetus; als van 's Vorften wege een Aen-

wijzer van fchuld , en Eifcher van flraf of i

boete; hoewel met gelijk regt deze Takken '

uit het Praeter: van ons oude f Schullen ,

deberé , nu ZuLLEN, verbum auxiliare jutu-

ri temporis , kunnen gefproten geweeft zyn ,

gelijk we bij 't Wortel-deel ZULook geden

ken te vermelden.

Eindeling kan ook ons \ Scholderen,

I. CL: ludum aleatorium exercere , aleatori-

bus & luforibus ludendt copiam dare , hier uit

ontleent geweeft zijn, vermits het dobbelfpel

fchulden na zig fleept , of anders mooglijk

ziendç op 't geld-leenen of fchuld-verfchot

door den Dobbel-waerd;enfScHOLDERAER,

m: carnifex ; als een die de ftraffe van de

fchuld geregtelijk uitvoert: en mooglijk me

de tot dezen Так ons + Schólder , of

f Schulder , nu Schouder , m: F-TH ,

fctilbet / AL: feuttpr / A-S , fcplbte/ feul*

bre / en fcitlbor / Humerus ; vermits men tot

«en teeken van een befchuldiging, dog voor-

namclijk bij een fchuldbekentenis,gewoon is-

zijne ícliouders op le halen ; waer bij ook

onze
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опге fpreekwijze paît van De schuld те

DRagen, dat is, voor fchuldige te gaen ; en

Iet ov eenes anders schouderteschui-

VEN, voor, eenen ander bcfchuldtgen от zjg

Zelf te ontlaflen.

De Zack- of Wortel-deelen.

SCHÉLF of SCHÊLV, in Schélve,

Schelf, en Hooischélf , en Schél-

FER, en SCHELFEN, en SCHELFEREN,

zie daer van bij SCHEID, in deze Pr.

SCHÉLM, in f Schelm, cadaver, vel ani

mal pr<e macie cadaverofum &c , en

Schelm, homo feeleflus; lie daer van bij

't vorige SCHEID, in deze I. Pr.

SCHÉLP , concha , teßa ; zie daer van bij

SCHEID, in deze Pr.

SCHÉLV, zie SCHÉLF, hier boven.

Hct Wortel-deel.

SCHÉND, &c, in ons SCHÈNDEN,

SCHOND (ook oui: f SCHAND), GE-

SCHONDEN, H. CL: 6, vitiare, pollue-

re , deformare , corrumpere ; & tr: Jluprare ;

dog word te mets ook als I. CL: gebruikt;

gelijk zulks mede al plaets had bij 't F-TH ,

of AL: gt-fdjentan / I. CL: vitiare, confun

dere , У concidcrc. Dog wederom H-D,

fdjhiben / frfjanb of fcljunb / gefcljunben /

III. CL: I , en ook I. CL: abradere; cutem

detrahere ; ¿35 tr: turpe lucrum faceré.

Tot SCHENDhet Wortel-deel van 't Pri

ons Schkndig, turpis ;en Schénden, I.CL:

H-D, fcíjinben/ I. CL: vitiare; & tr: ftu-

prare ; en F-TH , gifcljmten / gtfïjeiitan /

I. CL: vitiare, concidere; ¿s5 confundere; en

A-S , feenban / frpnban/ I. CL: vitiare,

contumelia ajficere; confundere, reprehenderé;

«n met den H-Duitfchen zîn van affnvden en

villen het Geld: Schinde, f: Angl: 'fftíime/

cutis , membrana, cortex; ons Schinden,

J. CL: deglubere , excoriare ;en 't H-D , fci)H>

rbec/ M, excoriant; & tr: carnifex, ¿j5 nun-

SCHE.

dinator fordidus; en H-D, fcïjinbel/ F, aß

fula, feandula ; waer van het H-D , fclun*

bdeil/ I. CL: fcandulas fecare ; en ons oude

t Schinne , furjuracex JquamuU capitis.

Het oude Zakelijke deel van 't Pr<et: met

A, hebben we in ons Schande, Schand,

f: H-D , fcöanb/ fctjanbe/ F, A-S, fean*

bf ignominia, abominatto , infamia, probrum,

confufia, nota, macula; waer toeonsScHAN-

DIG , SCHANDELVK, A-S, fCOlibÜC/ turpis,

imquus ; en waer van -het A-S , fCOrllbatl/

I. CL: rejicere; en ijrfiWiibrtll ■ I. CL: con

fundere; en 't H-D, fcljanben/ 1. CL: Ьц

ons Te schände MAKES,infamare;en Bloed-

schande , incejlus , en , gelijkcrwijs aile

gcweldige afknevelary van koop-prijs, wan-

uecr ymand in nood is, of, gelijk het mede-

decl in dierïtal door het voorbedagtelijk op-

koopen van geftolcn goederen zeer verre on-

der de waerde , bij aile degelijke menfehen

voor een fchandelijk en vuil gewin gerekent

word, zo is overdragtelijk hier uit een zeg-

wijze in gebruik geraekt van Schande-kOOp,

vili pretio emptus; zonder dat 'er thans dien

oneerlijken koop-dwang, maer flegts eenen

zeer geringen prijs na de markt der dingen,

mede gemeent word. Wijders F-TH , of

AL: gefeantet / A-S, gefeomb / confufus,

contumelia affe ¿tus ; benevens ons t Schan-

T)ÉÍ.L,f: mulier mak-dica; en Schandael,

n: offendiculum, feandalum; welke termina

te AEL uit het Latijufche ontleent is, en

't onze aen dat gelijkvormig maekt. Maer

op den H-D, zin van afge[nedcn plankwerk,

als bij 't voorgemelde H-D, fcljhlbel/ affu-

la , fcandula, part niet qualijk ons Schant-

6E , Schéntse , f: fajcis lignorum , als een

fchotwerk van planken of palen tot affnij-

ding en befcherming tegen den viiand , maer

federt dat 'er ook tien- en aerd- en (ieen-werk

toe gebruikt is, overdragtelijk hier van ons

Schantse,/; bolwerk, H-D, fcljantK/F.

vallum & propugnaculum caßrenfe; t$ fipi-

mentum muri ; pratextura ; en Schants-

KtíRVEN, crates implexa caftris pro munimen

tó, prx/ertim terra ingefla impleta; en waer

van ons t ScHANTShN ,Beschantsen , I.CL:

H-D, fcljailt3m/ I. CL: munire aggereaut

vallo , obvallare ; even gelijk ook de Vla-

ming hier voor zegt Schrantsen, I. CL¿

emu
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tmunire ; van f Schrantse, ruptura , frac-

tto.

Tot het andere Prater: het H-D , fc&unb/

M, aéîus excoriandi; & fardes ,c¡enum ,fter-

OU, isf turpe lucrum , & ufura ; A-S , fcotlö/

-eonfufio, abominatio; en A-S, fCQUOelic/ tur-

pis; waer bij te voegen is het F-TH, fcutt=

РЭП/ I. CL: admonere , flimulare; als door

prikkeling van eer en tegenftelling vanfchan-

•de ymand aendrijven.

Het Wortel-decl.

SCHÉNK &c,inons SCHÉNKENCoul:

mcde f SCHINKEN) , SCHONK (en oui:

i SCHANK), GESCHONKEN, II. CL: 6,

infundere., potum fundere; quin etiam Dono

dare, munerare; en Verschenken , II. CL:

«6 , transfundere ; У altera vice infundere ;

H-D,rcbenhcn/fcljanít (en fcljenftte/fcijatiH*

te)/ Befcöun&en en gefcrjeniîet of öefchan=

feCt/ III. CL: i , en IT CL: vinum infundere;

¿r1 munerare. Uit de gaftvrijheid der ouden,

voornaemlijk omtrent den drank, fchijnt my

de overdragtelijke zin van Schenken voor

begiftigen ontlecnt te гцп.

Hier toe vooreerft het A-S , feent / potus ;

en fcccnc / eyathus ; en ons f Schénk , nu

Schénker , m: H-D , fdtjenfte / M , fup-

promus, pocillator; en Geschénk, n: infujio

frœquens; waer van het A-S, fccmcatt /fcen*

сап/ I. CL: H-D, feljenften/ I. CL: potum

dare; en A-S , fceticeatl/ I. CL: propinare ;

en waer toe ons Schf.nk-pót,Schénx-kan-

ne, f: с¡mea; en H-D, fcf)etlfte/ F, taber

na, caupona; en H-D, ЬШ-Щвт/ M.ven-

dit'o cerevifice. Dog op de begiftiging ziendc,

ons f Schénk , Geschénk , »: H-D , ge*

fcíjetut/ N, munus*, donum; Schénker , m:

H-D, fCÍJEllfter/ M, munificus , donator;

dus zeit men te regt van onzer aller opper-

ften Vader , dat Hy is , een Schénker van aile

goede giften en gaven ; in andere gevallen

word dit onze weinig gebruikt : voeg hier by

het H-D, fcïjmfteu/ I. CL: munerare; en

ons Schénk-wyn, m: vinum donativum , ho

norarium ; en uit het Prater: het H-D , fcfianfi/

M , donatio ; dog bij ons , uit het Prof: met een

Walfchen uaert,ScHÉNKAGiE,fií¿w¡»»,?»*»«.r.

II. Deel.

SCHE.

Ujt dezen fiamboom fchijnt insgelijks ont-

leent geweeft te zijn , het A-S, fceaiic/fcan=

ta/ feonc/ Angl: fftanfte/ bij ons Schonk,

/: H-D, fcftimfte/ F, perna, crus; en uit

het Prof: ons Schenke, Schenkel, Schink,

.en Schinkel, m: & f: H-D, fchúlH /fcfittl*

не / en fchenfteí/ M, crus, os ojfis; perna,

fars infra genua ad pedes ufque ; & armut

porci vel vitula ; zijnde eigentlijkdiebeender-

agtige partijen, daer weinig vleefch aen zit,

•en die men by 't llaen van een Rundbeeft in de

-flachttijd veel al gewoon is aen behoeftigen

weg te fchenken. Hocwel men hier te lan

de van onze zuinige Voorouderen geleert

heeft de gehakte kalf-fchinkels , met bijvoe-

.ging van groente, tot zulk een aengenameen

.tevens heilzame lepel-fop toe te bereiden,dat

.m'er lieden van rang op uoodigen mag; 't

en zij 't een H-Duitfcher mogte zijn, aenge-

zien die, van een andere opvoeding en ge-

woonte zijnde, zig niet wel vereert kan re-

kenen met fchonken en bonken , die men ,

volgens 't zeggen , tot zynent den armen

fchenkt ; gelijkmen-ook , uit veragting, de voe-

ten en beenen van menfehen in'tH-Djfcíjun*

fielt noemt , waer van net H-D , befcfiunften/

I. CL: commaculare pedibus vel calceaminibus

ctenofis.

Tot het Praf. Partie: ons Beschonken ,

donatus, fif tr: ebrius; en OvERSCHONKEN ,

obrutus potu.

De Zaek-of Wortel-deelen.

t SCHÉNTS , in f Schéntse , faßt ligno-

rum , zie daer van bij SCHEND , in

deze I. Proeve.

SCHÉP, in Schéppen, III. CL: 2, $.for-

mare , creare ; en SCHÉPPEN, I. CL:

haurire; f ScHtPPE, formatio, creatio;

SCHÉPSEL, creatura ; ScHÉPPER , crea

tor, conditor; f Schépper , fartor; en

't Vlaemfche Schéppen , farcinare ;

SchÉP-MES , fcalprum futorium ; SCHÉP-

SCHEEREN , Jtriftim attondere pannum

&c, Schép, concava figura, vel motus

(oncavus; ÄDEM SCHÉPPEN , patulis au-

Zz rat
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ras captare naribus ; en Schépper , coch

lea , copula , bauflrum ; en 't Geld: SchÉP-

!>ER , vellus ; enz. bîj SCHAEP , hier

voorin de¿e Pr:

SCHER, in Schérjeant, Schér-

EING, cicuta; I SCHERRE, rafia, rafu-

ra; en Schérren , fcabere, rädere ,rkf-

fari; en Schér-muis, taifa; enScHÉR-

tum , [curra .nebulo ; ne daer van bij

\ vorige SCHEER, in deze Pr:.

SCHÉRD, in f Schérdeî-inks, grallatim;

en Schérde-beenen, I. CL: en t Schér-

den , grallare ; lie bij 'î volgende

SCHRYD, in deze Pr.

5CHÉRF of SCHÉRV , in Schêrf , Schér-

VE , teflulit fragmentant ; fegmen; SchÉR-

VEN , concidere minutatim ; У infrußu-

ía corripi; zie daer van bij SCHEER,

in dete Ргоете.

t SCHÉRG, tortor, 1Ш«г; lie daer van bij

SCHEER, in deze Pr.

SCHÊRL,in Schérling, cicuta ;enz:zie daer

van bij SCHEER, in deie Pr.

SCHÉRM, in Scherm , proteäio, fcutum;

quin сtiam olint Ars gtadiatoria; SCH ER

MEN , tueri , defenderé , digladiari ; en

Schérmotsek , velitari ; tie daer van

bij SCHEER, indezePr.

t SCHÉRN , in f Schérnen

dere; enz, zie daer van by SCHEER,,

in deze Proeve.

SCHÉRP , in ScHÉRP , confirieras ; afper r

acerbus, acutus; fagax; en Schérpen,

астате; enz. zie daer van bij SCHEER,.

in deze Proeve.

SCHÉRS of SCHÉRTS , in Schértsen,

ludere , iocari ; enz. zie daer van by

SCHEER, in deze Proeve.

SCHÉRV, zie SCHÊRF.

SCHÉT, In f ScH£TTE,/«n'e; en SCHil«

TEREK , cachinnari ; lie

SCHYT, in deze Pr.

van bij

SCHEUR , in Scheur-buik , ftomacace ;

ScHEUR-BÉÉN, fcehtyrke ; SCHEUR-

MOND , ofcedo ; en in ScheuRen , rum-

fere; enz:, zie daer van bij SCHEER, in

deze Proeve.

SCHEUT , in Scheut , iaeulatie ; projeäio;

fcomma ; furculus , &c ; SCHEUTIG ,fur-

culofus ; procerus ; promptus ; en 't

Geld: Scheutel , injurnitulum ; enz;.

bij SCHIET, indexe I. Pr.

SCHI.

SCHICHT, in Geschicht-schryver, bif-

toricus ; en Schicht , f Geschicht ,

jaculum ; en Schichtig , pavidms ; zie

daer van bij SCHIE, in de IL Pr.

SCHIE, in ScRiE,t>4¿f«M;en f Schie-lóós,

iudifcretus , incut;]}ans ; en Sch I E-MAN ,.

proreta; zie daer van bij SCHEID, in

deze Pr:, als mede in Geschieen, fieri;

en Schielyk, fubitus; lie daer van bij

SCHIE, in de II. Pr: en van 't laetfte

mede bij SCHUIL, in deze Pr.

f SCHIECH, in t Geschichen, fieri; bij

SCHIE, in de П. Pr.

SCHIED, in f Schied, het oadePrivan

Scheiden , dividere ; en het Vlaemfche

ScniEVEH,findere, dividere; bij SCHEID,,

in deze Pr. , dog in Geschieden , fieri;

cni; bij ons SCHIE, in de II. Pr.

SCHIEN, in MlSSCHIEN, f MAG -schien,

en f By-schieh , forte ; bij SCHIE , in de

IL Proeve.

SCHIEP, tie bij f SCHAEP, in deze Pr.

SCHIER , in f Schier-löös , indifcretas;

*t Vlaemfche Schier , partícula Ugni-y.

en *t Geld: Schieren , dividere ; bij

SCHEID, in deie Pr: , en in Geschier,

apparatus, &c , en Schieren, parare ^

rt ; bij SCHEER , in deze L Pr. , ge-

lijk
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lijk ook in Schier, olim Cito , mox, fia-

tim ; nunc Ferè ,prop¿ ; &c , ïie daer van

bij SCHJE, in de II. Pr.

Het Wortel-dcel.

SCHIET, &c, in ons SCHIETEN,

SCHOOT (oui: mede in Sing: SCHÓÓT),

GESCHOTEN , II. CL: 3 , movere ,

moveri ; jacuiari , emitiere telum , globum,

lapident ; displodere tormentum ; & tr:fcom-

ma in aitquem pr ojie ere ; Schieten, op-en

VIT-SCHIETEN, II. CL: 3, exoriri; exfurge-

re , fttbiti furgere ; ErgenS af-SCHIETEN,

II. CL: 3 , delabt , ruere ; Een roer AF-

SCHIETEN , II. CL: 3 , difplodere fclopum ;

BESCHIETEN , II. CL: 3 , jaculis vel globis

impetere ; en BeSchieten , II. CL: 3 , toe-

nemen,<«rrefeere; & procederé; en Beschie-

ten, om-SChieten, II. CL: 3, circumdare,

fepire; Iet in-schieten, II. CL: 3, aliquid

immittere; Érgens in-schieten , II. CL:3,

illabi in aliquem locum &rV ; GÉLD ÉRGENS

BY in-schieten, II. CL: 3, damnum patit

dijperdere pecuniam aliqua ri ; VerSCHIE-

TEN, WÉG-SCHIETEN, H. CL: 3, ejaculari;

iff pulverem nitratum tormentis emovere;

Verschieten, II. CL: 3, veranderen, mu-

tare locum, vel colorem;Q confiernari;G£i.l>

VERSCHIETEN, II. CL: 3, erogare pecuniam;

Ontschieten , II. CL: 3 , fitiïtè fcf celeri-

ter effugere , Çj? excidere ; elabi ex memoria ;

Cif opinione falli ; en Op-SCHIETEN, II. CL:

3, in ahum projicere; Op-SCHIETEN, GÉld

OP-SCHieten , II. CL: 3 , pecuniam vel cen-

fum dare, folvere; ÖVER-SCHIETEN, II. CL:

3, transmitiere; & abundare ,fupereffe; met

een Prap: fepar: in Prat: Part: Overge-

scHOTEN, dog Overschieten, II. CL: a,

ovenrekken, obducere, met een Prap: infe-

par:, en in Pr<er. Part: OvERSCHOTEN ; en

V OOR-SCHIETEN ,11. CL: 3 , objicere , obje¿la-

re ; J55 antevertere ; en f Geld veurschie-

re tunkam &c ; У feommata projicere ; en

ioo meer anderen.

Hier toe mede onder опте Taelverwantten

het A-S, fceotan enfcutan/fceat/feuten en fco»

SCHI.

tat/II. CL: \,fagittare ;percurrere;ruere ,pre

cipitare; Angl: tof|)oot/fbot/.n)Otten/<7*>

' i; Yil: fÏHOÛta/ II. CL: 2,lui«/ u. vou. en volgens

de anderen van die C/<a^î.r in Pr<et: fftaut/

in Pr^<: P<ari: fHOtCIUl / jacuiari; m\Praf:

eaffcpt H-D, fctjícflen/ fcïjofs/ gefcïjoflen/

II. CL: 2, jaculan ; fruticare , germinare ;

prabere , >/w« ; ab-fCÏJÎEffen / S. CL: a ,

evanefeere; ein-fchiefletj/ II. CL: 2, íW%í-

re, recipere , fibi habere; et-fcftjefTm/II.CL:

2, prodeje; ^ort-fctjieflen / II. CL: 2, */-

toi«/ fuppedttare ; betfcljiefTen /II. CL: 2,

dilapidare , соя/umere ; en ÜOtfct)íeflen/ II. CL:

2, pranumerare , У impenfum faceré; enz.,

welke aile voorzetièls hier een andren zin

aenbrengen dan bij Ons ; waer uit op te ma-

ken is , dat het gebruik van die bij deze Com-

Íofita jonger is dan de verfpreiding van den

I-D , taeltak , en den onzen.

Tot het Praß met IE , ons Schiet-lap ,

m: brachiale jaculatorium ; SCHIET-PYE , tra-

gula ; SCHIET-SPOELE , radius textorias ; «n

A-S , feeotunga/ calami; en \ Schieting,

Verschieting , f: proceffus; em'tjßo; cole-

rum evauefeentia ; & olim Saltus cum mem-

brum altematim vibratur ; en Verschiet

van goei>, n: ubtrtas , copia rerum; alsge-

noeg om 'er na begeerte wat uit te kiezen , en

uit te fchieten : en Schieter , Schiet-worm-

КЕ , blatta , tinea ; от 't beïonder fnellijk

voortfehieten , Yfl: fniOOtleine/ celeritas; en

A-S , feeot / paratus ; Wijders ons oude

t Schieter , nu uit het Prat: ons Schut

ter, /w:A-S, feptta/ M, fagittarius,jacu-

lator ; & nunc dijplafor tormenti belltet , ter

welker gelegentheid mij de oudberoemde

naem der Schyten, feyth*, Gtxc: SkiM**,

te binnen komt , als Volkeren oie bij uitßek

in 4 handelen van fchiet-geweer vermaard en

längs 't Noorderdeel van Afia en Europavcr-

fpreidj waren : onder welke Europifche Schy-

tben van ouds onze Voorvaderen van Duit-

fchen Damme betrokken zijn geweeft; zo dat

vermoedelijk die naem uit onzer Vooroude-

ren gemeene moedertael, en uit dezen ftam

ontleent is. T is wel waer dat men in t

Latijn de^> voor IE vind, en th voor /;dog

dit geeft weinig of geen verandering ten op-

zigte van een naem , dien we niet en kennen

als uit de penne van Giiek of Romein, die

Zz 2 &
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SCHI.,

de tale en Dialed der fcythen, na allen fchijrr,

nogte kenden nogte leerden, 't zij uitgebrek

van gelegentheid , 't zij uit een algemeene

kleinagting voor zulken die Barbaren in hare

oogen waren; behalven dat ook de^, bij 't

Yfl: fftpt/ jaculor, en 't A-S, feptta / fagit-

tarius , plaets heeft ; daerenboven komt ei-

gentlijk deze Latijníche y tegens de Griek-

fche Tpfilon of U , die onze U , uit het

Prater: gelijk ook in SCHUTTER, &c; net

genoeg beautwoord.

Voorts met UI, die van eenerlenegeboor-

te îs als onze IE (zie daer van onze Grondfi:

II. Verband: § , VII. en merk ook op het

voorgemelde A-S, feeotan en faltan/ in In

fi»:) ons Schuit if: Lembus ylevunculus ,na-

vigiolum , cymba , alveus , Unter ; eigentlijk

een kitin fchip of plat open fchuitje, om, in

ílée van een vlot, iets over tevoeren, dog

voor en agteraen puntig toefchietende als een

fchip , от te fnelder en gereeder te vorderen:

op welke puntigheid pail het A-S , fcpte/

fceat/ Yfl: fft0t / N; angulus; en het Yil:

fflUtUt / puppis ; fchoon de drie laetften uit

het. Prater: Ind: У Subj: ontleent zijn.

Maer ook, met inkortinge van iE, inj,

fchijnt tot dit Wortcl-deel SCHIET te be-

hooren ons Schitter , m: Geschitter ,

n: lux corufcans ;waer van ons Schitteren,

I, CL: corufcare; от 't fuel en vinnig uit-

fchieten der lichtftralen , herwaerts en der-

waerds verfpreid; gelijk ook Yfl: fMottUt/

difcplor.

Dog tot het oude Prater: met ÓÓ, behal

ven het reetsgenoemde A-S , fceat / angulus r

onsScHdóT, w.H-D, fcl)0f5/ Saxon :fhot/

M en F. gremium, finus; als uit eerbaarhcid

met een kit ed befchoten ; of als iet , waer in

men 't een of 't ander infehiet , vervangt,

verbergt , bewaert,of omarmt, gelijk ook

H-D , iBeet-fcl)0f5 / finus maris ; en Yil:

fftaut У N, peplum , finus ;. M-G, fftaut£/

M , fimbria , vejlimenta ; A-S , fccatc / en

fcete / en fcpte/ veflh, linteurn , findon ; la

na ; y lodix ; wner toe mede ons Veur-

SCHddr,. n: en Schoote-KLÉÉd, n: cafiula,

fracinélorium ; eu ScHdtírs-vÉL, n: fuccinc-

torium pelliceum; en ScHdóT van 't zeil,

tn: Pes veli,& funis qua laxatur vel attrahi-

Ш pes ï/f/»';waer van onze lpreekwijze van

SCHI.

SCHddT vieren, I. CL: laxare pedem veil 'r

& tr: remitiere , concederé.

Tot het hedendaegfche Prater: of dat van

den Subj: met de zagte lange О , of hare ge-

lijkwaerdige OE of EU, ofingekorte О of

U, behalven het reeds vermelde Yfl: fR0t/

N , angulus , en f luitur / puppis , en ons

Schutter , jaculator, nog ook in den zin

van fchieten , werpen , ons Schoot,w;Scho-

te, ft Scheut , m: en/: Yfl: frntj N , ja-

culatio ; projeÛio ; motus procedens ; idus fclo-

pi, tormenti &c, & tr: [comma , cavillum^

en Schots, bardus; als onhandelbaer en af-

keerig van ommegang, of als onbedagtelijk.

zig los gevendetotquaedaerdigeíchampfcheu-

ten:en ons Schote, Scheut/- enScHOT,»*;

en t Geschot, n: A-S, fcottl/ H-D,fcÜÜf*

ft/ F, en jjefcgOfj/M en N ,jaculatus ,pro-

jeéîura, mijfile; en Yfl: fftUtltö/ Angl: ffjut*

le/ mijfile telum; en'tGeld:ScHEUTEL, in~

furnibulum, als от 'er brood mede in den

oven te fchieten ; en overdragtelijk H-D,.

fCÍJ0f3/ M, amafio; als door eene liefde-pijl

gefchoten ; cn H-D , fcï)Ut3e / M , jaculator,

fagittarius ; waer voor bij ons,. als reeds ge-

zeit is, Schutter , en ook { Schotter,

en H-D , gefcïjuf3 / N, bij ons f Schut ,

Geschut , »; en Schutgevaert , n: Tor-

mentum , bombarda globos ferreos projiciens 'к

en ons Schut- mael , n: jaculi emififi fpa-

tium; en Schutterye , collegium jaculato-

rium &c , en Scheut , /: Schot, Ge-

SCHdT, n: telum, lateris morbus ^en Saxon:

ScHdT-SPOELE , bij ons Schiet-spoele,

radius textorias; en verder 't afgelcide A-S,

fCOtian/ 1. CL: fagittare , emitiere.

Dog , in den zin van opfchieten , uitfehie-

ten, aenzuinnen, ons f Schote, Scheute,

ft en t Geschöt, n: H-D, fchof3/ F, fur-

culus , ramus , talca ; germen , foboles- ; . waer

van het H-D, fchoflen/ I- CL: furculos age-

re, emicare; waer toe ons Schotig ,Scheu-

TIG , H-D , fcÎJOffïdjt/ furculofus ; bf pro

cerus; en Een vierschotigman, homopro^

cerus, quadratus; als aen alle kanten wel

uitgezet , gelijk ook Saxon: Vieerfchatíg / qua

dratus ; voorts ons ScHdT , BESCHdT, »:

en f GESCHdT, я: Proventus frucluum ; ac-

crementum , momentum , crefcendi ratio ; A-S,

fcutri/ fCUttel/ fcptel/ momentum; en A-S,

feet/
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tot / ftfura ; en overdragtelijk ons Schót ,

Beschót, n: pollen ;а\гоо , nade uitlevering

van dit , het min of meer befchot van 't graen

word afgemeten : en ons Over-schót , n:

H-D , ubet-fCÍ)Uf3 / M , fuperfluum , refi-

duum , lucrum ; en H-D , ritlfCÏ)Uf3 / ÜtX*

frf)Uf3/M. damnum ,jaäura;ea ons f Over -

schote, Overscheute, tradux, rumpus;

propago vitis ab arbore in arberem producta.

Wijders in den zin van affluiten , befriste

ten , affebieten, en afweeren , ons SchoV,

ScHUT, n: SCHUTSEL, n: feptum, fcpimen-

turn ; libera eußodia ; interclnfw; agger;

Proteäio ; en BeSCHÖT , interflitium , contig-

natio intermedia , & Paries medianus ex lig

na ; waer van ons Schütten , Beschüt

ten, I. CL: arcere , cuflodire , fepire , aver-

tere, pellere, reßflere; en Schütten opzyn

TANDEN , dentibus avertere ; У tr: nihil mo

ver-i maledicTrs ; Metaphora a Lupis canibusve

defumpta, qui dentibus iélus avertunt ; en uit

het Pr<tf: het A-S , fcpttan/ frittan / I. CL:

claudere, obfetrare; en't A-S, fcpttcl/ fera;

gelijk ook bij de Vriezen Schotel, grendel,

peJJ'ulus; om 't voor- of toe- fchieten totflui-

ting; en A-S, fcpttriítig/ indígena; als een

tngeboorne onder 's Lands befchutting ; en

by de Kampenaers Schut, Schutte, m:

koevanger, pr.ttor rufticus; zulk een name-

lijk die de verkeerdelijk weidende of quaed-

doende beeilen opvangt, cn in een fchot be-

iloten zet , van waer ze niet zonder boete

van den eigenaer te loíTenzijn;enonsScHUT-

KOYE , feptum ferarum ; en ScHUT-GATEN,

clatbri, cancelli ; als tralien van 't afgeflote-

nc fchot of fchut-koye : waer by men voegen

mag ons Voor-schoot, n: Preecin£torium;

als tot befchutting voor 't lijf gefchoten.

Onder den tin van nit-of af-febieten ,buiten

fluitenScW\¡m volgensde'gedaentemede betrek-

kelijk tot dezenTak te zijn de naem van Schok

land , Scotia ; & olim: Caledonia; У Scotia У

Hibemia; een naem die voornamelijk in de

fchriften opquam na dat de Angel-Saxen in de

vyfde eeuw Britannia , federt na haer Enge

land geheeten , innamen; ontleent, mooglyk

ter gelegcntheid van de mueren van Severus

en Adrianus , door de Romeinen tot befchut-

tinge gemaekt van dat deel van Britannia,

dat in hare magt was verfallen, om alzoo

bewaert te zijn tegens een inval der Caledo-

SCHI.

niers, nu Schótten genaemt ; terwijl met

eene de Zec het Eiland Ierland van Britan

nia afgefchoten hield, en buiten 'tgeweldder

Romeinen : Omtrent in gelijkcn tfaet bleef

het onder de Angel- Saxen (uitgezondert dat-

metter tijd ook een deel van 't läge van Cale

donia in hare handen viel) zo dat op dit ove

rige niet minder toepalTelijk was de naem van

Schöt-land, gelijk men ook in 't A-S, vo-

cabularium Thom: Benfonis vind , A-S , fCOt-

fanö / Scotia У Hibernia ; en fcottaó / Scott

& Hiberni ; en fcotta-fcob / gens Stotica Çjf

Hybernica ; dus- vind men mede in 't lever»

van St: Findanus. Plurima Scotite infula , qих

isf Hibernia dicitur; en in de Hiftorie van St.

Fridolinus. St. Fndolinus ex H'bernia infé

rions Scotite oriundus (zie Goldafli Rerum A-

lamann: I. pars: p: 218). Niettemin hcbik'cr

zelf eene zwarigheia tegen in te brengen , na->

melijk het veersje van Claudianus^

Totam cum Scotus lernen

Movit & infeftofpumavit remige Thetys:

waer in den naem van Scotus al gevonden

word, zijnde omtrent een Eeuw vroegerdart

de overtogt der Angel-Saxen , alzoo Clau-

dianus in de vierde Eeuw geleeft heeft. Dog

dit ftoot de vorige bedenking nog niet om ;

want het konde zijn , en zal ook uit het vol-

gende niet onwaerfchijnlijk worden, dat de

oude leren en Caledoniers , vermits afgefcho-

tene van de Romeinen ,of door de zceofdoor

de Piâifche wal, allereerft zig zelf in haer ei

gene tael ,daer dit woord mede van die kragt

is , alzoo genoemt hebben , en dat daer пае deze

naem door de Angel-Saxen , by welken hy

gelijke beteckenis had, bevefíigt en vafler in

gebruik gebracht zy geweeflrimmersin de Irish-

English- Dictionary vind ik Scot-Bearla, voor

Schotfche en Ieriche tael genaemt , en Sgot,

voor een byeen-gelach of uirfchot vangeld,

even als by ons ook Schöt , fymbolum, col-

leäa, collatio; zo dat ook deze benaming in

dezelfde kragt en waerde aldaer als by ons

fchijnt gekent en gebruikt geweeft te zijn; ge

lijk mede in die zelfde Dictionary zig zeer

vele woorden in 't Ierjch vertoonen , die met

de onzen eenltammig zijn, en ilegts in Dia

led verfchillen. In 4 algemeen nochtans , be-

ken ik, op de Afleiding der oude Land-nae*

Zz 3 men,
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men, uit hoofde van de gedaente, niet veel

te durven nog te willen bouwen , го lange

de oude Hiftorie en 't begin van dien naem

my nog niet ten voile, maet alleen fchets-

gewij7.e, gelijk in dit geval, bekent zy.

Voorder in den zin van opbrengen , toeleg-

gen , of «pfcbieten , tot 's Lands onderhoud en

befchutting , ons Schöt , f Geschöt , als

mede Schöt en l<5t, n: H-D, ГфОГз/ M,

tenfus , tributum, veiiigal , fymbolum , unde

vulgo Scotum; en ook tranfl: Schöt, n: pe-

cunta ; A-S , fCOt / fctât / en fcptC / fymbo

lum , pretium, pars ; als elks aendeel in de

gemeeue laften, die ook voormaels, by ge-

brek van geld , veelal betaelt wierden uit het be-

fchot van vrugtgewin : waer van het H-D,

fcljoffm/ I. GL: tributum fihere; en fcljllf-

fet/ M , prafeclus ararii , queßor, receptor;

en ons oude -j- Schót-mieter, publicanus,

redemftor veéiigalium; en ons SchöT-vry,

A-S , fcot-freop / afymbolus; en in den zin

van geld verfcbieten, of opfchieten , onsVER-

SCHÖT, n: H-D, batfcl)Uf3 / M , eregatio;

en H-D , fcï)Uf3 / M , numeratio , prabitio ;

en om 't vaerdig toelchieten ofuitfchieten van

geld ons Schotig, Scheutig, A-S, fceot/

jubito furgens, promptus , paratus ; & largus.

Dog in den ïin van latenglyden, offcbieten ,

ons Schc5t , \ Schote , laxamentum ret ten-

fee ; waer toe onze fpreekwijze van Schót

GEVEN ., laxare , remitiere , concederé , ce

deré.

Nog ook in den zin van by/e'nfcbicten of

vergäre» , ons Schöt , id quod ex diverfis

rebus in unum congregatur , cumulus colleclus;

dog dit kan tweefiiits ftrekken, 't zijtotaen-

•neming 't zy tot verwerping : dus komt als

uitgelezen en verkoren het H-D, auirduifí/

M, eleäie, feparatio; en ons f UiT-SCHÖT,

m: Elec1io;& merxfeleéla; en H-D , Xauüá-

aUÓ-fcljUfS / M. Deleäus militum Provin-

tialium , milites ordinarii in Domicijiis fuis

relißi; 3tanb-fcbaft£- au£TcljUf5/ M, pri

mores flatuum Provineialium ; en <CllQec-

an^-fctjltf3/ M, Proceres, deleäus Statuum

angußior; en 2Ddter-au£-fci)uf3/ M, laxi-

or delecJus Statuum; RtiCÖ^-aU^-fC&Uß / M,

ordinarii députât i Imperii. Dog als uitge-

fchoten en verworpen ons j Schöt, Uit-

8CHÖT, n: ejeSamentum , merx rejeSanea; en

ОШ UlTSCHÖT VAN GÉL», H-D , auflclntö

btt geltet / nummi rtjeculi ; en 't Geld: Schôt--

TE van DE MÉLK, ferum laäis. Maer om

't kleur-verfcbieten het H-D , ab-fct)Uf3 bet

Rathen / M , colorum evanefcintia ; en om 't

afichieten of afdeelen van tijd, ons f Schöt,

quadra,!s opera unius diet.

Eindeling , met den uitgang EL, (diezig

mede al vertoont heeft m 't gemeide Yfl:

fftutuK / mißle telum , het Vriefche Scho-

TEL , pe£#lus , en 't A-S , fcptel/ fera, en.

fcptrl / fCUtrf / fCUttel / momentum) fchijnt

ook tot dit Zakelijke deel van 't Prater: te

behooren, om 't ligtelijkuitfchietenvanvogt

wegens de vlakte en plattigheid der holte,

ons Schotel, Schottel, en Schottel,

f: F-TH, ГсиззИа/ Н-D/ f№W! F.A-S,

fcutel/ fcuttef/ Angl: fcorte/ feuttri/ fiutel-

la, catinus, vas e/carium; Dat dit onze met

het Latijnfche fcutella Çt gene van 't Latijn-

fche feutum, als gelijkende aen deszelfs ge

daente , ontleent is) zo пае overeenkomt ,

fchijnt mij toevallig te zyn, of anders, een

geleent kind van 't Latijnfche

waer, zo moeft ook, dewijl we de baiter-

den met hun accent overnemen , onze klem

op EL vallen, even gelijk bij 't Latijn, en

by hare baftert-kinderen , als *t Irai: fcodilla,

riifp: efcudilla , en 't Franfche efcuelle , 4

gene nu bij ons regt anders is, naemlijk bly-

vende de accent op 't Zakelijke deel , na de

Wet en den tränt van onze egte fpruitelin-

gen: Hier toe verder ons Schotel-lékker,

m: cotillo ; Schotel-ETEN -, n: jus efculen-

tum; Schotel-RING,*»: bafis ,tirculus men-

■ farius; Schotel-WATER , n: Eluvies culi

naria ; als waer mede de fchotels gereinigt

zijn; en Schotel-doek, m: Schotel-vod-

de , fi Vaetdoek , peniculus culinarius ; en

vermits fchotelvormig , ons Schotel, of

fchale van de wage H-D , Шав-fcljuflTeIett /

F. lances in libra ; en van ons Schottel,

komt ons Verbum Schottelen , Schotte«

len, Schotelen, I. CL: fcutellis indere ci-

bum. Ons woord Schotel zou ook hebben

können zinfpelen op de bequaemheid om 'er

iet meé in den oven te fchiecen of гепеп; ge

lijk in dien zin het reetsgenoemde GeMerfche

ScheUTEL , f: infurmbulum.

SCHYN,
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SCHL

Hct Wortel-dcel.

SCHYN &c, in ons SCHYNEN,

SCHEEN foul: in %• mede + SCHEIN

en SCHMN), GESCHENEN, IL CL: 1,

jplendere, fulgere, nitere, lue ere, illucefcere,

miearc , radiare ; У videri , apparere , гергл-

fentare Jpeciem; enBESCHYNEN, II. CL: I,

affulgere; en Verschynen, II. CL: i , com

parere ; У obire tempus с onflit ut um; M-G,

fftdnan/ fftain On Subj: fftfnau) / fftínanéí/

II. CL: I , Mendere, lueerс . F-TH , fcjjt*

Пап/ Щгха] gcfcíjínan/ П. CL: i, готе-

de F-TH, fftínan / ent-fd^íHan/ ЩШвп/

tt-ftfjilian/ II. CL: I, affulgere, comparere,

apparere, & clarefcere.A-b, (лПйП/ fcan/gtfri*

loffdntn/ III. CL: I, cornfeare, arderé;

Angl: to fftím / fljOne / fàineo/ corufeare,

ftleudtre; H-D , fcgemrn / fegten/ gefegte*

НТО/ II. CL: », lucere; Yd: fhpna/ fRíUl/

en volgens de anderen van die Ciajf: in íV<ef;

P4r/:f3Mnenn/ II. CL: z, fulgere; L-Fries,

fcgpmn/ feinen/ fegiron/

Tot het Wortel-deel van 't Prtftns ons

Schyn , m: H-D, jfcljtín/ M. fplender, ful

gor, nitor, candor ;& tenue lumen ,&ferma,

pnetextus , jpeties obtentиs ; Yfl: fftÜI / N,

fulgor ; A-S , fdn / pliantafina , nebula ; en

ons ScHYNBAE»LYK,«>¿&«ffr ;H-D,fcgein*

Dartieg / verifimilis; en H-D, frr)riiug/ *w-

dens; waer van het H-D , fcgétràgcn/ I.CL:

en Deftíjeírrfgen / I. CL: probare ; en ons

Schyn-deugt , *r: en /: Hypocritu ; en

Schyn-hoed , m: petafus ; galeras feiern £«f

airis injuriant artens ; umkracutum » als tot

afweering van den hinderlijken Zonnefchijn;

en Schyn-wormken, u: Nitedula, Lampy-

ris; als in 't donker fchijn van zin gevende;

en f Schyning , Verschyning , f: Hifum ,

jpeärum , phantafma; en A-S, fCOt-craft/

ars mágica ; en Ä-S , fciu-ïac / magus ; fpec-

trum ; en fCÍU-iCtran / magi, У homicida ; en

't Afgeleide A-S , fcpnan/ I. CL: formidare ;

als zaken, die flegts in fchijn of guitery en

bangmaking beilonden , Volgens 't oordeel

van de invoerders dezer A-S , benamingen.

Verder ons Schynsel, n: fplendor , fulgor;

jubar , nitor ; Aen-schyn , »; ook oui:

SCHI.

i Voor-schyn, faciès; Tevoorschyn, im

afpeâu, toram; en VerSCHYNDAG, dies fa-

lutionii ; Êîf diet conveniendi ; en zoo voort.

Uit het oude Präteritum Schein , het

F-TH, fegepnan/ en fheíntn / 1. CL: op.

parère , lucem emitiere ; en AL: фНУдо«

Пап / I. CL: corufeare ; en met ÉÉ , uit het

oude Prat: of met E uit het Pr<ct: Subj: ver-

toonen zig insgelijks ons -f Schéén, m: ook

t Schene , f Scheen , f: umbraeulum ; &

tegmen umbraculi; als een beicherming voor

den Zonnefchijn; of,vermitseen fchuinver-

dek zynde, niet alleen tot belommering van

eenig vertrek of gallery , таег от 'er met

eenen een wyngaerd of vrugtboom op te lei'

den , en aldaer de broeijing van den Zonne

fchijn te rykelijker te genieren ; ofanders, ver

mies de fchijn en gedaente van een huisdak

hebbende ; met welke laetfte reden overeen-

komtons Schee ne, Schene, f: forma,fcbe~

ma rerum ; en ScHEENE , Kaes-SCHENE , f:

forma cafearia. Nog ook van gelijke letters,

en, zo'tmy eenigfints toefchijnt, mede hier

thuis behoorende , ons Schéén , m: en Schene,

f: H-D , fcíjíen/ ftyamj F, A-S, fctna/

Angl: fginne/ tibia, cruris pars anterior ; alt

welks gebeente by uit (tek den gantfehea

omtrek en gedaente van *t been van voren

aenwijft, terwijl het van agteren en op zijde,

even gelijk ook de andere beenderen aen 't

lichaem , met lpieren of vleefch overtogen is;

waer toe ons Schéén-béén, n: A-S, feta-

Ьап/ os tibie : maer ook kon wel deze be-

naming van Scheen overdragtelijk ontkent

zijn geweeil van 't evengemelde Scheen,

umbraeulum, vel tegmen umbraeuit ; als ver-

eifchende wel een befcherminge en overdek-

fel, vermits te Ыоог ftaende voor alle ram-

pen, die aldaer pijnlijk vallen, en tevens zig

moeilyk laten genezen ; waerom men voor-

naemlijk in den Krijg en op de jagt (de reg

te levenstrant onzer Oud-Duhfche voorvade-

ren) zig bedient heeft gehad van leerzen of

platen, ook genaemt Schéén-platen, A-S,

fCÎn-ÏJOfC / ocre«e, tibialia; tegmina tibiarum ;

en SchÉÉn-yzer , »; осгел ferrete , tibíale

ferreum; en Scheene , fpalke, regula, faf-

tia , lamina , аил fraâtis offtbus eontinendis

cirtumponitHr ; waer van net H-D , ent 3tt*

teocljm bein. fegennen/ L CL:^ fraäum

afju*
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SCHE.

vum Schimmel, color cinéreas, albas aliqua

nigredine obfcuratus ; ais fchemer-ligt-koleu-

rig ; en, zo 't mij toefchijnt , ons Subfl:

Schimmel , »: en f: fitus , minor , rancor ;

als een fchímmel-verw-gelijkende uitflag ,

hoewel het ook even als ons gemeldet Schim,

furfures capitis , op de affcheiding kan zien ,

dewijl het fchimmel altijd eenige ontbinding

verwekt der ftofie waer op het grocit ; en

hier van weder Schimmelen , I. CL: , en

Verschimmelen, I. CL: mucere , fracere ;

Dog ons bovengenoemde f Schemel, um

bra, vind men ook bij ons als Adjed: , te

weten f Schemel , nu Schamel, pudens,

fudicus , verecundas ; &Г1 tr: pauper , verecun

das , У mifer; als niet onaerdig uitdrukken-

de de eigenfchap der eerlijk belchaemden en

fchamelen , van niet dan in 't fchemerligt of

in 't befchaduwde zig te durven vertoonen,

gelijk ook, bij elke fchaemte-blos , die men

ymand mogte aenjagen , yders hand gereed is,

om zijne oogen of aengezicht te dekken : ver-

toonende zig bij ons en anderen ook nog ve

le takken in dezen zin, die meeftendeel dezen

bij-ftaert EL niet bezitten , als het A-S , fca=

me I fceame/ fcora/ AL: fcamu/ H-D,

fCÏjame/ F , Angl: föaame/ verecundia, pu

dor ; en A-S, fcam-fOffi/ verecundus; A-S,

fceom / fCOme / fceamu/ confufio, contume

lia; Yfl: fïwmm / ignominia; waer van het

A-S, fceomían/ fceamfan/fcaman/enfca*

mían/ 1. CL: F-TH, fcaman/l. CL: M-G,

f&aman/ I. CL: 2, H-D, fcíjamen/I.CL:

Angl: afíjame / en ons Schämen , I. CL:

Îudere , erubeÇcere ; en ons Beschamen ,

. CL: A-S , fcamían / 1. CL: Angl: fíjame/

confundere , pudorem incutere , dehonorare ;

en ons Beschaemt ,pudibundus; en Schaem-

ТЕ, f: en BescHAEMTHEID, fi Verecundia;

& tr: Schaemte, Schamelheid, /: H-D;

fdjam/ F, A-S, fcain-liltt/ pudendum, &

pudenda. Dat alhier A , en Ë en I , in 't Za-

kelijke deel , bij dezelfde foort zig laten zien,

part zeer wel bij dezen ftam , en bij de andere

reedsgemelde voorbeelden.

Wijders, denkende op het voorgenoemde

îngekorte Schil, Geschil, differentia, lis,

■ .en 't Yfl: fftü"/ diflinäio, cognitio, zofchijnt

hier toe betrckkelijk, met agtervoeginge van

den uitgang D, ons Schild, п;& m: A-S,

SCHE.

ШЬ I fcflb ; F-TH , fftflt / H-D, fc&tïb/

M, Angl: fíjíelo/ fyelbe / clypeus , feutum ,

parma ; & tr: Pro'.edor,fecuritas ; quin etiam

Tefiudinis operimentum acfeutum ; waer van

't A-S, fCÜÖan/ ffipIÖan/ I. CL: defenderé,

protegeré ; en F-l tí , en AL: fcííb-&Ora/

fcüt-pota / en fcílb-íwn: / bij ons Schild-

-knai'e , m: armiger ; en Schild-wagte ,

m: Excubia exfiant'es; waer van ons Schil

deren , I. CL: H-D, fcïjtllern/ I. CL:

excubare , vigilias agere ; ais door goede wagt-

houding een fcherm en fchild verllrekkende;

Edog, de Schilden dienden voormaels niet

alleen tot befeherming , maer ook, volgen«

het Yfl: ffttl/ diflindio, cognitio , tot teeken.

van onderfeheid in den kryg , ten welken eia-

de zij befehildert wierden ; waer ait gefpro»

ten is ons Schild, en Schild-wapen,

figne , infignia : gelijk ook "Tacitus van de

Oud-Duitßhe Voorvaderen getuigt, {Annal:

Lib: ÍLy non Loricam Germano , non Galeam,

ne feuta quidem ferro nervoque firmata , fed

viminum textus , vel tenues & fueatas colore

tabulas ; en op eene andere plaets , (De Mort

German: Cap: VI.) , nulla cultus jadatio ,

Je uta tantam ledißimis color ¡bus dißinguunt :

dus wierden der ouden fchilden , van gevlog-

ten tienwerk of planken gemaekt , met ver-

wen onderfeheiden en zinnelijk opgefinukt;

waer van weder ens Schilderen , I. CL:

H-D, frijílbern/ fcbilïem/ I. CL: pinrere;

enz:, even gelijk ook Kimbr: rftt / pidura,

У tr: Clypeus; van 't Kimbr: ad ftita/ pin-

gere , feribere; hoewel aile deze Takken met

Schild ook eeniglints betrekkeli)k fchijnen

tot ons volgcnde Wortel-deel SCHUIL, in

deze Pr.

De Zaek- of Wortel-deelen.

SCHEIDS of SCHEIS, in f Scheidse,

ScheiSSE , lapis vel lamina abfciffd; en

SCHEISSEN, excidere faxa, effodere lapi

des; bij 't vorige SCHEID, in deze Рь

SCHEIL, in Scheil-SMEER , mefenterium ;

zie daer van bij SCHEID , in deze Pr.

t SCHEIN , 't oude Pr<ct: van Schvnen,

bij SCHYN, in deze Pr.

SCHEL
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SCHI.

De Zaek- of Wortel-deelen.

SCHIK , in Schik , Schikken , «il: , en in

+ Schikken , fragorem edcre ; zie daer

van bij SCHAEK , in de II. Pr.

SCHIL, in Scvul, differentia £«rV;en Schil-

LE , cortex, putamen ; en Schillen,

differre ; decorticare ; епг: zie daer

van bij 't vorige SCHEID , in deze Pr.

SCHILD, in Schild ,fcutum&c; en Schil

deren, excubare; & fingere; епг. lie

daer van bij SCHEID, hier voor, en by

SCHUIL, in deze Proejte.

SCHILF, in Schilferen, desquamare ;&lc,

zie daer van bij 4 vorige SCHEID, in

deze Proeve.

ь * * ' *

SCHIM , in f Schim , furfures capitis; en

Schim , umbra &c; en |Schim-man,

proreta; en SCHIMMEL, albus aliqua ni-

gredine obfcuratus ; У mucor ; en Schim-

melen , mucere \ &c, zie daer van bij

SCHEID, in deze Proeve.

SCHIN, in fSchinne , pórrigo ; zie daer van

bij SCHEND , in deze Proeve.

SCHIND, in 4 Geld: Schinden, deglube-

re; bij SCHEND, in deze Proeve.

f SCHINK, in t Schinken, infundere ;&

munerare; en ScHiNK , Schinkel, crut,

perna ; zie daer van bij SCHENK , in

deze Proeve.

SCHIP, in Schip, navis; f Schippen, na~

vigare ; en Schipper , Schip-pond ,

enz , zie daer vanby SCHAEP , in deze Pr.

SCHIT , in Schitteren , corufeare; enz.

zie daer van bij 't vorige SCHIET; en

in Schit, /ог«г; en Hhmd-sciiit, caf-

fia ; &c, zie bij SCHYT, beiden in deze Pr.

SCHO. . .

SCHOB , in Schob , fcomma ; en Schob-

II. Deel.

SCHO.

ben, convitiari ; zie daer van bij SCHAEP»

in deze Pr:, en in Schob, fquama; en

Schobben , desquamare pifeem ; en

Schobbe , feabies ; У feurra ; ScilOB-

BEN , fealpere ; en SchoBBERT , feurra;

bij SCHUIV, in deze Pr.

i SCHÓCHT ,in + Schc5cht ,¿or/«»*; zie daer

van by SCHUIV, in deze Pr.

SCHOEF , in Schoefel , pala , ligo ; en

ScHOEF-ШТ , bubo , noclua ; fcurra ;

t SCHOEF , amiculum , penula , palla ;

enz. zie daer van bij 't volgende

SCHUIV, in deze Pr.

t SCHOEK, zie bij SCHAEK, indell.Pr.

t SCHOEL, in f Schoelde, pala, rutel-

lum, bij SCHUIL, in deze Pr.

f SCHOEP, in f Schoepen, I. CL: bauri-

re : en f Schoep , pala , rutrum; zie

van 't eerfte bij \ SCHAEP , en van 't

laetile bij SCHUIV , beiden in deze Pr.

SCHOER, in 't Prat: van Scheeren, en

in f ScHOERBUiK,/ïewaftfr<r;enScHOER-

nh.YZ,fquatina ; bij SCHEER, in deze Pr.

t SCHOEV , in -f ScHOEVE , amiculum ;

en f ScHOEVEREN , quatere , agitare ;

zie daer van bij SCHUIV , in deze Pr.

SCHOF en SCHÓF, in Schöffelioen,

peniculus furnarius ; en Schoffelen,

pala vel radula verrere hortum ; UiT-

SCHOFFELEN, obigere; &c, en fScHÓF,

repagulum , C55 cataraña ; & Fafcis ; &

atlas humerorum ; iff quadrans opera: ;

Üs3 nebulo ; en \ SchöfFEN , pafcere aut

quiefcere flatutis vicibus ; en Schoffè-

REN, virapere, violare; by SCHUIV,

in deze Proeve.

SCHÓFT , in Schöft , atlas humerorum;

У quadrans opcrte ; У fcurra , en Schot

ten , pafcere aut quiefcere flatutis vici

bus; en OnbeschCft, incomjjojitus ; &

impudens ; zie daer van by SCHUIV,

in deze Proeve.

Aaa . ' SCHOK,
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SCHO. SCHO.

SCHÓK, in Schökken, quaffare, fuccuffa-

re ; en SCHdK , concuß'us ; £*r* numerus

J'exagenarius ; enj ScHtíKKE , firues &c4

en j Schökken , coacervare ; zie daer

van bij I SCHAEK, in de II. Pr.

t SCHOL;bij fSCHEL.in de II. Pr: en by

ZUL, in deze Pr.

SCHOLD en SCHÖLD, in Schold,Ge-

SCholden , verbuigdeelen van Schel-

DEN ; en f Schold , débitant , culpa ;

I SCHOLD-HEISCHER , prtetor ; I SCHOL-

DEREN, ludum aleatorium exercere; en

f Scholderaer, carnifex ; en f SCHdL-

DER , humerus ; zie daer van by

SCHELD, en by ZUL, beidenindeze

Proeve.

SCHÓLF, in ScHdLFERT , mergus magnus;

& animal magnum ; bij SCHUIL, in

deze Proeve.

SCHOND, in Schond, en Geschonden ,

bySCHEND, in deze Pr.

SCHONK, in Schonk, Geschonken, ver-

buigfels van Schénken, ев in Schonk,

pema , crus ; zie daer van bij SCHENK,

in deze Proeve.

SCHOOFofSCHOOV, íiiSchoverlink,

calepodia ferrata ; Verschoven-ling ,

homo innocent à pluribus rejeclis; en in

Schoof, Geschoven , verbuigfels van

Schuiven, bij SCHUIV, in deze Pr.

SCHÓÓFofSCHÓOV,in Sch66f,Schoo-

VE , fafcis Jege/um ; en ScHddFLAND,

ager qui ultra décimas fextum etiam ma-

nipulum tribuit ; en Schooven , collige-

re in fafciculos ; en SchóoveR-ZEIl ,

velum maximum; by SCHUIV, in de

ze Proeve.

SCHOOL, en SCHÔÔL , in Schöll, Ge-

scholen , verbuigfels van Schuilen,

en in Schole , School , ftcrtta con

greffio ; & pala , rutellum ; & fiola,

gymnafium; en Scholen, congredi , con

gregare \ en Haeg-schole tfcbola no»

publica ; en TuiSCH-SCHOLE , [cola alea

toria; en Se h oui. , Se hоou- , pala, in-

furnibulum; zie daer van bij SCHUIL,

in deze Proeve.

SCHOOR of SCHÓOR , in Schoore ,

SCHORE, alluvies, аЯа, ripa; & fu lei

men ; en Schooren, Schoren , fulci-

re ; en Schoor-STÉén , caminus ; &c

en in Schoore , Schore , ruptura , fif-

fura ; &faxum abruptum ; £y rupes ; en

Í Schoren, rumpere; zie daer van bij

CHEER, in deze Pr.

SCHOOT , in Schote , Schoot , jacula-

tío; ргореЦяга; telиs fclopi; fcomma;&

olimfurculus ; en fOvERSCHOTE, rum

pus; f Schotig, furculofus ; &f proce

rus ; & paratus ; Vierschotig , qua-

dratus ; en 't Vriefche Schotel , peßit-

lus ; en Schotel , fcutella ; en Schote-

LEN , fcutellis indere cibum ; enz. bij

SCHIÉT, in deze Pr4

SCHOOT, in ScHddT ,gremium ; en VoOR-

SCHtítíT , Schoote-klééd , caflula ;

preecinäorium; ScHddTSVEL, fitccincJo-

rium pelliceum; SchcíóT van 'tzeil,

Íes veli ; ScHddT VIEREN , r-emitterey

ij SCHIET, in deze Pr.

SCHOOV, zie bij SCHOOF, hierboven.

SCHÓÓV, zie bij SCHOÓF, hier voor.

SCHOP, in Schop, feomma; У pala, ru-

tritm ; en Schoppen, rutro tollere , bro

trudere ; convitiari ; replere ; Çff ofti¡tare;

en f Geschop, atrium ; zie daer van bij

f SCHAEP, en by SCHUIV, beiden

in deze Proeve.

SCHOR, in ScHORRE , alluvies; аДа, ri

pa ; gleba , ce/pes ; rudus ; dementum ;

fcopuîus, rupes; ruptura , fei¡fura ; en 't

Adj: Schor, rudis ; en f Schor buik,

ftomacace ; Schorluin , feurra ; en

íSchorren, rumpere; zie daer van bij

SCHEER , in deze Pr.

SCHORFT, in ScHORFDof Schorft ,/?*-

biofus ;
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SCHO.!

biofus; enz. zie daer van bij SCHEER,

in deze Proeve.

SCHORG , in 't Gelderfche Schdrgen,

protrudere curriculum ; zie daer van by

SCHEER, in deze Pr.

SCHORP, infScHORPEN, fecare, zie

by SCHEER, in deze Pr.

SCHORS, inf Schorsen, Op-schorsen,

fufpendere ; fuccingere , adfirirtgere, çon-

trabere;tn\ ScHOKSE, Schors, aaftrtc-

tio, contraäto; en SCHDRS, cortex; &

fupparus ,/uccinclorium ; en f Schorsen,

Ontschorsen, deglttberé; en zoomeer

anderen, zie daer van bij SCHEER, in

deze Proeve.

SCHO.

SCHÓUD , in ScHdUD , âtbittm , culpa ;

fScHOUDiG, reus; en Schóud-héét,

nu ScHtíUDT , prater; en Schouder,

humerus; zie daer van bij SCHELD,

en bij ZUL , beiden in deze Proeve.

SCHRA.

SCHRAB , in Schrabbek , fcabere ; enz.,

zie bij RYV,hiervoor,enbySCHRYV,

hier agter , in deze Proeve.

SCHRAEF of SCHRAEV, in 4 Vlaem-

fche Schrafen , Schkaven , enScHRA-

FELEN, radere , corradere ; zie daer van

bij RYV, hier voor, en bij SCHRYV,

hier пае , beiden in deze Proeve.

SCHRAEL, in Schrael, тасНеяш , ri-

fofus ; zie daer van bij RYV , in deze

roeve.

SCHORT, infScHORTEN, Op-schorten,

fufpendere ; fuccingere ; fibulare ; inter

mitiere opus; en Schürten, deejfe, de-

ficere; enScHORTE, Schürt , fuccinc-

tio , contracfio ; fupparus , fuccintlorium;

Schorte-klééd , Schortel-doek ,

ventrale ; femscinitium , &c; Schort-

POORT , cataraña; Schort-nEUZIG , SCHRAEP , in Schrapen , rädere , fcalpe

fimus ; ScHORTE -KLdKS-wOENSDAG , pere ; corradere; en + Schrapel, ma-

feria quarta , &c , enz. zie daer van bij

SCHEER, in deze Pr.

SCHRAEG , in Schräge , fulcrum *JC;

en Schrägen, fulchre; zie daer van bir
RYG, in deze Pr. J

pere, turraaere; en T OCHRAPE

cilentus, rigofus; zie daer van bij RYV.

hier voor ,en bij SCHRYV , hier г,

SCHOT, in Schottel Jcutella; en Schot

telen , fcutell'ts indere cibum ; by

SCHIET, in deze Proeve.

SCHOT , in Schot ,jaculum; projeäura;

Schot, Geschót, telum , Uteris mor

bus; Schot, Beschöt, proventus fruc-

tuum; ^ pollen Ус; en OvER-SCHöT ,

fuperfluum , refiduum , lucrum ; en

Schötsch, bardus; en Sch6t , feptum,

interclufio ; Schot EN lót , cenfus ;

Schot MIETER, publicanus ; Schc5t GE-

VEN , laxare , remitiere; Schót-land,

Scotia ;& otim Scotia У Hibernia ; VeR-

. SCHÖT , erogatio ; en Schöt, colleéíio;

UiT-sCHdT, ejeäamentum; en 't Geld:

Schotte van de mélk , ferum laSiis ;

eu t Schót , quadram opera unías diet ;

enz. bij SCHIET, in deze Pr.

den in deze Proeve.

rnae,bei-

SCHRAEV, zie by SCHRAEF, hier voor.

t SCHRAK, zie by SCHRIK, in deze Pr.

SCHRÄM, in Schrammen, leviter vulne

rare citatrice , rimula; enz, zie daer van

bij -KRIMP, in deze I. Pr.

SCHRAND , in Schrand , Schrander,

acutus brc; en Schrandsen , frangere

Í¿c ; zie daer van bij RIND , in de II.

Proeve.

SCHRANK, in Schranke, vallum, fep-

turn , repagulum ; с lathrum , is fulcrum,

flammen ; SCHRANKEN , clatbrare; У

ex tranfverÇo poneré ; en Schranken ,

SCHRANKEL-BEENEN , varicare ; & ¡n-

coxare ; lapíare : zie daer van bij

Aaa i SCHRJNK,

!
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SÇHRA.

SCHRINK, in deze Proeve.

SCHRANT , in ScHRANTSEN prangere ; he-

luari ; У cmunire ; zier daer van by

RIND , in de II. Proeve.

SCHRAP , in Schrappen, fcabcre, fcalpe-

re ; en Schrap STAEN , paratum fe pra-

. iere,em, zie daer van by RYV, hier

voor, en bij SCHRYV, hieragter, in

deze I. Proeve.

SCHRE.

SCHREED , in Schreed , Geschreden

van Schryden, varicare; eninScHRE-

DE , paffits , gradus ; Schredelinks,

frallatim ; zie bij SCHRYD , in deze

roeve.

} SCHRÉÉD, zie bij f SCHRYD, in de II.

Proeve.

SCHREEF ofSCHREEV, in Schreef,

Geschreven,4 Prat: Indie: [¿ Prater:

Partie: en in Schreef, Schreve , ri

ma, linea, terminus; bij, SCHRYV , in

deze Proeve.

SCHREEP, in 't Vlaemfche Schrepen,™-

- dere ; en Senrepel, macilentus ,rigofus ;

zie daer van bij RYV , in deze Pr.

SCHRÉÉUW, in Schrééuwen, vocifera-

ri ; enz , zie daer van bij KRYT , in

deze I. Pr: en bij \ SCHRYD , in de II.

Proeve.

SCHREEV, aie SCHREEF, hiervooc.

SCHREI en SCHREID,, in Schreyen,

Schreiden, plorare; en | Schrey , Ge-

Schrey , clamor , fletus ; zie daer van

bij 't vorige KRYT, en by 1 volgende

SCHRYD , in deze Pr: als mede bij

1 SCHRYD, in de И. Pr.

X SCHRÈK, in f Schrékkek, trepidare :

en t Schrék, tremor; bij SCHRIK, in

4eze Proeve,.

• SCHRE.

SCHRENK, inScHRÉNKE, confeptum ;cla-

thrum ; Í¿ fulcrum, /latumeu;en Schrän

ken, clathrare,& lapfare;bî) SCHRINK,

in deze Proeve.

SCHRÉP , in 't Vlaemfche Schreppen, rä

dere , fcalpere ; zie daer van bij RYV ,

in deze Proeve.

SCHRr.

SCHRID, in Schrid-schoenen , calepodut

¡Ígnea ; bij 't volgende SCHRYD , in

deze Proeve.

SCHRIFT, in Schrift, Geschrift,.

Schriftuer , bij 4 volg: SCHRYVr

in deze Proeve.

Het Wortel-deel:

SCHRYD , &c , in ons SCHRYDEN

(£*i>¿0».-SCHRYEN) .SCHREED foul:in

Sing: ook t SCHRÉÉD en SCHREID) ,

GESCHREDEN, II. CL: i , paffum faceré,

graltare , varicare , varicari ; 6e schryden,

П. CL: I , pajfu attingere ; Een PAERD bE-

SCHRYDEN, II, CL: I , equum confeendere ;

en üverschryden, II. CL: i, transgredí;

íif varicando tranfeendere. A-S, fctioan en

fcritljan / ferao / ferteben/ III. CL: i , -va-

gart ; commeare , obducere , veßire. H-D ,

fcljcritttn / fcijritt / sefcïjritten / IL CL: i ,

transgredí. Zoo men voor den eerften zin

neemt het overfperren , of overdekkeu , 't Zü

rnet de beenen, als in 't overfehryden , 't zy

met lijf of kleed , als in 't befchrijdenvaneen

paerd,zo word de bovcnilaende verfeheident-

heid van ziii ligt oplolïèlijk. Welk dekken

met een doek of kleed , vermits derouw-dra-

gende en fchreijenden gewoon zijnzigdaer

van te bedienen, my doet gïilèn . of niet het

H-D, fcijretïjen/ fcïjrtelj /aefcrtebeii/II.CL:

t , plorare, 't welk áenwijft, dat ookoulinks

bij ons f Schryden, f Schryënv Il.CL:r,

plorare, m wezen was (tot welks oude Pr,tt:

ons tegenwoordige Schreyden, Schreyen,

t. CL: plorare, ruim zo wel als totonsWor-

tel-deel KRYT behoort) , overdragtelijk hier

«an den zelfden ftain zy als ons bovengemel-

de
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<Ie nog gebruikelijke Schryden , of hct A-S ,

fctidatl/ III. CL: I, obducere, veftire; ver-

tnits my niet waerfchijnlîjk voorkomt, dat

in de eerrte grondlegging onzer Tale, daeral

de Ongelijkvioeijende Verba toe behooren,

twee byzondere flammen eveneenszoudenge-

nomen zijn, dewijlezulks noodzakelijk ver-
warring moeft geven , en.rt gangbaer wor

den beletten. Dat men nu by 't H-D , voor

het overfperren een diergelijken flam, dog met

t/ als H-D, ffcïjrciten / II. CL: i , transgre

dí , heeft , maekt alhier geenc wezendlijke

twarigheid, gelijk zulks wel by Ons zoude

doen , dewîjl de H-D, Dialed veeltijds de

Primitive D , of in een t verändert , of, by

uitlatinge , een Ï) ш bare plaets verfchikr.

Egter geven we dit fleets voor een berigt,

lullende van dit oude Wortel-deel van

f Schryden, plorare, in onze II. Proeveop

zig zelf handelen.

Tot het Prafens, en tot het Prat: Subj:

Ons t SCHRYDE , SCHREDE, f: pajfus, gra-

dtts ; У tr: qlim grallce , calepodia ferrata ;

waer toe ons Schrydelinks , Schrede-

tiNKS, en by venet van de R, ookfScHER-

DELINKS , gra/latim , diflortis pedibuy ; en

SCHRYD- Of SCHRID-SCHOENEN , calepodia

lignea ; gelijk 'er by de Lappen en Finnen in

gebruik zijn, om ihe> overdefneeuw voort

te fchieten ; waer van Schryd-finnen , A-S,

fctibe-finna^/ Scandi<e poptili, Finnas nuncu-

fati, calepodiis ligneis fuper nivem vagantes.

Verder ons Verbum \ Schérden, I. CL: en

Schryd-beenen , en Schérde-beenen ,

I. CL: grallare ; als mede , om de flingeren-

de voortgaende beweging het AS, fcriti)/

currus ; fcríba¡S/ véhicula; en A-S, fcriÖ0=

к/ gyrovagus; dog in den zin van overdek-

ke» het A-S, fcreban/ 1. CL: en fcrpoan/

I. CL: veflire.

Het Zakelijke-deeî.

SCHRYF , zie bij SCHRYV , hier vol-

gende.

5CHRL

Het Wortel-deeí.

SCHRYV , &c , in ons SCHRYVEN,

SCHREEF (in Subj: SCHREVE) , GE-

SCHREVEN, II. CL: i , fcribere , tite

rs* vel libros componere ; ¿f olim rädere ; en

Beschryvek, II. CL: i, defcribere, confcri-

bere ; ftipulari ; У annotare ; & citare ; £s?

fcripto in judicium vacare ; Af-SCHRYVEN,

UiT-SCHRYVEN , II. CL: i , exfcribere ; Iet

TOT ZO VÉRRETOE AF-SCHRYVEN , eoufque

aliquid defcribere, confcribere ; Zyne KOMST

AF-SCHRYVEN , litteris denuntiare vel excufa-

re fe non venturnm ; in hct tegendeel van Een

ZAEK AEN-SCHRYVEN, addicere , confirmare

rem litteris, ac ratam habere ;enToE-SCHRY-

VEN , attribuere ; en Iet deur-SCHRYVEN,

rem ut perditam mente vel tabidis denotare;

ontleent van de oude wijze van Boekhouden,

van de aengetekende poflen, als ze bctaelt of

afgedaen waren , met cene flreep te door-

fchrappen ; en Uit-schryven , II. CL: i«

exfcribere ; ad finem ufque defcribere ; &

profcribere Uteris pnblicis.

F-TH , frrioan en fcrfoan / fcreib / gi<

fcrtöan / H. CL: I , fcribere ; en H-D , fcljrri*

ben/ fdJCieb/ gcfrtjrirben/ И. CL: i, fcri

bere; en A-S, ferifan/ feraf (of ferorf) , feri*

fen en geferifeil/ Ш. CL: i , radere, refeca-

re; en A-S, fot-fcrifatl/ III. CL: i, corra-

dere ; en tranfi: A-S , fcrifatl / fcrpfatl /

III. CL: Г , confefftones deliàîorum exigere ;

У tr: feveriter cum aliquo agere ; dit werk ,

dat befl bij cen hardvogtig en ftreng humeur

parte, is in de middeleeuwen , in banden van

de geeftelijke Klerken vervallen geweeft, de-

wijle die genoegfaem alleenig de pen voerdenr

en op de belijdenis der befchuldigden of mîs-

dadigen ziet het Prat: Part: A-S , gefcrpfen/

confeßus; namelijk de bekentenis, zo als ze

fn gefchrift gebragt is* Men hecft ook zon-

der S voorop, het A-S, grifan en agrifan/

gtaf en graf/ grifen/ Ш. CL: г, fculpcre,.

en Y(\: rpfa/ reif/ rifenn/ II. CL: I, la

cerare, en ons Ryven, II. CL: r, radere,.

fcalpere; dat nu deze allen gelijkftammigzyn,

en dat, zo wel by ons als by anderen , de

benamingen van 't fchryven uit het inkratfen-

Aaa " oaOf
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ontleent zijn , vermits het allereerft , bevo-

rens het uitvinden van pen en inkt en papier

by inrijving in Wafch, hout of (leen plag te

gefchieden , heb ik by опге Wortel-deelen

GRAEV, REN, RYT en RYV , breed ge-

noeg uitgehaelt : egter blijft 'er nog eene Hif-

torifche bedenking over, die ik uitgelleltheb,

om alhier eerft te beantwoorden , nàmelijk

deze ; of wel onze Voorouderen eerder dan

ten tyde der Romeinen met het Letter-gebruik

widen om te gaen ? en daerom, of niet het

woord en de гаек te gelijk van hen, enalzoo

van 't Latijnfche fcribere mögt ontleent ge

weeft zijn ? om dat men geen ouder over-

blijffels van het Onze vind, en om dat Taci

tus van de Germannen getuigt, Cap. XIX. i.

Litterarnm fecreta Viri partter ac Formina ig

norant. Wat de laetfterede belangt , hier fpreekt

hy van de eerlijkheid der Oud-Duitfchen , dat

ïe niet jagtig waren op overfpel , en daerom

ookonkundig, zo Mau als Vrouw,van bedek-

tc Minnebrieven , literarum fecreta , te fchrij-

ven : en belangende de Oudheid van 't fchrijveu

buiten de Romeinen , zo blijkt uit deNoord-

fche en Runifche Oudheden , dat die Volke

ren lang voor het aennemen van het Kriften-

dom hunne Runifche Letteren gebruikt heb-

ben ; ja zo lang al van te voren , dat het be

gin daer van niet uit tevorfchenfchijnt : Wes-

halven , hoe fchaers het fchrijven by de oude

Vooivaderen geweeft mag zijn, (gelijk ikook

toeilae, dat het fchaers geweeft is, uit hoof-

de van hare levenswijze, als meeft tot jagt of

oorlogsdaden uitgeftrekt , waerom ook , by

't voorplanten van 't Kriftelijk geloof, ter-

ftond het gantfche bewind van 't pen-voeren

in handen der Munniken verviel) egter is het

zeer wacrfchijnlijk, dat ze voor af met hare

gebueren den nacm en daed van 't fchrijven

al gekent hebben gehad : of ten min (le is het

гекег genoeg, dat ze het Ongelijkvloeijende

Verbum Schryven, II. CL: i, voor inrij-

ven, rädere, сorradere , zo wel als de A-Sa-

xen hun fcrífail/ III. CL: i, rädere , reseca

re , van overlang in gebruik hadden ; waer

om dan zy, dit Wortel-woord by haer zelf

reets hebbcnde , geen nieuw Baftert-kind uit

het Latijn daer toe behoefden te ontleenen;

behalven dat ook geen eenig ВаЛет&УегЬнт

by ons Ongelijkvloeijend, maer altóos Ge-

SCHRI.

lijk-vloeijend,als die van de I. CL:gaet,roI-

gens den ael-ouden ongekreukten grondflag

van Onze Tael,en die der Verwanttenjdaer-

enboven z.ou het Onze , zo 't al ballert ware,

moeten geweeft zijn fcbrybereu, offcbribèren,

L CL: en niet Schryven, II. CL: i , ge

lijk men als nog het bailert-kind Refcribiren,

I. CL: in hof- en pleit-tael gebruikt. Zo dat

de rede ons verbied het Latijnfche voor een

moeder van 't onze te rekenen : en de over-

eenkomft van gedaente is of toevallig,ofvind

zijn eerfte oorzaek in de overoude gemeen-

fchap voor de Verfpreiding van den Keltifchea

en Duitfchen tak ; gelijk ook 't Griekfche

урифем, rädere & fcribere , waer van 't La

tí) nfche)ír//;ír<í afkomftig gefchat word, met

ons Graven gelijkvormig komt: zoo mede

Irland: fcriobam, fcriobam , &jgrabam (räde

re , fcaipere) ; en Irl: frriobbam , fcriobbam ,

(fcribere) ;en Cornub: fkrofa ,fkrepba , Armor:

Jkriva, en Wallifch Tsgrivenny , (fcribere).

In den ouden zin van ryven, inryven heb

ben wy nog by ons in gebruik ons Schreve ,

Schreef, en Reve , Reep,/: rima, linea

corraja , crena , terminus ;en Antwerp: Schre

ve wyns, betragende agt potten, als ziende

op 't gebruik der Waerden, die ophare fchrijf-

borden eenige vade (trepen hebben , aen wel

ken zy met een krijtje, voor elke potofkan-

ne wijns, die 'er gedronken word, een klein

dwars-ltreepje doen, beginnende, zo de eene

groóte ftreep vol geraekt , wederom een an

dere ; en uit dezen naem is te denken , dat ,

of nu of van ouds , te Antwerpen met agt

gewoone dwarsílrepen ,zulk een groóte fchre-

ve vol geworden is: Voorts Yíhfferef/ paf-

fus ; ais medc A-S , fctOtf / fcrefe / crypta,

fpelunca ; ais een uit-gehouwen of uitge-

fchraept hoi of fpelonk. Dog in den zin van

letters offchryf-teekens te makeu, onsScHRE-

ve, Schreef, f: linea fcripta; en Schryf-

PENNE , f: calamus fcriptorius ; en, volgens

den ouden fchrijftrant met priem ofgriffie,

ons Schryf-priem, m: grapbium, ftylus;en

SchryF'TAFELTJE , я: tabula, album, pu-

tillare; en Schryver, m: H-D, fc^teíDet/

M , Yfl: ffetifare / M. fcriptor , feriba ; en

A-S, ribt-fCCifenö / jurisconfultus; beneffens

onzen Infinit: met een agteraenneming van S,

op
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op een zeldfame wijze , als Uvv of Zyn

SCHRYVENS, tua vel ejus litera; enz. Dog

ook met de ingekorte I, en met den uitgang

T agter 't Zakelijke deel, ons Geschrift,

Schrift, n: fcriptum ,fcriptura; Alemán»:

fte-fCtíp/ Ы-fctíft/ fcriptura; H-D, fcljtift/

F, feriptura, Jenptitm; en by ons De Hei

lige Schrift , /: of Schriftuer ,f: F-TH,

tljie ЬеШаа fcötipöte / H-D , bie ©eilige

fdjdft/ Y.facrofanäa feriptura; en F-TH,

gí-fenü / N, deferiptio ; & Scriptum Sacra ;

en ook F-TH , o*fcï)irtfte en -sefertpt/ F,

S: Scriptura; dat nu ons Нет schrift, körnen

de voor een gemeen gefebrift van 't onzijdige

geflacht is, dog van 't Vrouwelijke, wannecr

net voor de H: Schrift dient, zie daer van

by onze 12. Redew: van de Regele» omirent

degefiagten §. X LVII. Wijders tot dezen flam,

benoort mede , als zinfpelende op de A-S ,

beteekenis van 't opfchryven der belydeniffè» ,

ett ,t uitfebryven van de flraffen der misdadi-

gen, het A-S, fctlft/ fctpfte/ confeßo; cen-

fura , poena ; en A-S , fctffte / poenitentiarius ;

en fctíft-fpr«ce/ confeßo; en fctift-&0C / con-

feßonale; enz.

Voorts, in den zin van ryven , fchrapen ,

is het evenveel of men hier van dit oude tra

ter:, of van datvanRïVENafleidonsScHRAB-

BEN , Schrappen , Schrapen , en oui:

f SCHRAVEN, L CL: radere , fealpere; Í53

tr: Schrapen of Schrabben iemand de

TONGE, examinare meantam ;a!s ymands in

wendige gedagten uitvorfchende, even gel ij к

men onder 't лvezendlijke tongfehrapen de

inwendige gefteldheid van den mond en ge-

ïondheid eenigfints befpeuren kan ; of ander-

fints zeggende zo veel , als ymand door 't

krauwen de tonge gaende maken , en hem aen

't klappen breiigen; en Bï-één-schrapen,

I VtRSCHRAPEN, I. CL: contrabere, corra-

dere undique; en f Verschrapen , I. CL:

eontrahi , corrugari ; en Verschrapen ,

I. ÇL: denuo radere, corradere; enz: , waer

van we bij 't Wortel-deel RYV , gefproken

hebben.

De takken met Y en I behooren tot het

Wortel-deel van 4 Prof: of van den Infinit:

die met E, tot het Prat: met de zagte E ; en

die met A ,tot het oude Prat: op den A-S,trant.

SCHRI.

Het Wortel-deel.

SCHRIK , in ons SCHRIKKEN (ook

oui: f SCHRÉKKEN) , in Prater: voor-

maels f SCHRAK en f SCHRÓK, nu

SCHRIKTE, en in Prat: Particip: \ GE-

SCHRoKKEN nu GESCHRIKT, oui:

II. CL: у & 6, en nu I. CL: trepidare, £jf

dißlire ; dus vind men ook nog by der Sta-

ten Bijbel , Genef: XXVII: 33. Doever-

schrak Izaek: zoo mede Verschrikken,

oui: II. CL: 5-, en nu I. CL: waer van 't

Prat: Part: Onver-SChrókken , intrepi-

dus, impavidus , als een Adjeè~i: nog in ge-

bruik is. H-D , erfcbrcftften / erfcljiaft /

crfcïJtOHften/ III. CL: 2, perterreri, dog me

de H-D, fcljteftften en etfctjce&Hen / I. CL:

ferterrefacere.

Het Wortel-deel van het Praferts vertoont

zig in ons t Schrék , nu Schrik, m: H-D,

fcjjtCRften/ M, en fcftteftfte F, motus rece-

dens , trépidâtio , tremor, terror, pavor; en

't Geld: en Frif: Hooy-schrik, locufla; om

zijn fpringen; waer van ons tegenwoordige

Schrikken, I. CL: H-D, fcbrÍRHCll/ 1. CL:

dißlire, dimoveri , fubfilire , transgredí; paf-

fum faceré; tremeré, pavere , exanimari; en

ons Verschrikken, I. CL: percellere pavo-

re ,& tremefacere ; conflernari, dimoveri,

loco тоveri, & dißlire; en 't H-D, fcïjreft-

hetl / eCfCÏjreiîRen / I. CL: terrefacere ; en

't Vlaemfche Schrikken, I. CL: H-D,

febriftften/ I. CL: gradi, transgredí, paffnm

faceré , divaricatis feilicet pedibus ; waer toe

verder ons Schrikkelvk , terribilis , horri-

bilis; ísftr:vaid¿, vehementer; en f Schrik-

SCHOENEN, fchaetfen, calepodia ferrata; aïs

waer mede men door het fchuin-zydelînks

uitflaen en fperren der beenen , fnellijk van

plaets verfchrikt en voortfchiet. Wijders

Schrikkel-JAER , n: annus intercalaris ; kö

rnende om het Vierde jaer eens, als wanneer

het einde van February, die deswegen ook

Schrikkel-maend genoemt is , eenen dag

meer krngt, namelijk 29 dagen in nie van

anders 28, mits dat dit, volgens de verbeter

de Nieuwe ftijl door Paus Gregorius de XIIi.

ingevoert , om de 25* reizen , dat is , om het

hon-
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honderfte jaer, eenmael agter blijve, en eens

overflae ; 700 nogtans ; dat het derde 100:

jaer , wederom den vierjarigen fchrikkeldag

aenneme, of blijve behouden, omalzoodoor

dit middel de dagrekening te nader met den

Hemelsloop overeen te brengen. Voorder 't

H-D, fcíJteftften-ЬегдеГ/ топеta quatuor flu-

ferorum , vel decern afftttm , h'mcque decuffic

Xfignata; ab oppido ^ППСПЬеСЙ / ubi morts

hujus nominis âctjlTÎiiîCllUCriï reperitur , ас

quonam loco primum cufa; enz.

Op het Prater: met О paît ons Schrók,

m: beluo ; aïs fchrikkelijk veel opvretende ,

waer van ons Schrökken, Op-schrc5kken,

I. CL: devorare.

Uit het oude Pr<et: Part: leeft nog, als

gezegt, ons Adjeíí: Onverschrökken , im-

pav/dus , intrepidus.

De Zakelijke Deelen.

SCHRIMP, in Schrimpelen, rugare;em,

zie daer van bij KRIMP , in deze Pr.

SCHRIND, in Schrikden, rimas ag'™*

findi; enz., zie daer van bij RIND, in

de II. Proeve.

Het Wortel-deel.

SCHR1NK, &c, in onsSCHRINKEN

(of SCHRÉNKEN), SCHRONK en

SCHRANK, GESCHRONKEN, II. CL:

5 en 6, rem contrahere , marcefcere, in an-

guftum adducere ; zoo mede Verschrinken,

II. CL: fenó, contrahere , тагсфеге ; A-S,

fcrtncan offcrmcan /fcranc/fcrunren/ II. CL:

2, arefcere; en A-S,for-fcritlCail/ fOC-fCTUU-

сап/ II. CL:2, marcefcere; en a-fcmtcan /

II. CL: 2 , en I. CL: contrahere , elidere ;

Angl: tû ffîjtfllït/ fcljrunft/ fcljtimft/ arefce

re , contrahere. De eerlte grond-beteekenis

fchijnt my te zijn zig in een enger plaets be-

ßuiten , ofinkrimpen.

Dus uit het Praß met E, of uit het oude

Prater: met A, ons Schrénke, Schranke,

SCHRI.

ft feptum , confeptum , vallum , carceres in

circo ; repaguium; У clathrum, lignum auf

ferrum quo transverfo aliquid clauditur auf

munitur; en H-D, fcíjtánfte/ F, armarium,

ferinium ; en H-D , fCÍJCailftetl / repagula ,

carceres ; waer van ons Schranken , Schrén-

ken, I. CL: clathrare, clathris aut cancellis

claudere ; invicem implicare ; & cancellatim

locare; en H-D, fcfjtánften/ t. CL: inferi-

nio fervore , in armario transferre , in rijca

condere ; en H-D , íicfcfjteilften / I. CL: **

parvo {з5 angufio loco сонеludere; alles ziende

op het enger influiten. Dog als zinfpelenda

op den ouderdom , by welken 't inkrimpen ,

vermageren , verfchrompelen , zwak worden,

en de behoefte van onderfteuning eigen is,

komt ons Schranke , Schrénke , /: ful

crum , ftatumen , pedamentum ; hebbende de

fchranken of fchragen mede een derden voet,

fchuin afllaende, gelijk des ouden mans ftok

de twee beenen , die op zig zelf niet genoeg

zijn , te hulpe komt ; waer van het A-S,

fermeean / I. CL: fupplantare ; en ons

Schranken, I. CL: ex transverfo poneré ;

Wijders , gelijk de itok-ouden wijd-beens

voortfchoftelen , om te minder te waggelen ,

gelijk 00k de fchranken en fchragen, om te

vafter te ftaen 1 wijdbeens gemaekt worden ,

zo paft dit op ons Schranken , Schran-

kel-beenen, I. CL: varicare; en gelijk de

oude lieden krom en krimp-beenig zitten ; zo

mede hier toe het Saxon: en Geld: Schran-

KEL-beenen, I. CL: incoxare, cojfim infide-

re , isf complicatis pedibus federe ; en om *t

ftrompel-voeten der ouden, ons Schränken,

Schranken , en Schrankelen , I. CL:

lapfare, prolabi.

SCHRO.

De Zaek- of Wortel-deelen.

SCHROB, in Schrobben, runcinare, rafi-

tare ; У tr\ corradere, acervare , Уpefle

infiJIos curare ; en SenROBBER , homo

v.its, ttvarus, fordidus,&politxàïor; zie

daer van bij SCHEER , in deze Pr.

SCHROEF en SCHROEV, in Sciiroef,

Schroeve , en Schroeven , zie daer

van

r
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SCHRO.

van bij KRUIP, in deze Proeve.

:SCHRÓK , in Schrc5k , heluo ; en Op-

SCHRCJKKEN , devorare ; en ÜNVER-

schrókken, impávidas; zie daervanby

SGHRIK , in deze Pr.

•5CHROMP , in Schrompelen , rugare;

corrugare; enz, zie bij KRIMP, in de-

ге 1. Froeve.

J SCHROND , in f Schronden , rimas a-

gere,ßndi; enz:, ziedaer van bij RIND,

in de II. Proeve.

-SCHRONK, in Schronk, Geschronken,

zie hier voor by SCHR1NK , in deze

Proeve.

5CHROOP , in Schroopen , dirumpere ;

zie daer van bij KRUIP, in deze Pr.

f SCHRUND, in f Schrunde, rima; zie

daer van bij RIND, in de II. Pr.

SCHU.

SCHUB , in Schubbe , fquama , &c ; en

Schubben , dejaяamare pifcem ; zie daer

-ran bij SCHUIV, indczePr.

SCHUER , in Schuere, horreum , grana-

rium ; ScHUtR-AERE , area; f Schue

re, fieleton ; en Schueren, defricare .

tereré , atterere , Ç33 terendo polire ; &

tr: olim Defallere ; enz . zie daer van bij

SCHEER, in deze Pr.

■SCHUIF, in Schuif, peßfulus ferreus ; cap-

fella trufatilis ; fencßra vel affercula rc-

miß'aria ; SchuiFFEL, pala ; infurnibu-

lum; fpatha; b5 fiflnla ; en Schuiffe-

LEN , fugere , prolabi ; & propellere ; ¿53

pala rädere ; \$ ßbilare ; enz: , zie by

SCHUIV, in deze Pr:

Het Wortel-dcel.

SCHU IL, &c, in ons SCHUILEN,

SCHüOL (oui: in Sing: 00k SCHüóL),

II. Deel. 6

SCHU.

GESCHOLEN, II.CL: 2, latere, latitare,

delitefcere ; en 't Vlaemfche Sckuilen,

II. CL: 2, leviter dormiré , dormitare; even

ofhetzeide, in een hoekjefchuilen , от''er een

kleinßaepje op te nemen.

Tot het Praß: ons Schuil-HOEK , m: la-

tibulum , C35 inßdite; Schuil-toren, m:fpe-

cula; У inßdicc; en SCHUIL, n: oris inflam-

matio , uneußeula palati ; & ofeedo ; als een

quael in den mond zig verfchuilende.

Het Wortel-dcel van 't Prater: Subj: ver-

toont zig in ons Schole, School, f: fecre-

ta congreßio , cœtus , congregatio ßngularis;

A-S , fceolc/ coetus magnus; waer van ons

Scholen , I. CL: congredi, comenire, con

gregare; en waer toe f School, f Schoel-

de, f: pala, rutellum; als om 'er iets mede

by een te fehuiven : en mooglijk 00k ons

Schole, School, f: tif »: A-S, fcoï / fco*

UJ feolu/ AL:fcuok/ H-D, fcljul/ Angl:

J!)Ûûle/ fióla, gymnafium; en TuiSCH-SCHO-

LE , fióla aleatoria; en Haeg-SCHOLE , fióla

non publica. Voeg hier by met de ingekorte

O, ons Scholfert , m: A S, fccalfOC/

jnergus magnus ; als by uitftek lang onder 't

water zig verfchuilende, gel ij к ook 't Latijn-

fche mergus daer van den naem heeft ; en o-

verdragtelijk Een groóte Schö"lfert, ani

mal magnum in genere fue.

By het oude Prater: met ÓÓ, paft ons

t Schöo'l, f Schoole, ovengaftel, infurni-

bulum, У pala; met welke men het ongaere

brood în den oven ßeekt, en als verfehuilt,

vermits men den oven daer op toedoet : met

welk Prteter: eenigfints overeenftemt het

A-S , fCCalC / putamina , glumula ; als de

fchellen en vliezen, waer onder 't inwendige

verfcholen 1 igt ; waer van het A-S , a-fcca*

Пап/ I. CL: decorticare ; hocwel ook deze

A-Saxifchen.tot ons Wortel-deel SCHEID

betrekkelijk zijn.

Wijders alzoo UI en EI van gelijken oor-

ipronk zijn (zie daer van in onze Grondß:II.

Verband: §. VU.) zoo is mooglijk hier van

ons Schiellyk, Schielyk, fubitus, fubita-

neus , gelijk het befpringen uit eene hinderJa-

ge of íchuilhoek ; 't en ware dit afgcdaelt zy

van ons SCHIE of.SCHIED, by de'II. Pr.

Bbb . En,
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SCHI.

effuKs Ugare; op welken ramp ook fchijnt te

tinfpekn het A-S, fcccnan/ I. CL: fr*ngere;

dog om 't overdekken en befchutten , het

Vlaemfche Scheene, Scheen van *t rad,

H-D , fcl)iene / F, canthus, abjis; als een

yzercn rand rondsom 't rad beflagen , tot bc-

fcherming en verbintcnis van de verfcheidene

ftukkcn bouts, waer uit de ommekring van

't rad bellaet, waer van het H-D, fcljíenen/

fcljemicn/ I. CL: muntre rotam ferro. Ver-

der ons SchÉÉn-ZADEL , m: celia dojfuaria

jumentis imponi filita; tot dekking van den

fcharpen en als een fchcengelijkenden rug der

magere laftbeeften : en ons Scheene ,/>H-D,

fCÍjiciie / F. Braelea , lamina , lamella ; als

om 'er iets mede te befiacn en te oVertrekken

tot befcherminge, of tot afkeeringe van hitte

cn 't ;fchijnfel van 't vier ; als mede ons

Scheen,/> Angkfnín/ ffttot*/ Yfl: fWttn/

N, membrana, cortex, pellis; als een over-

trekfel en befchutting tegens de fmemm van

lucht of vier; of anders mooglijk om de ge-

lykheid aen 't dunne vlies , dat den fcheen

overdekt.

Macr fchoon de gedacnte van dit vclerhan-

de Scheen fterk genocg pleit, om in dezen

flam harén oorfpronk te zoeken, egter kan

ik in deze Afleiding niet prijslijk vinden, dat

de dienft der meeften niet en is, om fchijnof

luiiler by te zetten of te ontfangen, volgens

de beteekenis van den flam, maer, of tot af

keeringe van hitte, of tot dekking enbefcher-

ming van iets zonder aenmerking van eenig

fchijnfel : dog mooglijk zal 'er een ander be-

ter oploflîng op weten uit te vinden , 't gene

ik ook wel vermoeden zoude , vermits ik be-

тег behandeling van overdragt in onze Duit-

fche tael gewoon ben te ontmoeten.

Het Wortel-dee1.

SCHYT,&c,in SCHYTEN,SCHEET,

GESCHETEN , II. CL: т , exonerare al-

vum; pederé; Beschyten, II. CL: I , con-

forire ; Î53 tr: decipere , defraudare; A-S,

{citan /feat (of fecet/in Subj; feite) /gefeiten/

III. CL: i, cacare; en H-D , fcbefffen/

frtjtf3/ BCfCÍ)íflcn / II. CL: i, exonerare ah

vum cjV. Hoe noodzakelijk voor de nattier

en gezondheid dit werk zy , egter gecft 'er de

SCHI.

quade en hînderlijke lucht zulkeenafzien aen,

dat zelf dit woord vermijd word , by luiden ,

die de vvelgemaniertheid beminhen, als wel

ken , des nood zijnde , de zaek uitbcelden

doèr ecne omfchrijvingc van zyu'gevoeg te

doen, of zig cens ontlafien , enz , om alzoo

te toonen , dat men van dit onreine niet

zonder een heufehen fchroom zig laet hoo-

ren.

Tot het Prof: en 't Prater: het H-D,

fctjif3 / M , en fc|)eiffe/ F , A-S , feitta /

profluviitm alvi; en H-D, fcjjetfler/ M, ca-

cans ; & tr: Homo nullius pretii ; waer van

het H-D, fcljeiffecen/ I. CL: alvi oncre pre-

eii, caeaturire; en ons Schit, Schitte, /;

foria , fiereus''; & (nr.us vaccinus , quo fie

cato , cefpitum loco in focis pajjim uti-

tur ; en Schit-wevel , fearabeus ; als aen

de mellhoopen uitgebroeit , en daer verkee-

rende ; en Hémd-SCHIT , »: caßia ; om 't

vloeibaermaken van den afgang, en degevol-

gen van dien ; gelijk ook , uit aenmerking

van 't foey van den drek, het gemeene klein-

agtings-woordtje Schit, vah\ abjiciendi for

mula; en de boertige fpreekwijze van Schit

BOEKEN DIE DE KUNST IN 'T HOOFD HEEFT ,

abjice libros, fi ars fit tibi fámula; voortsons

f Schyte, Schete,/; crepitus ventris; en

I Schyte, |Schétte, f: foria, fiercus liqui-

dum; en overdragtelijk f Schyte, f: fonolat

tnulier fpurca; en Schyt-ael , anguilla ge

nus, als azende by de fecreten; Schyt-géel,

buxeus color ; en Schyt-bezie'n, uv<e rbamni

cathartics jvermits fterk doendeafgaen ; zijnde

wyders onder 4 kinderlijke kotefpel een

fpreekwijze van De koot ligt schyt, en

in 't Brab: De коте schyt, talus fupinus,

qui cavum quafi podicem oflendit; enz. Maer

op het flegte kraekgeluidvanScHETE,ScHÉT-

TE , fchijnt te zinnefpelen , ons Schétte-

ren, of ook met A, als by 't A-S, Prœtz

ons Schateren, I. CL: Angl: fcaîrer/ ca-

chinnare , garriré , effundere l ocem , ftridere ,

crepare , displodere , tonare, retoñare, frago-

rem edere ;hoewel men dezen ook voorklank-

nabootfers zou mögen aenzien , gelijk ik 't

verkiezen zoude.

SCHIK,
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SCHU. SCHU.

Schoffelioen , ptnicsúus farnartus ; en

Schoef-uit, noÜua; & [curra. Verderhief

toe on s f Schof , repagulum , obex , clau-

flrum; У capfa trujatilis; & cataraña; al

les om het fchuiven ; waer van het A-S , fco*

fan / I. CL: trudere , agere. Wijders ons

f ScHÖF ,f<*jcis , congeries rerum celligatarum ;

als by elkander gefchoven tot bequame blin

déis, en, op de nette gefchiktheid van 't by-

eengefchovene ziende , ons f Beschöft,

compofitus, decens; enONBESCHÖFT, incom-

pofitus , & tr: impttdens , improbas; enM-G,

fftuft£/ M, capilli; en H-D, fCÏJOpff/ M,

crißa, crines propenduli; aïs byéen gefchove-

ne lokken; en {Schöf, nu Schöft, m: en

in een Allem: Dialeä; ook f SchöCHT , mi

Atlas humerorum , dorfi fuperior pars enera

gefloMs; als waer op de hairlokken vergadert

líggen, of ook, waer op men de fchoven of

andere laubundels draegt : en f Schöf , nu

ScHtíFT , n: quadrans opera unius Sei; У

paftio diurna quatuor vicibus ; als wordende

de werkdag in vieren afgedeelt, en tuflchen

beiden , от de railing en 't fpijzigen , de ar-

beid wat uitgeftelt en verfchovcn : waer van

ons f Schöffen , nu Schöften , I. CL:

pafceré out quiefcere flatutis vicibus. Nog

ook in een hatelijken zin, even als het voor-

gemelde f Schoef-uit, &c, ons f Schöf,

nu Schöft, m: nebulo, (curra; waertoemet

een Walfchen ftaert , f Schöffier, violator

virginum , infamator , raptor ; waer van

SCHÖFFIEREN, Of ScHÖFFbREN, I. Ckw'o-

lare, corrumpere ; ignominia afficere , vi re

fere. Voorts ons Schoverlink , m: calo-

fodia ferrata; от 't fchielijk voortfchuiven

längs het ys ; dog uit het Prater: Parti ons

Verschovenling, m: homo contemptus, in

nocent à pluribns rejeñis. Daerenboven ook

I Schoef, f Schoeve, f: amiculum, penu-

ia, palla; als een los omgefchoven overtrek-

itleed , dat allerhande fchuiving en wrijving

moet uitflaen ; waer toe mede \ Schoef-o№-

StAG , m: replicatio toga , pars fuprema togte

reflexa ; als omgeflagen van de buitenzijde

voor 't affchuivenen bemorfen tebevrijden;

en от gel i i ke reden, | Schoef-mantel ,m:

Ricinus , ricinium ; waer van nu ons f Schoe-

VEREN, I. CL: quatere , coneutere , agitare.

Wijders onder eene Alkmann: DialeSvin

P of B, voor F of V, is mede hier toe, zo

wel als tot het oude Prater: van fSCHAEP

of SCHEP, betrekkelijk , ons Schup , Schop,

en f Schoep , pala , rutellum , rutrum , ba-

tillttm; en 't daer van afgeleide Schoppen,

Schuppen , I. CL: protrudere ; en Ver-

schuppen, Verschoppen, I. CL: abjicere ,

contemnere ; vermits de fchuifbeweging by 't

gebruik dier werktuigen : dog zie daer van

verder mede bij f SCHAEP, in deze Pr.

En met B, pail ook niet qualijk hier by

ons SCHOBBE, ScHUBBE, f: Squama, opercu

lum, tegmen; als fchuivende in de beweging

over elkander; waer van ons Schubben ен

Schobben den vifch, I. CL: defyuamare pif-

сет; en overdragtelijk Schobbe, /: fcabies;

en Schubbe , f: crufia vulneris ; en Hööfd-

SChubben , furfures capitis , pórrigo ; als fchil-

ferig en fchobbig ; waer van Schobben,

I. CL; fcalpere ; en waer van ons Schob

bert, en f, Schobbe , m: fcurra ; met de-

zelfde flegte beteekenis en zinfpeling als ons

Scburi, ziende naemlijk opdat havelooze volk,

dat, vol van ongedierte zijnde, overal te

fchurken flaet ; hoewel ook de veragte zin

van verfcboven, even als bij 't voorgemelde

Schoef-uit, en Schöft, fcurra, geenqua-

den voeg hier hceft.

De Zaek-of Wortel-deelcn.

t SCHUL, zie bij ZU L, in deze Pr.

SCHULD, in Schuld, Beschuldigen,

t Schuld-heis, prator; zie daer van by

SCHELD,en ZUL, beiden in deze Pr.

SCHULP, tefla; zie daer van bij SCHEID,

in dezeProeve.

SCHUP , in Schup , pala , rutrum ; en

\ Schuppen, paid levare; zie daer van

bij SCHAEP , en bij SCHUIV , hier

voor in deze Pr.

SCHURK, in Schurk , fcurra , nebulo; en

Schurken , mendicorum inftar dorfum

defricare veßibus ; zie daer van bij 't vo

rige SCHEEß,in deze Pr.

Bbb 2 SCHUT,



380 EERSTE PRC EVE VAN Schut,cna

SCHU.

SCHUT , in Schut , Schütter , Geschut,

Beschut , ScHUTTERY,en Schütten,

Beschütten en Schuttel, de, zie

daer van by SCHIET, hier voor, inde-

ze Procve.

SE.

SEED , in Sedert , ab illo tempore ; bij

WEEZ, in deze Pr.

SEEV en SÉF , in Sevens en Séffens,&c,

ziedaer van bij ZYG, in deze Pr.

SËM , in SÉMMELEN , fegnius traclare nego

tium; zie daer van bij ТЕМ, in de П.

Proeve.

SI.

SIECH, inSiCHOREY, cichorea; ziedaer van

bij ZU IG, in deze Pr.

SIED , in f Sident , pofieaquam ; zie daer

van bijWEEZ , in deze Pr.

SIND , SINT en SINTS , in Sint, Sin-

DERT , deinde ; en GéÉn-Sints , nullo

modo; &c, zie daer van bij WEEZ, in

deze Proeve.

SLA.

SLAB, in Slabben enSLABBEREN, ziedaer

van bij LE¡' , in de Ii. Pr: , en in Slab-

bakken, zie bij SLAEP, in deze Pr.

SLAD, in Sladde, ambubaja; zie daer van

bij 't vorige LYD , in deze I. Pr.

SLAEF, fervus; zie bij BLYV ,in deze Pr.

Het Wortel-deel.

SLAEG of SLAG, &c, in ons SLAEN

(oui: t SLAGEN) , SLOEG , GESLA-

GEN, III. CL: 3 , verberare , percutere ,pul-

fare > fcrire , cudere , battuere ; cadere , pug

nare; Çs5 olim occidcre; f Een ADER SI.AEN,

HI. CL: 3 , incidere uenam ; In STUKKEN

SLA.

SLAEN, III. CL: ■з), frangere , in fruftrafe

rire ; Door den TEEMST Slaen, III. CL:

3 , percolare ; Door de billes slaen,

III. CL:3, decoquere, abligurire; Slaen na

IETS , petere aliquid iciи ; Çjf tr: conjicere,

conjeturare ; Raed-Slaen , en Raed-SLA-

gen , HI. CL: 3, confulere; dog word zel-

den anders dan in Infin: en in 4 Prajens en

Futurum gebrnikt; hoewel, onder dii zeld-

fame, het laetfteook welalsI.CL:deurloopt:

voorts Нет leger slaen , III. CL: 3,

caflra metari; De Trompet slaen, III. СL:

3, cancre tubâ; Alarm slaen, III. CL: 3,

tympano ad arma vocare; De oogen slaen,

III. CL: 3 , injicere oculos. Waer by te voe-

gen zijn vele merkwaerdigc voorzettelingen ,

allen van deze zelfde ClaffuTa\s Aen-slaen,

attingere [сорит ; affigere i¿lu ; injicere mannt

&c , incipere , aggredi ; & machinari; Af-

SLAEN, decutere; detrahere , diminuere valo

rem ; У laxare pretio , diminuí ; repeliere ;

C55 abnegare; f Zyn water af-slaen, me-

jere; Beslaen, retiñere; affigere ciavis, cir-

cumcludere ; claudere , tegere , induere ; occu-

pare locum , mijeere, temperare , macerare a-

quâ &c; ¿j5 mucore obduci; Den kóóp BE-

SLAEN of TOE-SLAEN , addicere rem venalem;

plaufu manuum confirmare conditionem ; ont-

leent van den gewoonlijken handflag by het

fluiten van eene onderhandeling: en Wel be

slaen , bene fuccedere ; ontleent van den

Îoeden uitval van 't beflaen der mengfels.

)eur-SLAEN , pertundere ; percutiendo pene

trare ; transadigere ; perca/are ; prodigere ; &

phrenefi laborare ; In-SLAEN , incutere, illide-

re ; intexere ; injicere in domo ; divertcre ;

MiS-SLAEN , errare, male fuccedere , malí

tangere; Neder-SI.AEN, figere jedem, confi-

dere ; decutere, profligere, is5 olim Occidere;

De OOGEN neder SLAEN , fubmittere oculos;

Om-SLAEN, ver/are; refleéiere; replicare En

volvere aliquid aliquá re; & retundere ; Ом-

-SLAEN MET DE TROMMEL, tympani fonitH

promulgare ; Ontslaen , explicare, absolve

re , dimitiere; Op-SLAEN , ineudere- ,. ferire;

effringere, pretio augefeere; replicare, reflec

ted ; De oogen op-slaen, attollere oculos;

\ Op-SLAEN hethuwlyk, paeifei nuptias ,

plaufu manuum confirmare ; OvER-SLAEN,

ultra metam pellere; involvere, integere ;pra~-

terminere; recenfere; animo verfare ; & olim

fro*
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Prodigere , У pratervolare ,' alisque plaudere ;

ToE-SLAEN, ferire; plaudere; complicare ;oc-

cludere; VERSLAEN, fiernere , occidere; per-

cellere ; conflernare; & refrigerari ; olim ,

Amoveré clam; Den dorst verslaen, pel-

¡ere fitim ; \ Een GEZWÉL VERSLAEN , milt-

rare abfcißum ; VooR-SLAEN , proponere;

Voort-SI-AEN , propellere , urgere; & pro-

currere ; UlT-SLAEN , excutere , ejicere ; la

minât» ducere; calces rejicere; pullulare; ef-

fiorefcere in cute; & тисere; & inania effu-

tire, ac verbis tentare; en zoo nog meer an

deren, die minder zeldiaem van overdragt

zijn.

Onder de oudheid vond ik M-G, flflïjan./

flolj / flaljailj? / III. CL: 4 , percutere ; en

M-G afflatjan / III. CL: 4 . occidere ; F-TH,

flagan (oí flaljan en at-flaban) / fluog / gí=

fíajjail / III. CL: 3, verberare, percutere;

¿r occidere ; F-TH , ht crucí uiflagan/

III. CL:3, eruci affigere; A-S, flagan (en

flcegan ot fïegan comr-. flean en fTa» en

flea) / flou / flagen en flcgeri en ftagetT/

III. CL: 2, verberare, percutere; & occide

re ; A-S , befïeail / forfïcan / occidere ; per

cutere ; en (Ml-DC-flcaH / illidere , percutere ;

fn &e-fieail/ puaçere, puljare ; Ollflcatl/ ir/t-

pingere ; en grfleaii enûffleail/ occidere; en

ttjurljflagail / percutere ; allen III. CL: 2,

Angl: tO ffap / fïetU/ fíaín / percutere. H-D,

fícljlagen/ fcljlug/* gefcljlagcn / III. CL: 2,

■percutere ; Yfi: flaa (voor flaga) in Prat: ind:

flOO/ in Prat: Part: fleígeiltl/ in Prafi ind:

egflCt/ III. CL: 2, verberare. Land-Fries,

(lean/ flOCg/ fleptl/ verberare.

Meeft alle onze Takken voeren nog zon-

d*r uitlating de G ten einde van het Wor-

tel-decl : dus met de ingekorte A,ons Slag,

m: A-S , flog / flcvge/ flege/ flöge/ H-D,

fcljiag/ M. idus, pereußio; pugna, pralium;

clades; У olim cades ; oulinks by ons ook

t Slaeg, Slage, waer van als nog de Plu

ral: by ons is Slagen, en niet Statten; zoo

mede de Plural: in 't H-D, fcijlägttt; ge-

ïijk ook M-G , af tljamma fiaga / ab iih

ifiu vel plaga; waer toe medc ons Slaegs

2YN, Slag leveren, acte confligere. Ver-

der tot Slag ons Slag-orde, f: acies in

finida; en Man-slag, m: F-TH, |Ban=

flag/ eu mailflaïjti / boraicidinm; eu Slag-

SLA.

BAL , m: pila clavaria ; Slag-BOSCH , n: fil-

va cadua ; Slag-BÔÔM , m: repagulum ; en

Slag-brugge , f: pons verfatilis ; Slag-

POORTE,/; catarada ,penfiles chlatri,\ Slag-

KARRE, f: parvum vehiculum; Epirbedium;

gifle 0111 eenig toeflaenjen Slag-molenJ: mola

olearia; om 't flaen en klappen van de Ham

pers ; Slag-ho'ut, n: heye, telum ruidum;

en Fia: Slag-hóUT, n: ligna cadua, arbores

cadua; en Slag-zwÉérp, n: machara Her-

culanea ; als groot , en voornamentlijk от

'er mede hecn en weér te flaen, of maey-fla-

gen mede te doen; en Slag-tanden, den-

tes brutorum exteri; waer mede het wild ge-

dierte hare fcheurflagen doet ; en Slag-ve-

deren, penna rémiges avium; als waer me

de 't geweld van den vlerkflag gefehied , en

Slag-huive , f: palumbes ; от zijn vlerke-

flaen en klapperen; en Slag-vliem, n:pble-

botomum quo equis jumentisve fanguis detra-

hitur ; aïs waer op men in 't aderlaten van de

paerden met den hamer een flag doet, in te-

genftelling van een andre laet-vliem, waer

mede men in 's menfchen-arm met een zach-

te (Icking een opening prikt ; en ons Slag-

vlage , f: Slag-regen , m: A-S , flpljt/

fllljt / imber ; ais ílerk nederflaende. Nog

ook ons f Slag , m: A S , flctgtl / H-D,

fcjjlag / M. idus fanguinis , apoplexia . 1er

tbargus ; M-G , flag / M , languor, plaga;.

Marc: V. 29 Уз4; als nedergeflagen in on-

magt door Godes hand. Wijders Slag, vo-

gel-slag , m: decipulum ; от het toeflaen

van den dränget of val-knip: en Vlérken--

SLAG , rn: plangor alarum ; MAET-SLAG , m:

H-D, fdjlag / M. menfura cantus; от 't

op- en neder-flaen van hand of voet, tot ver-

deeling van de zangmaet. Pols-slag , m:

pulfus arteriarum; en Slag, f Geslagvan

't Hóüfd , m: témpora ; alwaer de polsflag

zeer kennelijk is. Voorts Slag , of vlamme

van de boomen , fideratio ; Slag der Mün

te , H-D , ffljïag / M , forma, imago, im-

prejfio, mtntta figura; aïs door flag of in*

druk gevormt. Dacrenbovcn Slag , m:

t Siagte, t Slagt , f: en Geslagt, n:

F-TH, flaljta/ H-D , flecljt/ gcflecljt/ ge

nus , filrps , generatio , fuboles ; (ff qualitas

generis, figura, & conditionis ; waer van ons

f GeslAGTEN, I. CL: generare; voorts Al-

lerhande slag , F-ТЦ, allccflacó / en

бьь 3 aller*-
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SCHRA.

SCHRINK, in deze Proeve

SCHRANT , in SchrANTSEN prangere ; he-

luari ; & emunire ; lier daer van by

RIND, in de II. Proeve.

SCHRAP , in Schrappen, fiabere, fcalpe-

re ; en Schrap staen , paratum fe pra-

. here, em, lie daer van by RYV, hier

voor, en bij SCHRYV, hieragter, in

deze I. Proeve.

SCHRE.

SCHREED , in Schreed , Geschreden

vanScHRYDEN, varicare; eninScHRE-

DE . pajfus , gradus; Schredelinks,

frallatim ; zie bij SCHRYD , in deze

roeve.

î SCHRÉÉD, zie bij \ SCHRYD, in de II.

Proeve.

SCHREEF ofSCHREEV, in Schreef,

Geschreven,'í Prat: Indie: Ç33 Prater:

Partie: en in Schreef, Schreve, ri

ma, linea, terminus; bij, SCHRYV, in

deze Proeve.

SCHREEP, in 't Vlaemfche Schrepen,™-

• dere ; en Schrepel , macilentus, rigofus ;

lie daer van bij RYV , in deze Pr.

SCHRÉÉUW, in Schrééuwen, vocifcra-

r't ; enz , zie daer van bij KRYT , in

deze I. Pr: en bij \ SCHRYD , in de II.

Proeve.

SCHREEV, aie SCHREEF, hiervooe.

SCHREI en SCHREID, in Schreyen,

Schreiden, plorare; en fScHREY , Ge-

SCHREY , clamor , fletus ; zie daer van

bij *t vorige KRYT , en by 't volgende

SCHRYD , in deze Pr: ah mede bij

j SCHRYD, in de II. Pr.

I SCHREK , in f Schrékken, trepidare;

en t Schrek, tremor ; bij SCHRIK, in

dfize Proeve*

•' '. ¿ * :

■ SCHRE.

SCHRENK, in Schrénke, eonfeptum ;cla-

thrum ; Í¿fulcrum, ¡latumeu; en Schrén

ken, clathrare,У lapfare;bi} SCHRINK,

in deze Proeve*

SCHRÉP , in 't Vlaemfche Schréppen, rä

dere , fealpere ; lie daer van bij RYV ,

in deze Proeve.

SCHRF.

SCHRID, in Schrid-schoenen , calepodla

lignea ; bij 't volgende SCHRYD , in

deze Proeve.

SCHRIFT, in Schrift, Geschrift,.

ScHRiFTUER, bij 't volg: SCHRYV ,

in deze Proeve.

Het Wortel-deel:

SCHRYD , &c , in ons SCHRYDEN

(£«/>£(>».• SCHRYEN) .SCHREED fouhin

Sing: 00k t SCHRÉÉD en SCHREID) ,

GESCHREDEN, II. CL: I , pajfum faceré,

graliare , varicare , varicari ; Be schryden,

П. CL: i , pajfu attingere; Een PAERD be-

SCHRYDEN, II, CL: I , equum contendere \

en Overschryden, II. CL: i, transgredí;

fjf varieando tranfeendere. A-S, fcribail en

fcritïjan / ferab/ feríeben/ Ш. CL: 1, va-

gari ; commeare , obducerc , veflire. H-D ,

fcljrritten / frfjritt / gefebritten / II. CL: 1 ,

transgredí. Zoo men voor den eerflen zin

ncemt het overfperren, of overdekken, 4 zy-

met de beenen, als in 't overfehryden , 't zy

met lijf of kleed , als in 't befchrijden van een

paerd,zo word de bovenuaende verfeheident-

heid van zin Iigt oploilèlijk. Welk dckken

met een doek of kleed , vermits derouw-dra-

gende en fchreijenden gewoon zijn zig daer

van te bedienen, my doet giflen , of met het

H-D, .fcïjrclôçn/ fcbrjelj/oefcrffljen/H.CL:

t , plorare , 't vvelk aenwijft, dat ookoulinks

bij ons f Schryden, f Schryè'nv I1.CL:i,

plorare, 'm wezen was (tot welks oude Pr,et:

ons tegenwoordige Schreyden , Schreyen,

I. CL: plorare, ruim zo wel als totonsWor-

tel-deel KRYT behoort), overdragtelijk hier

«an den zelfden Itain zy als ons bovengemel
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vigore; en ons BESLÉGTEN , I. CL: extri

care; & tr: difcernere lites ; 't gene door-

gaends beil met opregtigheid en met zagtig-

heid gelukt; waer op mede pail het AL.fieg*

to/ leniter; en fkbtlbOOltl/ flel)tíu/ blandi-

mentis ; en ons Slégt en régt , H-D,

fCÏJÏCCÏJt / fincerus, /implex, nihil dißimulam.

Maeç, gelijk de liftigen , en ook velen die

zig verkeerdelijk kittelen met een naem van

polityk en verre-ziende te zijn, de eenvoudi-

gen , die flegt en regt van omgangzijn, flegts

aenzicn als onverftandigen , of ftomp van be-

grip , of al» laeg van rang en onbedreven in

's Werelds trein , го heeft dit woord insge-

lijks een veragten zin gekregen , namelijk

Slégt , H-D , fcjjlecïjt / mcalliduSy trivia -

lis; У rudis, vilis; atque perverfus £3? mer

lus ; en Slégtaerd, m: SLÉGT-HtítíFü, m:

bomo fimplex , radis , incautus ; dog op de

eenvoudigheid en geringheid paft wederom

ons Adverb: SlÉGTS , fimplicittr ; tantum-

modo , folummodà , faltem ; hoewel men ook

dit woord , als ziende op de toegeeflykheid

tot beflegting van gefchillen, kan nemenvoor

by infchikking; 't géne zeer wel overeenkomt

met ons Doe DAT SLÉGTS , fac hoc faltem,

facias qu.cfo ; gelijk ook de Schotten haer

woord condefeend, 't gene eigentltjk by toe-

geving beteekent , in de zelfde plaets als wy

ons Slégts gebruiken.

Tot het Prater: Part: ons Beslagen ,

métallo vel mucore obduSns ; benevens de

fpreekwijze Onbeslagen ten ys, haud be

ne inßruäus , non paratus ; Een DOorsla-

GEN FIELT, homo vafer, aßutus , nil niß do

lo conficiens ; en Verslagen , conßernatus ;

У vappam faélus , cujus vis evapórala; waer

van Verslagentheid , fi confternatio; en

VOLSLAGEN , conftimmatim ; Een VOLSLA-

«EN KLÉÉD , veßis taciniata, ampiaJinuofa;zxa.

De Zaek- of Wortel-deeleru ¡

SLAEK, in SLAEK ,fegnis, piger, tardus,

remijfus ; en Slaken, laxare, dijfolve-

re ; îiebij SLYK, in de II. Pr.

SLAEN , in Slaem , Aenslaen , en zoo vele

anderen, bij 'tvorigeSLAEG ,indezePr.

SLA.

Het Wortel-deel.

SLAEP, &c, inonsSLAPEN,SLIEP,

GESLAPEN, Ш. CL: 2, dormiré ;У olitn

ßupere , obßupere , torpefecre; torpedine atqiu

membrorum jolutione affcclum ejje ; Besla-

pen, en By-SLAPEN, III. CL: 2, condormi-

re, concubare; ZlCH ÉRGENS OP BESLAPEN,

III. CL: 1, ulterius rem animo pervolvereper

diem atque alterum ; als eifchende een etmael

of twee tijds om iets nader te overwegen , dat

is, den tuflchentijd van een-oftwee-maelfla«

pens. En üntslapen , III. CL: 2 , expergifei ;

& mori; Zig verslapen , III. С L: 2, dormien-

do negligere, perderé; UlT-SLAPEN,HI.CL:

2 , edormifeere ; enz.

M-G, flepan/ farflep/ flepan^/ IV.CLr

2, dormiré ;zijnde van die M-G, Сlaßs, die,

door de nabuerfchap inet de Grieken, in hä

ren tränt verloopen is.F-TH, flaptjanoffla*

fan/ ffief of fliepïj/ gffïapïjan/ III. CL: 2,

dormiré ; en ÜJíflafatl / III. CL: 2, dormiré;

A-S , flapan of flçepan / fleop / rjefíaucn/

III. CL: 2, dormiré, H-D ; fctjlafetl / frfjlíef/

rjefcftlafen/IV. CL: 2, dormiré; en ent-fcijla*

ftn I IV. CL: 2 , obdormire.

Tot ons Wortel-deel met AE , ons Slaep,

m: M-G , ftep / M. F-TH . fïapho/ AL:

fíaffe/ A-S, flap/ «ер/ H-D, fcglaff/M.

ßmnus , fopor ; en A-S, flap-jnarja/ fepul-

chrum ; dit fchijnt te zinfpelen op de Chrifte-

üjke Leere4, die den dood der vromen aen-

ziet met eene levendige hope , alseenVoor-

ruft van den toekomliigen dag der Eeuwige

Zaligheid, en gevolglijk niett'onregt hetgraf

als het Ruft-bed, oí de Slaepplaets. Voorts

F-TH, flaffta/ enflafal/ A-S, fïapoï/fia*

pot / by ons Slaperig , H-D, fcglaferlB/

fomnolentus; en ons Slaper , m: A-S, fía*

pete/ M, H-D, fct)IäffeC / dormitar, &tr:

hofpes neéiurnui; waer van het H-D, fcftláf*

fern/ I. CL: dormitare; nog ook ons Sla

per, m: dakfparre aen de hnizing, cantberiut

interangularis, vulgh Dormitor; zijnde eens-

deels tot veiligheid en overbodfge verfterking,.

op dat men geruft deswegen flapen möge, en

anderdeels om dat de hulp van dezen llaept,

го lang het andere dak-gefpan nog goed is.
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ïn dien laetften zin noemt men ook een bin-

nendijk, die tot waerborg gelegt is in geval

.by ongeluk de buitenítcn mogteñ deurbrekcn,

cen Slaper; als mede, in den zin van ftil-

leggen tot dat de dienft daer van te paiTe

mögt komen, ons Slaper, m: canon; een

maetftok, die alleenlijk bewaert word, om

'er anderen acn te beproeven : en Slaper ,

m: torpedo ; een zckere vifch die een zonder-

linge Slap-en vadiigheid of doove flaperigheid

ïn de leden aenbrengt , wanneer men hem

aenraekt; men wil ook dat hy zig met lilt on-

der den llijk verbergt, en deviffchendiezorg-

loos digt over hem heen ïwemmen, verftijft

en alzoo vangt : 't is een foort van platte

kraekbeenige vifch , de Roch niet ongelijk.

Wijders overdragtelijk ons By-slaep, m: of

f: concubitus ; У concubinus vel concubina;

en F-TH , ÍI1 fiapïJO fïttl / curara alicujus rei

vegligere; en ons Slaep DER LEDEN, H-D,

fcljlaf oec Bliebet / torpor , torpedo, ßupor;

ontleent uit den bovengemelden ouden 7.in

van ons Slapen: dus ook De slaep van't

HdtíFD, m: H-D, feljlaf / M. .témpora; ais

die by 't flapen doorgaends op 't kuflen of de

hand ruft , of anders om dat men , aldaer cen

flag ontfangende, ligtelijk in een fuizeling en

bedwelmtheid vervalt: en gelijk by den flaep

der leden eene llappigheid of traeghcid en han

ging der leden verzelt gaet, zo paft daer toe

ons Adj; f Slaep, nu Contr: Slap, H-D,

fcljlaff/ laxus , lánguidas , lenis , deficiens;

& remifus ; piger ; F-TH , flaff/ ignavus ;

en flaffït/ defidia; en A-S , fïCatU / fICCUJ /

tardus, piger; waer van ons Slappen, Ver-

slappen , I. CL: H-D , fc&lappcn / en

fcïjlapperen/ I. CL: flaccefcere , languefcere;

remitiere, laxari, retendi , & animo fran^i;

F-TH , flaffOll / I. CL: pigrcfcere , fiac'cef-

cere ,labafcere ;en ons f Ontslappen, I. CL:

relaxare ; alwaer Ont tot zinftijving en niet

tot berooving vcrftrekt: en f Slappakken,

nu Euphon: Slabbakken , I. CL: labafcere ,

languefcere , deficere.

En uit het Prater: met IE , of ingekort

met I, mooglijk ook, ons Slippen, Ont-

slippen , I. CL: H-D , fcljlipfcn / I. CL:

Angl: flippe / elabi, dilabi; AL: fliafan/

I. CL: tllabi; en in-flifatl/ I. CL: illabere;

pí-flifan/ en pt-flipfan / 1. CL: labere ; en

A-S , flippan / flPPan / I. CL: Ш; over-

mits de flappe en llaperigc leden nederzygen

en afflippen; waer toe mede Een slippert

maken , decedere tacite ; en Een SLIPPERt

krygen , fruflrari , [copo labt ; gelijk ook,

met een Alematin: Dialed van В voor P , hier

toe betrekkelijk fchijnt ons Slibbe , Slib-

BER, limus, coenum mollius; en A-S , fltpe/

flppe/ lubricum; als glad ondcr de voeten,

en ligtelijk doende flippen ; waer van weder-

om ons Slibberen, I. CL: lapfare, prolabi;

't en ware alle dezen met I van ons Sly-

pen , II. CL: i , mogten ontleent geweeit

zijn, aengezien het ilij pen glad maekt , en 't

gladde wederom doet glyden en glibberen ;

of anders (vermitt het weg-fiuipenenweg-flip-

fen gelijken zin voeren) van Sluipen , II. CL:

welks UI in die Clajfts met de IE gelijk-

ftammig is , en llegts in Dialed verfchilt.

De Zaek- en Wortel-deelen.

SLAEV, in Slave, Slaven , Slavoenen,

&c, zie bij BLYV, in deze Pr.

SLAG, in 't velerhande Slag, idus, pug

na, cladcs, cedes; apoplexia; genus Jpe-

cies; habitudo &c; enz. zie by 't vorige

SLAEG , in deze Pr.

SLAGT , in f Slagt , Geslagt, genus,

ftirps , fiboles &c ; Slagten , fimilem

ejfe, progeniem profequi; en f SLAGT,

cades., сlades, pralium; S LA G TEN, cts-

dere , madare boves , oves fjfí ; en f SlAGT,

aquus, planus; euz. zie bij SLAEG, in

deze Proeve.

SLAK , in Slak , Umax ; en 't Vlaemfche

Slak , fegnis , piger, tardus, remijfus;

zie daer van bij SLYK , in de II. Pr.

f SLAM, &c, zie daer van bij fLÉM, in

de II. Proeve.

SLANG, in Slang , ferpens ; У tr: bom

barda longior; enz. bij SLING, in de

II. Proeve.

t SLANK, in f Slank , tenuis; procerus;

agi-
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agUis, folutus; en ] Slankeren , laxare,

fiivere; zie bij SLINK, in deze I. Pr.

SLAP, in Slap, laxus, remijfus, figer; en

Slappen , Verslappen , en f Slap-

PAKKEN, flaccefcere; laxari , retendi,&

animo frangi; en f Ontslappen, rela

xare; zie daer van bij SLAEP, in deze

Proeve.

SLE.

SLÉD, in f Sledde , nu Slede , trahea;

en Slédderen, labi, prolabi, & cele-

riter tendere , lie daer van by LYD , in

deze Proeve.

SLEED, in Slede, trabea; lie daer van by

LYD, in dezePr.

t SLEEG, in t Sleger, lanius; en f Sle-

GEL , malleus,flagellum Ss^jbij SLAEG,

in deze Proeve.

SLÉÉK , in f SlÉék , burnt repens ; planus,

& <equus; bij i>LYK, in de II. Pr.

SLEEP, in Sleep, Slepe, tragus, fyrma,

confequentia rerum ; turma; en Slepen ,

trabere, raptare; repère, & fegmter in-

tedcrc &c; Geslepen, Doorslepen,

aflutus, vafer; enz. by SLYP, in deze

Proeve.

SLÉÉP, in Sléép, ßrma; pompa comitum ,

turma, &c; en SleePEN, trabere, ver-

rere, &c; enz: bij SLYP, in deze Pr.

SLEET, in Sleet, Slete, tritus;& mer-

cium diflraélio; en f Slete, hernia ; &

Iinieum tritum ; enz. bij SLYT , in de

ze Proeve.

SLÉGT , in Slegt , planus , <equus; flm-

plex; triviaiis, rudts , У perverfus; en

Slég TEN,complanare &c; zie by SLAEG,

in deze Proeve.

f SLEY, in t Sleye , tinea, merula lacu-

firis, pifiis genus ; zie daer van by LYD,

in deze Proeve,

II. Deel.

SLE.

SLEIK,in SiEiK,bumi repens, planus &<equus;

Sleiken, repère , ferpere ; en \ Sleiker, ,

vulpes ; zie by SLYK, in de II. Proeve.

SLEIP, in Sleip, traäus, /yrw<j; Sleiten,

trabere, raptare £5 с ; bij SLYP, in de-

ze Proeve.

SLÉK , in Slék, Umax; Slékke LtítíTS,

fcoria plumbi; en Slékke ZiLVtRSjco-

ria argenti, bij SLYK, in de II. Pr.

SLÉM, &c, zie daer van bij LÉM, in de

II. Proeve.

SLÉND Of SLÉNT,intSLÉNDSE,SLÉNT-

SE , attenuatio ; en Verslentsen ,

flaccefcere , corrumpi ; zie daer van bij

SL1ND, in deze Pr.

SLÉNK , in Slénken , zie bv 't volgende

SLINK, in deze Pr.

SLÉNT, in Versléntsen, zie daer van by

SLIND , in deze Pr:, en in Slénte-

ren en Slénteraer, zie daer van by

LINN, in de II. Pr.

SLÉP, in 't Via: Sléppe , lacinia, ßrma;

bij SLYP, in deze Pr.

SLËT , in Slét , Slétse , Slétte , es

I-Slétser, bernia; & linteum tritum;

enSL¿T, Slétte, Slétse, ambubaia;

en Verslétteren , flaccefcere; bij

• SLYT, in deze Pr.

SLEUF of SLEUV, in Sleuf, Sleuve,

Sleuf ^e , rimula ; zie daer van bij

SLUIP, in deze Pr.

SLEUT, in Sleutel, bijSLUIT, in de

ze Proeve.

SLEUV, zie SLEUF, hier boven.

SLI.

SLIB , in Slibbe , limus ; ecenum mollius;

enSLinBEREN, lapfare ,prolabi , z¡e daer

van bij SLAEP ,en bij SLYP , in ¿u.ePr.

Ccc 'tSLID,
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SLI.

i SLID, în f Slidde, trabea; en | SliD-

DEREN , labt , prolabi; & celeriter ten

dere ; zie daer van by LYD , in deze Pr.

SLIEP , by SLAEP , in deze Pr.

SLIGT , in 't Vlaemfche Sligt , *quus,

planus; en Sligten , planare; lie daer

van bij SLAEG, in deze Pr.

SLY, tinea, pifcis genus ; zie daer van by

LYD, indeiePr.

SLYK , eoenum , lutnm; bij SLYK, in de

II. Proeve.

-SLYM , ¡¡mus , phlegnta , mucus; zie daer

van bij LYD , in deze L Pr.

Met Wortel-deel.

SLYP, &c, in ons SLYPEN, SLEEP

(ook voormaels in Sing: SLEIP en SLÉÉP),

■GESLEPEN , II. CL: i , trahere , tereré,

acuere , atterere coti; Çj? tr: Polire, fc? acue-

re ingenium. H-D , fcljletffeil / fcíjlíff/ 3C=

frijliffen / II. CL: i , dog ook I. CL: acuere;

trahere , rapere. Voor de grondbeteekenis

neem ik een enkelde of been- en vjeer-gaende

voorttrekking längs iet , zulks dat 7er eene af-

fchuering uit ontfiaet , volgens aenwijzing van

de volgende Takken.

Het Wortel-deel met Y vertoont zig in

ons Geslyp , n: H-D , fcljliff / M. exacu-

tio; ons Slyp , /• f Slip, en Slypsel, n:

terugo ferri vel lapidis, fcobina: Slyp-STÉÉn,

m: cos; en A-S, fUfan / findere. Nog ook

met de ingekorte I , en in den zin van af- en

in-ilijping ons f Slippe,/: crena, incifura;

>vaer van ons f Slippen, I. CL: lacerare,

infcindcre , disecare; als mede ons Slippe,

Sxip, en Flandr: Sléppe , f: lacinia , finus

veflis, pars five fegmentum vefiem feparans,

peniculamentum ; quin ctiam fyrma , traclus ;

en Geslipt, lacer, Ç53 laciniatus; worden

de deze naem van Slippe nu wel toegepaft

op het a^tcrfte fleep-end van een fammaer of

vrouwen-opperkleed , maer fchrjnt van ouds

en гш nog (even gelijk ^Latijnfche lacinia

SLI.

met lacerare gelijkftammig is) , alzoo mede

bij ons voornaemlijk gezien te hebben op een

uitgefcheurde of verfletene afhangende lap:

waer op zig toepaflelijk vertoont onzefpreek-

wijze van Slippe BIEDEN, cederé foro, frau

dare creditores cumfumma infamia ; als of het

zeide, het beft van den boedel wegflepen, ea

niet als een flegten ßaert of läppen agterla-

ten ; of anders, met dezelfde zinfpeling als

by ons gemeene zeggen van zyne hielen late»

zien voqr doorgaen , wegloopen ; zoo mede de

Slippe oft agterße van zyn kleed biedenv001

bankroet fpelen ; waer uit ook verderkonont-

leent geweeil zijn ons Wég-slippen , Gaen

Slippen , I. CL: decedere taciti , en Slip-

pen, Ontslippen, I. CL:H-D, fcMipfen/

I. CL: AL: flíafan/ en flífan/ L CL: A-S,

flipan/ fUppan/ Angl: flippe/ tlabi, düabi;

waer van we mede by 't Prater: van 'tWor

tel-deel SLAEP in deze Proeve gefproken

hebben; behalven dat ook ons Sluipen hier

op eenig regt fchijnt te hebben , gelijk we by

't Wortel-deel SLUIP ftaen te vermelden.

Desgelijks , met de Allemann: В voor P,ons .

Slib.be, Slibber, ¡¡mus , cxnum mollius ; als

flijpfel van den grond , of anders , vermits

aen de flijp gelijk; A-S', flipe/ flppe/ iubri-

cum; waer van weder ons Slibberen,I.CL:

H-D , fCÖUpftten/ I. CL: lapfare, prolabi;

mede breeder bij 't Wortel-deel SLAEP ver

handelt.

Tot onze Takken uit de Pritteritd's met

de zagte en harde lange EE en met EI op

dezelfde woorden, onsSLEPE, Sleep, f:ea

Sléép of Sleip, m: traÜus, fyrma; H-D,

fcl)l£Ífe / -F , traba , tendicula ; fyrma , peni

culamentum , & nodus laxus ; eu fcijïc if / M,

trailus , cuniculus ; en ftijleppc/ F. fyrma;

en overdragtelijk ons Sleep , Sléép , en

Nae-SLÉÉP, m: confequenti* rerum ; turma,

У pompa comitum &c; waer van ons Sle-

pen, en Sleepen, Sleipen, I. CL: H-D ,

fdjttrfen / fcljleppen/ en fepppen/ I. CL:

trahere , verrere, raptare ; ¿jf ¡ta rem aüquam

protrobère ut non fufioUatur ab id quo connexa,

aut cut adjunäa erat; quin etiam refere , &

fegniter incedere ;waer toe mede onsSLEPiSG

of Sleeping van régt., dilatio., ampliatio,

procraflinatio; en Sleepende ziekte, mor

bus ep'idem'tcus ; en Sleipe-, Sléép-lénde ,

f:mw
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fi mulier tardigrada; eu SlÉép-BÉÉN,SlÉÉP-

VOET , m: ea.fi Atta , plañías pedum inter-

grejj'um non fatisà terrafublevans ; en SlÉÉP1-

TÉNDEN, m: enf: tumbos traben;. Dog, in

den zin van 't afflvpen ,gelyk en effcn-такеп,

het H-D, fctjtàffen/ L CL: filo ad.tquare,

defolare; en in den zin van opfiypen , fiher-

pen, ons Adjeef: uit het /V.r¿: Рлг/: ,Gesle-

PEN, DoORSLEPEN, aflutus , ingenio acutes,

vafer , ¿r/'/«.r , ^ exercitatus in- doits ; ffre-

rator; als in allerhande voorvallen en liltig-

heden opgefcherpt ; en eindeling A-S , flip*

pet / fïd&t-fcoi)/ Angl: flippet/ trepida; от

't flepen der muilen längs de vloer.

t SlitSE, Euphon: fSLiSSE, oonttntsmttm

aboiitio ; waer van ons Slissen, Beseissen,

1. CL: complanare, abfumere liter.

Met E nit het Prater: Subj: of Tndic: ont

Slete, SleET , fi tritus ; £«f mercium dif-

traílio & venditio; en ons f Slete, contr:

SlÉT, SlÉTTE, SlÉTSE, en SLÉTSER,¿er-

nia;^sf iinteum tritum ;en Slétig,Sleetsch,

aitniofus; en Slet, Slétte, Slétse, »»*-

//cr ignava, ambubaia ; als door flordigheid

haergewaed, enz, verflijtende enverflenfen-

de; en van Slétte komt ons Verslétte»

ren, I. CL: flaccefeere.

Het Wortel-deel.

SLYT, Лс, in ons SLYTEN, SLEET,

<xESLETEN, II. CL: 1, tereré, atterere;

У tr: vendendo abfumere; en VERSLYTEK,

II. CL: I, ufu attenuare, deterere , abfume

re; en UiT-SLYTEN, H. CL: i, deterere;&

minutim evanefeere; & particulatim divende-

re; F-TH , Шзап / flrÍ3 On Seth flitf) / Ф

f(Í3an/ II. CL: i ,/«Wfrf ; zoo mede F-TH,

jji-fïi33an en 3Í-fI<33an/ II. CL: i, feindere.

A-S flitan en fipttan / flat of fïcw (in

Subi:f\lte)/ fíitzn/ III. CL: I, Cederé än

dere, rumpere. H-D, ftfjleiffeil / Qt=

fCÏJÏÎfTcn / П. CL: I Jcindere, fiindi, & eva

nefeere. De ajneming, vermindering of ver-

ergering fchijnt my hier de grondbeteekenis

te zîjn, vermits dooripelende in aile deflam-

rnen en takken.

Het Wortel-deel SLYT vertoont zig in

ons Slyte , Slyt , f: tritus, confumptio,

difiraàlio mercium ; Çj' Atrophia , tabificus

morbus ; en in den zin van af- of in-fnyding

het H-D , fdjleíffe / F. fegmentum , dffuia,

intertrimentum . ramentum ; en A-S , flítc/

H D. fcl)lif3/ M. fiffura, rima, ruptio; tr:

cades; waer van het H-D, fcï)ïit3Cn / I. CL:

ïncidere , crenare , ferrare ; en A-S , flîtta /

conten tío ; en A-S , fïitetc / of, uit het Par-

tic: fltttnb/ rabidus, vorax , lurco; Ki: fïp=

ta/ dilaniare; en Yfl: fïptanôe/ disrumpens;

en ons Slyting , f: attritio, confumptio; &

morbus tabificus , fyntexis; en insgelijks met

de ingekorte I, als by 4 H-D, ftpt3/ ons

De Zaek- of Wortel-deelen.

SLIK , in Slikken , inforbere , gîutire ; en

Slik ,• hauflus ; &c , zie daer van bij

LUIK, in deze Pr., en bij LEEK, in

de II. Pr. , en Slik , cœnum , lutum;

enz, bij SLYK, in de II. Pr.

SLIM , &c, zie daer van by LEM, in de

II. Proeve.

Het Wortel-deel.

SLIND &c, in ons f SLIÑDEN, nual-

leen met het voorzetzel VEH , ons VER-

SLINDEN, VERSLOND, VERSLON-

DEN, II. CL: f, rorarc, devorare, deglu

tiré , abforbere , ingurgitare , deperdere ; dit

voorzetfel kan men hier zo wel voor zin-ítij-

vende, als voor een Privativem aenmerken,

dewijl de zin van Sunden op 71'g zelf ge-

lijke kragt heeft gehad als ons Verslinden»

Daer van ons f Sunder, nu Verslin-

DER, m: heluo , lurco, deperditnr; en Slin-

DER , m: chehdrus , ferpentis genus ; als bij

uitltek een opflokker; van welk laetíte weder

komt ons SLiNDtREN, I.CL: fcrpere; over-

dragtelijk van het kruipen der Hangen ont-

leent; en op de dunheid van den firing fchijnt

te zinfpelcn het oude f Slinder, Angl:ficil*

Oft / tenuis . exilis ; of anders ziende op iet

dat uitgeteert is, en wiens levensvogten als

verflonden zijn: gelijk ook met E, in пей

Ccc a van
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ran I , die by deze Claßs in Infi»: gelijk-

Waerdig komt , ons + Sléndse , Euphoti:

Sléntse , a tenuatio , abfumtio ; waer van

ons Versléntsen, l.CL-.flaccere , Ç55 mar-

cefeere, abfumi, corrumfi , obfolefcere; &pu

tréfier!.

. Van 't Prater: het Gelderfche Slonde,

У: fauces , fumma pars gula , frumen ; £5^ re-

r«fo ; hiatus terra ; abyß'us ; ocfopbagus , У

fiomacbus; wacr van het oudc f Slonden,

I. CL:H-D, fdjlunben/ 1. CL: wr*™, A-

glutire; en, met den uitgang SE,oiisSlond-

SE, Euphon: Slons , f: fœmina abrogatrix ;

als eene die dc kleederen &c. vernielt, gelijk

een vrek met de fpijze doet, wacr van ons

j Slondsen, Eupbon: Slonsen, Af-slon-

SEN , VerSLONSEN , I. CL: turpiter tereré

& inquinare , ignavia & negligentia deterere

& detигрare. .

Het Wortel- of Zaek-deel.

SLING , in ons f Slinge , Slinger , en

f Slingen,Slingeren &c, by SLING,

i¡n de H. Pr., en iets daer van bij 't volg:

SLINK , in deze Pr.

HetWortel-deel.

SLINK &c, in ons SLINKEN (en

SLÉNKEN),SLONK (en oui: fSLANK),

GESLONKEN , II. CL: j- , contrabi, di

minuí ^ marcefeere. Tot dit Verbum heb ik

geene verwarnten, ten zy men, daer ik 00k

aen twijffel, het H-D, fajIinOCn/IlI.CL: 1,

flex iL' it r tortuofis neelere , & deglutiré , en 't

A-S, flínoan/ II. CL: 2, by ons 00k oui:

\ Slingen , II. CL: ^ , torquere , vibrare,

beneffens het A-S, flincan/ repère, voorhet

relfde aenzie. Het onderfcheid van zin is door

de üverdragt wel op te loflen, als men onze

beteekenis van te zamen trekken , inkrimpen ,

voor den oorfpronkelijken neem,en de krim

pende flingeibeweging van een Slang voor

een tweeden , en deintrckkingen kronkeldraei

voor een derden tell'jwanncer 00k een vierde

beteekenis, als by 't H D, fcljlinsm/III.CL:

i, glmirej om de kronkelige intrekking bij

SLI. -

't inflokken, gevoeglijk daer uit kan gefpro-

ten zijn. Maer , fchoon de NK en NG zeet

weinig in vorming en klank verfchillen,

wacrom 00k die in 't H-D, ligtelijk elkan-

dcrs placts inncmen, (gelijk rnedc in 't H-Dt

fcblniHCten/ I. CL: voor ons Slingeren,

Af-slingeren, I. CL: komt), egtervindik

zulk cen overfprong, hoe klein hyzy, on-

der onze Dialeél го zeldfaem, dat ik, bui«

tennood, of van-zelf-fprekende voorvallen,

my daer van in de Afleiding niet durf bedie

nen; te minder alhier, dcwijl aile onze Tak

ken , die onmiddelijk de kronkel-beweging

uitdrukken , de NG en niet de NK mede-

brengen ; om welke rede wy dan de Wortel-

deekn SLING , SLONG en SLANG by

onze tweede Proeve op zig zelf zullcn plaet-

fen, alhoewel ik, alsgezegt, in dezen twijf- •

fel,of ze niet van over-ouds,dezelfde met dit

ons SLINK, SLONK en SLANK mogten

geweeft zijn ; waerom ik van deze mijne be-

denking alhier о ok berigt geve.

Tot het Prafens ons f Slénke, f: contrat-

tio; zijnde insgelijks hier op eenigfints toe-

paflelijk ons Slinkerhand, Linkerhand,

/: H-D, fcljlinfter-öanö/ finiflermanus ;vtr-

mits, by gebrek van werkcli|khcid, die hand

doorgaends dunder of fchraelder is als de reg

tet. Dog, hoe 00k die naem uit het Wortel-

deel LIN zoude können ontlcent geweeft

zijn, word in onze II. Proeve by dat Wor

tel -deel vermeid. Maer in de íHeutfcljet

¿§>prací)-fcl)at3 "pden naem van bon belli fna*

tfn/vind ik jd)lfriR£ / obliqué , perverfè Jinißrc ;

afgeleid van fcljlíllfje / funda ; vermits men

van ouds, zeid die Autheur, met de linker-

hand de (lingers uitwierp: indien dit Hifloriael ,

waeragtig is, daer ik nog onbewuft van ben,

cn zo NG voor NK hier gelden mag, is die

uitvinding niet teverwerpen, en erkenne die

reeds te goed om 'er bij dczen niet aen te ge

denken: ook kan ik hier by voegen, dat men

in 't A-S, toinftre/ en tupnftra fjanfc/ en in

't Oud-Fries lum ft ciл Ijanb voor ons Slin

kerhand vind, het gene met het A-S, uMn»

bail / torquere , ook den zin van draeyen

fchijnt aen te duiden ; en ziet mooglijk aldus

censdeels op 't vrouwelijke draeyen van de

fpinrokken in de linkerhand, cn 't mannelij-

ke vallhouden van den flingeriteen , terwijl
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de regterhand by de eene den draed , en by

den ander den flinger beftiert ; want in zulk

een gedaente vcrtoont zig onder de Oudheit

het ipinnen en 't fteen-llingeren met de hand :

op deze wijze zou ook by ons Slinks, per-

verfus , en Slinks geval, cafus infelix , de

zin van verdraeitbeid onverdracit cn als zon-

der overdragt te voorfchijn komen.

Tot het oude Prxterit: met A , ons f Slank,

H-D, fcïjlanft/ tenuis, exilis, gracilis, pro

ceras ; Î5" tr: agilis , ß/utus ; waer van ons

f Slankeren, I. CL: laxare , fohere.

De Zaek- of Wortel-deelen.

SLIP, in f Slip, f Slippe , arugo ferrl;

crena , incifura; en f SLIPPEN , lacerare;

infcindere , dijjecare ; en in Slippe ,

Slip , lacinia &c ; en Slippe bieden,

cederé foro ; zie daer van bij 4 vorige

SLYP, in deze Proeve, dog in Slip

pen, Ont-slippen , elabi, dilabi; &c.

zie ook aldaer , als mede by 4 vorige

SLAEP, en bij 4 volgende SLUIP, in

deze Proeve.

SLISS of SLITS, inSLissEN, Beslissen,

complanare lites ; bij 4 vorige SLYT,

in deze Proeve.

SLO.

SLOB, in t SlOBBE, crepida trita, tibiale

laxum; en Slobberen, laxum fiveflac

cidum ejje ; zie daer van bij SLUIP , in

deze Pr. en in Slobberen, ligurire, zie

daer van bij LEP, in dell.Pr.

SLOEF , in Sloef , fordidula , penula; У

bomo fordido cultu &c ; lie daer van bij

SLUIP , in deze Pr. en bij LIEV, in

de II. Proeve.

SLOEG . 4 Prater: van Slaen , zie bij

SLAEG , in deze Proeve.

SLOEP , in f Sloepe , latibulum, fpecus;

f Sloepen, repère, irrepere ; en Sloe-

PE , Sloep , navícula genus ; & clavas

ferrtus minor ;zie daer van bij 4 volgende

SLUIP, in deze Pr.

t SLOEST off SLOETST, in f Sloet-

STER , f Sloester , culleola ; en Sloe-

STEREN, demtre cuileolas; zie daer van

bij 4 volg: SLU1T, in deze Pr.

SLOF , in Slof , inobfervans , &s ; en

Sloffen, Versloffen, negligere; en,

Slof , crepida trita, &c ; cn Sloffen,

inepte levare pedes incedendo ; ziedaer van

bij SLU IP , in deze Pr. en ook icts van

Slof , fordidatus , bij LIEV , in de II.

Proeve.

SLOK, in Slok en Slokken, zie daer van

bij LU1K, in deze Proeve.

SLOM, &c, zie daer van bij LÉM, in de

II. Proeve.

SLOND, in Slokve , fauces ; vorago; &c;

en j Slonden, deglutiré; en Slond-

SEN , turpiter tereré ; &C , bij SLIND ,

in deze Proeve.

SLONG , in Slongel , bomo longus тот

vibranti procedens ; bij SLING , in de

II. Proeve.

SLONK , in Slonk , Geslonken bQ

SLINK, hier voor in deze Pr.

SLONS , in Slonsen , Verslonsen , ne-

gligenter detereré; bij SLIND, in deze

Proeve.

SLÓÓFofSLÓÓV, inSLddF, Sloove,

velum , teçmen , lobas ; & mulier detri-

tis veflibus ; en Slooven , Versloo-

VEN , velare , tegere , »perire ; OvER-

SLdóF, Präputium; Op-Slooven, Af-

SLOOVEN , retegere, denudare ;cn Sloo

ven, Af-SLOOVEn, laboribus fe frange-

re; zie daer van bij SLUIP, in dezePr.

en by LIEV, in de II. Pr.

SLOOK, in Slook , Gesloken van Slui-

KEN, II. CL: z, zie bij LUIK, in deze

I. Proeve.

Ccc 3 SLOOP,
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SLO.

SLOOP ,. in Sloop , Geslopen , verbuig-

fels van Sluipen; en in Slope,.Sloop,

latibulum ; & tegmen pulvinaris ; bij

SLUIP, in deze Proeve.

SLU.

fïopm/ IL CL: i

/ refere

SLÓÓP , in Slc5(5p , OvERSLddP , fuperin- floppetm; agter

dumentum &e ', en Sloopen , Ont-

sloopen , deglubere; &c, zie daer van

bij SLU IP , in deze Proeve.

. L-F,nutop<m/mPr*i.v

fleap / repère , prorepere tacite , labi. Ook.

fchijnt my, dog met een weinig verloop,.

hier mede toe te behooren het Yfl:flepp leva-

do ; in Prat: indie: flapp / in Prat: Partie:

de II. cL: 4.

SLOOT, in StOTEN, fera; arces, caßella;

en t Slotel, clavis; enz, by SLUIT,

in deze Proeve.

SLÓ0T in S-lóót ,"fofa palufiris ; bij

SLUIT, in deze Proeve.

SLOOV, in j Slove, rima, canalicula ;en

Sloven . putare arbores ; zie daer van

bij SLUIP, in deze Pr.

SLÓÓV, zie SLÓ0F, hier voor.

SLÓP , latibulum , fpeetts , bij SLUIP, in

deze Proeve.

ShÓ~T,fera, arx , caßellum; claufula, con-

clußo; bij SLUIT, in deze Proeve.

SLU.

Hct Wortel-deel.

SLUIK, enz, in ons SLUIKEN,SLOOK,

GESLOKEN, II. CL: 2, latenter aliquid

ingerere; У mercium cenfus defraudare ;welks

Stam en Takken wy gebracht en verhandelt

hebben bij onsWortel-deel LUIK,indezeLPr.

Het Wortel-deel.

SLUIP, &c, in ons SLUIPEN,SLOOP,

(oui: ook in Sing: SLÓÓP), GESLOPEN,

IL CL; 2 , teäi fnz,zredi , prorepere tacite.

F-TH, fliuyljan /Vloupï) (of fliwprr/ 0f

flUOf) oi-flopöan/ II. CL: 2, bij onsWEG-

SLUIPEN, II. CL: 2, evadere; prorepere ta

cite ; en F-TH , imtac-fuufau/ II. CL: 2 ,

fubrtpere. A-S , flimanena-flupan/ fteap/

Tot het Prafens ons Sluipe , Sluip-

höl, »: Sluip-hoek , m: H-D , fcfjlupfc/

Y. latibulum , latebra, caverna; en ons Ter

sluip, occulté; en Sluiper, Sluipaerd,

m: iatebricola.,infidiator latens, fubdolus ;waer

van 't H-D, fcblupftn / fcíjlüpflm/ I. CL:

latere , occultare , Jerpere , ¿7 ex occulta pro-

labi; en, als zoekende ietste ontfluipen, het

H-D , fcljluffen / 1. CLuergiverfari; gelijk ook

H-D , fchjuffe / fcljluf / A-S , flief/ fïife/

fief/ Angl: flePc/ mantea pellita; als waer in

de banden of armen wegfchuilen voor de

koude. Dog deze H-D, met u of ü/ kön

nen ook tot het 1irater: ¿¡«¿/.- betrokken wor

den, voornaemelijk die met Ü. En, vermits

UI en IE bij ons van gelijken oorfpronk

zijn, en IE bij inkortinge wel in I verän

dert , zo zou ook uit dezen Так ons Slip-

pen , Ontslippen, I. CL: evadere, elabi,

dilabi, können gefproten zijn, waer van eg-

ter mede te zien is bij 't vorige Wortel-deel

SLAEP , in deze Proeve.

Het oude Praterit: met 00, vertoont zie

in ons SlóOp, Over-SLÓóp, m: tegmenpul

vinaris ; fuperindumentum , amicuium , fu-

perpelliceum ; als een overtrekièl over iets

anders tot verberging dat lietelijk en dik-

wijls afgenomen of verfchoont word; en daer

van ons Sloopen , Ontsloopen, I. CL:

deglubere; Een schip sloopen, I. CL: по

топ abrumpere , definiere; als mede, zo 4

mij toefchijnt, met de F of V , op den Alle-

mannifche» trant, in ftêe van P, onsSLtítíF,

m: Sloove ook uit het Praß Sluive, ft

velum y tegmen , falliculus , lobus ; & repli

cado ; en Sloove , Veur-slóove , Over-

SLÖÖF , m: praputium ; waer van ons Sloo-

ven, Verslooven, I. CL: velare, tegere ,

operire ; en Op-SLOOVEN , Af-SLOOVEN,

I. CL: retegere, denudare id quod teóium erat;'

en Sloove, Sl6c5f . fi mulier detritis vefti-

bus, à? laboribus affltäa; als vel en kleede-

ren door armoede affloovende ; waer van we

der
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der Zig Slooven, Af-slooven , laboribus

ft frangere.

Tot het andere "Prater: met О , ofhare ge-

lijkwaerdige OE ofEU, ons Slope, Sloop,

tegmen pulvinaris ; A-S, flop / flola; en ons

f Sloepe , Slope , f: Stóp , n: latibulum ,

fpecus ; waer van*ons -j- Sloepen , I. CL: re

fere , irrepere ; en waer toe ons Sloepe,

Sloep , f: acatium , ¡embus , navículagenus ;

ttavigium aéiuarium ; als bequaem om'er fnel

en ffillekens medeergens na toe te varen, of

over ondiepe gronden , of door enge ftreken

heen te fluipen: nog ook f Sloepe, clavus

ferretes minor; als influipende in 't hout. En,

met gelijk regt als by den vorigen tak van 't

Prater: ook hier met F of V, in plaets van

P of B, het Gelderiche Sloven , I. CL: fu

ture arbores ; als beroovende de boomen van

hunne bladeren en deklel ; en f Geslolf,

exuvia; als de fteelswijze afgeroofde buitvan

den vyand , of mede voor den afgetrokken

huid der beeilen , even als ook 't voorgenoem-

de Sl(56f en SLddp, tegmen tegmen exu

via. Nog mede ons Sloef,f:fordidula penu-

la ; als een ilordige lap , die men voordoet ,

wanneer men ilooft en fchuert ; en overdrag-

tig Sloef, homo fordido cultи ■; & quafcpif-

fimè conjunéla funt, moribus incompofitis , len-

tus, piger; Angl: fïotae/ A-S; flealu/ tar

dus ; en ons Adjeä: f Sloef , nu Slof ,

olim fordidatus , nunc inobfervans , diffolutis

moribus ;waer van ons Sloffen, Verslof-

fen , I. CL: ncgligere ; en wcderom met P

en F en B, ons f Slope , f Slobbe , nu

Slof, f: crepida trita, pera, tibíale laxum;

en gelijk dezen, als m'er mêegaet , längs den

vloer fiepende voortfchu'iven , го is hier van

ons Sloffen, I. CL: Gaen sloffen, cre-

pidis flaccidis incedere ; pavimenta verrere cal

céis vel crepidis; inepte levare pedes inceden-

do; en ons Slobberen, I. CL: laxum five

flaccidum effe. Eindeling met О en EU ,

ons j Slove, Sleuve, Sleuf, f: rima,ca-

nalicula per quam quid prorepere poßit. Van

eenigen deter met V of F , vermelden wy

ook by ons Wortel-deel LIEV , In de LI. Pr:,

hoewel we die:hier het wfittigü rekenen. -

' ..j r .

SLU.

Het Wortel-deel.

SLUIT, &c, in ons SLU1TEN,SLOOT, .

(ook voormaels in W.-SLÓÓT), GESLO

TEN, IL CL: 2, claudere , ferare ; es? tri

congritere, convenire ; Besluiten, II. CL: 2f

claudere, concludtre , includere; & fiatuere,

decernere; ÜNTSLUITEN, II. CL: 2, aperi-

re ; Op-SLUITEN, II. CL: 2-, fecludere , re-

condere; en Op-of Open-sluiten, II. CL: 2,

referrare , aperire ; enz. F-TH , fltU35mt/

6f-fflu33an/ flOU5 (en ftu03offÏ03)/ 0tflO5=>

5£Ш / LI. CL: 2 , claudere , includere , con

cludes; H-D, fcïjlieflen/ fcbloß/ sefcïjlof*

feil / IL CL: 2-, claudere ,concludcre ; L-Fries,

fluteten /fltat/fímm/ claudere ; Ье-flutetten/

ije-flcar/ Öe-flettcn / conduderc; enz.

Tot het Wortel-deel met UI , ons Be-

SLüit, я: H-D, f£Ï)lltf5/ M.tonclnfio, clau-

fula; placitum ; decretum ; SluiT-BALK,

Sluit-stéén, m:tbolus, in quem capitatra-

bium conveniunt eoncludunturqùe ; Sluit-'

Bóóm , m: clathrus , veäis ; Sluit-koole ,

f: Braßca capitata; als tot een bol digt in een

gefloten; en Sluit-kröp , m: en f: laâuca

capitata; Sluit-nagel, w. clavus capitatus;-

Sluit-reden , f: conclufio ; Sluit-regel,

f: Periodus rythmica ; en f Sluitze , Eu-

phon: SluiZE, f: H-D, fcl)(eufc/ F. obex a-

quarius , aquxduétus , cataraña , unde vulgà

Slu/il ; quin etiam Slufa pro Claufura in lege'

Salic: Francorum , vide Kilianum) waer van

ons VersLuizen , I. CL: obfiruere curfum

aquarum ; fcf flagnare.

Het oude Prater: met OÖ leeft nog in

Slo'ót, m: enf: foffa palujlris; vermits eene

affluiting zijnde voor Land, Huis en Hof.

Uit het Wortel-deel van 't andere Prater:

met О of hare gelijkwaerdige EU of OE

ons f Slote , /: nuSLöT, ».-H-D, fc&l0f3/

"N^jera, clauflmm ferreum; & Arx , caflel-

lum ; hebbendc in Plural: als nog Sloten ,

niet Slotten : en Slot, n: claufula , epilo--

gus, conclufio; welks Plural: in onbruik is,

Voorts een f Sl6t-verloren, m: bomodif--

folutus , afotus. F-TH , fl03 / peffulum ; en

FrTH , flot / . fera ; en fl03-i)aft / claufus,

con
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conclufus; Yfl: flot/ N. arx; en A-S, flota/

buccella; alien om het op- af- of toe-fluiten.

En met den uitgang EL agterop , als een

werkcuig van op- en toe-fluicen , ons Sleu

tel, t SLOTtL, m: F-TH, fïu3eï/ H-D,

fcíjlüflel/ M. clavis; Den sleutel ophet

GRAF of OP DE KIST LÉGGEN, bona defunäi

creditoribus dejerere ; 't welk de naebli) vende

doen mag , als hy den boedel van den over-

ledenen , uit vreeze van te groóte fchulden ,

niet dürft aenvaerden: Sleutel vaneen fnaer

vcrthulus ; vermits fleutel-vormîg gemaekt,

om de fnaeren eenes fpeeltuigs op- en af- te

ípannen: Sleutel-bloem, m: verbafculum,

Offic: prímula veris ; met wiens opkomen hct

Voorjaer ontfluit: en Sleutel des jaers,

epaéía, intercalaris ; zijnde deelfdagen, die

men telt boven de 35-4 (het gemeene Maen-

jaer , dat in 1 2 ommegangen , yder van 29Î dag ,

volbracht word)om alzoo te famen het Zonne-

jaer van 365- dagen te vefvullen. Eindtling,

met OE, fchijnt my 00k hier uit gefproten

te zijn ons f SbOETSTER , Eupbon: f Sloes-

TER , cutieola , cortex viridis putamen nucis

втЫаи; ais omfluitende de neut, waer van

ons Sloesteren, I. CL: demere culleolas.

Maer uit het Prœterit: Participa Beslo-

TEN , ons Besloten stad , urbs moenibus

cinÜa; en 't oude Geld: en Sax:BESLOTENE

DAGEN, dies nefafli;n\s op welke geene regt-

zittingen gehouden wierden ; en Besloten

tyd, tempus claufum ; als op welken men

niet trouwen kon , volgens de Roomfche

kerk-ordens.

De Zaek- of Wortel-deelen.

t SLUIV , in f Sluive , tegmen , follica-

lus , lobus ; zie daer van bij SLUIP,

in deze, en bij LIEV , in de IL Pr.

SLUIZ, in Sluize, cataraña, &c; zie daer

van bij 't vorige SLUIT, in deze Pr.

SM.

f SMAER, in + SMAER, adeps, pinguedo;

& tr: comeffatio, popinatio; en f Sma-

rötsen, parafitari ; zie daer van bij 't

SM.

volgende SMEUR, in de II Proevc.

f SMAL, zie bij f SMÉL, in de II. Pr.

SMALT, in Smalt, liquamen , adeps , pin-

guedo ; У cadmea terra cobaltum pr<epa-

ratum adcoloremcneruleum;tn \ SMALTS,

Hquidtts ; bij 't volgende SMELT , in

déze Proeve.

SMART, in Smarten , doleré, urere , ur-

gere ; enz, zie daer van by SMEUR,

in de II. Proeve.

f SMÉD, infSMED, mulciber; enfSMÉD-

SE , fabrica ferrarla ; zie daer van bij

MYD , in deze Pr.

SMEED, in f Smede, mulciber; Smeden,

fabricare; enSMEDiG, mollis, mitts ;en

Smedigen , mollire ; zie daer van bij

MYD , in deze Proeve.

SMEER en SMÉÉR, in Smeer of Sméér,

adeps , unguen , fevum , & tr: comejfatio;

en Smeeren, Smeren, ungere; & cu

rare cuticulam , popinari ; enz , by

SMEUR, in de II. Pr.

SMEET , in Smeet , projeclio , idus ; ver

ber; enz, by SMYT, in deze Pr.

SMÉL, in de II. Proeve.

Het Wortel-deel.

SMÉLT &c, in ons SMÉLTEN (en

t SMILTEN), SMOLT (oui: 00k

f SMALT), GESMOLTEN, II. CL: y

en 6, liquare , & liquefcere ; Versmélten,

II. CL: 6, liqui, eliquari; & tr: evanefce-

re; en van de weeklijvige vogels, zeid men

SmÉLTEN , flercus liquidum egercre , unde

Gall: efmault , (excrementum avium) H-D,

fcljmeïtîen en fcljmílt3en / feljmait3 en

fCljmolt3/ aefCÏJin0lt3en/ III.CL:2, liquere.

Dog A-S , meltan (en miltan / mpïtan)

malt of mealt/ gemoltm of molten/

II. CL: 3, liquefcere; Angl: mrfte/ UlOltC/

liquefcere. Deze A-S , ea Angl: doen my

ver-
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vermoeden , dat onze en de H-D , g / hier

voorwerpfels zijn, en Hiet dat by 't A-S , en

Angl: eene aflating is, dewijl ik van 't voor-

werpen der S zeer vele , en van 't aflaten nog

geene klare blijken heb onrmoet. Dog wat

het wezendlijke van dezen ftam betrcft, го is

het evenveel hoe men dit aenzie. Van beides

met en zonder S , zullen zig takken by ons

vertoonen.

Tot het Prafi metE, oft oude Prater:

met A, of anders met O, ons f Smélt,

+ Smalt , n: H-D, fcïjmalt3 / N, liquor,

tiquante», unde Ital: fmalzo ; en f Smalt,

f Smölt, *.-,H-D, fcljmalt3/ N. of by ons

nu Euphon: Out voor c5lt , (zie onze Grondl:

l. Verband: §. XXIII.) SmÓUT , n: adeps ,

pinguedo liquida, axungia; & olim butyrum;

waervanons Smóutex, I.CL:H-D,fct)matt==

ЗСП / I. CL: olim Liquefieri , nunc Linere

pinçut, amina, butyro , vel oleo ; en de fpreek-

wi)ze van Smc5ut-P(5tten , 1. CL: adulari ,

ajjentari , blandiri ; byna in gelijke zinfpeling

als onze ípreekwijze van ymand honing от

den mond fmeeren ; gelijk daer tegen over

ftaet Ymand niet sm6uten, I. CL: diffi-

dere alicujus fallada , dolo, velfiveritati ; als

durvende niet zo naby komen om hem ho

ning om den mond te fmeeren uit vreeze van

een klaeuw of graeuw. Behoorende verder

tot Smóut ons Smöut-molen, olie-molen,

trapes, mola olearia; en Smôut-peyre, py-

rum mufteum ; & tri palpum , blandimentum.

Dog wederom met AL , ons Smalt , \m\

eadmea terra, cobaltum praparatum ad colo-

rem caruleum; zijnde een Calamijnagtigemí-

neraelfteen, waer van deze blaeuwe verwftof

gemaekt word, die, droog in een fmeltkroes

op het vier gezet zijnde, als tot een water

verfmelt, en bekoelt zijnde, wederom hard

kan worden als glas.

Voorts f Smaltsch, nu zonder S voor-

op , Maltsch , Euphon: Malsch , Hqui-

dus , fluidus , praptnguis , mollis, mitts , fa-

porofus; gelijk mede zonder S, ons f Malt,

f Molt , nu Euphon: Мбит , ».- Yfl: ДПЙаИГ/

N. A-S, malt/ H-D, malt5/ N.byne, bu

na, hordeum madefaclum ,polenta ;i]]nde nat-

S;emaekte gcrft , die door 't broeijen uitge-

choten, en dan daeropgedroogtis,alswan-

neer het mcel van dat graen bequaem is , om

II. Deel.

in den mond , of, daer 4 meeft op aenkomt,

in 't warme water , om 'er bier van te brou-

wen , gereedelijk weg te fmelten ; en daer

van ons Móuten , I. CL: ex bordeo hyne

preparare; en MtíuT-VLiEGE , mufca cervi-

fiaria; {«f tr: flrenuus cerevifia potor; en o-

verdragtelijk Móut-vliege , fteen-puisje ,

tuberculum in facie ebrioforum efflorefcens ; ais

mede 't oude Adjeéliv: \ Mólter, -f Móu-

TER , mollis , mitis , maturas , maceratus ;

en daer van f Móuteren, I. CL: mollire,

macerare , maturum & molle eßcere ; Untre,

mitigare ; fovere , calefacere. En , van 't

H-D , Prafens frfjmelt3 / komt het H-D,

fcfjmrtt5m/ I. CL: liquefacere ; waer mede

overeenltemt het Yfl: fmelltur/ colliquatus.

Op den zin van 't bovengemelde Malts

en t Mólter , mitis , mollis, mits met I,

gelijk bij 't oude PrtÇens, fchijnt te paflen

ons Mild, A-S, milbe/ Angl: mflb/H-D,

Jttflb I mitis , mollis , Unis ; çy liberale ; en

ons Mildheid, fi H-D, mílbíafceit/ F,

überalitas, & manfuetudo animi ; Yfl: Itlílbc/

F, dementia; en F-TH, mtttfba/ F. A-S,

mtftfe / milbfC / mifericordia ; waer van het

F-TH, mitten /I. CL: A-S, rmftflan/mflb-

fïan/ I. CL: mifereri; en Yfl: mfltoa/I.CL:

mitigare. Die zoet-aerdigheid des gemoeds

vlyt zig hier bezonder wel ; maer dat 'er ei-

gentlijk D in ftêe van T komt , hindert my

nog te veel om 'er geruft op te können we-

zen; anderfints zou men ook hier onder kön

nen betrekken ons \ Milde , Mél-

de, atriplex, een kruid van verzagtende ei-

genfchap; maer zie ook daer van by MAEL,

in deze I. Pr:. Dog deT,iseigenaen"ons.V«¿-

ftant: Milt, Milte, m: en fi F-TH , mflt*

3(/ H-D, тЯГЗ/ M en N, A-S, en Angl:

mílt/ Yfl: mffltte/ N, fplen, lien ,unde\\&\\

Milza ; waer by wederom de overeenkomft

van zin zo gereed niet uit te vinden is ; want

zo men 't van het vorige Mild, mitis, te

nis, mollis, wil afleiden, raekt de regte ge-

üjkheid van gedaente verloren; 'tfchijntmy

nochtans van een diergelijken aert van betee-

kenîs, als 't voorgemelde Maltsch, Unis,

mollis, liquidus, ontleent geweeit te zijn, de

wijl het bloed, dat door de mildfchiet, al-

daer byzonderlijk , zo men agt, in vloèibaer-

heid toeneemt; gelijk ook by Voffius 't La-

tijnfche Lien van 't Griekfche heioç, levis,

Ddd mol
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wo///V;en//»/í»van'tGriekfch€(rTX*iv (Jplen)o( SMYS , in het Sax: Gesmys , itifiéia ; tie

van eicikvp .quia attrahitfordes, word afgeleid. daer van bij MYD, in dc2€ Pr.

Voorts , tot onzen ftam wederkeerende ,

vertoont zig nog met S voorop , het A-S ,

fmpltnpfle / pinguedo ; en A-S ,fMlt/ ffoiolt/ Het Wortel-deel.

ferenus ; en fmjltnpfTe / fmplmpfTe/ fmol*

tnpffc / F. ferenitas ; ziende op de helderheid SMYT , &c , in ons SMYTEN , SMEET,

en klaerheid, zulks dat alle 't grove en don- GESMETEN, II. CL: i , projicere , jecu-

kere der wölken, als verdwenen en verfmolten lari; сз5 olim procutere , -verberare, batuere;

is: en A-S, fhliffing/ eleärum ; als worden- Besmyten, II. CL: I, maculas injicere; en

de tot overlakking gefmolten ; ot anders ook Versmyten, II. CL: i , projicere, jaculari.

om de glazige helderheid : dog, ziendc op de M-G , ftmitatl / fmait (in Subj: finltau)/ fitlí-

ïagtheid, het A-S, fmpltan/ flotare. tätig / 11. CL: i, ungere, linere; zo mede

M-G , oi-fmritan en ga-fhwítan / II. CL:

î, ungere, litière. A-S, fmftan/ ftaat (of

De Zaek- en Wortel-deelen. ffflCCt)/ faltan/ HI. CL:i, polluere, inqui

nare , maculas injicere ; en À-S , bcfhlttail /

SMERL , in Smérlyn , JEfalo , actipitrts Ш. CL: î, corrumpere, polluere; Angl: ГО

minoris genus ; zie daer van bij MER, finite / fmote / fmttttn en fink / percuten.

In de H. Proeve. H-D fc&mciiTen / (фпИз/ stfcljmffren/

H. CL: I, projierre, jaculari, & ferire. De

SMËRT, in Smerten , enz, zie daer van zin van de tegenwoordlge en die van de vori-

bij SMEUR, in de II. Pr. ge djd verfchilt al vry wat : de eerlte enoude

grondbeteckenis fchi}nt my te tij-n , itt met vet

} SMÉS, in t SmÉSSE, fabrica ferraría; zie offmeer te bewerfen , am 't 'er m of of te

daer van bij MYD, in deze Pr. wryven, en daer van overdragteîifk het bt-

kladden, en verder onze zin en de H-D, van

SMÉT,in SMÉTTEN,enz:bij'tV0lg:SMYT, finden met een flag, ruk , »/ wirf , even gelijk

in deze Proeve. men 't voile, bemorfle, bedorvene en 't or-

reine veragtelijk werpt en wegfmijt.

f SMÉTS, in t SMÉTSEN, efulari; У in-

dutgere genio ; \ Sméts-dagen , bac- Uit het H-D, ffïjmdji / is gefproten het

cbanalia; en f SmÉTSCH, nimia dulcedi- H-D frfjttíííffen/ I. CL: excrementa redde-

ne naufeam frovocans ,pradulcis; ziedaer re; als ziende op het uitwerpen van den ver-

van bij SMYT , in dez,e I. Pr. en by agtelijken drek ; en A-S , fmfctng / conta*

t MEET, in de II. Pr. gíofus.

%

t SMEUR, in t Smeuren, linere; helua» Tot het Prater: ons SmeeT , m: H-D,

re; fumare; ziedaer van bij f SMEUR, ffcljmíf3/ M. projcSîio, iäus , verber ; en H-D,

in de II. Proeve. fcíjmít3 / M, jaclus violentus; en in den ou-

den zin van bemorfing , ons f Smete, contr:

SMI. SmÉT,/> AL: pí-fmÍ3/ macula, adjecJa lo

bes, contagio; & tr: infamia; H-D, fcfymiU

SMID, in Smid, mulciber; en Smidse, fa- &/ F, macula, vibex, crena; waer van ons

brica ferraría; zie daer van by MYD, in Smétten, Besmétten,I. CL: H-D ,fcl)m<t=

deze Proeve. 3ttl/ 6efcbmít3eil / I. CL: inquinare; & in

famare ; Ä-S , (mittat!/ polluere, corrumpe-

SMYD, ¡iiSmydig, mitts y mollis; S.UYDt- re; AL: pí-fmi33an/ I. CL: contagiare; en

GEN, mollire; Gesmyde , monilia; of- in den zin van fmyten , ßaen , het H-D,

faratus , machina, ixftrumcntum , &c ; fCÏJITlÎtttrn / frfjmrttEtll / I. CL: conterere,

zie dacr van bij MYD, in deze Proeve. confundere, fiangere ,rumfere ,quafj'are. Dog

we-
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J op den zin van bemeuzelen,

20 kan ook hier nit, vermits by groóte gaft-

malen veel lchoon lynwaed bemorlt en Ъе-

(biet raekt, ontleent zijn ons ] Sméts, co

meflatio, epulum; waer van weder j Smét-

SEN , f SMÉTSCHEN , I. CL: epulari , come/*

fari; & induigere genio ; in gelijke zinipeling

als by onze lpreekwijze van met fibooue fcr-

vettcn aenzitten voor ее» ryketyk gäßmael by*

чиоопеп ;dos ook fonder S voorop, het A-5,

tmtfan/ mettlan/ I. CL: cibare; en weder-

om met S, ons f Smétsdage», bacibarea-

lia ; en f Smfts , nimia duicedine naufeam

provocant, pnedulcis ; van welke takken wy

ook by het WoneWeel MEET, indell.Pr.

fpreken»

De Zaek-of Wortel-deelen.

SMILT, in f Smilten, II. CL: f , tipia

re, & Uqiiefterc , by 4 vorige SMELT,

in deze Proeve.

SMIS , in Smisse , fabrica ferraría; zie daer

van bij MYD , in deze Pr.

SMO.

SMOK, in Smokkelen, clandefiini agert;

en Op-SMOKKEN , rem obnubilare , &

adornare ; zie daer van bij 't volgende

SMUIG, in de II. Pr.

SMOLT , in Smolt , Gesmolten van

Smélten, en in f Smolt, adeps, pin*

guedo; by 't vorige SMELT , in deze Pr.

SMOOK enSMÓÓK ,in Smoor en Sm66k,

fimtns craffior ; Smoken', Smooken,

I. CL:fumare , vaporare ;en f Smooke,

tnediafiinus , mamibittm abjecturn ; zie

daer van by SMUIG, in de ILPr.

SMOOR of SMÖOR, îb-Smorew, Smoo-

ren, by SMEUR, in de II. Pr.

SMÓUT, in Smqut, adeps, pinguedo; &

olimbutyrKm ; Smolten; ol'tm Ltquefieti,

nunc Liítere pingmisc ; en SmúUT-f6t-

TEH, aduleri, affcntari; Ymand MET

SMO.

8MÓ4JTEH, diffidere alicujus fallada , do

lo, velfeveritate; en SmóUT-PEIRE , py-

rum mußeum ; & Pr: blandimentum ; en

Smôut-molen , trapes ; bij SMELT,

in deze Proeve.

SMU.

SMUIG en SMUIK, in Smuigen, Smui-

KEN, malitiofifimulare; en|SMUiKE№,

fumare, vaporare; Smuikend weder,

air nubilus ; zie daer van bij SMU IG ,

in de II. Proeve.

SMUK , in Opsmukken , rem obnubilare,

& adornare; zie daer van bij SMUIG,

in de И, Proeve.

SNA.

SNAB en SNAEB &c, bij KNYP, in de

ze Proeve.

SNAEP, zie bij KNYP, in deze Pr.

SNAER , in Snaer , chorda , nervus ; et»

Snarig , celer, agilis; en Snaer, nst-

rus , filii uxor , zie daer van bij SNÉÉU,

in de II. Proeve,

SNAEUW, &c, bij KNYP, in deze Pr.

SNAEV, inSNAVEL, roflrumavis; ziedaer

van bij KNYP, in deze Pr.

SNAP, &c, bij KNYP, in deze Pr.

I SNAR, InfSNARREN, ßridorem aliquem

edere ; zie daer van bij fSNÉÉU , in de

II. Proeve.

SNE.

SNÊB, in Snebbe, rofirum avis; zie daer

van bij KNYP , in deze Pr.

5NËÊ, nix; zie daer van bij SNÉÉU, in

de II. Pr.

A .

SNEE, inSNEDE, Snee, ineifio; by'tvolg:

SNYD, in deze Pr.

Ddd г SNEED,
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SNE. SNL

5NEED, in Snede, incifio; Snedig, асы-

tus ingenio ; & celer aäu; Snedeling,

cafo; enz, bij SN YD, in deze Pr.

t SNEER , bij SNÊËU, m de II. Pr.

SNÈÉU , in Snééuw , en Snééuwen, lie

daervanbij SNÉÉU, in de II. Pr.

SNEEV, in Snevel, roftrum avis; zie daer

van bij KNYP , in deze- 1. Fr. en in

Door-Sneven , feflinantèr progredi ;

i Snevel, сafus adverfus, en Sneven,

iabi , vacillate ; Snevelen , malts avi-

hus morte obrui; zie daer van bij SNÉÉU,

in de II. Proeve.

SNÉP, in Snéppe , ruflica perdix ; &c, lie

daer van bij KNYP , in deze Pr.

SNEUV, in Sneuvelek, malis avibus ani

mant amittere; zie daer van by SNÉÉU,

in de II. Proeve.

SNI.

t SNID of \ SNIT, in \ Snidte, t Snit,

fecurhula; by SNYD, in deze Pr.

SNY, in ShY¿al zie SNYDt in deze Pr.

Het Wortel-deeL

SNYD of SNY &c, in ons SNYDEN,

(ook Eupbon: SNYicN), SNEED, GE-

SNEDEN, II. CL: fecare, meteré, fein-

dere; putare; laniare; caflrare; fculperer in-

(culpefe , calare ; & urere inflar venti ; Be-

SNYDEN, II. CL: I, crenis tnfeindere; cala-

minibus ornare; У circumeidere; ÇjP tr:mi-

nuere , comprimere , akßinere fe ; Op-SNV-

DEN, Voor-snyden, H. CL: I, rcfecare ,

frofecare, profcindere; en tranfl: Een VERSJE

op-snyüen, II. CL: i , recitare verfum can-

tu oratorio; eene fpreekwijze ontleent vaneen

goed voorfnijder, die de fpijze cierlijk weet

voor te doen: en Toe-snyden, II. CL: i,

cultro aliquem vel aliquid impetere ; hier heeft

dît voorzetfel Toe de bcteekenis ontleent van

de tael van 4 rouwe volk , dat heethoofdig

ymand aendrijvende , zig van dit woord Tob,

TOE, voor val-aen en ontzie niet , bedient;

eindeling Versnyden , II. CL: i , difcinde-

re; У refecare; {У olhn caflrare; en UlT-

SNYDEN , II. CL: I , exfecare , ¿35 tr: minu-

tatim venderé telas aut pannos ; en nog mcer

andere Voorzettelingen.

Onder de Verwantten hebben wehet M-G,

fncitban/fnaitt) (in ^>. fntti)au)/fnttl)anp/

II. CL: I , maäare ; en uf-ftinttj Д11 / if. CL:

I , occidere , maäare; beneftens het M-G,

fluían / fliat / fhljang/ II. CL: I , meteré;

dat ik niet anders aenzie, als gelijkftammig

hier mede, onder een Eupboa: uitlating van

th of b I even als bij ons gemelde S s yen,

II. CL: i. F-TH, fnitljan/ fneítf) (in#*¿;.-

fnttlje)/ SCfnítban/ II. CL: I , fecare, »vte

re; en Di ftliban/ H. CL: i , concidere; ALr

aba-fhíban en aoa-fac-fnítan / II. CL: i,

amputare ; A-S , flltban of ftlítljatl / fhab of

fn«ö (in Subj: fiiiöc) / aefntbraen fiitüen/

III. CL: I, fecare , putare , dolore, maäare;

A-S, a-fnpban/III. CL: i , amputare ;H-Dt

fcljnribm/ fcïmitt/ sefcíjnítten/ II. CL: i,

«bfeindere ; en ncrfcljnepm / oerfcïjnpe / toft*

fcfmuën/ II. CL: i, dijfecart , caflrare ; me

de met uiclatinge van D..

Tot het Prafens ons f Snyde,/; H-Dr

fcljítCÍbE/ F. acies cultri ; A-S, fnib/ off~a,;

Jerra; ons Sny-tyd, m: vindemia; F-TH,

fUÍta-SÍt/ Kbe-fníte^ 3it/ tempus putationis;

Snydsel, n: fegmentum; Snyder, SnïER r

m: H-D, fcljndber/ M Jecifor ,fculptor ;Ê5>

fpeciatim Jartor; A-S, fntbctx/ fciffor; en 't

Vlaemfche Snyder , m: culter efcariut ; en

ela aut fatons Uit-Snyder, minutarius tel.

venditor; en f Snydeling, ramenta, recifa-

menta; enz. en bij ons met de ingekortel,

ons f Snidte, Eupbon: f Snit, fecuricula;

gelijk het bovengenoemde A-S , fnib/ ferra;

als mede A-S , fnitljung / maäatio ; gefht»

tftunge / dolatio ; en fniíb-ífete / fcalpellum ;

en 't H-D, fcljndbeletl / I. CL: in minutas

partes incidere, Js3 putare falce.

Tot het oude Prater: het A-S , filOCb y'par

tícula , fruflum , offula ; falcis anfa ; У fim

bria; waer van het A-S, fnotban- / I. CL:

refecare; en 25e-fn(ÇÔan/ I. CL: pracidere;

en fnççbel-фсаст/ exta; fnícb-niírtum/ of-

fatint\
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SNI. SNÖ.

fathn ; en fhCttringe / mixtum ; even gelijk

net mengfel van gehakt vleefch en vet onder

een; en AS, fnCSOÎng-ïju£/ popina*

Voor ons hedendaegfche Prater'. Indie: of

anders het Prater: Subj: met de zagte lange

E, hebben we ons Snede, Sne£, jíF-TH,

fníta/ ineißo, incifura, & circumeifura; &

fegmen, offa , tomus; ¿5* aties ; A-S, ftlibc/

incifio ; en ons UlT-SNEDE , fi excifio; &

tr: particulars venditio-; en'tH-D, fcïjnitt/

M , fedio , feñura ; & meßis ; У gltriatio-;

waer van het H-D , fcbnföen / fc|)nit3eicn /

I. CL: incidere , fcalpere , cavare , feeare ; en

fC&nitttr/ M- ифг. Verder ons Snedig,

acutus ingenio; «/ir Snedige кои-

DE, fi frigus acutum; en Snedei.ING, cafo;

als uit het lijf van de moeder gefneden ; dog

F-TH, fnítílinc/ propago vitis.

Uït het Prater: Partie: onze Adjeäiva

GESNEDEN, fiulptus, ctelatus ; praeijus; in~

eifus, & eaßratus; en Besneden, pracifus;

circumeifus; & Judaus; en Besneden, for

ma venufla praditus ; en Besnedentheid,

f: forma praflans & gratiofa ; zoo fraeij als 4

een regtkonftig beeldfnijder tragt of verkieft

te maken : en f Versneden , H-D , rjfl>

fctjnebenet/ femivir, eunuebus.

De Zaek- of Wortel-deeîen.

SNIP , ficedula ; zie daer van bij KNYP,

in deze Proeve.

t SNIT, feeuricula; bij SNYD ,in dezePr.

t SNÓD, in f Snódder , fordes , & olim

mucus; zie daer van bij SNUIT, in de

ze Proeve»

SNOER, in Snoer, funis, %«w»;Snoe-

ren , conftringere &c ; zie daer van bij

SNMU, in de II. Proeve.

SNOES , in Snoeshaen , thrafo ; lie bij

SNUIT, in deze Pr.

SNOET, in Snoet, osbeßiarum, roßrum;

en Snoets-haen, homo intolerancia fu-

perbia; bij SN UIT, in deze Pr.

SNOEV , in Snoeven , proflare faflum ; lg

olim Spiriturn reciprocare , bij SNUIV,

in deze Proeve.

SNOF , in Snof , talaci pulvis ; mucus ,

phlegma ; odoratus ; perceptio ; & f<*g&-

eitas; Een niEuwe snof, novus modus}

en Snoffen, naribns infpirare; & fitt-

gultire; en Snoffelen, naribus indiga-

re; & tr: fagire-t bij SNUIVr in deze

I. Proeve.

SNOOD en SNÓÓD, in Snode, Snoo-

de , vilii , abjeclus ; improbus , teter ; eu

Versnooderen, defpicatui habere; lie

daer van bij SNUIT, in deze Pr.

SNOOF , *t * Prater: van Snuiven , bü

SNUlVr in deze Pr.

SNOOT, m Snoot, Gesnoten vanSNUr~

ten , en in f Snote , mucus ; en 't

Vlaemfche Snoter , Snotering,^*«-

ma, eatbarrus ; bij SNUIT, in deze

Proeve-

SNOOV , in Snove , Gesnoven , bij

SNUIV, in deze Pr., en in 't Gelder-

fche Snovelen, malis avibus morte

ebrui; zie daer van by SNÉÉU, in de

II. Proeve.

SNOR, in Snorren, bombilare ; en j Snor-

re , filii uxor ; zie daer van bij SNÉÉU,.

in de II. Proeve.

SNORK , in Snorken , ronchiffare ; en

SNORKER,/¿r<»/o; zie daer van bij SNÉÉU>

in de II. Proeve.

SNÓT, in Snot , mucus ; enz. bij SNUIT,

in deze Proeve.

SNOUW, bij SNÉÉU, in de II. Pr,

Ddd 3 SNUF,
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SNU.

SNUF , in SkUP , rhenma ; mucus ; odorw

tus perceptio ; У tr: fagocitos ; Çar*fingul-

tus; encbJUFFEN, naribus infphrare ; У

fingultire ; en in Snuffelen , naribut

indagare; & tr. fubaiere; bij SNUIV,

in dcre I. Pr.

. SN U IF, tabaci pulvis; by SNUIV, in dc-

ze Procve.

Het Wortel-deeL

SNUIT, &c, in ons SNUITEN,

SNOOT (in Subj: SNOTE), GESNO-

TEN , II. CL: 2 , mungere , emungere nares;

tr: emungere pecuutis ; verfuti palperi ;

A-S , fnptan / emungere ; dog of dit УегЬит

A-S , in den bloeij der A-Saien ongelijk-

vloeijend гу geweeft of niet, is my nog niet

febleken ; egter kan ik uit de volgende tak

en genoegfriem begiflèn , dat 'er een A-S ,

fnptan/ fnutan/ toen of vroeger onder de

anderen van de II. CL: i behoort heeft ge-

had. In 't H-D komt fcljnenrçcn / L CL:

emungere nares.

Voor ons WorteWeel met UI hebben we

ons Snuit, m: en Snuite, f: als mede uit

het Prater: Subj: Snoet , m: en f: H-D ,

ftfmotî en fcïjnaut5e/ F. Angl: fhöut/

ftlOlUtC / nafut ; roflrum , probofcis ; os beßia-

rurn exporrettum ; waer van het gemelde

H-D, ffcïjnntrçen/ Г. CL: emungere nares;

en an-fcljnaut3en/ en pt-fcljnaHtîen / I.CL:

allatrare , afperè loqui , objurgare acerbius ;

nog ook overdragtelijk het H-D , fVljt latlij /

fer)11ñlH3-|)an / fpeäator otiofus , tumis cu-

riojus br audax ; als ymand die al te onbe-

fchaemt, volgens onze fpreekwijze , ergens

ra Itaet te gapen ; waer van het H-D , be*

fdjnantjnt/ I. CL: oculis infoltntibut intue-

ri. Up dit H-D , fc^naut3Îja« pair mede

ons Snoetshaen, m: Eupbon: Snoes-haen,

home inuleranda fuperbia; gelijk by 't H-D,

fpreekwoord <ßt tragt friW fcgBOUtse gat

ÏJOCÏJ/ magnum fpirat. Verder A-S , flljb

tinge/ flernntatio ; en ons KaerS'SüUITEK.

of Sniîiter , m: emunSlorittm candel.ï ; en

tra»ß: Snuiter. , m: verfipellis palpo ; als

ûreelende om ymand te fuuiten of te betrek-

SNU.

ken: als med*4SNüiTERT, nafutus; t¿raiu

oxyrinchos; enSxuiTSEL, Snutsbl, m: mu

cus & fungus candela.

Tot het Prater: niet alleen on$ reetfge-

noemde Snoet , os beftiarum ; maer ook ons

t Snotb,/: f Snut, en nu Snöt, ».-Angl:

fnotte/ A-S, fnote/ gefnote / Flandr: Sno-

ter, Skoterin«, H-D, fegnaber/ fcïjnu*

Öft/ M. mucus, humor папum; rbeuma ,сл-

tharrus, gravedo narium ,ßiHatto ex humore;

en hier van ons|S>K5TTEi»,Sj*uTTK«,I.CL:

mungere ; en 't H-D , fCÍMWOen / fcljIlUOen /

en fcgnauiWIl I. CL: en by ons Versmót

ZYN , fluxи narium laberare ; eatranß: Ver-

Sm5r ZYN OP IEMAHD , perdite amare ; en

van t Snuttert , emuutbrium candela- ,

ons Snuttereh , I. CL: reficare ; als af-

fnuRen, gelijk men het verbrande pkderkaer-

fen afknipt ; en 't Via: Snuttering ; f: rc-

cifamenta. Verder ons Snót-muu., Sncít-

tíLP, m: puer mucofis naribus; & leput ma

riк»¡ , piffit corpore mucofo is/ mucum ort

emittens. Om meerder voorbeelden hier van

aen te halen is deze aorte te onaengenaem van

denkbeeiden; gelijk ook't vuile, 't onwaer-

dige en affchuwlijke daer uit namen ontleent

heeft, als 4 VlaemfcheSNODDER, m: fordet;

&c, gelijk mede oui: Shodder, як mucus.

Dog, 't gene ten opzigte van *t Letterkun-

dige hier als zeldlaem opkomt , en opmerking

verdient, is, dat de D in plaets vanT, zig

hier zo wel by Ons of 't Vlaemfche als by de

H-D, takken vertoont, dat ook nog by ee-

nige volgende takken plaets heeft , alwaer het

M-G, A-S, en Yfl: de t blyven behooden;

't welk my derhalven in vermoeden brengt ,

dat ook eertijds D ев T , ten einde van dit

Zakeüjke deel onverfchillig in gebruik waren;

want aen verloop durf ik dit niet toefchrij-

ven, om dat ik my geenezekere voorbeelden

errinneren kan , daer de feharpe T in de zag

te D , maer wel dat 'er D in T verliep ,

voornaemlijk by 't oude Allenumn: en heden*

daegfche H-Duitfeh, dat ligtelijk in 't fehar

pe vcrvak; en fchoon dit, al eens anders wa

re, zo leert ons de voorzigtfgheid, zulke zeld-

zaeaaheden tot geen voorbeeld te nemen by

anderen , die zwalsket blijk hebben als de-

Zeti.

Op
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SNU.

Op dien voet dan , en in de zelfde verag-

tetijke beteekenis, part ook bier toe опь Snoo-

1>E, Snode, H-D, fcfymb/ vilis, abjeäus,

improbus , сомtempius , teter; Yil: fnailbllt /

vacuus ; waer van ons Versnooden en Ver-

SNOOderen, I. CL: vtiefiere ; en 't H-D,

fcbnäÖCla/ L CL: defpicasui habere , Ь'свя-

fputare. Маег , го lange de bedurventheid

der zeden heerfchende was, dat niet van hui-

den nog gitteren lijn begin nam, ontbraken 'er

geenen, die, op zijn Italiaenfch,het loofche-

lijk betrekken , of, го men zeid.ymand byde

neus te hebben, voor wat fraeys, watfchran-

ders, en dat nog erger loopt, voor een bur-

gerlijke wijsheid , aenzogen ; waer toe ons

ONódD, Snode, aftutus; vafer; en Yfl:fiw-

tltt/ alacer, velox; welk fnood zijn egterby

ons Hollanders wel voor fchrander en loos

gaet, го wel om quaed te kunnen afweeren

als aendoen , dog juift niet voor iet loffelijks,

't en zy het alleenlijk tot ontdekking en ver-

hoeding van eenes anders qnaden trek dient ;

maer als prijslijk fchijnen 't andereoude Noor-

delingen opgenomen te bebben ; want du«

M-G , fntltró / fapiens; en Kimbr: fVlOtWr/

A-S , (ПОКГ/ fnaml callidus, prudent, fa

piens ; en fhpttO / fnpttH / flïtJtCtnpffÎE / fa~

pientia; en UtlfHOtOr/ infipiens. O, fnoode

tyden! e témpora , о mores1..

Het Wortel-deel.

SNUIV, *c,in onsSNUIVEN,SNOOF,

(in Subj: SNOVE) , GESNOVEN, II.CL:

2 , naribusfpirare & attrahere ; follicare , du-

cere ilia ; &fu/pirare ; quin etiam olim Saxo-

nibus , emttngere nafum. H-D, frrjliauüetl

(fdpieuoen en fcrniirúcn) /frwA/sefcönobm/

II. CL: 4, anhelare; dog ook H-DjfcfjHau*

Йен/ fcbnattflflm/ F. CL: anhelitare.

Tot het Wortel-deel van den Infinit: ons

Snuif, f: of ook uit het Prater: Snop, f:

iabaci pulvis , vel aliud aroma pulveratum ,

quod naribus fufpiratur ; en in den Saxifchen

2in van uitfnuiven het oude f Snuive, nü

nog uit het oude Prater: ons Snof, Snuf,

A-S , fllOft / fnoftl / fíipftunfl / rheuma,

phlegma , mucus; waer van ons Versnof-

fen , I. CL: of Een snof wég-hébben,

SNU.

rheumate laborare , gravedinem cmtrabere ;

en A-S, fnof/ ftlOffa/ tiaufea; als medeons

Snuiver , m: ufui pulveris tabaci deditus ; en

overdragtelijk (even als ons vorige fmetsbaen

van fnutten) ons Snuiver, m: homo fuper-

bus, magnum fpirans , jaétitator. En, met een

p voor f/ het H-D, fdjnaupe/ F. Nafus,

probofcis; en H-D, fclnumpm / fcbuupfen/

I. ^Ла. gravedine laborare.

Voor 't "Prater: hebben we het reetsge-

melde Snof , Snuf , епг , waer van ons

Snoffen, Snuffen, I. CL: Angl: fhuffe/

naribus infpirare ; ais mede ons Snoffelen,

SnüFFELEN, I. CL: canium more naribus in

dagare , & tr: fagiré , fubolere ; gelij к ook onS

Snof , Snuf , f: perceptio odoratus ; fcr1 tr:

fagacitas ; &RGENS de snof af hébben , rem

Jubodorare; en Een nieuwe snof ,eennieuw

luchtje , novus modus ; als ruikende na iet

niesvvs; en uit de zinfpeling van 't neuswij-

zig fnuftelen hebben we mede zonder S voor-

op (waer oit te giiTen is , dat de S hier een

voorwerpftl гу) ons + Nuf , nafmtulus ; en

Nufken, nafutuJa. Daer béneffens Snof,

Snuf , f:Singultus; waer van ons Snoffen,

Snuffen, \. CL: fingultire ; ais mede ons

t Snoeve , f: refpiratio ;waer van ons f Snoe-

V£N , I. CL: fpuritum reciprocare; dog over

dragtelijk nu Snoeven, I. CL: profiare faf-

tum, jaélari, gloriari; ontleent van de moe-

digheid der beerten , а1го die hunne kloek-

herdgheid met een gefnuif betuigen ; gelijk

ook by de menfchen , als de hooge moed

gaende raekt eene diergelijke opfperring der

neusblazen eenigermatc te befpeuren is.

De Zaek- of Wortel—deelen.

t SNUR, in f Snurre, nurus . filii uxor;

zie daer van bij SNÉÉU , in de II. Pr.

t SNUT, in f Snut, mucus; \ Snutten,

mungere ; en \ Snutteren , resecare ;

by SNUIT, indezePr.

SNUUW, in Snuuw, */>;en Snuuwen,

mmgere ; zie daer van bij SNÉÉU , íb

de fi. Proeve,

SOEP,
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EERSTE PROEVE VAN

SO. SPA.

SOEP , in *t Vriefche Soepe , lac fcrofum ;

zie by ZUIP , in deze Proeve.

SÖK , in Sokke , foccus; en Sokkelen,

olim cafpitare , nunc JErumnofè vitam

trahere; zie daer van bij ZUIG, in de

ze Proeve.
■

SÓLD,in Söldy, en SóLDAET,byZUL,

in deze Proeve.

SOM, in Sommig , Somwylk en Sommjí,

&c , by ZAEM , in de II. Proeve.
Г

5ÖP, in Sdp en Söppen, by ZUIP, inde

xe Proeve.

t SÚUD, in fSduDY, en Söudenier, by

ZUL, in deze Proeve.

.SPA.

SPAEN , in Spaen , Spaekder , affula,

ligneum putamen ; SCHUIM-SPAEN , fpa-

tha ; zie daer van by SPANN , in deze

Proeve.

SPALD , in + Spalden , findere; Twéé-

SPALD, dißdium; by SPOUW, in de

ze I. Proeve.

SPALT, in Spalting, fifura, dißenßo;by

SPOUW, in deze I. Pr,

Het Wortel-deel.

SPAN, &c, in ons SPANNEN, nu

SPANDE (oui: i SPOEN of SPON),GE

SPANNEN, nu VI. CL: oui: III. CUten-

dcre, intendere , quin ettarn olim Contendere .

Aen-SPANNEN , VI. CL: aräc intendendo

tonneäcre ; & tr: addere fe factum alicui ;

Ontspannen , VI. CL: retendere , laxare,

remitiere; Op-SPANNfn, VI. CL: intendere;

Uit-SPANNEN, VI. CL: dißendere , preten

dere, difpandere; en De PAERDEN Uit-SPAN-

NEN, VI. Clj'.jugo folvere, disjungere equos;
{5s ßabulari; Den rae» spannen, VI. CL:

inire confilium ; У fenatus confultum collige-

re; Den vierschaer spannen , VI. CL:

forum agere, iura exercere; mooglijk geno-

men van 't lpannen der fcherm-zeilen by 't

houden van den vierfchaer die in de opene

lucht word aengeleit, en Samen-spannen ,

VI. CL: focietatem inire, jugari; en in een

overdragtelijken zin , als ziende op het fterk

aendringen van eenig voorftel , of op 't over-

halen van ymand onder een ééd-gespan of

iàmenzweering , ons f Weder-spannen ,

VI. CL: repugnare, obtendere; en 't F-TH,

fpanan/ fpuon/ gifpanan/ III. CL: 3, per-

juadere , fuggerere ; gelijk ook F-TH , ofÀL:

Ont ве-fpanan / cohortantur; ourntj-fpanan

Voefan / cohortari ; en Jjefpuoní / /ял/я ; en

A-S, fpanan en gefpanan/ fpon/fpanenen

fponnen of oefponnen/ III. CL: 2, jüngere ,

&fuadere. By Tatiaen vind men ook fpmit /

fuggeret, perfuadebit , bortabitur; zo dat ook

by dit woord aldaer de e voor de л gevonden

word, gelijk bij meer volgende takken. Voor

den grond-zin kan men nemen het fterk in een

trekken ofgetrokken worden, want fchoon in 't

uitfpannen of uitrekken van iet, de trekking

af- of uit-waerts gaet, egter, 't gene we ei-

gentlijk fpanning noemen , is de mate en in-

nerlijíce kragt van wederftand tegen de uit-

trekking aenwerkende.

Het Wortel-deel SPAN vertoont zig in

ons UlTSPANNiNG, fi extenßo; У relaxatio

laboris ; bf tr: diverforium , ßabulum ; als

mede in ons Span, Spanne, fi H-D, fpan*

ne/ F, Anghfpanne/ A-S, fpan/ ook uit

het Prater: A-S , fpon / fponne / en Yfl:

fp0nn / F, fpithama , palmus major ; unde

vulgo Spanna, Gall: e/pan ; als eene mate zo

ver de toppen van duim en-vinger eener hand

zig kunnen uitfpannen ; waer van ons Span

nen, L CL:A-S, fpannan/ I. CL: fpitha

ma menfuraré , tendere , с¿reinare; en waer

toe verder ons | Veurspan, filiebas, inter

vallum inter follicem & indicem extenfos ;

hebbende Veur voorop,vermits dusdevoor-

fte wijsvinger in fiée van anders de middelfte

ofagterfte vinger daer toe gçbruikt word : en

A-S, fpena£/ fibras; om 't fpannen derfna-

ren of draden of pezen. Nog ook ons f Span,

Spange, f SpÉNGEL,en f Veur-span, fi

A-D, fpange/ Angl: fpanole/ Yfl: (panne

:7 , in Flur: fpelngut en fpaanget / fibula ,

lamina; bulla, & emblema ;& clavusferreus

tapi*
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SPA.

сapitatus , clavus major ; от 't iàmenfpan-

nen en fterk byéén-trekken of -voegcn : en

om gelijke rede ons | Spanne , /: tignus,

tignum; en Veur-span , Veur-gespan,

n: antilena, lorum ante peclus сqui ; Span-

SEL , n: fafcia , funis ' ten)us ; vttta , tanta ;

het Vlaemfche Spange , f: fafcia ; en ons

Gespan , n: tenfio , lacunar , jugalis fiocius ,

tigna conjunfta; & eauorum jugum; f SPAN-

ADER, m: Nervus; \ SpansÉÉL, n: campes

tquinus.; en 't Adverb; Sfansvoets , com

preso pede ; en 't Gelderfche Span-bédde,

n: H-D, fjjmnbette/ by ons uithet Prater:

Spönne, Sponning , f: [ponda; en 't H-D,

ßjamicn/ I. CL: tendere, intendere, difipan-

dere ; ig jüngere , jugare ; waer toe het H-D,

.fnanfCÏjaft/ ficictas , confirtium ; ¡n Honga-

jyen noemt men fpaufdfjafteu / comitatus ; ín

Zwitferland fpanfdjaften/ /><*£/'; volgens de

Teutfcbcrfpr/ichfchatz\mVondemSpaten:vf-y-

ders vind ik ook in 'iVocabularium A-S,ges

fpan/ murica, murex; en gelijk dit Latijn-

fche murex tweederhande betcekenis heeft,

jiamelijk, een feker foort van oefters, waer

uit men de purper koleur trok , en ten ande-

re, een pijnlijk klem-yzer; zo pail ook deze.

A-S naem op beiden; eerftelijk op de oefters,

om het fterk toeknijpen en de ftrakke fluiting

der fchelpen , wanneer men die wil openen ;

en ten tweede op het prang-yzer, ter гаке

van het klemmend toewringen. Dog op ons

Spannen van een vierschaer , alwaer

dingtael gevoert word, of anders ophet flerk

aendringen en 't overhalen door redenskragt

(gelijk ook by het reetsgemelde F-TH, fpa=

пап/ III. CL: 3, en A-S, fpanan/III.CL:

¿ , fuadere , beneftens het daer van afgeleide

A-S, QCfpanian/ fpaniail/ I. CL: allicere,

inducere , perjuadere , en het A-S , fpeilCtlD /

ieno, en zoo voort) paft vooreerft het F-TH,

en Allemann: ütefpaufi en gifpenfi/ (uafio;

eelyk ook ons f Gespens , en het H-D , gc=

fpeilfr/ Ipeärum ; even als of de Oud-Duit-

fchen het ipoekwerk reets als beuzelarye had-

den aengezien , waer van 't flegte volk door

de loozen zig wat lieten wys maken ; ten an

dere dunkt my hier toe mede betrekkelijk te

zijn het Gelderfche Span, m: H-D, fpami/

M. Us , contentio , controverfia , jurgium ; en

4 H-D, fpänig en fpenfttg/ contentions;

en ons Wederspannig , repugnant. Va

lí. Deel.

SPA.

der fchîj'nt my uit den tin van ons Spannen,

intendere, dijpandere , ontleent te zijn het

H-D, fpanУ M, en by onsmeteenverlangde

A, Spaen, m: en Spaender , m: en ouU

uit het Prat: \ Spon , A-S , fpûtl/ affula,

figmentum, ligncum pittamen ; als tot over-

fpaniels dienende ; waer toe wedcrom ons

Spaen , Schuim-spaen , Visch-spaen , Angl:

fpOOn/ Yfl: fpOOim/ cochlear , fpatba , rudi-

cula, lígula ;als van fpaenen wel eer gemaekt.

Nog een ander Zakelijk deel -f Span , nu

6pon, had ook eertijds plaets by 'toudePr*-

ter: van Spinnen, dog dit behoort tot dezea

ftam nier.

Wijders, gelijk by het voorgemelde F-TH,

fpmít / perfiuadebit , Ус , gi-fpenfi/ fuafio ,

4 A-S, fptna#/ fibras, en het H-D, fpm*

fíí$T/ contcntiofus , en gefpetlfi/ fpeärum ,be-

reids de E in ftêe van de A komt , zo mede

by ons f Spénne , Zeelbank ,fidile, fcam-

num ; en f Spénne-koetse , f: ilaepbank,

fcamnum cubiculare,fponda;z\s door fpanning

van zeelen wel-eer toebereid. Met dit Spén-

ke komt in gedaente overeen het Vlaemfche

Spénne, Spinne, by ons Spene, Speene,

f: ook oui: uit het Prater: f Spönne, Spön

ne, f: H-D , fpen / F. mamma , über;.pa

pilla, capitulum mammarum; У tr:fttccus%

lac muliebre ; mooglijk vermits de borftcoor

het zog opfpant of ,opgcfpannen zijnde door

toedrukking het zelve looft; dus ook weder-

om met a het A-S . fpana / mamma ; en uit

het Prater: het F-TH, fpuime/ fpime/ «-

¿era, en fpunïjaft/ uberojus; van welk Spe

ne of Speene ontleent is het H-D, fpeneit/

I. CL: laâare, fingere; waer toe ons Speen-

VÉRKEN, »: Zoogverken , porcellus lailens,

fubrumus; dog, voor een onttrekking van de

ípenen, komt ohs Spenen,Speenen,I.CL:

H-D , au-fpemn / I. CL: obladare , fiubdu-

cere lacle ; alzoo men niet zelden de fpene

met iet bitters of onaengenaems beftrijkt, om

'er den zuigeling van af te gewennen; waer

van overdragtelijk ons Zig Spenen, Spee-

NEN, I. CL: continere, abfiinere fe ; en Spe-

nen , I. CL: deflureficere ;floribus amiffis fruc-

tus formam primam producere; \ zy, vermits

zigtbaer beginnende op te zwellen na 't afval-

len van den b'oeifem, 4 zy fpeenvormige ge

daente krijgende; waer toe ons Speensel,

t Spénsel , я: defiorefcentis arboris frucJus

Eee '*



EERÎTE PROEVE VAN SPAN,Cnr..
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infans & informis. Verder nog ook ovcr-

dragtelljk Spene , Speen , /: Speenvloed,

m: ook uit net Prater: SPEUNE , f: H<emor-

rhois Canguinis profiuvium per venas ani ;

condyloma , tubtrculum anifimiles Hämorrhoi

de unde fanguis fertur ; & Broncocele , her

nia gutturis, tumor rotundus in cervice inter

cutem & afperam arteriam ; om de tepel-vor-

migheid ; waer toe ons Speen-kruid , я:

chelidonium minus , fcrofularia minor , /ica

ria , apium loamorrhoidarum ; als Zeer heil-

zaem gefchat tegen die qualen. Wijders ook

nog om de gelijkvormigheid der gedaenteons

Spene , Speun , f: cnodax, rotunda fibula è

ferro in extremis capitibus adaâa qua in ar-

ntiHis verfatur.

Tôt het oudc Prater: behalven het reets-

genoemde Spönne, ook Sponde, en Spon-

NING, f: H-D, fpanbette/ lateralis leétiftruc-

tura; anterius /taifulcrum, fponda; körnen

de, dit Latij niche fponda го пае overeen met

ons Sponde, dat 'er te twij feien valt,of het

onze van dat nietontleentzygeweeir. Voorts

het, voorgemelde Yfl: fp0tt/ fpithama; en 't

YO: ftWOrm en Angl: fyatm I cochlear;\ A-S,

ГрОП/ affula; en ons f Spon, ligneumputa-

tnen &c ; en Spönne, Speune , Spunne,

F-TH, fplHK/ fpttime/ mamma, über, lac,

fuccus; het F-TH, fpunïjaft/ uberojus; en

ons SPEUN, htemorrhois ; is' cnodax. Maer

ook in den A-S , tin van overreding het A-S,

gefpon/ en fuoiie / fuafio, perfuaßo, incita-

mentum; en A-S, fyoon /fomes ; en fpOinilia/

fedudio ; waer van het A-S , gefpOtWU / 1 . CL;

fuadere.

m

De Záek- of Wortel-declen.- .

SPAT , tubus emiffarius ; zie daer van bij

SPYG , in deze.Pr.

SPAUW; in 't Brabandfche Spauwen, by

SP.OÜW, in deze Pr,.

SPE.

SPEEG, zie bij 't volgende SPYG, in deze

Proeve.

SPÊÉG , in Spéégsee , fputum ; lie bij *f

volgende SPYG , in deze Pr.

SPEEK, in Spekelen , zie bij 4 volgende

SPYG, in deze Pr.

SPÊÉK, in f SPÉÉK. + SPEEKEL.enSPÉÉK-

SEL , fputum, faliva; en f SpêÉK ,fcurri-

lis , procax ; en Speék-vogel , fcurra ;

Spíekselen, falivare ; en Speekelen,.

maculis infpergere ; zie daer van bij 't vol

gende SPYG , in deze Proeve.

SPEEN , in Spene , mamma , papilla , &

lac muliebre ; Hamorrhois ; br cnodax ; .

en Spenen, abiadare; abßinere ,defloref-

tere; enz.bij SPAN, biervoorin deze

Proeve.

SPÉÊN, in Speene, mamma , &c en

Si'EENEN , abiadare , fcf abßinere ; zie

daer van bij 't vorige SPAN,in deze Pr.

SPEET en SPÉÉT, in Speete, fiphon; zie

daer van bij 't volgende SPYG, en ons

Speet , veru ; Speten , fubula ; en Spe-

ten , figere ; by SPYT,beiden in deze Pr. .

SPÊEUW, in f Spééuwen , fputare ; . гхе

daer van bij SPYG , in deze Pr.

SPEI , in f SPEYE , fputum ; -f Speyen,

fpuere; Spey-vogel , fannio; en Speye-

ren, diffringere, & Jp*rgere; zie daerr

van bij SPYG , in deze Pr.

f SPEIG , zie bij SPYG , in deze Pr.

f SPE1T, in f Speite, fiphùn; zie daer van :

bij SPYG , in deze I. Proeve.

SPÈN , in f Spénne , fedilc ; fcamnum ; en

Spennekoets , fcamnum cubiculare ; en

't Vlaemfche Spénne ,• mamma ; en

f SpÉNSEL , deflorefcentis arboris fruc-

tus infans; zie daer van bij SPAN, in,

deze Proeve.

SPÉNDt>
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SPE. SPI.

SPÊND , in f Spéndi, «/¿1 penaría;

f Spenden , erogare eleemofynam , &c;

en SpendÈREN , difperdere , confumere ;

aie daer van bij 't volgende SPIN , in

deze Proeve.

SPÉNG , in Spéngel , emblema; zie daer

van bij SPAN , in deze Pr.

SPÉNS, in + Gespéns, fpeärum; zie daer

. van bij SPAN , in deze Pr.

SPÉT, in tSpiT, •veru ; & lumbago ; en 't

Vlaemfche Spétten , fodere ; zie daer

van by SPYT , in deze Pr.

SPEUN, in SpEUNE, mamma; papilla; hx-

morrhois ; 65? cnodax ; zie daer van by

SPAN, in deze Proeve.

SPEUR, in f Speür, veßigium ;Speuren,

Op-SPEUREN, inveftigare ; Be spei- run ,

cognofcere ; en f Speure , calcar ; zie

daer van by SPEUR, in de И. Pr.

SPI.

SPIEG, in f Spiegen, fpuere; als mede in

Spiegel , fpeculum ; zie daer van by

SPUIG , in deze Proeve.

SPIET, in Spietse, hafla; zie daer van by

SPYT , in deze Proeve.

SPIEUW, in f Spiewen, fpuere ; zie daer

van by 't volgende SPUIG , en by

SPOUW, beiden in deze Pr.

SPY , in SpyËn , fpuere ; \ Spye , falha,

/puturn ; en Spye , obex ; cataraäa ; Spy-

vogel ,fcurra ; by 4 volgende SPYG ,

in deze Proeve.

De Wortel-deelen.

SPYG en SPY, &c , in ons SPYGEN

(Euphon: SPYëN), SPEEG(oul:SPEIGen

SPÉÉG), GESPEGEN, II. CL: i , fpuere,

■vomere. M-G , fpeitoan en bflpritoan / fpaito

(in Subj: fpttöau) / fpiuJMlg / IL CL: l , fpu

ere; F-TH, fpitoan/ fprito (mSubj:fpM)

gefptoan / II. CL: i ,fpuere. A-S , fpttoanen

fppraan/ fpato (of fpceto/ in Subj: fpitoe)/

fpiïuen of gefpitoen/ HI. CL: i , fpuere, w-

mere, evomere. H-D, fpefen / fpfC en fpepfc»

te/ gefpícn en gefpepet/ II. CL: i , en ook

1. CL: fpuere, vomere. Uit onze II. CL:

2, en 3, hebben we mede ons f Spuigen,

i Spiegen , en Spuwen ; gelijk ook in 't

F-TH, fpítrtoan/ II. CL: 2, en 'tYfl.-fpua/

III. CL: 2, fpuere; alle welken van gelijken

zin, dog van eene andere afdeelingevan Claf-

fis zijn. Gelijke lot van overeenkomft is 'er

by ons f Tygen , Tyën , II. CL: i , en

Í Tiegen, f Tuigen , II. CL: 2 en 3 , tra

eré, vergere, &c. Dog van deze Takken

zullen we egter byzonder handelen by onze

volgende Wortel-deelen SPIEG of SPUIG.

OndertuiTchen zy men hier vooraf verwittigt*

dat de takken met I, bij inkortinge, zo wel

uit den andren Ham met IE , als uit dezen met

Y, können ontleent geweeft zijn. Daeren-

boven zy men indachtig , dat onze ligtelijk

wegfmeltende G, by onze Taelverwantten,

door een Eupbonijcben weder-infprong van

W vervult is , gelijk uit deze , en andere

voormaels bygebragte voorbeelden te zien is.

Tot het Prxjens behoort ons f Spye f:

faliva , fputum ; en Spye, fi obex, aquarium,

cataraäa ; waer van het H-D , fpepetl / 1. CL:

fpuere, vomere; en overdragtelijk 't Yfl:fpie/

N. ludibrium ; als eenes anders eere door

fchimp bekladdende ; gelijk ook ons Spy-vo-

GEL , m: feutra , dtcax , irrifor. Wijders

A-S , fpitoe-brenc / en fpítóol-btenc / pttm

vomitorius ; en A-S , fptoel/ fpftUÍng/ vo-

mitio. Voorts , met de ingekorte I , en den

uitgang T , agter het Wortel-deel , gelijk

zulks by de andere takken zig mede zal ver-

toonen, kan hier uitgefproten zijn, het Ala-

mann: fptttan / I. CL: Dan: fpptte / Angl:

fpttte/ en ons oude \ SpittEn, I. CL: en

H-D, fpit3ril / I. CL: fputare,fereare ;vrner

van 4 Angl: fpltle/ fpittel/ fputum. En we-

derom met een uitgang К , agter 't ingekor

te Wortel-deel SP1 , ons f Spikke f: nu

Spikkel , m: macula falivte , vel exereatio

granorum inflar difperfa; waer van ons f Spir

ren, I. CL: fputare, falivam fpuendo difper-

gert; en Spikkelen, I. CL: maculis infper-

Eee 2 gere
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gere punclorum inflar ; benevens ons Spik-

king , fpytifma ; levis fputi irrigado ;en Spik-

KERiNG, Spik-HARING, bukking, balee paf-

fa ; vermits een weinig met zout befprengt

îijnde; en om gclijke reden Spikkel-kaes,

m: cafeus recens & mollis.

Tot het oudc Preterit: met EI of ÉÉ ,

zonder G , of anders ook wel met К daer

voor in de plaets , ons f Speye , J: en

+ Spéék, en I Speekel, nu Spéégsel, en

SpÉéksel , n: H-D , fpctcbel/ M , Sputum ,

faliva; waer van oris oude f Speyen , 1. CL:

nu Spéékselen , I. CL: fpuere ; falivare ;

benevens ons Spéék , fcurrtlis , procax, con-

tumeliofus; en Spey-vogel, Spéék-vogel,

m: fannio, fcurra; en 't Vlaemfche Verbum

Speyeren, 1. CL: diffringere, &fpargere,

difpergere ; gelijk ook ons j Speekelen,

I. CL: of uit het andere Prater: f Speke-

LEN, I. CL: maculis minutiflimis infpergere ,

variegare. Daerenboven , met den uitgang W,

in fteê van G , het oude f Spééuw, fputum;

waer van ons f ■Spééuwen , I. CL: [pu-

tare; en 't A-S, fpatoan/ I. CL: vomere;

en wederom met den uitgang T, het Vlaem

fche t- SrEETE , I Speite , fi. fipbo»; waer

van het A-S, fpCttatl/ I. CL: fpuere; afpoe*

tan/ 1. CL: txfpuere; en fpattan/ fpettan/

fpCWlían/ 1. CL:fpumare;en A-S, fpatî/fpabï/

en fpatlunff/ fpuma , gelijk ook by. ons , met

de À-S , a / ons Spat , m: tubus emijfarius ;

als waer door men iets voortípuit ; waer van

ons Spatten, Bespatten , I. CL: guttu-

lis afpergere ; en ovcrdragtelijk ons Spat

ten , vitium Çuffraginum; als eene uitfpat-

tinge van quade humeuren , makende een ge-

Zwel aen de beenen der paerden ; en ons Ver

bum UlT-SPATTEN, I. CL: inflar apoflema-

tis frangí ; erumpere ; £if tr: moribus excidere.

HetW'ortel-deel.:

SPYT, &c, in ons SPYTEN, SPEET,

GESPETEN, II. CL: i , pigere, indigna-

tione affici, pungi. Hier toe heb ik onder on

ze Taelverwanten geen beantwoordcrsgevon-

den.

Tpt het Prtfens, ons Spït, miQaJiittr

SPI.

dignatio ; en , ten oprigte van in zig ïelf, ons

Spytig , indignabundus , contumeltofus , mi-

ferandus ; dog , ten opzigte van een ander,

Spytig , pungens , arrogans , fuperbms. In

dien deze beteekenis van indignattone affici van

het Befpogen worden , dat altóos voor een groó

te verontwaerdigmg is gehouden , wel-eer

ontleent zy geweeit , in welken gevalle de

eerfte grondbeteekenis eene fpuvjinge zoude

behelft hebben (gelijk my ook fchemeragtig iri

den zin fpeelt , dat ik voormaels een A-S,

fpitan/ III. CL: i , fpuere; ontmoet heb ge-

had , welks voorbeelden ik egter nu niet ge-

reed genoeg wift tevinden)zokunnendetak-

ken met T,agter 't Wortel-deel, die by 't vo

rige SPYG ot SPYgeplaetftzijn, ook gevoeg-

lijk hier toe betrokken worden. Dog го mea

de grondbeteekenis neemtop¿>»»£/,of denae-

fmert van 't gene ymand. prangt of fteekt, го

fchijnt daer uit gefproten enop de fcherppun-

tigheid betrekkelijk te zijn,onder eeneinkor-

tinge van.Y in. I, ons Spit, n: of anders ook

uit het Prater: f Spét, en nu nogSpEET,»;

A-S, fpitU/ Angl: fprtte/ fpptU/veru, obe

lus , paßinum , baßa , verutum ; waer van

ons Speten, en Aen-spitten, I. CL: fige-

re » affisere ■> & fodicare ; en Spitten , FJandr:

Spétte* , I. GL: fodere ; waer toe verder

overdragtelijk ons Spit, Spét, »: lendepij-

ne, lumbago ;als eene fteking in de lendenen,

en onvermogen om die te können roeren,

го min of 'er een fpeet door-ftak: verder ons

Speten, uitbotrhoreas van een hart, fubula,

tubercula comuum reita cervorum ; cn daer

toe Spét-hért n: Spit-hért en SPies-

HÉRT, enSPÉTKEN, n: fubttlo;cervus cui pri

ma Уfimpiteia erumpunt cornuum tubercula;

en 't Sax: en S e: Spét-muis , Spit-muis,

3erdmuis , H-D , fpit3-mailf3 / firex , om

den fpitfenbek:, gelijk die van een. varkens-

fnuit ; nog ook Y|l; fplOOt/ N , by ons

•f SpitT, Spietse, Eupbon: Spiesse/^ H-D,

fpicfî/ M.hafla; en Sl4ES-GI.AS, n:flibium,

antimonium ; een glinfterige mijnftorTe, te fa-

men gefielt uit lange kriftallijne fpietsjes,

zwart van koleur ; gelijk mede bij den

Vlaming het fijnite foort van cikenhout ,

ik gis of om de regtheid der draden , of

om dat m'er Ibietfen van maekte , genoemt

word Spies-HOUT, lignum quercinum ,optimi

generis , fibris reélis ; voorts. ons Spjts , f:
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SPI.

en »: F-TH , fpi330 7 F, en H-D, fpltje/

F. cufpis, actes, acumen, & cacumen; en Ч

Adject: Spits , aculeatus , acuminatus ; £jf

pungens , mordens ; gelijk ook tranfl: ons

Spits, .ipijtig , pungens, mordens, acule

atus , arrogant , fuperbus ; alwaer de over-

dragt op dezelfde wijze loopt , als we hier

voor , omtrent de oude grondbeteekenis , on

ze bedenking,blj wijze vangiffing,inbragten,

Indien we onder de oudheid medemakkers

van ons Ongelijkvloeiend Verbum ontmoet

hadden,we louden 'er mooglijk nog eenigen

in zulken zin gevonden hebben , die ons van

het wel of qualijk zijn dezer giffing konden

zeker maken, 't gene ons nu ontbreekt. Onder-

tuflchen is het waerfchijnlijk genoeg, dat alle

dezetakken met Spét, Spit, en Spits toteen

«lfden oorfpronk behooren , en dat ook van

het laetfte wederom verdcr gevormt is ons

Verbum Spitsen, I. CL: H-D , fpit3CH/

I. CL: exacuare, praacuere, & fpiculare.

Het Zakelijke Deel.

SPIK, in I Spikke, Spikkel, f Spikken,

en Spikkelen enz , zie daer van bij 't
" ' ■ ■ vorige SPYG , in deze Pr»

Het Wortel-deel.

SPIN ice, in ons SPINNEN, SPON

(en oukSPAN), GESPONNEN, II. CL:

f. Nere , neliere , dedúcete fila, verfare pol

ín e fufitnr, trabere penfa , verjato fufo (lami

na ducerc torta. M-G, fpinnan/ fpàlt (in

Subj: fpumian)/fUtmnané/H. CL: z,Nere.

A-S, fpinnan/ fpan/ fpunnen/ II. CL: 2,

nere ; Angl: tú fpín/ jpan offpun/ fpmntb

of fpun 7 nere. H-D , fpínnen / fpan (in

Subj: fpünne en fponne) / gefpunnen en ge=

fpontten / II. CL: i , nere. Yfl: fpíutia/

ТраПП/ fpunnen/ II. CL: ^,filum trabere.

Tot het Wortel-deel SPIN , ons Spin ,

Spinne , en Spinne-köp , m: en ft H-D,

fpinite/ F. araneus, У aranea; en Spinne-

Koppe, /: orchis andracbnitis , herba cujusfios

»ranexfirnil'u ; en Spinneköppe ,f: Wolfsbe-

SPI.

zieh , berbà Paris , uva lupina ; ab ementita '

videlicet aranea forma, quam bacca unà cum

reflexis exiguis alabaflris per maturitatem ex-

primit ; vide Kilian: en Spin-muiS , f: Mus

araneus ; of om haer behendigheid in te kön

nen loopen längs een dunne koorde even als

de fpinne längs haer draed , of om haer ver-

iftigheid , waerom ze,gevangen zijnde, van

e katten niet gegeten zoude worden , zijn

de dit een foort van bofch-muizen : en Spin-

RAG, n: araneorum fila; Gespin, »:GeSPIN-

SEL, n: lana neta; Spin-RÖKKE , ft colur;

Spin-RAD, n: en Spinne-wiel, nt Rhombus;

Spinne-wébbe , nt Spinne-nét, n: aranea;

en gelijk de Oud-Duitfchen het maegfehap

van Mannelijke of Vrouwelijke zijde in

Zwaerd- en Spille-maegen verdeelden , zo me-

de ons +' Gespinne, jt próxima cognata mu-

lieris a latere-famwino ; en , met den uitgang

SEL, ons Spinsel, n: tela, filum. Voorts

A-S, fpinle/ netorium; en met den uitgang

EL, het A-S , fpínbl f H-D, fpinbel/ F,

fufus; als de fpille waer op men fpint ; en

ons Í>PINDEL-h6UT, n: SPINDEL-BtítíM , m:

H-D, fpínbri-Ьашп/ M. Angi:fpínbel-ttee/

Euonymus , carpinus ; als waer van de fpil-

len of kloflèn gemaekt worden ; van dezen

tak komt wederom het Verbum H -D , fpín*

beln/ I. CL: fufum torquere, manu fila du

cere; welk Verbum men ook overdragtelijk

gebruikt , als het H-D , fpínbeln / I. CL: in

altum exerefeere, adolefcere in cacumen, lu-

xuriare in turiones ; als een hooge ipil ma-

kende, en in vele rijstakjes uitfehietende na

den aert der fpindelboomen ; gelijk ook H-D,

auffpínbdn/ I. CL: cufpidari. Verder ons

Spin-KÖRFJE , nt qualms , quafillus, ciftella,

theca ; waer in de vrouwrjes wel eer haer

fpin- en weef-tuig bij-een-borgen ; waer op

fchijnt te zinfpelen ons Spindse , /: fafeieu-

lus cremiorum; als rijs-takjes, waer vandfe

korfjes gemaekt wierden; en, overdragtelijk,

ons Spinte , f: corbula ¡ cophinus-, menfura

frumenti aut avena; als gelijkendc na de ou

de fpinkorfjes. Maer , mooglijk dat de

vrouwtjes, in den ouden zuinigen tijd, toen

men weinig omflag en 1 Uttel huisraed had'-,

haere fpin-korfjes tevens tot fpijs-mandctjes

gebruikten , of dat dezen in gelijke gedaenre

als die gemaekt wierden j waer uit dan ligte-

Eee 3 Üjt
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: lijk kan gefproten zijn het Gelderfche Sunt,

n: H-D, fpiltt/ ciflella, tbeca ; en ons Spin-

DE, f SpÉNDE, f: celia pet/aria , promptua-

ria, armarium , Gall: defpenfe , Ital; dtfpen-

,fa, Hifp: defpenfa. En, gelijk op veleplaet-

fen de Vorften en Vermögenden omdeelinge

van fpijs enz:,in mandekens voor haer ouder-

huisgenooten of behoeftigen laten doen , zo

paft hier op ons ogde f Spinde, f Spind-

BRddD, en t Spind-, off Spénd-stuk ,fpor-

tula , panis qui gratis dißribuitur , uude vulgo

Spinda; en Spinde,/: pars efculenta ; waer

van ons f Spenden, f Spinden , I. CL:

erogare Eleëmofynam, diflribuere viritim pa

nes , objonia & relijua neceffaria ; en met een

. baftertftaert ook hier van ons Spendèren,

I. CL: A-S , fpenbatl / I. CL: difperdere,

confumere ; & gratis diflribuere ; en F-TH ,

fpentOlt/ Qi-en W-fpmtOn/ I. CL: erogare,

expenderé, difpendere , & fufpenderc ;en A-S,

fpenbtmge/ confumptio. Dit Zelfde Zakelij-

ke Deel hebben we ook in ons f Spin, nu

Spind of Spint van 't Verken , fumen, fuis

abdomen , caro exos circa umbilicum fuis ; als

een vet omweeffel van den onderbuik ; A-S,

fpínb / arvina. En , gelijk de flegte vooze

houtkorft, die onder den baft der boomen

zit, den naem van 't fpek der Boomen heeft

gekregen, als overtrekkende het goede hout

onder de fchil , even gelijk het Грек van 't

verken tuflehen vel en vleefch zit , al-

zoo is ook deze andere naem daer toe over-

genomen; als Spint, Spind,»: H-D,fpint/

(of uit het Praterí) fpont / M , alburnum.

Wyders , gelijk hier van, uit zuinigheid de

floppen gemaekt worden voor de inftortga-

ten van het vaetwerk, zo fchijnt uit het Prae

ter: ontleent te zijn het Gelderfche en H-D,

fpuilb/ M, en ons Sponde, operculum do

lii , obturaculum codi , unde vulgo Spongia ;

en 'с Gelderfche Spunt-gat , Spunt-lór ,

by ons Spons-gat, bomgat, orificium cadi;

waer van het H-D, fpünbcn/ f. CL: obtu

rare. .

De Zaek- of Wortel-deelen.

SPIND , in Spind , fuis abdomen ; albur

num; Spinde, celia penarla; &fportu-

. A*> Í¿ pars efculenta; en Spind-brööd,

SPI.

fportitla; en Spinden , diflrihuere viri

tim panes ; en Spindel-h<5ut , енопу-

mus ; en Spindse , fafeiculus cremio-

rum ; zie daervan bij 4 vorige SPIN , in

deze Proeve.

SPINT, in Spinte, corbula; menfura fru-

menti aut avena; en 't Gelderfche Spint,

ciflella, tbeca; en ons Spint, fuis abdo

men; У Alburnum; zie daer van bij 't

vorige SPIN, in deze Pr.

SPIT, in Spitten , fputare; zie daer vanby

SPYG ; en Spit , veru , obelus , paflt-

num; (¿ tr: lumbago; en Spitten, fa

dere; eu Spits, acumen, cujpis;& acu-

leatus , pungens ; mordens ; arrogans ; en

Spitsen , exacuare , Çs' fpiculare; zie

daer van bij SPYT , beiden hier voor

in deze Proeve.

SPL.

SPLEET , in Splete , rima ; &c , bij 't

volgende SPLYT , in deze Pr.

t SPLÉT, in t Splét, rima; en 't Vlaem-

fche Splétten, findere ; en 't Gelder

fche Splétter, afluía , jefluca; zie by

't volgende SPLYT , in deze Pr.

Het Wortel-deel.

SPLYT, &c, in ons SPLYTEN,

SPLEET, GESPLETEN, II. CL: 1, fin

dere, biuleum faceré , agere rimas, debifeere;

H-D , fplefflcn / fp«f3 / aefpliflen/ H. CL:

I , difeerpere , diflendere.

Tot SPLYT, ons Splyt-myte,»»: homo

fordidus, cumini feSlor ; als ymand die zo o-

verdadig infehrapend is , dat hij , bij vergroo-

ting,eene mijt of duft in veledeelcnzouklo-

ven. En, ons Splyt-nagel, m: reduvite;

als eene opfplijting van het vel digt by den

nagel : en , by inkortinge van Y in I , hier

toe mede ons Split , ofook uit het Prater:

t Splét, nu Splete. rima, fiffura, creua;

waer van het Vlaemfche Splétten, en ons

t Splitten, I. CL:findere ;en 't Gelderfche

Splét-
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Splétter, w.-H-D, fpïiitec/ M, enfptófc

ftl F. aff'ula ifeßaca ; waer van het H-D,

fphttmt/I. Ch:frußuUtim disrumpere. Ver

tier met den uitgang SE , ons Splitse, f:

Mitra; waer van ons Splitsen , Splissen,

L CL: dividere in partes; en Splissen, I. CL:

radentum fartes extremas abfque nodo conjun-

gere ; als fplîjtende eerft de einden van een ,

en dan, zonder knoopinge, die wederom in

één vïegtende.

Tot het Prater: behalven de reetsgenoem-

de met E, 00k nog ons Spletig, hiulcus,

filfas , fatifcens ; en zoo voort : tot het Pra

ter; Part: onsGESPLETEN leén, feodum поя

integrum.

De Zaek-ofWortel-deelem

SPLIS , in Splissen, dhidere in partes ; &

radentum partes extremas absque nodo

conjungere-y. bij ,'t vorige SPLYT , in de

ze Proeve.

SPLIT, iñ Split, rima; f Splitten, fin-

dere ; Splitse , fiffára ; en Splitsen ,

dividere; by SPLYT-, hier voor in deze

Proeve.

SPO.

SPOEL , in Spoel en Spoelen , &e , lie

daer vanbij 't volgende SPUIG, in de

le Proeve.

ra; lie daer van bij SPAN ; en Spon-

de , operculum dolii ; lie daer van by SPIN,

beiden in deie Pr.

SPONS, in Spons-gat, orificium cadi; lie

daer van bij SPIN, in deze Pr.

SPOOG, inSpooe, Gespogen, vanSpoi-

GEN, en in f Spo6E,en Uitspoogsel,

vomitas; en het Vlaemfche f Spogen,.

I. CL: fpuere; bij 't volgende SPUIG,

in deze Proeve.

SPOOR , in Spoor , veßlgium , via ind*~

ganda; en Sporen, Na-sporen, &c,

indagare ; en Spore ? calcar; en Spo

ren, Aen-sporen , tnßigare ; &c , zic

by SPEUR, in de II. Pr.

SPOOT, in f Spoot, macula, navas ;&c,:

bij SPUIT, in deze Pr.

f SPORK , in t Spoäkelmaend , februa--

rius ; zie daer van by SPEUR , in de

II. Proeve. .

SPÓRT, in Sporte, gradus fcalatransver-

foria ; zie daer van bij SPRUIT , in de- -

ze Proeve.

SPOT , in 't Vlaemfche SpÖt , mácala, na

vas ; en Spotten , maculis afpergeret

en ons Spot , ladibrium; en Spotten,

ludibrio habere ; bij SPUIT , in deze Pr. ■

t SPOEN, een oud Prater: van Spannen, Het Wortel-deel.

by SPÁN , hier voor in deze Pr.

SPÓG, fputnm; by 't volgende SPUIG, in

deze Proeve. .

SPON ', in Spönne , Spon , lateralis leäi

ßraäura \ligneum putamen, & über, lac,

fuccus ; en Spon het oude Prater: van

Spannen , zie daer van bij 't vorige

SPAN ; en Spon het Prater: van Spin

nen , zie bij 't vorige SPIN , beiden in

deze Proeve.

SPOND, inSiONDE , lateralis IccTtßruäu*

SPÓUW, &c,in ons SPOUWEN (oui:

+ SPOUDEN), in Prater: nu SPOUW-

DE (oui: f SPIEUW), GESPOUWEN,

en t GESPOUDEN. nu VI. CL: oui:

III. CL: 6 ,findere; У findi; en Spöuwen

PEN VISCH , exoßare pifcem; ítÜ; /pallare.

In 't Brabandfch heeft men Spauwen% en

voor dit ons OUD , waer voor Eupbonici

OUW gekomen is . had men eertijds ge-

woonlijk ALD of ÓLD naemlijk f Spal-

DEN of Spölden , (zie in onzen Grondfi: van

Gereg: Afleid: I. Verband: §i XXIII.) ен ge-

volglijk in Prater: f Spield, waer van nog

ove-
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SPO.

óverig is het H-D, fpalte/ fpaitte/ F, en 't

Geld: Spalte , fiffига , rima, creua; waer

Tan het H-D, fjpaftm/ I. CL: finden , [än

dere ; en waer toe het H-D, 2ÜJdfpalt/M,

bij ons TwÉÉ-SPALD, m:fcbi/ma, dißdium;

en ons Spalting, jf: H-D , fpaltung/ F,

fißio , fiffura , difj'enßo ; dat nu hier bij ons ook

T, in plaets van D komt, is of een overnc-

ming van de H-D, Dialed, of de T komt

äls een Terminatie.

Tot SPÙUW, behoort onsSpduwSEL,»:

fegmentum; en SPduwiNG,/: rima, fiffura.

Dog van een ander Spöuwen, zie verder by

ousSPUIG, in deze Pr.

SPR.

De Zack- of Wortel-dcelen.

SPRAEK , fermo ; &c, zie bij 't volgeude

SPREEK , in deze Pr.

SPRAK, bij SPREEK, indczePr.

t SPRANG, bij SPRING, indezeFr.

SPRANK, in Sprankel, brucbus, locußa

genus; У fcintilla; &c, zie bij 't vol-

gende SPRING, in deze Pr.

SPRÉÉD , in Spreeden , extendere, &c,

en Sprééd , Spreeder, toralium.; zie

daer van bij BRÉÉD, in de II. Pr.

Het Wortel-deel.

SPREEK, &c, in ons SPREKEN,

SPRAK O'n Subj: SPRAKE , ook oui:

SPROKE) , GESPROKEN , IV. CL: i ,

toqui, dicere; F-TH. fpmljan enfpttljljail/

fpracïj en fpratj / gifpiroeljan / II. CL: s »

loqui. A-S , fprecan (dog veeltijds fpecan) /

in Prat: fprCCC of fprac (of ook zonder ï) /,

in Trat: Part: fptOCen en gefprCWen / en ook

zonder il II. CL: s, loqui; Angl: tû fpealt/

in Prat: fpaïtf of fpofe / in Prat: Part:fpO=

fteil / loqui. Dit verloop van het Engelfch

en À-Saxifch , vvegens het uitlaten van de t j

SPR.

is iet ongemeens , dog fchijnt uit de Engel-

gelfche L\íp-üiale¿Í gefproten te zijn. H-D,

fptecljen/ fptadj/ йфхофеп/ III. GL: г,

toqui. Compofita hier van zijn ons Bespre-

KEN, IV. CL: i, condicere, prafiuire; pra-

figere conditionem ; У Тс/lamento decernere ;

& olim Cor,fulere , quin etiam Déferre , & oblo-

qui; en V'ERSPREKEN, IV. CL: i , condice-

re, ßipulari, & fide jubere; 5s5 olim Exсufe-

re ; quin etiam 0bjurgare ; & refeilere ; ea.

Zig verspreken , IV. CL: i , hallucinari

lingua , fallt diâis ; en Veur-Spreken ,

IV . CL: l, defenderé verbis; & prafari; en

f Veurspreken, fide jubere , & ftipulari ;

en Weder-sprekex , herum loqut ; in

Prat: Part: Wedergesproken ; en We-

DERS! RÈKEN , contradicere , in Prat:

Part: Wederstroken ; en Uit-spreken,

V. CL: I , eloqui ; & efferre judicium ;

A-S, BCfprctcan/ П. CL: f, obloqui; en in

Prat: Part: ud'utwcm / delatus ; van welk

laetíle nog in gebruik is ons On-besproken,,

nullafama lafus. . .

Tot SPREEK, ons SpREEK-wtídRD, я: a-

dagium , proverbium , diclum; namelijk een

gemeen en bekend zeggen , verfchillende een

lintel inzinvan oiis|Sproke, nu SpreukeJ;

fententia, proverbium ; als een gezeg, dat op

zig zelven waer moet zijn , zonder aenmer-

king van perfonen, tijd.ofplaets; gel ij к ook

nog meer van deze beiden verfchilt ons

Spreek-wyze, f: Spreek-trant , m: mo

dus laquendi, idioma, dialedus ; VoortsA-S,

fptece / con/ilium. Dog met de ingekorte E ,

vertoonen zig ons Gesprek, n: colloquium,

interloquium; A-S , fpfCC / forum, fynagoga;

en ons BeSprÉK , n: [lipulatio; conditio; &

olim Donatio Teflamento relicta ; quin etiam

Confultatio; en 't AL: pí-fprrf)í)0 / detrailor.

Het Zakelijke deel SPRAEK , 't gene in 't

Prater: Subj: gevonden word , vertoont zig

in ons Spr ake, f: H-D , fprac&e/ F , F-TH,

fpwbôa/ F, A-S, fptççce/ fpt«c/ Befpwt*

tt en f\i<XCt I F , fermo , loquela , idioma ; &

fama, rumor; ons Aen-SPRAEK, f: Adlocu-

tio; en Af-Si RAEK, f: mutua promißo, con

vertie; У fidejuffus; en tB^-sPRAKE, ook

nu Bï-SPREUKE, f: parabola, proverbium; en

t Gespraek, tt: nu Gesprék ^colloquium :en

In
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SPR. . SPR.

In-spraek, f: infpiratio, inflinclus; en'UiT- SPRÉNK , în Sprenkel, brucbus, locufla

SPRAEfc , fi eloquium , pronuntiatio ; iff tr: genus ;& macu/aadfperfa;&Jci»tilla;tA

fcntentia Judicis vel Arbitrum; en SPRAEK- a?KÉüKEíZü,minutiJpmismaculisadfper-

SAEM ook oui: Sprék-barig, A-S, jjcfpre« ¿*rí jbij'tvolgende SPRING, in dezePr.

ta/ affabilis; en A-S, fptCttOl/ loquax; en

fjJWfC-CWtft/ rhetorical en gefprotcit/ епггж- SPREUK, in Spreuke , fententia; by'tvo-

l*\ ons Op-spraek, f: oblocutio; ignominia, rige SPREEK, in deze Pr.

reclamatio ; en, met den ouden uitgang E,

voor een perioon , ons Voor-sprake, m: SPRIED, in Spried, toralium; ziedaerran

A-S , fotfpeca / M. prolocutor, fponfor; ad- by BRÉÉD, in de II. Proeve.

vocatus , patronus ; en \ Aen-SPRAKE , m:

ailor. Wijders ook AL: fpraïjlju/ loquac'f

tas ; en ЫфтаЭДДОО / ftf-fpraj)í)0 / detraäa- De Wortel-deelen.

tio; en van 't Sub/iant: Sprake, H-D,fpra*

фе/ komt het H-D, fptacljm/ t. CL: by SPRING &c, in ons SPRINGEN (oui:

ons ook voormaels f Spraken, I. CL: сои- ook f SPRENGEN), SPRONG (oui:

fabulari , colloqui; waer van nog keft ons .ook f SPRANG),GESPRONGEN, II. CL:

Wél-bespraekt , ekquens ; en Bespraekt- ' f,falire, faltare; en Bespringen, II. CL:

HEID , f: eloquentia. $■ , aj/ilire , infultare ; & falire , inire femeU

tarn ; By-SPRingen , II. CL: f , fubitane»

Uît het oude Prater: Subj: met O, of de motu adjuvare; Ontspringen , 11. CL:

gelijkwaerdige EU (zie onze Grondßags II. exßJire, У exoriri; Op-SPRiNGEN,H-CL:f,

Verb: §. XIII.) ons bovengenoemde Spreu- fubfilire; exfilire; Ом-springen, II. CL: f,

KE, t Sproke, f: fententia , proverbium; en eircumfilire; Slégt met iemand OMSPRIN-

't A-S, gefptUC/ feditio; als door opruijen- gen, durius aliquem traâare ; enz. F-TH,

de taelvocring aengezet ; en verder ons fprín0an / fprang / gífptUligatt / II. CL: 3 ,

&PROOKJE, n: AL: fptaï)tjO/ puerilis fabula, faltare; OtieÊfprmgan / II. CL: 3, trahfilire;

У it hec Prater: lart: ons reetsgenoemde A-S ,fprltigan (en fpcengan)/fptang/ fprun*

Adjeä: OnBESPROKEN, Hulla fama lafus ; en gen/ II. CL: 2, exire; pullulare ; oriri; £«f

zoo voort. palpitare, & fcabere; Engl: tO fptlng/fptatig

of fptlttig/ en in Prater: Parr.fptUtlQ/ ger

minare; H-D, fptíngen/ fptangen fpvung/

De Zaek-of Wortel-deelen. gefpnmgetl/ III. CL: 1 , faltare. Yfl: fprin*

да/ in Prat: fpraCR (Eupbon: voorfpmng)/

SPREID, in Spreiden, extendere ferV; en in Prat: Part: fpnmgetm/ II. CL: 3, rurn-

Sprei» , toralium ; zie daer van by pere , infanire. Dit Yfl: verbeeld alleen de

BRÉÉD, in de II. Pr. geweidige en onmatige beweging; dog voor

de gemeene grondbetcekenis zoude ik hou-

SPRÉK, in Besprek, fiipulatio;& olim Do- den, een fcbielyke op- of' voor-koming.

natio Teflamento relifya ; У confultatio; Onder de Takken van dit Verbum zullen

enGESPRÉK, interloquium; en t Shrék- 'er velen zijn met NK, in ílée van NG , haer

barig , affabilis ; by 't vorige SPREEK, naebeftaende.

in deze Proeve. ,

Dus tot het Prafens ons Spring, m: en

SPRENG, inj Sprengen, II. CL: f,fa¡- f Sprink, m: A-S, fpring/ fcaturigo ; font

tare; enSPRÉNG-viER, herpes,uUerisge- fattens; enfSPRiNK, m: Angl: fptítig/ ort-

ttus; У lancea ardens , facis genus in ас- go ; en Spring, n: Spring-vloed, m: J&f-

re; en f SPRÉNGE, macula afperfa; en tus maritimus major, plena lunâ ас novilunio

Spréngen , BesprÉNGEN, I. CL: ad- comitatus; enGESPRiNG, и: faltus frequens;

fpergere, confpergere ; enz. by SPRING, Spring-KEVer , Sprinkel , SprÉnkel , of

in deze Proeve. ook uit het Prater: Sprankel , m: brucbus,

II. Deel. F ff /•
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SPR.

lotußa genus; «i Hooi-srRÉNGER , Sprink«

haen , en f Sprink-hael , contr: SpringAEL ,

m: loeußa; om het llerk fpringen dezer bloe-

delooze dieren ; en Spring-st6k , m: antus;

SprinG-BAL , m: halter, maß'ula plúmbea,

fuib..s in fallu fe librant fahattres; SPRING-

HÉNGST, m: Spring-PÉÉRD, n: equus admif-

forius ; Si'Ring-ruiter , m: defultor ; Yfl:

6»С4П9Ш/ disrupter ; cn on$ f Spring-rei-

2E, f: eruptia , excurfio; en fSPRiNG-ТУЮ,

m: ver; als wanneer alle groente ontfpringt

uit der aerde. Verder Spring-haey, m:ga-

leus glaucus ; pifcis incredibili agilitóte quatuor

cubitorum altitudine è mari exßliens , juxta

Lemmtun ; en f Spring-WAL , f Spuit-wal,

mtorca, pbsfeter cetaceus , pifcis genus; hier

beteekent Spring een fontein, cn Wai eeo (

Walvifch, of groóte vifch; gerijk ook Yfl:

ï)balur/ A S, IjlBCCl Angl: toijale/ balena,

eetus; zijnde alzoo genaemt om zijn gewei

dig uitfpuiten van het waier, als of men lei

de, een groóte tontein- offptùt-vifch. Voorts

SPRING NET , pantheron , vulgo retefaltabun-

¿um \ en Spring-KRUID , n: lathyris, cata-

pntia minor ; У piperitis ßliquaßrum ; en

SprÉng- of Spring-vjer , n: ulceris genus,

herpes ', ignis facr't fpecies ferpentibus puftulis

iipens ; en Spréng- of Spring-vier in de

Lucht , bolts , lancea ardens, genus facts in

aire ; deze laetften zien op de verdeelde en

fprongwijzige verfpreiding , even gelijk ook

die zin placts heeft bij ons f Sprenge , fi

Sprénkel , en Sprakel , m: macula ad-

fperfa; en in Sprinkel, Sprénkel, vi: of

ook uit het oudc Prxter: Sprankel, m: en

SpraxKE, fi fcintilla, fatvilla; A-S , fprptî*

j}t I carbunculus ; van welken onze Verba

Spréngen, Bespréhgeh, Sprénkelen, en

Sprinkei en. I. Cl.: A-S ,fjjrttK}an/I.CL:

Angl: fpcmcfcfe/ AL: fte-fpwngan / L CL:

cn H-D, ftrcengtn/ anfipcenstn / I. CL:

fpargere, afpergere , confpcrgere , & infperge-

re; gelijk ook H-D, fpmigm/ I. CL: face

ré falire ; curfu contendere ; faitи certare,

rumpere , frangere ; en vermirs ons Be-

*pri:ngen veelujds word uitgevoert by wijze

van iets verflrooidelijk ergens op tewerpen ;

го mede hier toe ons Spreng vat, *: gie-

ter , barpagium ; en Spréng water , wy-

Vfater , aqaa luflralis ; en Spréng-wa«el,

m: wy-<}uail, afpergilitm facrum ; beucftèns

SPR.

het A-S , fyïtndffifcella ;als een mandeken, dat

fprenkelkleurig van ueuwerk gevlogteu*is.Enz.

Tot het oudc Prteter: met A , ons reeds-

genoemde Spränge , Sprankel , fcintilla;

en Sprankel, bruehus; beneftens het A-S,

fprailCC / (lirps ; als oplpruitende, of, voor

zo veel al de takken dacr uit ontfpruiten en

voorkomen; Voorts A-S ,fptatncari/I. CL/

minutâtim fpargere ; in den zelfdeazinalsons

bovcngemelde Bespréngen.

Dog het hedendaegfche Prêter: met O,

vcTtoont aig in ons Sprong , tu: faltus;

ViERSPRONG, m: quadrivium; enfSPRQNKj

tn: trigo ,fcaturigo; waer toe ons OÓR-SPRONX,

m: orige, trincipium, eaufa rerum. Voorts

onze fpreekwijze Opeen sprong, cito; en

t Spronk-reize, f: eruptio; enz.

De Zaek-of Wortel-deelen.

SPRINK , in f Sprink , fcaturig»; font ftf

liens ; trigo ; Sprinkel , brucbus ; Spr ink-

haen, locufta; en Sprinkel, fetetilla,

favtlla; en Sprinkelen, infpergere; by

't vorige SPRING, in deze Pr.

SPROED en SPROEY, in Besproeden,

Besproeyen , afpergere ; zie dacr van

bij BRÉÉD, in de II. Pr.

SPROET , in Sproet, \ Sproetsel, en

f Sproetel, lentigo; 7.ic daer van bij't

Tolgende SPRUIT , in deze Pr.

SPRÓK, in Sprc5kkelmaend, Fehuarius;

zie daer van bi} SPEUR, ш de II. Pr.

SPRONG, in Sprong, faltus; en de fpreek

wijze Op eek sprong , citi ; by 't vori

ge SPRING, in deze Pr,

SPRONK, in f Spronk, origo ; featarigo ;

t Spronk-reize , eruptio ; en Ó6r-

SPRONK , origo, caufarerum ; bj SPRINGE,

in deze Procve.

SPROOK,in ]SpROKE,ProTwr*)'*w;SPROOK-

]E , puerilis fabula ; en OnbeSPROKen,

vhI-
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SPR.

nulla fama lofts; by SPREEK, in deie

Proeve.

SPROOT, in Sproot, Gesprote*, vet-

buigfels van Spruiten , by 't volgende

SPRUIT, indezePr.

SPRÓT , in f Spröt , farmentum ; en

fSPRÖTTEN , pullulare; en Spröt,far-

da, pifciculus; en 't Geld: Spröt, len

tigo ; en f Spröt , gradus fcala tratts-

verforia; zie daer van bij SPRUIT, in

dcze Proevs.

Het Wortel-deel.

SPRUIT, &c, iu ons SPRU1TEN,

SPROOT, GESPROTEN, П. CL: 2,

exfurgere, ex/ilire, furgere in ahum, germi

nare , pullulare , fruticare ; Ontspruiten,

II. CL: 2 , exoriri , pullulare. A-S , fprit*

Йп (fprptanen fpteotan)/ fnrcat/ furuten/

. CL: I , germinare , pullulare , exfilire.

H-D, fprieflen/ fptof3/ gefptofien/ II. CL:

2 , furgere , /я attum ortri , fruticare ; en

ÎÊnt-fprleflen / II. CL: 2 , initium fumere.

Dog, met een verloop,Yíl: fptett Igermino ,

<r«>»/¡o ; in Рг*л- fpcatt / II. CL: 4. De

grondbeteekenis fchijnt my geweeit tezijn,

entfpringen, opkome».

Tot het Prof: ons SpruiTE ,f: A-S,fprp*

ЙП0/ frutex, germen, pullus , furcuius , plan

ta; У tr: progenies , familia; waer van A-S,

Iprptían/ fptfttan/ I. CL: germinare ;voorts

ons Spruitsel , »: germinatio , pullulatio ;

en H-D, erfptteflung/ F.frondatio, bfaug-

mentum fortuno vel familio ; en 't afgeleide

H-D , fptiefien / I. CL: pullefcere , germi-

nafcere.

Het Zakelijke deel van het Prater:, dog

00k met een ingekorte O, vertoont zig in

ons t Spröt, A-S, fprote/ Angl: fproute/

farmentum ; H-D, fprof3 / M, en fprofle/

F.furculus , germen, turio; en A-S, fprota/

clavóla , furculus arboris ; en A-S , of F -TH,

fptauta / rirgultum ; alien, vermits op- of

uit-gelchotene rijs-takjes : waer vnn ons

\ Sprötten, I. CL: H-D, fpwfien/ fprof*

SPR.

ftftt / en fttteuffHn/ I. CL: pullulare, ger

minare, excrefiere. Verder ons Spröt , f: a-

pua infumata ; als van fommigen gehouden

voor jonge fpruitelingen van haring ; en

Spröt, íardijn, farda, pifciculus; alsgelyk-

vormig aen de vorigen ; en 't Gelderiche

Spröt, by ons 00k Sproet, f Sproetei.,

en f SPROETSEL , f: lentigo , faciei maculo

fubrufa aut pulla ; als of men zeide een vel-

fpruite. Nog 00k 't H-D, fproflc/ ftlCOffd/

by ons \ Spröt, en nu , by verfchikkingvan

de R, ons SpöRT, Spörte, f: gradusfcala

transverforia ; alzoo men die van ouds (ge-

lijk 00k nog in Landen , daer men op de be-

fchaeftheid geen agt geeft) flegts uit ae ruwe

zy-fpruiten van fparren of denneboomen &c.

toeftelde. Daerenboven fchijnt 00k tot de-

ten Так te behooren het Geld: en Sax:

Sprutte , fipbo ; waer door het water als

op- en uit-fpruit ; of , vermits een werktuig

om de jonge fpruiten mede te befproeijen.

De Zaek- en Wortel-deelen.

SPRUT, in 't Geld: Sprutte , ßpbo; zie

daer van bij 't vorige SPRUlT, in de-

ze Proeve.

SPU.

SPUEG , in Spugem ,fpuere; vomere; by

SPUIG, indezcPr.

•f SPUEL , in f Spuel-wyn , lora ; en

t Spuelen , dilf.ere ; zie daer van bii

SPUIG, indezePr.

SPUI, in Spuye, Spui, feptum, cataraHa^

emiffarium; bij SPUIG, indezePr.

Het Wortel-deel.

SPUIG of SPIEG, &c, in ons SPUI-

GEN (off SPIEGEN , en j SPUIWEN,

of+SHEWEN), in Prater: SPOOG (of

+ SPOUW), in Prat: Part: GESPOGEN

(of t GESPOUWEN) II. CL: 2 en 3,

re. F-TH, fptuluau/ jpouto/ rjifpuluan/

II. CL: 2, fpuert; en Yfl: fpita/ vomere; in

Fffa Prof.
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SPU.

frat: fpfoû/ in Pr<ef: CO fPP/ HI. CL: Z,

Ondertuflchen heeft dit Latiinfche го veel

felijkheid van gedaente met dit Onze, en 't

'-TH, en Yfl:, dat men dit wel voor een

overblijffel van de overoude gemeenfchap

mag aenzien.

De G en W zîjn hier wederom verfmeît-
Jetters , gelijk veelmael, als zeTt hek Cuiten

van het Zakelijke deel ; waerom ze ook ligte-

lîjk aitgelaten, of de eene voor de andere ge-

nomen worden: gelijk dan ook zonder G,

zig vertoont ons Spuy , f: en n: feptum, Cata

racta, emiffarium ;als die 't opgeltopte water,

by 't openen der fluisdeuren met geweld

uitfpouwt ; en Gespuis , fiex pleiïs ; als het

uitfpouwfel der aerde; en Gespuis, n: fpec-

trum , larva , fimulachra inania ;. als een

flecht gefpuis, ditt de band aen zulk bedrog

boud.

Het Wortel-deel SPIEG, vertoont zig wel

in ons Spiegel , m: fpeculum ; dog is niet

hier van , maer uit het Latijnfchc fpeculum ,

Ital: fpecchio ^ fpeglio afkomftig: by ons is

thans het gedacht daer van in 't mafcul: ver-

loopen , dog voormaels was het ook een

Neutrum, even gelijk 't oorfpronkelijkeLa-

tijnfche, en gelijk ook nog wel eenigen on-

zer Gebueren in hare daeglijkfche fpraek Нет

Spiegel in gebruik hebben.

Tot het Pr.cter: behoort het oude Geldcr-

fche I Spóüwe, fifaliva, fputum, vomitus;

en ons \ Spoge, en j Srug , nuSpóG, n:

faliva , fputum ; en UiTSPOOGSEL , UiT-

SPOUWSEL, n: vomitus; waer van het oude

Vlaemfche f Spogen, I. CL: en ons Spu

gen, Spuwen, en Spouwen, allen KCL:

fpuere , emitiere fputum ; У vomere ; en

F-TH, ап-ftmtoan/ I. CL: infpuere. Dog

't Prxter: Imperf: en Prxter: Partie: van dit

dit ons Spugen , I. CL: word zeldcn gc-

bruikt , maer meeft in derzelver plaets ons

Ongelijkvloeijende Spoog, Gespogen , ge

lijk wederom de Infinit: daer van (naemlijk

f Spuigen of j- Spiegeh) genoegfaem verou-

dert is , en dit ons Spugen of Spuwen of

Spouwen gemeenlijk daer voor opkomt.

We hebben nog een ander Spouwen , VI.

Ch? finder* van 't welke wij bij 4 Wor.-

SPU.

tel-deel SPÜUW gefproken hebben.

Maer , of niet, met uitlatinge van G of

W,en met agtervoeging van denuitgangEL,

ons Spuel of Spoel gekomen zij voor

f Spué'l, t Spoe'l , als rt gene dat in het tappen

wegfpuit,of als 't gene men, alsonwaerd,lig-

telijk laet wegloopen, laet ik in twijflel ; in>

mers hier op paß cenigfints ons Spoel- en

f Spuel-wyn, m: lora, dilutum vinace«rum\

en Spoelinge , colluvio, proluvies; en daer

toe verdee oiisSpoelen, |Spuelen, I.CL:

dilucre , eluere , fiordes tollere; en fSpoELTE,

ft fipbo ; om iets door te fpoelen , of от 'er

iets mede af te fpoelen. Voeg hier by ons

f Spoele, fi: canna, arundo , caulis реппл,

calamus; alzo de rietpijpen tot doorípuiting

of doorípoelinge gebruikt worden ; maer ge

lijk ook dezenbij de wevers diendcu , zoo mer

de hier van Spoel-pype , canna pañi ; en

Spoel-rad , Spoel-wiel , rhombus texto-

nus ; en Spoele , Spoeltuite , /: glomus

textorius, panus; vulgo Spola, Ital: Spola, Çjf

fipuola; en Spoele , Schiet-spoele , /: ra

dius ; panucllium , quo fubtegmen ßamini in-

feritur ; waer van ons Spoelen , I. CL:

in panum fila rhombo cumulare ; en tranfi: 't

Geld: Spoele, f: panis triticeus oblongus ; als

fpoeivormig ; en Spoele, Spoel-worm,

H-D, frwltourm/ Sax.- fUûlrUOrm/ tinea ro

tunda , vermis in corpore humano ; als rict~

vormig.

Het Zaek- of Wortel-deel.

SPUIS , in Gespuis , f<tx plebis, & fpee*

trum ; zie bij SPU IG, in deze.Pr.

Het Wortel-deeT.

SPU IT, &c, in onsSPUITENT,SPOOT,

GESPOTEN, II. CL: г, fpuere, exfpuere,

fiphone emitiere.

Tot het Prœfcns ons Spuite , fipbo , ß-

phun; enSpuiT-wAL, m: phyfeter, pifeiset-

taceus aqnam fontis inflar in altum ejflans.

♦

Tot het Prêter: met de ingekorte Ó , het

Vracm-
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SPU.

Vlaemfche Spót, oui: f Spoot, Angl:fpot/

macula , n<evus ; waer van het Vlaemfche

Spötten, I. CL: Angl: fpotte/ maculis af-

ftrgere. Maer gelijk het befpatten en befpu-

wen, zo 't moedwillens gefchied , eenteeken

is van fpel of van fmaed, 20 is overdragte-

lijk hier van ontleent ons Spót, w;Gesp¿t,

*>: enH-D, fpott/ M. OCfpÖtt/N.Yil: fpott. N,

Angl:fpott/ jocus, lujus, ludibrium; irrifio,

derifus ;waer van het H-D,en ons Spötten,

I. CL: Angl: fporte / F-TH , fpotatl/ bt=

fpottan / 1. CL: ludibrio habere; en Spo't-

TERNY, f: ludibrium, jocus; & deridiculum;

enz.

De Zaek- of Wortel-deelen.

SPUIW, in Spuiwen, fpuere; bij SPUIG,

hier voor in deze I. Pr.

SPUN, inSpUNNE, mamma, иЬег&с;г'.с

daer van bij SPAN , in deze Pr.

SPUND- of SPUNT , in 't Geld: Spunt-

GAT , Spunt-LÓK , orificium codi; zie

daer van bij 't vorige SPIN, in deze Pr.

SPUUVV, in SpuwENj^ir^bij SPUIG,

in deze Proeve.

STA.

STA of STAE, in Stade, auxilium; ful

crum , columen , /lado »avium , portus ;

Те STADE KOMEN , opportune venire ¡

У auxilio venire ; f De stade hébben,

tempus vacuum habere ; f Stade doen ,

ufuiejfe , commodo e£'e;\ In STADESTAEN,

Juppetias ferre ; en \ Staden , ßabilire;

in fiatu collocare , concederé; StadiG,

ßabilis, confians; mode/lus; Gestadig,

afftduus ; en f Stadigen , confirmare;

by 't volg: STAND, in deze Pr.

STAD, in Stad, urbs, locus munitus ; es?

olim locus ; f Stad-KIND , prodigenti.e

condamnatus ; \ SîADLYK , fSTADSCH,

urbai.us, oppidanus , civilis , STAD-Htíu-

DER , vice-dominus , prtfeélus , prorex ;

\ Stad gry>en, ratttm efic, auéîorita-

STA.

te valere ; bij STAND , in deze Pr.

STAE, enz. zie bij 't volgende STAND,

in deze Proeve.

STAED, zie STA of STAE, hier voor.

STAEDZ, in f Staedzie, volgens de ou-

de fchrijving f Stagie , contignatiot

pegma ; zie daer van bij 't volg: STYG,

in deze Proeve.

STAEF , in Staef , baculus, virga: &c\

zie daer van bij 't volg: STAND, en

STYV, beiden in deze Pr.

* A д

STAEG , in Staeg , Gestaeg, aßiduus,

olim firmus ,fiabilis;by 't volg: STAND,

in deze Pr., en in f Stagie, contigna-

tio , pegma ; by STYG , in deze Proeve;

en in Stagie, Ostagie, obfes; weder-

om by STAND, in deze Pr.

t STAEY, in f StaeïE , fulcrum, fußen-

taculum ; by STAND , in deze Pr.

STAEK, in Stake , Staek , fiipes , bacu

lus ; ßirps , foboles ; en Staken , palaret

fliparc , terminare ; & fifiere opus ; en

Stakétsel , fepimentum &c ; enz. by

STEEK, iudezePr.

STAËL , in |Stael , feapus , manubrium ,

caulis , fiipes ; Stael-blind , prorfus

eacus; Staël, chalybs; Stalen, Ver-

STALEN , indurareferrum chalybe ; Staël,

exemplum , fpecimen;STAEL VAN DE VÉR-

WE , tinélur* probatio ; Stalen de

wolle, inficere lanam medicamentis tinc-

turiis ; Stalen het laken , plúmbeofigib-

lo munire pannum in ßgnum probte tinc-

turce; Stael-H(5f, locus ubi tinâi рая-

nißgillantur; \ STAËL, locus in quo res

venales exponuntur ; en f Stalen , mer-

ees exponere, bij STANDj in deze Pr

STAEM, in Stamelen, Stameren, bal-

butire; zic daer van bij STAND, in de

ze Proeve.

STAEN , körnende voor het oude f Stax-

Fff 3 DEN,
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STA. STA.

dem , hebbende vclcrhande beteekeniflèn

gekregen, te zien by 't volg: bTAND,

in deze Procve.

STAEND, in Staesde voet.Op staen-

. DE VOET, AENSTAENDE,enBESTAENDE,

enz, by 't volgendeSTAND,indezePr.

STAEP, in f Stapel, gradin ? en Stapel,

citada ; Ç35 caulis , ftipes ; У pes , f*¡m

crum ; У turril , pyramis ; У jedes ,fta-

tio ; Stapel-récht , jus fori; Stape

len, in firнеs componere \ by 'tvolgende

STAND, in deze Pr.

STAERT, in Staert , cauda , fyrma; *-

ttus, podex; &c; enz: zie by STAND,

in deze Proeve.

STAET, in Staet , flatus , conditio, fors;

honor, dignitas; У pompa; STATEN DES

LANDS , Ördives ProvinciA ; STAET-ZUG-

tig , ambitiofus ; Staet makes , fibi

proponere, judicart , ».flimare ;en Staet-

sie, pompa; Staetig , Statelik gra

vis , fevcrus , magnificus , clartts ; by 't

volg: STAND, in deze Pr.

STAEV , in f Stave , baculus , virga ; en

Боек-stave, litera; en Staven, fige-

re, pangere; Ton-STAVEN, afferesdolii;

• zie daer van bij STAND, en by STYV,

beiden in deze Pr.

STAF , in Staf , baculus , virga ; Staf-

ZWÉÉRD , fica , diAon ; zie daer van by

STAND, en by STYV, beiden in de

ze Proeve.

STAG, in Staggeren , Staggelen, ti

tubare ;гк daer van by 'tvolg:STAND,

en STYG, beiden in dete Pr., en by

STIG, in de II. Pr.

STAK, 't Prêt: van StekEn, bij 't Wor-

tel-deel STEEK , in deze Pr.

STAL , in Stal , locus expoßtorius ; У fia-

bulitm; Stallen, merces ixponere; У

flabulare ; \ Stal .fides; Op-stal, e-

reÛio, operis fiema; У »lim recepteeu~

tum, У feditiof tumultus; Stal, Ge

stalte , fletara¡ forma, qualitas ;MiS-

STAL , inconvtnientia , la/io ; Stal-

héngst, equus admiffarius ; en Stal*

LEN, lotium emittere concrcfctrt , У

poneré; en Stalle, Uttum , urina, У

vorago incurva ; enz ; by STAND , in

deze Pr. dog in Dief-stal, furtum ; by

STEEL, in deze Pr.

STALP, in STALPEN , pede ferire, úngula

quatere; zie daer van bij STAND, in

deze Proeve.

STAM , in Stam, truneus, flirps arboris;

genus , propago ; en Stam-GOEDEREN,

tona hereditaria ; ïie daer van bij 't vol*

gende STAND, in deze I. Pr.

STAMP, in Stampen, pedibns conculcare;

tundere , confundere in mortario ; \ StAM

PEL , tudiculus , typus monetalis , Stam-

pyen , I.CL:fupplodere; enz. zie daer van

bij STAND, indezePr.

De Wortel-en Zaek-deelcn.

STAND , STAE en STOND , Ac. în

onsSTAEN(ou!: f STANDEN),STOND,

GESTAEN (oui: t GESTANDEN)

111. CL: Si °f onregelmat : flare , fifiere ,

confiflere , fitum effe; Dit Verbum , vermits

hetín den grondrí»flandvafiige werking , due»

ring, of plaetshouding beteekent , quam al van

de oudíte tijden af, zelf toen de tael nog arm

van woorden was, in alle levenswijzen me-

nigvuldig te pas ; waerom het niet alleen de

zeldfame inkrimping van Sta voor Stand

heeft gelcden (even als ookby onsGAENvoor

Gangen) maer 00k velerhandeCo»»/>o/i^van

byzondere beteekeniflen , en daer onder etlij-

ken van zcer vreemde overdragten ,gekregen.

Onder de voornaemften zijn ons WelofQua-

LYK STAEN , beni vel malefe habere ; conve-

nire vel disconvenire ; Ter ВОЕТЕ STAEN,

muläx obnoxium effe; In vreeze staen, im

metu effe; DiER STAEN , татпо confiare;

Dat STAET AEN HÉM, ab illo hoc dépendit;

Dit staet van dat , hoc ab Ufo dflat ; Te

DOEN STAEN , faciendum effe ; У fafturum
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effe; Ik STA£ te doen , failttrus fum ; hier

komt Staen met een Nominat: pcrfona: dog

Mï STAET TE DOEN , faciendum eft mihi;

aJdaer komt Staen met een Dat: perfona ;

van welk hulpwoord Staen, als een Futu

rum geldende, vvy breeder gefproken hcbben

in onzeXIV , Redrw¿pi:§lXen XI. Wyders

Staen NA IETS, contendere aliquid; Te PAN

DE STAEN, pigxori oppofitnm eß'e; Staen op

IEMAND , niti aliquo ; (¿ partes alicujut fove-

re , ¡ufft agium ferre infraclum ; StAEN ofIN

STAEN YOOR IEMAND , fpondere pro aliquo ,

vadem effè alter/us fiftendi; Voorts ÉRGENS

TEGEN AEN-STAEN , adflfiert \ ÍRGENS OP

AEN-STAEN , perfiftere , fcf inflare ; DAT

STAET MY AJEN, hoc mihi placet ; en | Iet

AEN-STAEN, lucre , folvere, praftare aliquid;

en De deure staet aen, connivetjanua ;

Af-STAEN, diflare ; & refignare; Bestaen

UIT of van iet , fubfiftere aliqua re ; Iemand

BESTAEN IN DEN BLOEDE, altcujus coxfangui-

neum effe;.]f.r bestaen , incipere, attenta-

re aliquid; ÉRGENS IN BESTAEN, in hoc vel

tilo confiflere. Bv-STAEN , adfißere, adjûva-

re; BuiTEN-STAEN , UlT-STAEN , forit fla

re; Iet deur-staen, Iet uit-staen, ad

finem perjerre aliquid; en f Gestasn , con'

flare , confiflere , perficere; als gelland docn,

of blijvende ftacn ; го mede f Gestaen en

VOLDOEN , fatisfacere , liberare fe ; en voor

iets ilaende tiouden het VlaemfchcGESTAEN,

fitteri ; dog 00k f Gestaen , deßßere ; als

afliand doende. Mis-staen, dedecere, dit-

convenire ; Onder IEMAND staen , alicui

fubjeilum effe ; (JNOtR IET STAEN , inferius

pofitum ejje , alhier komt Onder als een

Prapofit: feparabil: , geniet ook den hoofd*

accent , en heeft hier-om in Pr.cter: Part:

Onder gestaen; dog by Ietonderstaen,

fcifcitari aliquid , quin etiam conari , conten

dere , komt Onder als een onaffchcidelijk

voorzetfel , latende den hoofd-aceent op het

Zakelijke dee) , en hcbbcnde hierom in Prater:

Part: OnDERSTAEN , zonder GE tufíchen

beiden ; van welk aenmerl clijk onderlcheid

breeder verflag te vinden is, by опте XII.

Ardrwiffeh $ XLVH, en by onve XIV. Re-

drvjiffck % XXXI en XXXII. WijdmONT-

STAEN , exoriri , exiftere ; en IüT 1EMAND

HIET ONTSTAEN , aliqnid alicui non elabi vel

fubterfugert ; Op-STAEN, ißnrgctt, refurgü-

STA.

re; exoriri; & tumultuar!; ook oui: f Op-

verstanden , III. CL: f, refurgert ; eil

f Opverstandenisse , refurreäio ; en ü-

VER-STAEN, juperftare ; & olim afliflere ,prx-

fentern eß'e, intereß'e alicui negotio; wacr van

de fpreckwtjze van Ten overstaen, pra-

fenti, aßflente; en Tegen-STAEN, WedeR-

STAEN , obfiflere , refiftere ; TOE-STAEN ,

claufum eß'e; en Iet toe-STAEN , conceder*

aliquid; en f Iemand toe-STAen , auxiliari

aliquem. VERSTAEN, reclè nofeere , intelli-

gere; als regt kennende den ftaet of (land der

zaken; en Verstaen , fiando corrumpi ; als

te veel ilaende zondergaen, of te lang ftil-

ftaende; en Verstaen, locario confiare ;kof-

ten wegens inítallinge ; en Volstáen , fa

tisfacere, Çjj' olim perfiflere, & confiare; en

VÖL-STAEN , plenum eß'e ; in Prat: Part:

Vol gestaen; cn Voor-staen , antefta-

re; en Iet voor-staen , flare pro aliquo ,

partes alicujus tueri ; zijnde dit laetlle ont-

lcent van een oud gebruik, dat ook onder de

Romeinen plaets bad, van, naemlijk, in de

racdsplegingen , zondcr fpreken over te tre-

dcn,cn bij of voor dien perfoon tegaen ftaen,

tot Wiens ßem of raed men overging. Voorts

ons Te voren staen of Veur-staen, in

memoria effe, meminifci , recordar!; en Zia

latin voor-staen, fibi perfuadcre ; en

U IT -STAEN, perftrre, ad finem ufque pirpe*

ti; & exßare, eminere ; ook zcid men van

dc uit-fchulden dat zc UiT-staen, nobis eße

in tere alieno.

Ten aenzien van de Taelverwanten heb ik

ontmoet het M-G , ftanban / ftotfl / flan*

banjS/ III. CL: 6, ftare,fifiere;qa-mnbátif

manere; af-frailtrail/ defifiere; ailD-flail&att/

refiftere; flt-en mttl)-fîanDan / adfißere, ad"

ftare ; Ы- en feiira-frailOatl / circttmßdrt±

aKen mede III. CL: 6. F-TH , tlan&atl/

(flantan / семг-, (leen en flan) / in Prat:

fiuonb (of fhiont en (hint/ AL: fluanO in

Prat: Pan: gt-(Ianöan of д1(гаигап / zî*

III. CL: 2, flare, fiubilire; en %-et-iC-en

UU-fianfcan/ f*rg?re, re- Is1 ex-fr<rj> ere ;£0t*

fur- en fat-flanOan/ en -(tantán/ enacere

intelliiere ; en ЗДш-franran / infurgere ;

ÎTtirÙÏJ-ftanran / perfi/hre; AL: ïfr-offtt-

(lantail / cm/ißere , ¿r ßabilire ; en F-TH ,

iwtDer-flanDan / refi'lere ; allen v:in gelijke

Оф. A-b, (lanbatl/ ÍÍ0ÍI& (en(hH>)/fíari»
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ben en gcftanben / III.CL:f, flare; be flan* ten gevoegt houden ; en Standaerd , m:

bail/ detmere; ge-ftanbail / exißere , & de- trophaum ; als een vaftgeplant zegeteeken ;

tinere; unbet-ftatlbail / fubfifiere; bf intelli- Standaerd , Standerd , m: columna or-

gere ; Df-ftatlbatt/ remanere ; Jrtain- tottïjet- tboflata ; Standaerd, mi molen-afle, axis

Ott)- eu Ongean-ßanban / reflftere , obftare , molaris; en Stanüerd , m: kaers-knape,

impediré ; CCt-flailÖail / adftare ; reflare; ob- candelabrum ßipiti affixum; en H-D, fíatl"

fiare ; ОП-ftanban / infißere ; mitïj- en fa* (let/ flättbet/ ftatio fubalaris infantium; £3*

tnob-flanbait / confiare, adfiftere , adjuvare ; nomen Jlabile; & canterii doliis fubjeéli; en

fotc-flanöan / praflare; en ofet-fianban / onsfSTANDE , f: A-S, fianb/H-D, flanbe/

inflare; allen van gelijke Claflis. Angl: tO F. labrum, alveus flatarius, orca, cadus,cu-

fiatlb/ in Prat: ftOOb/ flare. H-D, fleljen/ pa; als een vat dat vlak en breed ¡s, en op

fiare , tfanb en flunb / geflanben / ünregelm: zig zelven vail ftaet , of waer in men gewoon-

N. i8 ; en deszelfs verdere menigvuldige lijk eenig vogt laet ftil ftaen; en Vléésch-

Compofita. Land-Fries fkan/ in Prat: (íoe/ STANDE, /i orca, cadus falfamentarius ; daer

in Pr.eter: Part: ftocn / ftoene/ en flíetie. het vleefch tot een winterprovifie, ingezou-

Yfl: franba/ in Prat: ftoob/ en, volgensde ten ftaet. Verder ons Stand grypen, ra-

anderen van die Claflis, in Prat: Part: flan* turn efle , flabilefcere, nfu venire, valere auc-

ЬеПП/ III. CL: г , flare , in Praf: eg flenb. toritate , vulgo Locum capere; en de compofita

Dus hebben het M-G, Á-S, L-F, en Yfl: \ Gestand, n: perfeverantia ; Gestand

haer verlies van de N, in 't Prater: 't gene doen, praftare diña, perfeverare diäts; Af-

verder in de takken by Onsen Anderen zig me- stand , m: diftantia ; & ceßo, refignatio;

de zal vertoonen. M-G, af-flajS / F, repudium; Bestand,

n: fubfiftentia; & perfeverantia; & inducía,

Reeds driederhande voorname Zaekelijke cefl'atio pugna; Bï-stand , m: auxilium;

Deelen zijn 'er voor ons hier uit gefproten , Mis-stand, m: inconvenientia , indecorum;

als STAND van den ouden Infinit:, ten andere OM-STAND,w:«>f*«yhí»/;<í;ONDER-STAN»)

het afgeknotte STAE , en ten derde ons m: en n: auxilium; Op-stand, m: tumul-

STOND; waer by men een vierde en vijfde tus; affurreâio; & refurreäio; F-TH, ub-

kan voegen met E, in ftêe van A, gelijk by ftanniffe/ en at-ftantmftl en lir-frenbi / re-

't H-D , en by 't Prafens van het Yfl:, naem- furrectio. Toe-stand , m; rerumflatus inti-

lijk ons STEND en STEEjen daerenboven mus; & olim auxilium ; TEGEN-en Weder-

ook nog ons STO , of STOE , volgens 't Pro- STAND , m: refiftentia , impedimentum ; Ver-

Tot het Zakelijke deel van den ouden In- del, nu Verstandig, prudens, fagax; als

finitivus behoort ons STAND,«*:H-D,flanb/ den ftand of ftaet der zaken begrijpende;

M , flatus , res, conditio; £«f ftatio, jlabili- VoOR-STAND , m: patrocinium ; en WÉL-

tas , firmitas; & olim Decentia,convenientia; STAND, m: decent ia, decorum; &falus; al-

Stand-haftig, Stand-vastig, en f Stan- le welke Compofita van Stand, zoo ze een

dig , BtSTANDiG , f Gestandig , Voi.STAN- zagt voorzetfel voorop hebben , van 't Onzij-

DIG , conflans , flabilis , perfeverans ; Ом- dige geflagt zijn; dog zoo ze een voorzetlel

stand, m: circumftantia; en Omstandig, hebben, dat meerder klemkrijgt dan het Za-

prolixus , largiter , copiofè , pUnè , ас omni kclijkc deel , zo vertoonen ze zig Mannelijk,

circumftantiá ; en Stand-vinke , Stand- uitgenomen ons Onderstand dat Mafcul:

vliet, ofgebinten van een fchoorfteen , au- & Neutr: komt. Van welke aenmerkelijke

tes caminí ; Standaerd , Standerd , m: geflagt-regel , benevens de waerom , en de

A-S , ftanOatb / H-D, flanbatt/ F. Vtxil- fljnheid van die, wy oplofling gegeven heb-

lum, unde vulgo StandarAus . en Gall: êtan- ben in onze XII. Redewijj: § XLVII. Wij-

dart, Ital: flen'dardo , Hifp: eftandarte , Angl: ders ons Voor-STANDER , m\defen\or,\j an-

ftanbett / ftanberbe / als een vaen of teeken , tiftes , A-S , forcn-flanbenb /praftans , У an-

4i»e: by de krijgstroepen zig ftandvaftig moe- Uftes ; en on* V ol-standig ^perfeverans ; enz.

ter: van de L-Friefche Dialecï.

Tot
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Tot STEND behoort ons Besténdig,

confiant, durabilis; en volgens een H-D,

Dialed van T in plaetfe van D , ons Ont-

STÉNTENISSE , fi effugium , exemptio ; caftts

irritus : en wederom met D , het F-TH ,

urftenùi / rcjurreäio ; beneffens het H-D,

llcnDetl / Ordines Provincia.

Het ingekrompene STA ofSTEE vertoont

7ig doorgaends met eenige Terminante, 't zij

D of T,cnz: agter zig; als ons S tad, f: oui:

+ Stede, ft Yfl: (iabut/ M. urbs, civitas;

locus munitus; & olim locus; in Plural: als

nog Steden, gelijk 00k in cafu obliqua van

den ¿W«/:,voornaemlijk in Deftigen ofHoog-

dravenaen ftijl: Voorts Stede, Steö 4 f: lo

cus ; In stede , In STEê , vice ; Stede ,

Höf-stede,/: villa; M-G, ЫЫI fiabj?/

locus; F-TH, flat/ en in cafu obliquo flete

en flebe/ F. locus ; H-D , flabt / flatt/ F.

ttrbs , & locus ; A-S , fleba / freb en fiíb/

locus; & vice; ons f Stad-шд Steö-kind,

n: prodigentia condemnatus ;als die door Stads-

gerecht opentlijk onbequaem verklaert is om

zijne goederen te beítieren : en f Stadlik ,

\ Stadsch, f Steedsch , urbanus, oppida-

nus, civilis; en Stadhóuder, m: Vicedo-

tninus , Prafeélut, Prorex; Stad-huis, n;

■bafilica, curia munieipa/is ;ci\ Stad-jonker,

patritius ; en f Stad g rypen , nu , als gemeld,

Stand GRYPEN, ratum effe, auäoritate va

lere; BÉD-STEDE,/: cubile, locus tboro defii-

natus ; en \ Stade , f: auxilium , commodi-

tos , tempus vacuum ; \ Onstade , \ On-

STAE , f: incommodum , nocumentum ; waer

toe onze fpreekwijze van Te stade komen,

opportune venire ; & auxilio venire ; t De

stade hébben , tempus vacuum habere;

t Stade Doen , ufui effe , commodo tjfe ; en

■f In stade staek , fitppetias ferre; en f Sta

de , f Staeye , f:fulcrum }fuftentaculum , co-

lumen, unde Gall: efiaye, Angl: fiaepe/ en

f Stade , f Schip-stad , fiatio navium,

partus ; en ons f Gestade, Yfl: fiaba / F.

A-S , flattja / ftatïja / ftotô-ïjleua/ flatïje

en ffao-toeall / M-G , flabg / ripa, littus,

portus, margo; m behalven het reetsgenoem-

de M-G, af-flap7 F, repudium, het M-G,

anba-ftart$ / M , en anba-ftaua/ M, ad-

verfarius; en Huftama-ftatí)é / candelabrum;

í)un£la-ftabg / altare ; #&ota-ftab£ / telo-

II. Deel.

STA.

nimm; maer оок M-G , ftaua/ M, judex,

& judicium ; als aen wien het oordeel ftaet

over den egten (land der dingen; en M-G,

fraua-ftol / tribunal ; en M-G , ftaujan /

I: CL: judicare ; of оок uit Prater: het Vcr-

Ьит^Щт} I. CL: judicare; en H-D, fta=

bfl / M , tugurium , borreum , nubilar ,fuffu-

gium; en Angl: boreal; freatfjd-ljap / facnum

fundamento flratum. Van ons Stade komt

wederom het Verbum f Staden, I. CL: AL:

fte-ftatOn / I. CL: ftabilire, in fiatu colloca-

re; en f Staden, \ Gestaden, I. CL://*-

bilire , concederé , permitiere ; en f GESTAEDT,

in fiatu collocatus , vulgo qualificatus ; en 't

AdjecJ: f Staeds, t Stadig , nu Gesta-

DIG , contr: STAêG , GESTAêG , H-D ,ftaetfcl)/

AL: ftabíg / ftablft / fiabilis , firmus, con-

flans , fed nunc plerumque affiduus , GrîBC:

çabepoç; en A-S, ftCCtljtg /' ftattjul / ftatljof/

ftatíJOl-fCCft enfteb-f«ft/ firmus, ßabilis,con-

ftans ; en ftatjjOl / fundamentum ; en A-S ,

ríce-ftat^Ol / by ons Ryks-stoel , tbronus;

waer van nu het A-S, ftatïjelan/ ftatbeïian/

acftatïjelian / flatöol-fwftan/ en ae-ftatôe=

lean / I. CL: fundare , ftabilire , firmare , £5?

reftaurare; en ons + StADIGEM, I. CL: en

Gestadigen, 1. Ch: confirmare. Nog оок

A-S , ftOtbíg/ fierilis ; als geen verandering

meer onderworpen , of als onbeweeglijk ; en

A-S, ffäthiQ/jrravis ; en ftatbíneffe / gra

vitas; dog by Ons Stadig , modefius ; zien-

de op. de zedige kleeding en ommegang , als

geen deel hebbende aen de wispeltuerige ver

andering onzer Eeuwe, nogte aen de wild-

heid der zeden; hoewel 00k dedcftigheid,die

het vorige A-S, ftCttïjig / en ons volgende

Statig uitdrukken , eenigfints by dit Stadige

welvoeglijk komt, zo 'er de overtolligekof-

telijkheid van afgefcheideh word ; en zoo

voort. Van ons Stede, locus, komt f Ste

den, I. CL: fifiere; en Besteden, I. CL:

locare, & clocare; als eene plaets befchikken;

en GÉLD BESTEDEN, I. CL: impenderé, infa

mere , expenderé pecunias ; Een werk BE

STEDEN, I. CL: addkere opus; en *t Vlaem-

fche Ter aerde besteden , I. CL: fepe-

lire; en f Ontsteden, I. CL: malè locare.

Verder tot dit foort ons Besteedster , /:

commendatrix anciJ/arum ; en ons STEEDS,

Stedes, affiduè; A-S, ftíbe / fixus ; en ftítí)/

rigidus, gravis ; en ftÎtï)-fç«CÎ> / ftitïj-tnob/

Ggg en
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en ftÎtïJÏÎCC / ammo immoto, confiant, rigidut,

gravis ; en Yfl: ftebie/ incus; om den vaften

rtand en bardigheid van het ambceld; en ons

f Stedig, nu contr: Stecg, en ook uitde

andere takken Stag, Stög en Stug, rigi

d/a, pertinax, obfiinatus; en \ Stedig , fia-

bilis , firmus ; affiduus ; & fedulus in officio ;

ivaer van ons j Steuigen, I. CL: fiabilire;

waer bij ook part het Yfl: ftib / fulcio ; in

Prater: fhlbbe/ IV. CL: г , welke it de О,

in het Prater: van ons Staen niet qualijk

beantwoord; gelijk ook A-S, fhlbu/ poflis ,

clavus , columna ; en Yfl: ftab/ F, H-D,

ftllb / F, columna; en Kimbr: ftOb / cotumen,

лихHiurn.

Dog met den uitgangT,agterSTAE , ons

Staet , m: Angl: fratf / flatus , conditio,

fors, fortunce conditio; honor , У dignitas ;&

pompa; en Staet maken, I. CL: filn' pro-

fonere ; judicare , aftimart ; en Staet , m:

Staetsie, f: Stoet, m: pompa ; als mede

States des lands, H-D, frmben offrais

ictl / Ordines Provincia1 ; Staet-GIERIQ ,

Staet-2UGTIG> ambitiofus ; en Statig ,

StatelyK, Angl: (tatclu / gravis , feverus ,

au 'lu; it at с & reverentia valens , magnifie us ,

clarus.

En, agter ons STAE , de Walfche ftaert

agie of GiE gevoegt lijnde , levcrt het ons

\ Stagie , Ostagíe, of, na dc uitfpraek,

Staedzie en Ostaedzie , f: ob/es , vulgo

Stagium l¿ obfiagium, undc Gall: oflage Ital:

fiaS,i'°i boßaggit, Angl: oßage; als inftaende

borge.

Dok u"t het Particip: Prafens , het AL:

3Ena-ftantant-lit)Ö0ft / inflantiffimè; en ons

StaenDE HóuwelYK , fiante matrimonio ;

Staende water, aqua flagnans; \ StaEn*

DE DlNGE , Scnattts legitimé coaélus ; Staen-

»E VOETS of Op STAENDE VOET , pre/Jb pe

de; een fpreekwijze in 't handgevegt gewoon;

en Op STAENDE VOET, illico , flaute pede;

dit zeit men van een fpocdige afvaerdiging :

en Aen- StaenDE, futurus; en Bestaende,

tonfflens ; isr affinis; enz.

Uit het Prater: ons Stond ,f: A-S , ftmib/

ftOilO / alim vice , nunc momentum , fpatium

tempons, У bora; als ecu zekere verbeelde

rultmg of ftilihnd voor een tijd. Van Ston-

STA.

DEN AEN, AeNSTONDS, TeRSTOND, iüico ,

ex tempore; F-TH, lll5jila ftunta / F, par-

vum temperis fpatium; en апЬсега ftUOtlt/ F.

denub , fecunda vice ; fumt-ftOllb. / aliquando ;

en Yfl: fhmb/ F. H-D , fiXtttíX/ F. hora;

AL: Utltat-fiuntU/ F, intervallum temporis;

en ons Avend-stond, m: en f: vefpera fm-

prema ; MoRGEN-STOND, m: en f: matuti-

num diei , Bede-STONDE , f: bora precatio-

num publicarum ; en Stonden , Maend-

STONDEN, menflrua; en f Stondig, oppor

tune; en f Onstond, importunitas; tot het

Prater: zonder N (gelijk 't M-G , ftûtl}/

A-b , ftOb / Angl: en Yfl: ftOOb ) fchijncn

my bétrekkelijk niet alleen het gemelde A-S,

fttlbtl/ poßis, claims, columna, 't YlkftOO/

en H-D, (tub/ columna ,auxilium ,beneffcns

het Yfl: Prater: frubbe/van 't Yihftiboe//*/-

eio , zijnde van de verloopene IV. CL: 2,

vermits allen beheizende in tin *ene verfler-

king en vafiigheid van fland en onderftand;

macr ook het M-G, auaftobjatt/ ölt ftab

jail / I. CL: uiciperc; zijnde zo veel als ее*

aenfl^ud такеп.

Gelijk ook wederom, met agterlatîngevan

de ligtelijk wc(zfmelrende D (even als by 't

L-Fricfche Prater: ftoe) mooglijk hier van

het Yfl: ft£>a/ V. focus ; als een onderftutte

fehoorrteen ; waer mede overeenkomt het

Yfl: ftObUliguc/ flabilis; en 4 A-S, (total/

locus.

En insgelijks , om de vaftigheid , met

de Terminatie N , ons \ Stoon , na

Steiin , m: fuleimentum ; waer van ons

t Stonen , nu Steunen , 1. CL: faieiret

inniti"

Maer ook met den uirgnng T , ons Stut,

»t: H-D, ftut3C/ F, A-S , fttlbu en ftutgr/

F. fuleimen, & palus; waer van ons Stöt

ten, ]. CL: en Onder statten, I. CL:

H-D, ftutjen/ ftot5cn/ I. CL: fuhire,ft*-

bilire refjflcre;a.\s ftrekkende omietitaen-

de te houden ; en verder 't Fraquentativum

Stutteren, I. CL: H-D, froftfcn/ 1. CL:

balbmirc , hafitare lingua ; om het telkens

ftil ftaen der dem. Maer, gelijk ook A-S,

fteba / ftCtlja/en ftcrï)-&Orji / eqnus admiffa-

rius , unde vulgo Stotarius ,en ftob-ГГШСа jeqna

ad farum, en A-S , ftOOb / grex equarum ;

zo mede Yfl: ftOOb/ N, equi admiffarii, &

equa ad generationem deflixatœ; zinfpelende,

moog
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fnooglijk , op het vaftftaen of 't binden der

шеггуеп aen een pad ; waer mede overeen-

komt ons f SrurTE , equa ; en Paerde-

STOETERY , ft equorum feminarium. Dat uu

• alhier by 't Yfl: en A- S , een b of t\y ge-

vonden word , en by ons een T , agter 't Za-

kelijke deel, zulks beveftigt, dat elk hier als

een Terminatie komt ; anderfints гои dit

Stoetery en | Stutte wel zo gevoeglîjk

fchijnen te paflèn by 't Wortel-deel STÓÓT,

voornaeinlijk in de gedagten van de zulken ,

die niet en weten, dat de overgang en ver-

Wifleling van ÓÓ, in OE of U, buiten ge-

bruik en wettige voorbeelden is : 't en ware

zulks, by verloop, uit het Prat: mögt ge-

komen zijn; dog dit is 00k zeer onzeker;

waerom we dan de T in dezen als een Ter

minatie blijven aenmerken.

Gelijk 00k, met agterlatinge van die T,

en wederaenneminge van de Euphonifcbe Y

of den uitgang YE , agter STOE , zeer betrek-

lijk op den zelfden zin komt, ons IStoeye,

f: lafctvitas,j>etulantia;yf3£z van ons Stoeyen,

I. CL: lafctvire.

Dog in een andren zin (even als die van 't bo-

YengenoemdeSTAET^>o»î/>a) en insgelijks met

den uitgang T, agter STOÉ,vertoontzigons

Stoet, m: pompa, caterva; en behalven de

vorige Terminatien D , T en N , agter de

ingekorte Zakelijke deelen STA, STE , STO,

STOE en STU ,zullen 'er in gevolgzignog

etlijke anderen opdoen.

Dus 00k met den uitgang EL ofL , niet

alleen het gemeide A-S , ftatïjûl / ftatbul /

fundamentum ; У firmus , flabilis , conjians ,

en 't A-S, ftatítflían/ I. CL: fundare , fta-

bilire; maer ook A-S, ftal / flatus; enfteal/

fteatle / locus; flatus; en Yfl: ftOCÏa/ I. CL:

animum addere £ff firmare ; als 't gemoed

flandvaftig makende; gelijk ook by ons, ag

ter de ingekorte Zakelijke deelen STAE of

STA, en STEE of STE, onsSrEEL, Ste

le, f: oulinks by den Vlaming, en nu nog

by den Waterlander Stael, Angl: ftalïîe/

fcapus , ftipes , caulis , & capulus , manubrium;

en A-S, ftfle/ caulis, У columna; alles om

de ftevigheid en 't vaft- of ftaende-houden ;

waer van ons f Sielen, I. CL:fcapum, fi

veflipitem innerere; beneffens het Vlaemfche

en Geld: Siael-blind , by ons ßok-bliud,

STA.

omninb , prorfus cacus ; als konnende gecn

fteel of ftok tegen de lucht met het gezicht

onderkennen. Maer, als zinfpelende op de

uitftekende hardigheid en ftijfie , of anders,

vermits het, tot bequaemer bchandeling, ge«

woonlijk in de gedaentc van dünne lange tta-

ven, dat is, fleel- of'flael-vormig, wordtoe-

bereid en overgezonden , zo fchijnt ook hier

van ontleent ons Stael, n: H-D, ftaljel/

ftal / M. Angl: ftecie/ fteilï / L-F , ftiel/

chaiybs, genus duriflimi, purgatiffimique fer-

ri ; waer. van ons Stalen , Verstalen,

I. CL: H-D, ftältn/ I. CL: indurareferrum

cbalybe. Dog ook in een gantfch andren zin,

naemlijk tot eene Proeve hoe eenig ding zig

houd en ftaet, 't zy wel of qualijk, vertoont

zig ons Stael, n: proeve, exemplum , fpe-

cimen ; & exiguum quiddam mereis , quod à

venditore fpeüandum profertur ; en Stael

van DE VÉRWE , tinäura probatio ; waer van

ons Stalen de wolle, I. CL: fufficere,in-

ficere lanam medicamentis tinduréis ; en STA

LEN НЕТ LAKEN, I. CL: plúmbeofigillo mu

ñiré pannum in fignum probte tincTurà ; en

Stael-HÖF, n: locus ubi tinÜi pannifigillan-

tur; en Stael-Lööt , n: figiltum plumbeum

pannis tinäis appenfum ; nog ook oulinks

f Stael, nu STAL, locus, in quo res vena

les exponuntur , Grace: <r¿A/x«; als eenopftal,

waer in de winkelproeven vertoont worden,

tot blijk van 't gene daer te koop is , waer

van ons Stallen, f Staelen, I. CL: mer-

ces exponere vendendi gratia, Grxc: çiAÂ£/v,

Gall: eftaller; en verder met de ingekorte A,

ons Stal , n: Gestalte , f: en n: H-D,

0Cftalt / F.ftatura, pofitura, forma, qualitas,

conftitutio; A-S , ftal/ fteaï/ flatus; -als de

ware vertooning en gedaente of iet wel of

niet wel ftaet, gelijk ook Mis-stal, »:miV

ftand , Vitium , inconvenientia , & lafio; eu

't H-D, aug-ftal/ vitium oculi;ea YfkftúD*

tut/ elegans , fuperbus ; als trots en ftatelijk

van ftal of bedrijf. Maer dit STAL hebben

we ook, als zinfpelende op den ftil-ftand, de

ruftplaets, en 't verblijf; dus ons Stal, m;

en fi H-D , ftaïT / M , Angl: ftal/ A-S,

ftalle / ftal / flabulum , feptum , manfio ar-

menti aut gregis; unde vulgo Stalla, & Ital:

ßalla; en ook H-D, ftabcl/ M, tugurium,

borreum ; nubilar, [nffugium; waer van ons

Stallen, I. CL: H-D, ftalfoi/ l.CL:fta-

Ggg 1 bula
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bulare ; A-S , ftaflatl / I. CL: fiare ; waer

toe mede ons Stal-héngst, m: equus ad-

mijfarius; unde vulgóStallo, ftallonius, Gall:

eftahn , Ital: ftallone , Angl: ftaffiOrl / cn

Stal-Bc5(5m, m; vacerra, ftipes ad quern al-

ligatur in ftabulo equus ; en Stai.-broeder,

Stal-GEZÉlle, contubernalis ; en onsSTAL-

LICHT , n: lucerna pofita in arts aut locis emi-

nentibus ; en SrAL-ыснг , n: ignis fatuus ;

als falpeterige uitwafemingen der pisbroeijin-

gen , des nagts in 't donker ligtende in de

italien : En , vermits in de (lallen gewoonlijk

de paerden haer water maken, en fhsgelijks

vermits die ftil moeten ftaen , om dat natuer-

lijke gevoeg te voldoen , го is, om dubbelde

rede, ook hier van ontleent ons f Stalle,

/• Anghftalt/ lotium, urina; waer van ons

Stallen, I.CL:H-D, ftalïm/ L CL: uri

nant mittere ; unde vulgo Stallare , if Ital :

ftallare; en Stal-KRUiD, n: ononis, ononis;

berba cujus radix urinas provocat , У renum

cálculos comm'tnuit; en \ Stalle, f Stél-

LE , f: vorago incurva, foffa verticofa; als de

kreken in de (lallen , of, vermits , om de

vlakheid of kromte van die, het water daer

in blijft ftil ftaen; en, als eengevolg hier van,

ons Stallen, I. CL: en 4 VlaemícheSTÉL-

KEREN, I. CL: concrejcerc, coire in denfita-

tem; als ïonder ftilftaen niet te verkrijgen.

Gelijk ook verder met E, en den uitgang L,

ons f Stél, Angl: ftale / vetus , vetufius%

refes , quietus, unde Gall: eftale ; en Stél-

BIER, n: vetus cerevifia У defecata;tnSrth-

le-i is , f: vetus lotium ; als hebbende lang

blijven ftil ftaen. Wijders omtrent in gelij-

ke ïinbetrekking als ons vorige Stal , fta^u-

lum, feptum, het Gelderfche en Sax: St-él-

LE, J: locus tutus; en f Opstal, fOpSTÉL,

n: receptaculum , latibulum ; en, even als 't

vorige f Stade, ook ons Stelle, Schip-

STÉLI.E, ftatio navium; H-D, ftCÏÏC / F, lo

cus; en ziende op de fchikking, toeftand, en

toebereiding van den ftaet der dingen , ons

t Stelle , f: pofitura , fitus , pofitus ; waer

van ons Stellen , I. CL: H-D , fteflen/

I. CL: en ook VI. CL:, en Flandr: Stal-

IEN, I. CL: poneré, collocare; cjf ordinäre,

optare , Grœc: çëMsiv , en Aen-stéllen ,

I. CL: inftituere, (sf applicare; en ZiG AEN-

stellen, 1. CL: fegerere; en f Aen-stél-

J.EN, t Aen-stallen, I. CL: nu nog Aen-

STA.

STAL MAKEN, incipere ; en Toe-STÉllen,

I. CL: inßruere , ornare : У ohm dirigere ;

& fuppeditare ; en Verstéllen , I. CL:

reftaurare ; & removeré , tranfponere ; У ma

le collocare; en Verstélt STAEN, confter-

nari; en t Verstélt zyn in 'tslyk, inhee-

rerecœno; Voor-STÉllen, I. CL: propone-

re; У pr¿poneré ; en + Voord-stéllen,

I. CL: committere ; machinari ;enTJiT-STÉL-

LEN, I. CL: exponere, fcf difierre, procraf-

tinare ; У olim exornare ; & collocare nuptui;

en Bestéllen, I. CL: H-D, befttilen/ or

dinäre, difponere , providere; OntstÉLLEN,

I. CL: turbare, confundere , У confundí;

A-S, frpltail/ I. CL: obftupefcere ; enzover-

der by ons meer andere Compofita ; en hier

toe mede ons Op-stal, Op-stél, n: operis

fiema, ereäio; en 't Vlaemfche Opstai. ,by

ons Opstand, mtfeditio, tumultus; en ons

Stél, Gestél, n: en Stélsel, n: rerum

pofitura , fitus ; en f Stél, ordo , difpofitio

concinna; Op zyn STÉL ZYN, paratum ejfe;

Op een STÉL EN een sprong , ilico , quam

citißmc; als alles aen een 7.ijde (teilende, en

terltond gaende daer men geroepen word ; en

SrÉLLiNG, pofitura; en Stélling,/; ofook

met een baiien-terminatie , Stéllagie , fi

tabulatum , contignatio ; als om 'er iets op ta

Hellen.

Dog deïe terminatie L , agter 't verkorte

Zakelnke deel uit het Prater: als STO,

STOÈ , ofSTU , gevoegt zijnde , vinden we

daer in ons Stoel, m: oui: ook f Stal,

A-S, ftralenftolr/ M-G, ftol/M,F-TH,

fhlOl / -M , H-D , ftlOjl/ M , jedes , cathe

dra, jubfellium; als ecn ruft- en ftand-plaets ;

waer toe het F-TH , tjEt-ftUOl / M , tbronus;

en A-S, rice-ftatpol / by ons Ryks-stoel,

m:thronus; en \ Stoel-doek, tapetum ; al-

700 de tapijten by de throonftoelen gebruikt

worden; en by ons Régter-stoel, Rigt-

stoel, m: tribunal^; verder onsSTOEi.-GANG,

m: alvus; У exoneratio alvi ;en Stoel-zus-

TER , /: monacha refes; en Stoelken,

Stoeltje , n: Jedecula;en Stoel , Weduw-

LYKE STOEL, bona аил liduo vel vidua poß

conjugis mortem debentur ; als 't gone de

langülevende blijft beiitten; en Stoelken,

n: Padde-stoel, m: fungus; от de ftoel-

vormigheid ; en 't Gestoelte , я: cathedra;
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У Principum fedile.

Voorts, even gelijk hier voor uit het Pra-

fens ons Stallen , en 't Vlaemfche Stél-

keren , I. CL: concrefcere, alzo mede in de-

zelfde gedaente en tin, mits uit het Prat:,

ons Stöllen,I. CL: en 't Vlaemfche Stöl-

KEREN, I. CL: сonerefeere , cotre in denfita-

tem ; waer toe ook ons Stölle , \ Stulle.jO

fruflum , bars condenfata , £«f affula , & tr: res

parvi valoris; en H-D, ftolle/ ¥, fulcrum,

fufientaculum ; als tot ftevigheid om iet in

ftand te houden, beneffens het Geld: en Sax:

Stölle,jO cuniculus fubterraneus ; ais met

allerhande fchoorplanken ftukken en Rollen

onderfteunt, op dat niet de aerde, 't zand,

of fteenen, of water in de mijnen haer over-

ûolpe; waer van Saxon: Stellen dryven,

cuniculos agere.

Behalven deze reetsgemelde takken uit het

Praf: en Prat: met L, tot een Terminatie

agter-aen, zo hebben we de Zakelijke deelen

STAEL, STAL,en STEEL,ookineen an

dren oorfpronk en kragt , alwaer de L , niet

als een uitgang, maer ais een wezendlijk lid

van 't Zakelijke deel komt, namelijk by ons

Stelen, Stal, (in Subj: Stale), Gesto

leN ; waer van wij bij 't volgende Wortel-

deel STEEL, zullen handelen.

Dog , ons wederkeerende tot de reetsge

melde STEL,STAL,STOLofSTUL,en

agter die wederom andere 7írw/W/'í-letters

gevoegt zijnde, zo vinden we daeruit, voor-

eerft met TE of T daer agter, ons Stélte,

STÈLT,f:pes ligneus,grall<e; ais een voet-geltel,

om 'er groóte fehreden of zware ftampen me

de te können doen ; gelijk ook A-S, ftellan/

en ftealan/ ftcelan/ I. CL: /*//<«■<?; en moog-

lijk ook uit het Prat: hier toe het Yfl: ftoll-

ШС / elegans , У fuperbus ; ais ftatelijk of

trots van gang, geitalte, of lederocring ; ge

lijk ook , op de ftandvaltighcid en onverzet-

telijkheid van opzet en zin, betrekkelijk is,

ons f Stc5lt. nu Eupbon: Stóut , H-D,

ft0lt3/ Angl: ftOUte/ audax , confidens, ar-

rogans ; en StöUT-moedig , flrenuus , ani-

mofus , ferox ; waer van f Verstauten,

I. CL: accendere aminos; en'ZiG verstör

ten , I. CL: confidentiam fumere , andere.

Wijders met P agterop,onsSTALPEN,I.CL:

pede quatere , ferire ; ftampende even als de

paerden , die te lang in harén zin op ital of

STA.

ftil ftaen ; zo dat dit uit de beteekenis en gedaen

te van ons voorgemelde Stallen, /lobulare,

oft A-S, ftallan/ fiare, ontleent fchijnt te

zijn; by welke beteekenis van Stal, fiabu-

lum, niet qualijk part, om de gelijkaerdig-

heid van dienft en toeftel (mits uit het Prater:

gevormt) ons Boeren-stulp, cafa, domus

rufiicus; als een geringe boeren-hutte zijnde,

dikwijls van ílukken en ftollen te famen ge-

lapt , en even of ter naeuwer nood bequaejn

om 'er in verblijf te houden , en voor regent

en wind bevrijd te zijn; en, gelijk als by dit

boeren-ftulpen het dak het grootfte deel is,

zo fchijnt weder uit die gedaente of dekking

ontleent , ons f Stulpe , f Stölpe, f: tig--

пит ; У Sicambr: operculum ; en St6lpe ,

Stulpe, vierklok, turbo focarius; om door

overdekking het vier uit te dooven ; waervan

wederom ons Stölpen, Stulpen, en Be-

Stölpen, I. CLxtegere, operire; en Over-

stélpen , Over-stölpen en Over-stult

pen , I. CL: infternere , coöperire ; & оHm

recurvare. Maer ook in een andren zin,

naemlijk omirent als by ons vorige Stóllen,

concrefeere, ons Stélpen, Stölpen, Stul

pen, I. CL: H-D, fteluen / I. CL: fifiere,

fiipare fluida; 't zy bloed, of iet anders, dat

vloeibaer is, doende ftollen.

Maer, gelijk al in het A-S, de t en f zig

onverfchillig by eenigen van dezen ftam ver-

toont hebben (als 't A-S , fteba / fteb en ftíb /

locus, & vím; en fteb-fCCft en fttbe/ flrmus,

fixus, flabilis; en zoo voort), en gelijk ook

de V laemfche Dialeä dikmaeí de 1 voor on

ze E , en wederom de E voor onze I ver-

wiflelt , zo können we gevoeglijk meé als

ftruiken van dezen ftamboom rekenen ons

Stil, A-S, ftiHe/ AL: fdllec / quietus ,tran-

quillus , fedatus ; modeßus , У tac¡tus ; gelijk.

ook oui: by ons }StÉl, refes, quietus; ver-

mits in ftilte en op zijn ruft-ftand zijnde; en

AL: unftiffîba / F. diffenfio ; en wederom by.

ons Stil staen , of ook met A , ons Stal

HOUDEN , fiare , fiftere gradum ; У fiagnare;

en Stil-siand, w:beftand, inducía, quies,

ftatio ; en Stille misse, of Stilte der

misse , canon miffa ; en Stille week , beb~

domada major , fanéia ; Stille vrydag , diet

parafceves; Stille woensdag, feriaquarta

hebdómada majoris aut fanila , qua campan*

fmcinguntur , & tribus d'tebusfilent ; кошеп-

Ggg j da.
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de wcderom van Stil oris Stillen, I. CL:

AL: fcilían/ L CL: H-D , ftíllen/ L CL:

A-S, jrillan/ I. CL: Yfl: |Ш1а/ L CL: en

Angl: ftflle / fedart, compefeere , componere,

fificre Q temperare ; en AL: Ult-ftfflttt/

I. CL: inquietar*; en tot dezen tak medeons

Stille, latrina; alwaer men volgensdelef-

íeu van welgemaniertheid , zig ftil behoort te

houden; en daer van weder Stille-vegen,

Stille-RUIMEN , I. CL: latrinas purgare;

ta Stille-gangers , calopodia , gelijk de

Hille- werkers gebraiken.

Tot duí verre hebben we onze befehou-

winge laten gaen over de aenneminge van L,

ais cen uítgang of toevoegfel , agter STA,

STE, STO, STOE, en STU; maer my

dunkt dat onze zelfde grondbeteekenis van

fiaen of flaudvallighad zig nog ver-

der vertoont in andere takken met den uit-

gang M dacr agter : als vooreerft by ons

Stam, m: eaf: H-D, ftattt / M. A-S,

fremme/ Angl: ftemme/ truncus , fiirps ar-

t>»ris; als de vaftigheid, waer door de boom

ftaet en in ftand blijft; even gelijk hier voor

door Steel of Stael de vaftigheid der plan

ten en ftruiken is uitgebeeld ; en overdragte-

lijk ons Stam , fiirps , genus y propago; en

Stam-goederen, bona hereditaria ; vermits

aen het maegfehap van een zelfden Ihm ver-

knocht : en van dit Stam , kotm het H-D ,

ftammm/ I. CL: ortnm, progenitum ejfe.

Dog, gelijk al by 't A-S, ftemme/ dee

tegen onze A, by dit woord heeft plaets ge-

kregen, to mede voormaels by ons de E en

I, in ons hier van afgeleide f Stimmen,

t Stimmen, I. CL'.firmum reddere , У con-

ßitnere, componere; A-S, ftfllliuail / Í. CL:

tondere; en H-D, ftcmmei! / ftämmen/

I. CL: inbibere , coércet e , arcere , ceß'are,

collocare fefe , ftatuminare , & fundare ; У

quavdoquc , cbjiinatum effe; desgelijks om dc

vaftigheid ons SrÉM-RiEM, m: lorum futile

Calcet; waer van ons f Stemmen, f Stim

men , en -f Stemen den schoen , I. CL:

confuere oram cahei; waer van wcderom ons

StÉMSEL, StiMSEL, n: ora five l:mbus cal-

r«; orbiculata cakei exterior Jиtura ; desge-

ííjks van t SrÉM, firmus ,fiabiJii ;onsSrÉM-

MIG, Yfl: ftefnicgur/ gravis , feverus , mo-

Jeftus, confiant , ts5 compefitus; in den zelf-

STA.

den zin als ons vorige Stauig uit een an

dren tak van dezen boom afgeleid. Maer,

't gene mooglijk elk , in den eerften opilag,

vreemd zal agten , hier toe fchijnt my ook te

behooren ons Stemme, Stém , f: H-D,

ftim/ ftimme/ F, F-TH, ftenrrna/F,AL:

jttmma/ F. A-S, ftetnne en fteftie/ frefn/

en ftefen/ F, M-G, ftibna/ F, vox; gelijk

ook Yfl:fteflia/ F, dica; niet zo zeer om de

bovengenoemde beteekenis van ons oude

t StÉMMEN , fehikken , conftituere , compo

nere , hoewel ook de ftem een velerhañde

klànkvorming vervat,maer voornaemlijkom

de vaftigheid , en beftendige gelijkheid van

aerd; wantons woord Stém, beteekent niet

zo zeer de fpraek , of een geluidmaking of

woordvorming van een menfeh , als wel ei-

gentlijk , dat byzondere evendragtige foort

van geluid van elken menfeh op zig zelven ,

uit welken hoofde men zeit bet is de STEM

van dezen of ge/ten ; dat byzondere foort

van geluid, daer elk zig lelf in gelijkt en niet

een ander, waer aen men, op *t hooren fpre-

ken, elkander kent,zonder den ander tezien,

en zelf zonder aenmerkinge van eenig onder-

fcheid in Tael of Dialeél: daerenboven, dns

noemt men in de zangkunft ook Stém , het

byzondere onderfcheid van Bas , Tenor , ЛIt, en

Suferims, vermits elk op zig zelfeene vafle

boogte van toon-yatting ondericheidentlijk

verdeelt houd, gefchikt nade byzondere Ver

mögens der perfonen : zo dat de zinfpeling ..

van evendragtige ßandväß'ighcid dc CharaBer

en de grondflag van onze benaming Stem is :

gelijk ook , tot beveftiging van dit het voor-

gemelde A-S , fttfn / ftefn* en ftcfm / en

M-G, ftibna/ vox, benevens het Yfl: ftef=»

na/ F, dica, wel uit een andren tak , een

zelfden naemlijk ajs ons Staf , fiipes , ont-

leent is, dog egter uit zulk een tak of (lam,

daer insgelijks de fiyf-of vaftigheid de grond

beteekenis vervat ; want het zy men die mede

tot dezen ftam van STA gehoorig releen , ge

lijk we ftraks hier пае in overweein? zullen

breiigen, of, 't zy men die tot ons STYVEN,

STEEF.GESTEVEN,t'huis wijze,cgter blijft

deze grondbeteekenis een en dezelfde. Wij-

ders. van dit Stem komt wederomons f Stém-

MïG, vocalis; en overdragtelijk ons Stem,

Keur-stém , f: fuffragium ; als mede ons

Verbum Stemmen, I. CL: H-D, ftimmrn/
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STA. STA.

ben en geflanben / HI.CL:?, flare; be-flan* ten gevoegt houden ; en Standaerd , m;

ban/ detmere; де-flanban/ exiflere, & de- trophaum ; als een vaftgeplant zegeteeken ;

tinere; Utlber-flatlöau / fubfißere; У intelli- STANDAERD , Standerd , m: columna or-

gere ; of-flant>ail / remanere ; Jptam- toítíJCT- tito/lata; Standaerd, m molen-aíTe , axis

Ott)- en OlUjean-ftailöan / rejiflere , obftare , molaris; en Stanüerd , m: kaers-knape,

impediré ; CCt-fhWOaiI / adflare ; reflare; ob- candelabrum flipiti uffixum; en H-D, flan*

yZ*r*; ОП-flanban/ infiftere ; mttí)- en fa* (let/ flänöet/ flatiofubalaris infantium; &

inob-ftanbait / confiare, adflflere, adjuvare ; nomen flabile; У canterii doliis [ubjecli; etl

forc-flanban / praftare; en ofet-flanban / ons f Stande , fi A-S, flanb/ H-D, flanbe/

inflare; allen van gelijke Claflis. Angl: to Y.labrum, alveus ftatarius, orca, cadus ,cu~

fíaitb/ in Pnei: flOOb/ У?*™. H-D, fleljen/ /"»; als een vat dat vlak en breed is, en op

/fori, frailb en ftunb/ geflanben/ Onregelm: zig zelven vail ilaet,of waer inmengewoon-

N. 18 ; en deszelfs verdere menigvuldige lijk eenig vogt laet ftil ñaen; en Vléésch-

Compofita. Land-Fries flean/ in Prat: floe/ Stande, f; orca, cadus falfamentarius ; daer

in Prater: Part: flom / floene/ en flíene. het vleefch tot een winterprovifie, ingezou-

Yfl: flanba/ in Prat: floob/ en, volgensde ten itaet. Verder ons Stand grypen, ra-

anderen van die Claflis, in Prat: Part: flan* turn efle , ftabilefcere, я/и venire, valere auc-

ЬеПП/ III. CL: 2 , flare , in Praf: eg fletlb. toritate , vulgo Locum capere; en de compofita

Dus hebben het M-G, A-S, L-F, en Yfl: t Gestand, «.- perfeverantia ; Gestand

haer verlies van de N, in 't Prater: 't gene doen, praflare diéta, perseverare dtâis;t\ç-

verder in de takken by Ons en Anderen zig me- stand , m: diflantia ; & ceßio, reflgnatio;

de zal vertoouen. M-G, af-fla^ / F, repudium; Bestand,

»: fubfiflentia; & perfeverantia; & inducía,

Reeds driederhande voorname Zaekelijke ceß'atio pugna ; By-stand , m: auxilium ;

Deelen zijn 'er voor ons hier uit gefproten, Mis-STAND , m: inconvenientia, indecorum;

als S TAND van den ouden Infinit:, ten andere Ом-stand,»»; circumflantia; Onder-stanb,

het afgeknotte STAE , en ten derde ons m: en n: auxilium; Op-stand, m: tamul-

STOND; waer by men een Vierde en vijfde tus; affurreâio; У refurreäio; F-TH, U0-

kan vocgen met E, in liée van A, gelijk by flanuífíé/ en at-flantllífll en Ut-flenbí / re-

't H-D , en by 't Prafens van het Yus, naem- furreéíio. Toe-stand , m: rerum flatus inti-

lijk ons STEND en STEEjen daerenboven mus; У olim auxilium; TEGEN-en Weder-

OoknogonsSTO,of STOE,volgens'tPrdr- STAND, m: refiflentia , impedimentunt ;Ver-

Tor het Zakelijke deel van den ouden In- del, nu Verstandig, prudens, fagax; ais

finitivus behoort ons Stand,»».rH-D, flanb/ den íland of ílaet der гакеп begrijpende;

M , flatus , res, conditio; У ftatio, flabili- Voor-STAND , m: patrocinium ; en WÉL-

tas, firmitas; & olim Decentia , convenientia; STAND, m: decentia, decorum; &falus; al-

Stanu-haftig , Stand-vastig, en f Stan- le welke Compofita van Stand, гоо ze een

dig , BtSTANDiG ,f Gestandig , Volstan- zagt voorzetfd voorop hebben , van 't Onzij-

Dig , conftans , ftabilis , perfeverans ; Ом- dige geflagt zijn; dog zoo ze een voorzetíel

stand, m: circumflantia; en Omstandig, hebben, dat meerder klem krijgt dan het Za-

prolixus , largiter , copiojè , plenè , ас omni kelijke deel, zo vertoonen ze zig Mannelijk,

circumflantia ; en Stand-vinke , Stand- uitgenomen ons Onderstand dat Mafcul:

VLiET, of gebinten van een fchoorileen , an- У Neutr: komt. Van welke aenmerkelijke

tes carnini ; Standaerd , Standerd , m: geflagt-regel , benevens de waerom, en de

A-S , flanbatb / H-D, flanbatt/ F. vexil- fijnheid van die, wy oploffing gegeven heb-

/«w, unde vulgo Standardus , en Gall: (tan- ben in onze XII. Redewifl: $XLVlI. Wij-

dart, Ital: ftendardo, Hifp: eflandarte , Angl: ders ons Voor-Stander , m:defen\or an-

ftanbert / flanberbe / als een vaen of teeken , tifle s , A-S , foren-flatlbenb / praftans , У an-

«дег by de krijgstroepen zig ilandvaftig moe- tißes ; en оиь V ol-standig ,perffvera»s ;епг.

ter: van de L-Friefche Dialeéi.

Tot



toe onze ípreeKwijze van i £ stade komen,

opportune venire ; & auxilio venire ; + De

STADE HEBBEN , tempus vacuum habere \

\ Stade doen , ufui effe , commodo effe ; en
■f In stade staen , fuppetias ferre ;en f Sta

de, fSTAEYE, f: fulcrum 1fußentaculum,co-

lumtn, uude Gall: cflaye, Angl: flaepe/ en

f Stade, f Schip-stad , yîai/'o navium,

partus; en ons f Gestade, Yfl: fiaba/ F.

A-S , tfatöa / ftatlja / ftotrtj-ijlepa/ ftatjje

en ftab-toeaH / M-G , (lab| / npa, littus,

partus, margo ;en behalven het reetsgcnoem-

de M-G, af-fta$/ P", repudium, het M-G,

anùa-ftartjsS / M , en anba-fraua/ M, ad-

verfarius; en XUHama-ftatrjá/ candelabrum;

i)UlHÍla-frabg / altare ; jBota-ftabíS / ffZo

ll. Deel.

net vorige л-о, |КПпщ / en ons voigenae

Statig uitdrukken , ecnigfints by dit Stadige

welvoeglijk komt, го 'er de overtolligekof-

telijkheid van afgefcheiden word ; en zoo

voort. Van ons Stede, locus, komt f Ste

den, I. CL: fiflere; en Besteden, I. CL:

locare, & clocare; als eene plaets befchikken;

en GÉLD BESTEDEN, I. CL: impenderé, infu

rtiere , expenderé pecunias ; Een wérk be-

steden , I. CL: addiecre opus ; en 't Vlaem-

fche Ter aerde besteden, I. CL:fepe-

lire; en f Ontsteden, I. CL: malè locare.

Verder tot dit loort ons Besteedster , /:

commendatrix ancillarum ; en ons Steeds,

Stedes, affiduè; A-S, fHbe/ jí**/;enftírt)/

rigidus, gravis ; en ftitlj-fatb / ftítfj-mob/

Ggg en



|Ш0 / г , commua ; en iumbr: |tOO / смятен,

вихШит.

Dog met 'den uitgangT.agrerSTAE , ons

oiAti , m.- zin^i. früíí / flatus, conditio,

fors , fortuna: conditio ; honor , У dignitas ; ^

pompa; en StaeT MAKEN, I. CL: fibi pro-

poneré ; judicare , aßimare ; en Staet , m:

Staetsie, f: Stoet, m: pompa ; als mede

Statten des lands, H-D, ftmbm offrais

Ъен I Ord'tnes Provincia ; Staet-GIERIG ,

Staet-zugtig^ ambitiofus ; en Static ,

Statelyk, Angl: ftatelp / gravis, feverus,

euüoritate 5s5 revereutia vaitns , magnifie us,

ciaras.

En , agter ons STAE , dc Walfche ftaert

AGiE of gie gevoegt zijnde , levert net ons

I StaGie, Ostagie, of, na de uitfpraek,

Staedzie en Ostaedzie , f: objes, valgi

Statrium & obflagium, unie Gall: oflage I tal:

fiaSP°i koßaggio, Angl: oflage; als inftaende

borge.

Dog u!t het Particip: Prafens , het AL:

'îllna-ftantant-UÔÏJOft / inftantiffimè ; en ons

StaenDE ho'uwelyk , flaute matrimonio;

Staende water, etfuaflagnans; t Staën-

DE Dinge ,Senatus legitimé coañus ; Staen«
«4t . ■ ^ . -.- nf Г\« ~ - ^ ... 17' .

л-э , }um I Angl: en lu: junan j lcmjnen

my bctrekkelijk niet allecn het gemeide Â-S,

ftUllU/ poßis, clavus, columna, 't Yfl: ftOb /

en H-D , ftllb/ columna, auxHium , benefïèns

het Yfl: Pr^rr: ftubbejvan 't Yfl.ftiööe//«/-

<«« , zijnde van de verloopene IV. CL: 2,

vermits allen beheizende in zin teue verfler-

kiug eu vaftigheid van ftartd tu onderßand;

tmer ook het M-G, аиа-frobjan/ bu-ftoo=

jan/ I. CL: iueipere; zijnde zo veel als eeu

aenfland такеп.

Gelijk ook wederom, met agterlatingevan

de ligtelijk wcpfnieltende D (even als by 't

L-f'ricfchc Prater; ftot) mooglijk hier van

het Yfl: ftorj/ V. focus; als een onderrtuite

fchoorilccn ; waer mede overeenkomt het

Yfl: ftûùimgur/ ftaéilis; en 't A-S, frota)/

locus.

En insgelijks , om de vaftigheid , met

de Terminatie N , ons f STOON , m

Steun , m: fulcimentum ; waer van ons

f Stonen , nu Steunen , J. CL: fulcirt,

inn'tti'.

Maer ook met den uitgangT, onsSTUT,

т.- H-D, ftutse/ F, A-S, ftitou en fturtjc/

T.fulcimen, (jf palas; wacr van ons StUT»

ten, I, CL: en Onder statten, I. CL:
T 1 Т\ Л. . . ^ . i - . - ... i T 7" T . Г.. 1. ' . 71 -



, , иг-. ; iiuUJUI /Jltndamentum ; & firmus , flabilis , conflans,

en 't A-S, ftatfjfliatl/ I. CL: fundare, fla-

bilire; maer ook Л-S, ftal / flatus; enfteal/

ftealle/ /e«u; угл<я/; en Yfl: ftCCla/ I. CL:

animum addere & firmare ; als 't gemoed

ítandvaftig makende; gelíjk ook by ons, ag-

ter de ¡ngekorte Zakelijke dcelen STAE of

STA, enSTEEofSTE, ons Steel, Ste

le, f: oulinks by den Vlammg, en nu nog

by den Waterlandcr Stael , Angl: ftalbt/

fcapus , flipes , cauiis , У capulus , manubrium;

en A-S, ftfle/ cauiis, & columna; alles от

de ílevigheid en 't vaft- of ftatnde-houden ;

waer van ons \ Sielen, I. CL,:feapum, fi■

veflipitem inÇerere- К»ч«Л1. > - 1

ea

... почили: Л,ons 5TAL , »: Gestalte , f: en »: H-D,

0CftaIt/ F.flatura, pofitura, forma, qualitas,

conflitutio; A-S , (tal/ fteal/ yfoi»/; als de

ware vertooning en gedaente of iet wel of

niet wel ftaet, gelijk ook Mis-stal , я.-mis-

ftand , Vitium , inconvenientia , £3* Lefio ; en

't H D, аид-ftal/ Vitium oculi;en YlkftoH*

tilt/ elegans, fuperbus; als trots en ftatelijk

van ftal of bedrijf. Maer dit STAL hebbem

we ook, aïs linfpelende op den ftil-ftand, de

rullplaets, en 't verbüjf; dus ons Stal, m:

en f: H-D , ftafl / M , Angl: ftal/ A-S,

ftafle / ftal / flabulum , feptum , manfio ar

ment/ amt gregis; unde vulgñ Stalla, ¿j5 Ital:...... .u, ^us t OIEI.EN, I. CLlfcaùum, fi- flalla; en ook H-D, ftabel/ M, tugurium,

veflipitem inferere; b'eneffens het Vlaemfche borreum ; nubilar, fnffugium ; waer van ons

en Geld: Siael-blind , by ons ftok-blmd, Stallen, I. CL: H-D, ftaïïcn/ 1. CL:/7.«-

Ggg 2 bula-
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bulare ; A-S , ftaïlan / I. CL: flare ; waer

toe mede ons Stal-héngst, m: equus ad-

miffarius; unde vulgo Stalio , flallonius, Gall:

eflalon , Ital: flallone , Angl: ftallíOll / en

STAL-BddM, in: vacerra, flipes ad quem a\-

ligatur in flabulo equus; en Stai.-broeder,

Stal-gezélle, contubernalis ; en onsSTAL-

LICHT , n: lucerna pofita in aris aut locis emi-

ttentibus ; en Stal-Licht , n: ignis fatuus;

als falpeterige uitwafemingen der pisbroeijin-

gen , des nagts in 't donker ligtende in de

italien : En, vermits in de dallen gewoonlijk

de paerden haer water maken, en fhsgelijks

vermits die fti'l moeten ftaen , om dat natuer-

lijke gevoeg te voldoen , го is, om dubbelde

rede, ook hier van ontleent ons f Stalle,

/• AngUftale/ lotium, urina; waer van ons

Stallen, I.CL:H-D, ftalïm/ L CL:uri-

r.am mittere ; unde vulgo Stallare , & Ital :

flallare; en Stal-kruid, n: ononis, anonis;

berba cujus radix urinas provocat , & renum

calculas comminuit; en f Stalle, t Stél-

LE , f: vorago incurva , foffa verticofa ; als de

kreken in de (lallen , of, vermits , от de

vlakheid of kromte van die, het water daer

in blijft (til ftaen; en, als cengevolg hier van,

ons Stallen, I. CL: en 't VlaemfcheSTÉL-

KERtN, I. CL: concrejeere, coire in den/ita-

tem; als ïonder ftilftaen niet te verkrijgen.

Gelijk ook verder met E, en den uitgang L,

ons t Stél, Angl: ftaïe / vêtus, vetuflus%

refes , quietus, unde Gall: eftale ; en StÉL-

BIER , n: vêtus cerevifia У defecata ;enSTÈL-

LE-i'iS , f: vêtus lotium ; als hebbende lang

blijven (Iii ftaen. Wijders omtrent in gelij-

ke ïinbetrekking als ons vorige Stal, ftabu-

lum, feptuni , het Gclderfche en Sax: St-él-

LE, f: locus tutus; en | Opstal, fOPSTÉL,

n: receptaculum , latibulum ; en, even ab 't

vorige f Stade, ook ons Stelle, Schip-

STÉLLE, flatio navium; H-D, ftCÏÏe / F, lo

cus; en tiende op defchikking, toeíland, en

toebereiding van den ftaet der dingen , ons

f Stélle , f: pofitura , fitus , poßtus ; waer

van ons Stellen , I. CL: H-D , fteïïetl /

I. CL: en ook VI. CL:, en Flandr: Stal

len, I. CL: poneré, collocare; У ordinäre,

aptare , Graec: çfMfiv , en Aen-stéllen,

I. CL: inflituere , & applicare; en ZiG AEN-

stf.llen, I. CL: fe gerere; en f Aen-stél-

J.EN, t Aen-stallen, I. CL: nu nog Aen-

STA.

STAL MAKEN, incipere ; en Toe-STÉllen,

I. CL: inflruere , ornare : & olim dirigere ;

& fuppeditare ; en Verstellen , I. CL:

reflaurare; & removeré ,tranfponerc ;& ma

le collocare; en Verstélt STAEN, confler-

nari; en f Verstélt zyn in 'tslyk, inha-

rerecœno; Voor-stÉllen, I. Ch: propone-

re; & prœponere ; en | VoORD-STÉLLEN,

I. CL: committere ; machinari ;enUiT-STÉL-

LEN, I. CL: exponere, Es5 differre , procraf-

tinare ; & olim exornare ; & collocare nuptui;

en Bestíllen, I. CL: H-D, befttïlen/ or

dinäre, difponere , providere; OntSTÉllen,

I. CL: turbare, confundere, & confundí;

A-S, frpltan/ I. CL: obftupefcere; en го ver

der by ons meer andere Compqfita ; en hier

toe mede ons Op-stal, Op-stél, я: operis

feema, ereäio ; en 't Vlaemfche Opstal ,by

ons Opstand, m:feditio, tumtiltus; en ons

Stél, Gestél, я: en Stélsel, я: rerum

pofitura , fitus ; en f Stél, ordo , difpofitîo

concinna; Op zyn stél zyn, paratum ejfe,

Op een stél en een sprong, ilico, quam

citiffimè; als alles aen een 7-ijde (teilende, en

terltond gaende daer men geroepen word; en

Stélling, pofitura; en Stélling ,f: ofook

met een bzütn-terminatie , Stéllagie , f:

tabulatum , contignatio ; als от 'er iets op ts.

(teilen.

Dog deic terminatie L , agter 't verkorte

Zakelijke deel uit het Prater: als STO,

STOE , of STU , gevoegt lijnde , vinden we

daer in ons Stoel, m\ oui: ook f Stal,

A-S, fteal en ftolr / M-G, ftoI/M,F-TH,

ftUOl / M, H-D , fttlbl/ M , fedes , cathe

dra, jubfellium; als ecn ruft- en ftand-plaets ;

waer toe het F-TH , t)EC-ftU0Ï / M , tbronus;

en A-S, rice-ftarl)Ol/ by ons Ryks-stoel,

m:thronus; en f Stoel-DOEK, tapetum;b\-

гоо de tapijten by de throonftoelen gebruikt

worden; en by ons Régter-stoel, Rigt-

stoel,w: tribunal; verder onsSTOEL-GANG,

m: alvus ; & exoneratio alvi;m Stoel-ZUS-

TER , /: monaeba refes; en Stoelken,

Stoeltje ,n: fedecula ;en Stoel , Weduw-

LYKE STOEL, bona qute % 'tduo vel vidua poß

conjugis mortem debentur ; als 4 gone de

langülevende blijft betitten; en Stoelken,

я: Padde-stoel, m: fungus; от de ftoel-

vormigheid; en 't Gestoelte, n: cathedra;



i.v«: als eenrult-а

; ra /Stoel-doek, tfam;è

ipijtcn bjdeéramiMapbrât

rabyотRícmsroa,Riff

:triiaul;rodermSrCBOK,

moucha refti; a Stomt*,

'El , boumtifatelviiujpl

mortem àiotir; ils 't f*'

id; blijñ berna; я> Smi&>

-STOEL, xjbpi; owi^
d; en 'tGlimm,M&fi

&TELT,j:pes itgneus,gratt<e; als ecn voet-geltel,

om 'er groóte fchrcden of гware (lampen me-

de te können doen ; gelijk ook A-S, fteïïail/

en ftealan/ ftKlan/ I. CL: /¿/¿di"*; en moog-

lijk ook uit het Prjct: hier toe het Yfl: ftoU=

tut / elegans , & fuperbus ; als ftatelijk of

trots van gang, gcftalte, of lederocring ; ge-

lijk ook, op de ftandvaltighcid en onverzet-

telijkheid van opzet en zin, bctrekkelijk is,

ons f St<5lt. nu Euphon: Stöut , H-D,

ftOltj/ Angl: ftOUte/ audax , confident, ar

rogant ; en STtíUT-MOEDlG , flrennut , ani-

mofus , ferox ; waer van \ Verstöuten,

I. CL: accendere aminos; en ZlG VERSTÖU-

TEN , I. CL: confidentiam fumere , andere.

Wijders met P agterop,onsSTALPEN,l.CL:

pede quatere ,fertre ; ilampende even als de

paerden , die te lang in harén zin op ftal of

ae V laemicne utauet aiKmaei ae i voor on

ze E , en wederom de E voor onze I ver-

wiflèlt , 70 können we gevoeglijk meé als

ftruiken van dezen flamboom rekenea ons

Stil, A-S, ffflle/ AL: ftillet/ quietus ,tran-

quiilus , fedatus ; modeßut , £sf tacitus ; gelijk

ook oui: by ons -f Stél, refet, quietus; ver-

mits in ftilte en op zijn ruft-ftand zijnde; en

AL: unftiHiba/ F.difenfio; en wederom by

ons Stil staen , of ook met A , ons Stal

HOUTJEN , flare , fiftere gradum ; & ftag»are;

en Stil-stand, »»:beíland, inducía, quiet,

ftatio ; en Stille misse, of Stilte der

MISSE , canon mißt ; en STILLE WEEK , heb

dómada major , fanâa ; SilLLE VRYDAG , dies

parafeeves ; Stille WOENSDAG , feriaquarta

hebdómada; majorit aut fandл , qua campana

fuccinguntur , У tribus ditbttsfilent ; komen-

Ggg J de.
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de wederom van Stil ons Stillen, I. CL:

AL: ftílían / L CL: H-D , ftfflen/ I. CL:

A-S, fffllan/ I. CL: Yfl: ftttla/ I. CL: en

Angl: ftülC / fedare, compefcere, componere,

fißere Í¿ temperare ; en AL: lUt-ftfflOn/

1. CL: inquietar»; en tot dezen tak medeons

Stille, latrina; alwaer men volgensdelef-

íén van welgemaniertheid , zig ftil behoort te

houden ; en daer van weder Stille-vegen ,

Stille-RUIMEN , I. CL: latrinas purgare;

en Stille-gangers , calopodia , gelijk de

ftiile-werkers gebruiken.

Tot dus verre hebben we onze befchou-

winge laten gaen over de aenneminge van L,

als een uitgang of toevoegfel , agter STA,

STE, STO, STOE, en STU ; maer rny

dunkt dat onze zelfde grondbeteekenis van

fiaen of fiandvañigheid zig nog ver-

der vertoont in andere takken met den uit

gang M dacr agter : als vooreerft by ons

Зтлм , m: caf: H-D, flam/ M. A-S,

ftemme/ Angl: ftemme/ truncus , ßirps ar~

k*ris ; als de vaftigheid , waer door de boom

ftaet en in (land blijft; even gelijk hier voor

door Steel of Stael de vaftigheid der plan

ten en ftruiken is uitgebeeld ; en overdragte-

lijk ons Stam , ßirps , genus, propage; en

Stam-goederem, bena hereditaria; vermirs

sen hct maegfehap van een zelfden ftam ver-

knocht : en van dit Stam , komt het H-D ,

ftamnwt/ I. CL: ortum, frogenitum e£e.

Dog, gelijk al by 't A-S, ftemme/ dee

tegen onze A, by dît woord heeft pleets ge-

kregen, zo mede voormaels by ons de E en

I f in ons hier van afgeleide f Stemmen,

f Stimmen, I. CL: firmum reddere , {35 con-

fiituere, componere; A-S, ftCtmiiatl/I. CL:

tendere ; en H-D , ftemmeu / ftämmen/

I. CL: inhibere , coerceré , artère , ceß'are,

iolloeare fife , ßatuminare , & fundare ; &

quandoque , obßinatum effe; desgelijks om de

vaftigheid ons Stém-riem, m: lorum futiU

calcei; waer van ons f Stemmen, f Stim

men , en f Stemen den schoen , I. CL:

confuere oram cakei; waer van wederom ons

StémSEl, Stimsel, n: ora fioe i.mbus cat-

tei ; orbiculata calcei exterior Jutura ; desge-

fijks van f Stem, firmns ,ßabiüs ;onsSrÉM-

MIG, Yfl: fteflllcgut/ gravis , feverus, tno~

deftus , conftans, & compofitus; in den zelf-

STA.

den zin als ons vorige St adío uit een an

dren tak van dezen boom afgeleid. Máer,

't gene mooglijk elk, in den eerften opflag,

vreemd zal agten, hier toe fchijnt my ook te

behooren ons Stémme , Stem , f: H-D,

fttra/ ftimme/ F, F-TH, ftemma/F,AL:

fümma/ F. A-S, ftemne en ftefn*/ ftefn/

en ftcfcil/ F, M-G, ftíbna/ F, vox; gelijk

ook Yfl: ftefna/ F, dica; nict zo zeer om de

bovengenoemde beteekeiiis van ons oude

f StÉmmen , fchikken , confihuere , compo

nere , hoewel ook de ftem een velerhaiide

klànkvorming vervat,maer voornaemlijkom

de vaftigheid , en beftendige gelijkheid van

aerd; want ons woord Stém, beteekent niet

zo zeer de fpraek , of een geluidmaking of

woordvorming van een menfeh , als wel ei-

gentlijk , dat byzondere evendragtige foort

van geluid van clken menfeh op zig zelven ,

uit welken hoofde men zeit het is de STEM

van dezen of gentn ; dat byzondere foort

van geluid, daer elk zig zelf in gelijkt en niet

een ander, waer aen men, op 't hooren fpre-

ken, elkander kent,zonder den ander te zien,

en zelf zonder aenmerkinge van eenig onder-

fcheid in Tael of Dialeèï; daerenboveii , dos

noemt men in de zangkunft ook Stém, het

byzondere onderfcheid van Bas , Tenor , Alt, en

Swferims, vermits elk op zig zelfeenevafte

hoogte van toon-yatting onderfcheidentlijk

verdeelt houd, gefchikt nade byzondere Ver

mögens der perfonen : zo dat de zinfpeling .

van evendragtige ftandvaßigheid de Character

en de grondflag van onze benaming Stem is :

gelijk ook, tot beveftiging van dit het voor-

gemelde A-S , ftefn / ftefn* en ftefen / en

M-G, ftibna/ vox, benevens het Yfl: ftef*

na/ F, dica, wel uit een andren tak , een

iclfden uaemlijk ajs ons Staf , fiipes , ont-

leent is, dog egter uit zulk een tak of ftam,

daer insgelijks de flyf-of vaßigbeid de grond

beteekenis vervat; want het zy men die mede

tot dezen ftam van STA gehoorig reken , ge

lijk we ftraks hier пае in overwceiitg zullen

breiigen, of, 't zy men die totonsSTYVEN,

STEEE,GESTEVEN,t,hoiswijïe,cgtcrWfjft

deze grondbeteekenis een en dezelfde. Wij-

ders, van dit Stem komt wederom ons f Stém-

mig, vocaiis; en overdragtelijk ons Stem,

KeuR-STÉm , f: fuffragiurn ; als mede ons

Verbum Stemmen, I. CL:H-D, ftiinmm/

l.CLi
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I. CL: olim vocem eiert; nunc ufitatius , fuf-

fiagium ferre ; en OvERÉÉN-STEMMEN , I. CL:

concinere , concordare; Af-STÉMMEN, I. CL:

dijfuadere , ¡uffragio evertere ; en Bestim

men, I. CL: condicere, ßatuere , firmum red-

dere ; Itf comprobare ; waer toe mede ons

Bestemde tyd , A-S , ftemn / ftmtning/

fiatutum tempHs; en 't A-S, fteitl-ÜJifC/ cy-

clus; als eene vaíte wijze van uitrekeningder

hoogtijden door middel van zekere cyclen of

vertooningen van omloop van 't gefternte.

Maer, in de beteekenis van ßilßundoivaß-

houàing of belemmering , hcbbcn we ook Yfl:

ftam/ N, balbutient ; en A-S, ftaiTltt en

ftûmeC eu ftOinin / balbutiens , balbus ; en

A-b, ftoiruruttan / I. CL: baibuùrebf

i/Vfjenonder Ons met denuitgangELofER

daer agter, tot een teeken van jraqnentati-

vtim, ons Stamer , Stamel , waer van ons-

Stamelen, Stameren,I. CL: H-D , ftam*

ïcn en ftammern/ I. CL: Angl: frammeren

ftambet/ balbutirc , impeditc loqui ; als waer

by eem'ge lcttermaking dikwijls ftil flaet, en

de tong telkens als valtgehoudtn word.

En, wanneer deze belemmering zoo verre

aet , dat 'er geen onderfeheid van lettenna-

ing, maer flegts een lchreeuw-geluid by te

hooren is, r.o benoemen wy dit metO, uit

een tak van 't Prêter:, even gelijk ook al bij

't vorige A-S , ftOrtl / ftomec / balbus ; na-

melijk ons Stom , H-D , ftum / elinguis,

mutus ; en gelijk ook met a / het M-G,

ftaillë/ mutus, & furdus; bereekeuende dit

M-G , Itam en doof te gelijk , vermits de

doorgeborene , bij gebrek van gehoor , ook

ftom blijven; en, van ons Stom komt ons

Stommelyx , tacite ; en overdragtelijkSTo.M-

ME ZON'JIF. , f: peccatam fodomiticum ; als te

fchandtlijk om genoemt te mögen worden:

waer van verder ons Verstommen, I. CL:

»'imutcfcere ; У diSis vel faéfis es alie и)us ob

turare ; en 't F-TH . ar-framman / I. CL:

obmntefcere ; met welke gedaente eenigerma-

te overeenikmmen , dog zonder f /het M-G,

bmnba / bumbá / A-S , bumöa / bumb/

AL: tttmb/ Kimbr: ttjumbt / Оак\ bmn/

Angl: ÖlUUb / mutus , waer тап 't F-TH,

rt-tumbari/ I. CL: obmntefcere; hoewel ik

agte dat de7.e, benetr'ens ons Dom, obtufits,

bebes, tot een andren, dog tot nog toe my

onbekenden , ftam bchooren. Nog ook is

STA.

betrekkelijk tot den zin van flil-fland , ons

St,OM , f\ vmum in primis effervefcenttisfuf-

focatum , ne fuavitatem deperdat ; overmitj

door de zwavel de werking van dien wijn ge-

fmoort en in ftilftand gebragt is. Ook vin-

den we dit zelfde Zakelijkedeel in ons Stom-

melen, I. CL: fragorem edere, protrudcre,

de luco movere res pondero/as , inquietum effe ;

als wordende cigentlijk toegepaft op de znl-

ken , die tegen cenig vaftftaende hefchot aen-

ftooten , of,die zware dingen, welkegewoon

zijn ftil te ftaen , van plaets verzetten, en al-

zoo geraes maken ; hoewel het ook op een

zekeren aert van geluid kan zien , vermits

verwart en rommelig als dat vandeftommen:

of anders opzigt hebbende op de doofgeboor-

nen, en gevolglijk ftommen, volgens deou-

de beteekenis van het M-G , ftaihs / furdtts

Ê35 mutus ; alzoo de dooven , by gebrek van

gehoor, gewoonlijk rammelig innarebewe-

fing zijn ; voorts Iet wég-stommelen ,

. CL: abfcondere, celare.

Wederom, gelijk hier voor agter de Zake-

lijkedeelen STEL,STAL,STOL en STUL ,

alzoo nu mede agter ditSTAM, STEM,

STOM en STUM de terminante P gefchikt

zijnde , zo vindenwe hier uit vooreerû ons

Stamp , m: inculcatio , conflipatio ; als met

den voet of eenige zwaerte den grond of iet

anders valt-tredende of inftootendc,om 't ge

ne 'er in is , in ftand of overeinde te houden;

hebbende dit woord veel gelijkheid van ziii

met ons yorige Stalpen, pede quaterc , fe-

rire; en van Stamp , komt ons Stampen,

I. CL: H-D, ftampfén/ I. CL: ptdibuscon-

culcare , trtndere , JHpare; en om de gelijk

heid van beweging, ons Stampen, I. CL:

Frif: Stémpen, 1. CL: HD, ftairrpfen/

I. CL: tundere, contunden , pin/ere in mor-

tario ; waer toe ons f Stamp , Stamper,

A-S , ftampe/ H-D , ftampftf/ M. uUm

ruidum, pilum, & fiftuca ; wacr van mede

ons Stampyëk, I. CL: fupplodere, waer uit,

vermits dit den verwaenden fnorkers eigen

is , ook de oude Iprcekwij2e ontleent is,

van f Stampen en Smooren, I. CL: w»-

tojc minari , intonare verbis & verbtribtts ; Çj*

ira agitari; en verder ons f STAMPEL,~na

Stempel, m: tudicula, typus monetalis; У

res aiin producta , nempe fignum maneta ; un-

de hüißampa, Angl: ftampe/ Gall:^**-
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ye {typus impreflus) en waer van ons Stém-

telen, I. CL: [ignare tes. Dog ook weder-

om, in gelijken zin als ons vorige Stélpen,

Stólpen, ons Stémpen, Bi.oed-stémpen,

I. CL: filiere , clauáere fonguinem , fi.-pare ;

als doeiide het loopende bloed ftil-ftaen. En ,

met O of U , byna in den zelfden tin als ons

vorige Stam, ons Stomp, m: H-D, flump/

M, Angl: (lumpe/ Kimbr: flufuc en flofn/

truticus , caudex , ramis foliis exutus , fli-

pula , fiftuca , caudex ; vermits de vaftigheid

van den boom , of ook wel , vermits men 'er

de aerde of palen mede inftampt , of anders ,

vermits zelf ftrekkende tot paelwerk , dat tot

vaftigheid van iet anders , in 't water of in den

grond word ingeftampt : en overdragtelijk

einipelende op de bottigheid der tronken , of

op de berooftheid hunner bladeren , ons

Stomp, H-D, flimipf / bebes, obtufus; en

Stompe , m: eaf: H-D , flumpfli / M , Angl:

flumpe / mutilatum membrum ; ta5 carpus ,

junäura manus ; waer van ons Stompen,

Í. CL: H-D, flumpmen flumplen/ I. CL:

hebetare, obtundere aciem , retundere mu

tilare , truncare ; en Verstompen, I. CL:

hebetare , ffj5 mutilare; en Verstompen,

Verstompelen , I. CL: obturare, abfconde-

re, celare; in den zelfden zin als het voorge-

melde wegftommelen ; en ons Stompelen,

l. CL: fenium inflar procederé gradu cefpitan-

te; en overdragtelijk, om de bot- en plomp-

lieid van verftand ons \ Bestompen , I. CL:

/allere incautum; en Stomperd, Stumperd,

m: homo obtusus, hebes ingenio, ignavus , non

frugi ; en Stompe , f: gnomon ; alzoo men

veeltijds tot wijzers van uerwerken uitge-

beelde ftompjes van de handen met een wijs-

vinger plag te gebruiken. En, 't gene bc-

vefTigt dat deze takken by deten ílam niet

qualijk geplaetft zijn, is dit, dat men ook

in 't A-S, uit een andren tak van dit Verbum,

namelijk uit het Prater: (hint/ die zelfde be-

teekenis van ftompheid en onverftand ont-

leent heeft; als A-S, ffant/ flunta/ fttmtc/

wrndice / ftultus , fluke ; en ftuutnufTe/

nuntfctppe / ftultitia ; (luilt-fpCCCe / fiultilo-

£«rV n, / > en Wntan / flpn*
tan/ 1. KsLi\ obtundere, hebetare.

Insgelijks vertoont zig de terminatie P,

agcer de Zakelijke deelen STA, STE, STI,

STO , STU ; eerftelijk in ons Stap, m:

en Stappe, j: ook oui: f Stip, en f Stup,

en Flandr: Step , Angl: fleppe / A-S , fia»

ре/ (leap / ftapa/ ftcep en ftepe/ H-D,

ftapfe / M , gradus , paffus , vefliginm ; &

tr: jcala У climaSer ; & fpatium duorum

pedum; beteekenendc eigentlijk een vafle tred

met een rußendenftand verzeit; want, gelijk

in 4 loopen en draven de agterfte voet al van

den grond af is, terwijl de voorfte nog in de

lucht zweeft, го noemt men *t Stappen in

tegendeel, wanneer de agterfte voet niet ten

vollen afloopt, aleer de voorfte weder ftaet

en vaft geplant is ; körnende van dit Stap de

verdere gemelde overdragtelijke beteekenilTen

van een trede , voetflap , en de wydte van die ;

als mede hier van het Verbum Stappen,

I. CL: ook oui: f Stippen, en f Stuppen,

•en 't Vlaemfche Steppen, I. CL: en A-S,

frapan/ ftoppan/I. CL: Angl: fteppe/H-D,

ftappcn / ftapfen / I. CL: progredi , gradi,

vefligium figere; en, ziende op het fchielijk

voorby gaen van een ftap, ook hier toe ons

I Stap-hands, en f Stappens, ftatim, ib-

lico ; even gelijk hier voor uit een andren tak

van dit Verbum ons Terstond , Aenstonds,

En wedcrom hier van, met den uitgang EL

agter dit Zakelijke deel . ons f Stappel,

f Stapel , H-D , ftaffel / gradus \ in den

zelfden zin als ons Stap, zoo medeons Sta

pel, m: cicada; om zijn groóte ftap-treden

met zijne lange fpringpoten ; en ook ons

Stapel, m: ook f Stael, en Steel, cou

lis , flipes, fcapus ; om de ftevigheid en 't ftijf

ftaen; gelijk mede f Stapel, m:pes,fulcrum

cui fedes vel aliud quid innititur ; A-S , fta=

pill/ flipes; У bafis; en A-S , ftipm/ ful-

cimen ; en ons Stapel, m: Angl: fteplc/

A-S, fttpel/ ftepel/ fteopl enftppri/ turris,

pyramis; flruts, У metafoeni, unde Ital: fli-

pa; als zijnde tot vaftigheid eerft op ecnbree-

den grond gevcft, en dan verder hooger op-

gebouwt; Yfl: ftabbe/ acervus; nogookons

Stapel, m: fedes ,flatio, ßabulatio , & dis-

pofitio, conflitutio; & tr: rerum venaliumex-

pofitio forenfis ,privilegio Principis emporio col-

lata; waer toe Stapel-récht, n: jus fori,

Privilegium urbi beneficiario: collatum , fiflen-

di У ab inftituto curju retrahendi merces exó

ticas, quas negotiator adportat , ut pro tem

pore quodam tn venum eo loco proflttuantur ;

en
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en van Stapel komt wederom Stapelen,

I. CL: conflabilirt , firmer* , &■ in metasfive

ftrues componere.

Maer , om den fteun in 't gaen , oí anders

zinfpelende op de bovenftaende beteekenis van

Stapel, en Steel , caulisjiipes, ook moog-

lijk hier toe ons f Stap , en in een andere

Dialed met de gelijkaerdige F en V , ook

f Stave, nu STAF,en Staef, m: en/:H-D,

(tab/ M, Angl: ftaffe/ A-S, ftaf/ ftaffe/

ftcf en ft#f / baculus , ßipes , virga ; tjf tfi

litera; en Ons BoEK-STAVE , f: Ittera; zin-

ipelende op de letterftaefjes derBoekdrukkers;

cn Tos -STaven , duigen, afferes deIii ; om

de ftaef-vormigheid , of, vermits de ftevigheid

der vaten ; en verder daer van 't VerУнт

t Staven , I. CL: figere, pangere, ftatuere;

en Staven DEN ÉÉd , juramenti verba dicta

te, У diñata referre £«f figere ; en, vermits

de duigen der voten , als die niet regt volzijn,

of als de droogte te iterk mögt zijn, inkrim

pen, wàcr door reten en lekkingen ontrtaen,

го komt hier uit ons Verstaven, I. CL:

fatifiere rimis, diflolvi& nimia ariditate undi-

que perfluere ; hoewel ook dit Staf, Staef

en Staven , evenwettig fchijnt t'huis te be-

hooren by de takken van ons volgendeWor-

tel-deel STYV.

Dog , ten opiigte van ons gemeide f Stap,

Flandr: \ Srt?,ftipes, ^ virga, komt hier

mêe nier ongevoeglijk het Vlaemfche Stèpe-

ren, I. CL: injligare; en Steper-quaed ,

я; infiigator ad malum.

En wederom met I (gelijk ook hier boven

by f Stippen, vejligium figere, gradï) heb-

ben we desgelijks ons Stip, en Stippel, m:

ook f Stup, punélus, punctum; als zinfpe-

lende op de puntige en kleinplekkige merk-

teekenen in 't afbakenen van Land-gronden

door voetftappen, of ingeftokene rijs-takjes,

roeden, itekjes,of paelwerk , gelijk dus ook

ons f Stip-tuin, m: en -f Gestipte, n:fe-

pes ex palis vil virgis erebris terr<c infixis ; en

t StiP-STAPPEN, I. CL: lamellis aquas qua-

tere ; als werpende de vlakke fteentjes го

fchuins längs de oppervlakte van het water,

dat ze die ftip- en ftap-wijzig aenrakende by

fprongen overkeilen : verder van ons Stip, ons

Stippen, I. CL: pungere , figere , ftiphibus

vel puncJis interfepire ;ecupingcre ,& pturna

re; en't freequentativum SiIPPELEN, I, CL:

II. Deel.

STA.

pmäis decernere, & vorlegare; en ons In-

STIPPEN, I. CL: intingere; ais ftipwijzig in«

doopende; waer toe het VriefcheSTip, Stip

pe , f: Pañis juri intinólus ; Ç33 condimentum

intin¿iüs.

Wijders wederom met P, agter STO , uit

het Prater: ons StÖp, m: obturamentum ; en

StöPPE , f: Stóp-wÉRK , *; flupa , ftyPa,

Grsec: çua-rfov, çirxxiov, Gall: efioupe , leal:

floppe, Hifp: eftopa;iA$ dienende om 't vogt of iet

vloeibaers het uitloopen te beletten en tedoen

fiil ftaen, en ook verder overdragtelijk ziende

op alle vulling van gaten ; waer van ons Stop

pen, I. CL: H-D, floppen/ of ook uit het

Prof: flapfen / I. CL: flipare , fixere ; ad-

ftringere ; & obturare ; £у tr: acu refarcire

annum vel linteamina ; en VeRSTóppen ,

. CL: obturare, obftruere, opplere; & fup-

primere; en Wég-stOPPEN, 1. CL: abson

dere, obturare, celare;cven als 't vorige Ver-

ítompelen, en Wegítommelen ; verder Stöp-

HAMER , malleus , quo rima flipantur ; en

Stóp-MÉS , faixfive afcia qua flipantur vafa ;

hoewel men , gedaentenshalve , dezen ook

afkomítig,of ten minfte van ouds gelijkftam-

mig zou können rekenen, met het genoemde

Latijnfche en Griekfche. Maer ook weder

om, met gelijk regt als ons vorige Stam,

flirps, en Steel, Stael en Stapel, caw

lh,ftipes, uit andere takken van dezen ftam-

boom ontleent , ons Stöppel , m: en fi H-D,

fïimfeï/ M. fiipula , culmus, frumenti cala

mus, unde Gall: eftouple , haV.ftoppia , Angl:

fhlUPÏe / als de fteel en ftevigheia van 't ko*

rengewas ; waer toe ons Stóppel-rape , /:

rapa qua poß meffemfer¡tur , ftipulis exaratis,

rapa aittumnalis ; en St6ppel-GANS , anfer

flipulas pafeens ; en overdragtelijk, vermits de

fchagt het pluimwerk overeinde houd even

gelijk de koornftoppels het graen , zo mede

ons StóPPEL-veder, penna fanguinea , eau-

Us; vermits in 't begin van 't groeijen zigby-

na niet anders als fchagt vertoorit , zijnde't

pluimwerk nog niet ten volle , dog flegts

als een vederige ruigte eventjes uitgefchoten ;

waer van ons Stöppel-haeren , prima la

nugo plumarum ; £3? tr: prima lanugo barba ;

en ons Stöppelen t I. CL: primas pennas

emittere.

Dog hier voor hebben we uh een andren

tak ook al gehad het oude Stap , en 't

Hhh Vlaem-,
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Vlaemfche Stép, ßipes, virga, en Stöppel,

ftipula; dus medevmet de gelijkwaerdigeOE

in fiée van О , vertoont zig niet alleen het

Friefche Stoep-GARDE , /: flagrum , flagel-

lum, vermits uit ftroo-ftoppel-of rijs-bundels

de geeflèlroeden gemaekt wierden, enSTOEP-

Körf , naßa,textum vimineum ; maer ook ons

f STOEPE,fSTUiPEj:verber,cafiigatio virgarum

&fufiium ; waer van ons \ Stoepen , j Stui-

PEN, I. CL: H-D, fleupen/ I. CL: quatere,

(oneutere, verberare, fiagellare virgis ,punge-

re, fodicare; waer toe mede het Vlaemfche

Stuperen , I. CL: of ook met E , als hier

voor , Steperen , I. CL: infligare; en f Stoe

pe, Stuipe, canvulfio ,concuffus , flupor , ^

deliquium animi ; & Flandr: febris ; welke

UI,by deze en nogeenigevolgendevoorbeel-

den , wat rede geeft om te twijffelen of deze

met OEP wel hier te regt mogten zijn, 't

en ware men dachte, dat te mets by een Dia-

/*<ï-verwarring de UI voor U in gebruik

raekt , ter гаке dat de Ongelijkvloeijende

Verba met UI zo vele takken met U door-

gaends uitleveren , of om dat fommiger Dia

led, gelijk by eenigen in Zuidholland, aen

de Ú en UI , een gelijke klank toepaft. Maer

van ouds is 'er nog een ftrafpleging in gebruik

geweeft , die op den zin van ons vorige Stöp

pel fchijnt opzigt te hebben, namelijk van

hairen en hoofdvel gezamentlijk , dat is, zo

veel als met ftoppels en al, uit-en af- te trek-

ken, waer van men by i Macbab: VII. 7,

een voorbeeld vind, en 't welk by de Sax: en

Geld: genoemt wierd Stoepe , Stuipe , f:

poena cutis У crinium; waer van het Verbum

f Stoepen, I. CL: cutem capitis unà cum

capillis abfirabere rea; ten andere, insgelijks

met OE, dog in een gelijkheid van zin als

ons vorige Stoel , fchijnt ook hier toe be-

trekkelijk te zijn ons Stoepe, Stoep, f: en

Stoep-BANK , exedra , fedile pro foribus;

Angl: ffeppe/ fcamnum ; als gemaekt tot een

zittlng of ruftplaets voor het nuis; waer van

ons 4 Stoepen , I. CL: fubfidere , federe;

A-S, (tupían / I. CL: humi fe inclinare ; en

t Stoepen, f Stuipen, I. CL: Angl: flou»

ре/ incurvaxe.

Daerenboven, agter STA, STE, STIE,

STO (of haregelijkwaerdigeSTU ofSTEU)

de R gevoegt zijnde, zo vertoont zig in den

STA.

zin van ftrakke ftandvaftigheid (even als on$

voorgemelde STAG , SI ОG en STUGuit

dezen flam) ons f Starre, JStérre, ook

t Starrig , t Stérrig , H-D , fiatrig/

fratrifc& / en ftôrrifcij / ftüttífrfj / rigid™,

afper , inflexibilis ; A-S, ftítW/ torvus; cn

nu nog ons Hals-stérrig .Hals-star-

rig, enf Stér-hal2ig, HD, flatter fob-

flipus , tetanicus , obflinatus ; waer van ons

t Starren, f Sterren, I. CL: en Ver-

starren , Verstérren, I. CL: H-D,

ftattetl/ etftarten/ I. CL: rigere, rigefcere,

arretlum flare; en Starren, Sterren,

I. CL: en Star-oogen, I. CL: en |Stért

LYK AENZIEN, H-D, flatten/ I. CL: A-S,

ftatiail/ I. CL: rigidis осиlis intueri, con-

tueri fixa obtutu ; en Verstérren , I. CL*

perßringere oculos [lellanti lumine; en StÉR-

re DER OOGEN , actes oculi , pupilla ; en

Stér-breme , flrix , een zekere nacht-uil,

ftarrig en onverzetlijk vangezicht; en 4 ag-

t er lie lid Brème, dunkt my te zien op zijn

leelijk gefchreeuw van Brémmen , mugiré,

rugiré. Verder ons Starre , Stérre , f:

en t Sterne, M-G, ftaltno/ F, Yfkftiat*

na/ F, F-TH, ftetton/ ftetten/ M, A-S,

freotta/ M, H-D, ftetn/ M, Anghftat/

ftarne / ftetre / Dan: ftierne / flella , Grec:

Âçvjp, Perils ßer ; 't zy als ziende op hetvafte

gefternte aen 't hemelrond, al-aen onderling

een zelfden fland houdende , 't zy , vermits in

tegenftelling van het Zonnelicht, zig latendc

ftrak bezien of beftar-oogen ; of anders, o-

vermits de fchippers het beftier hunner reize ,

en de Htmelbefchouwers hare waernemingen

daer op moeten doen , waerom ze daer op dik-

wijls flaen te ftarren; of, mooglijk om alle

deze redeneh te gelijk : waer toe verder ons

Staert-STÉRRE , cometa; GestÉRNTE,

/idus , ßdera ; StÉRRE-KYKER , m: aflrono-

mus; Stérre- kunde, f: a/tronomia ; Stér-

re-klaer , fublußris ; Sterre-schöt, n:

en Schiet-STÉrre , f: lampas aêris ; ont-

ftaende zo men gift uit opgehevene flijmqual-

len , in 't duifter -ligtende gelijk een fterre,

en fnellik verfehietende; en Stérrekruid,

n: afler atticus; als ftervormig van bloem;

en StÉRHAMER , fecuris radiofa, malleus e-

chinatus ; en 4 Verbum Starren , Ster

ren , I- CL: ßellare , micare inftar ßeUte ;

en t Starren , t Starnen , I.CL;ßellari ,fi~

guras
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guras prabere ftellis fimiles ; als mcde ons

StÉRRE,// margarita, aut res quavis mul-

tangula inflar radiorum flella ; en STÉRRE ,

Starre, /• Stérsel,»: Stérnsel, n-.j'uf-

fufio oculorum , Hypocbyfis ; als zulkebedwelm-

zinkingen op het oog , dat 'er geftadig een

fterrig fchemerligt fchijnt voor te zweven;

waer toe ons Star-oí Stérre-blind, A-S,

flCtr- en flarc-blínb / fuffufione cacus ; hoe-

wel ook dit kan t'huis gebragt worden tot het

ftar-oogen , dewijl men, als dat al te fterk

op eeníg licht gefchied , zoodanig ftar-blind

word. Voorts Stérre , Sterne , \ Stir-

NE, from equi vel bovis; om de fter-wijzige

haer-verfpreiding ophet voorhoofdjen Stérn-

LÖds, effrons; Stérn-gesmype , »;Stérn-

Riem, m:frontale equi; en f Stérre, Stér-

ï,ink , Stéérling , ook fpreeuw, H-D, fiar/

Angl: fíate/ flarlíncft / A-S, flee/ flote/

fleten/ fleaen/ fiurnus, Ital: florlino; om de

fter-ipikkels in de veders; en, of het Engel-

fche ScHÉLLING STÉÉRLINGS, folidusflerlin-

gus, allereeríl met een fprceuw of met (Ier

ren bemunt zy geweeft , heb ik nog niet zeker

können vinden ; immers Kiliaen n\\ daer

heen , zeggcnde , Sterlingus , vel àfturni aví

enla, vel àflëlia nota; cufus eß in Anglia пи-

mus unius única argenti , anno 1 249.

Verder, agter f Stérre, Starrig, rigi-

dus &'c, de uitgang К , voor IG, gevoeet

zijnde, zo vina men ook hier, uit het A-S,

fíate / flearc / durus , rigidus , tetanicus ; en

ons Stark , Stérk, ftriéius, fortis, durus

&c ; dog dit kan , beneffens zijne andere tak-

ken , ook by omzet voor Strak gckomen

iijn , gelijk wy daer van breeder by 'tWortel-

deel STRYK zullen handelen.

Wijders ons Staert, Stéért, Start,

Stért , m: en f: H-D , fleT3 / M. A-S,
■fteort/ flett/ cauda; 't zy om 't fterk offtar-

rig opregten en uitftrekken (gelijk ook H-D,

fierren/ I. CL: turgeri, tendí, diflendi, £jf

tranjl: arrogantem ejfe), 't zy ais 't roer en

beltier van den loop van 't becft (¡mmers by

deviflchen en vogelen),'t zy om hetftevigen

dikwijls roeren, gelijk ook A-S ? ffrran/ ftps

Сап/ I. CL: movere, en overdragtelijk ons

StéérT , m: en /; fyrma; anus , podex; £<f

reliquum alicujui rei ; en StÉÉRT-BÉÉN, n:

A-S , flCtet/ osfacrum ; als ftaertig afloopende;

en STÉÉRTE-BtíLLEN , I. CL: volvere fe in

i - *

STA.

caput; buitelen gelijk de honden metkopen

ftaert tuirchen de beenen; en ons | Stéér-

TEn , I. CLi'.fugere; even gelijk men ook

zeit de hielen laten zien voor vlugten ; Maer

ons StÉRTEL, Sterteling, lígula adflric-

toria, ligamen, fchijnt op de ítrakke binding,

of op de gelijkheid aen een ftaertken te zien.

By deze allen komt A of E, gelijk gewoon-

lijk voor de R, gantfeh onverfchillig.

Maer, gelijk we voor ons gemeide Star

rig, rijjidHs y<-, in 't H-D, flaeeiB/ flat-

eifcö / flörrijet) en flürrifclj / en by ons ook

Stör hebben , met welke laetften mede over-

eenkomt ons f Stuer, nu STUERSCH,Geld:

Storvig, A-S, fieme/ rigidus, inflexibilis,

У torvus ,en Onstuer, mitis ,placidus ;zoo

vind men , in dien zin van ftor te maken of

ftorrig te behandelen, ons Steurek , Stö

ren, Verstoren, Brab: Siooren, Ver-

stooren, I. CL: A-S, flpean/ 1. CL:exa-

cerbare , irritare , turbare , Ç35 interturbare ;

en M-G, anbflaurcan/ L CL: fremere in a-

liquid; waer toe mede het Yfl: flir/ bellum;

Цк-ЫОт/ bellicofus urfus; en ons STEUR-of

f Stuer-KRäbbe , locufla ; pifeis ex genere

cruflatorum , binis ante oculos cornibusmetuen-

dus , vide Kilian:; waer by niet qualijk pad

ons Steur, m: A-S , flpria / H-D , flör/

M, aeeipenfer , рогсus marinus, vulgo Stиг¡o,

unde Gall: eßurgeon, Ital : florione ,Н\Гр: eflu-

rion, Angl: flurgion/ om de ftorrigheid van

zijn rouwen knobbel-huid ; en Steurmage,

huisblas, Icbthyocolla; als wordende uit den

buik van dien vifch de huisblas, een foort van

vifchlijm, toebereid.

En, op de woedeen verftoringe part, met

agtervoeging van den uitgangM , agter Stc5r,

Ons StÖRM , m: rumor, flrepitus, impetus ,

imprejfio , turbata vis, unde Ital: Stormo, GM:

eßour; en Stórm,»í; H-D, flucm/M,Yfl:

frormue/ M, À-S , flocin en fleorne/ tem-

peftas; en St(5rm, claflicum , ineunda pug

na fignum; SrÖRM SLAEN, claßeum cancre;

waer van verder ons Stórmen, 1. CL:A-S,

ftPrman/ I. CL: tumultuare, turbare, flre-

fere, unde Ital: ftormire ; en Stórmen, Be-

ST(5rmen , I. CL: incurfionem faceré ; Störm-

hoed, galea oppugnatoria ; en Stórm-kat-

ТЕ, vinea, pluteus, propugnaculum eminens ,

altum collinum.

Verder, 't zy om de woede, of Iiever om

Hhh г de



4i8 EERSTE PRC EVE VAN Stand»

STA.

de ftorrigheid en moeijelijke behandeling,ons

Stier, m: varre , H-D , ftiet/ M,Sax: ftet/

fteet / Angl: ftere / taurus ; als ítuerfch en

ûor; maer ook is die naem van ouds aenkal-

veren gegeven van beider kunne, om gelijke

rede, vermits ftorrig en laílig in 't voortdrij-

ven, dusM-G, ftíutg/ M, en A-S, ftiotcj

vitulus ; en A-S , ftpte/ ftitc/ ftprc/ bucu-

lus ; en fttOW/ juvencus, juvenca; en 't Geld:

Stierik, f: jumx; eene verze of jonge кое.

Nog ook ons Stier, *: Stuer- enbTiER-

ROER, n: A-S, fteacn/ fteote/ fteor/ Angl:

fteme/ H-D , ftcuec-cuto/ M. cLwhs, gu-

bematulum \ от 4 noodzaekelijk ûrak en fle-

vig houden ; waer van ons f Onstuer , in-

domitus;txi Stieren,Siueren,I. CL: F-TH,

ffiuton/ 1. CL: H-D, fteuren/ 1. CL:A-S,

fteoran/ fttoran/ (turan/ 1. CL: egtn »*-

vigium ; & tr: regere , dirigere , gubernare ;

\S agere, adigere, dueere, & infligare;waet

van Somnerns in aijn treffelijke Diäionar:

A-S, ook 't voorgenoemde Stérling afleid,

alzo alle de muntvergelijkingen in Engeland

daer пае geniert of gericht worden : voorts

overdragtelijk Stieren, Stühren, Toe-

Stieren, I. CL: mittere, conferre, & olim

trtbuerc, cotttribuere; als beftierende en ver-

zorgende, dat men iet bekomt; waer toe het

oude f Stuer, f Steur, en f Stier,/:

tributum, veätgal; en H-D, frCUt F. tribu

tum; Ç55 eleimofyna; dog tot Stier, clavus,

ons Stier- en Stuer-boord, A-S, ftcot>

ЪОСЪ I dextra navigii ; als tcr regterzijde van

den ftierman , in tegenftelling van Bak-boord,

finiflra navigii, waer na toe de rug van den

Stierman , m: A-S , ftcorman en fteotra /

ftíOCta/ gubernator , nauclerus , gewendt is,

zie verder daer van byonsBAK,mdezeI.Pr.

Ondertuflchen ftrekt het tot beveftiging van

deze Aflcidingen, dat, onder dexe voorbeel-

den , de vocalen by de Verwanten zig niet net

na de Diale£t-xe.%e\ beantwoorden , maer zig

als onverfchillig uit dezen of genen tak van

STA, STE^TIE^TO^TU, ofSTEU

ontleent vertoonen ; gelijk ook daerenboven

in fiée van ons voorgemelde Stelkeren,

Stölkeren, concrefcere, zig mede laet vin-

den het Vlaemfche Störkelen , Sturke-

LEN, I. CL: concrefcere , coagulari , conßipa-

re ; om 't ftevig worden en ftilßaen van 't

vjoeibare j alwaer das Stól en Stör als

STA.

takken voorkomen ,flegts verfchillig van Ter-

minatie , maer egter aen een zelfden boom

uitgegroeit : en op deze wijze fchijnt my het

Geld: Stork, m: H-D, ftotch/ M, Angl:

ftorfiE / ciconia , te zien op het ftrak en Ш1

ftaen van den oyevaer , ilapende ook alzoo

met het hoofd op een der ichouderen ; 't «n

ware het beter op zijn florende geklapper

pafle.

Hoe dus uit eenen zelfden flam van dit one

Verbum STAEN ouUStanden ,zonderaen-

merkinge van zijne menigvuldige Compofita^

го vele voorname takken können geiproten

zijn, zulks dat het getal der Zakelijke deelen

tot over de t'zeventig Ioopt,als Stand,Sténd,

Stad , Staed , Steed, Staeg, Stee,.

Staey, Steeds, Steeg, Staet, Staend,

Stond, f Stoon, Steun, Stut, Stoet,

Stoey , Steel, Stael , Stal, Stélk,

Stél, Stoel , Stöl , Stölk , Stélt,

+ Stc5lt en Stöut ,Stalp,Stölp, Stülp,

Stil, Stam, Stém, Stim, Staem ,Stom,

Stamp, Stémp, Stomp en Stump; Stap,.

Step, Stip, Stup, Staep, Steep, Stóp,

en Stoep , en Star , Stér , Steer ,Staert,

Start, Stéért, Stért , Stark, Stérk,

Starn , Stérn , Stirn , Stier, Stuer,.

Steur, Stuersch , Stoor en Stóór,

StcSr, Storv, Stórm, Stórk en Sturk,

en mooglijk ook Staf en Staef of Staev;

waer uit wy, flegts in onze tael, by de 45*0

takken of telgen hier hebben aengehaelt, en

waer van fommigen nog fchijnftrijdige betee-

keniiTen hebben aengenomen , zulks fchijnt

in den eerften opflag, zonder een gevoeglijke

ontleding , of elkander dienft doende woord-

fchikking,onbegrijpelijk ; niettemin,datgeen

van die allen hier ongeregelt inkomt, en dat.

op zulk een of diergelijken trant onze tacl-

takken uit elkander zijn voortgekomen , agt

ik niet, dat verder bewijs van nooden heeft dan •

we reeds in onzen Geregeiden Grondßag va»

Afieiding hebben aengctoont. Maer , mag

men zeggen, fchoon iet als mooglijk in t

verfiand te voren komt , dat zclve nogtans is

altijd niet waer ; en men zou , om de ver-

wonderlijke veelheid dezer takken , acn eeni-

gen van die ook twijffelen mögen , voor-

naemlijk aen die weinigen, van welken wy

hier berigt hebben , dat 'er ook andere Wor-

tels ,
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tels, volgens de gedaente en kragt, gelijk regt

op deeelven fchijnen te hebben. Uog, men

twijffele vry Hgter, dan men befluite , daer

ik het ook roêe houde, mits dat net met oor-

deel gefchiede, en naeukeurig naegezien wer

de, waer we eenigen onvoorzigtigen Irap, of

onbehoorlijken fprong mogten gedaen heb

ben, ais dan vermoedeik, zal men egterden

hoop dezer takken , volgens dezevoorgedifch-

te fchjkking, nog 20 groot blijven behouden,

dat hy alle vorige verwagting, го wel als hy

de mijne deed, te boven gae.

Daerenboven , eer ¡k van dezen ftamboom

affchetde, zal ik 'er nog een twijffeltak by-

vocgen , naemlijk ons Stakge , Sténge , /:

H-D, flanst / F. A-S, ftenc/ frenoc/ fii-

pes , pertica , vastus , fuies , veclis , fußis,

longurius , fparus , coutus , hafiile , phalauga,

Mnde Ital: fiança; en Yfl.-ftaung/ baßa; in

Piur: fteiriguc/ baßa; en ons Stange, ra

mus , £э? malus uavis ; en Stangen aen het

paerdstoom, lupatum ferreum , pertica freut,

maderamen teres equornm ; en Stangel,

Sténgel , m: H-D , ftangel/ ftenqtl/ M.

eaulis, fiipes, fcapus, flipula; en Stangel-

XNOOrEN , geuiculum , flipula vel coulis in

termedium; waer van het H-D, ftängcieil/

I. CL: ßatumiuare, palare, pertiea firmare ;

«П H-D, ftamjen/ I. CL: conculcare , con

fundere, (Upare; allen om de vaft-en ftevig-

heid, omirent in gclijke rede als ons vorige

Steel, Staël en Stam , &c. Ik heb dit

«en twijffeltak genoemt, niet от de beteeke-

nis, want die vlijt zig al te wel ; maereenig-

fints от de gedaente , te weten , overmits

hier de NG in plaets van ND komt ; 'tis wel

waer, dat we dit louden können oplolTen,

met aen te merken dat in onze ñract-Diaieá

ook Stong en Sting voor 't Prater.'

Stond gaen , en gevolglijk die verandering

in dit geval eeniger mate gewettigt is, behal-

ven dat men ook de NG hier als fcheidbaer

zou mögen aenzien , vermits Stan voor de

inkortinge van Staen mag komen, en GE

of G voor een terminante verftrekken ; maer,

de eigentlijke grond van mijne twijffeling is,

dat 'er onder onze Taelverwanten , naemlijk

het M-G, A-S, en Yfl: nog een oud onge-

lijkvloeijend Verbum ftingan/ fraiig/ frUrb

ЦСП / &c , tungere , zig opdoet , waer van

we in de II. Pr, by 4 Wortel-deel STING

STA.

zullen fpreken ; welke ftam hier op ruîm ai)

veel regt fchijnt te hebben, alioo de gedaen

te minder , en de zin omirent even zo min

oploffing vereifcht. Hier by kan men nog

een tweeden twijfTel-tak voegen, te weten,

met den uîtgang G agter 't Zakelijke dee!

STA te voegen, от oaer uit te vinden het

fraquentativum Staggeren , StaggelíH,

I. CL: vacillare pedibus; & gradubus inter~

intermijfts procederé , rjf fubindc retrogradi;

dog zie van dezen ook by ons volgende

STYG, in deze Proeve, en by STIG, in de

II. Proeve.

De Zaek- of Wortel-deelen.

STANG, in Stange, ftipes, pertica, con-

tus, & ramus, {д5 malus ttavis, &c;m-

Stangen van een TddM, lupatum fet-

reum , modérame» teres equorum ; en

StANGEL , caulis , ßipes , fcapus ; enz.

zie daer van bij 't vorige STAND, in

deze Proeve, en by STING, in dell..

Proeve,

STANK, in Stank , fmtor; & olim odor,

£«f odor fuavii ; by STINK, in deze Pr.

STAP , in Stap , gradus , paffus , veßigium;

climaÜer ; & fpatium duorurn pedum ;

Stappen, progredi , veßigium figere; .

j Stap-hands , I Stappens, fiatim,.

illico ; \ Stappel , gradus ; en t Stap ,

beertlus , ßipes, v'trga ; zie daer van by 't

vorige STAND , in deze Pr.

STAR, in f Starre , f Starrig , rigidus,

afper , inflexibilis; Hals-starrig , ob--

ßinatus ; I Starren , rigere ; Star-

oogen, coutueri fixo obtutu ; Starre,

ßelia &c; Starren , ßellare, {У fiel-

lari; enz. by STAND, in deze Pr.

f STARF, het oude Pr<eter: van Sterven, ,

bySTERV, in deze Proeve.

STARK, in Stark, fortis &c; en Star

ken, Verstarken, corroborare &c;-

zie daer van bij STRYK enbij STAND,

in deze Proeve»

Hhh 3 STARN4
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STARN , in Starken, fleUari; &c, lie

by STAND, in dezePx.

START , cauda fcf<• ;Ъу STAND , in deze Pr.

STE.

STEE, in Stee,/*í»x;In STEE,"wVí ^TEE-

KIND, <>fW/£?«¿/W condamnants; by 't vo

rige STAND , in deze Pr.

STEED , in Stede , hcus ; H<5f-stede ,

villa ; BÉD-STEDE , cubile ; f Steden,

Jjflcre; Besteden , locare , clocare ÇjrV;

Steeds, Stedes, afflduè; f Stedig,

rigidus ; fsf flabilis , firmus , affiduus ;

en t Stkx>igzh , flabilire ; by STAND,

in deze Proeve.

STEEG , rigidus , pertinax ; zie daer van by

STAND , in deze Pr.

STEEG , in Steeg , Gestegen , verbuig-

fels van 't Verbum Stygen : en Een

STEEG, numerus vicenarius ovorum; en

Steeg , Stege , angiportus, femita af-

cendens & defcendens; f STEGEN . fcan-

dere ; StEGEL , fulcrum , paxillum ; Ste-

gel-réép, flapia; en Steger, gradus;

by 't volg: STYG, in deze Pr.

STÉÉG, in StÉÉG, acclivus , gradus, trabs;

\ Steege , pracipitium , {<r femita afcen-

dens ; I Stee<3EN , elevare , afcendere;

I Steecer , fcala, gradus; by 't volg:

STYG, in deze Pr.

Het Wortel-deel.

STEEK , enz , in ons STEKEN , STAK

(in Plur: STAKEN, en in Subj: STAKE),

GESTOKEN (en ook GESTEKEN), IV.

CL: i, pungere , punüis ferire ,fodicarc , lan

cinare , flimularc , figere , pangere , Grxc: ç«-

•уш, Angl: (tiefte; en ons Steken, IV. CL:

I , fealpere , tnfculpere , incidere in are ;

decurrere. lancea ; en de fpreekwijzen Met

WOORDEN STEKEN, diäis pungere , ladere a-

iiquem; Den hoorn steken, canere bucci-

na; Den bal steken, datatimfila ludere;

Den schuld op ymand steken , conferre

culpam inaliquem; Na DE KROON STEKEN,

afpirare , ambire coronam velgloria premium;

In schuld steken , are alieno opprimi ; Daer.

STEEKT vry wat m,multum ex Ulis conjec-

turare, ballucinari ,vel probare licet ;"ZiGÉ.K-

GENS IN STEKEN, mifeere fe diclis velfaÜis

alterius ; quaalteriusfunt curare ;en Den SPÓT

steken , ludibrio habere ; zinfpelende op het

fpotwijzig uitfteken van tong of-vinger agter

ymands rug; en Een spéld 'er by steken,

opus fiftere ; ontleent uit het gebruik van ipel-

den te hegten tot een teeken hoe verre men

gevordert , of waer men 'er uitgefcheiden zy ;

en érgens steken of In blyven steken,

barere. Ook zijn 'er nog etlijke voorname

voorzettelingen van dit Verbum , als Aen-

Steken, affigere; Aen-steken, beimetten,

inficere ; Aen-steken , Ontsteken , in-

tendere , inflammare ; Een HUIS AEN-STE

KEN, inferre facts demui; & morbo contagiofo

inficere familiam ; Een FLÉS AEN-STEKEN,

retiñere lagenam ; en ÄF-STEKEN, detrudere ;

Af-STEKEN van LAND i Jolvere ora ; Dk

LOEF AF-STEKEN , cenando fuperare ; ont

leent van 't Zeilen : De kele af-ste-

KEN , jugulare , confedere jugulum ; Een

VAT AF-STEKEN , expromere vinum dolió;

nog ook Besteken , configere , circumfige-

re ; en gelijk men van overlang gewoon is

geweeft de voorgenomene grondleggingen en

bouw-werken met ílekken af te palen , zo is

overdragtelijk hier van ontleent ons Beste

ken , moliri , machinan ; & informare, de

lineare opus conficiehdum; en vermits men by

de wildjagt de beerten in 't netwerk , dat aen

flaken gehegt is, zoekt te drijven, zoo mede

ons BtSTEKEN , tendere reda , fepire plagii

nexilibus; & fr: tendere infidias, flruere fal-

laciam; dog yriendelijker zin heeft ons Be

steken MET BLOEMEN , ornare floribus.

VoortS In-STEKEN , infigere, ingerere , inde-

re ; In-steken , inblazen , fuggerere ; en On-

DER-STEKEN , fubdere , fupponere , & inter-

mifeere; ONTSTEKEN, incendere , inflamma

re , У incendi , У inflammari ; en Ont=>

STEKEN, Op-STEKEN EEN VAT, retiñere do

lium ; en t Ontsteken, Versteken,Wég-

STEKEN, amoveré, abdere; & clam de medio

removeré ; en Op-STEKEN , furfum erigere ,

in altum elevare ; & tr: augeri , augefeere ,
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hcrefiere -% Op-steken , By zig steken,

имеете , recondere ; & fcommata recondere a-

mn; Over-steken, porrigere; Wyn o-

VER-STEKEN , vittum ex uno in alterum trans-

fromere dolium ; Toe-STEKEN , porrigere,

fuggerere , fuppeditare ,. Toe-steken, met

eemgfcherp, impeleré gladio , f«//ro Ç*rV; en

ons Versteken, herum vel alio modo fige-

re; en Versteken, abdere, abflrudere; £«f

olim rejicere , deprimere , reprobare ; VER

STEKEN JEMAND VANZYN RÉCHT, excludere

aliquem à fuojure ; waer van 't Prater: Par-

tic: Versteken of Verstoken , exelufus ;

en ons UlT-STEKEN, expungere , effodere ,

extrudere, expelkre ; exfculpere. ; calare ; Uit-

STEKEN , eminere ,. & excellere; quin etiam

prominere, propenderé, protuberare ; enUiT-

STEKEN , uitleggen, excipere; De tong of

Hand UlT-STEKEN, exerere linguam vel ma-

num ,, £3^ ; De oogen met giften шт-

STEKEN , muneribus corrumpere ; en 200 voort;

zijnde allen mede van de IV. Clajf: ь

Onder de Taelverwanten hebben we het

H-D , fïecïjm / ftacï) (in Subj: flache) ge*

flOCÏjen/ Ш. CL: 2, pungere, figere , calare;

en ent-!lecï)en/ III. CL: 2, exoriri, initium

fumere; beneftens dcszelfs Сompoßta of voor-

zettelingen. In 't A-S heeft men wel, frican/

confedere, jugulare, & barere -r dog de blij-

kea ontbreken my van de oude üngelijk-

vloeijendheid , hoewel ik die vermoede uit

de takken met а/ die zig in 't gevolg zullen

opdoen.

. Tot het Wortel-deel van 't Praß of van

den Infinit: ons Steek , m: en Steke ,/: A-S,

faul .Angl: friclje/ H-D, (ïkb/M.pumlus,

punäio ; iflui cufpidtt , fpiculi , vulnus

punЯim failum 'r & tr: verborum laßo , re~

prehenfionis morfus , fugillatio ; en WuRM-

Steke , vermiculatio ; alzo de houtwurmen

pypagtige loopgraven maken, van wijdte en

rondheid even of ze 'er met een priem waren

ingcftoken en Steken onder water GE

YEN , occulté, verbis pungere ; Steke-

blind , 00k f Sték-blind , en Stik-

BLInd, en uit het Prat: Stör-blind, per

oneus , omnino cacus ; als kunnende gecn

fték of ílok onderkennen , of, als moetende

met een ílok den weg naefpooren , of, als

zijude de oogen uitgeftoken ; Sxeek-beitel:,

STE.

tn: fcalprum ; Steek-yzer , n: сalum ;■ er»

Steek-yzer, aelfchere , tridens , fufcina-r

om al (tekende daer mede de ael te vangen ;

Steke, Vink-steke, decipulum, tranfenna;

& tr: aucupium , aucupatio ; wegens het be-

beftokene yzere tralie- of net-werk om de vo-

gelen te vangen; en Steek- of Sték-spél,.

я: decurfio equefiris; vulgo baßiludium ; en

Steek?- en f Sték-pénning, m: donum ilex;

als die men ffilletjes ymand in de hand ileekt:

en \ Uit-steke,/; nu Uit-steek, m: of

nog gemeenzamer Uit-sték , я: eminentia \

& terra lingua, У projectum; en adverbia

lster By uitsték , eximiè , inflgniter. Ver-

der ons t Stekenis hiiStekinge indezijde,

pleuritis ; en f Stekenis , nu Steking aen 't

nerte , cardiaca ; en \ Stekens , punâim ;

t Steker, m: flimulus; fica, pugi*\ BiER-

Steker , m: Zythopola ; om 't overfteken van

de bieren : en met den uitgang EL,. onsSTE-

КЕГ, , en t Sxakel, Fnf: St-ikkel, A'S,,

frÎCttl/ fliCCÏ / flÎCOl en #ict\$ / flimulus ocu-

leus , arduus ;. en Stekel- en Sték-bezie,.

uva crifpa', en Stekel-bc'öm , Stekel- do

ren, STEKEL-HAGE,r¿<«»tf».r; omdedoom-

ítekels aen die takfeheuten ; en Stekel-krab

be , pagurus ; een foort van zee-krabben r

met uekelpunten voorzien ; en verder ons

StekeliG , aculeus , arduus', tr: verbis

pungent;, en 't H-D, fiecïjelen/ I. CL: fli-

mulare , c?1 morderé verbis ; en InSTEKELING,

m: en/: fuppoßtitius , & fubditivus", enVER-

stekeling, m: en f: rejeäitius; en Steke-

LING , fpinachia , pifeis aculeati genus ; een

foort van grundel met een ftekelfpits aen den

kop , en doornen op de dekfels van de ku-

wenien uit het Prof: Partie: Uit-stekend„

eminens , fplendtns , optimus.

Behalven de reetsgenoemde \ Stîk-spél^

•f STÉK-BLiND,en f Stîk-pénning, en Uit

sték, met de ingekorte É , zo hebben we 00k

nog ons Sték, en + Steke, m: en/>Say:

№/ Angl: (iihftc/ A-S, fHcca/H-D, fîeft*

ften/ fMtfte/ M, germen, arboris propago,flir

pes , baculus , bacillum ; meta ; unde vulgo

ftecca,{$ llaV.flecca ,fleccbe , H.\(p:.eßaca; als

puntig en bequaem tot enting ofom in den grond

te fteken ; en Sték jn 't sptb,fcrupus ;om 't

inileken ofinfehuiven der fchijven; en Sték,

Snaer-sték , fleutel , clavus ; als waer in

men de fñaer doorüeekt en vaft maekt; ea

Sieh.



<де E E R S T E PRO EVE VAN Stéek.

STE.

StÉK-PILIE , /: b/tlanus , gUtfí , vulgo fuppo-

fitorium; en Sték-appel, doorn-appel, ве

жлив fp'tnefum, firamonium, malum i'eruvia-

пят ; om de weeke ftekelpunten op devrugt;

zijnde 't zaed van den bloem deter plante , го

men verhaeltjvan wonderbare kragt, doende

hem die 't ingenomen heeft omtrent een et-

mael lang, of lacchen, of praten, ofweenen

of flapen ; dog meeft den tijd flijt hy met pra

ten vragen en antwoorden, fchijnende vol-

komen by zijn verírand te zijn2 hoewel hy

in der daed onkundig is met wien hy kout ,

en geen geheugeniíTe daer van draegt, wan-

neer hy weder by zig zelve komt ; en Sték-

en Steek-palm, hulit, aquifolia; als vol íte-

kels aen de bladen; en Worm-stékte in den

buik, vermiua, orum; om de prikkelftekin-

gen : en Sték-rapen , franfche rapen, »«-

fus, om haer lange ikk-vormige gedaente:

t Sték, bu Stök, m: cippus, numella; als

waer aen eh waer in de banden of voeten der

gevangenen geftoken en gekluiftert worden ;

waer van ons | Stékke-knégt, nu Stók-

BEwaerher, m: сarceris cuflos; enYfl:ffee*

ftut/ caula; eene kooy, daer men de fcha-

pen infleekt. Voorts ons Verbum Stek-

steenen, I. CL: ludert filice ; en Sték-bal-

LEN, I. CL: datatim pila ludert; dat isfteek-

wijzig längs den grond elkander de ballen toe-

flaen: daerenboven ons Besték, и: feptum,

fepimentum ; inceptum ; molimen ; & operis

cenficiendi delineado; zijnde zin-rijk, volgens

de zo velerhande beteekeniíTen van Jt Verbum

Besteken ; en ons Onder-sték doen , al-

terius quœfium anticipare , lucrum intercipere;

Over-STÉK, я; TJiT-STÉK , n: projeäura do-

mus , podium , pérgula; en Over-STÉK, я;

overflag, fumptuum Í35 agendorum delineado^

recenfio; en Versték, я: privado juris , eje-

tlufio; Wijders van Sték, flipes tjrY, komt

ook ons f Stékken, I. CL: H-D, freïtHCU /

I. CL: pungere, figcre, indere ,pangere ;clau-

dere liguéis fpiculis; & olim infixumeffe, ba

rere; enBESTÉKKEN, I. Ch: figere clavii lig

uéis ; У fepire ; F-TH , ftecdjan / I. CL:

fl'pare ; en umbe-flCCCÏjan / I. CL: circun

dare flipidbus ; en \ Siékte, f Stéktenis,

nu Steking, fi pungens dolor; \ Stéktenis,

nu Steking AEN 't hÉRT, cardiaca ; f StÉK-

tenis , nu Steking in de zyde , pleuff

iis.

STE.

Maer , gelijk veeltijds de Vlaemrche Die-

leil de 1 tegen onze E voert , en gelijk on-

der de zo even aengeroerde voorbcelden , na-

melijk by ЧН-D, Angl:, Sax:, епА-S, en

by 't laetfte zeer dikmaels de if te^en onze

E, gegolden heeft, zo vind men ook de I by

Ons onder eenigen dezer takken , als by \

reets-gemeldc Stik-blind, peraetus; enver-

der by ons f Stik, M-G, ft№/ fWftjí/ M,

H-D , frttil / M. punäus ; waer van ons

t Stikken, I. CL: Angl: (tiefte / púngete ,

figert , fiimulart ; en A-S, fttcatl/ fHCCatl/

gtftíccavi/ I. CL: cinfoderv, jugulate, traus-

figert; en gtfttctan/ I- CL: iueidert ; engt»

frpclaan / I. CL: fiimuiari ; waer toe het

Vrielche Stikkel , flimulus , atulcus ; en on$

Stikken, I. CL: H-D, ftttken/ I. CL:*-

CH pingere, plumare, Grace: çiystv, nodsfig'

start .net piauratis figuris ornare; als met de

naclde konftig beftekèn ; waer van ons Stik-

sel, n; Stik- en Sték-wérk, я: «pus plu-

marium ; Stik-naelde , /: aens Babyhniet

Affyria , Stmhamis'\ StiK-ZYDE , f: fericum

plumarium; en waer toe ons Stik-oîStéK-

vogel, havik,ef«^/Ver; gifle, om datdievcel

in ftik- of borduerwerk word uitgebeeld : en

het Geld: en Friefche Stik, Stiksel, kaper

offluijer, calautica, peplum , calyptra, vittä

pueHarts ; ziende op het benaeijen. Verder

ons Stikken, Verstikken, I. CL: H-D,

ftthften / I. CL: fuffocare , ftrangulare ; als

blij vende in den adem, of eenige andre be-

weging of voortgang fleken ; waer toe ons

S i ik-wortf.l , m: ampepoleuce , bryonia ; als

dienftig gefchat voor den wrong, of de keel-

verítikking : en ons Stik, я: ook met U , als

Stuk, »: A-S, ftpece/ ftpc / fruflum, offa,

pars ; 't zy , vermits te groot om door te

zweigen of ergens door heen te fchieten , 't

zy, als zinfpclende op 't genaeijde ftikwerk,

of op de afgeperkte afdeelingen by ftekjes , ge

lijk ook deze naem doorgaends den zin van

eenig bijzonder deel uitdrukt; waer toc ver

der ons Stik-ziende, myops, als houdende

de oogen digte by het iluk ; en onze fpreek-

wijze van Aen stikken, Aenstukken, en

in een oud-verloope;ie gedaente ook f Ont-

STUKKEN , lac-er , ruptus , disiunétus; waer

van mede het Verbum \ Ont-stükken,

I. CL: lacerare; verder tot dit Stik, in den

zin van SnKKtN , fuffocare , behoort ons

Stik-
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StiK-vol, refertus, turgidus; waer van ons

fSTlKKEN, I. CL: farcire ,turundis /agi/tare;

dog I Stikken, I. CL: aggerare, cumulare;

van ons Stik, frufium, pars ; gclijk ook 4

Л-S, fliCCÍ-moelum/ pauiatim; als ftuksge-

wijze , en by deelen langfaera vorderende.

. Tot deZakelijkedeelen STAK en STAEK,

«it het Prieur:, voornamelijk uit hot Prat:

Subi:, ons Staek, m: Stake, ^-H-D, fía

te/ F, Angl: fiafte/ A-S, fiata/ flipes,ba-

cuius , fuflis , pedamen , fudes , _/î/r/>x ; flate-

tnen, paies, unde Hifp: als een fte-

vige ftam-tak of pael , die men in den grond

iteekt tot vaftigheid voor iet anders , of tot

bepalinge van een werk , of tot een merktee-

ken &c; en overdragtelijk ons Staek,ftirps,

foboles ; dus deelt men erfeniflen by ftaken , als

men die rekent na 't getal der naafte oude

ftam-takken , dog een van die voor-aflyvig

Kijnde, maken de kinderen van die wederom

te famen dien ftaek uit, in de plaets van haer

vooraf-geftorven vader of moeder. Van

Staek , flipes &c ; ons + Staken , I. CL:

H-D, (raten/ I. CL: AL: flatten/ !. CL:

palare , pangere , figere , ftabilire ; fijlere ; fli-

pare, terminare ; en Staken, I. CL: of 'er

EEN STAEK BY Steken, fifiere opus, defiflere

operari ; omtrent in gelijke zinfpelinge als on

ze vorige fpreékwijze van eenfpeld ""er by flc-

ken, tot een kenteeken van railing en we-

deraenvang ; en H-D , fiateï / M. contus nau-

tarum ; Yll: (líate / contus ; en ons Besta-

KEN, I. CL: palare, circumpalare ; en H-D,

flacbri-fato/ Saxon: flactelftopn / byßrix;

om de fcherpe ftckel pennen , ter гаке van

welken het by ons den naem van Stekel-

zwyn of een угег-verken voert. En met een

baftert-ftaert ons Staket , n: Stakétsel ,

n: H-D , fratet / N , fepimentum , fepes pa

tata, canthertut, jugum; waer van wederons

Stakètten , L CL. en StAKÈT9ELEN , I. CL :

polare, pedare.

Maer ook met О, of de gelijkwaerdigeU,

(behoorende mede tot het oude Prteter: Subji

van de Verba van dezen rang en afdeeling,

volgens het betoog in опте Grondfl: II. Ver

band: XIII.) ons oude f Stör\ m: fra-

mea,Jtca, enfis , unde Ital: flocco ; als om me

de te (Icken; en met een Walfchen ßaett ons

II. Deel.

STE.

StokkÀDE , moortpriem , fica ; unde vulgt

ßoccada; en, omtrent in gelijken zin als onf

Staek , ons Stók , m: H-D , fioft / M , ßi-

pes , baculus , fuflis , bafta , caudex, truncas,

fcipio, & culmus, í¿ ßipula ; zijnde ook be-

quaem om ergcns in geftokcn te worden;

waer van het H-D, fiOHten / I. CL: ftipare %

faits muntre , fulcire ; eu waer toe ons Stök-

ОЛШ , finex decrepitus , báculo gradum adja-

vans; en Stök-BLIND, omnino ceecus, baculê

viam dirigens; Stók-légging ,hatmgoeding,

inveßitura fuße eutßipula more veteri; lijn-

de een oud gebruik, waer by de eerfte eige-

naer aen den tweeden , met het overreikea

van een ltok of ítaf of riet , onder getuigen.

?.ijn regt van cigendom overdroeg ; gelijk

ook Stör voor Stöppel, ßipula, in gelijkc

waerde komt by ous Stók- en Stóppel-

haer , n: lanugo , en + Stc5k-veder voor

Stöppel-VEDER, pluma fanguinea, qua plu

mea lanugo erumpit ; dacrenboven het Vlaem-

fche Stók , m: hafla, baculus auäionariipra>

conis ;waer van de fpreékwijze van Met den

STÖK VERKOOPEN , baß* fubjicere , public*

auäioni -venderé ; en StÖK-HÖüDER , prac»

auftionarius. Tot Stc5k , fufiis, behoorthet

Yfl: ftflCtt/ falto ; in Prxt: fr0CH / in Infin:

ab flochua//d/wri;Onreg: №. 4. en ons Stök-

DUivE,hout-duive,^í?/»»»¿f/ torquatus , Angl:

fiOrte-OObe / in tegenitelling .van de andere

wilde duiven die in de fteen-holen neftelen :

en Stók-érte, pifum majus; en Stök-ro-

ze, malva rofa; als moetende met ftaken on*

derfteunt worden : en Sxón-nóvwz , rumina;

om 't houtene handvat. Van Stók , flipes;

ons Wyn-stök, m: H-D, toín-fioh/ M,

vitis propago, malléoles ; & tr: vitis; waer

van het H-D , (loftßen / I. CL: propagare

Jurculos, vineam infittucre ; en VünbTÓK,fli

pes, baculus, [apio, ons Stök-nar, m:fluí-

fus five morio (ceptrum gerens ; en St<5k-

visch, H-D, ftochfîfcô/ Angl: fh>ttefï$je/

ajeНиs arefaélns; fifres ex afrHorum genere,

vento l¡f frigore tnduratus, atque in fußen*

extenfms ; unde Gal 1: floefit ; waer v an de bner-

rige fpreèkwijie van St<5k-visch te eten

geven , fufligart ; en ons tSTdKKEN,I.CL:

báculo muñiré , firmare , ßabilire ; & báculo

inniti; en van ons St6k ook A-S, frOCCC/

ftirps, truncus; ons Stók-beeld, n:ftatua,

fimulacrum ex trunco; gelijk Horatitts zingt,

Iii Ohm
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Vlim trnncus erara ficulnus, mutile lignum; membrum ;Tomus ; & tr; resparticularis ; £У

tum faber, incertusfcamnum faceretne Pria- fa¿lumfingulare;vraet toeons f STdK-en Stuk-

рят, mabit ejfe Deum ; „ Weleer, zeid hy, LtítíK, f: porrum feäile ; als in ftukken zig

„ was ik flegts een tronk vaneen Vygeboom, affcheidende ; en 't Geld: en Sax: f Stok-

„ een onnut blok ; tot dat de Beeldfnijder, mélk, lac gclatum, concretum; als tot ftuk-

„ twijftelende of hy een bank of eenen God Ifen te lamen geloopen, en f Stok, n: Ét-

„ Priapus van me toeftellen wilde, tot ter-stok, pus, fames conglobata; waer van

het laetfte is overgeflagen. Kortelijk zeker het oude f Stokken, I. CL: (tollen, H-D,

en geeftig word hier de ydelheid van den ftOhhetl/ I. CL: conglobari, concrefcere , den~

beeldendienft aengewezen. Verder hier toe fari; waer van ons Verstört bloed, pus,

mede ons Stók-stil, immobilis inflar trun- fanies. Nog mede ons Stuk, »:ookf Stok,

si, five fiatua. En van Stok , fiirps, ons n: gefchut, tormentum ¡eneurn, bombarda; от

Ver-stökken , I. CL: en H-D , betftahhetl/ de tronk-vormige gedaente ; en ons Schélm-

I. CL: ßirpefeere , in ßirpem converti ; & tr: STUK ,n: facinus ;Eem STUKWÉrks , Werk-

indurare, tndurefeere , fiupere ; waer uit ons STUK,tf:o/>*j;enSTUK-WERK,e/;*i imperfe£tum%

Prat: Partie: Ver&tökt , induratus , re- StukS-wyze? Van STUK tot STUK, arti-

fraclarius , У fiupidus. Verder onsovcrdrag- culatim , particulatim , fruflulatim; en Eeh

telijke SidK , m: fiirps, fiemma , progenies; stuk lands, modus agri, pradium , fundus;

waer toe ohsStök-goederen, ftamgoede- als een byzonder afgeitoken of afgeperkt deel

ten , bona hereditaria , avita; Daerenboven lands; en ons Aen stukken, In stukken,

©ns Stc5k , m: H-D, fiocft / Angl: floche/ fraclus , lacer ; en 't hiervoorgenoemde

fippus, numella, pedice, compedes; alswaer f Üntstukken, I. CL: ¡acerare. En, 20

in of waer aen men de handen of voeten der onze UI tegen U mögt komen, gelijkmen

misdadigen ikekt; waer van het H-D, ftOÏV= in eenige Provincien die beiden omtrenteven

hftl/ I. CL; in carcerem conjicere; en waer eens uitfpreekt , ZO zou ons VerstuIken,

toe ons STdK-BEWAERMR , m: Stökke- 1. CL: membrum locofuamovere ,luxare ,mede

knégt, m: en f Storker, w:H-D, ftóh> hiertoe betrekkelijk fchijnen,om deverplaet-

het / M. Helor , pbylatifia ; en Stôk-méés- fing der beenderüukken uk hunne gewrigten.

ter , m: carcerarius ; als, die het gevangen-

huis in agt neemt. Nog ook H-D , ftuhhcil/ Uit bet Prater: Partie: zijn ontleent onze

I. CL: kvfitare, Ungute inhxxere; als 'er in Adjeä: Deursteken of DeursToken , Qn-

fteken blijvende ; waer van 't H-D , ftûhhct / derstoken , en Bestoken wérk , opus ma-

M, hxfitatop. Wijdersons + Stoke ; fiimu- cbmatum.

lus , ftipes ; als waer mede men iets acnlleekt

of voortprikkelt ; waer van ons Stoken,

Aen-stoken , L CL: infiigare , fiimulare ; Het Zakeh'jke Deel.

&f addere faces; en Bestoken, I. CL: be-

"volk aen te ftoken tot denkrijg;enonsTAN-

pe-stoker , m: dentijcalpium ; ais ora 't on

line met iet puntigs uit de tanden uit te peu- Het Wortel-deel.

teren ; waer toe ook ons. Stook- en t Stók-

tant>, agterfte kieze, dens molaris, intimus; STEEL &c, in ots STELbN , bTAL

als waer uit gewoonlijk eenige fpijs te peu- (in Subj: STALE), GESTOLEN,lV.CL:i,

teren valt. Voorts ons t STdK , и: nu Stuk, furari; M-G , ftilan / ftal (in Smbj:Jtt*

*: A-S , ftpt I H-D / flUh / frufium \pars ,offa, lau) / ftulanjî / И. CL: 3., furau. F-TH „
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ftelan (fut-ftelan)/ ftal/jjíftolati/ll. CL:f,

furari; A-S, ftelan/ ftafof ftocl ; gtftolen/

II. GL: f, furari, obrepere; Angl: tO ftcal/

STE.

t Stéérten, fugere; tie by STAND,

in deze Proeve.

STÉÉR , in Stéérling , ßurnut ; lie by

STAND, in dezePr.

^Tf^j^^j^b^tí^f^Meá STÉÉRT, in Stéért, cauda J£í; e»

ftoï (in Subj: ftöie) / geftoljïcii/ III. CL: 2,

jW/'.Yfl: fttla / ftal / ftolenn /II. CL:4Juran.

t STÉF, in t StÉF, baculus,fcipio; by 't

volg: STYV , in deze Pr.

STEIG, in t Steig, acclivus; f Steigeh,

I. CL: elevare, in altum tollere; Stei

ger, fcala, gradas, tollenon; Steiger-

RÉÉP, ftapia; STEIGEREN, afcendere in

altum; en f Steigen, Steigeren het

water , aquam cataracïis cobibere ; en

f StEIGIG , f StEIGEL, furfum praceps;

by 't volg: STYG , in deze Pr.

STEIL , in Steil , furfum prteceps ; en

t Steilen , erigere , elevare ; zie daer

van bij STYG , in deze Pr.

STÉK , in f Sték-spél ,haßiludiunt ; fSTÉK-

BLIND, percacus; | StÉK-PÉnning, do-

нит ilex ; UiTSTÉK , eminentia ; en

StÉK , ñipes , baculus, bacillutn , ger

men; is meta; en f StÉK , cippus, nu-

meüa; f StÉkke-KNÉGT, carceris cufies;

t StÉK-bezie , uva crifpa ; StÉK-RA-

PE , napus ; StÉK-Steenen , ludere fi-

lice i StÉK-BALLEN , datatim pila lude-

re; Besték jOnderstékdoen,

alterius quafium anticipare ;Over-STÉK,

^ :.a..'- J tJ л -

Uit het Wortel-deel van het Prof: of van

den Infinit: zijnde Steel , hebben we ons

Steler en Steelder, m: H-D, fteltt/M,

Angl: ftealet/ fur; dat by na gantfch ondcr

ons veroudert is, alleenlijk leeft het nog in

ons fpreekwoord De heler is zo goed

ALS DE STELER, eadem pœnâ dignus fur ас

Ule qui eum recipit; en Steels-gewyze of

Stelends-gewyze, furtim; en F-TH, ftt*

latine^/ furtum.

Tot het Prater: het F-TH, ftalu/ A-S,

ftala/ eeftala / ftalu/ ftale en ftal-rtjing/

by ons Dief-stal, m: H-D, bfefj-ftal / M.

furtum; waer van het A-S, ftalan/ ftcelatl/

I. CL: pr&donum turmis adoriri , obrepere ,

irrepere ; furari; en A-S , ftal- en ftort-tpijtla/

occupatio furti ; en met 0 of U (gelijk 00k in

't H-D, en Angl: Prat:); het A-S, ftulOt/

fftderift / fmrtîvMS , furtim.

Dog van een ander Steel en Stal zie

mede by ons vorige Wortel-deel STAND.

De Zaek-of Wortel-deelen.

t STEEM, in t StemiG, gravis, feverus,

modefius ; en f Stemen den schoen,

. j j -----Г-' " > О i tR)

modefius; en t STEMEN DEN schoen, projectura domus; У fumtuum recenfio ;

confuere oram calcei ; zie daer van bij 't Versték , juris exclufio; en Stekken,

vorige STAND, in deze Pr. Bestékken , figere , clavis tel fpiculis

ligneis ; by 't vorige STEEK , in deze

Proeve.STEEN, in Stenen, gemere; zie daer van

bij t STYN, in de II. Proeve.

STEEP, in 't Vlaemfche Stepfren, infii-

gare ; en Steperquaed , infiigator ad

malum;zie daer van bij 't vorige STAND,

in deze Proeve.

STEEV , in t Steve , baculus ; Steven ,

mantea aratri ; en Steven van 't schip,

als VooRSTEVEN , prora ; en Agter-

STEVEN, puppis; en Stevel, ocrea; en

Stevig ,firmus; by STYV, in dezePr.

STÈL, in Op-STÉL, ereélio , operis fiema;

& olim receptaculum ; Stelle , vorago,

foffa verticofa ; pofitura ; Ç35 ftatio na-

vium , У locus tutus ; f St ÉL , vêtus , ve-

tuflus , refis, quietus; StÉL-BIER, vê

tus cerevifia, & defécala; en Stellen,

poneré, ordinäre, aptare ; BestÉllen,

ordinäre , difponere ; providere ; Ont-

Stéllen , turbare ; en zoo voort , zie

daer van by ons vorige STAND, in de

ze Proeve. <

Ii i 2 STELK.
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STÊLK, in 't VlaemfcheSTÉi-KEREN, eon-

ere/cere, с aire in denfitatem ; zie daer van

bij STAND , in deze Pr.

STÉLP, in Stélpen, fifttre ,flipare; en

OvERSTÉLPEN , internere , cobperire ;

2ie daer van bij STAND, in dezePr.

STÉLT, in St ELTE, pes ligneus /Jipiti ad-

jtaiäus, gralla ; zie daer van by STAND,

in deze Pr.

STEM , in f StÉMMEN , firmum reddere;

conflituere , componere , У confuere oram

calcei; StÉMMIG, gravis, feverus , mo-

defius; StÉM-RIEM, lorum futile cale ei;

en StÉMSEL, ora five limbus calcei ; en

Stemme , vox , fuffragium ; en Stem-

men , vetem edere ; Уfuffragium ferre ;

en OverÉÉK-STKMMEN , convenire ; en

f Stémmig , vocalis; en гоо voort, zie

daer van bij STAND, in dele Pr.

STÉMP, in Stf'.MPEN , BtOED-ST¿MPEN,

¡Upare fanguinem ; en 4 Vriefche Stém-

pkn, pinjere, tundere; enonsSTÉMPEL,

typus mMetalis ; У tudicula; en Stfm-

EtXEN , fignare <ts ; zie daer van by

STAND, indezePr.

STÉND, in BeSTÉNDIG, conftam, durait-

lis; by STAND, in deze I. Pr.

STÉNG , in Stenge , Stengel , fiipes,

caulis , vedis Ус ; zie daer van bij

STAND, hiervoor in deze Proeve, en

bij STING , in de II. Proeve,

STÉNT, in Ontstentenis, exemptio,ca-

fus irritus; by STAND, in deze I.Pr.

STEP, in 't Vlaemfche Step, gradrn, paf-

fus , vefiigium; en Steppen, progredi;

zie daer van bij *t vorige STÁND , in

deze Proeve.

5TÉR, in HALS-STÉRRiG,e¿/7;/w;-f Ster

ken , rigefcere , У rigide contueri ; StÉR-

»äeme, jlrix; Ste'rre ,ßellay У fuf-

fufio oculurum; У frons equi; У fiur-

Dtus •> cna. zie da« van bij STAND ,

in deze Proeve.

STÉRF, by 'tvolg: STÊRV.

STÉRK , in Sterk , flriäms , fortis, val't-

dusyfirmus, pote as ; en Sterken, cor»

roborare Ус ; zie daer van bij 't vorige

STAND, en by 't volgende STRYK ,

in deze Proeve.

STÉRN, in Stérne , fieHa У frons equi i

Gesternte ,fidera; Steänsel, hypo-

chyfis \ SternlCOS , effrons; Stern-

riEM ^frontale equi ; &c , zie bij STAND»

in deze Proeve.

STÉRT, in Stért, cauda Ус ;en-f;Stért

tel, Hgula; zie bij STAND, in deze

Proeve.

De Wortcl-deelen.

STÈRV of STÉRF, &c, in ons STÊR-

VEN, STIERF en STORF en STURF

00k + STARF (in Piur: Indic. У i»

Sing: У Piur. Suèj: V voor F), GESTOR*

VÉN, IV. CL: 3, mort, obire mortem; en

Af-STf'rven, IV. CL: 3, demori; BestÉr-

ven, IV. CL: 3 , emori; Besterven in 't

aengezicht, pallefiere inflar mortui; BestÉR-

ven , vigorem perderé ; У indurefeere ; en

VerSTÉRVEN, ÍV. CL: 3, demori, intermo-

ri y inferiré , & obvinire lege У ab ¡ntifla:o

aücujus morte ; F-TH , ftetban (ftetbôn en

te-fterí>an) / ftatb AL: ftarp (in Subj: ftirr>

buVSíftotban/ II. CL: 4, wer/'. A-S,fteor=>

fan (ftprfan)/ fteatf (in Subj: ftuefe)/ ftot*

feil/ II. CL: 4, mort, cœdere, Udert ¡H D,

ftetben / ftatb (in Subj: ftuebe) / geftorben/

III. CL: г, fori.

Het Wortel-deel STERF hebben we in

ons Stérf DAG, m: dies obitüs; en StÉRF-

huiS , n: domusferalis ; waer van de fpreek-

wijze Нет stérf-huis aenvaerden, adiré

hareditatem defunâi; alzoo men hier door,

volgens regten , in de lchulden van den ver-

itorven' boedcl overtreed ; dog by aldien de

Erigenaem daer toe geene lull heeft,is hy go

houden , met een verzock aen den Regter des

wegen,

F



STEÄV,enz. GEREGELTE ÀFLEIDING. 4#

STE. STI.

wegen, zigtedekken, of Нет ÊrFhuis ыш,рф1еиа;Ъ\'} 't volgende STÓÓT,

met den voET te STOoTEN, renuntiare bo- in deie Proeve.

nts defunât; wijders ons Stérfte , f: mor

bus epidemicui ; lues , peßis , contaginm \ en STIF, in Stifte, Stift, virgula metallic*^

Stérf-put, m: puteus , in quo aqua ferity by 't volg: STYV , in deze Pr.

exficcaturque ; en A-S , fttorfa/ cades, cla*- ■

des; en met V, ons Stérveling, m: homo STIG,zie 't vorige STICH; als medeSTIQ,

mortalis ; enz. in de II. Proeve. ,

Tot net Prat: Part: Aenbestorven STIGT , zie 't vorige STICH.

GOED ,bona haredharia ; Verstorven GOED^

bona per mortem propinquorum ad aliquem de- STYF , by 't VOlgende STYV , in dele Pr-

voluta; en Verstorven wyn, vappa; enz.

Het Wortel-deel.

De Zack- en Wortel-deelen.

STYG enz:, in ons STYGEN,STEEG

STEUN, in Steunen, iuniti, fulcire; zie (oul:m&W.-ooktSTEIGefttSTÉÉG),GE-

daer van bij STAND, in deze Pr. "STEGEN, II. CL: i ,fiandere, eJevare;

Op-stygen , II. CL: i , afcendere ; Af- of

STEUR , in SteüREN , turbare , irritare; Neder-STYGEN, II. CL: I ,defcendere ;M-G,

Steurkrabbe , locnfla ; Steur . acd- fteiganenga-ftrigan/ftafg(inJ*ty^ttgau)/

penfer; en fSTEUR, tributum; ziedaer ftfgang/ II. CL: \,fcandere. F-ТН, fíll=»

van by STAND, in deze Pr. gan of ftigan / ftefg (in Subj: ftfgi) / geftf*

gan/ II. CL: i, fcandere; en níoac-ftígan /

' STI. II. CL: i , defcendere ; A-S , ftlgaiíen gcfN*

gan / frag (in Subj: ftlge) / frtgen / III. CL;

STICH ofSTIG en STIGT, in f STICHEL, l,fcavdere, afcendere; & defcendere; H-D,

gradas ; Stigt , Gestigt , ftruäura; fteígen / ftíeg / gefríegetl/ II. CL: i,fcan-

СЭ!' tr: monaßerium; £¡f eccleßa cathedra- dert; Yfl: ftpga/ ftefg en fric / en volgens

lii't & Epifcept jurisdi¿lio;m. Stigten, de andren van die Claß: in Praf.Part: ftígenn/

ßruere , tedificare ; У conßitttere , moli- IL CL: I , pede premere. Het Yilandfche

ri; Brand-stigten , ignem inferre ; en vervat eene gevoeglijke grondbeteekenis , ver-

Stigten, virtutem propagare; tie daer mits betrekljjk zo wel op 't nederwaertfche

van bij 't volgende STYG , in deze Pr. als 't opgaende, 't gene beiden in het A-S,

en ook in eenige volgende takken word aen-

STIEF, inSTiEF, rigidus ,durus ;t\\St\tY- gednid. Als men op ons oude f Tygen,

vader, vitricus ; &c, zre daer van by II- CL: I, tendere, vergere , procederé , en

STYV , in deze Pr. tevens op de menigvuldige voorwerping van

S denkt , zou men byna vermoeden mögen ,

STIER , m Stier , tanrus; & gnbernacn- of niet daer uit wel-eer dit ons Stygen,

lum ; & olim tributum ; Stierik , /'«- Ii. CL: i, gevormt geweeft zy^

nix; en Stieren, gubernare; agere,du-

cere ; infligare ; conferre , tribuere ; en s Tot STYG, niet àîleen ons Op-STYGfNerr

Stier-BOORD, dextra navigii; enz; by f: afcenfio ; У tr: flrangulatus uteri; maer
STAND , in deze Pr. " i ook f Styg , acdivis ; f Styge , /: A-S , ftt*

да / ftíge / /emita , trames , & gradus; em

STIERF, het Prater:, by 4 vorige STÉRV , t Styge , wéér-ooge , hordeolum, exiguum

in deze Proeve. tuberculum in palpebris aut circa otulos ; orre

de hoogte en opzwellîng; en f Styget, en.

STIET, in \ STiET-BÉEN,w/rffw»;STiET* \ Stichel , A-S , ftigele / ftigûel/ en AL-.

ILi i ítía?
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ftíog&rt/ fcala, gradus; en ons Styg-beu-

cel, mifiapia; en ook f Styg en f Steeg,

numerus vicenarius ; als Een STYG of Een

Steeg eyeren, vicena ova; als een bequa-

mc en aerdïge opftapeling van 3 lagen eijeren,

om te koop uitgewinkelt te worden; want

pp 3 aeneengevoegde regels eijeren , yder

van 4 ftuks (makende. te tarnen 12, voor

de onderfte läge) , kan men opíhpelen óande-

dere eijeren voor de tweede läge, en op die

<S wederom niet meer als twee anderen voor

de derde en hoogfte läge; dat is alzo te ta

rnen net twintig in de gantfehe Styg of op

ftapeling. Nog ook A-S, fttgul / paxillus;

een Лаек of pael; zijnde van deten tak ont-

leent, vermits hy fteil overeinde word opge-

richt; en dus kan ook, onder eene wegfmel-

iing van GE , uit ons f Stygel gevormt

geweeil zijn, ons Styl, w.poßis , pila, co

lumna, fiipes , [capus, adminiculum; dog ons

Styl, m: fiylus , [orma, modus , cbaraßer,

nena [cribendi, dicendi , ritus , ufus , toude

ik aenzien voor een kind van *t Latijnfche

fiylus. Voorts agter het ingekorte Stich of

Stig de uitgang T gevoegt zijnde, to komt

hier uit ons Sticht, ».- Gestigt , n-.ßruc-

tura domus &c ; niet een läge boerenhut , het

gewoone Land-verblijf onter oude Voorou-

-deren , maer in tegendeel een groot en hoog

bouw-geftel, 4 zy Klooftren, Kerk of Hof

&c , oat met fteigeringen gemaekt , of van

meer als eene verdieping is ; waer van verder

ons Stigten, I. CL.ßruere, (edificare; en

overdragtelijk , om den werkelijkcn toeltel^

ons Stigten , conflituere , molir't, condere;

waer toe ook Brand-stigten, I. CL: in

cendia moliri, ignem infarre. Maer , gelijk

men , met het voortplanten van het Kriiren-

dom in deze en andere Landen , veelal toe-

leidc, om zware geeiklijke gebouwen op te

regten, en fommigen van die met voorregten

befchonk, waer toe het A-S,fttïjttan enftiïj*

titjau / 1. CL: deßinare,& difpenfare , zo kre-

gen deze geeitelijkc gebouwen ook den naem

van een Stigt, Gestigt, и: monaßerium ,.

ecclefia cathedralis; & tranß: Epijcopatus ; &

Epifeopi jurisdiäio; zulks dat ook het Bif-

fchoppelijke oppergebied , gelijk bij die van

Utrecht, Нет sticht genaemt is: En, o-

vermits deze gebouwen , uit een gemoedelijk

inzicht , of op een goed voorwendfel van

STI.

voorplantinge van Godsdienft en Deugd , ge-

ftigt zijn, zo gaf dit rede tot ons overdragte-

lijke Stigten, I. CL: virtutem propagare,

proponere exemplum probitatis imitandte , Ж-

dificare apud Eccleßaßicos ; waer toe mede

ons Stigtelyk, f Gestigtig , probus , mo-

deßus, gravis. De Hoog-Duitfchers hebben

in dit alles ftift / en friften / I. CL:, ofdit nu

van een Dialeâ-vcrloop van ift voor IGT

zy , dan of dit hare van Sty ven zygefproten,

komt my twijffelagtig te voten , hoewel ik

meeft tot het cerlk ovcrhclle.

Het Zakelijke deel van het oude Prxter:

met EI en kk, vertoont tig in ons f Steig,

t StÉÉG , acclivis ; &J5 gradus , trabs ; M -G ,

fîaiga / F , via , platea , [emita , afcendens

vel defiendens ; F-ТН , ftcpga / F. trabs ;

H-D, (icíg/ M, en ftcg/ ¡emita, gradus,

pons; waer van ons Verbum \ Steigen,

t Steegen, I. CL: elevare, in altum tollere,

afeendere , contendere ; en waer toe ons

t SteEGEL , pr<ecipitium , [emita afien-

dens ; en f Steeger , nu Steiger , m: A-S,

fhtger. / Angl: ftapte / [cala , gradus , toile-

non; waer van wederom ons Verbum Stei

geren , I. CL: F-TH , fteigeran / L CL:

H-D, fteirjem/ I. CL: afeendere, in altum

elevare ; pegmata [acere ; Sjf augerc prêttum ;

en gelijk men de rivier-wateren doet fteigeren,

als men harén loop ftuit of opftopt, of, ge

lijk men ileiget-werk daer toe van nooden

heeft, zo behoort mede hier toe ons f Stei

gen, Steígeren нет water, L CL:ßfla

re aquas , ßagnare, aquam cataract"is cohibere.

Voorts ons t Steigig , f Steigel, nu

contr: Steil, H-D, ftetl/ [ur[um, pr.vceps,

acclivus ; waer van ons t Steilen, I. CL:

H-D, (teilen/ I. CL: érigere , elevare; A S,

flOtlail/ 1. CL: elevare ; en met den uitgang

TE , ons Steilte , [: prtecipitium.

Tot het Zakelijke deel van het hedendaeg-

fche Preeter: met de zagte E, 011s Stege,

Steeg , fi F-TH , en A-S , friga/ frige/

Kimbr: en Yfl: ftiga/ H-D, fttege/ F. *»-

giportus , viculus , [emita , trames afrendens

vel defcendens ,conducens adaggerem velripam

cjfriover ons hier uitgefprotenefpreekwoord

Van GEENE STEGEN VOOR STRATEN TE KEN

NEN > dat eenen plompaerd affchüdert , heb-
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ben we în onze Bylage No. 3 by de I. Regel

wegens de zagte lange E, gefproken , te breed

om alhier anderwerf herhaelt te worden. Van

Steeg nu komt ons f Stegen, l.Ch:fea*'

dere ; en daer van Stegel , A-S , ftlffltï /

fulcrum , paxillum ; en Steger , A-S , ftf*

gïjet en ftigel/ gradus; wacr toe ons Ste-

gel-réép, m: A-S , ftíae-гара/ ßapia; en

Stege, Steeg , ook f Styg, numerus vi-

'tenariusy hier voor by Ons \ Styg reets uit-

gelegt.

Eindeling met A , volgens het A-S , Pra

ter: vertoonen zig ons f Stagie , of na

de baftert-uitfpraek f Staedzie, fteigering,

contignatio , pegma, unde Gall: eflage , Aog\:

fîage ; en ons Staggerek , Staggelen,

L CL: H-D, ftagglen/ I. CL: Angl-.ftag*

get/ varillare pcdibus, titubare; als wagge-

lend en onzeker ftaen, gelijk die genen, wel

ken iets fteils beklimmen ; hoewel ook dezen

met STA bij 't Wortel-deel STANDkön

nen betrokken worden , vermits in zijn voort-

gang zig ftil houdende, uit vreeze van te val

len ; of anders mede tot het Wortel-deel

STlG, dat we bij, de II. Proeve zullen ver

handelet!..

Het Zakelijke Deeh

t STYN, zie m de II. Proeve.

Het Wortel-deel,

STYV of STYF , &c , in ons STYVEN,

STEEF O'n Subj: STEVE), GESTEVEN,

II. CL: infirmare, intendere , firmum red

dere ; & rigefeere , firmum fieri ; intendi,

{jf- amylo linteum fubigere..

Tot het Wortel-deel STYV of STYF , of

сшг: STIF ,. ons Styf , A-S , frife/ rigidusy

durus, obßinatus; en Styf vangöud, /qua

leus aura , rigens & denfus aura; waer van

on* Styven,. t CL: A-S, ftijian/ I. CL:

H-D, flteifen/ L CLr rigere, intendere, ri-

gidum faceré ; У firmare , corroborare ; . & tr:

argumentis probare; en Verstyven, I. CL:.

rigeff.ere , ebdurefeere ; та ons. SlYESEi ,. »:.

STI.

H-D , fteiffét/ N. amyIon; Yfl: frifut / ft<*

far- legue / validus ; en H-D , fnffer / M,

affula parieti affixa ad corroborandum ; en ons

Stift, mr of/; en StiftJE, n: virgula me-

tallíсa ad firmandam aliquam rem applicata;

en AL: Ctjí-ftífta» / I. CL: ßabilire. De

Vlaemfche Dialeéi heeft ook Stief , en 't

H-D , fríef / rigidus , durus ; waer toe on»

f Bestieven , I. CL: denfum ac rigidum

ejfe , fqualere ; en waer toe ons Stief-boo-

RIG, terebra refißens; & tr: durus, obfiina-

tus , pertinax ; met welke Dialeéi overeen-

komtons Stief-vader, H-D, ftíef-battet/

A-S , fteop-fçebcr / M. Angl; ftep-fatfjet/

vitricus ; Stief-moeder > H-D, fttef-miuV

ret/ A-S, fteop-moDet/ F. Angl: ftep-mo*

tíjet / noverca ; Stief-ZOON , H-D , ftief-

fon/ A-S ,fteop-funu/ M. privignus ;Stief-

udGTER , H-D , frtef-tocijtet / A-S , ftcop-

OOtJteC / F , privigna; STIEF-BRO£DERr mr

uterinas frater , frater ex altero parente ;. en

Stief-kindt *: A-S , fteop'CÍlh/ pnpillus..

'T is wel waer , dat het gemeene menfchelijkev

gebrek, namelijk eensdeels de onkunde, en

anderdeels de onmatige drift van eigen belange

doorgaends een wederzijds vooroordeel', fiar-

digheid , en onmin baert tuflfchen aengehouw-

de kinderen en ouders, waerop het versjevarr

Virgilius zinnefpeelt , als hy zeit , tß mihi

namque domi pater У injußa Noverca ; egter

twijffel ik, of dit Stief niet alzoo min van

de ßrakkeßyvigheid,. als wel van 't ßevigon-

derfteunen van 't huishouden ontleent zy ge-

weeß , vermits de ouderen doorgaends zulfc

een als het ware obgmerk voorwenden,

wanneer ze, in 't ondergaen van een tweede

houwelijk , zig ten opzigte hunner. voorkin»

ders willen verantwoorden.

Het Zakeïïjke deel van tiet-Prater: vertoont

zig in het A-S, ftef / |t«f/ ftaf/ fteaffe en

ftaffß / baculus , feipio ,. & litera ; Ьу\ ons

f Steve, \ Stéf, en in den A-S, Dialed

met A, ons Staf, m: en f: Yfl: ftafftlt/

H-D, ftao/ M-, Angl: ftaffe/ baculus „ fri-

pio , fußis ;. vermits tot ftevigheid gebmikt,

en ons Staef, m: en Stave, f: fußis, ßi-

pes-t baculus,. & bacillum fe-rreum; en HéR-

DERS-STAF , m: pedum , paßaralit baculus ç,

en Staf-zwéeriï , я: moordpriem , fica,

dehn y aïs bedektelijk in eoLwaudeläok vej>

borgea y
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borgen; en nog mede, omde ftevigheid,ons

Staef, Boek-stave , ft H-D, bucft-ftao/

M. virgula imprefforia;& tr: litteraimpreffa;ö r - -jj r V - - — f и i

körnende wijders van Stave , fiipes ; ons

STAVEN, I. CL: figert , fangere , ßatuere;

en Veur-staven , I. GL: praire verbis , dit"

tare , fuggtrtre ;en Den ééd staven,I.CL:

juramentum quàm ftriéHJfimè ajfirmare ; en Het Wortel-deel.

Ton-staven, ajfertuli dol'ti. Ëgter fchijnen

ookdezen, volgens опге vorige aenwijzing,

met gelijk regt, tot hetWortel-dcel STAND

STI.

ferHea; tie bij STING , la de II. Pr.

dog van een ander Sting het Straettael-

fche Prater: van Staen, zie ten einde

van de verhandelte van 't Wortei-deel

STAND, in deze Pr.

betrekkelijk te zijn. Dog wederkeerende tot

de takken met E, vinden we daer toe ons

Steven van den ploeg ; manica aratri , unde

Hifp: eßeva ; als tot ftevigheid om hem te

beílieren; en Steven van 't fchip, Yfl:flaffn/

M , als Voor-STEVEn , m: prora ; en Ag-

ter-steven , m: puppis ; alzoo aldaer de

fchepen op het allerftevigft moetenverbonden

worden : eindeling ons Stevel , m: en f:

H-D, fttifeï y M, ocrea; om derzelver ite-

vigheid ; en ons Stevig , firmus ; en zoo

voort.

De Zaek- of Wortel-deelen.

STIK , in f Stik-blind , pereatus; en 't

Friefche Stikkel, fiimu/us atuleus; en

t StiKKEN , pungere, figer4 , ftimulare;

(if fartire; fcf tumulare; en StiKKEN,

«tu fingere ; & fuffotare ; en \ SriK,

fundus ; en Stik , frujlum ; en 't Vrie-

fche Stik , StikSEL , peplum , vitta

fuellaris; en onsSTiKSEL, Stik-wérK,

opus plumartum ; en zoo voort, zie daer

van bij STEEK , in deze Pr:

STIL , in Stil , quietus , tranquillus , mo-

de/ius; & tacitus; en Stillen, fedare;

en Stille, latrina; en Stille-vegen,

latrinai purgare ; enz. zie daer van bij

STAND, îndeze Pr.

\ STIM , in t Stimmen , firmum reddere ,

У eonflituere , tomponere ; & confuere

oram talcei; en f STlMSEL,er¿ five lim-

bus takei ; zie daer van by STAND,

in deze Proeve.

* • ■ *

STING , in \ Vlaemfche Stinge , ßipes,

STINK , &c , in ons STINKEN ,

STONK (oui: mede in Sing: STANK),

GESTONKEN, II. GL: i , fixiere , putere;

& olim Oiere., tarn bene quam male ; ut &

apud Latinos olim Q 1ère ejusdemfignificationis,

F-TH, ftmtan/ ftanc (mS*bj: ftunftt) /ge-

ftunftan/ II. CL: 3 , olere fitaviter. A-S,

ftincan en ftencan/ ftanc (in Subj: frunce)/

ftOnccn/ II. CL: 2, exbalare; fpargere; ole

re , olfatere; fuffire; Angl: tO ftíllft/ ftanft

en ftunft/ putere. H-D, ftlnften / ftanft en

ftunft/ geftunftm/ III. CL: I, putere. De

grondbeteekenis is in het A-Saxonifche ver-

vat, naemelijk het uitwerpen van reukdam-

pen, en daer van de oude zin, zo van weI

als qualyk ruiken. Sedert is, by 't H-D. en

by Ons ,alleen de laetfte zin in gebruik geble-

ven ,terwijl by 't F-TH, doorgaendsdeeerfte

zig vertoont.

Tot STINK , of het Wortel-deel van het

Prafens, het A-S , frillCC/ flenc en ftencg/

odor , olfadus ; £<f nardus ; У fixtor ; en 't

Engelfche ftinft / odor gravis ; en ons Stin-

KERD, m: homo fœtidus ; en zoo voort nog

eenige anderen, die geene befchrijvinge ver

dienen , vermits hare zin van zelf zig uitlcgt ;

en Stinkvisch, Stinkeling , fpiering, apua

сob it: s ; У tr: homo fœtidus.

Tot het oude Prater: ons Stank, m: en

j Gestank , n: H-D , geftanft / M, odor

gravis , fixtor , putor ; Ç53 ■ olim odor ; F-TH ,

ftanft / M v odor fuavis ; tuab-ftanft / M,

veßimentorum odor aromaticus ; ftauft-lUtttîC/

aroma ; fU03C^ ftancftc,é / fuaviter , fuavis

odoris; A-S, geftfltncne/ odoratus; verder 't

H-D , ftanfter / olidus , fixtidus ; waer van

het H-D, ftänftetn/ flfllHCCn/ I. CL: malí

odoris effe; & tr: altereart, äffeStare rixas;

deze overdragtelijke zin van t H-D, drukt-

nkt onaerdig uit de laAigheid dier menfchen,

die
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die overal moeite rokkenen , en , volgens on-

ге fpreekwijze daer toe, met Stank schei

den, verder net H-D, auf3ftänftmi/I. CL:

fubodorari aliquid , pervefiigare ; by oas uit-

fnuffelen genaemt , waer toe het H-D , flail*

Ш1 (Imhcr/ en auf3'(iänftcrtt:/ indagator.

De Zaek- of Wortel-deelen.

STIP, in f Stip, gradus , pafus brV ; f Stip«

PEN, progredi, veßigtum figere ;enSTlP,

SilPPEL, punclus; Stip-TUIN, fepesex

palis vel virgis crebris terrae immijfis;

StipSTAÍPEN , lamellis aquas aualere;

Stippen , pungere ; ßipitibus vel punélis

interfepire; & acu pingere; Stippelen,

punélis décernere ; & variegare ; in In-

stippen, intingere;cn 4 Vriefche Stip

pe, panisjuri intinÜus ;& condimentum

intinilüs ; zie daer van bij 't vorige

STAND, in deze Pr.

STIRN, in f SfiRNE, frons equi vel bovis ;

zie daer van bij STAND , in deze Pr.

STO..

6TOEY , in Stoeyen , lafeivire; zie daer

van bij 't vorige STAND, in dezePr.

STOEL , in Stoel , fedes is?c ; enz: zie

daer van bij 4 vorige STAND , in deze

Proeve.

STOEP, in Stoep, Stoet-banx, exedra;

f Stoepen, fidere, fubfidtre, federe ;en

}Stoepe, verber, caßigatio; en Stoe-

PEN, quatere, coneutere, enf STOEPEN,

cutem capitis unà cum capillis abflrahere

reo; zie daer van bij 't vorige STAND,

in deze Proeve.

STOET, in Stoet , pompa; en Paerde-

STOETERï , equorum Çeminarium ; zie

daer van bij 4 vorige STAND, in de-

2e Proeve.

STÓF , in Stöf , pulvis ; lana brevts ; CS3

materia rerum; en StóFFEN, pulverem

abßergere ; jattarc ; & farcire ; en StÓF-

STO.

FEN , texturaferica vel lanca ; en St<5p-

, FÉREN , inflruere , concinnare; zie dacr

van bij STUJ V , in deze Proeve..

STÖG , In Stög , auflerus , nulla ratione

motus; zie daer van bij STAND, in de

ze, en bij f STIG, in de II. Pr.

STÓK, in f STÖR , framea , fica , tnfis;

SlÖKKADE , fica; en StcSk, ßipes, ba-

culits ; feipio ; truneus ; ßatua, eippus;

ßirps , ßemma; STóK.-hÉGG4¡Q ,inveßi-

tura fuße ; Wyn-STö"k , vitis propago ;

&vitis; S rÖK-visCH, afellus arefaitus;

ST6K-Hó\3X>ER,pr<tcoaué¡onarÍHs;STÓK-

BEEI.D , ßmulacrum ex trunco ; StÓK-

GOEDEREN, bona avita; St<5k-bewaer-

der , pbylaeißa ; ец zoo voort nog vele

anderen, zie bij STEEK, in deze Pr.

STOL, in Stólle, cuniculus fubterraneus ;

Stöllen Uryven, cuniculos agere; en

Stölle , frußum, pars; en Stöllen,

concrefeere , cotre in denßtatem; zie daer

van bij STAND, in deze Pr.

STOLK, in StöLKEREN, concrefeere , coirt

in denfuatem ; zie daer van by STAND,

in deze Proeve.

STOLP, in Stölp, tignum, operculum, &

turbo focarius ; en Stölpen, Bestc5l-

PEN , tegere , operire ; enz. zie daer van by

STAND, in deze Pr.

STÓLT, in f Stólt , W<w;ziebySTAND,

in deze Proeve. t

STOM, in Stom, mutus, elinguis; Stom-

ME ZONDE, peccatumfodomiticum ; Ver-

STOMMEN , obmutefeere , &rV ; Stom,

vinum in primis effervefeentiis fulphnre

fuffocatum; SToMMELEN, fragorem ede-

re,inquietum e£e;zit daer van bySTAND,

in deze Proeve.

STOMP , in Stomp , truneus , caudex ; У

junSlura manus;& membrummutilatum;

cn 't Adjeä: Stomp , bebes , obtufus ;

Stümpen, hebetare', & truncare ; j Be-

STOMpen , falltre incautum ; Stompe-

Kkk LEN,
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LEN , fenium inflar procederé ; cnz. zie

daer van by STAND , in deze Pr. •.

STOND, in Stond het Ргллгг; van Staen,

en in Stond, oltm vice, nunc momen

tum , fpatium temporil , Ç«f bora ; Ter-

STOND , illico ; Avendstond , vefpera

fuprema, Bede-Stonde , hora precatio-

num publicarum ; Maend-STONDEN ,

menflrua; en \ Stondig , opportunus;

&c, by STAND, in deze Pr.

STONG , het Stnet-Dialeaifibe Prater:

van Staen , zie daer van ten eindc van

de verhandeling van STAND, in deze

I. Proeve.

STONK, in Stonk, Gestonken , zie bij

STINK, in deze Pr.

STOOF, in Stoof het Prater: van Stui-

ven, en in Stoof-liggende коте, ta-

lus pronus ; en Stoof , JLthranon ; zie

daer van bij STUIV, in deze Pr.

STOOK, in f Stoke ,flimulus, flipes; Sto-

KEN, infligare, ßimulare; & addere fa

ces ; Bestoken , impetere , oppugnare;

I Uit-stoken, eradicare ; Tande-STO

KER, dtntifcalpium ; en Deur-stoken

WÉRK, opus macbinatum; bySTEEK,

in deze Proeve.

STOOL , in Gestolen , bij het Wortel-

deel STEEL , in deze Pr.

f STOON, in f Stones, inniti, fule ire ;

zie daer van bij STAND, in deze Pr. ,

STOOR ofSTÓÓR, in Stören, Stoo-

ren, turbare, irritare; zie daer van by

STAND, in deze Pr.

Het Wortel-deel.

STÓÓT, &c, in ons STOOTEN,

STIET, GESTOOTEN, III. CL: 6, (ru

dere, pinfere, tundere; illidere, & offendere;

H-D, floflen/ (Hefc/ QefrofTen/ IV. CL:3,

trudere. Ook vind ik by 't M-G, ftautan/

STO.

percutcre , verberare ; dog , by gebrek van

voorbcelden , bleef ik onzeker , van welke

Claßs het zy: voorts ons ] Siooten m.*tj

HtíÓFD, perfuadere; en f UlT DEN H0CÍFDE

STOOTEN , debortari ; en Verstooten, WÉG-

STOOTEN, III. CL: 6, detrudere, repeliere,

proculcare; en Voord-STOoten , IILCL:6,

protrudere, & incitare.

Uit het Wortel-deel van het Prafens ons

Stc56t, m: H-D, ftOfj/ M.pulfus . iBut.

quaffus; en Aen-STÓóT ,m: offendicuísrm, £y

fcandalum ; en Stootjg , < orпирet,г , petul-

cus; en Stooter, m: (tamper, H-D, ftôf=>

fetén ftöflW/ tudes ,pifliJlum ;enonsSrúóT-

HtítíFDEN, Stóót-bOllen, I. CL: arietare;

& caput jaíiare inflar arieti ; en StÓOt-

HtítíFDiG , pertinax ; en 't Brab: Stc5(5t-

ballen , fchxnophelinda ; een kinder-

fpel, by fommigen ook hp kop beeft gelegt,

en by ons ey kokkerey genaemt , waer by een

omlooper onverwagt een bal of doek of iet

anders agter ymand van dcnkringnederwerpt,

welke, zo hy 't niet vermerkt eer' de omloo-

per voor de tweede reis by hem komt, een

Hoot krijgt, en in zijn plaets moet omloopen.

Voorts Sax. STtíÓT-VALK, accipiter pernix,

pradam adverfo peSlore concutens; en Stoo

ter, m: ipringhengft, eanus admiffarius ;cn,

vermits men van ouds doorgaends beerten op

het geld ltem?clde,en van die den munt-naem

ontlecnde , zq vermoede ik , dat ons geld-

fluk Stooter , m: tetrobolus , nummus ar-

genteus du obits ftuferis У medio aflimatus,

voormaels met cenen hengft beftempelt zal

geweclt zijn. Voorts AL: ftOJlfet / propug-

naculum ; als 't gene den aenftoot inoet uit-

ftaen.

Tot het Prater: Stiet , fchijnt my te be-

hoorm ons f Stiete , ook f Stuete , en nu

meeft Stuite , uropygium , extrema partfpi-

n<e in facrum os depnentis; om de uitftekende

puntigheid, en fmertelijken aenitoot,alsmen

daer op valt;waer toe ons f Stiet- ofStuit-

béén, n: os facrum; als aen de ftuit gehegt;

en f Stiet- of Stuit-riem, m: poflilena\

en tranfl: Stuite, Stoete , Sax: en Frif:

flrena cerealss ; & pañis triticeus quadratus ^

&f Fland: panis batsro illitus', als ftuitvor-

mig van punten. Maer, dat ook hier U en
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STO,

ttf, in ftëe van dît -'IE kernen, znlks fchíjnt

mij eerder uit een verloop, dan uit.een wet-

tige Z)/Wf¿7-verandering gefproten te zijn;

'vermits de IE, welke by de Pra.trita van de

Verba dezer Glajjis komt,, by fommigen wel

in OE of О verwandelt, maer niet in UI :

-'dog , dewijl de Ongelijkvl: Virba van de

■ II. CL: op IE en UI geHjkftammig zijn,

zo vermoede ik , dat dus by verloop het eene

voor 't andere ingefchoten is : het welk , zo

«het waer is, dan oók verder oplolTinge zdu

(■können geven van ons Stuít, m: repulfus;

als by eeirwederftootingederbewegingor ver-

hinderiug van hären voortgang ; waer van

"Weder cms Stuiten, I. CL: repeliere, impe

diré, avtrtere, ¡a5 olim 'meutere. Diegenen,

■ welke meenen mogten , dat ."»tuitek van

Stee-uiten komt , en daeronv Steuiten

fchrijven, dunkt mij, nemen den aert onzer

woord-koppeling, nogte de kragt der betee-

"kenis niet wel in overweging alzoo dan on

ze accent op Stee, en niet op Uit, moeíí

vallen , gelijk nu gefchied ; daerenboven is

de gemeenßj zin niet iets verplaetfen, of uit

■ zyn fiée zetten, dog in tegendeel ietophouden

in of by zyn plaets van ontmotting. Dog over-

• dregtelijk, gelijk de beweging , wanncer ze

door of op een veerkragtig of wederfpi ingend

lichaem gefchied, eene weder afrtootinge ont-

fangt, zo mede hiervan,ons Stuiten,Weder-

stuiten, I. CL: refilire ; wacr toe ons

jStuiter ,m:globulus lapideus refillendo aptus ,

quo pueri utnntur, Indentes cum talibus ovil-

lis. Gelijk ook, als opzigt hebbende op het

' kaets-fpel , waer bi| een niet-afftuitende bal

voor quaed wordgekeurt, onze fpreckwijze

" van Niet stuiten, I. CL: nihil valere ; ^

ir: mali maris ejfe ; dus zeit men van mcn-

fchen van een ongeregelden wandel , dat ze

met veel fluiien. En , gelijk alle woorden-

zwetfery en trotte vervvaende gebaerden cn

opfchik aenftootelijk zijn , zo fchijnt hier

op te zinncfpelen ons \ Stuiten , I. CL:

jaéíitare , oflentarc; en f bTuir-vds. m:jac-

tator dolojus ; en 't H D , ftotSei! en fluten /

I. CL: magnifie è incedere, fylendtdc veflitum

efe; en Па1)-1гИТЗеП/ I. CL: emulari fuper-

biam alicuju¡; en ons f Stuiter, m;thrafo,

grandiloquus ; en H-D , fjUt3CÏ / M» offen-

faxs.

De Zaek- en Worrel-deelen.

STOOV, in Stove, Gestoven, verbuig-

ièls van Stuiven, en in t Stove, pro-

jeSura ; f Stoven, prtßernere in ter

rant; Stovende KOOT , talus pronus;

Stove , hypoc-aufium ; & JEthranon ; en

Stoven , fovere ; vaporare ; fuffire ; en

BestoVEK , pulvermentus; & ebriolus;

zîeby STUIV, in deze Pr.

STÓP, in S?0WEK,fißere, ßiparc; ÍStcíp-

PEyßupa; Stöppel, flipula &c; Stöp

pel-Rapen , rapx qua pofl meffemferm-

tur; Stóppel-veder , penna fanguinea;

SrciPPEL-HAIREN, prima lanugo capillo-

rum ; en StóPPELEN , primas emitiere

pennas ; zie daer van by STAND , hier

voor in deze Pr.

van by

vuur Ш UCiC Г1.

STOR , in Stor , rigidus ; zie daer

STAND, in deze Pr.

STORF het Pr*r, zie by STÉRF, in deze

Proeve.

STORK, in Störk, ciconia; en St6rke-

LEN , concrefeere , coagulari ; zie daer van

bij STAND, in deze Pr.

STÓRM , in Stórm , ßrephus , impetus,

temteftas ~&c ; enz. zie daer van by

STAND , in deze Pr.

STORV, íiiStorve, Gestorven, in de

ze. Proeve by STERV; en in 't Geld:

Storvig, rigidus, by STAND, in de

ze Proeve.

STOUT, &c> zie bij STAND, in deze Pr.

STR.

STRAEL, inSTRAEL, radiusi & ollm ja

culara; Stralen, radiare; & tlim ja-

culari; en \t Vlaemfche Strale, fpicu-

lum , flimulus aculeus ; У erabro; &

peilen; en StRAI.EN , flimulo pungere;

& peÜere ; & pulpare ; zie daer ran

Kkk 2 by
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bîj 't volgende STRYK, in deze Pr.

f STRAEV, m f Straven, poena aßcere;

zie daer van bij *t volgende STRYD,

iü deze Proeve.

STRAF, in Straf , rigidus ; Straffem,

poena afficere ; enz. lie daer van bij

STRYD, in deze Pr*

STRAK , in Strak , rigidus , /¡ridus;

t Strakken , tendere ; SrRAKS , olim

reda via;»tineflatim,c î'f/?iV»»;ziedaer van

by STRYK , en by TREK, in deze Pr.

STRAND, in Strand, ada, Utforts ora;

en Stranden, appellere adlittorisoram;

(S1 faceré naufragium ; zie daer van bij

RIND, in de 1С Proeve.

STRANG , in t Strang , ardus, ßridus ;

& nervus , funis ; & bracbium maris vel

fiuvii; \ Strängen, appellere adoram

maris ; У faceré naufragium ; en StRAN-

GULEREN , fuffocare , faucibus premi ;

ïie daer van bij STRENG , in de. II.

Proeve.

STREED, by *t volgende STRYD, in.de-

ze Proeve.

STREEK, in Streek, Streke, tradus,

motus ünealis; albus vel didta ambigui-

tate decipiens ; linea ; via ; plaga ; regio ;

flria , vibex; Strekel , boftorium ; Stre-

KELEN , leviter tangere; en VERSTRE-

KEN TYD , tempus perfluxum ; zie by 't

volgende STRYK, in deze Pr.

STRÉÉK , in StREEKEL , boftorium , ra

dius ; zie daer van bij STRYK , in de

ze Proeve.
r

STRÊÉL , in Strééi. , hoßorium , radius ;

У olim linea , fulmén, & ocularum actes;

Streele, peden; & antix; enSrREE-

LEN , pederé ; palpare ; adulari; zie

daer van by 't volgende STRYK , in

deze Proeve.

STREEN, in Sirene garens , fp'tra fila-

STR.

cea; lie daer van by STRÉNG, in de

II. Proeve.

STREEP, in STREPE,en Strrpem, zie daer

van by RYV , in deze Pr.

STREEV., in Streven , moliri, contendere;

cenare; zie daer van by 't volg: STRYD,

in deze Pr.

t STREIL, in f Streil, radius, linea.;

en Streilen, mejere; zie daer van bij

't volg: STRYK , in deze Pr.

STRÉK, in t Strék, tradus; en Strei

ken, tendere, extendere; en f Strék,

rigidus , flridus ; by STRYK,enTREK,

in deze Pr.

STRÉNG , in Str éng , ardus , flridut ;

Ed: gestrénge heeren , fireunijfism

Do»»í»»; .Stréng récht , fumntum jus;

Strenge kóude , frigus intenjum.;

Strenge , funis , nervus , chorda , /»-

rum; Stréngen, ßringere ;SrRÉNGEL,

catbarrus equorum ; & funis contextus;.

en StrÉngelen, contexere ñervos; by

STRENG, in de 'II. Pr.

Het Wortel-deel.

STRYD en STRY &c, in ons STRY-

DEN (en STRYëN), STREED , GE

STREDEN, II. CL: I, certare, contende

re, & difceptare; en Op-STRYDEN en Overs

STRY1JEN, IL CL: I., perfuadere multis ver

bis , quin & invito ac nolenti ; . H-D , frtelt*

ten/ fftttt/ geftCitten/ II. CL: I, contende

re, certare, difceptare ; Angl: flribe / certare.

Dog A-S, gefiriban/ gefttab / gefrrlben/

HI. CL: i, varicare; en Angl: fttfbe/ vari-

care. Deze A-S , en Engplfche zin fchijnt

my dat zijne betrekking heeft op het uitfper-

ren der beenen by het ílrijden te paerd, of by

het fchermen met handgcweer : immers dat

by overdragtelijk is, blijkt uit de volgende

takken.

Tot het Prap. ons Stryd,»».- A-S,ftttrt)/

fttitbe / Yfl: ftcpb / N. H D , ftteítt/ M.

Angl;
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Angl: fWffe/ lit , p*gn», certamen , actes,

bellum ; AL: fttfiti / fed*; en A-S, ffcíttj*

lice/ dißnäi ; en AL: tfn-fttítti / contuma

cia; en AL: rin-fttitttt/fo»**»*«.*, obßina-

tus; en Yfl: fttpout/ intenfus;ea A-S,ftrp*

fettt/ direptor ;ta. uit het Pr*r.- het Yfl: fttett*

tUC/ arduas , rebellis.

By aflatinge van de verfmelt-D, verande

ren onze Wortel-enZaek-deelen uit het Pr<r/?

tot STRY ,en uit het Рг*/гг: tot'STREE ,of

volgens den A-S,trant met a ofot/ tot STRAE,

gelijk ook A-S , fttCtbe/ paß'tts; en by dezen

wederom de urtgang F of V gevoegt zijnde,

vmd men hier uit het bovengenoemde Angl:

ftribe en ftriffc / voor ons Stryden en

Stryd. Welke verandering zig mede , го

4 my toefchijnt, vertoont in ons t Streve,

conatus; als eene yver en ftrijd in eenige be-

tragting; waer van weder onsSruEVEN,!. GL:

of met a/ het H-D , fttaebm / I. CL: en

Angl: ftribe / fttlffe/ *hit moliri, contende

re, cenare ;unde & Hifpan: eßribar , У Gal!:

tßnvcr; en Wederstreven, I. CL: obniti;

en ons j Streves, I. CL: fimul deambulare;

gelijk de krijgslieden die op eerr zelfden togt

uit-zijn. Maer gelijk de A zig reeds by 't

H-D , vertoont hceft , zo laet zig die verder

ook hooren by ons Straf , H-D, fttaf/

rigidus , durus , afper , immitis , inclemens ,

tetriens, У außer us; even gelijk deflrijden-

den gewoon zijn elkander te handelen; wacr

van ons Straffen, ook f Straven,I. CL:

H-D, fttaffen/ I. CL: poena afficere , pleäe-

re, vindicare , âf caßigare; en BESTRAFFEN,

I. CL: H-D, flraffcn/ I. CL: arguere, ob-

jurgare; en waer toe verder ons Straffe,

H-D, flcafe / F. fupplicium , vindidla,

poena.

Het Wortel-deel.

STRYK, ftc, in ons STRYKEN,

STREEK, GESTREKEN, II. CL: i,

ßringere , palpare, collinere; remitiere, rela

xare; confidere; precipitare; & tendere ,ver-

gere ; Gaen STRYKEN, abire , difeedere;

I Overstryken , II. CL: i, praterlabi ,

met een Prapof: injep: en in Prat: Part:

■j OVERSTREKtN ; dog Ö-VER-STRYKEN ,

STR.

II. CL: i , oblinere, met een Prop: fepar: etr

in Prat: Part: Over gestreken; en Uit—

stryken , II. CL: I , extergere , elimare,

polire ; & tr: depingerc ; & illudere , fucare\

en Verstryken , II. CL: i , relinire ; &

abire , perßuere ; benefYens de vcrdere Compo-

ßta. De grondbereekenis agt ik te zijn eem

Zeer gelijkvloeyende beweging maken. F-TH ,

ftrieftan / ftteirij (in Subj: ftrirtje) / oeftri*

djan/ II. CL: I, tendere, У ire ; en t&UtCÍJ-

fltídjan/ H. CL: I, pertranfire. A-S, fra*

СМ/ firac/ flrtcm/ III. CL: 1, tender e, ve-

bs; en a-fltícan/ percutere: even als by on

ze ipreekwijze van Ymand wat af-stry-

KEN, II. CL: I, Yfl: IjUO-fiTpïm / percutere

aliquem; als zinfpelende op het geeflelen, en

de flriemen of ítreken daer uit fpruitende; in

welken zin van geeflelen men ook oulinks al

gebruikte f Stryken. II. CL: i, levitervir-

gis five flagris cœderi'; en Angl: tú fixtftf/

fttOhe/ ftrOften/ verberare. Dog in 't H-D,

ftrrfcljm/ ftcicl)/ geftvicïjen/ II.CL:i,./b'-

care, ßringere , palpare , demulcere.

Tot STRYK het Wortel-deel vanjiet Prof:

of van den Infin: ons f Stryk, m: trafius;

& iélsts ; en f Overstryk, m: prxteritio ;

en H-D, frrefcïj/ M.plaga; iâus , percuffio;

tUten-ftreÎCÏ) / M , càfio virgarum ; en ftWf*

rfjet I M , adulator ; waer toe mede het H-D,

ftreicljeln / I- CL: palpare , demulcere ; ver

der ons t Stryker, Stryk-stók, »г.-H-D,

ftrCÍClja/ M, hoflorium, & radius cbelydis;

en Strykel , roskam , m: H-D , fttiegtï/

M, Angl: ftriftle/ firigilis; als om mede te

flrijken ; en Stryk-stéén , m: toets-fteen,

coticula ; als om 'er op te flrijken ; en Stryk-

KALK, gypfum; vermits deze gemengt en ge-

bruikt word tot glad te fln'ikcne muer-^werk ;

en Stryk-wéér , borfl-weer , propugnacu-

lum murorum ; als waer over en waer längs

men met het fchietgeweer ftrijkt , en f Stryk-

STÉk, kam van een-viool, pleârum; als ten

dienfle van het fnaer-ftrijken ; en 't Vlaem-

fche Stryk-BÉDDE, akkervoren , lira, rege-

ßum ; om de voorn-ftreken ; dog waerom

Stryk-bloeme, H-D,ftteidj-ÖIura enflcín*

Шит/ cotula lutea, buphthalmttm tenuifolium,

eigentlijk dien naem voert, heb ik nog niet

können giflen.

Kkk з Wij
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Strael , я*.- en/: H-D, fttaï/ -M, «Лж ;

Лиел ; fulmeu ; cculorum actes ; vermifs

rcgtflreeks voortfchietende ; wacr van oris

t Stralen, I. CL: H D, ffraleti / I CL:

radiare; en wacr toc het A-S, ftCtfl/ ftfvCÍ=

la/ aulaumßramen ; namelivk het vlamllrali-

»

Wijders met de ingekortel, ons f Strik .m:

H-D, fïtÎCtt / M , tendicnia, funis, refiis ;

M-G , ftrifeg I M. H-D, fttirl)/ M. À-S ,

•ftritt/ linea, traäus; als eenes ltreeks, regt

en fterk gewannen.; en dewijl men ook zul-

Jie ílrikken met knoopen vcrlíerkt, zo iproot

hier uit ons Strik, m: lajueus , conneéîw, ge tàpijt-werk; en onst Siraejl , werppijl,

nodus, & infidia; waer van ons Strikken, A-S, fttcd / jaculum , tarnta ; wacr van

I. CL: H-D, ftrihhtn/ 1. CL-./în»^,™-

firingere , neélere , connectée laqueo , tsr1 яо-

<A»tí ; ^ ttntcxtre rete , vittam Í¿c ; en

StriK-HOZEN , Д^М , perones , Gall:

triquehoufes; ora het toeftrikken dezer boeren-

laerzen; en Verstrikken, I. CL: obnette-

re, iJ/aqueare, circumvenire.

Tot het Prater: met E, ons Streek, w:

traclus, motus ¡inealis.; У /г: aéius vel diüio

ambiguitate decipiensjgelijk ook H-D,ft«ÍCl)/ !

M , fabula ; factum ridiculum ; en ons

Streke , /: linea, verfus ; vía; limes; pla

ga,- regio; en Streke , flria, vibex , flrjga ;

en 't Vlaemfche en Geld: Strekel, m: ho-

fiorium , radius ; waer van Strekelen ,

I. CL: leviter tangere ; wijders conir: het

Vlaemfche Strfk voor ons Strik, laq-ueus;

en j¡ Strék, tra¿ius;en f Overstrék,^-

teritio ; waer van ons Strékken , I. CL:

H-D, ftichftm/ 1. CL: Angl: ШФ / ten

dere, extendere ,dißendere ;en tOvERSTRÉK-

KEN, I. CL: prateriré; en A-S , ftteccail/

I. CL: ßernere; en AL: fora fe Hiftteljcljít /

frnflernatur ; en fOta-ftí-fttacÚtCt / proftra-

tus; en fecftral)tCt / flratus ; en StrÉKKEjN,.

Verstrfkken, I. CL: infervire; & exten

dere, durare; en Strékkelykbrc5üd, pañis,

durabilis; en Géld verstrékken, I. CL:.

erogare , expenderé , Ê35 impenderé nummos ;en

j Vor.-STRÉKKEN, l.CL:exfequi,perficere;h\

Prat: Part: Volstrékt, abfolutus ;hoewcl

ook dit Strékken, onder eene voorwerping

van S , met gelijk regt, is af te leiden van

onsTRÉKKEN, II. CL: 6, trahere, tendere,

vergere.

Tot het oude Prater: metÉE, onsSTREE-

KEL, m: hoftorinm , radius; en mooglijk me-

de , by ecn infmcltingc van twee illbcn tot

één, hier van ons f Stréél, m: ítrijkílok ,

hoßorinm, radius; en f StréÉL, | Streik,

en volgens de A-S , Dialed met a / ons

ons t Stralen , L CL:" A-S ; ftrcçttatl/

I. CL: jaculan; en A-S, fttvTi-bOCa/ lUgU-

tarius; en-, zinfpclende op de ftraelpuntea,

ook 't Vlaemfche Strale, ftimulus aculeus,

fpicubm ; waer van f Stralem , I. CL: ßi-

mulo pungere ; 't gene meelt van de byen of

fteek-vHegen gezcgt word, om het uitfchie-

tcn van haren angel-ftrael ; waerom ook op

't Oud-Vlaemfch een hommel den naem van.

f Strale, crabro gevoert Iieeft : Nog ook

Strale, Ütreele , kam, pectén, ftrigUis\

als dienende om iet af- en effen-te flrijken,of

anders zinfpclende op de itraelwijiige tanden

eener kam; gelijk ook verder Strehle,

fluikhaer , antue ; als effen neêrgeftreken

hangende; waer van wederom ons \ Stra

len, iiuStreelen, I. CL:H-D, ftral'cti/

I. CL: pederé ; palpare; У adular/; en, als

ftraehvijzig 't water lozende, 't Geld:STREi-

LEN, I. CL: mejere . Dog, overmits de uit-

latingc of wegfmeltinge van К te zeldfaem

is, от die zonder twijffelmg in eme Aflei-

dinge toe te laten, zo willen we ook dit ge-

zeide alliier niet verder ais voor eene beden-

king doen gelden.

Voorts, wederom volledîg, en in den zin

Van -regt en ßerk refpannen , ojisStrak, en

f Strék, A-S, fttocc / frrace/ H-D,fttaft/

Angl: ftCaÍQljt/ rigidns, retlus , firiäus , У

refraóiariut ; en Á-S , ftïCCC / violentia ; en

ftfítclíce/ dtflriclè; waer van ons f Strak-

KEN, I. CL: tendere; en 't Adverb: St raks,

H-D , ftrah^ /ftrâHitcïj / seftran§7 enftEa^=

toCJ^ / olim retta via , directe , nunc tr: è

'Z'efirgtb , ftatira -, quam primum ; en f Gí-

STRAKS,. direâfy Dog op de (trcel-lbïjkmg

ziet weder het A-S,fttacan/fttacíaií/I. CL:

demulecre; als doende ymandb opgevatteyver

en drift ftii|ken. ;

M.ier , yermits A-S , ftracc / fttCtC en

ftarcei) fttacc/ durus, rigidus, en A-S,ftre*

ca en ftceca-ШОй / vioknms ,fort¡s , immo

dera
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deratas , flricJus , У magnauimus , го kan

ook alhier de letterverzetting, die onder ons

alleenlijk by de R, 20 veel ik weet, te mets

plaets grijpt, even als by 't A-S, haer beurt

fekregen hebben in ons Stérk, Stark,

-TH , ftarc / AL: тфе/ HD, fratfc/

Yfl: ftttftut/ flriéíms , forth , firmus , durus;

val/dus, potens ; vermits de uerkheid, uîtde

ftrakheid van wederftand en fpannîngbefpcurt

word ; waer van weder ons Starkem , Stér-

hen, Verstarken, Verstérken, I. CL:

F-TH, ¡jefrareon/ 1. CL: en AL: ge-fra-

racljan / f . CL: H-D , fräwftra / 1. CL:

corroborare . firmare, confirmare; & hortart ,

animum addere; waer toe verder ons Stérk

OP de tonG , acris ; StÉRKE wyn , grave

vinum, ternetum; en Stérk water, aqua

fortis , conflows exfpiritu nitri У chaleantho ,

cujus vi argentum aliaque varia metalla dif-

folvuntur; en Stérkte , f: H-D, ftárcftt/

F , vis, fortitude ; У tr: munimentum , arx,

agger, is3 vallum , vulgo Fortrejfa ; en 't H-D,

ftatftrieil/ I. CL: animare, vegetare. Egter

íouden ook deze takken met Stark en

Stérk, even als ons vorige Strék, tot ons

Trékken , IL CL: 6, mits onder eene voor-

werping van S , ofanders ook torons STAND

können betrokken worden.

Van 'f Pr<eterit: Partie: is ontleent ons

Verstreken tyd , ook f Overstreken

ТУЮ, tempus perfluxum , Präteritum; enz.

De Zaek- of Wortel-deelen.

f STRYP , m f Strype, flria, flriga; zie

daer van bij RYV, in deze Pr.

STRIK , in Strjk , 0//»» funis , reftis ; nunc

conneéíio , nodus , laquem ; Ç53 infidia ;

en Strikken , flringere , conneélere la

queo ; nodare ; bij 't vorige STRYK ,

in deze Proeve.

STRING, in f Stringe, funis, re/lis,

chorda ; en f Stringen , conflringere ,

aréiare; enz. zie daer van bij STRENG,

in de II. Proeve.

STRIP, in Strip , flria , firiga , linea; b5

STR.

litura; zie daer van by RYV, in deie

Proeve.

t STRONG , zie bij STRENG / in de II. Pr.

STRONK, in Stronk en Stronkelen,

zie daer van bij STRENG, in de II. Pr.

STROO of STROOY,inSTRoo,STROOY,

flramen ; en Strooyen, fternere, fpar-

gere; ziedaer van bij f STRUID, in de

II. Proeve.

t STROOD, zie STRUID, in de II. Pr.

STROOY, zie STROO, hier boven.

STRÓÓK , in StrcJök , fegmentum oblon-

çum ; Strooken , abfiergcre uno trailu;

*Niet wel strooken , non benè fueeede-

re ; zie daer van bij STRU IK , in de

II. Proeve.

STRÖOP, in Stroopen, deghtberc, flrin

gere; zie daer van bij KRUIP, in de

ze Proeve.

STRUI of STRUID , zie in de II. Pr.

STRUIK, in Struik , ftirps; Struiken,

ftirpes emitiere; Struik-ROOVER , graf-

fator; f Struiksel , effendieulum; en

Struikelen, eafpitare; ziedaer van by

STRUIK, in de II. Pr.

STRUW, in 't Vlaemfche Struwteren,

dijpergere, zie daer van by f STRUID, ,

in de II. Pr.

STU.

STUB, in 't Friefche Stup.ben , puherem -

diseutere; by STUIV, in deze Pr.

STUEP, in Stuperen, infligare; zie daer

van by STAND, in deze Pr.

STUER, in f Stuer, Stuersch, torvus', :

+ Onstuer , mitis; f Stuerkrabbe,

locula ; en Stuer , gubernaculum; (lf

olim tributum; Stueren, regere, diri

gere,
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■ gere , agtre , dueere ; eonferre , & olim

tribuere ; enz: zie daer van by STAND ,

in de I. Proeve.

t STUET, in + Stuete, uropygium\ lie

daer van bij STÓÓГ , in deze Pr.

STUG, auflerus; zie daer van by STAND,

in deze , en by f STIG, in de H. Pr.

STUIF, zie STUIV, in deze Pr.

STUIK , in Verstuiken , membrum lu-

xare; lie daer van bij STEEK, in de

ze Proeve.

STUIP, in Stitipe , en Stuipen , zie daer

van bij STAND, indexe Proeve.

STU1T, in StUITEN, repeliere', avertere;

refilire ; & olim jaditare ; en de fpreek-

•wijze van Niet stuiten , mali maris

e£e ; en f Stuit-vös, f Stuiter, jac-

tator, thrafo; en StuitER , globulus la

pídeas; zie daer van bij SToóT, in de

ze Proeve.

Het Wortel-deel.

STUIV of STUIF, &c, in ons STUI-

VEN, STOOF (in Subj: STOVE), GE

STOVEN, II. CL: 2, ßernere ', & pulve-

rem fpargere vel excitare ; & olim pronum

¡acere ; deze oude en laetfte beteekenis fchijnt

ontleent te zijn van met de neus in 4 ftof te

liggen. H-D, frieden/ ftoû/ geftoben en ge*

fríeben/ II. CL: 2, pulveris tnflar dißpari;

en ons Bestuiven , II. CL: 2 , refpergere

vel afpergere pulvere ; obducere fitu pulvereo ;

en Op-stuiven, IL* CL: 2, in altum fpar

gere pulverem; Çjf tr: verbis invebiin aliquem

irato animo ; en Verstuiven, II. CL: 2,

difpergi pulveris inflar; & evanefeere.

Tot STUIV of STUIF, ons |Stuive,

pulvis; en van 't oude f Sttjiven, pronum

jacere, ons StuivenDe of Stoof liggende

koot, f: talus pronus; aïs met den buik in

't ftof liggende ; en , gelijk bij dit jongers-fpel

■cm te Winnen vereifcht word, dat de uit-

STU.

geworpene koot met den fcherpen en hollen

rug boven moet liggen, zo fchijnt uit de ge-

lijkheid van dezen hol-rug ontleent te zijn het

Saxon: Stuive , of holneuzige , rejimus.

Voorts, tot den gemeenen zin van (lof, one

Stuif-oíStóf-haer, n: lanugo; SïuiF-en

StóF-MEEL ,' n: pollen , farina volatica ;

Stuif- en Stöf-regen, m: pfecas; vermits

zo fijn ais ftof nedervallende. Wijdersmoog-

lijk ook Stuiver, m: enfifeflertium, unde

vulgo ftuferum; zijnde ons kleinfte zilvergeld,

't gene van wegen de ligtigheid en 't flegte

alloy, volgens Kiliaen, zijnen naem gekre

gen heeft , vermits veel erger als de andere

vorige en ouder munt ; zeggende ook dat de

Luikenaers in waerde een zwarenfluiverлое-

men , 't gene de Brabander en wy een halve

fluiver heeten ; en wederom een liebtenflui

ver, 't gene bij ons een oortje of een vierde

van een fluiver uitmaekt: anderen zijn 'er ,

die meenen dat Siuiver komt van een zeker

jus fiauri.c , een toi längs den Rhijn (als een

lad op het fluer van yder fchip), dog de zul-

ken dienden wel een Dialed- of Euphonie-к-

gel aen te wijzen ,hoe fluer by Ons (of in een

Allemannifche Dialed ftaut) in Stuiver

kan overgaen ; ik voor mij ken 'er noggeene,

die daer na gelijkt.

Dog tot het Prater: van ons f Stuiven,

fronum jacere ; & flernere , dejicere in ter-

ram ; ons \ Stove , projedura; waer van

ons f Stoves , I. CL: profternere in terramj

zo veel als ymand in het ftof werpen ; en ons

j StOVENDE of SrOOF-LIGGENDEKOOT, ta

lus pronus. Dog , wederom op het ftof zien-

de, ons Stove, f. A S, ftofa/ Angkftutoy

ftelO/ ftetoe/ H-D, fhtu/ bypocauflum, un

de vulgo Stuba, Уy/«^,en"Ital: /?»/<*, Hifp:

eftufa, У Gall: ¿tuve; als eerftelijk , го Ч

mij toefchijnt, aengelegt om allerhandefoort

van zaken te droogen, en te bequamer tot

een fijn ftof te maken ; maer gelijk die ftoof-

vertrekken ook federt tot enkele broeijing en

verwarminge gebruikt zijn, zo vind menins-

gelijks dien naem verder toegepaft aen aller-

hande bröeijing, 't zy met kacchels , teñen

en potten, of met heet water, waer van ons

Verbum Stoven , I. CL: fovere ; & vapo

rare; & fuffire ; en waer toe ons Stoof,

Stove , f: Mthrano* , fedile pedes fuvens^

en
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STÜ.

en Bad-stove, f: balneum; en 't Yfl: ftOO/

F. focus.

Маег ook bij inkrimpinge met de körte Ö,

(behalven de reetsgemddeSTÖF-HAER , StOf-

meel, en StOf-regen) ons f GestOf, nn

Stóf, n: en m: H-D, ftaub / M. F-TH,

ftubbe/ N, en Frif: frubbe/ M-G,ftubjug/

M, pulvis; waer van ons Stóffen, l.CL:

en 't Fri: Stubben , I. CL: pulverem abfler-

gere, detergeré; en \ H-D, ftailbetl/ l.CL:

pjulverem excitare ; en overdragtelijk ons

öTOFFEN en Poffen , I. CL: jaclare , £<f

venditare ; ais te groot opgevende van eenige

гаек, zulks dat die roem, па behoorlijk on-

- derzoek, volgens опге fpreekwijze , in itof

en rook verdwijnt, en in gelijke zinfpeling

zeit men ook van ymand, die bezig is met

fnorken en pocchen,« zie hoe fluifthet bo ven

zyn hoofd. Verder onsSTÖFFER, m: pulve

rem abflergens perfona- en StÓFFER , m: fco-

pulte genus ; van het merkwaerdigeonderfcheid

van cen goedflóffe*-, en eengoede flóffer, heb-

ben we in onze XII. Redewiff: §. VIII. ge-

fproken. Wijders ons Stöffe , Stót, /:

tana brevis, at minuta; als ftof gelijkende,

of ais ftuivende om de ligt- en fijnheid; en

vermits deze ftof-wol mede tot opvulfel ge-

bruikt word , alzoo hier van ons j Stoffen,

I. CL: Angl: ftUfft / fordre, tonfarcire. Nog

ook ons StOffe , Stöf , /:.Angl: ftuffe/

materia , materies ; id ex quo aliquidfit ; un~

de Gall: efloffe; als ziende op de fijnfte ftof-

deeltjes, waer uit elk ding beftaet en brjzon-

der ts. Daerenboven geeft men ook aen 't

fijne zijdene en wollene weef-werk den naem

van StOffen, textura ferica vel ¡anea ; die

nende tot opfchik van kleeding, of tot be-

hanging van kamers en verder huisraed ; waer

op toepaflèlijk is ons baftertftaertige Stöffe-

REN, I. CL: inflruere , ornare , eoncinnare;

en daer van weder de fpreekwijze van Leu

gens STöfferen, I. CL: eonttnnare menda-

cia. Voorts het H-D, fteUÖe/ F, farina vo-

latilis; waer van het H-D, fteuben/ I. CL:

{ulverem movere , pulverare ; en.JÔÇ-ftCUbcn/

. CL: implere pulvere ; en vermits de wor-

ftelaers louter het ftof roeren met de fparte-

lende beenen , zo paft overdragtelijk hier op

het H-D, fteuben/ I. CL: luäari, certare;

en H-D , met ein anber. fteuben / I. CL:

II. Deel.

STU.

luäari, colluäari ; en verder het Fréquenta-

tivum H-D, fteubecen/ ftobeten en fteupem/

I. CL: projicere, У pulverem decutere; be-

nefFens het H-D, fteubtt/ fttupem/ M.ca-

nis odor us , fagax; als met de neus längs den

grand en het ftof fnuffelende.

Tot het Prater: Partie: ons Bestoven,

H-D, beftOben/ puherulentus; У tr: ebri~

olus; welk overdngtelijke zinnefpeelt op je

mand die door 't opftuiven van de wijtidam-

pen bevangen is geraekt.

De Zaek-of Wortel-deelcu. - *

STUK, in Stuk , frußum , offa, pars; Ы

res particularis , & failum fingulare ; en

zoo voort, zie daer van by STEEK, in

■ dezeProeve.

t STUL, in f Stulle, frußum, pars; zie

daer van by STAND, in deze Pr»

STÜLP , in f Stulpe, tignum; £3? turbo

ficarius ; Boeren-stulp, cafa; Stul

pen , OverstULPEN , tegere , operire;

zie daer van bij 4 vorige STAND, in

deze Proeve.

STUMP, in Stumperd, homo obtufus; zie

•daer van bij STAND, in deze Pr.

t STUN, by t STYN, in de II. Proeve.

t ' 1 i 1 ■ ■

f STUP , in f Stup , gradus , paffus; У

punäus ; en f Stuppen , pr'ogredi ; zie

daer van by STAND, in deze Proeve.

STURF,het Prot: zie bij 't vorigeSTÉRV,

in deze Proeve.

STURK , in Sturkelen , concrefiere; zie

daer van bij STAND, in deze Pr. • ,

STUT, in Stutten, fuleire, fiabilire; en

Stut , fulcrum ; en f Stutte , equa ;

en Stutteren, balbutire; zie daer van

bij 't vorige STAND, in dezeProeve.

LU SUIK,
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su. su.

SU1K , in Suiker , fmhàmm ; en Suike- SUK, in Sukkelen, otimctjpitart, mm,

rey , cUborea : zie daer van bij ZUIG, Mrumnofè vitam trabere ; ziedaer van by

in de I. Proeve.
ZUIG, indeze L Pr.

T.

TA.

De Zaek-deelen.

TAA, bij TEI, in de II. Pr.

TAEK , in Takel, remulcus; rudern; 1$

armamenta navium ; \ Getakkn , ca

pere , aprehenderé ; en TAKELEN , al-

Jtgare , Hävern majorem fcapba trabere ;

& armamcntis inflruere navem ; enToE-

TШШ,adornare , inflruere ; en TAEK,

penfum; bij ТЕК, in de II. Pr.

TAEL, in Tail, Tale, lingua, idioma,

oratio, loquela; en f Talen, numerare,

bf ¡oqui , dicere ; Érgens na talen,

inquiriré , ¡oqui de aliqua re; j OoGEN-

Tale , palgebra , gente ; en Betalen ,

folvere debttum ; enz: bij TEL , in de

II. Proeve.

ТАЕМ, in f Таем, manfuetus , eieur;

f Tamen, Betamen, aecere, conveui-

re; en Tamelyk, Betamelyk, decens,

tonvenieuter &c ; zie bij ТЕМ , in de

II. Proeve.

f TAEN, in f Tanen , irritare', zie daer

van bij TYG, indezePr.

i

t TAG, inf Taggen, difceptare, litigare,

vitilitigare ; en Tagryn , litigator ; zie

daer van by TEI, in de II. Pr.

ТАК, in TiK'TAKKEN , ludere firupisz en

Так, ramus; fcf olim taäus; en fTAK-

KEN , fufpendere de arbore ; & ramos

producerс; fcf ramos amputare; &per*

TA.

entere, ¡adere; vexare, flimulare; en 't

Geld: Takkel , remulcus ; en Taks,

penfum; en Такse, tributum; en Tak-

SÈREN, tributum vel pretium imponerс;

zie daer van bij TEK , in de II. Pr.

TAL , in Tal , Getal, numerus; Tal-

HduT , talea ; Tal-Schrift , verfus

Cbronograpbicus; zie daer van bij TEL,

in de ÍI. Proeve.

TALM, in Talmen, prolixe argumentar!,

faflidiofi rationem computare , où/que

conclufione délibérant ; zie daer van by

TEL, in de II. Pr.

TSCH, inf Tartsche, clypeus;

van bij TEER, in de II. Pr.

_
'

TE.

zie

TEEG, in Tegen, centra; en f Be-tege-

nen, obviare; en Tegenwoordig,/t<*-

Jens ; zie daer van bij TYG , en by

GANG , en bij WERD , in.deze Pr.

TEEM,



TeEM,enz. GEREGELDE A F L E I D I N G. 4f*

Tl. TL

TEEM, in Temen, nimis prolixiverbaprt-

ferre ; zie daer van by ТЕМ, in de II.

Proeve.

f TEEN , in t Tenen , irritare ; aie daer

van bij TYG , in deze Pr.

TÊÉN, in Téén , vimen; en + Teenen,

irritare ; zie daer van bij TYG , in de-

xe Proeve.

TEER, in Teer, pix liquida; en Terên,

/'mere pice, zie daer van bij TEER, in

de II. Proeve.

TÉG, in + Téggen , litigare ; enTÉGGER,

numella; zie bij TEI, in de П. Рг.

TEI, in de II. Pr.

TEK, in de IL Pr.

TÈL, inTÉL, numerus, & numeration £jr*

iuceffus ad numerum ; TÉLLEN , nume

rare ; & olim narrare ; Vertéllen ,

narrare ; en Telle , \ Télpe , equus

tolutarius ; en Téllen , \ Télden,

tollutim incedere ; en f TÉLDE , tento

rium ; zie daer van by TEL , in de II.

Proeve.

TÉM, in t Têm, cicur; enTÉMMEN, do

re; by ТЕМ, in de II. Pr.

t TÉR, in t TÉRREN, dirimere^acerare;

У diducere;b? linere /w* ;enTÉR-BOT,

rhombus ; en f TÉRRE , pix liquida ;

en г: zie daer van by TEER, in de II.

Proeve.

t TÉRD, in t Térd , **сеПш\ en + Tér-

den, transgredí ; bij TREED, in dezePr.

TÉRG, in Térgen, irritare; zie daer van

bij TEER, in de II. Pr.

TERN, inTÉRNEN,difiinderefuturum; zie

daer van by TEER , in de II. Pr.

TEUG, in TEUGE, baufius; en Teuge-

• , franare ; enz . byTIEG , indeze Pr.

De Wortel-deelen.

TIEG en TUIG, &c , in ons f TIE

GEN (en f TUIGEN),TOOG (e»

t TÓÓG), GETOGEN, II. CL: г en 3,

trobere , ducere , tendere, vergere, & profi-

cifii; onze Infinitivi zijn reets verlieren, dog

net Prat: Imperf: en Prat: Partie: nog in

vollen gebruike. M-G , tiuljan / tau£ (in

Subj: tuljau) / tirtjang en tau&ang / II. CL:

4, ducere, adducere; en at-tiuljan/ II. CL:

4, adducere; ug-tluíjatt/ II. CL: 4, educe-

re, perducere. AL: en F-TH, tiUÏjan/ 3Ílt*

gan en 3ioöan / in Prat: touïj / 30U& Oa

Subj: tuïjtt of 3U¿Í) / in Prat: Part: Oitûgatl

en gíjogatl/ IL CL: 1, trobere, & tr: nu

triré ; en AL: untat-jeoïjan / IL CL: гь

fubflrabere. A-S, teogatt (eontr: teon)/ttaâ

(in Subj: tUjjc)/togeiiengetooen/IL CL: 1 ,

trobere, ducere, protrobere, & ассиfare; en

jJCteon / IL CL: i , trabere ; en ue-tCOIl /

IL CL: i, criminar!; H-D, 5fegetl / 30g(in

Subj: ЗОВе)/8еЗОдеп/ IL CL: 1, trabere; £эГ

profictfei; en betrieben/ IL CL: г, сикЯа-

ri,procroflinari. Land-Friefch tíegert/in Prat:

teag en К*8/ trabere, tendere, vergere. Uit

onze IL CL: i , hebben we ook het gelijk-

waerdige Tygen , waer van we by 't vol-

gende Wortel-deel TYG, zullen handelen.

Tot het Prafens, met IE, het A-S, teott/

teOOan/ I. CL: trabere, & accufare; en *t

A-S, tton/ teona/ teom/ en uit het Prat:

tcanc / injuria , contumelia , irritaría ; waer

van 't A-S, teOnan/ I. CL: convitiari, £^

irritare ; gelyk ook , onder eene inkortinge

van IE, in I, tot dezen tak zouden können

betrokken worden ; ons Tien , decern; en

verder die alien met I, welken wy by 't vol-

gende Wortel-deel TYG zullen brengen.

Dog uit het Prafens met UI, hetT-TH,

ttUÏJÎi/ celerritne, ímpetu vaflo; als fnellijk

voorttrekkende; en ons f Overt uig, n:ob-

duclio , operimentum; en ons Tuig, »:f Ge-

TUIG , n: H-D , 3eUB / armamento, artium

infirumenta , arma ; als tot voltrekking en

den voortgang der zaken noodig; waer van

öns Tuig-HUIS , n: armamentarium ; ей

Wérk-TUig, я: inftrummum; en 't H-D,

LU 1 3«u*
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Зетщеп/ I. CL: procurare , comparare,profpi-

cere. Dog in den zin van lets of ymand

aenbalen en bybrengen tot verfterkinge van ее-

niggezeg, onsTuiGE, m: en./: H-D, ЗШ-

fíét I M , en 3euge / F , teßis ; waer van ons

Tuigen, Getuigen , Í. CL: H-D, зеидеп/

I. CL: teftari; en Betuigen , I. CL: con-

teflari; en Overtuigen, I. CL: convincere

tefiibus; en de fpreekwijze van HY kan dat

NIET TUIGEN , non ei fufficit ad confentien-

dum; en, met agterlatinge van de ligt-weg-

fmcltende G, ook \ Tuyer en Tudder,

pedica , reftis qua pécora in pafcuis vinciuntur;

& feries longa rerum connexarum; waer van

f Tuyeren, I. CL: Angl: tpe/ vincire pe-

tora in pajcuts ; & neétere continúalo ordine;

waer voor de Vlaming uit het Prater:, met

DD per Euphon: tuilchen-in , heeftToDDE-

REN , I. CL: nettere; en Onttqdderen,

I. CL: dijfohere ; & effugere.

' Tot het oude Prêter: met ÓÓ , ons

t TtítíG, BtrtídG, en VertóCg , *: duc

tus, demonßratio ; als een aenwijzing enver-

hael van 't beloop der zaken ; waer van ons

t Toogen, Betoogen, I. CL: en f Ver-

toogen, I. CL: F-TH-en AL: ЗОрдап/

*. CL: oflendere , indicare, monftrare ; waer

toe mede het Vlaemfche Tqoge, f: demon

ßratio; en het Sai: en Geld: Tooger, m:

digitus index. Maer, gelijk de G, volgens

onze menigvuldige aenwijzingen , ligtelijk in

dezen gevallewegfmelt, zofchijntook TOO

daer uit gefproten te zijn, en met de Termir

natie EN of N daer agter , even als by de bo-

yengemelde A-S, voorbeelden, ons jTtíÓN,

рг: vERTÓtíN^ n: demonftratia , & oflenta-

tatio; waer van ons Toonen, Betoonen,

1. CL: demonflrare , oflendere , indicare ; en

Vertoonen, I. CL: fpeâandum dare oflen

dere , prtefentare y demonflrare , docere ; en

ZlG VERTQONEN, I. CL: apparere , & com-

parere; en f Overtqonen, I. CL: \ Vol-

IOONEN , I. CL: convincere , pjenè probare,

teflibusy vel argumentis ; en {Toone, fpec-

tacuta publica , Indus ; waer toe verder ens

Tooníél, n: theatrum ; en T(5(5n-BANK,

m: projeclum tabule , tabula velfcamnum ex-

ponendis rebus venalibus accommodatum ; en

t Toon-schynig, afpeclu puicber; gelijk de

opgefchikte dingen die ten toon ftaen. Wij-

TL

ders, als agter TOO, de EuphouifcbeY , na

gewoonte Komt infpringen , zo krijgen we

wederom ons TótíY, ook f Tdde , adnrna-

tio; als een opfchik van vertooning; en daer

van ons Tooyen, Optooyen, I. CL: ook

f Toogen, I. CL: adornare, ad oculum fe

parare; A-S, teajjatl/ I. CL: colere; benef-

fens het M G, taujaii gotaujan/ I.CL.i,

faceré Ç«f proferre ; ziendc op de voltrekking

eener zake ; waer van we breeder gefproken

hebben by ons Wortel-deel DOEN , in deze

Pr: pag. iff. enM-G, Elban-taujan/I.CL:

I , vtvificare ; en M-G , ttUUtj)-taujan /

I. CL: I, benefacere. Nog ook A-S, геад/

tpB/ teaï) en teagij / marfupium, Jcrinium,

tlaufura ; als iets dat in- of toe-getrokken en

gefloten word , gelijk ook A-S , tugan / vin-

cire , ligare ; waer toe mede het H-D, уш*

Chen/ I. CL; ook uit net andere Prau 5ц?

cgm en 3UCl)eten / I. CL: contrabere fefe^

Уfidere; en overdragtelijk 3aucïjen/ I. GL:

timere, bumilem &fraÛum eß'e; alsbeklemt

en toegetrokken van hart ; en ftrij in eine

etfU 3ancf)en / abdere fe in angulum ; en eu>

Заис1)СП/ I. CL: velare, velo feobtegere; en

j№e&er-3aucf)fll/I. CL: im breve fe coarcJare;

en ЗаиСпГП / I. CL: languore confici. Voorts

het F-TH, tOUgOÍa/ occulte ; tOUCnO/ clam\,

AL: tauganiu muate?»/ occulta mentis; en

taiigno/ clam ; en tauganifl"/ arcana ; als

weggetrokken , of overtogen en bedekt.

Maer ook in den eerften en ouden zin van

trekken , het Yfl: tang / F. funiculus ; als

waer aen of waer mêe men iet trekt ; en ,

met den uitgnng M , agter ons Tdd , fchijnt

my ook uit dezen tak ontleent te ziinhet AL:

Eaumnum / funibus ; en ons TddM , m:

H-D, ЗаШП/ in Pl*r: 3tvmtnffrenum,ba-

bena ; en A-S , team /• advocatio; als waer

aen mep trekt , om door die aenwijzing het

beeü té beftieren; gelijk ook OvER-TddM,

m: voor een overhael, trajeétus; al waer men

lchepen en fchuiten over een waterdam heen

trekt; waer van ons Toomen, I. CL:H-D4

ЗеитеП/ f. CLrfrenare; У tr: cobibere , irt-

bibere; en A-S, teaman/ I. CL: advocare.

En, met den uirgang UW, on? Tduw, *;

Brab: Tauw , funis, reftis, gelijk 't Yflrtaug/

funiculus ; en GETtíuwE , rudtntes , funes \

ah werktuigen от te trekken ; en Tduw-

D».AYERt Tduw'SLAGER, reftio ;er*Tduw,

».Ge
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n: Get<5uw, Wérkgetôuw, я: A-S, ta*

toa / inftrumenta mechanic а ; zuíken naemlijk

waer aen tónw-fpanfels zijn , of waer aen

getrokken word; en ■)• Ttíuw, Л-S, tato/

tOto/ fiupa; als waer van touw of grof ga

ren word toebereid ; en Weefgetóuw, n:

machina textoria ; en f TtíuWE , GetÓUW,

n: textura, textus; A-S, tOtoltó/ textrinus;

waervan onsfTôuwEN,I. CL neâere ,texere;

en verder ziende op detoebereiding van 't vlas ,

lînnen,en leder, onsTóuwEN,!. CL: A-S,

tatoían/tatotgan/jperarí , preparare , emollire,

macerare ,perficere eoria ; tergora-depfere, fähi

gere , premere , preñare ; en tranjl: Ymand

AF-TOUWEN, I. CL: verberare aliquem; als

of men zeide , met dikke touw-enden ymand

afflaen , of anders ziende op ' t beuken in de

bereiding van *t vlafch of leder ; en wijders

.toepaíTelijk op het behandelen, en het trek-

werk aen de orgelpijpen , ons f Pïp-to4jwen,

I. CL: Organum traäare muficum.

Dog oit het andere Prêter: met О , of de

gelijkwaerdige UofEU, het A-S, totjlice/

lentus, tente; als 't gene men voorttrekken

moet, en A-S, tog/ tenax;ea 't H-D,bft*

3Û0etn / I. CL: tardare, morari ; beneffens

de F-TH, terminatie jug/voorons Tig , ais

F-TH , tftrtytg / triginta ; alhier uit dezen

ftam van Tiegen, gelijk ons Tre uit Ty-

gen, ontleent; wijders het M-G, tûja/ «-

•pera; ubel-tO)<$/ malefaflor ; en ftflla-tOjfg/

perfeäus; op de voltrekking der daden zien1-

de; gelijk ook hier vobr by 't M-G , taillait /

I. CL: faceré. Voorts ons Toge, Toog ,

/: en J TtíG , m: traéiusJ linea curva ; &

motus incurvus ; waer van ons \ Togen,

I. CL: trabere; en Zieltogen , 1. CL:

animant agere ; waer toe verder ons f Ttí«-

BRUGGE , ophaelbrug, pons penfilis , fubduc-

tilis ; en f Overtög , m: obduttio; operi-

mentum; involucrum; theca; en ons ToGE',

Teuge, TEUG , fi hauflus; y traäusguU;

en ToGfcR, m: en ToGER-garen, n: ever-

riculum ; een trek-net om 1er mede te vif-

fchen: wijders fTooG, en f TtíG, »»:A-S,

toga/ M. Dux, du¿ior ;vf»CT van ons Hér-

TÓg, m: fHERTOGE, m: F-TH ; ï)CtÎ30Ï)m /

Dux, duäor exercitut; in Plur: als nog by

ons Hertogen; als een beítierder van 'their;

gelijk ook moogiijk hkr «oe ons t TóGj

TI.

denique , tandem ; als een voortgang van redc-

fchakeling ; en TtíG , certe , fané ; als een

toehaling en verzekering ; en TtíG , [altem ;

als een vergelijkende aenhalrng. En , met

den uitgang EL agter dit Zakelijkedeel , ons

Teugel, f Togel, en \ Tugel, w:H-D,

3Ügeíen 3íegel/ M. frxnum, bohena ;Gr«c:

Çewybvi ; met het zelfde regt als ons vorige

TtítíM , nit den andren tak; waer van verder

OnsTtUGELEN, f TOGELEN, l.CL:/r*»Ä-

re, domare; en ons Hals-teugel, lorum\

en Teucel- nagel , treknagel , cuneolut.

En wederom met den uitgang TE of T,

ons TtíGT, m: en./; H-D, зид/ M, trac-

tus, iter , profeäio; Af-Tógt , m: difceffuSy

lN-TtíGT, m: ingrejfusy Op-T¿GT , m: pro

feäio ; Over-tÓGt, m: trajeéíus, tranfitusy

UlT-TÓGT, m: exitus; Heir-TÖGT, m: ag

inen , & expeditio militaris ; en TóGTt

WlND-TÓGT, fi traâus, traäio; acris flatus

per rimas vel canales ; waer van ons TtíG-

T£n,.I. CL: fiare per rimas vel canales; en

TóGT , Af-t Ógt , fi gote , canalis ; ate waer

door iets heen trekt of geleid word : en 't Sax:

en Geld: Agge-tucht, canalis; ais eene ge»-

boorde doortocht: en Tógt, \ Тивт, me

affeûia, mclinatio, defiderium ; als eene ftrek-

king oftrekking van genegentheidjdusHÉRTS-

-TÓGT , m: ajfectus animi ; en TóGTiG,

fTuGTiG, catulient, defiderio traéius: nog

ook f Tógte, -f TtíGT, traâus 'y &tr:vie-

tus , ufufruÜus ; als cen gewintrekkmg tot

ymands onderhoud of opvoeding; gelbk by

Otfrid ook gevonden word, tgiu-bagdicgurt

3UÍJtí gib blUt Unâ / quotidianum panent vel

uiïlum da nobis hodie ; waer van ons Lyf- of

Leef-TÓGTEN , I. CL: teflamento alicuiufu-

fruéium addicare; en Érf- togt , b<tredita~

riut, & ufufruÜUS ; BCTdGTE GOEDEREK,

bona ufufruäuaria ; en TtíGTENAER , m: u-

fufruâuarius ; enz. Daerenboven f Togte,

Tugt , fi H-D , 3U(&t / F. difcipJUia , £g?

educatio ; als eene leiding en optrekking tea

goede, of ook eene opvoeding, in den zelf-

den zin als het gemelde F-TH , 3Ítigari/

II. CL: 2 ,nutrire ; waer toe ons fTuGTiG,»»e-

defius, honeflus, caflus; waer van ons TwG-

TEK en Tugtigen , I. CL: bonos docere mo

res, & caftigare;m \ H-D ЗЙС&Ш1/1 CL:

modefturn 'fe prabere, moderatione uti ; & tr:

fingere; en H-D, 3ÜCt)tigen/ I. CL: tifit-

Lll 3 gare;
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gare ; en zonder T , dog met een Allemann:

verharding van G in К , vertoont zig ook

■ons Тик , m: edueatio , indoles , genus ; 4

gene ui't den tin van dit optrekken , opvoeden

outIcen t fchijnt te zijn.

Uit het Prater: Partie: zijn gekomen het

A-S, ktogen/ accufatus; en daer van A-S,

ÜetogennpfTc / accufatio , in den ouden zin

van 't A-S, tCOgan / aceufare, zo veel alt

ymand in regte betrekken ; en Á-S , a-togen/

abfirad us; en A-S , дЙОдШ/ excitatus , ex

tradas, Í¿ refhridus; en A-S, getogemtpf*

ft/ convulfio; ah eene inéén-trekking ; en in

den zin van optrekken, opvoeden, het F-TH,

gHogan / nutritus ; dus mcde by ons Op-

GfcTOGK.N, educatus, nutritus; en Opgeto-

<>EN VAN GEDAGTEN,«MOÍ*X, abfiradus men

te vel rapttts ; en Betogen , betrokken

»an wezen , fronte vel facie centrada, cónca

vas oeulis; en A-S , for- togcn / contradus;

enH-D, ЬеСЗОдСП/ d>latum, dißradum,&

tducatione corruption ; en ons Onvertoges ,

»o» proerafiinatus ; als niet tot een andren tijd

verfchoven ; en Géén onvertogen wdtíRD,

nullum verbum immodeßum; als of 't ware

geen woord dat qnalijk aengehaelt is , of lie-

ver.geen rouw woord, gelijkwel dat van on-

gemanierden en door opvoeding bedorvenen :

voorts M-G , fiffla-taufjang / gelijk ook

jpullatofljî/ perfect"us ; by ons Voltogen,

voltrokkcn, perfednc; enOvERTOGEN, ob-

duüus , teilи s , oper tus ; en 7.

Eindeling, zo komt ookmytwijffelagtigte

voren, of niet het Yfl: tíjg/ mando dentibus,

in Pr<et: tltgbe/ in Prat: Part: ОДдеПП/ in

Jnfin: riggia/ IV» CL: 2, als van een ver-

loopene Clajfis zijnde, tot dezen ouden ftam

tnogte behooren , en overdragtelijk van het

racuw en rouw eten der onbefchaefde men-

ichen of beerten ontleent zijn, zeigende zo

veel als met de tanden van-cen-trekken.

V

DeZaek- of Wortel-deelen.

TIEN, in Tien, decern; Dértien, trtde-

cim; &c, enTiEN, vimen; zie daer van

bij 'tvolg:TYG, indezePr.

TIG, inTwiNTiG, Dértig, &c.byTYG,

TI.

in deze Proeve.

TIGT, in f Tigte, accufatio; en Betic«

ten, aceufare; bij TYG, in deze Pr.

TY, in Ту, Qztx ,JEßus marinus ; ftatio

anni; preces horaria , & tempus opportu-

num ; bij TYG , in deze Pr.

TYD, in f TïDEN, trabere, tendere , ver

gere , proficifei ; aceufare £3? narrare;

f Betyden , ulterius tendere ; en f Ver*

TYDEN, abnegare ; condonare; & renun

ciare juri & adioni; enTïD, tempus;

fTYDE, GETYDE, JEfius marinus,&c;

TïD-Ldds , momentáneas ; & importu

nas ; У nareißus , colchium \ en \ Ver»

TYD-BAREN recouetnnare . renovare

rem vetufiam; en Tydinge, nuntium;

enz: by 't volgende TYG , in deze Pr.

De Wortel-deelen.

TYG, TYD of TY, &c, in ons TY-

GEN en TYèN (ook oui: f TYDEN),

TEEG (en oui: in Sing: TÉÉG), GETÉ-

GEN, II. CL: I, trabere, tendere, verge-

re, proficifei; & olim indicare , narrare, Ça?

aceufare; enBETYËN, Betyden, II. CL: ï,

ulterius tendere , pergere ; en Aen-TYGEN,

Op-tygen , II. CL: 1 , imputare ; en Bety-

gen, II. CL: ï, aceufare; en f Vertyden,

f Vertygen, II. CL: I , condonare; & ab

negare ; & renunciare juri & adioni. Dat.

onze G en D ten einde der Aeeent-filbe ge-

lijkwaerdig en verfmelt-letters zijn , hebben

we in onze Grondfl: I. Verband: §. XX en

ХХШ vermeid , en federt met vele voor-

beelden, hier en daer verfpreid , beveftigt, en

zal ook verder by deze takkenblijken. Voorts

M-G, ßa-teiban/gataib (in Snbj: gati&au)/

gatiftan^/ II. CL: I, nuntiare, narrare^fi-

riem vel dudus rerum exponere ; fauta-jjatrf«

Ôan/ II. CL: i, pradiccre. F-TH,3tcï)anen

3ujan/ 3riÖ (in Subj: 3ihc)/ gí3ítjan of gí5f=

fijan / II. CL: I , trabere ; en fat-Зфап/

IL CL: ï, protrahere; У denegare. H-D,

ЗСфеп/ 3Írfj/ge3Íebeil/II. CL:i,arguere,tn-

fimulare ; en H- CL: I , ignofee-

rey У condonare. Zo w*l bij de Vermaegt-

ichap-
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fchapten ah by Ons vertoonen zig ook de

bieraen-gelijkwaerdige Verbis f Tiegen , en

ÍTuigen , II. CL: i en з, waer van we

ort te voren gehandelt hebben by 't Wortel-

deel I TIEG , in deze Proeve. De gemeene

?;rondbeteekenis van de bovengemelde onder-

cheidene voorbeeiden is trekken, voortgaen,

en vorderen , waer van overdragtelijk , ver-

mits ziende op het beloop der gebeurde din

gen , ons + Tygen , t Typen , \ Tyën ,

voor verbalem, even gelijk ook ons Verha

uen , narrare , van HALEN , frohere , orit-

leent is; en daer nit verder ons gemeide Be-

tygen, accufarc; dat is, zo veel als ymand

in regt ofgeding betrekken; en f Bet yen, a-

gere , iure agere ; en f Betyën , tendere , per-

grre nherins , in denouden zin vmgaen ; zo zeit

men ook nog Last hem betyën, perrat ;

en wederom, met het Privativum VERdaer

voor, ons f Vertygen, H-D, Ьег-зефеп/

condonare ; als ontflaende van de befchuldi-

ging; en on» -f Vertygen , abnegare , У

renunciare juri & acHioni; F-ТН , щС-зфап/

denegare ; zo veel als eene verfchikking of

weigering eener гаке , om zig daer van teont-

flaen; en Vertyden met den halm , in-

feßucare , ßabilire aliénâtionem traditionefli-

ful* fife.

Dog belangende de takken zelf, zo vinden

we voor die van 't PraÇens met Y of de in-

gekorte I vooreerft behoorende tot den zin

van trekien, of voortgaen en vorderen , het

A-S , ttorf / tígí / traäorium ; en A-S, ti*

ban/l • CL: cout*ngere;z\jx\de gelijkftammig met

ons Tyd, m: en /: A-S, tpö / tpbe/ Übt/

F. F-TH , rib / з«Ь en 3<t/ F, AL: titi/

Cpt/ H-D, yfc I F. tempus ; У tr: tempus

opportunum; ais altijd voortgaende, en 't be-

loop der gebeurde dingen aenwijzende ; in

MaCcul: hebben we onzefpreekwijzeTEN ty-

DE van , dum. vixit ; en in Fœmin: ons Ter

TYD TOE , ufque dum ; en UlT DER TYD ,

mortuus; en overdragtelijk ons Tyd, fitem-

pus bodternum , ufus , mos ; waer toe onze

fpreekwijze van UlT DE tyd, more veteri;

ufu praterfiuxo; en ons Verbum \ Vertyd-

BAREN , I. GL: reconcinnare , renovare rem

vetußam. Voorts odsTy, »: Gety, n; en

t Tyde , Getyde , n: JEßus marinus ; Çjf

flatta omni i & pratet horaria ; & tempus op-

TL

portunum ; от de gezette en geregelde agter-

volging en tijdbeurte; en Tyde-haven,Tï-

haven , en Getyde-haven , portus maris

<eßum recipient ; en Getyd-boek , Gety-

BOEK , n: Uber freeum horariarum ; vulgo Bre-

viarium; als mede ons Tydig , opportmnusf

fcf maturas; TyDIGE КОЕ, en fTYD-KOE,

fi vitula, bibulca, junix ; TyD-VERDRYF , »í

ludstrum ; en f Tyd-LYD , m: oble-ä'amentum,

t«f homo diem ignaviter tranfigens; en Ttd-

LddS , momentanem ; & importunus ; dog.

Tyd-löös, Tid-looze, Tielóós, finar-

cijfus , Colchicum , bulbus agreflis , hermo*

dadylus ; 4 zy als duurende den gantfchen

Zomer zonder weg te gaen (zie daer V3n by»

4 Wortel-deel LIEZ, in deze Proeve), 't гу

vermits vergiftig zijnde, en by uitftek de hon

dea van kant en uit der tijd helpende, waer-

om de Franfchen haer ook den naem geven-

van Mort-au-chitn , & tue-chsen r & vulgi

Canineca. Verder tot den zin van verbale» oi

geheuren ons Tydinge , fi nuntium, ■

Maer tot den zin van befchuldiging of on-

derrigtmg, het A-S, tuböe/ tpbe en ffítpb/

inßruäus , doäus; en 't A-S, ttljtla/ accu-

fatio; en tpljte / difeiplina; & noxia; waer

van het A:S, tintan/ tuljtati/ I. CL: cuba

re , hartari , fuggertre ; У al¡icere ; en tpijt-

latl/ Ь CL: acenfarr; en M-G, «t-tf&batlg/

Uaditus ; en by ons mede , met de ingekorte

Is, en den uitgang TE of T agter-op »pns

I TlGTE T aecufatio \ waer van on$ | Tie-

TEN, na Betigten, I. CL: aecufare.

Wijders zonder den uitgang T, ons TIG^

't gene agter de tel-getallen komt van twintig

tot aen honderd toe , en eigen tlijk , even als

ons Tien, een voltroiiene tel-orde beteekent,

ais Twintig, M-G, ttnaImtÍ0/w>/»í';dat

is tweemael tien; Dertig , j Drytig,

M-G, tbrinfHj'en rtjrisa-t<B/ A-S, tíjtft*

tí0 / F-TH , tí)ri3UB / triginta; Véértig,

M-G , PbtoOt-tífl / quadraginta ; Vyftig,

M-G , fimftig / quinquaginta ;ZÉSTIG., M-G,

I fex*gj*ta; Zeventig, M-G, fl*

ÍJimttg/ feptuaginta; T'achtiq, dogM-G,

ahtau-te&imb / oäoginta ; Negentig, dog

MsG , ntun-teíjunb / nonaginta ; en M-G , tal*

bun-tathunb en taiïjutvtrtjtmb/ F-TH, en

AL: 3etjm-30gi) f centum ; even of men by

ons tien*tig dat is, tienmael-titn voor Hon

derd gezeu hadde.
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Dus is ook, zonder den uitgangG, dog |Vertegenen, I. CL: obviare ; hoewe!ookv

wedtrom met EN daer agter , ons Tien , ons Tegen voor f Te jegen zou können

taüiun/ decern, enz, tot dezen ftam of tot gekomen zijn, en ais dan beft by ons Wor-

TlEG behoorende , en niet anders beteekenen- tel-deel GANG zou paflen , al waer deswegen

de als de eerflvoltrokkene tel-beurt, waer van breeder te zien is; en TegenWoordig, pra

wn breeder gemeld hebben by onze Grondß: fens ; waer van breeder tezicn is bij WERD,

//. Verband: §. LXIV , fprekende van de in deze Proeve.

kragt, dienft , en oorfpronk onzer tel-/«-»«'- Eindeling, hoe ons Stygen, Ii. CL: r,

vauen Tiende, Tig, en LF: en dit M-G, tai* onder eene voorwerping van S, ook gelijk-

ÏUttl/ is uit een tak van 't Prater: ontleent: ftammig met dezen Wortel-tak zou können

het A-S,heeftmedehetZakelijkedeeli€cgtt> geagt worden, hebben we by ons Wortcl-

voor Tiende gebruikt, als blijkt uit het daer deel STYG al aengeroert.

van gemaekte Vcrbum A-S, tegttjian/ trig*

фон/. I. CL: decimare; voorts ons Tiende,

decimus ; en Tienden , decima ; en Tien- De Zaek- of Wortel-deelen.

DEN-LAND , TlENDBAER LAND , dger decu*

manus ; als brengende jaerlijks tienden op; TIK, in Tücken, punetim tangere; enz. by

en Tiendenaer , decumanus , conduâorfive \ ТЕК, in de II. Proeve.

redemptor deeimarum ; maneeps deeimarum; — . >

en Tienling, m: denarius; У decern mer- '.'*'/.*■ TO. , >

ges ; en ons Vertienen , I. CL: décimas

folvere. Nog ook hebben we Tien, of uit TOD, in 't Vlaemfche Todderen, neäere;

het oude Prater: Téén , fi en m: Yfl: tOOQ / en Onttodderen , difolvere ; fcr1 effu-

F , A-S , tan / vimen , virgula ; als opge- gère ; bij TIEG , in deze Pr.

fchotene rijsjes , bequaem om 'er iet mede te

binden of voort te halen, waer toe het A-S, TOETS, in Toetsen, bij TEK, in de II.

tígan/ flan/ I. CL: vincire; zijnde dit A-S, Proeve. .

gelijk ook het YSi nog met 0 verzien ; en

wederom nit bet Prater: het M-G , tain#/ TÖG, in Hertög, dux, ducJor exercitus;

M. palmes, virgula ; en ÜJrília-tain$ / vir- &c, bij TIEG, in deze L Pr.

guía vitiginea; èn tailljoilë /сophir.i ; en H-D,

3rin/ F, AL: îrinna/ F, A-S, tCtntf /<w- TOGT, in Tcgt, traétus, iter, profeäio;

bis; als van tien-werk gevlogten ; waer toe aèris flatus per rimas; & canalis ; fs3

mede ons |Teenen, f TANEN,enfTENEN, affeäio; & viclus, ufufruélus; Ез5 olim

Г. CL: irritare; naemelijk met rijsjes gifpen. disciplina, educatio ; en Tögten, flare

Dog alle dezen met de ingekorte I of met IE per rimas ; Lvf- of Leef-tögten ,tefla-

konnen met gelijk regt van het vorige Wor- mentó alicui ufufruäum addieare ; enz.

tel-deel TIEG worden afgeleicL .: by TIEG , hier voor in deze Pr. *■• i

Tot het Prater: fchijnt my betrekkelijk te ТОК, infToKKEN, tangere; & allicereien

zijn , niet alleen het gemeide f Teenen, Tokken, Tokkelen, ex jocotrudere,

t Tanen;, en f Tenen , irritare; en ons tangere, ludere; enz, zie daer van by

Téén , M G , taírtf / Yfl: taag/ en A-S, ТЕК, in de IL Pr. . - y ¡-

tan / vimen fcrV ; maer ook uit het Prœt: met

de zagte E ons Tegen, Tegens, contra, TÖL, in OvERTdLLiG,y*/>«-#wM ;enTdL.-

ad, adverfum; even gelijk het H-D, gegen/ veäigal; &c, zie bij TEL, in dell.Pr.

contra, ad, adverfum; van 't H-D, gctjen; -

vermits zijn opzigt hebbende op eenig weder- TOLK, in Tc5lk, Tólken en Vertö'l-'

tijgen of tegentrekken , of op den zin van ken, zie bij TEL, in de II. Pr.

befcbuldtging en gevolglijke weder-party ; en

van Tegen wederom ons \ Betecenen, en TOOG , in Toge , Toog, traâus, Une*



TooG,ettt. GEREGELDE AFLEIDING 4^7

TO. TO.

curva; & oUm duäor ; en f Togen, TÓUW, in T(5uw,Get<Jüw,/kwV ,reßit,

frohere ; en PîÉR TOGEN, en |То- inftrumenta meebanica , fiupa , textw

GELEN , frxnarc ; enOPGETOGEN, гл; enTdlWEN, nettere, texere,pr&-

catus; У raptas; enz. by 't vo- parare corta, terrera depfere , fubigere ,

rige TIEG , in déte Fr. premere; & verberare ; zie by TIEG,

in deze Proeve.

T0ÓG, in fTddG, BETddG, VERTddc,

demonflratio ; f Toogen , Betoogen , TRA.

demonßrare ; Tooger , digitus index ;

» en t TddG , adomatio ; f Toogen , <j¿ TRACHT , in Trachten , conari ; en

oculum fe parare; enz. by TIEG, hide- ITrachter, infundibulum ;ziedaervan

ze Proeve. bij TREF , in deze Pr: , en 00k iets by

EIG, in de II. Pr.

TÓÓY, in ToOYEN, Ор-TOOVEN, ad OCU-

lumfe parare ;&c. ziedaer vanbij TIEG, TRAD, het Prater: by TREED, in

in deze Proeve. Proeve. "

TOOK, in f Token, trudere, У allieere; TRAEM, by TRIMP, indell. Proeve.

en t Tokelen , trudere jocando ; zie

t ТЕК, in de II. Pr. t TRAK, het oude Prater: by TREK, in

deze Proeve.

TÓÓM, in ToOMEN, freenare; en Over-

TdtíM, trajeclus; &c, by TIEG, inde- TRAMP, by TRIMP, in de II. Proeve.

ze Proeve.

f TRAT , in t Tratsen , infultare ; en

TÓÓN , in T00NEN , oflendere ; enz. by t Tratten, gradi; &c, by TREED,

TIEG, in deze Pr. in deze Proeve.

TOORN , in Vertoornen , träfet; enz: TRAW , in Trawant , fatelUs ; У oUm

zie daer van bij TEER, in de IL Pr. vagabundus ; en f Trawanten, otiofè

vagari; &c, zie daer van by DREV, in

TOORT, in Toortse, fax, t<eda;ikdaer de II. Proeve.

van by TEER, indell. Fr.

+ TÓRD , in + TdRDEN , difeurfare ; by

TREED in deze Pr. TRÉCHT , in Trechter , 1фт£М*м ;

' zie daer van by TREF, in deze Pr.

TORF , cafpes bituminofus ; zie daer van by „ ,

DER, Ъ deze I. Proeve. TRÉD, in Tréd, inceffusj ,en t.GETRÉp-

Г)Е ,frumcnturn ; by TREED , m deze Fr.

TURN, in T(5rnen , difcindere futttram; » л т-вмгп

enz: zie by TEER, in de II. Pr- TREE, in T^gradus.greffus; byTREED,

TÓRT, in f TdRTS , fuperbo greffu, ailu

contumelioso; en 't Vlacmfche en Vrie-

fche TtíRTEN , injultare , irritare , isf De Wortel-en Zaek-deelen.

contumeliofc aliauem trañare; enz, zie .

daer van by TREED , in deze I. Pr. TREED . TRAD , en TROD , in ons

1 ■ TREDEN,TRAD,GETREDEN,1II.CL:

TORT, in TortSE , fax , t<eda; zie daer 1 , gradi, ingredi, incedere; calcare, pedibus

van by TEER , in de II. Pr. conterere ; depfere, fubigere; & Pr: cen(u*f

II. Deel. Mm m "*

J
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TRE.

Ma aUquem perfequi ; en Overtrèden,

Ш. CL. i , transgredí , peccare ; met een

PrapoJ: infep: en in Prater: Part: zonder

GE; dog over-treden, III. CL: i, over-

ftappen , pratergredi , met een Prap: Separ:

en met GE , in Prat: Partie: als Over ge-

treden: en Vertreden, III. CL: i , pro

curare , opprimere pede ; en ZiG vertre-

DEN , III. CL: I , deambulare , fpatiari; en

met VER, in een rampfpoedigen zin, Zig

VERTREDEN , III. CL: I , pedem luxare;

Voort-treden, III. CL: \,progredi. Ou-

links hadden we ook, by omzet van de R,

i Térden , III. CL: i. Wijders F-TH,

trebanoftretan/ trab/ oitcetian /III. CL:i,

calcare; fur-tretan/ III. CL: i, conculcare;

liplj-getteban / III. CL: i , fupergredi. A-S,

treban/ trecö/ trebenof getreben/ III. CL:

3 , calcare. H-D, treten of tretten / trat (in

Suby. träte) / getreten of getretten/ IV. CL:

4, incedere. Dog, met eenige verandering

van form , het M G, ttllban en gatruban /

ttaub/ trubané / III. CL: 6 , calcare; en

Ytt: troba/ trab/ trobenn/ III. CL: i, u-

. rere , feil: calcaribus ; in 4 Prof: eg tteb ; en

.Engl: tO.tteab/ trob/ trüben/ calcare; wel

ke allen, volgens de algemeene Dialeél-xc-

fel, eigentlijker een Wortel-decl met О of

J , beantwoorden : egter komt de zin en de

reft van de gedaente al< te net overeen, om

▼oor een andren (lam gerekent te worden ;

waerom ik haer voor gelijkaerdig houde,dog

uit een andere foort van ClaJJis even als hier

voor ook by ons Tygen, H. CL: i, en Tie-

gen ofTuiGEN, 11. CL: 2 en 3.

Uit het Praf: of het Wortel-deel met E ,

ons Trede , Tree, f: gradus, greffus, ve-

ßigium , paff'us ; en by inkortinge Tréd, m:

ook + Térd, m: H-D, ttít / M. incejfus,

& modus incedendi , Ç«f procedendi ; en f Ge-

tred.de, Geld; Getreide, n: frumentum;

om 't dorfchen met beeilen.

Met A , uit het Prater: het Kimbr: trabu /

crebra pedum veßigia ; en H-D , tWtfcljen /

tratfclbeln / I. CL: flrepitum eiere pedibus,

imprimis faltando ; en ons en 't Vlaemfche

f TRATSEN, I. CL: infultare, lacefere, &

tr. mmari ; en verder met de H-D , Diale3

van T voor P, ons f Trat, greJTus', waçr

van t Tratten., I. CL: gradi.

TRE.

Dog de tak met O, lcverr ons f Tr6dt,

f TRÖT,en by omzet van de R, ook fTtíRD,

gradus , grejjus , juccujjatio ', A-S-, tTObe/

gradus , veßigium; waer- van het Vlaemfche

Trödten , Eupbon: \ Tratten , en ook

t Tordes , I. CL: en 't H-D , trotten/

tratteleil/ I. CL: difeurfare, cur/itare , deam

bulare vulgo. Trottare; en |Trötter ,m: va~

gabundus ;fcurra;vulgà Trutannus;cn I rot

teR , nu H-D. trotter/ curfur, equus tortor-r

en H-D, trottet/ M. titubunter curfans; en

't AL: trotta / H-D , trotte/ F, torculare;

alzoo men van ouds de druiven plag te tre-

den. Wijders ons Subft: \ TRtírs, contu

melia; en 't Adjeä: Tróts, en f Törts,

fuperbo greJJ'u , a£lu contumelwfo: waer van

ons Trötsen, I. CL: en met eenWalfchen

ftaert Trcîtsèren, I. CL: en in 't Vlaemfch

en Fwelch ook Törten , I. CL: irritare,

infultare , minari ',, zsf contumelia/e allouent

traclare ; en f TúRIELMOEDIG , faflidiofus\

enz.

Het Zakelijke Deel.

TREEK , in Treke , fallada; by 't voJg:

TREK , in deze Fr.

Het Wortel-deel.

TRÉF, &c, in ons TRÉFFEN.TROF,

GETROFFEN, II. CL:'6, längere, con-

tingere, ferire , cadere ;atti»gere [сорит ;рек-

cellere; Í35 affinere ;& ¡Jim praftare mag-

ni ejfe momenti; Betreffen, II. CL: 6, af

finere; Overtreffen, II. CL: 6, antecel-

lere; enz. H-D, treffen/ traff/ getroffen/

III. CL: 2, attingere ,perceltcre ; en H-D,U*

Oer treffen/ III. CL: 2, antecellere. Delof-

felijke zin fchijnt my ontleent te ziju, uic het

doel-fchieten , of werpen om rtrijd, en het

treffen en overtreffen, daer by verzeli.'

Tot het Prafens , in den loffeli|kcn lia

ons Tréffelyk , Voortréffelyk, H-D,

trcffliC^ / pr.vftans , eximius , gravis , excel-

Jens, feclabilis ; als overtreffende, of als tref

fende het doelwit van deugd ; want op embç-

tamelijke oogmerken , fchoon mçu die. op Ч

net
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TRE. TRE.

retire trof, word nimmer by menfchen van

oordeel , dit woord Tréffelyk toegtpalt.

Voorts ons Trbfter , of onder de H-D,

Dialed veranderende FT in CHT, nu meelt

Tréchter , en f Trachter , м: H-D ,

JtrícljtCt en tXÁáyííXl M. infundibulum; als

ftrekkende tot kidinge van4 vogt ofgraeti om

net overgieten zonder (torren wel te mögen tref

fen: en in die zclfde H-D, Diakä zou uit

het Prater: met A, ook Tracht, en daer

van ons Trachten, I. CL: H D , ttacl)*

ten / I. CL: conari, contendere ,ftudere , kön

nen gefproten zijn, als eigentlijk aenduiden-

de de drift om iets te treffen.

Het Zakelijke-deel.

TREID , in f Getreide , frttmentum ; by

TREED, in dezePr.

Het Wortel-deel.

TRÊK, &c, in ons TRÉKKEN,TROK

(en oui: TRAK),GETROKKEN, II. CL:

6, trahere , ducere; delineare, motu volanti

feribere; tendere; profieifei; dus by Melts

Stoke , in Did: VI. mbt trafteil Ute (ende

trokken uit); en ons Van leder trékken,

II. CL: 6, nudare ferrum , gladium &c;

Aen-TRÉKKEN, II. CL: 6, attrabere, indu-

ere; zoo mede van gelijke Сlaßt Zig aen-

TRÉKKEN, fibi affumere; Af-trékken, de-

trahere, avellere, abducere, avocare; Çs5 de-

mere; quin etiam difeedere ; -en BetRÉKKEN,

olim attrabere , allicere , inducere ; nunc cir-

trumducere , У delineare , ruditer depingere ;

YMAND BETRÉKKEN , fallere anquera ; In

récht betrékken, injus vacare ;en Flandr:

Нет gewysde betrékken, appellare, pro

vocare ; ons Deur-trékken , pertrabere;

trafuere ; imbuere ; сУ fuperimpenendo ac imi

tando alterius ¿elineationcm fubßqui ; In-

TRÉRKEN, intro trahere; &adßringere, con*

trahere, coarSiare; У hofpitari, intrare, ¿y

deflcÜere; OnttrÉkken, eripere, adimere;

ZiCH ONTTRÉKKEN, fe fubducere;<Dp-TRÉK-

KEN , furfum trahere , attollere , afcendere,

exaltari ; & abire , difeedere ; ís5 olim exal-

tjire, promoveré addignitates; Op-TRÉXKEN

BY NAGT., noäe difeedere; & tr: mäem in-

quietum reddere ; en ÜP-TRÉKKEN, opvoe-

den, educare, nutriré. Voorts Overi R£K-

KEN , fuperinducere , pelliculare , У obnubi

lare ; in Prat: Part: ÜVERTROKKEN , dog

övtR-i RÉKKEH , transfretare , tranfire , tra

jicere , transmeare , in Prat: Part: OvïR

GETROKKhN: Wijders Tegen-trékken,o£-

viamire; Vertrfkken, protrahere , movere

loco , difeedere ; & olim differre , moram in-

terponcre ; en V ertrfkken , Af-trékken

den WYN, elutriare ; en oui: f Vertrék-

KEN , verbaten , referre , narrare ; zijnde dit,

met gelijke overdragt van Trékken ontleent,

even als ons verbalen van halen; en VoL-

TRÉKKEN, exfequi, perficere ;in Prat: Parí:

Voi,trokken ; en Voort-trékken , pro-

trahere; & progredi, proßqui;ea Uit-trék-.

KEN , extrahere , & educere ; У egredi &

exuere. Dit ons Ongelijkvloeijende Verbum

vind ik niet bij de Taelverwauten ; enfchijnt

al van overlang bij henverfletengeweefttezijn,

fchoonhetbij ons van veelgebruik is gebleven.

Tot het Wortebdeel van den Infin: oft

Praß ons TrÉK , m: traélus, defiderium , äf

fe¿lio ; en Trék, f: delineatio, duéius; waer

van het H-D , ttecfietl/ I. CL: trahere, du-

ctre. ч Voorts Trék, Treke, f: fallada; in

Plur: Treken; en oui: f Trék, diadema,

capitis tegmen regale ; zo 't mij toeíchijnt,

alzoo om de gedaente genaemt , vermits om-

trokken met juweelen &c : wijders f Trék-

gifte, donum ilex ; waer door men ymands

guníle zoekt te trekken ; en Trékke-bék-

KEN,I. CL: calumbare ,jun£tis ofculari ¡abrís;

СП TrÉK-WÉRK , »: textoria duobus fabricata,

alterutro flagmina filorum furfum trábente.

Tréksel, n: UiT-TRÉKSEL, ».• extraclum;

t Betrék, »: attraétio, pertractio; delinea-

tio; & Flandr: appellatio ; Af-trék, m:de-

traSio , fubftraélio , ablatio ; & avocatio ; сУ

averfatio; Âf-TRÉK van waren, mercium

diflraâio £«f confumptio; In-trék , m:ingref-

fus; fecejfus b? bofpitium-; Over-trék, m:

fuperindumentum ; OvertrÉksel, n: obvo-

lucrum; VertrÉk, u:deteffus; & olimpro-

traSlio, mora; bfnarratio; en VERTRÉK,»:

kamer, feceffus, conclave; cm.

. Uit het Prebet Vlaemfche Trok, «*>

Mmm a tree-
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TRE.

tragus; waer toe mede ons Trok-tafel,

f: menfa tudicularis.

Tot het Prat: Part: ons Betrokken, //-

'¿camerais depinilus ', quin etiam contraéius ; &

deceptus ; DoORTROKXEN , pertraüus , &

imèutMS; fDoORTROKKENE WOORDEN, fer

ma intricMtus ; \ Deurtrokkene boeve , vt-

terator ; tritus in aflutia ; enz:

Maer , met de vooraflatinge van T , die

mooglijk hier, gelijk in meer gevallen, een

voorwerpfel is , (zie onzeСгоя^/Л- II. Verband:

§. XXX.) können we hier in ook vinden met

É uit het Praf: of met A uit het oude Prat:

ons RfK, m: Gerík, я: extenjio, expanfio;

en Rak, я: f Gerak, n; canalis, extenfio,

tratlus , viens regionis ; en Padoe-gerak ,

»: batraehidesy ova ranarum; en Rekke,/:

RÉK , en Rak , я: o/im fertica , longurius ,

nunc fpatium, intervallum ; en Hinne-RÉK-

КЕ, fi pertica gallinaria ; en f RAKKE,AngI:

raMte / tormentum fidicuU , equuleus ; waer

van ons Rékken , I. CL: M-G , raftjan/

garaftjan/ I. CL: i , F-TH , rechan of ra=

than/ 1. CL: H-D, rechen/ I. CL: of ook

met S voor deT, onsSTRÉKKEN, I. CL:

tendere, extendere, pandicu/ari:; en on'sRÉK-

KELYK , tractabilis , indu/gens , faci/is ; en

}Op-rekken, I. CL: arrigere ; en mooglijk

mede f Rékken, t Rakken, I.CL:pijni-

gen, torquere , tendere; beftaende in een ge-

weldige uit-trekking der leden ; waer toe ons

Rék-bank , pijnbank , fidicuU ; als mede

Rakker , H-D, rcefter / M. liâor, tortor;

en, vermits by den Duitfchen van onds, dit

voor een allerfnoodlle en veragtfte bediening

gehouden wierd, en by velen als nog zo ge-

rekent word, alzoo mede hier van overdrag-

telijk het Saxon: en VriefcheRAKKEN, I CL:

vile opus agere , & purgare latrinas , plateas ,

{*rV;'t en гу dit zage op ons j Gerfk,|Ge-

JtiK, n: vifcera, exta ; welke behandeling we-

gens haer ftank een vuil werk is ; en welk

woords afkomft mede tot onsR¿KKENfchijnt

tebehoorcn,vermits het gedarmte ten alien tijde

tot banden en windfels gebruikt is geweeft:

of zo de I hier 't egtflc, en de E een Vlaem-

fche Dialed гу ,zo zal RiEKEN(omden ftank)

de Wprtelttam geweeft zi|n. En mooglijk

ook tot dezen tab het Yfl: rarfK/ M, vmlpes;

TRE.

als by gelijkenis , eene die zijne lirtnetten uit-

fpant om ymand te betrekken: als mede Rak-

KLOOTEN , mala lignea ; orbiculi volubiles , qui

malum navis circulo ambiunt , uc eorum ope

facilius vela attolantur ; als zijnde zo veel als

trek-klooten om te gemakkelijker tetrekken;

en Rak-séél, Saxon: anquina, funis quo ad

malum antenna adßringitur ; al mede om het

trekken en aenfpannen. Dog in den zin van

rekke» , flnkicn , met een Walfchen ftaert

ons Rakkét, n: Saxon: гаддег/ Angl: rac=

quet/ H-D, raggettcn/ reticulum lujor¡umt

unde vu/до Racbettum , Ital: Rachctta , Hifp:

raqueta ; als beftaende uit gerekte en gefpan-

nene koperdraden of fnaren ; waer van weder

Rakkètïen, I. CL: retículo ludere.

Verder nog met een S voor de T, kan

hier toe betrokken worden ons Strak , fir

mé , {з* extenfus ; hoevvel ook tot dit en het

bovengenoemde Strékken , ons Oneelijk-

vioeijend Verbum Stryken, het zelfde regt

íchijnt te hebben, gelijk we by 't Wortel-deel

STRYK , zulks aengetogen hebben.

Maer met U , fchijnt ook uit het Pr<tt:

gekomen te zijn ons Ruk , m: attrañus cum

Ímpetu quodam ; waer van ons Rukken,

I. CL: trahere cum ímpetu; beneftens het Yfl:

htflh/ cum ímpetu moveor ; waer van verder

ook tc zien is by net Zakelijke deel RUK,

in de II. Proeve.

De Zaek- of Wortel-dcelcn.

TREMP, by TR1MP, in de II. Pr.

TRIL, in Trillen, &c. zie by DRAE ,in

de II. Proeve.

TRIMP, in de II. Pr.

TRO.

f TROD, in f TRdDTEN, difeurfare; &C,

bij TREED, in dezePr.

TROG, in Troggelen, JErufcare falUcüs

vel blandimentis ; zie daer van by DRIEG,

in deze I. Proeve.

TROF,
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TRO. TU.

*

TROF , in Trof , Getroffen , Tie TREF, in deze Proeve.

in dcze Pr.

TUGT, in f TuGT , affellio, defiderium;

TROK , in Trok, Getrokken, he, en Agge-tucht , canahs; en Tugt, dif-

Trok , traÛus; en Trok-tafel, men- cipltna, educatio', en f TuGTiG , catu-

fa tudicularis ; by TREK, in deze Pr. kens', óf modeflus; enTyGTEN, TuG-

TIGEn, caftigare; У bonos due ere mores;

TROM, in Trommel , tympanum ; he, Tie by TIEG , in dcze Pr. ,

dàer van bij j DRYM, en bij RU1M,

beiden in de II. Proeve. TUY, in f Tuyer , refits , bfc ; en f Tuyk.-

REN , tiinctre , У meciere ; bij TIEG ,

TROMP, in Trompe, tuba, cornu vena- in de I. Proeve.

torium; en Trompet, tuba bellica ;enz,

ziedaer vanbij f DRYM,enbyRUIM, TUIG , in Tuigen , II. CL: 2, traben,

beiden in de II. Pr:, eu bij TRIMP, in tendere, verbere &c; Tuig, armamen-

de II. Proeve. • ta, artium tnftrumenta ; WÉRK-TUIG,

inftrnmentum ; en TuiGE , teftit ; en

TRONK , &c , zie bij STRÉNG T in de Tuigen , Getuigen , I. CL: teftari;

II. Proeve. enz: bij TIEG, in déte I. Pr.

TROT, &c. bij TREED, in dezePr. TUK , in Тик , edncatio , indoles , genus,

profapia; zie daer van bij TIEG, in de

TROW, in TRtíuwANT, fatelles, У olim J. Pr: en in + Тик, taäus , iÛus, pul-

vagabundus; en | TrÓUWANTEN, otiofè fus; & fallada , frans; TUK-AGTIG,

■vagari; &c, zie daer van by DREV , in petulcus, & fraudulentus ; f Tukken,

deze Proeve. tangere , icere ; Tuk-noten , impetere

' » nuce nucem ; en TuKKE-BÓLLEN , arte

TRU. tari ; \ Тик-REIZE , aggreßo- fraudu

lenta, & excurfio; &c, zie bij | ТЕК,

TRUG , in 't Geld: Trug-licht , ignis fa-. in de II. Proeve.

tuus ; Trugnagel , bulla ; en Trug-

GELEN , JErufcare fallaciis vel blandí- TURF, cafpes bituminofus ; Zie daer van bi¿

mentis; zie daer van bij DRIEG , in de- DER, in deze Pr. .

ze Proeve.
. TUSCH, in Tusche* ,»•»*«•; byTWYG,

TRUMP, bij TRIMP, in de II. Pr. in de II. Proeve.

TRUNK, in tTRUNKEL£N,zíeSTRÉNG, Tw-

in de II. Proeve.

TWAE, in t Twae, duo; en f Twaeuf,

TS. duodeeim; bij TWYG, in de II. Pr.

TSAM, in Tsammelen, cunäari ; ziedaer TWAELF, duodeeim; bij BLYV, in deze

van bij ТЕМ, in de II. Pr. Pr: en bij TWYG , in de II. Pr.

TSAR, in Tsarren, irritare; zie daer van TWANT, in t Twantelen, duiitare;by

bij TEER, in de II. Pr. TWYG , in de II. Pr.

TU. TWÉÉ, in TwÉÉ, duo; | TweeÈn, dls-

trepare', j Getweedebroeder,'/™/«-

TUD, та \ Tudder, reftis fcrV; by TIEG, ex uno parentum\ \ TwÉÉ-licht, cre-

Mmm 3 fufen
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TW. TW. ■

pufcnhon ; f Twéé-uf, duodecim; &c, TWIE, en f TWY, ¿«o; bij TWYG, in

by TWYG , in de II. Proeve. de II. Proeve.

TWÉÊF, in f Tweefelek, blaudiri ; bij TWYF , in Twyfelen , b?j TWYG, in

TWYG, in de II. Pr. de II. Proeve.

+ TWÉÉLF , dmdecim ; bij TWYG, in TWYG, in TwYG,TwvGEN,enTwYGER.

T de II. Proève. bij TWYG, in de II. Px.

TWÉÊN, in f Twééntig, vigiiti ; en TWYN, íiiTwynen, Onttwynen, &c,

|TwÉtNTER-DiER,¿/»í*»»; bij TWYG, bij TWYG, in de II. Pr.

Ш dC РГ" TWIN , f TWISCH en TWIST , &c, bij

TWÉERN , in Twéérnen , bij TWYG, TWYG , in de II. Pr.

in de II. Pr. m

TZ.

TWÊÊS, bis; bij TWYG, in de II. Pr.

T'ZAEG , in VER-TZAGEN , metu frangi%

TWEI, in t Twei, duo ; en f Tweife- • ziedaer vanbyZICH, in deze Pr,

le к, dubitare; bij TWYG, in de II.

Proeve. T'ZEED, in T'zedert , dtind* ; zie daet

van bij WEEZ , in deze Pr.

TWEIN , in f Tweinen , duplicare ; en ,

t Tweiktig, viginti; bij TWYG, in T'ZEEV en T'ZEF , in T'zevens , en

<le II. Proeve. T'zéffens, una; bij ZYG , in dezePr.

TWÉRN, in Twérnen, bij TWYG, in T'ZIND, in T'zind, deinde; ziedaer van

de II. Proeve. bij WEEZ, in deze Pr.

v< U.

V UCH. • UCH.

Het Zakelijke deel. temPus matutÍHum;i\tfast Vanbij OCH,

in de II. Proeve.

UCHT, itt UCHTEND, UCHTENDSTOND,
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VA.

De Zack- of Wortel-deelèn.

VACHT of VAGT,in Vксът ,vellus\ glo

bus Linie ; & pars efculenta ; Ç55 dernen-

fum ; lie daer van bij VANG , in de-

ze Proeve.

VAED , in f Vaden-, Vader , Vadem ,

&c, zie daer van bij VANG,indezePr.

f VAEG, in f Vaeg, vigor; en + Vagen,

mundare , purgare , verrere ; en + Va

ger , purgator ,expiator ; en Vage-VIER,

purgatorium ; zie daer van by VEEG,

iñ de II. Proeve.

VAEL, inVAEL, VaLUW, belvus , gilvus\

lie daer van by VAL, in deze Pr:, en

in f Vale, hederá; zie bij VEEG, in

de II. Proeve.

VAEN, in VaÊn, capere, &c; en Vaen,

quatuor cantbari; & palear; en Vaen,

Vaendet. , vexillum ; 1$ cohors; enz.

zie daer van bij VANG , in deze Pr.

ííct Wortel-deel.

VAER, &c, in ons VAREN (60k wel

f VEREN) , in Prat: VüER (nu 00k

wel VAEKDE), in Pr.et: Part: GEVA-

REN , III. CL: 3 , otim ire , loco moveri ,

tendere , procederé , proficifci . vebi ; пике na-

vigare: 6s valere; Çs5 fe habere, M-G , fa^

ran / fût / faranj? / III. CL: 4, ire, profi

cifci. F-TH , facan of oaran/ fnor/ jn"fa=

ran/ III. CL: 3, ire, proftcifii. A-S, farail

(f«ran/feran)/for en fcttie/aefaten/ ill. CL:

2, ire, obire ,• fluàluare , fe habere ; en fOTtlj-

faran / III. CL: 2, tranfire , mori. H-D,

fabren / fuïjr (in Subj: fúíjw) / Befahren /

IV. CL: I , vehi , aliquo Jerri vel tendere.

Yfl: faca / fbor / farenn / Ш. CL: 2 , ire.

VA.

Land-Fries , ferrenen fearjen/ foer/faernc/

navigare. De ondfle zin en grondbeteekenis

is de algemeene, namelijk van plaets bewogen

worden, en daer van de bijzondere, als (1)

het onde Varen voor gaen , waer van nog

ons V00RT varen, III. CL:3, pergere; en

dc fpreekwijzc van een buis te buer от ter~

ßond IN 7E PAREN voor »* te gaen , of/ж

te trckken; en In ymands reden varen v

III CL: 3 , interloqui ; en | Uit-varen,

exire , <rgrí¿; ; en Uitvaren op iemand,

invehiin aliquem;en AGTERUiT-VAREN,/>e/h-

co d'fcedere; £ff cederé foro; en Op-VAREN,

afeendere; en ons \ VeRVAREN, III. CL:3r

dijeedere , 'abire , />eWr<r ; waer van 't Prater:

Part: nog in gebruik is ; gelijk 00k in vele

-takken deze zin nog overig is. Ten andere

(!) de thaus gemeene zin van Varen, navi

gare, У vebi curru velnavi; en OvER-VA-

REN , trajicere , Ç35 transvehi; en UlT-VA-

REN, efferri, extra vehi; bij ons geld het nu

alleen op het varen met een fchtp , dog in

Duitfchland, en die van onze Provincien л

welke 't naetfte daer aen grenzen, noemtmen

Varen zo wel het reizen met een wagen als

met eenfchip. Verdcr (3) de overdragtclijke

zin van den toeíbnd en 't bcloop der zaken,

waer toe het oude f Varen, f Gevaren,

III. CL: 3 , gefchieden , evenire , fieri; en

t MiSVAREN, III. CL: 3, male evenire, ре-

rire; en 't Vlaemfche Mi'svaren van dem

KINDE, abortum faceré; en f WÈDER-VAREN,

111. CL: 3, advt rß contingere; alwaer We

der voor tezen komt ;dog 00k is bij ons nog

in gebruik Wedervaren, III. CL: 4, eve

nire , contingere, advenire; alwaer WEDER,

voor een ontmoeting, dog zonder naedruk

of accent komt ; en nu nog ons Varen",

III. CL: 3, valere, & fe bcbere;Y{oz VAtRT

HV TUG? quomodo valet; HOE VAERT НЕТ

MET DIE ZAEK , quomodo fe habet ißa res'f

gelijk 00k bij If'iller: Abb: Varaphr: in Сantic',

t'antic: p: 33. het F-TH, l)Í3 ne tiereù nu

fO nict (het en gaet nu zo niet) ;enous Wél-

varen, III. CL: 3, benè valere, bene fe ha

bere-, profpera gaunere valttodinc ; en Qua-

LXK
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LYK VAREN , III. CL: 3, malè , <tgrh fe hü

berе. En wijders (4) ziende op de bedrevent-

heid in wegen en zaken , die de reizigers en

varendslieden bekomen ,ons verouderde \ Er

varen , f Bevaren , en f Vervaren,

HI. CL: 3, H-D, etfaljmi/ expertre, eom-

perire, probare; welker fréter: Parf.íÍRVA-

REN en Bevaren , expertus, nogdagclijks in

zwang gaen.

Tot het Worte! -dcel met A, 00k oui: met

E, in den zin van 't oude f Varen, gefchie-

den , ons Weder-varen , n: eventus ; en

f Varen, tcedere , & defuetudine affici; als

weggaende of ontvallende in vermaek of ge-

woonte: en in den zin van gaen varen, ofbe-

viogen worden , het A-S , fare / fere/ iter;

en A-S, fCttelDe/ via; en Yfl: fat/ itk\ &

navis;en Yfl: fcxiá¡navis vedoria;cn ons Vaer-

baer, navigabilis; en VAER-of Vaerbaer-

WEDER, tempeßas navigation! fatis commoda;

en t Vaer-géld , f Vaer-schat , nu

Vragt , naulum , portorium; en Vaer-wa-

TER, n: aqua navigabilis; locus qua quis

navi vedus fit; dog f Vaer-wég, m:adus,

via per quam jumentum vel vehiculum agcre

licet ; en A-S , fCCC / greß'us , У vebicultim ;

enfaru/bij ons oui: medef Vaer , nu Vier,

n: trajedus , trajedio ; waer toe het M-G,

farjan/ I. CL: i, remigare; en ar-farjan/

I. CL: i, enavigare ; en 't F-TH , ferail/

I. CL: transfretare; en 't Yfl: fctra/ I. CL:

toco movere ; gelijk 00k uit het Part: Prcef:

ons t Varende have , mobilia bona ; en

I Varend wyf , n: mul'ier peregrina ; У

meretrix , cantatrix ; У turbo, vortex; als

overal omloopende en omzwervende, en

A-S , fCCrCllbe / hiñerans , peregrinas' ; nog

ook f Varend, f Verend, annus preeteri-

tus ; als zeggende het voorgangene jaer ; waer

toc mede oils f Vaerne wyn, nu Verne

WYN, H-D , fïmen / vinum anni prateriti ;

A-S , fCCtne£ / tranfitus ; fpm / antiquus ,

vtim; feumeffe/ longhtqmtas; feotne / de lon

ge, diu; en Yfl: fotn/ vetußus; en M-G,

fatrnji/ vetus. Maer, mooglijk zinfpelende

op de zorglijke ontmoetingen der reizigers,

of op den fchrik die de krijgslieden in hären

opvaert aenbrengen (gelijk ook A-S , fottítf/

exptditw militaris, en M-G , ferjan^/ infi-

diutere¡) 10 fcfaijoí ook hier uit onileent hct

Yfl: faat/ F, periculum; en oní Vaer, m:

metus ; en Gevaer , n: metus , У periculum;

waer van ons \ Varen , I. CL: meutere;

Vervaren , I. CL: ttrrefacere ; A-S , fot*

tan/ afOtran/ 1. CL: terrere; en ons f Vaer-

weder , hórrida tempeßas ; dog zulk een

f Vaer-weder was dan geen behoorlijk Vaer-

weder; en ons f VAERLYK,en Gevaerlyk,

perieuhfe; en VervAerlyk, terribilis. We

derom in den zin van gaen, vertrekktH, ons

t Ode-vaer, f Oude-vaer, Oye-vaer,

en Sax: en Sic: Odebaer , Adebaer, O-

deboer, Euph: Odeber , Oeber, Eyber,

en Eber, ciconia; ziende op het jaerlijkfche

vertrek by troepen tegen de herfit , en de we-

derkomfl in 't voorjaer; zijnde 't voorftelid,

zo ik gifle ontleentvanfODE,OEDE,Kimbr:

tibt/ Yfl: auöur/ Dan: übel vacutts, defer-

tus , incultus; en M-G, autrjiba/ folitudo;

als gaende na onbekende woefle plaetfen,

hocwel, voor 't naelte. verhaelt word na E-

gypten en de poel-gronden in Africa; of an

ders van f Ode » 1 Oye , A-S, eöe/ ейо/

grex , als by troepen vertrekkende ; of van

t Ode, t Ede, A-S, efc / tüj/ Оф/

rurjus; om 't heen-en weer-gaen. Wijders

in den zin van voortgaen, het Vlaemfche Va-

rink , Varinks , A-S , faring / fccrlfce/

fraií0.a / fCtltee / illici, repentè , fubhè, ßa-

ttm ; en fCCt/ (ubitaneus. Vocg hier bij ons

Varen, m: Varenkruid, я: H-D, farn/

M , farnnraut/ A-S , fearn/ Angl: ferne/

fmnie / fam / filix , herba qua dicitur eße

fine cuule , fine flore, fine femme, zie Ambrof:

Calep: Did: ; als op dorre hei-zand-en fteen-

gronden op een zonderlinge wijze voortloo-

pende, dewijl men van ouds en tot nu toe

geagt heeft gehad,dat het bloem nogzaed had-

de; waer van egter Tournefort ander berigt

geeft, uamelijk dat hct zijne zeer kleine zadeti

op den rug der bladen voert, zie Lemery ,s

Didion: des Drogues by 't woord filix ; en

Eiken-varen , Bóom-varen , polypodium ,

filíenla, quemafilix; als groeijendeen voort-

kruipende op de eiken flammen, enz. Voorts

ons Var , Varre , t Varde , en Vér,

Vérre, Verde, en Veer, A-S,fcor/(ïor/

en feorre/ M-G, fatrray longé, /onginquè;

als van ons afgaende , of lang voorby gegaen,

of 't gene men Avijdheen in 't oog heeft om'er

пае toe tegaen, en daer van Ver-verren,

I. CL:
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I, CL: procul abire , ЬР olim ablegare; gelijk

mede M-G , feta / limites , termini , олг/м ;

als de uitgeílrektheden van elks gebied , en

den overgang van die aenwijzende; en'toud-

Duitfche Ongevaer , Üngevéér , fere,

propè , circa, сireiter ; en onsVÉRDER, ook

met O, uit het Prater: Vórder , Voor-

DER, ultra, ulterius; praterea. Ook fchijnt

my toe dat hier toe behoort ons voorzetfel

VÉR,'t gene,voor de Verba körnende , door-

gaends den zin behelilvan Veer, ofVérder,

of Te vér, of Een vérdere kéér, dog

zonder naedrük, gelijk ook daerom deEdaer

zagt en zonder nadruk komt, waer van we

breeder gefproken hebben in onze Grondll: II.

Verhandle XXII. Voeg hier by 't A-S ,"feat/

by ons Varre , Vérre, en f Varnink;

m: tattrus, bos admijjarius ; mooglijk om de

fpronggangen ; gelijk ook met de Foeminine

Termm:XE, onsVÉÉRZE, Vérze,Vaer-

ZE, Varze, f.junix, juvenca; als die ftaet

befprongen te worden ; waer toe verder ons

VÉRREN-TEERS , f: taurea , vacca fierilis;

VÉRRE-KOE , f: vacca; en VÉRRE-jager,

сontus, venabulum longius; een ftok gelijk de

ofíe-drijvers hebben.

Wijders met een filbeloozen uitgang agter-

op, als met T, ons Vaert , f: foffa navigio

adaquata ; aquadudus ; alveus ; У navi

gation en Over-vaert, m: en f: tranfitus;

trajeäus; en Vaert, m: enf: iter, expedi

tion en KRUis-VAERT,/Vir ad terramfandam

contra tarácenos ; als een optogt van verza-

melde Chriftenen om te ftrijden voor 't ge-

loof of kruis tegens de Mahometanen , gelijk

'er in de XII en XIII. eeuw etlijke gedaen

zijn, waer van we in onze 6 Redewifi': fpre-

kende van de Volk- en T'ael-verfpreiding over

Europa, gemeld hebben : en Bede-vaert,

BEê-vAERT , peregrinatio religionis ergo; als

eene uitgang of reize om op een geheiligde

plaets te bidden: en f Op-vaert, afienfus;

en Wélvaert , f: pro/pera valetudo, falus;

en f Uit-vaert, m: enfiegrej/us, exitus;

en Uitvaert, m: enf: exequia, funus; als

een uitgang ter begravinge,die vanoudsmeeft

al buiten de rtad gefchiedde : en als een'onlief-

felijke uitgang ook f Vért, f Vort, H-D,

furt3 / Angl: fatte / crepitus ventris ; waer

van t V orten, \ Vérten, I. CL: federe;

II. Deel.

VA.

H-D, finften/ I. CL: Angl: fatte/ pederé.-

En met de terminatie D , ons Vaerd,

VéÉRD , f: motus expeditus ; Y il: fett»/ F.

iter ; en A-S, fcecöe / furo/ fprbe/ by ons

mede f Vaerde, t Vkérde,/; exercitus,

expeditio milttaris ; F-TH , tjâtO / celcritas ;

waer toe onze fpreekwijzc van Met een

VAERD, celerrimè , wo/* accelerato ; ook A-S,

feee / fubitaneus ; en Vaerdig, Véérdig,

celer, сxpeditus ; waer van weder ons f Vaer-

digen, I. CL: offerre; als iets toevoerende

of toevoegende, en Af-vaerdigen, I. CL:

expediré; en Vervaerdigen , I. CL: confi-

cere, preparare; en RÉGT-VAERDIG , RÉGT-

véérdig, jufius, aquus; als vaerdig tot regt

te doen, of anders regt-gangíg: en f Aen-

VAERD, n: aggreffio , apprebenfio; waer van

Aenvaerden, Aenvéérden, 1. Ch:accep-

tare , capejjere, arripere , aggredi; en \ On-

GEVAERD, gefius indecens; en Dag-VAERD,

/: iter unius diei; en Dagvaerd, f.dieicer*

ti conftitutio , five denuntiatio ; waer van ons

Dagvaerden, I. CL: diem indicere, confti-

tuere, & prefiniré; in Prat: Part: Gedag-

vaerd , waer toe mede ons Dagvaerd,

landdag , comitia ; M-G , Çjafautbé/ conci

lium; en ons Dagvaerd höuden, conven-

tum agere.

En, met den uitgang G, fchijnt ook hier

uit ontleent het Vlaemfche Vaergen, by ons

Vérgen , I. CL: F-TH , fetgotl / I. CL;

froponere, exigere ; als iets afvorderende , of

zoekende ymand ergens toe te doen over-

gaen.

Voorts met de terminatie SEN agterop,

ons Versen of Vfrsene,/: M-G, faírg!*

на/ F, H-D, fernen / ferfe/ F, calx, po-

fierior pars pedis imi ; als het groóte wcrktuig

van onzen voortgang: waer van Vervérse-

NEN, I. CL: reficere caligorum talos.

En met ST of STE agteraen , het oud-

Vlaemfche \ Vörst, \ Vérst, \ Vérste,

t Virst, en f Frist , Saxon: btrfl / A-S,

fprfl / dilatio , proeraßinatio ; inducid , am-

pliatio, intermijfio; temporis intercapedo. AL:

frffi / occafio; waer van het Verbum |V er

sten, t Virsten, f Fristen, ookmetO,

uit het Prater:] VoORDSTEN,f Voorsten,

en f VCrsten, I. CL: A-S, fprfian/I.CL:

Saxon: | ftrfien / | ©írflen / procrafiinare , dif-

ferre, ampliare, inducíasfaceré ; als den uit-

Nnn komft
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komíl ververrende, of den voortgang

opfchortende; gelijk 00k het F-TH , ge-ant-

frifton / I. CL: interpretari , kan genomen

worden voor uitbreiden tot verktaringe of

voor weder verftaenbaer voorftellen na elks

hedendaegfche tijd en fprake.

En , met den uitgang TE , în den zin van

ons gemeide vervaerdtgen , toebereiden , ons

f Gevaerte , \ Gevéérte, n: resy nego

tium, aílio , apparatus , macbinamcntum ; en

SCHUT GEVÉÉRT HOUDEN Jaculari inboftem;

en ons Gevaerte, Gevéerte , n: F-TH,

gabftba/ moles , flrues ; als iets van zwaere

toebereiding en toeftel , of anders , om de

grootheid, vervaerlijk, als zinfpelende ophet

gemelde oude Varen, I. CL: metuere.

By het F-TH, A-S, Yd: en H-D, vind-

rnen 00k f of ji/ in flee van E by ons, als by

't reetsgemeldc H-D , ficneit / vinum anni

prateriti ; A-S , fptU / antiquus , olim ; en

fptD / fptoe / expedirlo militaris ; en fptfl /

intermtjfio , temporis intercapedo ; en fptftail /

Saxon: frcfiett/ Wtflen/ differre; en voorder

het A-S , fttfi / primus ; en furtarl / ulterius;

waer toe wijders behoort het F-TH , at-fït*

tan/ I. CL: auferre, abigere; omirent in ge-

lijken zin als ons volgende Wég-voeren:

als mede Yfl: fpttft/ I. CL: privare, fruflra-

ri ; als iets doen weggaen of vergaen ; waer

op mede fchijnt te zien het A-S , fptail /

1. CL: caflrare.

Dus 00k mooglijk hier toe met IE , ons

Vieren, I. CL: als toegevenderwij-

le iet latende gaen of verder voortgaen ; dus

00k SchóOt-vieren, I. CL: laxare funem;

Ymand vieren, I. CL: parcere alicui;mag-

vifaceré aliquem; en , ziende op het toegela-

tene (taken van arbeid , het F-TH, toiron/

I. CL: otiari, vacare labor¡bus ; en F-TH,

fif-bitûn/ I. CL: celebrare ; en ons Vieren,

Feest-vieren, I. CL: H-D, friten/ I. CL:

Sax:rjptetl/ I. CL: otiari, feßos dies agita

re , feriare ; ViER-AVOND, m: pridie fefli;

Vier-dag, m: feria, fe/tus dies; Vier-dagen,

fupplicationum dies otioji;en]VlERTEJolennitas.

Tot het Prater: ons Voer , ti: H-D,

fuï)t/ ftÙjet/en f&fytt/onus vehículo vel'navi

vebendum; vehes, fcf veäura; en Yfl: f0t /

F. iter ; en alzo in flêe van de ï) by 't H-D,

fUÖec per Euphonium de ù is ingeflopen by

't Saxon: fiïoet/ boebtt/ vebes, vebis, vec-

tttra, zo fpreken 00k onze Duitfche-wijn-

handelaers van Een voer of Voeder wyns,

culeus , vulgè plauflrum vint , menfura duo-

decim urnas continent; Antwerp: zes Amen:

en VoEDER-of VoER-wïN,H-D,'fuetœetn/

vinum doleare, novum needum veteranum ; waer

van verder ons Voeren , 1. CL: vebere,ducere,

agere;en defpreekwijzevanÓtíRLtíG voeren,

1. CL: bellum gerere ; Een rede voeren,

I. CLê'.orationemrecitare ; Een SCHIP VOEREN,

I. CL: navem agere;ta Op-voeren, I. CL:

in altum tollere i. en H-D, füíjten./ I. CL:

ducere , vebere ; en ons Over-voeren, I. CL:

transferre, transportare ; in Prat: Part: O-

vergevoert; en Overvoeren , I. CL:

plut, quam ufus poflulat, adferre; in Prater:

Partie: Overvoert; Wég-voeren, I. CL:

auferre; F-TH, et- en at- flitan/ I. CL: en

at-fïttan/ I. CL. auferre, obigere", en UiT-

VOEREN , I. CL: educere , evebere ; en, in

den zin van doen of verrigten, ons UiT-voE-

REN, I. CL: exequi, perficere; en Vervoe-

ren, I. CL: avehere; abducere; & feducere;

en VOLVOEREN, Г. CL: abfolvere, exfequi',

in Prat: Part: Volvoert. Voorts we-

derom in den zelfden zin van iets uitvoeren

ons f VoERE, f: aäus, aclio, gefius, mos;

waer van ons \ VoERLdds, immodeßus; en

f VoERLdds , geftus indecens ; en Zots-

voere , ineptia ; en de fpreekwijze van Zy-

NE voeren gaen, moresJervare.

Daerenboven met O, of hare gelijkwaer-

dige EU, als by de Vermaegtfchapten , ons

Voor , Veur , M-G, fauta/ faut/ A-S,

fot/ fote/ fotne/ F-TH, fat en fut/ H-D,

fut ; AL: fota / fUOri / futí / pra , ante,

propter, &c; als op yden voortgang ziende,

Voor dat, Voor, priusquam; en Voor-

BY, f Veurby, Verby, trans, prater, ul

tra ; Bevorens , prius , antequam; en Vo

rig, pracedens ,prifiinus ,prior', enfVooRD,

H-D , futt /^teafletfutt / Angl: fotöe / by

ons nu Vaerd, alveus; & vadum; en A-S,

fotb/ amnis; en ons Voort, ulterius ; A-S,

fOttï) / inde , promotus ; en ons Voorts,

praterea, infuper;Xo voort, ftatim; V00RD-

AEN, VoORTAEN, pofthac', RÉGTE-VOORD,

hoc tempore, hoc faculo; en ons reetsgemelde

VOORDER , VÓRDER, en VÍRDER , A-S,

fllttïjût / plus , ultra , praterea ; waer van

ons.
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Ons VOORMREK , VÓRDEREN , I. CL:

F-TH, оогфгат/ 1. CL: A-S, fprt&rfan/

I. CL: HD , flirteten / I. CL: proficert,

promoveré ; & exigere , petere , poftulare ;

A-S , fortljían / I. CL: adjuvare ; en fpr*

tí)rtan/ I. CL: fuleire ; en by ons Zig ver-

vörderen , I. CL: andere ; beneffens het

voorgenoemde f Voordsten , f Voorsten,

i Vórsten enf Vérsten,1. ChiProcrafiina-

re; en ons f Voorders , F-TH, bOttí}t-

ton /AL: fotbtoron / anteriores , parentes.

En, »V» Superlativo, ons VoORSTE, VEURSTE,

AL: flirifl/ anterior y primus', en als Subfiant:

Voorste, VeURSTE, ».• anterior pars;pr<e*

eipua pars ; /Îw/W rerum ; principium ; en

t Veurst, Vorst, /: H-D, ffrfl / г»/»*-*,

faßügium domus, imbrex &c î en f Veurst,

Vorst , w; H-D , futfl / F-TH, futifi/

M. princeps, dux, héros, regulus ; en | Veurst-

BORIG , tlluftris , principum fanguine natus',

en t Veurster , \ Vórster , m:prafeäus

pagi, prtetor ruflicus.

vVijders , in gelijken ïin als het voorge-

melde Yfl: finta/ privare, en A-S, fprtan/

cafirare, mede met OE, U, EU en O, het

Vlaemfche Voeren , Vueren , Veuren,

en Voren, I. CL: cafirare, exfecare; waer

toe ook Vorselink , Voerselink , porcus.

■cafiratus. Verder ons Vore, | Vorre,/;

A-S , futf) / №Ъ I H-D, fucctjen/ Angk

fUtCOtoe / Julcus , occa , canaliculus , ftria,

lacuna; от de gang-ftrepen van den ploeg;

en Watervore, Julcus aquarius, eenvlak-

ke waterftreek van den t'famen-fchietenden

irroorn , na 't doorvaren van een fchîp of iet

anders, dat de oppervlakte doorfneden heeft,

wordende ook bv ons het zog genaemt : waer

van ons Voren , I. CL: fuieare , flriare',

waer van verder ook overdragtelijk het voor

genoemde Vlaemfche Voren , Voeren,

ca/lrare, zoude können ontleentgeweeftzijn,.

■als ziende op de ruin-fnede; Nog ook ons

Voren ,f: alburnus ,pi[cisgenus; dog ofdit от

•de vorenitrepen op net lijf zy,dan oft zy от

de watervorens of zog-ftreken die dit visje

verwekt, in 't hoog zwemmen längs de op

pervlakte van't water, twijffel ik.

Tot het Prêter: Partie: ons Ervaren,

Bevaren , en f Vervaren, expertus ; en

t Gevarennisse , f: eventus a8us\ en Er-

VARENNIS, f: experientia.

De Zaek-of Wortel-deelen.

VAERD , in Vaerd , motus expeditus ;

VAERDIG , celer; Af-Vaerdigen, ex

pediré; VERVAERDIGEN,ro»/îfiTf; ReGT-

vaerdig , jufius ; Dagvaerd, iter я*

nius diei ; £jr diet certi confiitutio ; £У

comitia; Dag-vAERDEN, diem indicere%

en f Ongevaerd , gefius indecent ; bf

VAER, in deze Pr.

VAERG, in 't Vlaemfche Vaergen, i>r#-

ponere , exigere; zie daer van bij VAER,

ш deze Proeve.

VAERSofVAERZ , in Vaerze , juvenca ;

zie daer van bij VAER , in deze Pr.

VAERT, in Vaert, fofa, aheus; iter&

txpeditio; Kruis-vaert, iter adterram

fandam contrafaracenos ; Bede-vaert,

BeÔ-VAERT , peregrinatio religionis ergo \

UiT-VAERT , exequia , funus ; WÉL»

VAERT , profpera valetudo , falus ; eil

Gevaerte, olim Res , negotium, aäio,

apparatus , machinamentum , nunc Moles,

ßrues; by VAER, in deze Pr.

VAES ofVAEZ , in Vaze , Vazel , Vaes-

xen , en Vazelen , Vazemen , en

VizEVAZE, zie daer van bij VANG, in

■deze Proeve.

VAET, in t Vate, Vaten, &c, zie daer

van by VANG, in deze Pr.

VAETS, zie bij VANG, in deze Proeve.

t VAG, by VEEG, in de II. Proeve.

VAGT, zieVACHT.

VAK , in Vakke , ala; Vak, eontignatio\

pars ßruüurce , loculamentum ; &C , by

VANG, in deze Pr.

VAL, in Beval, 't Prat: van Bevelen,

bij 't volgende VEEL, in deze Proeve,

Nnn z dog
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dog van een ander Val, zie by 't volg:

VAL, in deze Pr.

Het Wortcl-deel.

VAL , &c, in ons VALLEN, VIEL,

GEVALLEN , III. CL: 4, сadere , lab!,

collabi, dilabi , rucre, corruere ,incidere;Tan

DÉÉL VALLEN, III. CL: 4, obtingere , obve-

\nire; In slaep vallen, III. CL: 4, inci

dere infomnum; en f Gevallen, III.CL:4,

cadere; en Aen-vallen , I1I.CL:4, aggre-

di , adoriri , impreffionem faceré , irruere ; Af-

VALLEN, III. CL: 4, decidere, У deficere;

Af-vallen, III. CL: 4, contrafpem ac opi-

nionem evenire , У displicere ; BevaLLEN,

Gevallen, III. CL: 4, accidere; & eveni

re cafu ; Ç35 placeré , adlubefcere , collibere ;

welke overdragtelijke zin van aenvallig , be-

vallig, en gevallig voor aenminlyk, ту íchijnt

ontleent te zijn uít het minlijk toefchieten ,

en onbefchroomde aenvallen der kleene kin-

dercn in den fchoot of de armen der oudersof

vrinden : Voorts Bevallen van kinde , la

borare partu ; en 1n-vallen . Ш. CL: 4,

incidere , irruere , corruere , ingredi cum Ím

petu ; У incidere in memoriam ; & recidere

in murbum ; & reßringi made vel agritudine;

Mjsvallen , III. CL: 3 , finiflrè evenire ;

abortum faceré ; in Prtet: Partie: MiSVAL-

LEN ; dog als met een Prapof: feparab: ons

MlS-VALLEN, III. CL: 3, cadere, У «on

attingere lapfu; in Prat: Part: MiS-GEVAL-

IEn; en ons Ом-vallen , corruere, conci-

dere; en Ontvalien, III. CL: 3, excidere;

en Overvallen, III. CL:4, obruere, op-

frimere inopinato , körnende hier met een Pra-

fof: infeparab: en daerom in Prat: Parf.ton-

der GE tuflehen in; dog över-vallen,

III. CL: 4, fuperincidere; & olim transfuge-

re, deficere ad hofles , met een affcheideíijk

voorzetfel, en daerom heeft het in Prxter:

Part: Over Gi- vallen. Voorts Verval

len, III. CL: 4, coltabi , concidere , incidere,

recidere , relabi ; vitium faceré , ruinara mi-

tari ; recidere in morbum; In kóSten ver

vallen , III. CL: 4 , fumptuum debitorem

fieri; VoOR-VALLEN, III. CL:4, accidere;

Uit-vallen, III. CL: 4. evenire, accidere;

& excidere, erwmpere; defluere; fToEVAL-

VA.

LEN, III. CL: 4, accidere, enToE-VAtzzi^

cedendo claudi; adjungerefe t У accederé; en

ToE-vALLEN , fupra fpem evenire, & adlu

befcere.

Onder de Vermaegtfchapten hebben we het

F-TH , fallan / (fell AL: fiai / gífallan/

III. CL: 2, <W«-r;ennibar-fanan/III.CL:

2, cadere; en alta-fallan / Ш. CL: 2, /*-

vadere. A-S , feanan/ feoll/ feallen en ge*

feallen/ III. CL: 4, cadere. Angl: to fall/

fen/ fallen/ cadere. H-D, fallen/ flell/ ge*

fallen/ IV. CL: 2, cadere; befallen /IV. CL:

2, obruere* occupare. Yíl: falla / flell / en

in Prcet: Part: volgens de anderen van die

Clafis fallenn/ cadere; in pr<ef: tQftl/ III.

CL: 3. Land-Fries, fallen/ fielen foel/fcí*

len en faine / cadere.

Het Wortel-deel met A , vertoont zig ia

ons Val, m: cafus, lapfus, ruina; enuithet

Prater: het A-S, fule/ ruina; en ons Ge-

VAL, n: Yíl: fett / N, cafus, fors, fortuna;

en ons In gevalle , fi forte; en Valle,

Val, f: decipulum ; om het toevallen ; en

f Valle,/- ophidium, piféis genus; moog-

lijk, vermits deze zee-ael omtrent demonden

der Rivieren, en daer ze in zee vallen, haer

onthoud ; en Aen-val , m: ag^reffus; Af-

val , cafus , transfugium , defeäio ; diminu-

tio , excrementum , acrocolia anferis; extremi-

tates truncatte; 1n-VAL, n: Шарfus ,ingrejfus;

labes; recordatio; MlS-VAL, m: abortus , er

ror , lapfus; en M IS-val , Tegenval en

f Weder-val, m: cafus adverfus, infeßus;

en Ongeval, n: cafus adverfus , mala for

tuna; Verval, n: cafus, ruina; dog in een

aenvalliger zin ook Verval, n: emolumen-

tum , commodum , acc-.dentarium , obventio-

nes , vulgo accidentalia; V00R-VAL, m: en

n: сa¡us fortuitus ; en ToEVAL , m: en n: ac

cidentia; en U IT-VAL, m: eventus', & erup-

tio militum ; en Val-HOED , m: cefticulus;

voor de kinderen om 't hoofd te befehermen

in 't vallen; en Val-veke, klapdeur, cla*-

flrum prati vel agri , ultro recidens ; VäL-

LENDE zierte, morbus caducus; en Schoor-

STÉÉN-VALLETJE , linteamen ex imo caminí

dependens; en ons Val-réép, m: een touw

't gene men van de hooge boord van een groot

febip laet nedervallen , op dat hy , die te

fcheep
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fcheep ontfangen zou worden , ïïg daer aen

vaft houde ; en gelijk de jonge heerfchappen,

die 't fcheep-klimmen niet gewoon zijn , ge-

meenlijk in 't eerft , om hare raddigheid of

handigneid te toonen , al te moedig en fchie-

lijk dat werk opnemen , en zig in gevaer van

vallen brengen , го part hier op onze fpreek-

wijze van Slégt by den val-réép neôr-

komen, 't gene men zeid van ymand, die by

gebrek van rijp beraed, al te moedig en fchie-

lijk een zaek opheft en zoekt door te drin

gen , en met weinig eer in 't kort moet laten

zakken; en Vallig, Bc5uw-vallig , cadu

cas , fuccumbens , proclivis in ruinant ; Ge-

TALLiG , cafu , fortuito ; Gevallig , Aen-

VALLIG, BevaLLIG, acceptus , placens ,ama-

bilis , lepidus , fe/tivus , gratiofus ; Yfl: falle*

JJUt / puichcr ; en ons Ongevallig, illepi-

dus; & olint infortunatus; en AL: fta-faf*

ÏUjl)0/ protervè, in dertelheid vervallcnde:en

f Vallig of f Vellig worden, en f Ne-

DERVALLIG Of | NtDERVÉLLIG ZYN, cade-

re caufa, amittere litem; by het Veluwfche

Landrecht zeit men ymand Véllich te wor

den , die by verftek of verzuim van verfchij-

ning пае behoorlijke dagvaerd , zijn recht

verlieft, zie Franks opmerk: ever *t Veluwfche

Landrecht p: 28 &rY. Voorts van Val , het

A-S , fOtllail/ 1. С L: fcandalizare ; eu 't H-D,

mm/ I. CL: A-S, ffcïan/ I. CL: Angl:

fell / diruere , dejicere ; Y 11: fellbe/ occidit;

als doende nedervallen ; by ons mcde in gelij-

ken DialefisAüank met É, Véllen, Vf.l-

DEN , NedervéllEn , I. CL: profiernere,

dejicere, square folo;en Een vonnis ofÓdR-

DÉÉL VELLEN, 1. CL: fententiam dicere; de

le E , vertoont zig ook by 't Etigclfche Prat:

en by 't Yfl: Prajens, zo dat men die onver-

fchillig uit het Prat: of Praß oorfpronkelijk

mag rekenen.

Wijders, in den zin van Vallen, accide-

re , ons Viel-licht , Veellicht , forte,

forja» ; hebbende beide E en IE. Daerenbo-

ven, 't zy zinfpelende op het nedervellen in

het Te vélde Komkn , dare fe campo , У

certamen inire, prodire in aciem , en \ VÉLD,

nu Veld-leger, n: eaftra, ftativa ,en A-S,

faKtca/ h'jßilis, of anders ziende op de vlak-

teen neergefl îgencheid van grond, zoude,zo

't fchijnt, ook hier uit ontleent können zi)n

ons Véld , n: F-TH , belb / N , A-S ,fealb/

VA.

feit»/ fïïb/ H-D, frtb/ N,Angl:frtbe/fl*

be I campus , planifies , ager , rus ; hoewel

my dunkt dat dezen nog beter behooren by *t

volgende VEEL, in dezc Proeve.

Wederom met AE, in fteê van A, welke

verlanging egter zeldfacm is , kan men ook

hier toe betrekken ons Vael , Valuwe ,

A-S, faletoe/ fealtoe/ fcaïb / falu/ fealo/

Saxon: faljl / H-D , falb / helvus , gilvus^

color fubrufus ; en Yfl: ffllut / pallidas ; als

zinfpelende op de bleeke deluw-koleur derge-

nen die door ziekte vervallen zijn, of in 't

algemeen op alle vervallene kleur , alzo al

die verfterving zulk iet aenbrengt dat weVael

noemen.

Eindeling van <?en ander Zakelijk deel

Val, in ons Beval ,'t Prat: van Bevelen,

zie bij 't volgende VEEL, in deze Proeve.

Het Zakelijke Deel.

VAND , in f Vand , het oude Prat: van

JVinden; en in | Vanden, vißtart; en

Vand-WEEK , fifíimana, in qua puer-

Íeram arnica vifitant ac congratulantur ;

y V1ND, in deze Pr.

Het Wortel-deel.

VANG &c, in VANGEN (contr:

t VAEN), VING en VONG, GEVAN

GEN (contr: GEVAEN), III. CL: f, ca-

pere , prehendere , corripere; injicere mannt y

conjicere in carcerem ; is5 excipere incautum y

Aen-vangen , III. CL: s » incipere , yoor

iets aengrypen ; met gelijke overdragt van

Vangen ontleent, als het Latijnfche incipere

van capere; en ons Bevangen, III. CL: fy

contr: BeVAEN , comprehendere, corripere, oc~

cupare ; Омvangen, contr: Omvaen, III. CL:

f, comprehendere , circumcludere; Ontvan-

gen , of liever (na de ware Euphonie en ge-

bruikelijke uitfpraek , vermits 'er de fcherpe

T,voorgaet) Oni fangen, contr: Ontfaen,

III. CL: f , accinere ; Vervangen, capere, com-

prehendere ;en Vervangen ,Ondervangen,

intcrcipere. F-TH , fatigan (ptjangan en fa*

Ijaii) /fang / gifangan / HI. CL: 2 , ana-wan*

gan / HI. CL: 2 , mcipere ; be-fangan/Ш- CL:

Nnn 3 i,com
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i, comprehendere ; in-ffiugau / III. CL: 2,

concipere; íiit-fanoati / int-pbangan / en hit

en unt-fafjan/ I". CL: 2, accipere; Qbtt-

faïjan/ 111. CL: 2, anteteilcre. A-S, fail*

ganenfengan/ contr-. fon/ т. J?net: feng en

fofo I in Prat: Part: fangen en fongen en

gefangen / HI. CL: f , capcre , Jumere; a-

fangan/ III. CL: f , a]fumere,ijf »'* carcerem

conjtcere ; a-fon / accipere; enfangan/ an*

fimgan/ Щ. CL: f,fufcipere, accipere; 6e-

fûn/ recipere, deprehenderé; ift-tHl-fon/ те»

tf/><rrí ; gefangen en ge-fon / л»/«т<г ; fote-

fangm / prehtndere ; mí^ fon / errare ; ОП-

fangan / On-fengan / percipere , fufeipere;

Ьп-fon/ percipere, £y excipere; tO-fÓtl / df-

; unoet-fangan en unbet-fon / j*fi¡-

fere; uta-fangan / excipere; wmu-fangan/

comprehendere , comple¿íi; allen III. CL: f.

H-D , fangen of fatjen / fíeng / gefangen/

IV. CL: 2, capere, prehendere. Yfl: Зрао/

ffcCH/ feígenn/ III. CL: 3, accipere ;'m Praß

eg fot, en M-G , fatjan en gafaban/ faí-

faft / fating / IV. CL: 2, capere; zijnde

van die ClaJJis, die na 't Griekfch verloopen

is. en L-Fr; fangen offaujenoffean en ftn=

Зеп/ capere; en ftnjen / сaptus; en ontfan=

geil/ accipere; en 0ntfm3en/ acceptus.

Tot het Prafens het Yfl: faang /N, *íy»¿-

у7//«>, £<f brachiorum finus; À-S, fang/ <'л/>-

/игл ; en on s Vang , Vank , m: captura , cap-

tus; & decipulum; Ç55 tendicula^^f bovispars

tarnofior, qu<e manu сapitur ad explorandam

pinguedinem ; Aen-vang , m: principium ;

BEVANG , n: comprehenfio, confeptum, ambi

tus; waer toe het F-TH,bl-fangoIan/I.CL:

concludere; en ons Om-vang, m: cirantus ,

comprebenjio , ambitus ; en VANGST ,/: captura;

Ontfangst, /> conceptio ,receptio; AL:attt=

fanftioa/ antfenhiba/ acceptio jufeeptio; en ons

Ontfanger, иг: acceptor; £5' tribunus ¡era-

rius; en Vanger, w; captor; decipula; &

bulga hippopera , multum comprehenaens. En,

uit het Рглл- Рлгл- Gevangennisse , Ge-

vankenis,/: A-S, fangennpfl*e/ ¿«r«r, fcsf

taptivitas.

Uit het Pr<e/;hetYfl:feingut/w/wta;en

ons Vinger , m: M-G , figgt£Î offnigc^/ M,

F-TH,fmgr / M. A-S ,fingec/ fanget/M , Yfl:

ßngur/ M, H-D, finget/ M. Dan: en Angl:

VA.

finget / Kimbr: fingt/ digitus; als waerme-

de men iets aengrijpt , vat, en bevangt; en

overdragtelijk ons Vinger , m: amicus per-

necejfanus , ook wel Vinger naest den

duim genaemt, als die elkander zo min kun-

nen millcn , dan de duim den vinger om iets

aen te grijpen : waer van verder Vinger-

HOED, digitabulnm; & tr: lychnis, berbadi-

Íitalis, propter fiorem; en Vingerlink , m:

4-G , ftngta-guttö / digitalis annulus ; en

ons Bevingeren, I. CL: digitis contreäare;

en, met К in plaets van G, gelijk ook ee-

nige vorigen uit het Prafens, ons Vink, fea-

pus lateris iufumibuli ; als ondervangende den

fchoorfteen.

Hier zou men können byvoegen ons Vin-

KE, f: H-D, finft/ Angl: findje/ A-S, fine/

frigilla ; unde vulgo Vinca ; aengezien door de

liefhebbers in 't naejaer een byzondere vangft

daer toe word aengeregt ; hoewel ook dit vo-

geltje, wanneer het met en zingt, gewoon-

lijk een tjilp-geluid maekt,dat doorhetwoord

Vink vry net word naegebootít, zo dat het

ook onder de klanknabootfenden kan en mag

getelt worden ; immers hier van ons Verbum

Vinken , I. CL: aueupari frigillas ; en de

ipreekwijze van In de vinken Schieten, of

Den vinkeman spelen , /allere aliquem поя

comparando; dat is agterwege blijven daer iets

te verhakken valt, even gelijk de vinkevanger

eenigen zijner eigene vinken opfchiet en vlie-

gen laet om anderen te vangen, houdendezig

zelf verborgen en agter 'tfchuil, en Vink-

STEKE , Vink-SLAG , decipulum ; en Vink-

NÉT , n: pantherum; en Vlasch-vinke , avis

linaria; die op vlafch-of lijn-zaet aeft. Wij-

ders, gelijk dit klein-gebeente van gevogelte,

dat by vele liefhebbers voor een aengenaem

geregt verflrekt, geplukt zijnde zo klein als

brokken in de fchottel ligt, zo fchijnt ook

deze naem overdragtelijk overgegaen te zijn

op alle brok-agtig hakfei van vleefch of Грек,

als Vinken, en Plujk- of Plok-vinken,

minutai carnis vel lardi. Daerenboven , ons

Vinkkoorde , ViNKooRDE , vinca pervinca;

kruipende als een touw of koorde längs den

grond en opwaerts om de boomen, zo dat

het binden en omvangen door dien naem ge-

voeglijk word uitgedrukt, evengelijk ook het

Latijnfche vinca pervinca van vtneire afdaelt:

't zy, dan dat men 't onze van 't Latijnfche

ont



VAN'S »
47»

CEREGELDE AFLEIDING.

VA.

ontleent , of van dezen omen eigen ihm af-

komftig rekene, de z¡n en naem komteven

wettig.

Маег , aengezien alle onze Verba van de

III. GL: f ,als | Gangen (nu Gaen),Han

gen, f Standen (nu Staen), en dit Van-

cen (contr; Va€n), onder de oude verwarn

ten veel-al ingekort , en zonder NG agter 't

Zakelijke deel te voren komen, gelijk ook

M-G, faïjan / F-TH, faïjan/ A-S, fon/

H-D, faijen/ enYfl:faa/ zovindenwehier

uit mede de Zakelijke deelen VA of VAE,

of ook wel VE , met E in fleê van A (als bij

't A-S , feilSan) / en uit het Prater: VI of

VIE, en VU of zijn gelijkwaerdige VOE,

welken gevolglijk met hare aengenomene ter-

minatien als geen ongevoeglijke Ieden van de-

zen flamboom kunnen gerekent worden.

Eerftelijk agter VA of VE , met den

uitgang К (waer in het M-G, en F-TH, fa*

|atl en 't H-D , faijen niet qualijk beant-

woord word) paft hier toe het Vlaemfche

Fakken , apprehendere ; en A-S , f&CCtatl /

I. CL: adducere ; gelijk ook het Sax: en Geld:

Fakke , Vakke , H-D , faCRCtl / ala ; als

omvangende in fteô van armen ; en ons Vak,

Vakkéél , FakkÉél , contignatio, con-

tabulatio , pars flruÜura aut adificii ; als

het verband en vervang van 't gebouw; en

VaX , w; H-D , facft / N , loculamentum ,

capfella ; interfeptum , intervallum , apertura ;

A-S , f«C / fem / faca / intervallum ; als een

tulTchen-vervang.

Voorts met CH of G, het Sax: en Geld:

Vacht, maeiidkoíl , demenfum ;als 't gene de

ilaef of bediende in eene reis te gelijk ontfangt,

waer toe ook Vacht, pars efculenta; of an

ders even als 't vorige Vang, bovis pars car-

vofior, qua manu capitur ad explorandum: en

ons Vacht, Vagt, f: vellus; mooglijk,als

omvangende 't gantfehe lichaem, of liever in

den zin van apprehendere , vermits men de

ichapen daer bij aengrijpt , even gelijk 't La-

tijnfche capilli van capere; met welk laetfle

zeer wel vlijt ons Vacht, Vagt, f: globus

1апл , coagmentum lana ; en 't Oud-Friefche

ffljr/ toatïjg/ capilli; fat-fang/ comprehenfio

per capillos ; en meumnoetln oebad^fítten/

mutuo fe ladere , vexare, vettere; en F-TH,

facU I fW I W / N, A-S , ffcjc/ cri-

VA.

ties, capilli; en AL: ïûcca-faï)$ / capilli; en

gífcljútan fal)g/ cafarles; en Euphonici , bij

uitlatinge van H of G, ons Vaze, "Veze,

Vazel , Vezel , fi fibra , capilíamentum,

en A-S , fçe$ ¡fimbria; en ons Vaesken,

Veesken, Vazeltje , Vezeltje, n: mi

nimafibra , pulverisve fibrofa partícula ; waer

van weder ons Vazelen , Vezelen , I. CL:

in fibras deteri, comminui ; en + Vezelen,

I. CL: extremis virgarum capillamentisfive

fibris сadere nates; en Vazemen, Vezemen,

f VÉSSEMEN. I. CL: caput fili i» fibras ex-

primere , atqtte in foramen acus inferere. Dog

nog eea ander Vaze , Vizevaze, phanta-

fia, fpeílrum, delirium, is 'er bij ons in ge-

bruiít, zeggende zo veel ais een ijdele heríen-

vang, grillige opvat, en dwaes begrip.

Daerenboven vertoont zig met den uitgang

T, mede in denzirt van сapere , apprehenderey

ons Vat , n: -f Vaet (in Plur: ais nog

Vaten) , A-S , fat / farta/ feet / fet / N.

H-D, faf3/ N, vas, dolium; hebbendcook

een generale beteekenis op allerhande hout-en

fteenwerk , tin , koper , of ander merael , waer

in men iets bevat , draegt , bewaert , ofover-

geeft ; zelfs fchotels en borden worden onder

't vaetwerk betrokken , waer van men zeit

De vaten wasschen , utenfilia menfa de-

purgare; dus ook Yfl: fat / N, patina; en

A-S, leofjt-fott/ N, F-TH, criaá-fa3e/ lu

cerna, laterna; & cande/a ;en F-TH , tïjrefo-

fa3/ gazophylacium , corbona; waer van ver-

der ons Vatten, f Vaten, I. CL: H-D,.

faffetl / I. CL: comprehendere , сapere , con-

cipere , accipere , excipere ; apprehendere ; te

meré ; en f Gevaet , comprehenfus ; Уfixus'r

en A-S, fettan/ frtijjtan/ I. CL: adducere ,

accerfere; en ons Vervaten, Vervatten,

I. CL: continere; en Vervatten, L CL:

refumere, recipere ; en VatSEL, n: Hand-

VAT, n: en Handvatsel, n: captdus, anfa;

en onze fpreekwijze van Op een zaek ge-

VAT ZYN , rem reitè concipere , intelligere ;

dog met E , gelijk bij 't evengenoemde A-S,

fttían/ I. CL: adducere y accerfere, paft ook

hier toe ons Veter , lígula, (if olim catena,.

¿f cippus; als om aen te vatten, of om 'er

iets mede toe- of aen-te halen : Yfl:ff0tUt /М.

vinculum , compes ; waer van weder J Ve-

TEREN, I. CL: conflringere catenis; & com-

pcdire, Angl: fetter. Voorts van Vat. do

lium r
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Hum; ons Vaten, I. CL: colUgere ¡uvas,

implere vas , in dolio conàere ; en Verva

ten, I.CL: transfunderc,^ elutriare;cn VaT-

Binder, fVATMÉNGER, m: doliarius ; over-

dragtelijk word ook door Vat, m de inne-

houdcn der eerftgebruikelijke vaten, го voo*

drooge als natte waren , cene maet gemeent ,

verfcheidcn пае de verfcheidene íoortcn ; bij

Ktliaen vind men het Geld: Vat korens,

voor twee veertelen Brabands , cen Vat

wyns, voor zes aemen of vier oxhoofden ;

een Vat, in droogc waren, voor twee dui-

iend pond; en 't Vlaemfche Vat-zaed, *:

oilava pars jugeri , quibusdam quadransjugeri;

als tot welks bezaeijing een vat zaeds van

nooden is. Wijders komt van Vat ,f Vaet,

ons Vats , Vaets , Vaetsch , mucidus;

als fmakende na 't vat, voornaemlijk als 'er

olie of eenige vette of muffe waere in geweeft

is.

Maer, in gelijken zin als onsvoorgemelde

\ Gevaet, comprehenfus , & fixus , fchijnt

ook met den uitgang ST, agter VA en VE,

hier toe te paffen ons Vast, f Vést, Angl:

fall/ A-S, m/ fafi/ pkl H:D, tieft/

fixus , firmus , confiant, immobilis ; VASr

MAREN , firmare , confirmare , fiabilire, foli-

dare , & ratum reddere ; als wel vervat of

vervangen; en Vast staen, соя/Jare, con-

fifiere ; Vast-HOUDENDE, A-S , fwftljflftll/

tenax, avaras, parcus ; Vastelyk, F-TH,

fafíIÍCÍJO / firmiter ; waer van verder ons

i Vasten, nu Vésten, I. CL:H-D, bef-

tm / AS, fccfmian/ I. CL: Angl: fafle /

AL: fefitnoil/ I. CL: firmare, figere;tnGz-

VÉSTE, n; munimen, firmamen ; en GevÉST

VAN DEN DEGEN, machera munimen , manu

brium ; en onze oude terminante FÉST of

Vest, in Erend-vést , érn-fést , A-S,

ar:f«fl / -H-D , eljcen-befl / honorijfimus , am-

plijfimus, honeflus; als van ongekreukte eer

en naem ; en A-S , ctt-feftlip£ / P'etas ; en

F-TH, bjat-fafi/ verax; en A-S, Uf-fOCfl /

vivificas; en A-S, tjanb-fotflnunfj / manda-

tum; en ons Hand-véSTEN, mandatapubli

ca', en oui: f Hand-véste, chirographum;

alzo de handteekening tot een verzekeringvan

een гаек gefehied ; voorts A-S , ïjanb-fafiatl/

I. CL: fidem dare; 't zij door hand-geving of

door hand-teekening ; en ons Vést-halm ,

tttfefiucatto, calamus inveflitur<s ; zijnde een

ond gebruik van den verkoop der goederen te

beveitigen met het overhandigen en aennemen

vaneen itokje, tientje, of ltroohalm, in te-

genwoordigheid van wettigegetuigen ofOver

heid , 't gene ook he.t halm-goedtng doen,

waer van we bij ons VVortel deel HEEL

in deze Proeve gefproken hebbeu. Doggant-

fchelijk zonder accent, vermits de zin gcene

nadrukkelijke zekerheid, maer eerder een op-

vat of voornemen mede brengt , komt ons

Vast , certè, interim, als bij onze fpreek-

wijzen van Gae vast heen na hem toe,

certè prai , atque adeas Шит; en Dit ZAL

IK VAST DOEN , TERWYLE GY DEN BRIEF

SCHRYFr , interim hoc faciam , dum ficrtbas

epiftolam. Verder, om de valle verzekering

en bewaring, het A-S , fefren-mon / faflec-

mail / fidejujfor ; en fafîe-ftotue / claujun*

fiept urn ; en het A-S , fOCfinifTc / f^XfrnpflC /

fefhieffC / proptgnaculum , firmamentum ; en

ons VÉSTEN , VESTE, VESTING, ,/> A-S,

fCCficn / fCïftcnnC / munimen , munimenturn ,

murus , ca/lrum ; hoewel de zin van 't om-

vatten op de Stads-veften ook toepaiTelijk is;

en van ons j Véstig , firmas, komt Vesti-

gen , Gevéstigen , I. CL: H-D , bfflen/

I. CL: munire , У firmare ; F-TH , fefîf-

ПОП/ I. CL: fundare , muñiré ; en befieiiail/

geuefrenan/ atfcflínon / 1. CL: confirmare;

en CCÏ)t-fefti30n/ I. CL: jufiificare; en ons

Bevéstigen, I. CL: affirmare ; nog ookom

de verzekering en bewaring, het M-G, faf»

ta» / gafaflail/ I. CL: г, fervare, confier-

vare , euftodire , У obfervare ; als behouden-

de en onderhoudende; waer toe 't M-G,tui=

tûba-fafijeté / legispéritus ; als een wetbe-

waerder; en overdragtclijk het M-G, faltan/

I. CL: 2, A-S, fafian/I. CL: H-D , fallen/

I. CL: AL: fafían/ I. CL: en ons Vasten,

I. CL: jejunare ; als zig onthoudende van

fpijze, 't zij gedwongen , of zig zelf bedwin-

gende, tot ílratfe often dienffe vanzijnebe-

houdenis; waer toe ons Vasten, f: A-S,

fCtflenC/ AL: faftlUl / jejunium ; fpcciali-

ter quadragefima ecclefite Romana ; en Vas-

ten-avond, Vastel-avond, en -f Vast-

NACHT , vefper qui quadragefimale prxcedit;

en vermits men bij de Roomfchgezinden dien

avond en nacht in overdadige vrolijkheid ge-

went is door te brengen , zo komt daer van

VaSTEN-AVOND HOUDEN, baccbanalia agere,

dio-
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dionyfi* exercere ; en verder tot Vasten ons

Vasten-vyge, ficus ex Caria; in de vallen

ieer ingebruik; enA-S, forfleil-Ьфсе/ jen-

taculum.

Wijders met N, agter VAE oí VE, ver-

toont tig ons Vaen, quatuor canthari; men-

fur<e quatuor , frасifue rerum liquidarum ; als

een maet-vervang , even gelijk bij 't vorige

Vat ; en het F-TH of AL: Ijanft-fano/

таррл ; en tifclj-failO / mappula ; als om iet's

in te rollen of in te vervangen ; en от de ge-

lijkheid van gedaente het A-S, fana/ ftfna/

H-D, faïjn/ fane/ F, by ons Vaen, ».-en

/> en VaENDEL, VÉÉNDEL, VÉNDEL, n: en

t Vaendeling, f: linteolum, vexilium ;fig-

num militare ; labarum facrum , unde Ecclef:

Fano , fanon , confanum ,apud Procvpium ban-

dum , en Hifp: vaendera , & henderá ; en

Vaendrager , Vaendrig , m: H-D , fál)№

btid) / vexillarius; en verder overdragtelijk

als het gantfchetroepvervangonderédn krijgs-

vaen behoorende , ons Vaene , Vendel ,

Vaenken , H-D , fänldn / cohort, turma

militum fub uno vexillo militantium ; en

f Vaen-léén, я: H-D, fanleïjn/ N,/i«-

dum vexillarum, feudum illuflrc, regale, fe-

culare; als waer by, zo ik gifle, de leenhef-

fer verbonden is , ten tijde van oorlog , een

vaen-bende volks ten dienfte van den Voritop

te brengen; en Vaenkruid , n: hellcborus,

veratrum; mooglijk vermits uit bygeloovig-

heid de vanen daer mede befprengt wierden ,

want eertijds geloofde men (zie Gabbema in

ïijn Friefcbe luflgaerde p. 349) dat door het

befprengen des zaps dezer plante , de huizen

gezuivert wierden, en die dit kruid wilden

opgraven fmeekten eerft , itaende met het ge-

zicht na 't Ooilen , Apol en Efculaptus

от verlof; 20 heilig een eerbied hadden ze voor

dat kruid; te meer, от dat, na 4 zingenvan

de fabelen , de drie fchoone dochters van Ko-

ning Profus, welke Juno met razernije had

gellagen, door behnlp van de melk di er gel

ten , die dit nieskruid tot hare zuivering gege-

ten hadden , weder waren onttoovert ; wie

toch , die voor bitebauwen bang was , zou

niet haken na zulk een heilzame plant , al

moefte hy 't gantfehe heir der Goden met hä

ren naefleep, 't zaem en elk in 't.byzonder,

vooraf verbinden от vryheid van'tuitdelven?

Verder ons f Vaene, oflenquabbe, palear;

II. Deel.

VA.

Gall: fanon; 't zy от 't ílingeren en hangen

dier quabbe als een vaen, 't zy voor zo veel

men daer aen de Oflèn in 't bevoelenvanhaer

vettigheid bétail en aengrijpt even als 4 vori

ge VANG en VACHT. Daerenboven, als

ik gedenk aen de overwegenswaerdige mea

ning (waer van we 00k by Dérrï onder 't

Wortel-deel DER in onze I. Proeve gefpro»

ken hebben) namelijk dat de veen-gronden

zouden béílaen uit eenfamenvervangvanruig-

te der verrotte bladeren , takjes, riet , enz: , door

de beken of ri vieren ne die lager poelgronden

afgefpoclt, gelijk ze 00k vol van diergelijke

brandltofte gevonden worden, zo fchijnt my

mede hier toe te paflèn , vermits het flijkver-

vang vry net uitbeeldende , ons Veen , m

Venne , n: A-S , fçen / fenn/ fenne/ N,

M-G, fallí / N, Angl: fenne/ iutum, cce-

пит; & palus bituminofus ; en VÉN- of

Veen-bezien, acini paluftres ; als benennen

de veen- of moer-gronden ; en Veen-weyde,

f: pafeuum palußre ; en gelijk deze, als ze

even boven water liggen , ichoon gras en hooi

uitleveren, zo behoorr daer toe ons Vénnen

НЕТ LAND, foenifecio deputare, in foenifecium

fervare; als tot hooi laten opgroeijen; welk

laetfle, te meer от dat het Latijnfche/a?/**»»*

eenigfints hier na zweemt, zommigen heeft

doen denken, als of ons Veen van/oe»«wqua-

me; maer t'onregt, alzoo de oudile beteeke-

niflèn van ons Veen de moerflijk verbeeldeu,

want dus vind men Job: IX: 6, in 't M-G ,

jafj ßeloaurljta faní / en in 't A-S , an&

lUOrljte fenn/ & fecit lutum ; alwaer gefpro-

ken word van het ilijk uit fpeekfel en aerde,

't gene onze Heiland maekte от 'erde oogen

des blindgeborene mede te heílrijken ; en in

't Yfl: fenn. N, puteus; by al 't welke het

denkbeeld van hooi in 't minlle biet te pas

komt.

Nog ook, agter de Zakelijke deelen VA

en VE, de terminale D gevoegt zijnde, zo

vertoont zig mede hier toe, als een omvan-

ging , het M G , farlja / fatj&O/ ¥,fepes;

en als een troepvervang, even als 't vorige

Vaen, het A-S, fCCtlja/ fetïja / phalanx ;en

het oude f Vaden, 1. GL: A-S , faban / fa*

Man/ rjcfaöian/ gefabian/ I. GL: compre-

bendere , aplat e , disponere , dispenfare , mo

derare, ordinäre, gubernare ; en Kimbr:faba/

I. CL; ordinäre ornare; vvacr toe , als bezii-

Ooo t"»



EERSTE PR О EVE-VAN Van©.

VA.

ter , het Kimbr: fabut / qui multa poffidet ;

en Kimbr: guile faber/ auro Status; en als

bezorger or beilierder, het M-G, fab# of

fatl)^/in agterlaflmg.als M-G,l)Unba-fab£/

centuria ; en M-G , tbufunbtfatijg / tribu-

nus , prafeûus mille militum ; en fimagoga«

fab^/ arcbifynagogus ; en btub-fatí)£Гfpon-

fus ; en ais opperífe beftierders van den huize

ons Vader, A-S, fdbet/ F-TH, en AL:

fater / batter.J babet/ H-D, batet/ Angl:

fatljCC/ Y il: fabet/ Deenfch en Zweedfch

fabet/pater , Grxc: xertjp, Ital:.Sp:,enPort:

padre , Gall: /><ггг i en M-G , fabteín / pa

rentes ; en als de naeften om de voogdye en

't beftier, by aflijvigheid van de ouders, waer

te nemen , ons Gevader , A-S , flefftbet/

fufceptor , cui cura five educandi five guber-

nandi addicatur; en Vaderse, mater fpiri-

tualis ; en M-G, fabteítl^ / familia; germs

ex pâtre ; en A-S , fotbeta / patrum , frater

patris; en fcctljta/ patruelis, patruorum filit;

en A-S, fatl)e/ fatïut/ amita, patris foror;

en Sax:, Geld:, en Fr: V édder, patruus, a-

vunculus, confmguineus a parte patris; gelijk

ook als opperbeftierders van Staden Land ons

Vaderen des vaderlands, patres patries.

De overeenkomft van dit woord in de Kelti-

fche , Duitfche , en Kîmbr: takken гои ik аев

de oude gemeenfehap van voor derielver ver-

fpreiding toefchrijven ; en hoe men in'tLa-

tijn en Griekfch blijft wurmen om het etymon

daer van te vinden, kan men nazien vaPoffù

Etymologicum ; dog опге afleiding laet in zin

nog in gedaente geen de minfle duifterheid o-

vcr:en dus van Vader komt weder htxVer-

bum Vervaderen нет kind, I. CL: infan-

tem dare patri non vero. Verder , als omvan-

gende, of, tig uitilrekkende als om te om-

vangen . ons Vadem , m: en f: A-S , ffcbettl/

fftrtjme/ fOttl)/ utriufque manus extenfe com

pteжus; waer van ons Vademen, I. CL: A-S,

fWbltlían / I. CL: utraque manu extenfa com-

ple¿li; en A-S, fCttíUtl/ fOCtíjme/ V"»*' ; en

fatíjmlíc / fQttfymenb / finuofui; en als een

maetvervang A-S, f«t&m/ fcctf)me / fttbm/

fetljm / cubitus , ulna ; en H-D , fäbertl /

faben / M , filum ; en fäbemeti/ flfomen/

J. CL: ducere, uere fila. Daerenboven heb-

ben we ook met D agter VE, ons Veder,

contr: VEiR.fi H D, fäbrt/ febrc/F,Sax:

febber/ A-S, f«tijet/ fetljer/ febet/ flti&er/

VA.

fptíjer/ F, Angl: fetfjet/ ala, ренна, cala-

mus , pluma ; en Y11: ftobut/ F, calamus;

en flfout / N , pluma ; ais met de vlerkenom-

vangende, even gelijk het vorige Fakke,<i/«;

of als vademagtig uitftrekkende; en 20 men

Veder voor alle pluimagie , gelijk nu wel

neemt , го гои het dienen voor een omvang

van 't gantfche lichaem des gevogelte ; waer

van verder ons Vederen, Ve¿ren, J. CL:

plumare, plumas emitiere; en overdragtelijk

van Veder , calamus , om de gelijkheid van

fpringkragt en eeniglmts van gedaente , one

Veder , VEêR , \егл peffulus; en Veder-

kragt, Ve£r-kragt, ft vis tlaftica.

Ten Twee<Jen agter VI of VIE , met

den uitgang Z, of S , het reetsgemelde Vize-

VA2E, phuntafia; en VlES , ViZE,phautafii-

cus ; en Vies, gufia ttimis curiofus; 'ten wa

re Vies , pbantafiicus , van 't Latijnfche vifio

quame , als of het harfenfehimmen wilde

eeggen. En, met den uitgang T, mooglijk

het Vlaemfche Vite, fallada, ars, laqueus;

als om ymand te vatten of vangen ; en Vit6,

agilis , ardeus, properus, citus , Gall: viße;

•en Vits ZYN,Flandr: habhum alicujus ret'ha

bere; gelijk als die bedreven op het vangen

«ijn ; en Vitse , Vitsel , Vits-roede,

bindroede, vimen majus; 't гу om vangflrik-

ken te m ken , 't гу om vaetwerk te verbin

den en vervangen, of om manden daer van

tevlegten; waer van Vitselen, I. CL:«»-

texere vimina. Voorts het Vlaemfche Vit-

TEN, I. CL: convertiré , quadrate, &accom-

modare ; als paflende , hoe de гакеп elkander

yervangen , hoe ге voegen ; en ons Vitten,

£. CL: graviter Ssr1 frivole examinare ; wan-

neer men beuzelagtig iet uitpluift om iemand

ergens in te vangen, verltrikken * enberifpen;

en in 't Oud-Vlaemfch , zegt Kiliaeu f Vit-

TJNG, een mate van 24 mudden, als of het

zeide een maet-vervang , even als byonsvoor-

gemelde Vat, een mate van 4 tonnen, en

Vaen, een mate van vieren.

Ten Derden agter VO of VOE , met

den uitgang D, vertoont zig het Zakelijke

deel Voed, in ons + Voeder, m: A-S, fo*

bte en fobbet/ H-D , futtet/ M, M-G,

fObt^/ M. Dan: fobt/ foet/ theca, vagina,

unde i¿ Gall: fourreau ; als bevangende iet

anders ; en ons Voeder , contr: Voír ,

en Voederjng , Voering , f: fuffultura,

pan-

\
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fannus fubduâitius &c ; als bevangen , СП

wordende in de kleederen tot ftevigheid en

opfchik , en in de kokcrs en fchcden tot ver-

zagting gezet ; waer van ons Voederen,

VoêREN,_I.CL:H-D, füttern/ I.CL:»**-

trire , fulcire panno fubducJitio , pellibxs &c ;

Wijders mooglijk ook hier toe ons \ Voede,

nu VoEDER , f VOEYER , VoÔR , n: A-S ,

foba / fobor/ fbbce/' Yfl; fftbe/ N, H-D,

futtec / N K F-TH , gefuore / Zw: f*ba/

fOÖCt / eduliam , pabulum , alimentum ; als

opvullende onze inwendige levensvaten ; waer

van ons Voepen , Vocn , f Voederen,

VoSren, I. CL: M-G ,fbüjait/I- CL: AL:

fuoten/ fuaten/ fuottcen/ fuotten/ I. CL:

en F-TH, fuotan/ I. CL: A-S, ftban/fo*

Ьап/ Г. CL: H-D, futtern/ I. CL: Dan.fc

bt/ Zw:fböa/ Angl:feeö/ pafcere, nutriré;

Graec: ßorePu, en ßomeiv pafcere, ßoravui, ber

ta , gramen ; ßorov , />?f«f , ßorip , />й/?ст ;

waer toeverder ons Voedsel, »: nutnmen-

tùm, alimentum; en Voedster, Voester,

fi nutrix ; en Voedsterling , Voester-

tiNG, en fi. alumnus ,a;en Voedsteren,

Voesteren, I. CL: nutricari; en met een

Walfchen ftaert onsVoERAGiE , pabulum ,

£з> GaU: fourrage , Angl: fOtagt/ Hifp:

Íernig* ; en daer van weder Voeragjïren,

rOERAGÈREK, I. CL: pabulum equhatui con-'

qairere , cogère, convehere , & prcedas agere.

Maer in 't Noorden heeft dit Voed ook nog

een andren zin , ziende тупев" agtens niet zo

zeer op het voeden , als wel op 'tomvangen ,

;elijk by 't gemelde Voeder , fchede, en by

: A-S, fofjlíc/ comprebenfibilis; 't gene van

*t A-S, Prater: fol) komt, dus Kimbr: fui)/

vulva , matrix ; en Kimbr: foeDa / parère ;

Zw: foba / parère , gignere , procreare', ец

Dan: fóbet af П113/ produce, gigno, parto-

rio ; foberfepl / abortus ; föürfWb / natale-fo-
lum ; fóbfeí / • • ' - * '

partus ;

fei / nativitas ; en Kimbr: fobinjï/

en Zw: fobtïfe / fobnílljj/ generatio,

ntxus , nativitas ; waer mede ook gemecn-

fchap heeft het Sax: en Geld: Fut, Futte ,

t Fotte, etu Fotse, f: H-D , futí) / can

nas.

Due zoude, zo we 'twel hebben getroffen,

ter zake van de uitlatinge van NG (even ge-

lijk van ND by \ Wortelrdeel STAND)

nog zeer vele Zakelijke deelen zijn voortge*

komen , namelljk FAK , VAK , VACHT

of VAGT, VAEZ,VEEZ,VES,VAET,

VAT, VEET, VATS, VAETS, VAST,

VEST, VAEN, VeéN,. VEN, VEEN,

VAED , VED , VEED , VEER , VIES.

VIEZ, VIET, VITS, VIT, voed;

VOEY, VOER, FOER,VOEN , VOEST,

FUT en FOT. Dog elk aie toe, en be»

proeve, wat hy 'er in aen te nemen of te ver-

beteren hebbe.

De Zaek- of Wortel-deelent

VANK , in Vank , captura ; &j* bovis pars

carnofior; en Gevankenis , capthitas,

career ; bij.'t vorige VANG, in deze

Proeve.

VAR , in Var , Varre , Varde, hn%}%

longinquc; enVARRE, taurus;en4KK-

ZE, juvenca\ ¿te, by VAER, in deze

Proeve.

VARZ , in Varze , javenca ; by VAER ,

in deze Pr.

VAST , in Vasten , firmare ; & jejunare ;

enz: zie daer van by VANG , in dez«

Proeve.

VAT, in Vat, dolium; Vatten, compre-

hendere £«rV; enz: zie by VANG, in de

ze Proeve.

VATS, mucidus; zie daer van by VANG,

in deze Pr.

VE.

De Wortel- of Zaek-deelcn.

VÉD, in Védder; confanguixeus ; zie daer

vanbij VANG, in deze Pr.

VÊÉ, in f VÉÉ, odium, /¡multas , invidia;

en Vfe, pecas; zie daer van bijf VYD,

in deze Г. Proeve.

VEED en VÉÉD , in Veede, f Víédte,

Ooo 1 fVÉÉD-
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f VÜDSCHAP , odium , inimicitia ; en

t Veeden, f Véédten, odium gerere ,

bellum indicere; f Beveeden, hojlili a-

*imo metre \ en \ Oorveede , renun-

tiatio inimicitiarum; by f VYD, in deze

I. Pr: dog in VeDER , calamus, ala, рем-

па ¿rV; zie daer van bij VANG, in de-

• 2e Proeve.

VEEG, in Vegen, mundare, verrere ; Ve-

GER, expiator', У olim homo ad auidvis

faciendum idoneus ; zie daer van by V EEG,

in de II. Pr.

VÊÉG, *'* periculo mortis, moribundas ; zie

daer van bij VYD, in deze Pr.

VEEL, in Veel-licht, forjan; ziedaervan

bij VAL, in deze Pr: Dog van een an

der Veel, zie bij 't volgende VEEL, in

deze Proeve.

Het Wortel-deel.

VEEL, &c, in ons BEVELEN, BE-

VAL, BEVOLEN, IV. CL: i, mandare,

eommittere , provinciam tradere , negotium da

re; in tutelam tradere', curationem déferre;

Çj5 jubere, imperare; en Ter AERDE BEVE

LEN, IV. CL: i , humare, humo mandare,

fepelire. Ons f Velen, IV. CL: I , tradere,

zonder voorzetfel, is gantfehelijk by ons ver-

fleten , dog onder de Vermaegtfchapten nog

te vinden: als M-G, filljan (ga-ftlfjatl en

vß-ШЬап)! falb/ fuIfjaiijS/ II. CL:i,foe-

irre, abfcondere , fepulchro tradere, condere,

pulvert veljíumo mandare ; en апл-Ш1)ЛМ /

II. CL: 2, tradere, curte commendare; en af-

fïlrjan/ II. CL: 2. abfcondere. F.-TH, be=

bcïanen bebilan / betoal / beuolen/ II. CL: ¿,

mandare; AL: pf-felaban/ pífal / pffolaïjan/

II CL: f, eommittere , commendare; &con-

dere. H-D, befeljlen / befaljl/ befoljlen/

HI. CL: 2, mandare. En Yfl: fda/ falbe/

falciin / lV. CL: I , occultare, abfcondere,

euflodia tradere ; in 't PraJ: eg fel. In 't ou-

de Land-Fries bifcllm / fepelire ; tO btt ttUA*

bt bífcllen/ pulvert vel humo mandare, fepe-

iire; waer voor men ook wel gebruikte tO

bet ГПОШе befíebígja. Voor de gemeene

VE.

grondbeteekenis neem ik, het overhandigen ,

opdragen en aenbevelen van iet , 't zy om het

in bewaring of verborgen te houden, 'tzyom,

iet te verrigten.

Tot het Prafens het M-G , gafílg / iepul-

tura; en M-G, gafilhs/ abfconditus ; Land-

Fries bifelling/ fepuitura; en M-G , flligrja/

fpelunca ; gelijk ook oui: Saxon: en Geld:

t VáLT, f VÉLTS , H-D, fdf3/ ЫЪ1 Pe

tra, rupes; en f Vélt-stéén, Sax:feltflnn/

beltficín/ petra, rupes; en Yfl: fel/ proc¡hi

tas; en Yfl: ftall / mons ; en Angl: boreal:

fell/ mons ; vermits in hooge en fteenige Lan

den de bergen , rotfen en fpelonken voor be-

graef-en berg-plaetfen verftrekten, van ouds,

en ook nu nog; gelijk men wederomin vlak-

ke landen, voortijds doorgaends, enopfom-

mige plaetfen ahvaer de Kerken geene graven

hebben , nu nog wel , de lijken buken de fte-

den indeopenevelden ter aerde bragt ; waer uit

dan onze riaem Véld, я.-A-S, fcalb / feïb/

filb/ F-TH, belb/ N, H-D, felb/N, Angl:

felbe / fíelbe/ campus, ager, rus , planittes;

overdragtelijk , met gelijk regt als het boven~

genoemde f Vélt, rupes; kan ontleentge-

weeft zijn ; dog zie ook hier van iets by 't

vorige VAL , in deze Proeve. Nog ook,

-vermits een afgefchotene geheimplaets , het

A-S , frl-tun / latrina ; ais mede , vermits

een bewaerplaets voor *t vee, het A-S, fa«

Ш f falub / falb / falbe/ ftabulum, ovile,

bovile; hebbende 't A-S, al hier а/ gelijk by

ons Prater:; en wederom in de eerfle grond

beteekenis het M-G , ana-fillj / of ook uit

het Prctt: Subj: atia-fullj / traditio. Maer,

in den zin van ons Bevelen, met een inge-

korte E, ons Bevél, n: f Bevele, manda-

tum', in Plur: als nog Bevelen, mandata;

en BevÉlhébber , m: delegatus, prafes, dux

exercitûs. En , insgelijks met de ingekorte

E, of ook I als by anderen, dog in den zin

van Verbergen , fchijnt tot dezeu flam be-

trekkelijk te zijn ons Vél , n: ook oui: f Vil,

M-G, ftll.N; A-S, fell/ feile/ film; Angl:

fell ; Dan: fel; AL: bell ; H-D , fell ; N ,pelñs,

cutis, ut У Grœc: ф«ЛЛ«, cortex arboris;

als overdekkende het gantfche lichaem ; waer

van wederom ons Vervéllen , I. CL: mu-

tare cutem; en met I, ons Villen, I. CL:

A-S , fnnan / I. CL: H-D, filien/ 1. CL:
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deglubere , escoriare ; waer toe mede behoort

het F-TH, billan/ filian/ bfrffflan/ 1. CL:

fiagellare; als met roeden het vel begifpende;

en AL: filio/ fillOnO-Rett/ verbera.

Het Zakelijke deel met O, of haer gelijk-

waerdige U , vertoont zig inhet M-G, ana-

full)/ traditio; en fulfil / gafulljül/ occul-

tum; en ful Ij sil] a/ locus abjconditus ; ziende

op het aenbevelen ter bewaringe of begravin-

ge. En , mooglijk mede tot dezen tak het

M-G , ful£ / A-S , full / F-TH, en AL:

fûl/ Kimbr: en Yfl: fUllut / Da«: fulo / H-D,

boll/ Angl: full/ by ons Vol, ook f Vul,

p/enus, refertus, Graec: ßi/AAö« , oppletus ,con-

ferttis ; als zi'nfpelende op de digte byeenftop-

ping in de bergplaetfèn , of op de toewerping

van de aerde in 't begraven ; en daer van ons

Verbum Vollen , Vullen , I. CL: Ver-

vullen, I. CL:M-G, funjan/ gafulljan/

I. GL: i, F-TH, fullan/ berfuHan/I. CL:

A S, filian/ fpllan/ fullan / 1. CL: H-D,

füllen / L GL: implere , C53 confummare ; en

't Via: Vollaerd, genus Ubi oblongi ¡cunea-

ti , quod feflis natalitiis Chrifti donatur; zijn-

de een digt en fijn witfebrood, fterk gekneed

en gebraekt , en niet luchtig gerezen , by ons

Dcuvekater genaemt: en Volleger, Vul-

LEGER , Vul-vaetje, vas vinarium , unde

reliquis majoribus menfura adimpietur ; VuL-

SEL, n: fartura; Ç55 tomentum; en Volte,

Volheid, f: plenitude ; en A-S, fulliatl/

I. CL: by ons Vollen, Laken-vollen,

I. CLi'.fullonio faltu lanum calcare , premere ,

& denfare, GM: fouiller; VOL-КОМ, alveus

fullonis ; Voiler , Voi.der , m: fallo; en

Volders-aerde, terra cimolia.

Nog ook ziende op de gewoone menigte , die

het lijk in de begrafenis verzelt , en agter пае

gaet , pail eeiiigfints hier op , met den uitgang

G, ons f Vöi.g , Gevólg , я: A-S, fol=

gotfte/ fequeta, adjunäi; waer toe ons Vel

gen, I. CL: F-TH, folgan/bolgan/I.CL:

A-S , folgian/ fplgían/ fulígean/ fpligan/

filian/ 1. CL: e» fpl-gangan/ Yd: fílga/

I. CL: Angl: foIûbJC / Jtqui, comitari ,fucce-

dere,ajfentire ; waer onder het A-S, fpl-дап*

gail / het begrafenis gaen nog volledig uit-

drukt : gelijk ook Yfl: fielage / foetus ; zo

dat ons woord voornamentlijk uit het mede-

gaen , en niet zo zeeç uit het agter nae-gaen

allereerft ontleent is geweeft. Voorts ons

VervóLG , n: confequentia", feries, ordo;

affliäio, perfecutio; waer van Vervólgen,

I. CL: infequi , perficere; ts5 afligere, perfe-

qui ; en By gevólge , Vervólgens, con~

fequenter; У ex ordine; VdLG-EEDERS , ju-

ramenti ab alio faííi affertores ; VtíLG-HEE-

REN , VdLG-SCHEPENEN , fenatores vel judi-

ces pedarii ; VóLGER, feílator , affertor; £jf

currus minor, pracedentemfequens.

Maer bijzonderlijk op de menigte ziende r

vermits gantfehe Dörpen ter uitvaert mede

gaen , zo voegt mede hier-op , mits nu met

een К voorG,agter-aen, ons Völk , n: F-TH,

en A-S, folc. N, Yfl: folft/fooUt/N,H-D,

bOlCR / N , populus , familia , vulgus ; en A-S,

fplc / agmen ; waer van het H-D , en ons

Bevólken, I. CL: multitudine рормИтнтге,

colonias deduce're. 1

Dog verder is ook betrekkelijk op het ver

rotten en vervuilen der lijken indegraffteden,

het M-G , fulg / A-S , ful/ F-TH, ful/

bul / H-D , faul (in comparativo fttllet) /

. Angl: fûtole/ en by ons' (nade uitfpraekvan

de H-D , Dialeä als ze de eu voert) ook

VuiL, putris, foetidus, immundus, contami-

natus, Graec: фииХо;, abjeélus , vilis ,malus\

en A-S , filtíj en fpltÖ/ putredo,fpurcitid;

beneffens ons f Vilt, Sax: toiïtj / Angl : fiïtïjc/

fordidus y putridus ; en ons Vilt , pileus Jbr-

didus ас detritus ; en Vilt , veflis vel tegment

ex viliis grojfioribus vulgo feltrum ; H-Ö,

filtî/ Sax: filt/ Gall: feultre, Ital: filtro; en

Vilt-kruid, wränge, caffuiha, podagra li-

ni; een foort van windekruid,ook bedelaers-

touw genaemt, overgroeijende en verflikken-

de het vlas, en A-S, fpltjje/ by ons Vui-

LIGHEID, VuLNIS ,fordes , immunditia putre-

dine addicata; waer van nu ons Vervuilen,

I. CL: F-TH , ber fuulan / I. CL: H-D,

«- en bet faulen / I. CL: fordefeere сУ Ря~

trefeere; eu A-S , fiilíau/ fulígan / 1. CL:

putrefeere; en filian/ fplan / I. CL: by ons

Bevuilen ,1. CL:polluere;ea VuiL vléÉSCH,

n: caro m ortил .in vulnere ; gangrena ; en

f Vuil-vérzene , kakhiele , pernio ; en

} VuiL-BtíOM , m: H-D , faul-ОаШП / alnus

nigra, frángula; hebbende een vuile flank. ..

Ondertuífchen ftrekt tot bevelliging van

deze afleiding , dat onder deze bygebragte

takken, de e of í/ of р/ en de 0 of и/ га

Ооо 3 vex
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•vermengt in detelfde woorden vallen, 'tgene

niet wel anders geregelderwijze komen кап,

dan uit een flam van deze Claffis met E, A

en О : Om welke reden cms Veel , Vele ,

(in Smn-Dialcä ook Veul , en by Kiliaen

ook t Voele) A-S , forte/ feal/ frte/ feol/

U-G , fita / AL: Щи/ feto / H-D, tatcï/

multum, een diergelijken ftamboomvereifcht,

en op den zin van 't voorgemelde Vol, of

op de menigvuldige verzamelingen indeberg-

plaetfen, medegantfch niet qualijk paft: ge-

lijk wederom hier van on%.Verbum Verve-

tEN , I. CL: nimia copia ahuere , nimium

fraßare, oneri effè ; als door de veelheid o-

verlaflig, en ondraeglij к wordende; dog ook

2onder VER voorop, ons Velen können,

furferri pojfe ; als door de veelheid niet over-

inarig bezwaert wordende, of, de veelheid

konnende bergen.

JDe Zaek- of Wortel-deelen.

f VÉÉL, in f VÉÉL, venalis ; 6У hederá;

en f Veelen , venum exponere ; zie bij

VEEG, in de IL Pr.

VÉÉM , in Veém , focietas contubernalis ; en

VÉEM-SCHEPENEN , judices arcani ; zie

daer van by VYD, in deze Pr.

VEEN, in Veen, lutnm, соепмт , paluftre

fafcuum, & palus bituminojus; enz,zie

daer van bij VANG , in dexe Pr.

\?ÉÉN, in Veen, focietas contubernalis; zie

daer van by VYD, in deze Proeve; en

in Veéndel, vexillum; zie daer van by

VANG , in deze Pr.

VEER, in f Veren, ire, vebi; Veer,ít<*-

j*¿fats; t Verend, annus prateritns ; en

Veer, hngè, longinquè; zie bij 't vori

ge VAER, in deze Pr:, en in VEêR,

pluma, isf fer* peßulut; tie daer van bij

VANG, in deze Pr.

VEÉRD , in VÉÉRD , motus expeditas ;

f VÉÉRDE, txercitut, expeditto milita-

ris ; Regtvéérdig , iußui ; &c , bij

VAER, in deze Pr.

VE.

VÉÊRZ, in VttRZK, juvenca: ziedaervaa

bij VAER, in deze Pr.

VÉÉRT, in Gèvéérte, Moles, flrues,&

elim Apparatus , aâio , ÇjrV ; en Schut-

GEVÉÉRT HdUDEN , jaculan in hoßem;

by VAER, in dezcPr.

VEES, VEEZ , in Veze , Vezel, Ve-

ZELEN, en Vezemen, zie daer van by

VANG, in deze Pr.

VEEST, flatum ventris; by VYST, in de

ze Proeve.

VEET, in Veter, Hgula; zie daer van bij

VANG, in deze Pr.

VÉÉT , in Veeten , odium gerere ;by VYD,

in deze Pr.

Het Wortel-deel.

VÉGT, &c, in ons VÉGTENCook oui:

J VIGTEN), VOGT, GEVOGTEN,

II. CL: 6 , pugnare , confligere , dimicare.

F-TH, fecïjtan (uedjtan/toeabran)/ facïjt

(in Subj: fuctjtí)/ mfucíjtan en gifocbtan/

II. CL: 4, certare. А-Ъ , fpïjtan (fC0Ï)tan/

fealjtan)/ featjt/ gefoïjten/ II. CL: a,pug-

nare , prxtiari; Angl: tO fifjijt / fought/

fougftt / pugnare. H-D , fec&ten / forljt/

0trfOCl)ten/ II. CL: 3, dimicare.

Tot het Pr*f: het AL: feïjta/ Angl:fïgï)t/

A-S, fpljt/ ffijtUlig en feoï)t/ by ons Ge-

végt , n: ook voormaels uit het I rat: f Vogt,

pugna, pralium ; en A-S, fpttjltlig/ miles',

fpljt-míte / pjtgna тиШа; waer van verder

het F-TH, rjj-feötan/ I. CL: bellum com

mitters, enz: De reft van dit vegtwerk ver

dient niet , dat m'er zig bij ophoud.

De Zaek- of Wortel-deelen.

t VEY , in f Vey , odium ; en t Veyen ,

odium gerere; en f Vey-nóóT, Jocius;

zie bij 't volgende VYD, in deze Pr.

en in f Vey, vegetus, vigcns; bij f VEEG,

in de II. Proeve.

t VEID,



Vza>,cat. GEREGELDE AFLEIDING. 47*

, VE. VE.

f VEID, in t Veide , odium; + Veiden, VÉNT, in Vént, homo rohßus; zie

odium gerere ; bij VYD, in dezel. Pr. van by VYD, ín.dezel. Proeve.

t VEIG, in periculo mortis; lie daer van by

VYD, in dezePr.

VEIL, in Veil, Veilig , mus; Veili-

GEN, fecurum redder e; en Veyl, venar

lis ; en Veilen , venum exponere ; en

Veile, Veil, hederá; lie daer van by

VEEG, in de II. Pr:

t VEIM , focietas ; У judicium occultum 'y

zie daer van bij VYD , in deze Pr.

VEIN , in t Veinx<5(5t , f Vein-gno^t,

focius; en f Vein, focietas contuberna-

lis ; het Vriefche Veint , adolefcens ; ru-

fiicus, & fodalis ; en Veinzen, Amu

lare; zie daer van bij VYD, in deze I.

Proeve.

j VEIS , in t Veisem , fimulare ; zie daer

van bij VYD , in deze Pr.

VÉL, in Véllig, Nedervéllig worden,

MMtttere litem ; Vellen , Nedervél-

len , profternere ; ÓtíRDÉÉL VÉLLEN,

feutentiam dicere ; zie daer van by VAL;

en in Bevél , mandatum ; Bevélhéb-

BER , delegatus; dux exercitus; en VÉL,

cutis; en Vervéllen , mutare cutem ;

zie daer van bij VEEL , beiden in deze

Proeve.

VÊLD , in Vél-den , proßernere , dejicere;

VÉLD, сafira , fiativa , campus, arer ,

rus ; zie daer van bij VAL , en by VEEL,

beiden ¡n deze Pr.

t VÉLT, in f VÉLT,f VÉLTS,enf Vélt-

stéén , Petra, rupee, zie daer van bij

VEEL, indezel.^r.

VEN , in f VÉNSEN , fimulare ; en VÉN-

nóót, focius; zie daer van bij VYD, in

deze I. Pr: en in Vèhdel ,vexillum &c;

en Vénne , palus &c ; en Vénnen нет

land, foenifecio deputare; zie daer van,

bij VANG, in deze Pr.

VÉR, in Vér, Verre, longé, procul; m

Vérre , tourus ; en VÉRZE, juvenca\

en 't voorzetfel Vér , zie daer van bij

VAER, in deze Pr.

VÉRG , in Vérgen , proponen , exigerei

zie daer van by VAER , in d«e Pr.

VÊRN, in Vérne-wyn, -чтит aunt pr*te~

riti; by VAER, in deze Proeve-

VÉRS en VËRZ , in Vérsene , calx; at

Vérze , juvenca ; zie daer van by VAER,

in deze Proeve.

•f VÉRST , in t Vérsten , proeraßinare;

by VAER , in deze Proeve.

VÉRT , in t Vérten , pederé \ zie bj

VAER, in deze Pr.

VÉS, in VÉsSEMEN,zie daer van by VANG,

in deze Proeve.

VÉST , in t VÉSTE , crepitus ventris ; bf

VYST, in deze Pr. en in Vésten, fir

mare, figere; enz: lie by VANG , in de

ze Froeve.

VEUL, multum ; zie bij VEEL, in deae

Proeve.

VEUR, in Veur, pr*, ante, propter с 'T

Veurste , primus ; Ss5 pars pracipua;

en I Veurst , culmen, faßigium domus^

en t Veurst , princeps ; f Veurst-

BORIG , illufiris ; f Veurster , ргл-

feäus pagi; en 4 Vlaemfche Veuren,

cafirarc , exj'ecare ; zie daer van by VAER,

in deze Proeve.

VI.

■f VIED , in t Vied, odium, fimultas; by

VYD, in deze Pr.

VIEL , het Prat: van Vallen ; en in Viel-

LICHT, Man; by VAL, in deze Pr.

' tVIELDk
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+ VIELD en f VIEUW, een oud Prater:

zie bij VOUW, in deze Pr.

VIER, in Vieren, laxare, celebrare, &c;

zie daer van bij VAER, in deze Pr.

VIES of VIEZ, in Vies, phantaßicus érV;

Vizevaze, pbantafia; zie daer van bij

VANG, in deze Pr.

VIET, in f Vite, fallada; zie daer van bij

VANG, in deze Pr.

VIGT, in f Vigten, II. CL: cenare; bij

VEGT, in deze Pr.

,VY, in VYËN , odio habere; en Vyand,

inim'tcus; &c, bij 't volgende t VYD,

in deze Pr.

Het Wortel-deel.

' VYD,ofVYG,ofVY,&c,inonstVY-

DEN (t VYGEN,en + VYEN), in Prater:

i VEED,en inJ/W.-ookt VÉÉDentVEID,

in Prat: Part: f GEVEDEN, II. CL: i,

edio habere. De D en G , in deze en alle zul-

ke gevallen, als meermalen gezegtis, frnel-

ten ligtelijk weg , of nemen ook dikwijls

elkanders plaets in, gelijk alhier. ЪлУегЬит

is onder ons bij nagantich ver fleten , dog daer

lijn nog takken van ovcrig bij ons en ande

ren.

Met Y , uit het Prafens Participa , en op

den ouden trant met den uitgang AND voor

END , hebben we ons Vyand, m: M-G,

fianb£/ fijanb/ M. A-S, feonb/ fpnb/M,

F-TH , fiant / ЫтЬе / M. Kimbr: fruib/

M. Yfl: fianbe/ M, H-D, feínb/ M, ini-

micus ; en AS, ñcnbc / diabolm ; waer toe

ons Vyand-schap , /: AL: fíunt-fhefft /

F-TH, fïantfcaf/ F, A-S, feonbfcuue / F.

inimicitia, difjcnfio. Van welk Wortel-decl

VY,wederom gefproten is hetgelijkvloeijen-

de M-G, flan/ fijan/ I. CL: i, odio habe

re ; hebbende in Pr¿et: fuuücblli: / oderunt ;

Job: XV. 24, 2j. gelijk 00k bij 't AL: dit

УегЬит mede a! gelijkvlocijend voorkomt,

als AL: fïfti/ I. CL: odiffe; en fíetOj? / qdifli;

VI.

bij Kern : en bij 4 A-S , vind men desgelijks

frtuan/ Рвап/ fían/ girfian en fean/ odife,

inimicari ; dog de Proeven ontbreken my om

te weten of deze A-S , als I. CL: , dan ait

III. CL: i , loopen: egter , dat ze eertijds

Ongelijk vloeijend waren ,.blijkt genoeg uit de

volgende takken.

Dus tot het oude Prater: , het A-S , faij /»**'-

miens, & vindicla; en faïj-tîion/ inimicus;

fahlip^ / inimicitia ; falj-toera^ / inimici;

faÖ-Vüpmi / bafilifeus ; als of het zeide , de

vijandelijke wurm, bij zinfpelinge op dever-

telling van dat de Bafilifeus met zijn gezigtde

menichen zoude dooden. Nog 00k met tt|

(die onze D beantwoord) agter 't Zakelijke

deel , het A-S , fCCÏjrtj / faélio , inimicitia,

vindicla ; en fftljtlj-ÍJOtC / inimicitiarum com-

fenfatio; en F-TH, feiba/ faiba/ capitales

inimicitia. Die de geregelde en zekere weg

van Afleiding nog niet kennen , zouden met

fommigen gereedelijk, hoewel verkeerdelijk,

vermoeden Können, dat dit van ons Végten,

Vog t , Gevogten , eu 't A-S , feoïjtan/ featjt/

fûljten / &c , gefproten ware , om dat de zin

hier niet qualijk vlijt , vermits dikmael uit

vijandfchap de daed van vegten ontfpruit:dog

bij onze Grondfl: I. Verband: §. XI. en verder

in 't gantfche beloop dczer Afleiding , hebben

we klaer genoeg getoont, dat geen geregeld

Ougelijkvloeijend Verbum van eenig ander

woord is afgeleid geweeir ,zo dat we over die

dooüng niet lang behoeven tehandelen; bc-

halven dat 00k deze A-S, tl) / eigentlijk met

D, en niet met onze T, beantwoord word ,

welke van een bijzonderen oorfpronk zijn;

waerom 00k het A-S, fcotjtan / en alle zt'jne

takken tot vegten behoorende , wel duidelijk

det blijven behouden, als te zien is, bij ons

vorige Wortel-deel VEGT.

Dus mede verder uit dit oude Prater: ons

f VÉÉ,f VEEDE,fVEY,f VEIDE, eil t VÉÍ D-

te , en na de Friefche Dialeâ f Vied , fi

HD, feijbe/ F. odium, Jimullas, inimicitia,

in mediis <evis vulgo Feida ; en f Ví.í D-SCHAP,

f: odium, inimicitia; waer van weder | Veï-

PEN, t VeiDEN, t VeYEN, СП f VlEDTEN,

Eupbon: t Veeteñ, I. CL: H-D, fcljbeil/

I. CL: odium gercre , bellum indiссre ; en

t BEVEEDEK, I. CL: boßili animo nocere; en

ou-

I
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oulïnks f ÓtíR-VEEDE, fi renunt'tatio inimi-

citiarum & vindiâarum; als welke vyand-

fchap over is , of, welke door de Overheid by-

gelegt is: en F-TH, ЬерфИКЙ / /mulatto ;

alwaer de tl) / gelijk ook by 't A-S , de ï) en

de 3 / elk als een Enphonifche inzet-letter

kpmt; even als mede by Véég,+ Veig,Yí1:

fetgUt / м» periculo mortis , moribundus ; ont-

leent, zo ik gifle, uit de gevolgen of 'tgevaer

van de vyandfchap , van ouds onder den Нф-

denfchen ftaet, die niet dan al te dikwijls be-

dckten of openbaren manllag na 7,ig lleepte ;

welke gereedheid tot vegten , fpruitende uit

een al te ligtvaerdige ftrijdbaerheid , of een al

te kiiteloorigen kriegel, nog zoodanig onder

de Duitfche Voorvaderen , zeifs al lang пае

le 't Kriftendöm , dat niet dan vrede en lijd-

zaemheid aenpreekt , omhelft hadden , In

een quade gewoonte gebleven is geweeft, dat

de Landwetten van voor eenige eeuwenbijna

niets vermelden als van boetens over dood-

flaed, vegtett en ßnijten.

Dog zonder deze D of G , gelijk by ons

gemeide f Veten , I. CL: odium gerere,

fchijnt ook, met den uitgang S of Z, agtsr

't ingekorte VEIN «n VEY, gefproten te

zijn ons Veinsen, ook f VEiSEN,enfVÉN-

SEH, I. CL: Angl: fame / ßmulare; als 't

eigene werk van de ergfte haetdragers.

Maer , als ik gedenk aen 't gene Tacitus

(in zijnXXI. Hoofd:) vandeoudeDuitfchers

verhaelt , namelijk , dat elk in de vyandfcbap,

wraek , en verzoening , zo wel zyne magen als

zyne anders moefl opvolgen , en deel daer in

nemen , zo dußkt my een overblijffel van

die gewoonte te zitten in ons \ Veyn-

NddT, Vey-nööt, VÉNNÔdT, en f Veyk-

GNtítír , foetus ; als zulk een makker , die

deel neemt in de haet en wraek, volgens dat

gebruik der onde Duitfche in haer Heidenfche

tijd ; en , gelijk men in het wraekoeffenenzig

meeft yerliet op jonge en fterke Veynööts ,

20 fchijnt by inkortinge , en inimeltinge van

de zagtfte filb , hier uit ontleent te zijn het

Friefche Veint, Feikt, en Vein, m: ado-

lefeens ; rufticus ; foetus Jbdalis ;en ons VÉNTf

home robufius ac ftevus.

Nog ook , als ziende op het makkerfchap,

onsVÉÉN, f Vein, *: en met den uirgang M,

in fteê van N agter *t Wortel-deel VM.ook

VÉÉM en t VfiiM .ni■[octetos contubcrnalis ;oa-

II. Deel.

VI.

onder welke Gilde-broederfchap fomtijds zo

naeuw een verband 1 igt (als nog hedendaegs

by de droogfeheerders hier te lande) dat een

eenig lid, verfteurt zijnde op het heerfchap ,

te mets al de andere leden van den werkwin-

kel kan doen aftrekken, om deel te nemen in

de wraek en party fçhap ; wordende hy t die

'er op blijft, onder hem voor vuil en onrein

verklaert, als wanneer geen hunner gezellen

door 't gantfehe Land, volgens haer verband,

met zulk eenen vermag te werken ; dus zijn

de verhalen daer van : zo dat de Veynnóót-

SCHAP aldaer nog niet vergetents. Ditwoord

Veeme vind men onder de Middel-eeuwfche

Oudheid ook toegepaft aen een klein gezel-

fchap van Staet-Regters , door Karel de Groot

(omtrent Ae. 800) onder de Weftfalingers

aengeftelt , om zig met weinig moeite van de

wederfpannigen te ontllaen , welke Regters den.

naem van Véém-schepenen, judiees occulti^

vulgo Feimari y Feimeri , kregen , hebbende

magt om zonder eenig openbaer regtsgeding

te laten opvangen en dooden allen die by haer

verdagt waren ; terwijl het overleg en raeds-

befluit dezer Regteren geheim en onder eeife

heilige flilzwijgendheid verbonden bleef; dog

federt is door Keizer Frederik de Derde A°.

144a, zulk een affchouwçlijke regtbank af-

gefchaft, en dat gevaerlijke Véém veinietigt;

zie verder hier van in Kiliaans Diction: , den

druk van 1599, by 4 woord Veeme.

Dog, wederkeerende tot het voorgemelde

Prater: VÉÉ, zo komt my twijffelagtig tc

voren, of niet hier uit onze naem van VÉÉ,

я: ook oui: Veech , Yíl: fíe / A-S, feoli/

H-D , bfei) / bieïje / en bíec& / N , pecus , ont

leent zy , als of eerft daer mede het wilde en

vyandige gedierte beteekent ware , tegen 't

welke de oude Voorvaderen ter jagt gingen,

gelijk zy, volgens Cafar en T'échus peet op

de jagt waren (zie Notit; Veter: German', pz

39, en J. M. Dilherri Hißoria Prifc* Ger

mania p: f6). Egter vonden ze ook al ten

tijde van Tacitus (zie zijn f. Hoofddeel) be

hagen in de menigte van tarn vee , als haer

eenigfte en aengenaemfte rijkdommen ;, waer

door dan ook met dezen naem al haer haven

en fchat en koopmanfehap genoemt wierd;

en dus dan federt ook M-G , fafftu/ A-S,

fea/ feob/ fío/ fei)/ AL: fío/ ft&u/ Yfl:en

Ppp Kimbr:
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Kimbr: fit/ opes, poffeßo; £з* pecunia; en 't

Îeld zelf kreeg meé dien naem, gelijk ook 't

.»atijnfche pecunia van pecus komt, ter гаке

dat het geld tegens 't vee verwiflelt wierd , of

anders , om dat het eerfte foort van geld met

eenîg vee beílempelt was ; waeríchijnlijk elk

met zulk foort van vee, als het allereerft ge-

woonlijk in ruilinge bedroeg: in gelijke z-iri-

ipeling beduidde ook het A-b , Ct&jf / dat van

't A-S, Ctapatl / mercaturam facere , afquam,

te gelijk koopmanfebap , prys ,vee ,en goederen;

alzoo 't vee voormaels het onderwerp van dit

alles was. Wijders behoort tot het M-G,

faiiju/ het M-G , fatfju-frlftai/ atari; fais

l)U-ftíhcín#/ concupifcentta; fatpU- фЮфПв/

mammon; en faiftu-f&ula/ debitor.

Het Zakelijke Deel;

VYG, in + Vygen, II. CL: i, odio habe

re \ by 't vorige VYD, in deze 1. Pr.

Het Wortel-deel.

V1ND, &c, inons VINDBN (oui: ook

t VINNENWOND (en in S,ng:j VAND),

GEVONDEN, II. CL: f, invenire , repe-

rire, nancifci'y Bevinden , II. CL: f, com

petiré , fendre , cognojeere , experiri re ipfa ;

t Нет Óórdéel vinden» II. CL: 2, exaáti

cognofeere , & dicere fententiam ; Ondervin-

DEN, II. CL: 2, competiré, experiri ;in Prat'.

Part: Ondervonden. M-G , fmtljatl /fatltgj

(in ,Snbj: fuiltljau) / funDan# / 1 1 . CL: 2 » fa

re, cognojeere ; welke lin omirent even-eens

komt als ons gemeide Bevinden. F-TH,

fmöanenoüiban / fanb (in Subj: funbi) /m>

funban/ II. CL: 3, invenire. A-S,ftnbanen

fuuban / fanb (in Subj: funbi) / funden/

II. CL: 2, invenire; & difponere. H-D,fÍH*

ben У fanb/ gefunben/ III. CL:i , invenire.

Yfl: finna/ fanb/ funbenn/ II.CL.-3, «f

venire , comperire , cognofeere. Land-Fries

fpnneil / futon/ futone/ invenire. Voor de

eerfte grondbeteekenis neem. ik ¿«f gewaer

worden voor 't verfiand.

GeVeeVtËn'" II.CL: 1, pederé. Tot het Tot het Wörtel-deel met J, ons Vinde»,

m: inventor; en 't Vlaemfche Vinder,^-

ratus opificiorum ullegii; Bevinding , f: AL:

Het Wortel-deel.

VYST ,епг: ,in ons VYSTEN,VEEST,

Wortel-deel van 't Praf: ons | ViSTE, nu

»it het Prater: Veeste, f: f VtSTE, flatttm

Ventru\- ta 4' Vlaemfche VïS-ter, moretum

alliâtum , ventris flatum provocant. Deze

ftàmboom is teer mager van takken, dat niet

qualijk komt, dewijl de lacht daer vanteon-

is, om 'er zig lang by. op te hou-gevallig

den.

De Zakelijke deelen.

VILj , in f Vil/ , cutis; en Vielen, eutem

detrabere ; zie daer van by VEEL , in

deze L Pn

t VILT, in f Vilt-, firdidus, putridus, &

pileus fordidus ac detritus &c ; zie daer

ran by VEEL, in deze I. Pr.

flnbíngu / pi-finblngu / experientia ; en OBS

UiiviNDiNG , /: A-.S., fltlbele./ inventum,

inventio.

En , tot het oude Prater: met A , oes

t Vand, m: vißtatio; als ymand körnende

vinden of bezoeken; en daer van ons | Van

den , I. CL: -vifitare ; :en Vand-week , f:

feptimanaj in qua puerperam amiсa vifitant ас

congratulantur ; en 't A-S, failbete/ tenta-

tor; als iets zoekende te vinden, waer toe't

A-S, fanbían/ I. CL: tentare , jprobare.

Dog utt het Prat: met O, ons Vond, n:

Yfl: funbuc/ M, Angl:fûunb/H-D,funb/

M, inventum, commentum ; en Vondeling,

H-D , finbel en ffnbling / expofitus infans.,

& repertitius; enVoni>-MÉÉSTiR, m: man-

ceps five redemptor rerum inventarum ; en

mooglijk ook VoNDNis, Eupbon: Vonnis,

n:fententia, resjudicata; waer van ons Vow-

NÍSSEN ,
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NfSSEto, I. CL: feutentiam fronuntiare \ als

gefchikt na de bevintenis van zaken ; of, го

als by den Regter de uitfpraek gevonden is ,

zinfpelende op het voorgemelde \ Óórdéél

▼INDEN , dicerefententiam ; by welk ViNDEN

de oude zin van 't A-S, fínóan/ difponere,

en'tM-G, fintïjan/ fine y cognofcere , nog

doorfteekt ; hoewel ook Vonnis , voor

f. Vogtnis, t Vognis, judicium, van t Vog т,

judex, zou können gekomenzijn, gelijkwe

by VEEG in de lï. Pr: daer van melden

zullen. Wijders paft ook by dezen tak ons

VONDEL en Vonder , m: ponticulus ex trun

co arboris ; als beftaende flegts uit een tronk

of dikken tak van een boom, dien men 'teerft

by der hand gevonden , en over een flootje

of* gruppel geworpen heeft , om *er droog-

voets over te kunnen gaen.

De Zaek-en Wortel-deelen.

VING, in Ving 't JW; van Vangen, en

in Vinger , digitus; &c, by VANG,

in deze Pr.

VINK , in ViNK , fcapvs Uteris infumibuti;

en Vink, frigilla; Vinken, frigil/asau-

cupari; In de vinken Schieten, falle-

te aliquem non comparando ; ViNKEN,

minutai сarnis vel lardi; en ViNKKOOR-

»E , -vinca pervinca ; zie daer van by

, VANG, in deze Pr.

I VINN, in t Vinnen, II. CL: iuvenireî

by VIND, in dezePr.

t VIRST, in t Virsten , differre &c; by

VAER, in deze Pr.

VIT, in Vitien, accommodare; frivolè

examinare ; zie by VANG , in deze Pr.

VITS, in Vits, agilis; enViTSEL, vimen

majus; en Vitselen, contexere vimina;

zie by VANG, in detePr.

VLA.

f VLACHS , Опят; zie daer van by f VLA,

in de II. Proeve,

VLA.

t VLAE, by de II. Proeve.

t VLAED, in f Vladen, III. CL: 3, tu-

tem detrabere; en Vlade, placenta; ea

Brab: Vladen, adulari; by VLAE, ia

de II. Proeve.

t VLAEG, in f Vlagen, Ш. CL: 3, сж

ит detrabere;&c,byVLAE , inde II. Pr.

VLAEK . in 4 Vriefche Vlaken , Unum

fiagellare . contundcre ; zie daer van by

VLAE, in de II. Proeve.

t VLAEN, cutem detrabere; by VLA, in

de II. Proève.

VLAER , in Vlaerb66m , fambueus ; zie

by VLIEG, in dezePr.

■f VLAET , in f VLAET , appendix domus ;

en f OnvläET , obfcoenitas ; & nequam;

zie daer van by VLET, in de II. Pr.

VLAK, zie daer van by BLYK, in deze Pr.

f VLANG, by f VLING , in de II. Pr.

VLAS en VLASCH , Unum ; zie daer van

by VLAE , in de Ы. Proeve.

j VLAT, by f VLËT, in de Il.Pr.

VLE.

VLÉD, in Vledder, &c, by VLIEG, in

deze Proev«.

VLEED, in Vleder, &c, by VLIEG , in

deze Proeve.

VLEEG, in Vlegelen , flagello triturare;

en Gevlegi

zie daer van I

en Gevlegen , excoriatus , deglubitus:

by VLA, in de II. Pr.

VLEEK, by de II. Pr:,en Vleke, papilkx

by VLIEG, in deze Pr.

VLEER,în t Vlerik, Vlerecyn,Vleer-

BdöM , en Vleer-muis , enz: zie by

VLIEG, in deze Pr.

Ppp * fVLEET,
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VLE./ Vbl.

f VLEET, by VLYT, In de Ц. Proeve. micert cunda ; &c , by VLIEG , in dcze Pr.

VLEG , in f Vlégger , л/л; àc, zie by VLID, in Vlidder, ah; Vlide*rb<J<5m,

. * . VLIEG , in deze Pr. fambueus ; lie by VLIEG , in deie Pt.

Het Wortel-deel.

VLÊGT , &c, inons VLÉGTEN (ook

+ VLIGTEN), VLOGT, GEVLOG-

TEN, II. CL: 6, neäere , texére , viere,

fkiitre ; F-TH , ftetjtan j fïaïjt of ftoftt/

jjifiOÏJtan/ II. CL: a, />/#<9»г«. H-D, flttl)'

ten / flocgt / rjeftocbten / П. CL: 3 , tri-

(are. ' •

Tot het Wortel-deel met É, ons \ Viég-

te, /¿ Saxon: fteïjte/ een horde van

tien-werk gevlochten; en H-D, fletóte/ F,

firpiculum , firagulum cano vimine textura ; en

t Vlégte , Sax: fícdjtc / impetigo, lieben;

om dat de haerworm de haeren verwart; en

ons Haer-vlégte , fi H-D , Ijar-flecbte/

F. сiксinnus , cirrus, ist' tritte; enz.

De Zack- en Wortel-deelen.

VLEY, in Vleiden, Vleien, «¿«¿*W;zie

by VLAE, in de II. Pr.

VLÉK , zie daer van by BLYK , in deze I. Pr.

VLÉR , in Vüerk , л/л ; Vlérmuis, г*-

Jpertilio ; Vlérboom , fambueus ; &C.

by VLIEG, in deze Pr.

f VLÉT, by de H. Pr: en fn \ Vlétten,

fluâuare; zie by VL1ET, in deze.Pr.

VLEUG, in f Vleuge, volatus , aufugium

&c ; en f Vleugs, titijpmi;ta Vleu-

gel, ala; en Vleugelen, alas conftrin-

gere; by VLIEG, in deze Pr.

VLEUT, in Vleute, labrum minima^ro-
fnnditatis; by VLIET, in deze Ps. r -

VLL

f VLICH, in \ VLiCHEL,e/e;entVucHE-

LEN» volutare; en \ Vlich-STÉÉRTEN,

Het Wortel-deel.

VLIED, Ac, in ons VLIEDEN6

VLIEN),VLOÜD,GEVLODEN, II. CL:

3 , fugare , terga •untere. F-TH (Мв||аП

(flíorjart en flrugöan) / ftoefHflouftcn floh}/

fflflO^an/ II. CL: 1, fugert, bf. vtiare. tXL:

füllen/ fliege*/ 11. CL: t^fugere. A-S,

ffeottjan («*ír; peonen flean)/ ffentíj/ fio*

t&en/ IL CL: i , fugere. Angl: to fite/ fleb/

Ar»». H-D, fliegen / ftotf/ gehoben/

II. CL: z, fugere. Yü: flp/ fiube/ ftoetmy

IV. CL: a, %<rr*. Dog M-G, tíjlúv&anen

gat&Huljan/tbfatrt) (in Subi.- tíjlugauj/tljlu»

gang/ II. CL: 4, Dewijle we inon-

zen Grondßag ons voorgeftelt hebben , от

van elke Zaekelijke letterverandetiog jfcken-

fchap te geven, zo verdient bier sijn opmer-

king deze zeldfame M-G , tïjl/ tçgen onzer

aller VL of fl ; welke Z)w/(f¿F-verandering

deze Gotthen van de Grieken, in de tijd van

hare nabuerfchap, toenze in Mcefien nederza-

ten , fchijnen aengenomen te hebben (even

gelijk ook de M-G, Verba van de IV. CLi

al eene Griekiche verbuîging in 't Prat: heb

ben gekregen) körnende overeen met de Mo-

Itfcbe Dialed, die ф nam, voor 0 by de an

dere Grieken , als voor GXutui, Mol: фКя-

T*t; en Grœc: 0tjp, Mol: фцр, Fera: ©ép«,.

Mol: ф*р«, Ferveo; ©*&pèi , Mol: Qifyàçy

Fiber: QfahiÇ , Mol: фиМк, Follis: Qvfiiur

Màl:$vp.i£,Fumo ;ítc. Waerin deLatijnibhe

Dialed met de Molifcbe overeenftemt ;engeen

wonder , vermits deze .flLolifche Grieken- in

in Sicilien en Italien wel eer xig nedergeplant

hebben gehad.

Wijders, aengetíen de D, de accentfilbe

fluitende, ligtelijk uitvalt, en de G weder-

om deplaets te mets inkrijgt, en dewijl ook

bet F-TH , flfubait en flíUSÍjan zo wel

•vliegen als vlugten beteekent , zo is het zeer

bedenkelijk, of niet ons Vliegen, 1I.CL:3,

■volare, voormaels in zijn eerfte geboorte met

dit Vliedem, II. CL; 3 , gelijk ftond,temeer

on*
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em dat het Vliegen cen ihelle beweging is,

daer de Vlugtenden met allemagt toe uitge-

ftrekt zijn ; of, om dat het vliegende gedierte

doorgaends fchuw is , en ihel opdevlugtgaet:

dog, dit openlatende, tullen we de takken

van ons Vliegen ftraks byzondexafhandelen;

waer onder eenigen met D zig tullen verwo

rfen , die by onzen lin van vlieden paflen,

gëlijk oôk alhier met G, die den zin van dit

eins vlieden uitdrukken , 't gene onze gemelde

giffing niet weinig beveftigt ; als namelijk

cms Veidder , ala ; en Vudderen ,

volitare , plaudere alts; VLIEDER- en VliER-

muis , vefpertUio ; en 2oo meer anderen ;

die we by 't volgende VLIEG zullen

plaetfen, om de netter overeenkomít van zin.

Ondertuflchen paiTen ook tot dezen flam,

boewel tevens niet qualijk tot den anderen,

ons FtIT»E , f: fagttta , unde Gall: fleche, en

tort: flizz,a ; en Flitsboge, anus, сУ arcu-

kalifia; waer van ons Flit sen, I. Ch:fu-

gere ,, avolare , evolare; deze vertoonen zigin

«n foherpe Dialeä, uit hoofde, 20 ik gis van

de nabuerfchap van 't Vlaemfch en Walfch

met het Franich , alwaer dit woord uit het

oude Frankifch nog in gebruik is geblevcn.

Van een ander FLiTS£N,zie mede by VLET

in de II. Proeve.

Tot het Preterit: vertoonen zig hetM-G,

m\sMb$lf4a ; F-TH, ftujjt/ F. H-D,

flUBf/ Angl: flpjjïjt/ fHjjljtC/ en by ons me

de Vlugt, p fuga; alwaer *t onze meé de

G voert, eenigfinis tot beveftigiug vandebo-

- vengenoemde gilling ; hoewel , des nood , ons

Vlugt ook wel overdragtelijk van ons

Vltjgt, volatus, dat van Vliegen, volare,

komt, kan afgeleid worden; als ziende op de

lñelle wegvlieging ; of op de herfít-vlugten

vían *t gevogelte, als het by zwermen weg-

trekt: UndertuiFchen is van ons Vlugt, fu-

j»w,onrleent ons Vlugten,I. CL:enF-TH,

flimljían/ I. CL: fuget с .

Maer zonder G, ons-fVLo, fugens, pro-

fugens ; en met D of Y, hebben we ons

Vloed, m: M-G, ftobti^/ M, Saxrfloctij/

ftotö/ A-S, flot» en ftcbtng/ Angl: ftouoe/

fïtlbt)£ / flumen, fluvius , amnis ,fluxus aqua-

rum; als gedurig afvliedende,gelijkook A-S,

fTaoefic / fluviaiis ; en ftob-tocttet / by ous

VLOED-WATER, n: flumen vivum , äqualer-

VLI.'

timis , fluSns prefluens ; en Uit-vloed, mr

effluentia; en Over-vloed, m: abundantia,

& inundatio ; waer van ons Vloeben ,

Vloeyen , I. CL: A-S , ffotoarl / I. CL:

Danis flpoc/ Angl: fítímt/ F-TH, fluoíari/

I. CL: fluere ; en oiisToe-vloeyen , 1. CL:

adfluere; en Qver-vloeyen, I. CL:F-TH,

Ofet-ffUOlan / I. CL: fuferfluere, abundare;

en, zinfpclende op den aenwafch der wate

ten aen 't läge der Rivieren en digt aen zee,

zoo mede ons Vloed, Toevloed, m: af~

fluentia; en Vloed, m: A-S, flob/ N,Yfl:

ffOOO / N , MJlus , maris acceßUs ; & inun

datio ; en Ébbe en vloed, recejfus fcf *fius

maris ; en Vloed-water , n: aqua aftu vet

inundatione adfluxa. Nog ook F-TH,.

ffeuuan/ I- CL: lavare; zinjpelende op het

waflchen in de rivieren of vloedwaters ; als

mede, wederom met G , het A-S, floege/

navícula; als vloedende over of op het water;

benefFens het A-S , flfogettan / I. CL: flußu-

are. Ondertuflchen komt het Latijnfche/Ï**-

re nog zeer пае overeen met ons gemelde

Vloeden, Vloeyen, F-TH, fïumatl/ en.

A-S , flûtuau/ 't gene ik aen de over-oude

gelijk-ílammigherd zou toefchrijven.

Voorts, met agterlatinge van de D, oolr

mooglijk hier toe ons Vloo, Vloye,/:H-D,

ffoft en floeft / M, A-S , flmbJ fto/ YO:

flOO / F , pulex ; mooglijk om het vlugtig

wegfpringen; waer van ons Veoyen, I. CLr

venari pulices ; dog zie ook hier van by one

volgende \ Vlae , in de II. Pr.

En, met den uitgang M, het A-S, firmad

fïima/ flpma/ flumíng/ profugus, exul;m

fïpittan / I. CL: in exilium mittere ; dog in

den zin van vloeijen met ti in plaetiè van m/

het A-S , flpna¡fluidum quid ; en du» is moog

lijk met M, hier mede uitgefproten ons V líe

me, Vlyme,/; enVLiEM, Vlym, n: pble~

botomum,fealprum Chirurgicum , H-D , ffirtl=

mtn¡item,i[s door inprikking het bloeduitde

aderen doende uitvloeijen;en daer van Vlie-

MEN, Vlymen, I. CLùfcarificare; en over

dragtelijk ons Vlieme , arifla; У pinna,

fpina pifeis; ftekende als een vliem..

Hier by kan men voegen het YII: flOOC /

folum uliginofnm, paluflre; als overvloeit ge-

■weeft zijnde gronden ; en het A-S , floîtt/

en Yfl: flOOt / M , cloaca ; paffende op de

groóte en gemeene rioelen y die men dooi

Ppp i
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waterleidingenof rivieMogten laet uitípoelen;

en gelijk bydezulkendoorgaends vlakkeenef-

fene bódemgronden , 'tzy van hout ofran fteen

moeten gemaekt zijn, om 'er 't vuil wel te

doen af- en uitfpoelen , го fchijnt hier uit de-

ze naem op alie vlakke, en effen gemaekte

fronden gepaft geweeft te zijn , ais by ons

rLOER, m: enf: A-S , flor/ flote / H-D,

flUï/ F:. pavimentum , area,folum, confabula

ría; en daer van Vloeren , I. CL:pavimen

tare ; en Vloer-DUIVE , f: columba , cicur ;

£У tr: meretrix ; eene huis-duive , in tegen-

ftelling van de wilden in de vrye lucht, waer

van wederom ons Verbum Vloer-duiven ,

I. CL: dornt latitare; enz.

Het Wortel deel.

VLIEG , &c , in ons VLIEGEN ,

VLOOG, GEVLOGEN, II. CL: 3. vo

lare; en Over-vliegen , II. CL: 3,/uper'

volar*, transvolare , & pervolare; en Ver-

VLIEGEN, I. CL: «volare, У alibi transvo

lare; bf evanefcere. F-TH , flíujjíjan en ffiu«

ВМ1/ flUOg / 0iflO0an/ II. CL: 2 , volare,

täfugere. A-S, fleogan (n>»/r.-fle0n)/fleag/

(in Subj: fluge) / geflogen/ II. CL: 1, vola

re, & Mere; Angl: tO fi?/ fleVO/ flototl/

volare. H-D, fliegen/ flog (in Subj: flöge)/

geflogen/ II CL: 2, volare; Saxon: flegen/

volare. Y(l:fltuga/ fleug/ flogenn/II.CL:

volare. Zie verder 00k ons vorige Vlied,

emtrent de gemeenfehap milchen dit en dat.

Het Wortel dcél met T, als in 't Ргфт

vertoont zig in ons Vliege, f: A-S, fleogc/

file/ fljg/ H-D, fliegt)/ fliege/ Sax: flege/

Angl: fííe/en uithet^r^/.-'t Yffcfluga/»»*^

ca; als onvermoeit en fnel in't vliegen; en

VuEG-wtíuTER, m: en f Vlichelter, pa-

p'tlio; Spaense VLIEG, cantbaris;en\ Vlieg,

m: windhond , aillo , lalaps , canis admodum

velox ; en van Vlieg contr; Vlich , komt

t Vliegel, contr: f Vlichel, ala; en daer

van weder f Vliegelen , + Vlichelen,

I. CL: volutare , concutere alas , fubvolare ;

en f Vlichel-stéérten ,f Vlichstéérten,

I. CL: micare cauda, perintcrvalla movere cau-

dam;b? difcurrere.V oorts A-S, fleogeno /avis;

№ volans \\ifugiens; Yü: fleígut l,volatilísima.

VLI.

ons VnEGER ,»*.'ï>e/4/0r;enOvER-VLIEaEJL, .

m: perceler , ftrenuus inprimis ; en Vlieger,

palia , veflis muliebris antrorfum divija , £gr

alarum inflar replieata;een vrouwen-gewaed,

dat federt dertig jaren al buken gebruikgeraeki

is; en VliegER , drachma, denarius, кит-

mus quatuor flujerorum , aquila five angelí

volantis effigie ; en f Vlieger , vogelaer,

auceps; als paffende op het vliegen der voge-

len; en Vlieger, inflrumentum volatile lu-

forium , confiftens ex arcи tenfo , [agittaque di-

vifo , ac chartis fuper illos inducTts ; welke

men tot vermaek der kinderen, met eenböt-

vierend touw , in de lucht door den wind Iaet

opvoeren, te mets meer dan torens hoogte :

Wijders met de îngekorte I , en 't gene zeld-

faem by zulke (tamboomen komt , insgelijks

met E even als het gemeide Sax: flegen/

volare, ons f Vligger, \ Vlégger, m: a-

la; waer van ons f Vliggeren, f Fligge-

REN , en f VlÉGGEREN , I. CL: volitare,

plaudere alis; A-S, fllccettan/ I. CL: mota

re alas; en Sax: en Geld: Vleke , papiUo\

om 't vlerkwippen.

Nog oók verder met T of IE en E , dog te-

vens met een D in plaets van G , tot bevelli-

ging van onsvoorgemeldevermoedenomtrent

de oude onverfchilligheid tuflehen Vliegen

en Vlieden, vertoonen zig ons t Vlidder,

t Vlédder , Vleder , f Vlederik ea.

contr: f Vlerik en Vlérk, f: ala; waervan

ons \ Vlederen, f Vlidderen, \ Vléd-

deren , \ Vlerikken, Vlérkes, I. CL:

volitare, palpitare,plaudere alis ; en Vlédder-,

Vleder- , Vlieder- , en contr: Vlier-,

VLEêR-,enVLÉR-Muis, H-D, flebennaufs/

Sax :fIeberranf3/Angi:f\ittzt-moufe/vefpert¡i¡o;

en wijders om de fliegende fcheuten van de

fcherpe jigt-vogten tuflehen de been-vliezen,

en vel en vleefch, ons Vledercyn, Fle-

DEUCYN , COntr: VlERECYN , FlERECYN,

morbus articularis, per omnes artus volitans

inter cutem & carnem ; arthritis, vulgo Gut

ta, Gall: goûte ; gelijk ook wederom het kruid,

dat zeer diendig daer voor gefchat word , den

naem voert van Vlinder, arthritica, herb*

fodagraria; fchijnende hier de N u't het Pr<tf:

Partie: ontleent te zijn, als ofhet quamevoor

vliënde; gelijk ook in dezelfde gedaente, en

tevens ook anders , zig mede laten zien one

tYLIEH
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f VtiEKDER, nu Vlinder, papilio; om 4

vliegen en vlerk-wapperen;en ons Vliender-,

Vlinder-, Vlieder-, Vlidder-, Vlíd-

DER-,V LEDER-, en COUtrl VlIER-, VLEtR-,

Vlaer-, of Vlér-b6óm , mvfambucus; 'tzy

om dat het gevogelte го graeg is op zijne be-

ïic'n, 't гу om de vlerk-agtighuid der bladen,

niet ongelijk aen de vleugels der vledermui-

геп, gelijk 00k de veelderhande naem-veran-

ring in beiden overeenftcmt; hoewel het ook

2îjn opzigt kon hebben op het verfchuilen by

dies der vledermuizen indedonkerelommer-

hoeken van den vleder-boom : van Vlier

komt verder ons Vlier-busse , fipbunculus

i fambucino ligno ; alzoo op fommige plaetftn

de jongers gèwoon zijn pijpen van de vlier-

takken te maken, om 'er proppen van grof

vlas met een pof uit te parfen ; waer van ze

ook klattrbuffeu heeten.

Tot het Pr<et: met de zagte O, of de ge-

lijkwaerdige EU , onsfVLOGE, íVleuge,

na Vlugt, f: AS, flpgljt/ Angl: flÍ0&t/

volatus , volatura ; aufugium ; & columba

rium ; & caterva volantium . greж avium ; en

Vlug , volatilis , velox , ahcer ; volâtxi

paratas; enf Vloge, ala; enoverdragtelirk

t Vlug, pubens, pubefcens; zinfpelende op

net jongbeptaimd gedierte, dat even in ftâet

geraekt is om eens uit te vliegen; waer van

ons t Vluggen, h GL: plumefcere ; bf p»-

befiere. Vorder Vlugs, H-D, ffagijg/ ook

wel by ons met de H-D-D¡ale¿7 Fluchs of

Eluks , velox , alacer ; en t Vleugs , j Vloes,

nu Ter vlugt en ZoFLUKSjH-D,flu0l)^/

cité , ftattm , iamjam , quam citißimi; gelijk

men ook opdereetseen weînigvervlogenetijû

toepaft dit Flvks Eupèou: Fi.vs, mod¿. Wii-

ders t Vlugge, aprica avis; als die uit de

vogelkoye vrijheid geniet om eens in de ope-

ne lucht te vJiegen, en zig in de Zonnefchijn

te bakeren; waer van ons Vluggen in de

20NNE , I. CL: apricari.

Wijders , met het zelfde regt , als het voor-

gemelde Vlidderen, &c,- volitare , palpita

re, uit het Prafens, го paft ook hier toe uit

het Prat: ons Vlódderen , I. GL: volitare,

palpitare ; of, onder een H-D , of Friefche

Dialed, met een verfcherping van V in F,

ons FiQDDEREN, I. CL: volitare, palpitare; .

waer van ons Flobderig, volitans , voluii-

VLI.

lis , volatilis ; dus ook 't H-D , flottem / 1. CL:

alls plaudere.

N og ook wederom met G,en den uitgangEß

agter t Zakelijkedeel,ons Vleugel,| Vlo-

gel, en f Vluggel, m: H-D, fIÜ0ri/ M,

Sax: ffOflfl/ ala; als een werktuig omtevlie-

gen ; waer van ons Vleugelen, f Vloge-

LEN, I. CL: alas conftringere ; & tr: reje¿las

in dorfum manus rejtcere; en f VlugGELEN,

1. CL: volitare. Eindelïng, in den zin van

't weg-vliegen,vertoonen zig mede niet all een

de gemelde A-S, fleogatl/ en F-TH, fttu*

Ban/ fugere; maer ook verder xñthtl Prater:

het A-S, flugol//*?**; en 4 F-TH, at-

fïeuaan / J. CL: effugare ; gelijk ook , het

F-TH , erfloígan/ 1. GL:/erterrere ; vet-

ichrikt en verbaefl zijn, dat denaerddervlug-

tenden zeer eigentlijk uitdrukt; waer toe тей

ook betrekken kan ons Vlugt , f: fuga;

waer van ohsVlugten, I. CL: fugere; en

Uit-vlugt-, f: effugium ; & tr: fuburbia ;

waer van Uit-vlugten , I. CL: effugere;

fchoon men ook deze alien van diebeteeke-

nis tot het voorverhaelde Vlieden kan t'huis

wijzen, gelijk we 'er ook by ons Wortel-deel

VLIE-D van gcfproken hebben. .

De Záek- of Wörtel-deeten;

VLIEM, in Vliem, fcalprum cbyrurgieunr,

У arifta, У fpif/a piftis ; en Vliemen,

fcarifitare; zie by VLIED, in deze Pf.

VLIÊN , fugere ; by VLIED, in deze Pr.

en in { Vliender, /wp/fó;by"VLIEG,

in deze Proeve.

VLIER , in Vlier-muiS, vefpertilio; en

Vlier-bóóm , fambucus ; ac, zie dacr

van bij VLIEG j in deze Proeve.

VLIES, vellus; by VLIES, in de II. Pr.

t VLIET, in + Vlietk; ;fedulh ; by VLYT,

in de II. Prrdog van een ander Vliet,

lie het volg: VLIET , in deze Proeve.

VLIET, ,
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Het Wortel-deel.

VL1ET, &c, in ons VLIETEN,

VLOOT, GEVLOTEN, II. CL: 3 , flue-

re , flutfuare , manare , labt ; & olim tr: abun

dare; by den Fries en Zeelander 00k V líe-

ten , II. CL: 3 , tollere pinguedinemjuperna-

tantem, cremorem ¡acliadimere. F-TH,f(ÍU*

jan (Щезап) / fïuos en fïoj / íífloBan/

II. CL: 2, flitere ; en ubat-fltujan / Ц. CL:

2, fuperfluere. A-S , fleOtail/ fleat (in Subi;

flute) / gefloten/ II. CL: ijluäuare. H-D,

?1езеп/ flof3/ ¿eftoflen/ H. CL: i,fluere.

il: flIOOta/ flaut/ en in Prat: Part: vol-

Îens de anderen van die Сlaßt flotffln/

I. CL: 2 , fluere.

Tot het Wortel-deel van het Prafens, ons

Vliet, m: enfien Yfl: fïiOt/ amnis ,fluvius ,

flumen , r/ww ; A-S , flCOt / ли»я« , <*/?**■

r/'*»í ,finus, gurges ; Vliet-water , flumen

vivum; en A-S, flete/ flíete/ by ons f Vlíe

te, fi flot ¡aclis; als vlietende op de melk;

waer van Vlieten, I. CL: cremorem laäi

adtmcre , tollere pinguedinem fuperuatantem ;

en Yfl: fliotut/ гг/одг; îiende op het fnel af-

vlieten der beken en rivieren. En, by een

Saxifche of Vlaemfche Dtaleéí-íptong van I

in E , paft hier 00k ons f Vlétten ,

I, CL: fluäuare, flucluari. Hoe de Saxifche

Dialed de E voor I of IE neemt, kan men

aien by 4 Wortel-deel VLIEG , in deie Pr.

Uit het Prater: ons f Vlote , VttíT ,

v: Vlöt-balken, H-D, fï0f3/ N, en flote/

Angl: flote / ratis , fcedia , сannexл invicem

trabes; als mede ons Vu5t gaen, facile pro

cederé, fuccedere; en 't /Idjecl: VlóT , fluc

tuant ,Jkpernatant ; waer van het H-D , flöt*

ЗИП/ fíofleu/ I. CL: ratibus vebere; en ons

Vlótten, Vloten, f Gevloten, I. CL:

fluäuarc , t¿ ßpernatare , unde Gall: flotter;

waer by 00k paft het verloopene Yfl : ffit /

veho; in Pr*/: flutte/ IV. CL: %% en waer

toe oris f Vlótte , ft fluffus , «*<¿»; «mfc

Gall: flot, fcf ltd: >îe«e; en F-TH, fl03 en

ЩЮЗ/ M,fluxusaauarum,& flumen ;H-D,

flufí / M. л»»»// , fluvius ; en AL; UUat*

fluatloa / fuperfluitas ; en Vlöt-cras , »:

gramen aquis innatans', Anker-v lc5t, w: boeye,

/w¿rr anchorл ; en Vlöt-höut , ж: rertar

fubereus ; Vlöt-VEDEREN , f/w** pifcium.

Nog 00k Vlote , Vlootje , Vleutb,

labrum minima profunditatis ; ais cene plat-

bodemde houtene tobbe of bak, lugtig vlie-

tende op het water ; wordende 00k onder 4

vaetwerk gefielt, оm het uitvlietende vogt te

ondervangen; en Vloot, Vlote van fche-

pen, A-S, fIota/ с laßs navium, unde vnlgi Hota

GMiflote ,H\fy:flota; en A-S,flOt-man/»**-

ta ; waer van ons Vloten , I. CL: A-i,

flotan/ L CL: en floteten/ I. CL: notare,

fluctuare; en Vlote, rocb, raia minor; ab

wordende bij vloten of fcholen gevangen;

en f Vlote, A-S, flete/ crémor loáis; als

bovenop drijvende; waer van ons Vlotew.,

I. CL: cremorem lociis сolligere & tollere; en

waer toe ons VlotEmélk , lac fine tremor*:;

als vlietende,en van den room oFtgeftremde

berooft; of, vermits körnende uit de vi otea

waer in de melk te roomen ftond; gelijk

00k Yfl: flOt/ N, liquamen; dog in 't Geld:

en Sax: Vlotemélk, lac gelatum ;en bij ons

Vervloten RdtíM, crémor laclis ; als in de

melkvloten boven op gedreven hebbende; eh

Yfl: flautet / lattkimorum genus quod fit,

coaäo lacle, & deine ер s ventilate tin deling

F-TH, fl03an/ 8ifl03au / I. CL: abluere;

als zinfpelende op het affpoelen in de vlictec,

of op het voorgemelde Mélk vlieten , fl*-

rem ¡aclis odimere.

De Zaek- of Wortel-deelen.

VLIG , in t Vligger , «la ; en + Vlh

REN, plaudere alis ; bij VLIËG, in

ге Proeve.

f VLIGT,in f Vligten, neclerefr) VLÈGT,

in deze Proeve.

VLYT , in VLYT, diligentia, ßudium,

Vlytig, fedulo; en Bevlytigen , dili-

gentiam adhibere ; bij VLYT , in de IL

Proeve.

VLIND , in VlinDER , papilio; & artbri-

tica; г\е daer van bij VLIEG, in dere

Proeve.

VLING,
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VLI.

VLING, in de II. Proeve.

VLO.

VLO, in t Vlo, fugens; tie bij VLIED,

in deze Proeve.

VLÓD, in Vlödderen, zie by VLIEG,

in deze Proeve.

VLOED , in Vloed , flumen; affluentia;

aflus ; inundatto; Vloed-water, flu-

men vivum ; fjr1 aqua <eflu vel inundatio-

ne affluxa ; en Vloeden , fluere ; enz ,

bij VLIED, indeze Pr.

VLOEG, ftfiges , ßrite , canaliculi ; Met

de VLOEG ,flriatu conveniens; zie daer van

by VLAE, in de II. Pr.

VLOEY , in Vloeyen , fluere ; enz , bij

VLIED, in dezePr.

VLOEK, in Vloeken, imprecan; &c,zie

daer van by f VLEEK, in de II. Pr.

VLOER, in Vloer , pavimentum , area,

folum; VbOZKEH,pavimentare ; Vloer-

DUIVE , columba cicur ; \ Vloerdui-

ven, dornt iatitare; zie daer van bij

VLIED, indezel. Proeve. 1

t VLOES , rhi , flatim ; bij VLIEG , in

deze Pr: en van nog een ander f Vloes,

zie bij VLIES, in de H.Pr.

VLOGT , in Vlogt , Gevlogten , bij

VLEGT, in deze Proeve.

VLÓK , in Vlök , floccus ; Vlökke , to-

mentum ; Vlökwol , lanugo ; Vl6k-

HAER , teñera lanugo; en Vlókken,

ningere; zie daer van bij VLEEK, in de

II. Tr: en bij LUIK , indeze Proeve.

t VLONG, bij VLING, in de II. Pr.

VLOO, in Vloo, pulex ; zie daer van bij

VLIED, in deze en bij VLAE, in de

II. Proeve.

II. Deel,

VLO.

VLOOD , in Vlood , Gevloden , bij

VLIED, indeze I. Pr.

VLOOG , in Vloog , Gevlogen , en in

t Vloge, volatus; У ala; en { Vlo-

GEL , ala ; en f Vlogelen, alas con-

ßringere ; & rcje¿ias in dorfum mannt

vincire ; bij VLIEG , in deze Proeve.

VLOOY, in Vloye, pulex; en Vloyen,

pulices venari ; zie daer van bij VLIED,

in deze , en bij VLAE , in de II. Pr.

VLOOM, in 't Geld: Vlome, fquamapif

éis ; en VLOMEN , desquamare pifcem ;

zie daer van by VLAE, in de II. Pr.

VLOOT , in Vloot , Gevloten , en in

t Vlote , ratis , fcedia ; У flos, cré

mor loáis ; en Vlote , Vlootje , la-

brum minima; profunditatis ; Vloot van

SCHEPEN, clafflis navium; en V LOTEN,

notare, flucluarc,& cremorem loáis cel

ligere & tollere; en Vlote, raiaminor;

Vlotemelk , lac fine cremore; & lac

gelatum ; en Vervloten room , cré

mor laäis; bij VLIET, in deze Pr.

VLÓT, in Vl6t, ratis, fcedia ;enVLÖT,

fupernatans ; Vlótten , fluctuare; en

zoo voort, by VLIET, in deze I. Pr.

VLU.

VLUG, in Vlug en Vlugs , volatilis, ve-

lox , alacer ; en f Vlug, pubens, pu-

befcens; en f Vlugge, capricaavis; en

f Vluggen , plume/cere, pubefeere; &

apricari; en f Vluggel, ala; |VlüG-

gelen , volitare; by VLIEG, in deze

I. Proeve.

VLUGT, in VlUGT, volatus; aufugium;

columbarium; grex avium; Ter vlugt,

cito; bij VLIEG; en Vlugt, fuga; en

Vlugten , fugere ; mede by VLIEG ,

en by VLIED , beiden in deze Pr.

VO.

VOED , in Voeder , vebes &c ; by VAER,

Qqq in
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VO.

in deze Pr: dog in Voeder , vagin* ;

fuffultura ; pabulum ; en in Voeder ,

Voederen , &c, zie daer van bij VANG,

in deze Proeve. /

VOEG , in Voegen, decere, Ç35 conjungere

(¡fe ; zie daer van bij VEEG , in de II.

Proeve.

t VOEGD , tutor fcrY; zie bij VEEG , in

de II. Proeve.

VOEGT, in 4 Brab: Voegt ,bumidus;em.

zie daer van bij VEEG , in de II. Pr.

VOEN, bij VANG, in del. Pr.

VOER, in Voer, onus vehículo vel navive-

bcndum ; VoEREN, vehere , ducere , age-

re ; f Voere , aclus ,geflus , »10/ ; f Voer-

hÓÓS, immodeflè; Zyne VOEREN GAEN,

mores fervore; en 't Vlaemfche Voeren,

caßrare ; en Voerselink , poreus caßra-

tus ; &c , zie daer van by VAER , in de

ze Pr. en in VoéR , VoéRiNG , fufful

tura, У pabulum; en Voíren, muni-

. re , fuleire ; & pafcere , nutriré ; en

Voeragie , pabulum ; en Voeragè-

REN, pabulum conquirere; zie daer van

bij VANG, in deze Pr.

VOEST, in Voester en Voesteren en

VoESTERLiNG, zie daer van by VANG ,

in deze Proeve.

VOGT, in Vogt, Gevogten, bij VÉGT,

in deze Pr: en in f Vogt , tutor ; en

Vogt, Vogtig humidus; zie daer van

by VEEG, in de II. Proeve.

VOL, in Vol, plenus', Volxen, implere,

&c ; enz: zie daer van by VEEL , in

deze Proeve.
г

VÓLD, in f ÉÉNVOLD, /implícitas; &C,bii

VOUW, in deze Pr.

VÓLG

van

VO.

BEVtítKEN , populis munire locum'; zie

daer van bij VEEL , in deze Pr.

VONDenVONN, in Vond, Gevonden,

en in Vond, inventum; Vondeling,

repertitius; Vondnis, Vonnis, fenten-

tia , res judicata ; VonniSSEN , fenten-

tiam prenunciare ; en Vondel , Von-

DER , ponticulus ex trunco arboris ; bij

VIND, in deze I. Pr:, en ten opztgte

van Vonnis 00k bij VEEG , in de II.

Proeve.

VOOGD , in VOOGD , tutor , prafcs ÇjV ;

V00GDY , tutela ; У olim prafeñura &c;

en + VOOGD-DING , judicium comitis;

zie daer van bij VEEG , in de II. Pr.

VOOL, in Bevolen , 't Prat: Part: van

Bevelen, mandare; bij VEEL, in de

ze Proeve.

VOOR, in VOOR, pr<e, ante, propter, &c;

Bevorens, prius:ea f Voord , alveur,

en Voort, ulterius ; VoORTS , pr<e-

terea ; Voortaen , poflhac ; Régte-

voord, hoc tempore; Voorder , flus,

ultra, Voorderen, proficere, promove

ré ; Zo VOORT , fiatim , VoORSTE ,

primus; \ V00RDERS, anteriores , pa-

rentes; en 't Vlaemfche Voren, caßra

re; en Voordsten, V00RSTEN, pro-

eraflinare ; en ons Vore , /ulcus ; en

Voren, fulcare ; enVoREN, alburnus .

zie daer van bij VAER, in deze Pr. »

\ VOR, in t Vorre,M*>; bij VAER,

in deze Proeve.

VÓRD, in Vorder, plus, ultra ,praterea;

en Vorderen, proficere & fromovere;

bij VAER, in dezePr.

t VORGTofVORCHT,in fVoRCHTEN,

timere ; zie daer van bij EIG , in de II.

Proeve.

, in VdLGEN , /equi ; &c, zie daer VORST» in Vorst, faßigium damns ; &

by VEEL, in deze Pr. princeps; f Vorster , prafecJus pagi;

. . en 't Vlaemfche Vörsten , procrafiina-

VOLK, in VtítK, populus } familia, vulguii re, bij VAER, in deze Proeve, en in,

Vorst ,
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VÖ. VR.

VdRST, gelu; en f VtíRSTEN , gelare %

bij VRIEZ, in deie Pr. Het Zakelijke deel.

VORT, in f Vorten, federe; bij VAER, t VRAED, bij de П. Proeve.

in deze Pr.

VÓUD, inVtíüDEN, Vöude, ÉÉNvtíoD, Het Wortel-deel.

écc.bij 't volgende VOUW, in deze

Proeve.

Het Wortel-deel.
»

VÓUW of VÓUD, &c, in ons VÓU-

WEN (VOUDEN), in Prat: nuVOUW-

DE (oui: t VIETjW, en f VIELD),

in Prat: Part: nu nog GEVOUWEN

en GEVOUDEN, VI. CL: en oui: III.

CL: 6, piteare, complicare; rj? rugare; en

Ontvöuden , Ontvöuwen , VI. CL: ex

plicare. Maer tegen ons oud quam ook

eertijds Old of ald , zie onze Grondfi: I.

Verba: $. XXIII. Dus ook M-G, falban/

faífalb/ falba»^ / IV. CL: pilcare ; zijnde

van de verloopene Claffis, naden Griekíchen

tränt verzeilt. F-TH , falbail / falb/ ф

falban/ III. CL: i, plicare; fora-ïrt-falban/

III. CL: i, prowlvere; AL: зиа-pí-fáfban/

III. CL: 2 , adplicare;za ne-falban/III. CL:

a, explicare. A-S, fealban en fplban/feolb/

falben/ III. CL:4, plicare; en ful-fealban/

III. CL¡4, explicare.

i

Tot het Wortel-deel van 't Prafens ons

Vöude, Vöuwe,/: AS, fealb/ Angl: en

Sax: folbe/ H-D, faite/ F. plieatura, riza,

firia, unie Ital: falda ; waer van 't H-D , fal=

ten/ I. CL: plicare; en waer toe het A-S,

fplb / volumen ; als in een gevouwen : wijders

ons ÉÉNvtíup of ook met LD, Éénvuld,

en \ ÉÉNvtíLD , f: fimplicitas ; en Éénvóu-

DIG, ÉÉNVULDIG, ÉÉNVOLDIG , M-G , aÚV»

fatog / F-TH , rinfaltlicbet / fimplex; en

zoo mede agter alle de getallen , ais Twee-

Voudig, duplex; &c, ais mede Veel-vóu-

dig, Veelvui.dig en Menigvuldig ,M-G,

manag-falb£/ multiplex; enz.

VRAEG,&c,in onsVRAGEN,VROEG,

+ GEVRAGEN, III. CL: 3, nu in Prat:

Part: GEVRAEGT, en ook wel in Impcrf:

VRAEGDE , I. CL: rogare, interrogare , pe-

tere ;en Raed vragen,UI. CL: 3,enI.CL:

einführe ; M-G , frafjan / frcrf) / fcaïjang /

III. CL: 4, interrogare ; en M-G , frail) nil

(gefraiöan)/fcal) (in ^«fy.-frebau)/ftaföai#/

III. CL: f , interrogare , fcifcitart.

Hier toe ons Vrage , Vraeg, /; H-D,

ftage/ F. interrogativ , quaftio; waer van ons

Vragen, I. CL: H-D, fragen/ I. CL: en

't F-TH, fragan/ fragon/ Г CL: AL:fra*

ïjan/ I. CL: interrogare; en onsRAED-VRA-

gen , I. CL: H-D , raïjt-fragen / I. CL:

F-TH, rab-fragon/ rat-fragonon / I. CL:

confulere; en A-S, ftagnian / fregnian /

ftignían/ fntgnían/ gefreegnan/ gefraigan

en ftOfan/ I. CL: quarere , interrogare. Wij

ders het F-TH, fraÏHbu/ F. interrogate, dat

in onze Dialect mackte f Vragt , f Vragte,

f: interrogatio , petitio; waer toe ons Vragt,

fi Vragt-géld, n: H-D, ftacïjt/ F. nau-

lum, zeäura; datis, 't gevraegde ofgeeifch-

te en bedongene loon voor de overvoering;

en Vragt-schipper , m: veäor ; Vragt-

SCHIP , novit vefloria ; en Vragt-wagen,

vehicultwt pUuflrum ; waer van ons Bevrag-

ten , I. CL: hueren , naviculariam faceré ;

en overdragtelijk , de lait en overvoering,

daer 't bedongene loon op volgen moet,voor

't gevraegde loon genomen zijnde, zoo mede

nu Vragt,/: onus vehendum ; De vragt

OVERVOEREN, transvebere onus: en daer van

Vragten , Bevragten , I. CL: H-D , fracl)*

ten/ I- CL: beladen , implere navem velplau*

firum xmere.

De Zaek- of Wortel-deelen.

VRAEM, in 't VlaemfcheVRAME,

Qqq a dum;
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VRA.

dum; en i Vramen, prodeße; zie daer

"""4, in dell. Pr.van 'by VREM .

VRAET , in VrAET , heluo , gurges ;У olim

intertrigo; en f Vraten , oeluari; by

EET , in deze Pr.

VRAGT, in Vragt , olim petitio , nunc

naulurn , veiiura; (ff onus vebendum ;cn

Bevragten , naviculariam faceré ; £«f

ewrí implere navem vel plaujlrum; &C,

by VRAEG , in deie Pr.

VRAK, in Vrak, vitiofus; & avarus; &

naufragio reliáía navis ; zie daer van bij

WREEK, in deze Pr.

f VRAM, by t VRÉM, in de П. Pr.

VRANG, inVRANG, adßrimgens, acerbus,

außerus; by VRING, in deie Pr.

VRE.

t VRÈD, in + Vréd-vier, diofinri; zieby

VRYD, in deze Pr.

VREED , in Vrede , VREê , pax ; Vreed- Het Wortel-deet.

ZAEM, Vredig, pacificus; f Vreden,

Bevredigen , pacare ;en 4 Geld: f Vre

den , vindicare расem ; indemnart; by

VRE.
Ш

VRÉK , in Vrék , evarus ; zie daer van by

WREEK, in deze Pr.

VRÉM , by de II. Prœve.

VRÉMD, in VrÉMD, peregrinus, alienus;

tnirandus, laude dignus; VervrÉM-

1JEN, abalienare; enz: zie daer van bij

VREM, in de II. Pr.

t VRÊNG , in t Vréngen , conltrtnrere »

ÖV ; by VRING, in deze Pr.

VRI.

VRIB, in Vribbelen, palpitare , *ffricert-y

byVRYV, in deze Pr.

VRIEND , in Vriend , amicus ; Vrien-

jmnne, arnica; VriENDELYK, amabilist

blandus ; en 't Vlaemfche Vriendag ,

dies veneris; by VRYD, in deze Pr.

VRIER, infVRiEREN, II.CL:3, glaciares

bij VRIES, in deze Pr.

UCN , vmatcare yai et

VRYD , in deze Pr.

VREEF of VREEV , in Vreef, Vreve,

en Gevreven; en in Vrevel , Vre-

VELIG, contenttofus , petulans, morofus\

en Vrevelen , fricare ; &c ;Ъу VRYV,

in deze Proeve.

VREEMD , in Vreemd , alienus , peregri-

n*s, í¡rc; Vervreemden, abalienare;

OntvREEMDEN , abalienare ; У deripf

re; zie daer van by t VREM, in de II.

Proeve.

t VREEN, by t VRYN, in de II. Pr.

VREET , in Vreten , III. CL: i , vorare;

by EET , in deze I. Proeye.

VREEV, гк VREEF.

VRIES of VR1EZ, en VRIER, &c, Га

ons VRIEZEN (ook t VRIEREN),

VROOS en VROOR, GEVROZEN en

GEVROREN, II. CL: 3, gelare, glaciare;

& olim algere , frigere. "Zoo mede À-S , frfû=

fan (ftpfan en freoran) / freag en freat / oc*

fCOfeil en geftOCOl/ II. CL: I , gelare, Dit

zeldfame R en S te gdijk , hebben we ook

nog in ons Verliezen en t Verlieren,

Verloor en t Verloos, Verloren en

+ Verlozen , en A-S , leofan / leotan /

II. CL: I, perderé ; gelijk 00k in 't A-S,

Öreotan en breofan/ II. CL: 1 , mere. Wij-

ders H-D, frieren/ front/ gefroren/ II. CL:

a, gelare; en Yfl: fríOOfa/ frau£ / en vol-

Ïens de anderen van die Claßs , in Prat:

'art: ftOfenn/ II. CL: 2 , frigere ;'m 't Prof:

eg fcp£; welk Latijnfche wederom vry пае

met onzen ftamboom overeenkomt.

Tot het Wortel-deel met IE , on»

t Vries, t Vrieze ,/; gel»,; en Vries,

gaufa
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VRI.

gaufapt , veßit tx majoribus villis , hybtrno

tempore adverfus frigoris & tempefiaturn inju

rias commoda; en 4 Yfl: imperj'onale frífíet /

gelafeit; in Prat: frífte/ I. CL.

Tot het Prater: met О , dog de îngekorte,

en met den uitgang T, ons Vróst, m:cnf:

en bij omzet van de R, ook VóRST,»»:enf:

HD , frOfl/ M, Yfl: ftOft / N , gel»; en

A-S, frOfl en forft / frigns , geln , pruína;

en A-S , ftoftig / by ons f Vröstig en f V6r-

stig , gélidas ; en ran Vórst komt ons

tVdRSTEN, I. CL:gefore ; gelijk ook in 't

Vlaemfch Vervörsen, voor ons Vervro-

ZEN, congelâtas.

Het Zakelijke Deel.

VRY, inVRYÈN, blandimentis deprecar!;

liberare ; & elim amare ; Vry , liber ;

Vrydag, dies veneris ; &c, bij 't volg:

VRYD, indeiePr.

Het Wortel deel.

VRYD ofVRY, &c, in ons VRYDEN

(VRYfeN). VREED en VREE, GEVRE

DEN en GEVREëN, IL CL: i, nu ook

al veeltijds Vrydde, Gevryd, I.CL: blan

dimentis deprecari; ambire', У "lim amare;

гоо mede Ont-vryén, II. CL: i , en I. CL:

mmbiendo pr<eritere amicam. H-D , ftetíjcn

en ftepen/ frtegeenfrepíte/ gefrieren en ge*

ftepet/ II. CL: i , en I. CL: ducere uxorem,

fponfam ambire,

De eerfle en oude grondbeteekenis van He

ven vrnd men ook bij het daer van afgefpro-

tene M-G , frijón/ I. CL: 3, amare ; 'enuit

2ulk een Pr<ef: Partie: is ontleent ons

VriEND , Vrind , m: M-G, ftíjonb^/ftionl»^/

M, A-S, ftemib/frlenb/frpnb/AL:friunr/

frunt/ H-D, freunb/ M. amicus , fcr amans;

en Vriendinne, Vrindinne,/: A-S,freun*

êpne / arnica ; VriENDEN , Bloedvrien-

DEN, fui; parentes; agnati, У сognati ; waer

van mede onze Verba \ VRitNDEN, I. CL:

amare ; en \ Ontvrienden , 1. CL: ambien

to praripere amicam ; en Bevriendt ZYN ,

agnatumejfe; en waer toe ons Vriendelyk,

VRI.

Vrindelyk , contis , blandus , ammbilis; en

M-G, friatfjtoa/ amer, diietlio; en Vriend-

SCHAP , f: amicitia, & favor; waer ven Ver-

vriendschappen , I. CL: inire amieitiam;

en in 't aeofpreken van een gemeen burger-

man wit men ook wel Vriendschap, vom

Vriend , amice. Wijders, gelijk de onbe-

dwongene en bandelooze (laet de beminne-

lijkfte is voor alie menfehen en gedierte, die

alies daer voor optetten , го is uit deie drift

ontleent ons Vry, M-G, frije en frijan¡S /

A-S, ftp/ freoí)/ freaí)/ « freo/ liber, fe-

curus, tutus, integer; als buken de dwang-

magt van een ander; waer van ons Vryen ,

Vryden, I. CL: A-S, frian/ I. CL: Ube

rare; en Bevryden, I. CL: A-S, fritWan/

I. CL: protegeré , & liberáre ; en \ ÜNT-

VRYEN, 1. CL: libertatem adimere ; en, als

een gevolg van de edele vryheid , ook \ Vry,

A-S, freo/ frig/ AL:frijér/ liberalis, inge

nuas, purus; De VRYE KONSIEN , artes li

berales , ingenua; ; Vry-borst , tyro über &

nobilis ; en Vryborstig , ingenuè, apertè;

Vry-heere , dynaßes ; behoorende verder on-

der den zin van vry het A-S , frpgplb/

ßdalitium librum ; en ons Vrydom ,m: Vry

heid, fi A-S, freobome/fritb bome/freol£-

OOme en freOtljo/ libertas; en Vry-buiTER,

fr&niator , pirata , cui quiequid ab boße capi-

tur in premium cedit ; en f Vry-LAET , li

bertinas , Frilajfus in lege faitea Franc : bene-

vens ons Vrye'r, m: jnvenis Uber, incaeli-

batus; en Vryster, ft virgo nubilis ;hoewel

ook in den zin van Heven en liejhzen ons

Vryè'r , m: amans, procus ; en Vryster,

/: amafia ; en met een Walfchen ílaert ons

VryaGie, f: blanditus amatorias.

In den íin van vriend of liefde gebruikte

men ook in de fehriften der Franken en Duît-

íchers van de 8. en 9. Eeuw, vele eigenna-

men, met den uitgang frib of toin/ amicus,

dat het zelfile beteekende: als *3lbal-frib /ook

^VbatVoin / nobilium amor rel amicus ; %\-

frib / nu Olfert ook 'ilIaTOin / nu Ale-

WYN, amor vel amicus omnium ; фоЬе-ftíb /

ФОС-frieb/ nu GODEFRIED, OOk <Ф0Ь-\М1П/

amor vel amicus Dei vel piorum ; 2$alD-frib /

ook 23л! fcïluill / amor vel amicus audacium ;

«©t-ftíD / ook 4E>b-toin / amor vel amicus di-

vitum ; en ¿&f{JO-frib / amans vietoriam ;

феГГ-frib/ amans equos; ЗФаНИЙЬ/ amans

Qqq 3 poten
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VRI.

potenttarn vel filvas ; en zoo voort. Onze

geleerdc Junius F.F. wiens arbeidfaemhcid in

*t opxoeken van dc gedenkwaerdigfte Oudhe-

den der Duitfche talen onzer aller dank ver

dient, en wiens fchriften wel degelijkopmer-

king en critique of naeukeurige overwcging

waerdigzijn, neemt dezen uitgang jprib / in

zijne Obfervat: in Willeram: p: 289 &c,

gantfch anders op, en gedurig in de beteeke-

nis чшрах of'tranquilinas. Maer, behalven

dat die tin veeltijds dus hard komt, zulksdat

het ongelooflijk fchijnt, datymand metzulke

namen zou hebben willen pronken, zo vind

ik, dat hy dikwijls, tegens den aerd onzer

woordkoppeling , de foortelijke beteekenis

op het agterfte lid neemt , dat by ons op het

voorfte lid moet gefchieden ; by voorbèeld,

25alb-friö Mt hy over met audax pace ; dog,

het dunkt my, luid wat gekkelijk , zig zelf

te noemen ßout in 'vrede , daer de ftoutmoe-

digheid in den krijg part ; daerenboven dient

¿príb het generael, en 2$aib het fpeciael , vol-

gens onze woord-koppeling , te beheizen; en

gcvolglijk zo 5fïiti/ agteraen körnende, hier

vrede beteekende , zou dit pax (vrede) in den

Nominal: moeten blijven, en ©alb zou, of

als een Adjefiiv: in Nominat: voor Audax

(ftout), of als een Subßant: in Genie. voor

Audacia (van kloekmoedigheid) of Audacium

(der kloekhertigen) mocten gaen,: maer wat

zin fleekt 'er tog in pax audacia ofaudacium7.

immers geen dcnkbecld ter wereld. Zo dat

frib/ ten eindc körnende, mijues agtens,niet

door pax (vrede) maer door amor vel amicus

(iiefde of minnaer of rriend) moet uitgelegt

worden : en dus komt dan die naem van

25aIÖ-fdö / voor Iiefde of vriend der kloek-

moedigen , of minnaer van ¡tloekbertigbeid ,

dat beiden heldhaftige namen zijn. Dog als

jprib vooraf gaet, .komt het wederom eigent-

lijkin den zin van vrede; en dus Jfríborící)/

nu Frederyk , Fredrik , dives pace , vel

face potens ; vel regnans in pact ; want fôÎCatl

ging 00k oulinks voor Regeren.

Wijders behoort 00k tot dezen tak de oude

benaming die onze Heidenfche Voorvaderen

aen de Godiune der Iiefde gaven , by de La-

tijnen Venus , en by onze Frank-Duitfchers

Jfria/ irrije en Jptija genaemt ; waervan ons

Vrydag, A-S, friae-b«8/ dies veneris; by

fommige Vlamingen 00k Vriendag gehec-

VRI.

ten ; en by Tat: Harm: Euang: Cap: CCXI,

I. en CCXV, i. vind men 00k 't F-TH,

ftfje-tag / parafceve , by ons Goede vrt-

DAG.

Maer tot hft Prater: Subi: ons Vrede,

VreS, m: en/: Yfl: fribllt/ M. A-S, fritll/

frebe/ AL: en F-TH, feíbo; en H-D,fríe*

be/ M. cnF.pax ; als her minnenswaerdig-

fte op Aerde ; waerom 00k der Oudvaderen

allerheiligite groete was Vrede zy u. In

de Leges Alamann: vind men 00k Fredus &

Fredum gebruikt voor een vrymaking en boe-

te acn den Vorft wegens een vredebreuk of

ongelijk aen een ander gedaen, mulcla qua

domino vel principi , propter pacem violatam ,

folvenda ; in 't Oud-Fries , by letterverzet van

de г/ mede fecb en fítb genaemt, terwijl men

luet-jflb noemde de boete,die ymand wegens

een doodflag of neerlaeg fchuldig was аец

de erfgenamen van den aflijvigen, ziedaervan

by Goldafii Rerum Alam: Tom: II. Indice, &

Tom: III. p: 38 ; en Siccdma in Leges Frijior:

p: 1 1 4. 1 20 , en 1 2 1 . In den zin van vryden

en bevryden is 'cr 00k mede het Gelderfche

Vreden, I. CL: indemnare, vindicare pa

cem; dat is, door affchuttinge bezorgen, dat

de een den ander niet benadeele ; dus ,by Pranks

Aenmerkingen op de Landregten van de Velu-

we , fprekende van 't vereifchte affchutten der

Weiden en Landen met hekken , op dat het

vee den naebuer gecne fchade toebrenge , vind

men tag: iff en iy6. datfebapen VREDE

LOOS zyn; dat is, niet behoeven gefchut te

worden; en, dat niemand voorfebapen beboeft

te VREDEN ; dat tuen daer 00k niet voor

VREDEN кап; om dat ze over heggen en

dämmen fpringen , waerom ze 00k nict zon-

der Herder mögen loopen. Van Vrede,pax,

komt ons Vrede-vier, contr: Vredvier ,

diofeuri, igees five fulgores marini, falutares

sit putant nantis; en Vreedzaem , A-S,

ftlbflim / en ons Vredig , paeißcus; waer

van ons f Vreden , I. CL: en nu Bevredi-

GEN, I. CL: pacificare, Çj5 pacare; en ein-

dcling hier toe der Ouden eigen-namen met

J?riö of jpríbc vooraen, als t voorgemelde

i4lbcríc5/ nuFREDRIK, en zoo voort.

Maer, gelijk wc hier voor al in 't A-S,

fCCûl) / Uber, fecurus, Uüus , integer , gehad

heb
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hebben, го fchijnt uit het Präteritum in ge- en A-S , frotfcle / ftafol/ ftOriJOl/ procax;

lijke Dialeéi hier uit ontleent te zijn ons als aen elk uit baldadigheid zig aenvrijvende;

Fraey, bellus, elegans ,lepidus,lautus; ver- of anders, zinfpelende op de kleine kinderen,

mits aengenaem en gevallig. die, met eenig ongemak onder de leden be-

zet zijnde, geuadig ftaen te vribbelen, en zig

te vrijven, nict wetende waer ге 't zoeken

De Zaek- of Wortel-deelen. гиПеп :gelijk ook verder daer vanons Wre-

VELie i Vrevelig , motofus , flomacbofus ;

VRYF , in Vryf-Stéén, tophus , pumex; even als de kinderen dien iets ichort; waer

bij VRYV , in deze Proeve. van verder ons Wrevelen , Vrevelen ,

I. CL: fricare , rädere ; palpitare , Çj' affri-

VRYN, in de II. Pr. care pedibus , manibus , vel aliqito corporis

parte; en 't H-D, frefelm/ I. CL: audere,

VRYT , în Vryten, torquere fcrY ; by temerat-с , malejacere , fcf perturbare.

WRYD, in de II. Pr.

Het Zakelijke Deel.

Het Wortel-deel.

VRIND , in Vrind , amicus ; &c , by VRYD,

VRYV of WRYV , &c , in ons VRY- hier voor in deze Pr.

VEN ofWRYVEN, VREEF ofWREEF

(in Subi: VREVE ofWREVE), GEVRE-

VEN of GEWREVEN, II. CL: i , tereré, Het Wortel-deel.

atterere , fricare ; H-D , tdÖm / CÍC0 / %t'

tíebOl/ IÍ. CL: i, tereré, fricare, ßrigilla- VRlNGofWRING,&C,inons VRINGEN

re : en ons Op-wryven, Op-vryven, II. CL:i, ofWRlNGEN(oul:ook metE in plaets van I.),

refricare ; b? fricando Uderс. Beide V en VRONG of WRONG (ook oui: in Sing:

W hier by Ons fchijnen my als voorwerpfels metA),GEVRONGENofGEWRONGEN,

te zijn voor het Verbum Ryven, II. CL: i, U.CL:f,co*ftringere,torquere,contorquere,ur-

terere, fricare; waer van we by 4 Wortel- gère, premere , & tr: luclari ; en Verwrin-

deel RYV , in deze Proeve- gehandelt heb- gen , II. CL: 5", diflorquere. A-S, tortn*

ben. gan/torang (in Subj: torange) /getotungen/

Ii. CL: 2 , ftriugere ,prcmere , torquere ; Angl:

Het Wortel-deel met Y, vertoont zig in to toting/ totung / totung / Jhingere. De

ons Vryver, Wryvür, w.-H-D, reibet/ Wen V, agt ik hier, gelijk ook by 't vori-

M, tritor; VRYF-of Wryf-stéén, m: to- ge Vryven, een voorwerpfel te zijn ; endus

fbus r ßrigilis , pumex; У lapis pigmentaria; Ook zonder W het H-D, ГПДОП/ tang (in

Wryf van DEN VOET, fupremaipars pedis, Subj: tÜtUK)/МХШЩМ/ III. CL: \ ,h¿iar¡;

tonvexum pedis ; als welke dikwijls , jeukerig alzoo de W of V , voor de R , by 't H-Duitfch

zijnde , met den anderen voet gewreven nîet in gebruik is.

word , terwijl het hol of onderfte van den,

voet , van wegen de kitteling , doorgaends Tot het Wortel-deel met I, mits met NK

geen vryven velen mag. Wijders met de in- voor NG, ons IWrinkel, Angl:torinftle/

gekörte I , en na de Allemann: Dialeä met В A-S , tottllCle / ruga ; contorfio ; vermits de

voor V of F , ons fréquent: Vribbelen, gewrongene dingen kreuken krijgen ; waer

Vrivvelen en Wrivvelen, I. CL: palpi- van ons f Wrinkelen, I. CL: A-S, totitt=

tare, affricare. iïian / I. CL: rugare , crifpare , У contor-

quere; en ons Wring-aerzen, I. CL: vi-

Tot het Zakelijke deel met E, uit het brare culeum; draeij-billen uit trosheid : waer

trat: ons Vrevel, Wrevel, H-D ,ftefety °P fchijnt te zinfpelen, dog zonder W, het

contentiofus , petulans, frivolus, temerarius; A-S, ГШС/ Г&ПС en ШПС / fuperbus ; maer

we
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wedcrom met tovoorop, het A-S,getotfnc/ Ren en wormen, examen vermiurn ; als in

tortura; gelijk mede A-S, toting/ » dit dikte cn kronkelgedaente gelijkaendenwron-

gelijkt te zien op de onderlinge flagen der gel ; of vermits kronkelwijzig uitgewrongen.

worftel-wringers ; en zonder to / het A-S ,

tine/ vir fortis ; als een man om te worfte-

lcn ; gelîfk ook ons f Ringer, m: H-D, De Zaek- of Wortel-deelen,

dnjet / M, ¡*¿tator;eil RlNG-PLAETS,WOr-

ítelplaets, palaßra; en f Ringen, Jomare. VRIT , in Vritselen , motitare &c; zie

daer van bij RYD, mderePr.

Met A tuit het onde Prater: ons f Wran-

CE,/: windekruid; volubilis , fmylax lavis T VRIV, in Vrivvelen, affricare, palpitare;

foliis haderte non dißmilis ; als wringende en by VRYV , in deze Pr.

warrende zig om de boomen en ftruiken ; en

f Wränge , f: caffutba , eufeuta ; eene ftruik- VRO.

looze plante, wringende zig met hare lange

zeel-ranken,om het vlas,de hoppe, en andre VRO, in f Vro; dominus; liedaer van bij

heeílergewaífen , en trekkende d'erzelrer voed- t VRAED , in de II. Pr.

fei weg ; en ons Adjeäiv: Wrang , Vrang,

H-D, tang/ A-S, tancl adßringens, ater- VROED, in Vroed, fapiens &rV; Vroed-

bus, außerus, addus, acediofus ;als te famen VRÓVWE, obfletrtx ; Vroedschap , fa-

wringende; en Wrang-kruid, n: confiligo, pientia, 6f fenmtus urbis ; en Bevroe-

pulmonaria, & betleboraßrum; hebbende een DEN, animadvertere ; enz: by f VRAED,

bittre en wränge wortel , die zeer dienftig ge- in de II. Pr.

fchat word voor de verilijmde ingewanden,

en quälen daer uit fpruitende: en 4 Vlaemfch VROEM, in ] Vroem , fruri, hmus; lie

Wransch , voor f Wrangsch , acerbus, daer van bij VREM, in de II. Pr.

außerus, amarus. Macr uit den zin van ivr»'*-

gen, VJorßeltn, fchijnt, zonder to / ontlcent VROEN, in f Vroehte, judiciariapoteßar,

te zijn , ons t Rangen, I. CL: movere; fcrV; zie daer vanrby VRAED, indcll.

en met е/ het H-D , uettenfieu / 1. CL.mem- Proeve:

bra loco movere, luxare.

VROET , in Vroeten , zie daer van bij

Tot het Prater: rnet О , ons Wrong, RIET, in de IL Pr.

Wronk, Vronk, en Wrongel en Wron-

rel , m: en /: torßo , contorßo ; &fpira , ruga; VROK , in VröK , odium , ßmultas ; Zie by

en A-S, torong/ (averna tortofa ;en Wronk WREEK, in deze I. Pr.

van BLOEMEN, fertum ;en Wrong,Vrong,

Vronk, en Wrongel, H<5c5fdwrong, f: VRONG, in Vrong, Gevrongen; en in

cinnus; waervan ons Wronkelen, I. CL: Vrong, cinnus; by VRING, in deze

contorquere , & rugare ; nog ook tranflz Proeve.

Wrong, Wronk, en Vronk, m:fimultas,

odium inveteratum , injuria. A-S, totange/ VRONK, in VRONK, contorßo, fpira; cin-

Angl: totOllg/ Dan: totanjj/ injuria; alsuit nus, ßmultas; by VRING, in deze Pr.

een wrang gemoed tegen ymand fpruitende :

wijders ons Wrongel, lacjcißon, pars cafe- VROOM , in 't Vlaemfche Vrome, com-

qfa laäis à fero feparata ; als het dikke ge- modum ; en Vromen, prodeffe; tie daer

ftremde mclkgedeeltc van zijne huij afgefchei- van by VREM , in de IL Pr.

den , om verder uitgewrongen en tot kaes

geperft te worden; waervan ons Wronge- VROON, in Vrone, Vroone, Vroon-

LEN, L CL: coagulari, concrefeere, difeerni land, &c, zie by f VRAED, indell.

tanauam lac àfro; en Wrongel van PIE« Proeve.

VROÜK,
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VROOR , in Vroor , Givrorem, by f VUCHT of f VUECHT . humldus; zie

VRIES, in deze Pr. daer van by VEEG, in de II. Proeve.

"VROOS of VROOZ, in Vroos, Gevro- VUIL , in Votl , Immundus , putrldus;

zen, by VRIES, in deze Pr,

VRÓST, in VRtísT, gel«; en -f VRtísne,

gelidus ; by VRIES , in deze Pr.

"VRÓUW, zie by f VRAED, in de Ы. Pr.

-VRU.

VRUGT , in GódsvrüGT , pietas ;. en

f Vrugten, tlmere; &c, zie daer van

by EIG, in de II. Pr.

VRUN, in f Vrunte, judicarla poteftas;

cuftodia ; & pafcuum publicum ; zie daer

•van bij t VRAED, in de H. Pr.

Vervuilen , fordefiere ; &c, zie daer

van bij VEEL , in deze Pr.

VUL, in Vulnis , fordes ; en f Vul, pie-

nus; en Vervullen , Implere; zie daer

van by VEEL, in deze Pr.

VULD, inÉÉN-VULD, /implícitas ;enÉÉN-

VEEL- en MENIG-VULDIG , bj

VOUW, in deze Pr.

VURGT , -in f VURGTEN , timere ; &c,

zie daer ran by EIG, in de II.

Proeve.

TO

WA. WA.

De Zaek- of Wortel-deelen.

WACH, in Wachtel, coturnlx; У ba'cca

jurAperl ; en Wachler- en Wachtel-

TtóóM ,Juniperus; &c, zie daer van bij

WEEG, in deze Pr.

-f WACHS, cera; en | Wachsen, crefce-

re, У cera obducere ; zie daer van by

WAS , en by WYK , in deze Pr.

WACHT of WAGT, in Wacht, cufia

dla, vigilia; is5 vigil &c ; en Wagten,

expeéîarl , morarl , &c ; by WAEK ,

in deze Proeve. .

WAD, in Wad, Wadde , vadum; en

-+ Wauden , vadare ; en Waddeken,

firum lattis ; by WAED ; en in Wad-

dener , parazonium ; zie daer van by

WEED, beiden in de II. Proeve,

II. Deel.

WAED, in t Wade, vadum; plfclna; bf

fura; en Waden, vadare; en 4 Vlaem-

fche f Waden , fluere , effluere ; by

Waed ; en in t Wade , Gewaed,

veftlmentum ; Her-GEWADE , veftltut

, Ç«f apparatus belli; У renovatlo empbl-

teutlca, redemptiovis feudi tefilmonlum ,

LiYN-WAED ,pannus llnteus;Waed-ZAK,

r . . byppopera ; en f Wadener , pugio de

zona pendens ; by WEED ; en in Waed-

SEMEN, vaporare; by WOED , beiden

in de IL Pr: en in 't Geld: Wadelt

fiabellum ; cauda; by WAEY, in deze

, Proeve.

WAEF, in Wafel, cruftulum quadrançu-

lis conferIptum; zie daer van by WEEV,

in deze Proeve.

WAEG, in f Wage, moth, mentlo; fluc-

tHt ; Iter i en Wage., Waeg , libra,

Rrr bilanx;
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filan* î У /i¿r<* publica ;. en f Wagen ,

GewAgen, 'Movere, У mentionemface-

re ; en Wagen, fortuna bilanci commit-

tere; en Waeg-hals, Аеию eh

f Wageien , motitare ; en Wagen ,

í»rr*j; en f Waeg , paries; ей Wa-

ge-schöt, lignum fcrinarium; en Wa-

GE-SCHdTTEN , wj&Vr farietes tabulis;

en f Waeg-luis,*«»«* ;ziebyWEEG,,

in deze Proeve,

'< :
:•. 7

Het Wortel-deel.

WAEY &c, in onsWAEYEN, WOEY

«i WAEIDE i GEWAEIT en oui: f GE-

WAYEN, III. CL: 3, en I. CL: flare, /pi

rare ; ventilare, Graec: «í<v,en Verwaeyen,

III. CL: 3 , en I. CL: eventilare ; vento agi

tare ; Çjp vento moveri , ventilari. M-G ,

toiaían/ toaítoo/ toaíang/ IV. CL: 1 , fia

re; zijnde van die Clajfis, die in 't Prater:

verloopenis. F-TH, toaiet/ flat; enrtjUBjf-

b3Q.it ¡perfia ;dog de voorbeelden van 't Prat:

ontbrekenmy. in 't H-D, torfjen/ toai)m

en tocpen / I. CL: Saxon: \JJfpm/ I. CL:

flare y ffirare.

Tot het Wortel-deel van 't Prafens of den

Infin: ons Waeyer ,»»:Saxon:toepet/H-D,

toeïjer en tocöel/ flabellum ; en Geldr: Wa

igel, flabellum ¿f cauda; waer van het H-D,

tuaöeletten tocbdn/ I. CL: ventilare flabel-

h , aèrent movere ; en f SprÉng-wadel ,

quifpel, afpergillum; en Zweeds toäbet / N.

ventus , aura; air; anima; en van WaeY,

ons Waeyen , I. CL: flare; en Verwaeyde

HARING , Flandr: balee vento ficcatum nonfa

its duratum; en Wлысihg , f: flamen aêris ,

& tr: levis alafa.

Onze Y , ten einde der Accenufilbe is fleets

eene Euphonifche verfmelt-letter, die ligtelijk

uitvalt; in welken gevalle dikmaels daervoor

eene D in de plaets komt, of by 't H-D,

eene ïj / gelijk bereids in deze voorbeelden.

Op dezen voet komt 00k hier toe eigen met

E, als by 't H-D, ons Weder , contr: WEêR,

n: en \ Gewederte , contr: \ Gewehrte ,

H-D , torttet / N. F-TH , rjetoibm/ N.

Yil: bebur/ N. Kimbr: urtiur/ A-S, toebet/

toether/ getowber/ Angl: toet&et/ air, tem-

feflas , attra t<rlu»t ; gelijk het geraelde

Zweedfche \uabet/ N, air , £~V- wqer van

verder het A-S , toebrian / I. CL:' by ons

t WeDeren., pu contr: WêaEN , I. CL:

ferenam vef turkifiajf* tempeßatenp fortiri; en

Verwederen, Verwe6ren in de Zonne,

L CL: folifive airi exponi, ipßlari ас obfaf

ean; & tcmpcßatibus turl/idis in certo loca

retineri ; en On-weder , ON-WEéR' , »•

JF-TH, unsetoíbW/ N, temfeßas túrbida,;

Weder-haen, Weêr-HAEN, m:galliformit

braélea , fummis impofita metis turrium ; aura

ventorumque index. Weder-LICHT,*: WeÔR-

licht, ñ^fulgetrum, corvfcafio; alwaer ons

Wjeér oofc. vpoz luebt fchijnt te «ornen , ver-

mits dit eene licht-flonkermg in de Lucht is :

hier van weder ons WeSr-ligten, I. CL:

fulgurare , corufcare. Voorts f Weder»

maenD, f Wéddér-maend, Juniusmenfis;.

als in welken maend men gewoonlijk het

weêr-ligten begint dikwijls te krijgen ; en

Weder-wys , We6r-wys, Kimbr: ViebUC

- fjpaat / frafagus , five prafcius futura, tem-

peflatis ; even gelijk de genen, die door ziek-

te of ongemak de miñíle verandering van het

weder zeer gereedelijk gewaer worden : en

+ WEDER-MAEKSTER , /: faga, venéfica, mu

lier tempeflates excitons cantationibus , vulgo

Tempeflaria; zoo vertelt men van wind-ma

kers onder de Laplanders door behulp van

hare toover-trommels ; Zoo meld 00k de ou-

de Hiñorie van Sigurd (de vader van Asloga,

de II. Huisvrouw van den vermaerden Deen-

fchen Koning Regner Lodbrok in de IX.

Eeuw) van 25шпп-«шас/ of water-letters,

die op den agterikven van 't fchip en op 4

roer moeften gefneden worden , om door die

Magifche kragt zekerlijk behouden te varen

met lijf en koopmanfehap (zie Lexicon Ru-

nicum by 't woord Runar); zoo zongen van

zulke fraeyigheden, niet alleen in 't Noor-

den, maer 00k in 't Zuiden deOud-vermaer-

de Dichters; gelijk Kiliaen ter zake van dit

woord Wedermaekster in zijn Didionar:

zeer ter fnede bybrengt uit Tibull: Ubr: I.

Eleg:

Hane ego de corlo ducentem fidera vidi;

Fluminis bac rapidi carmine fiflit iter:

Нас canta finditque folum , manejquc fe-

puUhris

Elicit,
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Elicit , tepido dévorât oija rogo :

Cum libet , obfcuro depellit nubsîa cœlo ;

Cum übet, aßivo convocat orbe nives.

Kunsjes, die beft paíTen onder fabel-zangen ,

en nergcns of nooit beter gangbaer zijn, dan

in Landen of tijden, daer 't gemeen of dorn

of bijgeloovig is , en 't onderioek na kettery

-20U fmaken.

Dog dit gemeide Weder, We6r met ai

le 2ijne takken is ook betrekkelijk tot ons

WOED, in de II. Proeve.

Wijders fchijnt ook vanzinswegen tenee-

nemael hier welvoeglijk tekomenonsWiND,

m: M-G, toinbg/ M. A-S, toillb/ topnb/

M. F-TH, toillb/ M. H-D,totnb/M,Yil:

bínbUC / M. Angl: topllbe / ventus ; aura ;

aër; en Voorwind , ventus fecundas , &

adverb: vento fecundo, profperè ; en Tegen-

WIND , ventus adverfus ; & adverfè, mails

avibus ; waer van weder het A-S , toptlb*

' toian / I- CL: ventilare ; en ons \ Winden,

I. CL: fiare ; en waer toe het Yfl: hbírbíí-

toínüUC / procella veut: ; by ons Wérvel-

wind, turbo venti; тааег, de, gedaente vlijt

'er niet al te wei ; eerftelijk ten.opzigte van

de ND, ten andere, ten aenzien van del/

in fteê van de accent-letter A, of t als bij 't

H-D. Ten opzigte van de ND weet ik egter

wel eene oploffing ,als menonderftcllenmog-

té, dat dieuit het Praf: Partie: wasontleent

(even als ons Vrind van Vryèn) , als of

het ware geweeft toapetlb of tofjjenb / of

contr: toeptlb / fpirans , flans ; waer van dan

bij verloop (want eene Dialeä-regel heb ik'er

niet, voor) ons Wind zaude moeten gefpro-

ten zijn: Dog, fchoon al dit verloop van ai

of t\¡ in i, bij Ons mogrc ingeflopen wezen,

wat fchijn is 'er vocir, dat dit by alle de Ver

warnten, die reeds zo verre van den ander af-

gefcheiden waren , eyeijeens en dat zonder

eenig nae-teeken van 't oudc zoude gebeurt

ïijn? I;nmers by geen van alien vond ik dit

woord in die onderftelde forrhe ; аИеегИцк

ken ik oiider de hmd-DialeSen nog eene die

daer na helt, naemlijk te Breukelenin'tStigr,

alwaer ik tofPllb voor Wind gehoort heb :

Maer , dcze bevefliging is zo fterk niet, of ik

blijve egter vermoeden , dat dit Wind niet

van dezen ftamboom, dog van ons Ongelijk-

WA.

vloeijende Winden , II. CL: volvere , ver-

tere zal afgedaelt wezen , ais zinfpelende op

de ongeftadigheid , gelijk men ook in eene

fprcekwijze , al 't gene by uitftek veranderlijk

valt, by den Windvergelijkt, waeromwedít

woord ook bij 4 Wortel-deel WIND , in

deze Proeve, zullen plaetfen , hoewel deze

mijn gemeide inval van gedagten ten opzigte

van de redewikking zijne opmerking verdient,

als ftrekkende tot opfcherping in 't onderzoek

der Naemredenen, ter welker oorzake ik die

ook alhier bygebragt heb.

Uit het Prêter: met OE , en de gemeide

verandering van Y in D, gelijk ook by eeni-

gen der bygebragte voorbeelden , was ook

wel niet ongevoeglijk af te leiden ons Woe-

DE,/: furor; en 't A-S, toûb/ toûba/ too*

be / infanus, mente captus , fevus ; waer van

ons Woeden, I. CL: furere , fevire , infa-

nire; en 4 A-S, toûûiau/ I. CL: extirpare;

em dat het blazen den woedenden eigen is,

of, als ziende op het woeden der winden;

maer , dewijl ik in 't A-S , een Ongelijk-

vloeijend Verbum to.eban/ atoebail / IILCL:

3 , debacchari , infanire , corripere , ommoet

heb , zo zullen we deze Takken voor dien

Stam;overlaten¡by het Wortel-deel WOED,

in de II. Proeve.

Onder eene voorwerpinge van |Z (zie daer

van onze Grondfl: II. Verhandelt §. XXXI.)

fchijnt ook tpt het Wortel-deel van hetPr*-

fens betrekkelijk te zijn ons Zwaey , m:Va~

cillatio , libratio , converfio ; als zinfpelende

op de ftreek-verfchietingvan het waeijen; waer

van verder ons Zwaeyen , I. CL: labare,

gyrare , vacillare , librare, & vibrare more

foenifecium ; en Zwade , Zwaeye , fécula,

faix ; от de zwaey-beweging in het gras-

maeijen ; en Zwade , Angl: ftoatl)c / ordo de-

meß foeni; alsafgezwaeijt: dog, zie daer van

insgelijks by WEED, in de II. Pr.

Van ecn ander Waey, in Waye, fura i

\¿ pifeina; zie bij WAED, in de II. Proeve.

De Zaek- of Wortel-deelen.

WAEK, in 't Geld: Wasel , ulcus; ¿Ve,

Rrr 2 zie
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WA. WA.

lie daer van bij WYK, in- deze Proeve-,

en in Waken, vigilare , excubare; &c¿

by WAEK, in de II. Рг.

WAEL , in Wael ,gurges ; bf Gallus Belga;

en f Walen , verteré , matare, pere

grinan; by WELL, in de IL.Pr: en in

t Wael , benè; en t Wale , eleélio-;

by WEEL, in de II. Pr.

WAEN , in Waen , opinio; en Wanen,

opinari; en*VERWAEND , gloriabundus;

&c, zie daer van by WlisN , in deze

Proeve.

WAEP, in Wapen, arma, telum, clypeus,

& fymbolum clypei; en Wapenen, ar

mare ; lie daer van by ZWAEP , in de

II. Proeve.

WAER, íitWaer, Wäre, erat velfue-

rit ; Alwaer en wa'er , ubi ; en Waer

om; quare; & ratio, caufa; enWAER,

t Gewaer , verus ; Bewaerheiden ,

verificare; Waer-ZÉGGEN , augurare;

en Ware, merces ; en + Waerei.d,,

mundus; enz, z:e by WÉEZ , in dexe

Pr:-; en in Weder-warig, repugnans;

Bewaren, cuflodire, fervare', Waren,

perambulare ; Waer-NEMEN, obfervare;

Vhrwaerloózen , Yicgligere ; \ Waer-

NEN , Waer-schóuwen , prxmonerc;

си Gewaer-worden , perfentifcere;

Mede-warig , mifericors ; en t Wa

ren , immunem- fervare &c ; Waer-

BdRGE , affertor ; Gewarigen, ratum

faceré ; Waer-SCHAP , cautio ; Waer-

CÉLD , auäoramentum ; Warande,

vivarium; cuflodia; & olim indemnitas ;

ей f Waranderen , cuflodire, prote

geré ; & indemnem fervare ; enz. zie by

WEER, in de IL Pr.

WAERD, in Waerd-, Waekdig, dignus;

Waeivde , dignitas , valor ; \ Waer*

den, Waerderen, aftimare ; en V ER-

waerdigen, dignari; enz, zie daer van

by WEEZ, in dezePr:, en inj Waer»

DE , cuflodia , vigilia, Ipcc u/a, pharus ;

t Waerjíen, cujlodirt.;] Gewaerdeä

HAND , mannt fequefler ; en Gind-

WAERDS , illuc; OOSTWAERDS, 6П№

tern verjus; en Wederwaerdigheid,

adverfitas;- en Waerd, bofpes; enz,by

WEÈR, in de IL Pr.

t WAERM , ïr t Waermen , calefacere;

&c , zie daer van by WEER , in de II.-

Pr:, en by WERR, in de IL Proeve.

WAERP, in t Waerpte, flamen; zie byi

WERP, îndezePr.

WAERT, inT'HUIS-WAERT,

fus; ôccj zie. daer van by WEER, in de

IL Proeve.

WAES, in Waesem, vapor; &e, zie dae*

van by WOED, in de II. Proeve.

WAET, in t Verwaten, relinquere ,t¿c%

en 't Adj: Verwaten , infamis ; ее

t Verwaet, \ Verwatenisse, ana

thema; by WAET, in de II. Pr. Eni»

f Wate , \ Waet , acumen , actes ; en

\ Watig, acutus; by-WETT, mede

in de IL Pr.

WAEV , in t Wave , favus ; en Wave^

raet, liquame» , garum; ziedaervanby

WEEV , in deze Pr.

f WAF, zfe by WEEF, in dezePr.

WAG , in Wag , Gewag , mentio ; err.

Waggelen, vacülare; by WEEG, in

deze Proeve.

WAGT ofWACHT, iBWAor, cuflodia-,

vigilia:; vigil, &c; en WAGTEN, ex-

ptâare , morari ; by WAEK , in de IL

Proeve.

WAIR , in. f WalRIDE, Veritas, teflimo-

nium veritatis ; zie WEEZ , in deze Pr;

WAK, in War, debilis, mollis ;by WYK*

in de I. Pr: en in Wakker , vigilans,

gnavus , ftrenuus ; &C , by WAEK, itt

de IL Proeve.

\ WAKS,
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WA.

t WAKS, eera-, zie daer van bij WAS , en

by WYK, beiden in deze Pr.

WAL, in f Walle , ebullitio ; featurigo;

findus , unda ; abyffus , profundum ; fe-

ribolus, ambitut tnrris; en f Wallen t

volvere , voluiare ; ebullire , featurire ;

У undare ,& peregrinan; en in Wal,

Walle, agger, vallum; fijfa; munitio

caflrorum; су r'/"»; en WalhOIS, /»"<с-

torium , domus ampia foßis *7»Лл ;BuRG-

WAL, urbisfaffa; Wal-wortel, iy»»-

phitum , WAL-NOOT , juglans baßlica;

Walbérken , cedrus mauritana; & tr:

petulans; enWallen, Brittones IValli,

Cambri ; en in f Wal , Wal-visch,

. Spuit-wal , cii«/ ; en Wal»schcSt,

fperma ceti; by WELL, in de II. Pr.

f WALD , in f Wmp, fyha , ; en

f Gewald, vis, potenti»-; zie daer van

bij WELD, en by WELL, beiden in

de II. Proeve.

WALG , in Walgen , naufeare ; &c, by

-WELL, in- de Ii; Pr.

WALK , in Walken , fulhnicam artem

exercere ; Ç55 calcare , obterere;i>y WELK,

in de II. Pr. en in Walk , tepidtts ; zie

daer van by WELL, mede in de II. Pr.

WALM , in Op'WALMEN , fubfervefaceré ;

WALMEN, evaporare; f WaLM , fafcp-

culus flraminis ; en Walm-ASSCHEN ,

favilaßraminex; zie daer van by WELL,

in de II. Proevet -

f WALT, bp WELT, in deH. Pr.-

WAN, in Wan, abfque, fine; &f defeciùr,

t Wannig , vacuus ; en Wan-spoedig, Het Wortel-deei. "

infauftus ; Wan-BAVIg , pauper , fordi'

dus ;en Wannen , evannare ; zie daer van

byQUYN, indezel.Pr:, en in f Wan

het Prat: by WINN, in deze.I. Pr.

WA.

ta СП 't Geld: Wan» , rete , caf-

fis , indago; en Verwandt , junétus,

vicinus , affinis ; en \ Wand, velum;

& pannus ,b? veftis\z\\\ Wand schee-

ren , tondere pannv.m ; \ Wand-Sny-

DER , farm;. \ Wand-borstel, muf-

carium fetaceum; en Wandte, manica;

en Ingewants zie daer van by WIND,

in deze Proever

WANK , in Wankelen , vacillare ; he,

zie daervanbijQUYN,enbyZWENK,

beiden in- deze Pr.

WANT, inWANTE, manica; zie daer van

by WIND, in deze Pr.

WAP, in Wapper, tollenon; flagellum; pi-

la plúmbea; es5 caflus; en Wapperen,

flatи venti agitar!; zie daer van by WEEV-,

in- deze Proeve.

WAR, in Warren, intricare, confundere,

contendere; War-moes, olus coclivumi

by WERR, in dell.Pr.

t WARD, het Prater: by WÉRD, in de

ze Proeve.

WARM, in Warmen, -calefacere; &c, zie

daer van by WEER, in de II- Pr: en by

WERR, in de II. Pr.

WARS, in Wars, contentions, contrariar,

by WERR, in de II. Pr

■f WART, in Wartel, intricatio ; en

t Warte, verruca; by WERR, in de

Ik Proeve.

WAND, in f Dag-wand , modius agri;

Wandelen, t Wanderen, ambuîare;

Wand, paries; Wand-luize , cimex;

en Wand» Schip-gewand, armamen-

WAS, &c, in oire WASSEN, WIES

(en WOS), GEWASSEN en GEWOS-

SEN, III. CL: 4, crefcere ; en Aen-was*

SEN, III. CL: 4, accrefcere, augere; enOp-

WASSEN, III. CL: 4, increfcere; en OvER*

WASSEN, III. CL: 4, excrefcere; en f Vers

WASSEN, III. CL: 4, excrefcere ,percrefcerC,

adolefcere ; ,en Verwassen , III.

Rrr 3
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WA. WA.

trefeendo evaneßcere ; atque aliter figurarla en

Volwassen , III. GL: 4, crefeere adjußa

ßatura fua altitudinem; en \ Wederwas-

SEN, III. CL: 4,' decrefeere, male crefeere.

M-G , toabájan/ tooö^/toaljfan^/ III. CL:

i , írf/«rí.F-TH,U)abfatien toafTan/tool)£

en tajoff/ gltoaljían engrtrjafran/HI.CL:4,

crefeere ; en uplj-toaflan / III. GL: 4, in-

crefeere. A-S , toeajran (toaran / toejeaa

en Voacfan)/ toeop/ getoeajeen/ III.CL: 4,

crefeere , maturefeere ; en PmU-U)caVtUl/

III. CL:4, eircumeingere. H-D, ÜJacijfetl/

taJUCÏJ^ / ßfUJaCÖfeil / IV. CL: l , crefeere;

Land-Fries lu anjfcil / crefeere ; in Prat: Par

ticipa Uuilugfftl. Na de oude Dialed zou

't опге eigentlijk f Wachsen moeten zijn.

Tot het Wortel-deel met A, als in 't Pri

ons Wasdom , m: M.-G , toal)£tm# / M.

A-S, toceflltl/ M.fruclus, aecrefeentia; in-

erementum \ & ßatura ; F-TH , QC-U)nG =

ÖUOltt / fiatura; F-TH, Uia&ámo/ incre-

mentum; en A-S, löOcflmian/ I. CL: fruc

tificare ; en ons Gewas , n: fruäus agrorum

■vel arborum ; en Onder-gewas , water-

fcheuten , fiolones ; en Over-was van

VLÉÉSCH, m: excrefciutia carnis, сallôfa &

fuperfiua caro; en U IT-WAS , m: txcrefeentia;

en \ Wederwas, onderblijffel, vegrandis;

Wijders fchijnt 00k volgens degedaente tot

dezen Stam te behooren het F-TH, toaï)£/

Yíl: Ъаг / N. H-D , toacï)g / N. Saxon:

toa£ / Angl: toajcc / A-S , tuotjce / toear/

\mxl en ons Was, f Wachs, enf Waks,

»: cera; waer van ons Wassen, f Wach

sen, I. CL: obducere cera; en Veurwachs,

veurfchutfel van den bye-korf, propolis; dog

als dan 'dient men wel het aenwinnen en ver-

meerderen voot de Grondbeteekenis van het

Groeijen tenemen, gelijk ook A-S,getoca=

ycit / aucJus, dewijle het Was eigentlijker

ecu gewin dan een gewas is; hoèwel ook dit

t Wachs of f Waks mede niet ongevoeg-

lijk zijne Afleiding kan vinden in het oude

Prêter; van Wyken, met de A, op den A-S,

trant.

Met IE als in 't Prat:, of met de inge-

korte I, vertoonen zig ons Wiese, Wisch,

Wische , f: H-D , \uife/F, pratum; moog-

lijk ziende op 't groenegras, dat van 't vee

word afgeweid , en telkens weder aenwafl ;

waer by mede niet qualijk paît het F-TH,

tolfî/ cibus; en UJifrljuû,' penuarium; naem-

lijk zulke fpijze , die door de Landbouw word

aengewonnen ; hoewel ook A-S , totfl / epu-

lum , delicia ; en ons Wisse , fi vimen ; als

rijs-fcheuten van ce njarig of jong gewae;

waer van een Wisse hóuts ,fafcis ligmrum,

foco deftinata; en gelijk de dunne rijsjes van

ouds , en ook nog tot binding dienden , zo

fchijnt die naem ook overgegaen te zijn op

een bind-touw, als by Wisse, rí/?«;voorts

A-S, toeojean/ I. CL: maturefeere.

Tot het Prat: Partie: behoort het A-S,

gclueaicen / auäus ; ín-grtoearen/ innatu¡\

un-atoajeen / fueddus; en un-tocajren/ im-

maturus; gelijk ook 't M-G , Ug-l»aï)fan£ /

atatem habens; en ons VoLWASSEN,<w«//<w.

Dog van een ander Zakelijk deel Was xvt

by 4 Wortel-deel WEEZ.

Het Wortel-deel.

WASCH, &c , in ons WASSCHEN,

WIESCH en WOSCH, GEWASSCHEN

en GEWOSSCHEN, III. CL: 4, lavare;

Af-WASSCHEN, III. CL: 4, diluereyabluere.

F-TH, toafcan(en tuaggan/ AL:toaó=

fcan)/ toofe/ gítoafcan/ I1I.CL:4, lavare,

diluere. A-S, toafcan (luccfcan entoarfan)/

\UOfc/ gctoaffen/ III. CL:?, lavare. H-D,

toja(V0cii/tuufctj/gcUjarcI)ovIV.CL:i,¿»t/<»rf.

U it het Wortel-deel van 't Prafens ons

Wasch , /: A-S , tootfce/ H-D, toáfrfje/.

F. lotte, lintenrum eluúo ; Wasch-AERDE,

vol aerde, terra i'tmolia; cene krijtagtige aer-

de, by 't waílchen in gcbruik; en zoo meet

andere takken.

Tot het Prat: met IE of I, ons Wisch,

ж: H-D, tolfcï)/ M, htvolucrumparmi, ber-

ba, ßratnims; penicttlus , fpongia; als om'er

iet mede af te vegen en af te walTchen ; waer

van ons Wisschen, Af-wisschen, I. CL:

H-D, U)ifCt)CH/ I. CL: tergerè , detergeré,

purgare ; en, als zinfpclende op het boven-

gemelde Wisch, invohtcrum po»ni , herba,

ßraminis, £rrY ; ook het Vlaemfche en Bra-

bandfche
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band fehl- Wisch, HtítíFD-wiscH ,m: H-D,

toifet) / ttag-toífrfj / M. ceßicillus ; zijnde

^en wrong van inéén-gedraeit rtroo, of an

dere ítoffe, even gelij к de andere wiíchen, *t

welk de Land- boerinnen en dienftboden,

voornaemlijk hooger- op, in Duitfchland en

Braband, op het hoofd Jeggen, om tegemak-

kelijker iets daer op te dragen of torfchen.

Tot het Prater: met О, of de gelijkwaer-

dige U fchijnt te behooren het M-G , toug*

шт$/ fullo; en ons Wosen, I. CL: aqua

bulliente decrétente aliam infundiré ; en A-S,

too£/ decoäura; enluoftg/ futei plenus ;ъ\%

Zinfpelende op het wafch-werk.

De Zaek-en Wortel-deelen.

WAT , in Wat ? quid'', tie daer van bij

WEET , in deze Pr: en in Watte ,

¡ana carminóla; by WETT , in de II.

Proeve.

WE.

WÉB, in Wébbe, t Gewebbe, tela, tex

tura, fiamen\ сУ Flandr: tenea, cingu-

lum textum ; enz , by WEEV , in deze Pr.

WÉD, inj WÉDDER-MAEND , Junius men-

J¡s;i\e daer van by WAEY,in deze Pr.;

en in Wedde, fides data, fponfio; des;

annuum pramium; У olim muléia; &

fidejujfor ; & curriculum , fladium ; en

WÉDDEN , depofito pignore certare ; У

Flandris , ¡pondere ; enz , zie daer van by

WEED, in de II. Pr.

WÉÉ, va; zie daer van by QUYN, in de

ze Proeve.

WEED, in Weder , \ Gewederte, cae

lum , tempeßas ; On-weder , tempe-

fias túrbida ; \ Wederen , fercnam

vel turbidam tempeftatem fortiri ; We-

DER-licht , fulgetrum ; f Weder-

maend, Junius menfis ;Weoer-maek-

ster , faga ; zie by WAEY, in deze

Tr: en by WOED , in de II. Pr: en in

\ Wede, falix, vimen, virga; Wede-

äik , [alicaria ; Wede-hinde , h.tdtra;

WE.

t Wede-maend , Junius menfis ; "en

t HÉR-GE.WEDE , veßitus & apparatus

belli &c; enWeder,'Wederom, he

rum, denuo; Çs' olim contra, adverfus;

en f Wederen , Weder-staen, re-

fifiere; enj Weder, erw;&c,ziedaer

van by WEED, in de II. Pr: eninWE-

DUWE , vidua ; zie daer van by WEET,

in deze Pr.

t WÉÉD, in f Weeden, pafiere; zie daer

van by WEED, in tie II. Pr.

WEEF, zie by *t volgende WEEV, in deze

Proeve.

Het Wortel deel.

WEEG, &c, in ons WEGEN,WOOG

en WOEG (ook oui: f WAG), GEWO

GEN, II. CL: 4, librare; & olim movere,

moveri , & vehi; en BEWEGEN , BfiWOOG

en Beweegde , Bewogen en Beweegt,

II. CL: 4, en I. CL: movere; en Ontwe~

GEN, II. CL: 4, fraudare pondere; en Op*

wegen, II. CL: 4, praponderare ; enOvER-

WÈGEN, II. CL: 4, confiderare, mente per*

penderé ; met een onaffcheidelijk Voorzetfel,

en derhalven in Pr<et: Part: Overwogen;.

dog över-wegen, II. CL: 4, denuo ponde

rare, met een affcheidelijk Voorzetfel , en der

halven in Prat: Part: Overgewogen : en-

zoo voort meer andere Compofita ofVoorzet-

telingen.

M-G, totgan en gatoigan / toagen gatoag/

toígang en gatoigan^ /III. CL: 3 , concutere,.

соnfligere , & bellum gerere. F-TH , tof=

fian en toecan/ wag en toас / gítoogan/

I. CL: J", ponderare, сУ movere. A-S, toC'

gan/ toag/ to*geiven gctocgcn/III.CL.-j,

vebere, movere, trabere, trutinare , portare.

H-D, toegen (en totegen voigens Bodiker,

en toiegen en toägetl voigens von dem Spa

ten); in Prat: toogen toág/ in Prat: Part:

getoogen/ II. CL: 2 en 3, librare ; en H-D,

Setoegen/ betoägen/ II. CL: 2, en 3, mo

vere. Yfl: Üega/ in Prat: \)o/ en voigens

de anderen van die Claßis in Prat: Part:

toogetin / III. CL: 2 , trutinare ; У interi-

mert.

De
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WE.

De cerfte grondbcteekenis agt ¡k te lijn die

van movere, & vehere, & trahere , als by

't Onze en 4 A-S, en dacr van die van libra-

re, ponderare, & trutinare ; als by 't Onze,

'I.F-TH, A-S, H-D, en Yfl: en verder die

Van concutere, & tr: confligere , bellum gerere;

¿f intertmere, als by 't M-G , en Yfl.

Tot het Wortel-deel van *t Prafens met E,

ons f Wege , f: ratio , motus ; & via ; als

eene beweging of onderwerp van bewegiug,

en nu ook by ons met É ons Wég, ждА-S,

шед/ toorg en toig/ M. F-TH, toes/ M.

AL: Voect)/ toec / M-G, tarig£/ M. H-D,

\ueglj / M. Yfl: beguc / M. Angl: шаре/

да/л; in Р/жг: by Ons nog altóos Wegen,

niet weggen , gelijk ook AL: ГОена /

In den zin van via zijn ons Weg- en weeg-

bréé , A-S , toes- en toceg-brcebe/ Angl:

fcjapbtfb / H-D , \Ueaertcll / plantage; als

wallende breed lange den weg ; en Wég-

(2ÉL.D , Araetgeld , veSligal'., fortoriurn v:i4go

Pavtetrium , Straßurs ,& IVegflura; als ftrek-

kendè tot making en onderhoud van *t beitra

ten, der wegen ; en Wég-gras , n: polygo

num, proferpinасa ; als groeijende längs den

Keg; en 't Geld: f Wég-schyte , wcer-joo-

ge , tuberculum in palpebris , quod quidam fa-

bulantur enafci cum quis in via publica ven-

trem exonérât ; en onze fpreekwijze Zynes

iveegs , m; illuc, qui vadere fuum eß; Al

lerwege, paffm; en In de weeg of In de

wÍG,f: obfians; en 't Vlaemfche Wegel,

trames , femita transverfa; en Weg , vit DE

wég, f: a, abs, de; & apage; waertoeons

Wég-brÉngen , deportare ; en ons WÉG-

GEVEN, dilargiri; en f Wég-VAERT, iter;

en f Wég-vaerdig man, viator ;en 't A-S,

vipeg-facan / iter faceré; enz. Dog in den

ouden zin vanr<//ie,j»í/e/,onsDÉR wEGEof

DiER WEGE , ei modo; Zynentwegen of

Van zynent weisen, ejus caufa, ejus ratio

ned en Van wegen, ob, propter; Te wege

BRÉNGEN, efficere , peragere, eo rem ducere;

en 4 Geld: en Sax: Weger , potior, melior;

als brennende meer rcde .cn gewigt toe aeneen

.zaek. En in den zin van movere , librare,

ons Weeg-schale, f: A-S, liieg-fcala/

lanx ; en A-S , Шесд / Vöege / fiatera ; en

ons Weger, ponderator, У libripens ; en

verder om de beweging, ons Beweeglyk,

WE.

mobilis ; en MG, turgé / M , motus , &

tumultus; en M-G, luego/ F. A-S, ttJOtg/

AL: Шад/ toage/ unda, fiuäus; en L-F,

toettet-lMCCgeil / und* aquarum ; en Yfl: fcO*

gilt/ fretum; en H-D, \UQQen /fretum , ma

re , lacus ; от 't woelen der golven , hoewel

deze twee laetften eigentlijk tot een tak van

't Prat: betooren. Van f Wege, via, komt

verder ons f Wegen, f Bewegen, I. GL:

in viam dirigere, monßrare iter; en f Ont-

WEGEN, J. CL: deviareprecederé, £з* deduce-

re à via re¿ía;ea 4F-TH,ar,-Wegail/I.CL:

reconciliare ; als de ftrijdende.partijen te regt

en op den weg des vredes helpen.; en van

j Wege, motus, ons gemelde Bewegen,

I. CL: movere; en 't F-TH , toegan /I CL:

movere, agitare; en 't A-S, toegan / I.'CL:

portare; en a-tocgflll/ I. CL: auferre. Dog

op den zin van 't M-G , paft befl het F-TH,

VUCÍgan/ I. CL: affligere, vexare , officere ;

çp !t A-S , tOCÇgan / I. CL: ludere , Hin

dere.

Nog ook met E , of I (als bij 't gemelde

M-G, toígan/ gatoígan/<ro«c«íírf,'tH-D,

Wiegen/ librare, en 't M-G, toíftó/enA-S,

toíg / via) OnS f WÉGGE, nu WIGGE, fi

A-S, Vuecg/ toegc/H-D, toecft/M.Angl:

lUCbge/ cuneus , afj'ula cuneiformis; alspunt-

vormig от te gereeder ergens tuflchen in te

fchieten , en te ligter daer door iets te bewe-

Îen : waer van ons [ Wéggen , en Wiggen,

. CL: movere, librare ;en \Fr<equentativum

Wiggelen , f Wéggblen , I. CL: A-S,

totceitan/ 1. CL: H-D, toiegeJen/ toicaeln/

I. CL: motilare , volvere, involvere ;enVf.K-

WIGGELEN, I. CL: movere^ trutinare, in lo

co agitare ; waer toe mede ons WÉGGE , f:

A-S, Ькеде/ Angktoebge/ maffa; als door

rollen , kneden, en bewegen bequaem gemaekt;

en WÉGGE,/: pañis triticeus , Iibum Шоп-

gum У lunatum ; 't zij overdragtelijk van

WÉGGE, maffa, от 't rollen en kneden ; 4

zij van f Wégge, cuneus, от de wigvor-

migheid ontleent ; even gelijk van 't laetfle

ons Boter-wÉGge , maffa butyri oblonga i»

ftrmam cunei coaélum.

Dog tot f Wéggen, f Wiggen, movere,

librare., fchijnt mij mede te behooren , met

den uitgang SEL, ons f Wégsel, f Wig-

SEL nu Eupbonicè Wissel, m: enf: H-D,

tUCeíjfel/ Saxon: toeflel/ permutation &pe

cunia;
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tunia permutado , Сoilytas, vulgo Cambium ; »*/ ponderare, levando pondera aßimare; cjr*

ais ziende op de wiiTeíbeurtige verandering of ir: animo perpendere ; gelijk ook verder met

op- en neergang der weegfchalen, gelijk ook KW of QU om de beweglng en levendig-

't F-TH, fon tfjema toeïjfaïe ^biaffe^ / de heid, ons Quik, Kwik, en fQuÉK, Angl:

vice,Abia ; Tat: Harmon: p: г , en 't AL: QUiCRe/ vividus; levis, alacer, agilis ; A-S»

UjC&fal/ VOCtjful/ vice, vices, de verandering cruíc/ COJÍca/ vivens; en tQuiK. fQuAK,

der wüTelbeurten uitdrukt, 't zy opzigt heb- nu Spiere, pulpa, torus ,mufcutus ;als de be

bende op het oude gebruik der Bankiers op de weger der leden : en f Quik ,pecus animans ;

iaerrnarkten, die zig aldaer meta! Icrhandegeld en 'с Vlaemfche Quik , fpearum, fpiritus;

Jieten vinden , от elken Koopman na zijn en Quik-zilver , n: A-S , cÜJfc-feolfet/

gerijf dat toe te wegen, en in te ruilen voor H-D , quechfîlbec / Angl: qutCKcflltiet / gr

ander geld: waer van verder het F-TH, gentum vivum, hydrargyrum ; als met de ge-

fcoebffon/ I. CL: H-D, toeïjflcn / I. CL: ringlte beweging voortTchietende , fchoonan-

Sax: toeffeten / en ons Wisselen , I. CL: ders zeer zwaer van hoffe zijnde: en Quuc-

mutare ;& permutare nummnm argentarium, STÉÉRT , motacilla , avicula aßidui caudam

Collybißam agere; en ons WiSSELlNG , per- v.brans; en 't Verbum fQuiKKENen t QuEK-

wutatio; en \ Wisselink, + Wissel-balg, ken , I. CL: A-S , ctartccan/ctoiean/l.GL:

tn: puer fubdititius. Voorts , in den zin van vivere , moveri ; & agere , movere ; У **-

bewegen ons Wig-vier , »: lignum cario- trire; en ons Verquikken, I. СL: F-TH,

fum ; namelijk zulk vermolfemt hout ; dat ftqï)uict)an / I. CL: recreare; als mede ons

by nagt een fchitterbewegend licht van zieh Quik-hage, [epes viva; als doom- en hulíl-

geeft: gelijk ook от 't bewegen, ofот de hagen , of zulke die 's Winters en des Zomers

wigvormigheid der waggelvoeten als by de groen zijn ; gelijk ook daerom in 't A-S,

vollende Latijnfche benaming, ons Wiege, Ctoic-Deam / carex , by ons Duin-helm ge-

f: H-D, toiegctl/ Sax: ÜJEege / incunabula; naemt: beneffens het A-S, Ctaíc-Ьеагп/ Sar:

waer van ons Wiegen, I. CL: H D, toie* toacijolbet/ t nuecïjolber en t toedjelber/

gen/ I. CL: motare, movere cunas; ^ ven- by de Klevenaers Wachler-bc5öm , en Geld:

Dog, in den zin van't wegen met defcha» Wachtel , bacca juniperi ; en 't H-D en

îe, en den uitgang T , agter 't Zakelijkedeel, Geld: Wachtel by ons Quakkel, cotur-

pns Wigt, n: Gewigt, »: A-S, rjoííjt en nix; en Wachler-vogel , lijfter, turdus;

juJege/ H-D, Vöicljt/ geloicljt/ N, pondus, als azende op de bezien en vrugt van zulke

penjum; waer van ons f Wigten, I CL: altijd-groenende boomen: en daer toe weder

librare, vibrare, ponderare; en onsWiGTIG, Quakkel-BEYE, f: bryonia , vitis alba ; als

ponderofus; enGEWiGTiG, magni momenti. bemint van de quakkels;en daer van Quakke-

Wijders ook met К in plattfe van G (even LEN , I. CL: aucupmri coturnices. En wederom

als by 't gemelde F-TH , шесам / Vuac /&с, op de fchndding en beweging ziende, en me-

ponderare; en AL:Vjoee/ via; en ttJCfta/W; de met a/ die beneftens de vorigen eigentlijk

pn ?t A-S, \33tCQ/ /latera; Ç55 cuneus ; en 't tot het oude Pr<ct: behooren, het A-S, ctua*

H-D, toecïl/ cuneus; en 't A-S, Ulfttlfan/ -Cían/ I. CL: tremeré. Dog, wederkeerende

tnotitare) ons WiK-BOOS'E, lupinus; от de tot ons Wik , hier van verder ons )r<equentati-

puntige en wigvormige gedaente van de peu 1- vum Wikkelen , I. CL: H-D , œicftdn/

ЬоШег; en daer van Wikke,/; H-D,UJÍCHf/ I- CL: motitare , volvere; en ons 1n-wikke-

F. vitia; zijnde een klein en bruin foort van len, en f Verwikkelen, I. CL: involvere;

platagtige ortjes , in zulke wikboontjes als mede ons Wikker , m: A-S , toicra/

groeijende. En, in den zin van bewegen ons Ponderator, quin ettam Augur , hariolus; ais

t Wik, f Wikke, en met К voorop. ook de aenltaende uitkomil overwegende uit de

f Kwikke of f Quikke , libratio, involutio, yoorteekenen. Gelijk ook, met К of met

tircumvolutio; £3" ponderis fuper mauus ¡rfli- CH , ons VVlKKERY en WiCHET.ERY, f: au-
matio ; waer van ons YVtikkkn, I. CL: en guria, divinado; benevens ons Wichelen,

ÎKwikken of fQuiKKEN, I. CL:fuper ma-, ook f Wychelen, l. CL: bariolari; & Cin

tilare. en 't Geld:

Ц. Deel. S ss
Hire •
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tttre ; welk laetfte hinnire zijne betrekkînge

heeft op het Oud-Duitfche gebruik , waervan

Tacitas in zijn io. Hoofddeel van de Zeden

der Germannen vermeld , zeggende, dat de

wichlaerijen daer onder ook in zwang gingen,

voornaemlijk in 'tacht flaenop'thinnikenvan

гекеге witte paerden , tot kofte van 't Gemeen

in gewijde boflchen en wouden aengequeekt,

vry van eenigen arbeid ; welke , gefpannen

voor eenen geheiligden wagen , verzelt wier-

den van eenen Prieiter , ofeenen Voril der Bur-

gerye; terwijle zy zig zelf hielden voor die

mers , maer die paerden voor mede-wuftigen

van den Raed der Goden : dus mede A-S,

toíglían/ I. CL: hariolari, conjeturare, faf-

cinare ; waer toe verder ons Wichelaer ,

т.- A-S, tofrjefere/ fcrfgiere/ toeoljlere/ au

gur , arufpex ; У inсantator , fortilegus; als

mede het A-S , tofcce/ en Urtgrie/ faga, la

mia ; waer van het A-S , totcdan / I. CL:

veneficiis indulgere ; wat voor booze fchelm-

ftukken onder de Heidenfche wichelarye

fchuilden, wijzen deze woorden uit. Dog

wederom met de lange IE , ons Wieke , f:

ala ; om de geftadige wapperbeweging in het

vliegea ; waer aen zig gelijkvormig toont ons

Wieke , Wond-wieke , /: Saxon: œefte/

turunda, peniculus cuneolus; alzoo genaemt,

zo ik gifle , om de wik-agrige gedaente van

zulke wondpropjes, of vermits men vedertjes

van ouds daer toe gebruikt hebbe.

Daerenboven is betreklijk tot den zin van

bewegen het A-S , tuil)t / movens creatura , a-

nimal; als gefchapen om zig te bewegen, en

van plaets te kunnen verwiflelen, in tegcn-

ftelling van de ziellooze eroeijftoffe, als Boo

men «с ; en met ons Wicht , n: infans,

fuer; word nu eigentlijk zulke kleine kinde-

ren gemcent , die of nog gewiegt worden ,

of ten minfle nog zo joiig zijn, dat men door

fpelen, ftocijen en woel-bewegingen haerver-

makeu kan of tc vrcde (teilen: dog infamen-

zetting part men 't ook op menfchen van vol-

waflene grootte, als in ons BddS-wiCHT,

m: humo fcelerofus , ncquam ; en by 't AL:

Vialfcljet VOÍCl)t/"M. perverfus nequam; even

of het ymand acnduidde die van de wieg af

ten booze uitfloeg . of anders als in den zin

van 't A-S , ccn boos dier of boos fchepfel :

hoewel ook, om zijnen plaeg-gee(t, en on-

rnil omirent zijnevcumenfch ditBoos-wiCHT

geen quaden uitleg vind in den zin van 't gerne!«

de M-G , toígan/lll. CL: ^comuUre,conflige-

re; bellum gerere ; en 't Kimbr: en Yíl: ufija/

III. CL: 2, interimere; waer toe ook verder

behoort het A-S, toig/ toige/AL: brige/en

ons oudef Wych, \ WycI, en f Wieg ea

t Volk-wyg of f V OLYtYG,prielium , bellum;

en AL: toig Í)cblga3 / certamen grave ; en

Kimbr: ein-btge ¡fingulare certamen; en Kimbr:

W<8/ Yfl:bpg/ homicidium, cades; enA-Sr

toíga/ Kimbr: bíígur/ AL: njígant/ bella-

tor , pugnator , héros ; en AL: UJioartuigo /

rebellio , en A-S , toícíng/ pirata; en AL:

VutC-ïjaft / bellicofus ; en AL: toigtuip / en

A-S, totgijug / en toíc / en Yfl: btge/ N,

arx , propugnaculum , munimentum ; en A-S,

toig-crotft / ttrs militaris ; en A-S , toigat/

lancea; en Yfl: bigut/ N, enfis ; Van 't A-S,

toig komt verder het A-S, toigtan/I. CL:

pugnare , pneliari ; en op der krijgshelden

doelwit fcnijnt te zinnefpelen het Yikbeg-fe»

gut / inßgnis , gJoriofus ; en ücgfcmö / ho

nor.

Tot het Prater: met OE , ons Woeg-

staertte, m en met den uitgang UW Eu-

phon: Wöuw-STAERTJE , motacilla; & ht-

rundinis cauda ; om 't geftadig bewegen der

flaerten ; en overdragtelijk , vermits gelijk

vormig aen de gedaente van de ftaerten diet

vogelijes, ons Woeg ofWouw-staertje,

f: fubfcus , ook zwaluwfteerten genaemt;

zijnde van hout of andere (toffe gemaekt, tot

verbinding, na degedaentevandievogel-flaert-

jes. Voorder met О het reedsgemelde Yfl:

bogur / en H-D , toogeil / fretum ; om de

beweging der golven.

Zoo vind men ook nog met den uitgang

UWE, als boven,ons Wóuwe, Wóuwer,

en Wywe en Kieke-wöuwe en Kiekek-

wye , H-D, bJrilje/ milvus; als roovende

de jonge kiekens , en IVouwe genaemt, ofook

Wye (uit het Prof: met I gelijkeenige andere

voorbeeldcn van de7en ftamboom), om het

zonderling bewegen van zijn flaert, den zel-

ven op en neerftrijkende, en verbreedende of

verfmallende tot zijn beiHering, terwijl het

lichacm, onder een ftille roering der vlerken,

in de lucht zwetft , en als hangende blijft:

zulks dat m'er leflen voor 't beftier van 't roer

van een fchip, uit zou können vinden; ge

lijk
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lijk dan 00k hier op, го wel ah op tîj neigen

famcnfetfel, pail ons Wy-wóuwen , Wie-

wduwEN, 1. C\j\ motitare ; enWÏE-ofWï-

vróVTER , papilio ; om de wapperbeweging

dervlerken: maer, alszinfpelendeopdegeele

voeten van de kieken-wouwe , го ik gifle, komt

onsWóUWE, "WÓWWDK,luteola,& quibusdam

Unguis milvinus ; от dat men met dit kruid

linnen en hout &c, geel verwt ; waer van

wederom ons Wöuwen, I. CL: iuteo colore

fingere.

Maer uit het Prater: met A , gelijk by 't

M-G, en F-TH, en in den zin van bewe

gen, ons Wag, Gewag, en -f Gewaeg,

n: en f Wage , ft motio , iff mentio ; waer

van ons f Wagen, Gewagen, I. CL: mo

vere, iff mentionem faceré ; en A-S , lvica=

flan / I. CL: movere; en ons f Wage , ft

prоссIla; flailиs , unda ; gurres ; A-S, WiXg/

fluâus, uncía ; iter; en AL: taiag/ kuage/

mare , fretum ; unde Gall: Vague; waer toe

mede het Geld: Wilde wage , f: ftagnum

amp lum 'quod vento movetur abfque procellis ;

en het M-G, iuagjan/ I. CL. 1, movere,

agitare , concutere. A-S, Uiagiatl / 1. CL:

agere , agitare , motitare , iff vacillare ; en

M-G , ga-ÏUagjan / 1. CL: I , movere , motita

re ; en în-toagjatl / I. CL: i , conturbare,

incitare. Nog ook A-S, toagían/ I- CL:

nutare', waer van onder een zeldfame Dia-

/f<S-verwarring met EI (even als by 't reeds-

gemelde F-TH, taldgan / afligere ) ons

Weiger-teeken , renutus ; een zijdeling-

fchudding van 't hoofd; waer toe ons Wei

geren , I. CL: renuere capite ; iff olim Nega

re , nunc , abnuere , reeufare. Wijders ons

Wagen , m: A-S , Uwgen/ tugejgti/ AL:

toagan / Yfl: uagn / M. H-D , Vuagen/

Angl: vuaggm / toenn / L-Fr: toeun/ tocin/

<urrus, carrum, plaußrum; en L-Fr: fUHt$-

Vuein / rheda ; alzoo met regt genacmt , of

от 't bewegen en fchudden , of in den A-S,

zin van vehere, als от iet mede te vervoe-

ren: hoewel ook met eenen, от 't gevaer

van omvallen, by toeval, een goede zinfpe-

ling hier op heeft ons volgcnde Wagen,

fortuna bilanci committere. Voorts Wagen-

slag , m: Wagen-leeze , /: Wagen-

SPOOR, n: órbita, veßigium rôtit; Wagiîm-

spél , feenici ludi ; van 't gebruik der Rcde-

WE.

rijkers , die voor ruim een eeaw geleden , nog

gewoon waren , haere klachtfpelen en ge-

dichten , in de opene lucht . en op wagens

littende, opte zeigen: en Wagen-stérre,

ft urfa, árelos , ßgnum feptentrionali polo ni-

xum. Dog dat ons Wageschót , Angl:

luailfCOtC / querneum lignum ferinarium ; ge-

woonlijk afgeleid word , of van f Wage ,

unda, от de vlamgolvinge van dat keurlijk-

ite eikenhout, of van Wagen, currus, als

of het voornaemlijk tot befchot der wagens

diende, vermits от zijn taejigheid allerbe-

quaemft zijnde, от 'er dun befchot van te

такси , en а!гоо het rijtuig te minder te be-

zwaren , is, mijnes oordeels, de гаек nog

niet wel getroffen ; het eerfte , от dat het

woord Schc5t ais dan niet wel daer by part,

het andere , vermits aen 't plompe ouder-wet-

fche rijtuig geen dun befchot , nog keurlijk

gevlamt hout , na allen fchijn , gebruikt is

geweeft ; behalven dat dit woord een netter

en volledigen uitleg vind in ons verouderde

Waeg , nu nog gewoonlijk Wéég , m;

A-S, toag/ toab/ en Yfl: beggur/ M. pa

ries, mede tot dezen hoofdtak betrekkelijk,

vermits dragende het gewigt en den lait van

het dak, gelijk ook in den zelyen zin van

dragen het A-S , tUCtgatl / I. CL: portare ;

dus dan beteekent ons Wageschót het zelf-

dc als toanb-fcjjot / gelijk het ook van ouds

wel zoo genoemt wierd , vermits men ièdert

langen tijd de wanden der befte kamers met

dit fijne dunne en gevlamde eikenhout be-

kleed heeft; en daer van verder ons \ Wa-

GE-SCH(5tten , I. CL: veftirc parietes tabu-

Its; van dit zelfde \ Waeg , Wéég , is ook

ontleent ons f Waeg-luis , Wéég-luis,

cimex; en Wéég-luis kruid, xyris ; alzoo

genaemt, vermits de gewrevene bladen flin

ken als eene gedoodde weegluis, enf Wéég-

SLÉkke, cochlea, nuda, & Umax; alstegen

de mueren en wanden kruipendc. Voorts,

wederom in den zin van 't wegen ons Wage,

ft H-D , toage / F. A-S , toage/ tocega/

lUvtcg/en Vueg-fcala/ libra, bilanx,trutina,

flatera ; en A-S , UM4JC / pondus ; en ons

f Over-wage , ftfuperpondium, auctarium,

qnod fuper pondus apponitur; en ons Wage,

Waeg, ft libra publica ; waer van verder het

A-S, toóegan/ I. CL: trutinare, librare; &

portare; en overdragtelijk ons Wagen,

Sss 2 I.CL:
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î. CL: H-D, toasen/ I. OAs. fortuna bilan-

ct committere ; wacr toe oris Waeg-HALS,

homo audax inconfultc fe fortunée committens ;

gelijk ook met tf het H-D, пегЛведеп/ te-

merarius , audacler ; en , zinfpelende op het

wipperen en flingeren der weegfchalen , ons

frxquentaiivum \ Wagelen , nu Wagge-

LEN, I. CL: motitare, varillare; en Wag-

GEL-BEEnEN, I. CL: cccfpitare, varillaregref-

fu; en Waggelen, 1. Chifubigere, depfe-

re manibus; en Waggel-PEEREN, pira ma~

nibus fubigenda , ut molaa & mitia reddantur;

«n Wagge , f: tibíale laxum ; om het trillen

van de omflagen dezer laerzen , onder'tgaen:

en verder, ziende op de beweging of leven-

digheid , het reeds voorgemelde f Quak ,

pulpa , mufculus ; en Wachler-BÓóM ,

Wachtel-bOOm , juniperus ; als altijdgroe-

nend en levendig zig vertoonende, enWach

tel, Quakkel, coturnix; als azende op de

beziën en vrugten van zulk lbort van boo

men ; en 't A-S , ttoacian / I. CL: tremeré ;

&c.

Eindeling, moogliik ook tot dezen Stam

met een vooraenneminge van S of Z (zie

onze Grondfl: II. Verband: § XXXI.) en met

I en К , als by vele vorigen, ons Zwik,

oHm flagrum , flagellum : & nunc vibratio,

libratio, vacillation waer van ons Zwikken,

I. CL: agitare , motitare ; vibrare , librare ,

varillare ; & pedibus nutare ; waer toe mede

4 Gelderfche Zwikkel, terebra major, (sf

cuneus; en ons Zwik, Zwikje, veruculurn,

terebe ¡ium quo dolia relinuntur; om de wik-

beweging in het booren;en tran/l: ons Zwik

je, n: fpina dolii. En, met A, ons Zwak,

debilis, & vacillans; ais wiggelende ; waer

van ons Zwakken, I. CL: vibrare, varil

lare , & debilitare ; en Verzwakken , I. CL:

debilitare; gelijk ook met G, en den uitgang

T , en EL daer agter ons Zwagtel , fa/cia;

als om de zwakheid te onderfteunen ; waer

van weder ons Zwagtelen, I CL: fafeiis

ligare. En, met OE, onsZwoEGEN,l.CL:

anhelare; als zoo moeilijk adem haiende, dut

krop en lijf fterk in- en uit-flaende bewegen.

Hoewel ook ons gemeide Zwikken en

Zwakken vry wat gemeenfehap van zin en

gedaente hebben met de takken vanonsZwy-

«tN , II. CL: i , deßetre ; 't gene by ons

WE.

ZWYK in deze Proeve ftaet verhandelt te

worden; gelijk ook ons Zwoegen my be-

treklijk toefchijnt tot het A-S, ftoeogan/

II. CL: I , fuffocare , pravalere , inundare,

obducere ; waer van te zien is by ons volgendc

ZWUIG, in de II. Proeve.

De Zaek- of Wortel-deelen.

WÉÉG, in Weeg, paries; en Wéég-luis,

eimex ; en Wéég-luis-kruid , xyris ;

by 4 vorige WEEG, ia deze Pr.

WEEK, in Week , Geweken verbuigfels

van WYKEN, en in Weke, feptima-

na; zie daer van bij WYK, in dezePr:,

en 't lactlte desgelijks by WAEK, ia

de II. Proeve.

WÉÉK, in Wéék, mollis, flexibilis, infir-

mus , languidus ; Weeken , emollirey

macerare ; enz , by WYK , in deze Pr.

WEEL, in WtELDE, voluptas; f Verwe-

LEN , eligere ; Welig en Weelderig t

opulentus , opimus , lafcivus , petulans ;

zie daer van bij WIL, in deze Pr:, ea

by WEEL, in de II. Pr.

WÉÉL, in Weele, vertex aquarum , gur-

ge¡ ; zie by WELL, in de II. Pr.

WEEM, in WeMELEN , fréquenter & k-

viter movere ; & terebrare ; zie daer van

bij ZWYM , in deze Pr.

WÉÉN, in ons Wéénen, lugere; zie daer

van by QUYN , in deze Proeve, en fn

t Verwéént, gloriofus ; zie by WINN,

in deze Proeve.

АД д

WEER, in Weer en t Geweerte, лег i

aura, cœlum, tempefias ;OxwEèR,tem-

peflas túrbida; WêREN, ferenam vel

turbidam tentpeflatem fortiri ; WeÊR-

LlCHTEN , fulgurare ; Wecr-WYS, prte-

fcius futura tempeflatis ; zie daer van bij

WAEY, in deze Pr: en by WOED,

in de II. Pr; en in WEêR, iterum, de-

то; & antra; en in WêREN, reßfle-
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re ; en in WeeR , ' oríes ; WêREN-

VLÉÉSCH, caro vervecina & ovilla; en

WtéRNATSÓP , jus cartas ovilla ; en

WEéRSHÓtíFD , turbo ; zie daer van by

WEED, in dell, Pr.

WEER, in t Weren, effe; en Wereld,

mundus , is olim foeculum ; en f We

ren , durare ; zie daer van by WEEZ ,

in deze Pr: en in Were, Weer, de-

fenfio ; ís&feptimentum , vallum ,palatio ;

enGEWEER, arma; en | Were-GÉLD,

mulita cadis velpugna ; en Weder-WE-

rig, repugnans , rebellis ; ziebyWEER,

in de 11. Froeve.

WËÉR , in Weerek , durare ; У callefcere;

enWÉÉR, callus; en Weereld, mun

dus; zie daer van bij WEEZ, in deze

I. Pr:, en in Wéér-wolf , lycanthio-

>pos; zie by WEER, in de II. Pr.

WETRD, in Wéérd, dignas; &c, zieby

WEEZ, in deze I. Pr: en in \ Wéérd,

infula, & propugnaculum , feptum ; en

WÉÉRDE , jpecula , pharus ; en in

Wéérd , bojpes ; en Wéérdschap ,

convivium; enz: zie by WEER, in de

II. Proeve.

WEERT, infWEERTE, alga; ziedaervan

' bij WtRR, in de il. Proeve. ,

WEES, by WYZ, in deze Pr.

WÉÉS , in WÉÉS , WÉÉSKIND , pupillus ;

en Wéés huis , orpbanouopbtum ; en

■f Verwéest , orbatus parentibus ; aie

daer van bij WYZ, in deze Pr.

WEEST, in Geweest , by WEEZ, in deze

Proeve.

De" Wortel- en Zaek-deelcn.

WEET en WIST , in ons WETEN,

WIST , GEWETEN , Onrege!m> No. y.

fare , intelligere , mente videre. Dog een an

der WtET en Geweten behoort 'er tot ons

Worid-deel WYT, in dezeProeve. Vooits

M-G , toitan / in Prat: totffa / in Plstr:

UjiflebUin ; en in 't Pra-f: índic: toalt / in

Piur: toittmt ; Onreg: of VJ. CL: №. 4.

fc'tre , mente videre „, intelleñu percipere.

F-TH , toí3an of toi53an/ toifia en toefia/

8ÍUJÍ33an/ Onreg: №. г, Jcire; in 't Prof:

Indie: it toei3/ en toit ШЗЭИЩ. A-S, ftu>

tan/ toífie/ getoiten en toiten/ ¡n 't Prof;

Ind.- ic toat/ en toe toitum/ Onreg: of V.

CL: No. f,fcire; го mede A-S, fbte-toí*

tari/ prafeire; en A-S, Ье-toítan/ in Prat:

betoifíe / eußodire. H D , toiflen / toufte

(in Sßtbj: toüfie)/ getoufl/ in 4 Praj: India

icö toflf3/ en toit toilTen. Onreg: №. 21,

fare ; Land-Fries toitten / in Prat: toífte/

feire. Angl: i toOt/ [cío.

De eerüe grondbeteekenis agt ik geweeft te

zijn het klaerlyk zien met de oogen des verflands

vermids 'er wider de takken zulken zijn , die

den zin van toez¡en beheizen.

Behalven de onregelmatigheid van a in 't

Praß by fommige Öuden, hebben ze dit 00k

allen gemeen, dat in 't Prat: een $ gevon-

den Tvord, en 't M-G heeft zelf een dubbel-

de $ / die de gewoone urminatie ta over—

heerlcht.

Tot het Wortel-deel met E , of volgens

1 der andren Dialed met I , ons Wete , fi

Wetenschap, f: 00k oui: f Wetenisse,

t Wite, en t Witte , fi AL: Ri-toffftöa

F. cognitio ,fcientia , notifia ; De wetedoen,

denunciare , l¿ notificare ; en H D , toít3 /

M , fapientia, Ingenium ; A-S, toítt/ Angl:

toitte/ ingenium, intelleâus; Kimbr: en Yfl:

tot/ N. M-G, toítí/ ratio, fcientU; M-G,

untoiti/ en F-TH, íntoÍ33Í0a/ infeitia, ig-

norantta ; en Kimbr: tote/ M, rogus, ßruex,

fax , quá, tempore belli accenjâ , adven!um

•boß:um indicabant vitinis ; en Yfl: totUC /

A-S, toíta/ fapiens ,У eonßliari'us; en A-S ,

toitûl/ japiens ; en Kimbr: bíte-bOTtie тепп/

■homines feientia praditi; en uitOtb / quod fit

pluribus confetis , en toit raöut / bonus соя~

fulior ; beneffens ons Wetens , Wetend-

XIK , ex iudußria , feienter , confitlt'o ; Te

WETEN , nempe ; en \ WhTiG, \ WlTlG,

f Wi 1 TIG , A-S , tottttg / ¡ciens , prudens^

ingeetiofus.; en A-S , toetig / H-D, toít3Í)j/

ajtutut ; waer van ons | Verweiigîn, rm

nog Verwittigen, I. CL: H-D., toit3<S

■Sssj a.'
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I. CL: notificare, denunciare; en f Veur-

witte , f: H-D , furtuit3 / Sax: ШШ1 /

curiofitas; en f Veurwittig , curio/us, &

affetfatè. Voorts ons Geweten , »:Mede-

weten , n: en Gewisse , n: F-TH , UJÍ33Í /

tonfcitntia ; en f Gewetig , A-S, toittol/

confaus ; en f Wit-HÉér, avus; als wijs

door геег lange ervarentheid en f Witè-

Jcen , t WiTiEKEK, avia. Van 't M-G,

toíti / fcientia , obfervantia , kan gevoeglijk

fevormt zijn het M-G , tbitan/ at-tottait /

CL: i.obfervare , cufiodire , tueri ; als toe-

verzigt op iet hebbende, iet gade flaende, en

makende dat men wete hoe het daer mede

ftaet; met welke overdragt overéénkomt het

gemelde A-S, brtoltan/ cufiodire. Dog in

den zin van eene betuigenilïè zijnes gewifle,

komt 00k het A-S, totta/ getoita/ M-G,

toeítVUObá/ M. teftis; en P-TH, gíU)Í5=

fcaf/ AL: Muiflloa/ fcí-bJí33ioa / A-S,

toittreffc / grttritmifle / tuít-fcíp ; M-G,

toett-tooottlja / Yfl: bím<^-bucí>uc / Kimbr:

bibn: Dan: WDne / en bit>nef3Dpro / Angl:

ttlítnc^ / tefiimonium; waer van het M-G,

todt-toobjatl / 1. CL: 1 , en Yil: bitna / 1. CL:

en Angl: to toitnefle/ tefiari.

Wijders het oude f Wite-yrouwe ,

} Wit ге-vrouwe , | Wit-vrouwe , f Wit-

tike wyf, en I Aelwitte, Angl: toptrfjî/

faga, maga\ als die zig uitgeven voor waer-

zegfters en wetereflen van 't verborgene of

aenrtaende , als mede van 't verlorene of ge-

ftolene, terwijl de bygeloovigen en onnoo-

zelen haer aenzien als wijs en byna alles we-

tende , fchoon door bchulp van 's Duivels

magt; dog by fehranderen wierd al van oads

het bedrog ligtelijk vermerkt, alzoo men de

razende beuzelwijfjes 00k noemde Ael-we-

te , of Ael-wit , en Ael-witte , mulier

inepta, & infana; en f Ael-wetig, |Ael-

wiTiG, en I Ael-wittig , infanns , infipi-

dut.

Maer oulinks, en met regt, noemde men

00k de ware Propheten met den naem van

' t Wittiger, AL: en F-TH, ltrÍ3atto/

100133930/ M. A-s, tuítega/ toltefaga/ M,

vaccinator, Propheta; waer toeook-|WlT-

TiGEN , I. CL: F-TH , ЬЛззаггОп / tot3a«

дом/ I. CL: A-S,VuitC0an/U)ítQían/I.CL:

frophetizare , vaticinar! ; en A-S, tofttOOltl/

frafagium , Í55 fafientia ;en 't H-D , bJittfrtf/

WE.

M , fagax , pravidens , augur ; van 4 H-D,

toitteWtl/ 1. CL: animadvertere , animo cer

neré.

Vooris met den uitgang ING, byna in de-

zelfde kragt als by 't Engelfch , alwaer die

terminatie by *t Partie: Prttfens dient, ons

oude -f WiTiNG, f Witting , magus ,fciolut,

&feiern; waer toe het Lovenfche Witting,

fdolus , Academia: Lovanienfis alumnus.

Daerenboven , ten opzigte van het afkon-

digen en doen weten , behoort 00k tot dezen

Stam, met de ingekorte È, of oui: 00k I,

ons Wét , f Wit , t Wite , /: M-G , toi*

Щ I N. lex ; F-TH , tot3500 J lex. En

jjelijk van ouds by de Romeinfche Republijk

eene wet , die de Magiûraet noodig oordeel-

de, eerft met hulpe van voorzienige mannen

in gefchrift geftelt , dan den Roomfchen Raede

medegedeelt , wijders driemael negen dagen

in 't openbaer voor 't volk ter overweging

gelaten, verder op de groóte Burger-zameling

den Volke deswegen haer goedagten by ftem-

minge afgevraegt wierd, en na goedkeuringe

en bezweeringe van dezelve eerft de kragt ver-

kreeg van een Wette zijn; alzoo is 00k by

ons de Wet , fchoon niet in die formalitei-

ten, egter als iets, dat openbaerlijk moet af-

gekondigt worden; gelijk 00k onze Placca-

ten deze woorden van Wy doen te weten

in het hoofd voeren : hoewel 00k de zin van

't gemelde M-G, toitan/ I. CL: obfervare,

ten eenemael daer op part , om dat de Wet

ten gegeven worden om die teonderhouden,

en dat op eene boete voor. de overtreders ; in

welken opzigte dit zelfdewoord WÉT,inge-

lijke gedaente , mede zijne betrekking heeft tot

het Prater: van het A-S, toitan/ 1II.CL: i,

en ons Wyten, II. CL: 1, culpare; gelijk

00k daer van het A S, Vuift/ poena, fuppli-

ciüm, exprobratio; en A-S, ÍtJÍte-í)U£/ fi*p-

piieiorum domus ; en Saxon: tuitlje / Geld:

WETTE , тиШа feenudum leges denunciata ;

en ons f Wétten, I. CL: muläare; want

zonder boetens ofltraffen zijn de Wetten krag-

teloos; waerom dan de Voorouders, zo ze

't met voordagt gedaen hebben , wijslijk, of

zo 't by toeval gebeurt is, gelukkelijk, eenen

naem hier toe hebben uitgekozen , die op twee

ftamboomen part, welke te famea de gam-

fche kragt en dienft der Wet zeer volledig

uitbeelden : ündertuflehen is 00k hier van

over-
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overdragtelijk ons Wét, A-S, totte/ Sena-

tus , Magiftratus , Senatores; enWÉT-BANK,

tribunal ; als mede Wéttig , Wéttelyk ,

t WlTELYK , f WlTTELYK , legitimus;

en daer van ons Wéttigen, I. CL: Ulti

mare. Maer van een ander Wét , zie by 't

volgende WET , in de II. Pr.

Dog met S of Z zonder T, gelijk in de

H-D,en F-TH Dialecl, als medeby'tM-G,

Prater: komt het gemelde AL: 1м133</ H-D,

ßetoiflen/ N, en ons Gewisse, n:confäen-

tia ; beneffens de andere voorgenoemde

F-TH , en H-D , voorbeelden. Waer by

men voegeh kan ons Wis, Gewis, H-D,

0efcuif5 / certus ; als wel wetende ; en ons

WlS-KONST,/: mathefis. F-TH, /

en AL: HtVuifTo/ fcilicet, autem ,etiam ,ergo;

hoewel ook dit Wis, met omtrent gelijk regt,

tot het volgende Wortel-deel WEEZ kan

betrokken worden. Maer met T agter de

S, gelijk by 't Prater:, behoort tot dezen

flam het A-S, bJtftan/ tuuftan/ I. CL: cog-

nofcere; en het Friclche Be-wiSTEN, I. CL:

fidem afirmare , affeverare.

Wijders , uit hoofde van de grondbeteeke-

nis van V klaerlyk ,fchijnt ook overdrag

telijk hier uit ontleent te zijn , ons Wit,

M-G , tjtoeit^ / H-D , \Ufifj/ A-S, Ijtoit/

1}МЬ/ AL:toi3/ toí55/ Kimbr:íjWt/ ЫЬе/

Dan: |)Wt/ Sax: tuít / Angl: YoI)íte/ alius;

als by uitltek klaer voor 't gezigt uitligtende,

en fterke aendoening voor 't verftand geven-

de: zoo word mede het GriekfcheAivxoç, al

bus , afgfleid van \ewe-w , video ; waer toe

verder ons Wit; <x5g-wit , n: album, fco-

futs; en Witten, 1. CL: M-G, fjroeitjan/

öatjUmrjan / I. CL: i , A-S , btoitian /

I. CL: H-D, toeiffctl / I. CL: album faceré;

dealbare, gyffare. Dat nu het M-G en H-D,

de d voert, komt overeen met het Praf:

van 't H-D, <cl)toeff5/ fi'o'i gelijk ook uit

het A-S , Praf: met a / dog met eene voor-

aenneminge van \y / die by den Kimbr: tak

gemeen is , en in den zin van weten , het

A-S , jjtoatf / omina , auguria ; en A-S ,

IjluatUlige / divinado. Verder lchijnt ook

tot dit Wit , albus , betreklijk te T.ijn het

F-TH, toitUtoa/ F, en ons \ Wir te,

I Wit vrouvve , nu Weth'we f: H-D,

tottrtuf/toitt-fran /M-G, toiboluo/F. F-TH,

toititoe/ F. A-S, toeoörtoe/ totttoa/ \oU

WE.

bitoe /F.Angl: toibOto/F. vidua im f Wit-

man, viduus; vermitsmen, volgens Kiliaem

van ouds onder ons, even gelijk by de Ro

meinen , witte kleederen in den rouw aen-

toog, en niet zwarte gelijk nu. Dog alzoo

men by 't M-G, A-S, en Ons de D vind,

zou ik giiTen dat de T by f Witte , een H-D

DialecH is, die gewoonlijk de oorfpronkelij- •

ke D in T verfcharpt, en dat te gelijk met

het gebruik van rouw-gewaed,ookdezenaem

van de Romeinen ontleent zy geweeft : maer

netter vertoont zig de T , in het A-S ,

tri/ tjluitlr/ ¡ana; zijnde een w!t rouw op-

perkleed of mantel, waer van zig de Heiden-

fche Priefters , of ook de krijgslieden bedien-

den: En, ons voorgemelde { Witvroowe,

Ael-WITTE , ■/: faga, maga, infana mulier&

inepta, is mede tot dezen zin betreklijk, om

dat dit volkje in hare verzierde fpokerymaking

gewoon is dtes nagts in 't donker in witte

Kleederen de angftvalligen by te komen, om,

tot meerder akeligheid, nader aen verrezene

geeiien uit den grave te gelijken. Verder tot

Wit, albus ; ons WiTTE-BRtítíD, n: pañis

Candidus , primarius , ex tritico abfque ullo

furfure ; en Wit-moes, bloempap, athera,

puis ex tritici farina lacli permixta; WiT-

GÉLD, zilvergeld, maneta argéntea; \ Wit-

PÉNNING , nummus argenteut duodecim obo-

lorum ; en 't Geld: Witte, as affis; en WiT

VAN den BdtíM, fpint, alburnum; en WiT

van den KAPOEN, borftfpieren T mufcuhpec

torales capônis , galli &c ; WiT-GÉRWER,,

zetmleerbereider , alutarius; en Wit-wér-

KER , faber abletarius ; die tafels en kaiïên,

welke befchildert , en eerft met een witte

iijm-gfond overtogen worden, gewoon is te

maken ; en 't Vlaemfche Witte, wit of

huive" van den karre-wagen, tympanum cur-

rus; zijnde gemeenlijk van wit zeildoek ge-

maekt en ongelchildert; enWiTSEL, n:gyp-

fus , tecJorium , albarium , calx uda анаpartes

dealbatt.r; en WlT-QUAST j penicnlus texto

ria quo albarium inducunt parieti; en WlT-

WORTET. , polyçonatum , vul^o figillum Sato-

monis , H-D 'tocfôtourtïj/; Sax: Vuittoortj/

Angl: tontetUUtt/ om de witheid vandeszelfs

wortel со nlank als marmer:en Wittedon-

derdag en Witte vrydag , pridie parafce-

ves ; om dat van ouds op die dagen gewoon

lijk wittebrooden wierden uitgedceit; gelijk

• oot
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ook het Geld: i Witte zondag , H-D,

3©eí^-f011tag / dominica in aléis , uttava Pa-

fcba; van wegen de vvitte kleederen,d!emen

van ouds, van Paefchen af, agt dagen lang

пае den doop, onder de Chriuènheidgewoon

was te dragen: en by den Vlaming noemden

men ook eertiids f Witte zondag , en

Angl: brf)it-f01lbapt I dominica pentecoftes, zie

Kiliaens Woordenboek : By deten tak part

ook niet qualijk ons Witting , Wit-visch,

apua, alburnus; en Witting , Wetting,

Angl: VjOrjpting/ afellus mollis, pifcis argén

teo fplendore , è genere afellorum ; en zoo

ïoort.

Tot het A-S, Prafens met a/ het boven-

gemelde tjUiatt'/ omina , auguria ; en tjbja*

timae I divinado ;en mooglijk ook ons Wat?

H-D, toa£? quid*, omtrent in den zelfden

2in als of men zeide Te weten* nempe\

Eindeling in 't A-S, vind men ook by ver-

fmeltinge en uitlatinge van to / het A-S , tip*

tan / ignorare ; voor ne Un tail ; en zoo mede

A S , netenb / nptenb / nefdens ; nptenbtict^

ignoranter , rudis , beftialiter ; nptttlCflt / П1=

tencflV/ ignorantia; en nctetieffe/ ignominia;

en zoo voort.

De Wortel-deelen.

WEEV en WEEF, in ons WEVEN, in

Prat: oui: + WAF en fWOF, nu WEEF-

DE, in Prat: Part: GEWEVEN, VI. CL:

en oui: III. CL: I, telam texere , circumvol-

•vcre , involverc. F-TH, gt-toebafl/ contexr

tus; zie VI. CL: of Onreg: N°. 12. A-S ,

toefan (toorfan en toeofan) / totff en toof /

lüuefenen getoefeil/ III. CL: 3 , texere; en

fce-rjoocfan/ 1H-CL: 3, obvolvere. AngktQ

toeabe/ toobe/ tooben en toeabeb/ texere,

En Yíl: befa/ bûf/ en volgens de anderen

van die ClaJJis befenn/ III. CL: 1, texere;

gelijk ook in 't Yfl:uit de verloopene 1 V .Claflit

1, het Y il: befïa/ bafbe / bafenn cnbafbur./

tircnmvohere ; welk laetfle meerendeels een

Gelijkvloeijtnd Verbum is, nit het oudePro

met a/ by verloop, gevormt.

LJit het Wortel dcel met E, en by fom-

WE.

migen met I, onsfWEVE, nuWEEFSEL,

n: A-S, bjeofimg/ textura; en, met de ver

warnte В, in plaets van V of F, ook Web-

be , f: en n: \ Gewébbe , A-S , toeb /toebb/

biebbe en bJOCbbe / tela , textura , flamen ;

en Wéb garen, Wébdraed, flamen; en

't Vlaemfche Wébbe, fa/cia, txnia, cingu-

lum textum; en ons Weef-GETOUW, nrma-

china textoria; en A-S, tocb-tato/en toeb-

tpag flinum; en ons WÉB-BddM , W£EF-en

Wevers-b6c5m , m: A-S , bieb-beam / jugum,

liciatorium, als mede ons Wéb-spinne , /:

aranea ; en Spinne-wéb , n: A-S , toefct-

gang / telum aranea. En van WeEV oftoeeb

komt het H-D, toeben/I. CL: texere ;gelijk

ook uit zulk eene alleiding , of verloop, ons

Prat: Weefde. Voorts ons Wevel, m;

Wevel-draed, m: en Wevel-GAREN, m:

H-D , toiefel / toaffel / M. A-S , tocfrfjî/

bJCfta en luift / jubtegmen , trama , licium ;

als de inilag die met den wevel of de fpoele

tuflchen de fcheerdraden telkens ingefchoten

word : en A-S , toççfeig / toccfpOS / toefeijî /

bJCfla / velamen , pallium , palla , panícula ;

en ons Wever, m: H-D, toebet/ M. A-S,

bJCbba / M. textor ; en Weefster , We^

verse, f: A-S , toebbeilre / F. H-D, toe*

betin/ F, textrix; en Wevery , f: H-D,

Vueberep/ F. textrina, У textura; en Yíl:

befUt/ H D, bJÜpjpe/ F, tela textoria; en

A-S, bJEbung en tocefet fiobJ/ fcena, thea*

trum ; vermits met gewevene zeildoeken

overfpannen. Voorts het Vlaemfche Wevel,

Wéffel , vibex ; om de geefièl-itriemen ,

als fchuine weeffel-draden over en weer ge-

ilagen. Dog, als zinfpelende op dewemeling

en den op- en neder-gang van 't weefgetouw,

mooglijk hier toe het H-D, tocbeil/ I. CL:

movere, moveri; in altum elevari ,& elevare ;

waer van wederom het H-D , toebet/M. motory

agitator , impulj'or ; en 't Fraquentathum

H-D , toebelCTl / I. CL: motan', agitari,

verfari ; У tr: gerere aliquid , opus faceré ;

en 't H-D, toebri/ biribri/ M, viator; en

felb-bJebel/frib-bJCÍbel / M , centuriaftruäor;

hoewel ook dit foort betreklijk fchijnt tot ons

Wortel-deel ZWYV, in de II. Pr. En , of

nu ons Wevel, m: A-S, toefi/ toifel/bJf*

Ш1/ bJÍbba/ curculio , frarabeus ,cantharida,~

У midas, vermiculus in fabis nafcens , ont-

leent zy geweeft van 't op- en necr-bewegen
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In 't vltegen , of van eenige andere eigenfchap

op het Weven betrekkelijk , is by my nog

twiiffelachtig, en опгекег.

Wijders aengezien by 't gemeide H-D,

toeibd/ viator, het verloop van i of l¡ inri/

al plaets heeft, го is 'twaerfchijnlijk , dachet

H-D, ÜJCiffeit/ I. CL: glomerare , fila ver-

tere, vermits bezonderlijk tot het weefwerk

behoorende , mede hier uit gefproten zy ; en ,

gelyk onze Y eene verlangde I is , en door de

H-D , ei / beantwoord word , volgens de

Dialeä-regel , го fchijnt aldus tot dezen flam

ook te pafíen, ons Wyf, *: en f Wyve,

F-TH, ЫЫ N. A-S, biff/ topf/N.H-D,

toriö / N , Yfl: bif/ N. uxor, conjux, У

fœmina ; 't гу als zinfpelende op den vaflge-

wevenen en onverbrekelijken band des egten

huwelijks, gelijk het meeft eene getrouwde

vrouw, en niet eenemaegd beteekent, 't zy

(en dat ook met goed regt) als ziende op het

Weven, dewijl,van de oudfte Hiftorie-tijden

af,dit eene konft en handwerk wasderedelfte

en deftigfte Vrouwen ; welke laetfte zinfpeling

bevefligt word , niet alleen in het H-D , turife /

rhombus , rota glomeratoria , en 't gemeide

H-D, torifen/ I. CL: fila verteré , agglome-

rare (gelijk ook in 't ftuk van regten de

Maegfchap van Vaders zijde by ons ztuaerd-

magen, en die van Moeders zijde fpille-ma-

gen van de fpille of fpinrokken genaemt

worden), maer ook in 't A-S, bJCCp-mann/

vir , en toíf-martn / fœmina ; daer aen den

man het wapenwerk , en aen de vrouwe het

weven toegeeigent word. Hier toe verder,

als opzigt hebbende op het noodlotlijke weef-

fel der Heidenfche Schik-Godinnen , het A-S,

gebrtfe/ fatum ; en toífe-en getoife-fccHg/

beatus; en van Wyv, is verder gevormt ons

t Wyven, 1. CL: A-S, bïifïan/ bJifaajt/

jetoifîan ¡ I. CL: uxorem äucere ; en ons

Verwyven, Ii CL: H-D, bertorioern/

I. CL: mulierari, effœminari ,& nimis appe-

terefœminam; en het AL: Mp fcC3Íattoa/F.

muliebria ornamenta.

Verder, in een ouder AL: Dialeä van P,

voor В of F, vertoont zig mede het H-D,

bîippe/ F, en ons Wippe, tolleno, & fur-

ca ; У patibulum radiis vel palis trajeélum ;

om het op- en nedergaen, gelijk 't getouw

van de Wevery ; waer van wederom ons

Wippen , h CL: H-D , Mppm/ I. CL:

■ II. Deel.

WE.

in ahum tollere, Ç35 deorfum dejicere; & agi

tare, vibrare; & penderé Atque trémulo mot»

agitare ; en WiP-STÉÉRTEN , I. CL: agitare

caudam; en Wip-STÉÉRTJE, gnaphalus ;een

vogeltje dat zijn vlerkjes en ftaert dikwijls

opwipt; en *t Sax: en Geld: Wipperaer,

roervink, albefchik, ardelio; als mede tranfl:

t Wippe, ftropkoorde, fidlcula; als tot de

wîpgalg behoorende ; en t Wippe , Angl:

tofppe / fiagrum , flagellum ;^от 't heen en

weerflingcren der roeden; waer van [Wip

pen, I. CL: Angl: toïjippt/ cadere flagris,

fiagellare; en A-S, bjfpan/ b)íptai1/ I.CL:

tergere, purgare ; gel ij к ook om 't fchitter-

licht f WiP, t WyP, lumen tremulum;

fax ; waer toe mede tranfl: Scheele-wip,

flrabo.

Tot het oude Prater; met A, het gemelde

H-D , biaffri / M , trama , licium, fubteg-

men; en 't Yfl: baf/ N, involutio; waer by

ook , met gelijk regt ten opzigte van de ge-

daente, en ook niet ongevoeglijk ten opzigte

van den zin, toeDaflelijk komt ons Wafel,

fi H-D, bjaffri'/ Angl: Vuafce/ cruflulum

quadrangulis conferiptum , unde Gb\\:gauffre\

als zijnde een foort van gebak, dat weef- rui

tig met hoogtens afgedeelt ïs ; behalven dat

men ook een plat-agtig foort van wafel s

maekt, die uit het bak-yzer körnende in-een-

gerolt worden, zo dat de zin van 't Yfl: baf/

involutio , en van 't A-S , bJCKfan / volvere ,

daer in te vinden is. En wederom met В of

V,ons t Wave , f. H-D , luabbe / F; F-TH,

ЬлаЬе/ boabO/ M, favus; om 't ruitige fa-

menweeffel der honigraten ; en ons Wave-

RAET, liquamen, garurn; even als de honig

uit de waven loopende. Maer op de wip-en

wiggel-beweging van het Weven ziende, het

H-D, bjaooen/ 1. CL: en bJauoelen/I.CL:

A-S, toapan/ toapían/ I. CL:, en by ons

Wapperen , I. CL: per ventum agitari ,fluc-

tuanti & vibranti dum pendet motu ; waer

toe mede ons Wapper, m: tollcmn; & fla-

fellum , librillum ; pilaplúmbea ; сaflús.

lindeling uit het Prater: met О , of de ge-

Hjkwaerdige Ü/ het gemelde H-D, Ьзйрре/

F. tela textoria; en zoo voort. 1

Ttt WEEZ,



;ц EERSTE РЯОЕУД VAN Weeä

WE. WE.

De Wortel- of Zaek-deelen.

WEEZ, WAS, WAER, ZYN, BEN AL: ptrut/ eftis; flefïnb/ fïnten fin//***;

en BIN en IS , in ons WEZEN cn ZYN , in Subj: ictj fí / fim ; tlju fill of fi£/ fis\ &et

in Prat: WAS en WAER, in Prat: Part: fü/ fï en Voífí //í ; Voit fin/ fimus; ir fit/

GEWEEST en oui: GEWEZEN, Onreg: fitis; fie fin / fint; en dus mede AL: ÖUtuij-

№. 6. onder de Hulpwoorden, e]J'e,ex¡fiere; Voifan/ VI. CL: N°. i , perfeverare ; en fte

en onder meer andere Compofita ons Op-zyn, ta-Voefan / VI. CL: №. i , ргле£е.

Op-wezen, confumptum eße ;quin etiam,*ou A-S , Voefan/ en f VöOfan/ en ЬеОП ; in

iviße cubitum ;en 'Er op-zyn ofoP-WEZEN, Prat: XoRg en VoaéV eße; In den Infinit:

rem attingere; У accrefcente flatu frui; eu obliquas A-S , tO ЬеОППС en Г0 Voefanne;

ÉRGENS OP UIT-ZYN of UIT-WEZEN, moliri en in 't Praf: У Fut: Indu: te COUt/ titjtl

»liquid; venari quid ; ÉRGENDS VOOR-WE- tStt ¡ ig; in P/*r: ÜK / Of / en íjifl fïnt/

ZEN, г?и» aliquant patrocinan; en Uit-ZYN, /«»« & ero &c; dog ook in /•*<.• Ы/г.кШ/

TJit-wezen , ; vacuum eße; £sf <?f«- tlju bífl of bnfl/ ïje bpt& of Шф; in P/*r.-

nuife. Het oude Prat: Part: Gewezen toe/ ge/ en |t beOtïj/«re &c;in Subj;Prafi:

gebruikt men nog altijd , wanneer men 't & Fut: ic/ tl)U/ en (je beO of fï; in Plur;

voor een Adjeä: van nooden heeft , als De Щ1 ge / en ï)i0 beult of fin J fim V

GEWEZENE man van &c, dog nooit àc ge- &c; in Pr<rí: /и<Лг: icen Ije VOÄß of Voa£ /'

iveeße man; by Stoke vind men ook ti)UVuœte; in Plur: Vut/ Qt/en fUgbMttOn/

/dgv 113. ïjab ÏJÎ gïjtfptl/ voor Had hy ge- eram bfc; in Prat: Subj: к/ ttjn/enijeUWÍ*

WEEST, en pag: 121, ft ïjaÔben gljefpil / voor re; Vue/ ge /en foj VUfftOtt/ fuerim &c ; in

Zy hadden geweest , en pag: 109, Hi l)ab Part: Praf: VOfftnbe. Wijders in 't Engelfch

geVoefen/ voor Hy had geweest. In ons to be/ ejfe; in 't Praf: lud: t am/ tftouatt/

Praf: hid: сat: is ook groóte verandering van &e i^; Voe/ je/ en fjjfp ate/ f^V; in

Wortel-deelen , als Ik BEN , (in praettael ook Subj: t bee/ tljOU btcft/ ïje bee ; Vw/ je / en

Ik BIN)GyenGYL:ZYr;HYlS; WycuZy фер bee / fcVj Рг.о/*г.- Ind<c: f en fte

ZYN (dog in DraettacI ook wel Wy en Zy VoajS/ tl)0U Voafï; Voc/ je/ en tÍKP Voete/

BENNENofBINNEN,Gy en G yl: BENT eram tfc ; in Subj: í en ÍJC Vuete / ttjOU Voett/

ofBINT.) In 'tPr*/;-í«¿/:lKenHYZY,&c. lue/ je/ cn tïjep \UtXt/ fuerim; Part: Prof:

't overige lie men by onre Onregelmatige being/ ens; en Part: Prater: been. Ziede

Verba, in 't agtfte Hoofdftuk. Dit Verbum A-S, V. CL: ofOnregelm: N4 2.

ZYN vereifcht een Genit: perfona , als het den H-D, fepn/ in Prat: Uiat (in Subj: VoáTE)

Zin verkrijgt van bezitten in eigendom , of in Pr*;: /"дг/.- Qetocfí en geVUEfen/fj7i ;N° г,

toebehooren, als Dit is ZYNES, MYNES, en onder de Hulpwoorden , agter de H-D,

Dat is Godes, Sec. Verba van de I. CL: in 't Praf: Indicicb

M-G, 3E>ifan/toa£ (in Plur: i.perf: toei0 bin / bn bifï/ et ifi; in Plur: Voit en fie Pnb

loefum /en in Subj: 3 perf: Sing: té toefî) / in of fcpnb / íí)t fcpb/ /«w ^ff ; in Subj: icfy

Prat: Part: toeifttï$/ VI. CL: 8 , of Onre- en et fep/ an fcpft/ Voit cn fie fepn / iïjt fept/

ge\m:,efle, mauere. In 't Pr.r/: /«¿V: iftiin/ /w, &f ; in Prater: Imperf: Щ en et ÏOat /

fum; bll í¿/ i^ ifi en VOÍfití)/ eft; Vlieí^ en in Voäte/ ff« 6^ fuerim.

Ъф\Ь) f«nt.' ln \ Praß Subj: №ul Ш$/ b«tc); г:е by de Yfl: hulpwoorden №. 2,

fijai ; in Plur: fijnhtn cn Voifan/ fijaittj/ in 't XXXV. Hoofddeel. In t Praß

fttahm Ifim&c; dus mede M-G, tljaítf)- *8 « (И, t&U «t / bann et ; in

Voifan/ VI.CL: 8, mwere. Plur: biet etum Qk»*s), tljiet etttb/ rtteit

F-TH , Voifan/ Voefan en fíín of fin/ in em : en in Subr. eg fit I tlju fíett/ ijann fie;

Prat: Voaé' en Voat (in Subj: Voati) , in Prat: biet flCUtn / tïjtct fírub / tljdt fteU / fini , fcfr ;

P*r/.- giVoefan/ VI. CL: of Önreg: №. 1 , in Prater: Indie: eg bat/ фи batfi/ bann

bat/
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bat/ bietbomm/ ttjiet botut»/ tïjeit bera/ F-TH, iff en#/ A-S, igen p$f Angl:

eram ejV; in J**;': eff/ tfju en ïjamt botte; H-D, ift/ eft.

biet bcraim/ tWet tweruö/ tíjeic beere/ &c. №. 2, ons verlorene + WEREN,

Land-Fries, гоеззеп/ elfe; in Prat: toiet Yfl: beta/ <^¡r; waer van nog overig is ons

en \ва£/ in Pr*;; Part: bjefl en toefféll. Pr¿*.- Waer (in Subj: Ware), 't F-TH,

toat (in Sttbj: toatí) / 't H-D , toat (in Subj:

Onder alie de Onregelmatigef'crkí van den toare); 't Yfl: bat (in Subj: rjtfte) ; L-Fr:

gantfchen Kimbrifchen en Drtitfchen tael-tak toíet/ eram ; en 't A*S, tfjUtoOtte/ eras ;cti

zijn'er genen,die thans meerderof zo veeluit A-S, bWtte/ Angl: toete/ jW/w ; en 't Yfl:

den hack loopen , ais dit Verbum : egter is het bet / efto ; rjetí / eftote ; en betattbe / ens ;

rer, uit kragte van de beteekenitfe en dienft, enz. Gelijk ook, volgens de gemelde voor-

zoodanjg een, dat men't zelve onderde ecr- aflatinge van W , het Latijnfdie eram , £У

fte taelmaking noodig had, en overzulks 011- en, &c; beneffens het Yfl: et/ eft; ешт/

der de ajleroudíle Verba's te rekenen heeft. fumus ; en t&U ett/ et; en- À-S, tïju eatt/

Niettemin gaet het zeer ongeregelt, zelfsme- es £У erh; en Angl: rftlt att/ es; entoeate/

de onder 't Latijn, en andere taeltakken , die fumus; &c: en, zoo 't my toefchijnt, ver-

we onder het Keltifch betrokken hebben, fchilt flegts hier van in DialeSt het F-TH,

waerom we dit wat nader zullen inzien , en Ditum en bittunej?/ fumas & erimus; &c,

mijne opmerkingen ter befchouwinge voor- zijnde het even wettig, of men de В hier aen-

krengen. tie als het bekende voorwerpfel BE, of als

Vooreerft zie ik dit Verbum aen als een een Dialeß-vetwant van de W.

mengfei van vele woordtakken uit verfcheide- №. 3. ons ZYN, of oui: fGEZYN,

ne flammen gefproten, die elk eene zelöe of t ZYJEN oft ZINNEN;

gelijkwaerdige beteekenis hadden, en, na hare F-TH, fim / fin / H-D, fepn/ efe; waec

Dialeét, geregelt liepen in hare eerílegeboor- van ops Gy en Gyl: Zyt , es, & eflh;M-G,

te. De vier voornaemften ziin. ju£ fljUtlj/ eflis; F-TH, it fíit oí $t ¡ eflis;

No. i. ons WEZEN, en in Plur: Wy Zyn; M-G, toefíSfijum/

F-TH, toífan/ toefan; A-S,toefan;M-G, F-TH, tofrftm offin; A-S, toefmÖ;H-Df

toífan; L-Fries toe33en/ <r^;endaervanons toít f»!0 of feunö / fumus; &c; en in het

Pr*t: Imperf: Was; M-G, toaé; F-TH, gantfchePr^/í^.-dezelfdetakZY^-G^jai/

toa£; A-S., toag en toceg/ Angl: en L-Fr: F-TH, fíí of fi; A-S; ff / fu en fíg; H-D,

toa$/ eram; en ons Prat: Part: f Gewe- fepe/ Yfl: fie/ Jim vel fit; &c. en in praet-

2EN , Geweest , M-G, toetfltfjg; F-TH, tael, fchoonnietin fchrijftael, zeidmennog

gítoefan / L-F , toeft en toeffen: en in 't daeglijks Ik Zin, fum; We enZE Zinnen,

Ргф Part: ons Wezende,M-G,toífatlD^/ fumus £з> funt; en Jyl: Zint , eflis. On-

F-TH, toifanöe; A-S, toefenoe/ &c; ens. dertuflchen komt ook met dezen flam over-

En overmits de W eene voorletter is, die een het Latijnfche Sum , fumus , &funt; en

dikwijls onder den Kimbrifchen tak, en nog in* *t Pr<tf: Subj: Sim, fis , Jit; fimus, fit¡st

meer onder den Keltifchen, word agtergela- fint. En, gelijk de S of Z, in zeer vele ge-

ten, zo ftemt ook vry net hier mede overeen vallen tot een Voorwerpfel verftrekt, en alhier

het Latijnfche ejfe ; beneftens het Oud-La- op die wijze ook mooglijk heeft plaets gekre-

tijnfche fuperefeit voor fupererit (uit Ennius gen, vermits in 't M-G , im / en A-S, eoitl/

door Feftus aengehaelt.zie Author: Litig:Lat: Angl: am/fum, zopaftnietqualijkhierophet

pag: 183 en45'5'), ení/c/Vvoorfr/V(ookaldaer Griekfche é¡¡xi, ¿Eol:v¡i>.t, Dor: ¿/x/xí, fum;

pag: 283) ; ais mede efum voor fhm , en \oo en 't Gr: hvett, ejfc ; &c, uit welken hoofde

verder efts , efit ; efumus , efitis , efunt (zie het toefchijnt, dat 'er ook wel eer een Ver-

Vojfü Etymolog: in voce Sum); gelijk ook het bum f Innen of f Ynnen voor Zyn offZiN-

Griekfche eïç, es; tç), eft; îio-oyLtti,ero;&c, nen geweeft zy.

en ico en кы, efto ; by ons Weez; en'tGr: №. 4. ons \ BINNEN of f BENNEN.

iç£,eflote,by onsWEEST,&c.En,opgelíjken of contr: \ Byn, off Been voor Zyn; waer

voet, zonder Wvoorop, ons Is, M-G, ift; van nog overigisons Ik bén of Bin;F*TH,
4 •- Ttt 1 ÍC&
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fcf) bin; H-D, ici) bin/7**; en 't F-TH,

thu bid/ H-D, Du bid/ en by ons ook oui:

Du bist , es ; beneffens het gemeide Wï en

Zy binnen of BtNNEN , fumus fc«f У*** ; en

Gy en Gyl: bint of bent, es, У efiis; ge-

lijk mede het A-S, beon/ Angl: to Ьс/

en in caja obliqua Infinit: A-b, tO bCOlllie;

en daerenboven het A»S , ÍC beo / его ; tl)U

bid/ tris i Ы bptí)/ «r«i; en toe/ Це/ en j}i

bCOtlj/ erimus, &c; en in 't Ргл/: ¿«¿y: te/

tï)U / en Ije beo / //»» rjrV ; en toe/ ge en ï)Î8

beon/ /î»î«î ; en in 't Engelfch, í bee/

tôou beed/ be bee ] film , fis , fit ; toe/ je/

tljcp bee/ yîw»/ fcrV; en being/ au; en in

Prat: Part: been. En, dewijle de В , in

plaets van ons onaffcheidelijk voorzetfel.BE

te mets voorkomt, 't gene ook hier го mag

aengezten worden, te meer om dat ook , ge-

lijk reeds gemeld hebbe, in 't F-TH, Dira/

voor 't M-G , itn (/*»») zig vertoont, го

ïoude men dit f Byn , en 't vorige Zyn, епг ,

of de ítamwortels van N0. 3 en 4, aïs ilegts

în voorwerpfels verfchillende mögen rekenen.

In.'t Griekfch neemt ook de JEolifcbe en La-

cedemonifcbe Dialed by verfcheidene woor-

dcn de В voorop ; als Bps'S« yoorpóSa ; В/%01/

voor ¡%ov; Bttyoç voor ¿yoí,en Bp«5/v¿f voor

bceSivo; &c Wijders zoude men mooglijk,

volgens den eeríkn opflag, het F-TH, A-S,

H-D, en ons oude ÖU ¿id/ het allereigenít

agten by №. 1 , от dat 'er de S by gevonden

word ; dog dat zou misgetaíl zijn, dewijl de

S of ST, in dezen etne Terminatie is van de

tweede Perf: Singul: , die gewoonlijk by de

Verba's van aile onze Taelverwanten komt.

Zie daer eene ontwarring en oplofling van

yder letterverandering van de Zakelijke dee-

len dezer allerorigeregellle Verba , zo by.'t

M-G, F-TH, A-S,H-D,Yfl:, 't Latijn,en

Griekfch, en gevolglijk by de voornaemften

van den Duitfihen, Kimbrifchen,en by ons zoo-

genaemden Keltijcben tak. En vermoede ik

niet, dat 'er buiteñ deze weg , eene andere

geregelde te vinden zal zijn, от го volledige

oploffing van zulk eene wonderlijke verande-

ring te geven.

Maer, dewijle twee zeer oude takken

naemlijk het Griekfch en Latijn, zo welhier

op paifen , zo zou men niet ten onregt ook

wel eenige Proeven van 4 Oud-Brittannifch,

WE;

cn iijne Verwarnten, als 't Armorificb, Cor~

nubijch, IVallifch en Ierfich, zijnde voorna-

me overblijffels van het Oud-Keltifch, hier

by mögen wenfehen ; te meer от dat we by

onze Aenmerkingen agter in оагеВу/age №. 1,

in 't breede gefproken hebben van de gemeen-

fchap dezer tak ken met de Kimbrifcbe en Tbcu-

tonifiche ; welke blijk van gemeenfehap ten

uiterfle verflerkt гои worden ,zo zeookproef

hield by dit allerongeregelrte Vcrbum. Tot

voldoeninge van deze begeerte en dit onder-

zoek , heb ik dit volgende uit de Archäologie

Britannica naegelpoort en byeengehaelt ; als*,

in 't Armorifib ;

Beza (efife) , tne a fio (fum) , te afio (es) , en я

fio (efi) , ni a fio (fumus) , с1hui a fio (efiis) , у л

fio(Junt); dat met onze №. 3ofZYNover-

eenkomt: en in Imperf: me a oua (eram), te

a oua (eras) ; enz , 't gene naeít aen ons Was,

gelijkt; zoo mede in den Aorifi: me aouex

tsfe. Wijders in Prat: Perf: mefio bet (fui),

te fio bet(fuijli)',&c ,byonS Ik BENGEWEEST,

zijnde het Armor: Bí/,alhier 't Prater: Part:

van 't gemeide Beza (eßie) ; verder in Prat:

plusquam perf: me a oua bet (fueram) ; in ge-

lijke vervoeginge als by ons Ik wasgeweest;

Voorts het Futurum, me a vezo (ero), tea

vezo (eris) ; &c. Jn Imperat: Bez (efi*) , be-

zit (eflote) ; by ons Weest ; en in Prater:

Imperf: Optât: me a vified of vife (fuerim) ; in

Infinit: beza (ejfe) ; en beza bet (fuifife) ; by

ons Geweest zyn ; en in Partie: Prof: da

veza by ons Wezende , ens ; in al het welke

ons №. i, of Wezen klaerlijk dooriieekt ;

want В en V zijn nae-verwant-letters van de

W, wordende een en ander door de Uppen

gevormt ; behalven dat in 't canjugeren de В

en V , in 't Armorificb by een zelfde Verbum

verwiflelen (zie Archaol: Britann: p:i94, en

p: 1 9) ; tn dat ten anderen W en В en V , elk

alhier als Voorwerpfels kunnen aengemerkt

worden, gelijk men op die wijze nog ook

in 't Armorifch gebruikt ezidoún (fum) , en

ezcdôn (eram) , ezedos (eras) , ezedo (erat) ;

ezedomp (eramus) , ezedoe'h (eratis) , ezedont

(eram); alwaer nogte Б, nogteV, voorop-

koint, fchoon anders dit woord zeer gelijk-

vormig is aen ons Wezen. Eindeling heeft

men ook in 't Armorificb in Subj: & Optât:, e

ven , e vez , e ve (/im, fis, fit); en vemp,

vec'h , vent (fimus, fitis,Jt»t); en beo(ext~

ßens\
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fient , Çs3 alimentum) ; waer mcde ons Ik bén,

fum, en 't A-S , ЬеОП/ effe, of die van №.

4 , overeenkomen. Dit Armorifcbe zie in

Arebaol: Britann: pag: 1 85ч

In 4 Cornubtßb of Corn-Wallifcb ,

Bô« , en •)■ ¿oí (í^f ; id: Auth: pag: 226 en 245-),

en tbu a fytb {eris), 't gene men lezen moet

ais ti a vydb, pag: 227; en beu (alimentum) ,

in den verbogen caf: Veuy pag: 230, en boet,

f- ^33- Wijders in 't Cornub: Ov, en

offav, en \ offam {¡uní), oz ,effaz,en^ ydhoz

(es); ez yfy en f ydzbi (efi); affon [fumus);

&C, en in Imperf: ezen (eram) , ezzez (eras);

&c ; en in perfeti: Bym, en me a vye (fui) ;

befte , en tu a vefte (fuifli) ; be (fuit) ; byan of

ni vyan (fuimus) ; &c.in plusquam perf: Bea-

Zen of me veadzben (fueram); beazez, (fue

ras) ; beaze(fuerat) ; beazen (fueramus);beazeb

(fueratis) ; beazenz (fuerant) ; en in futuro Bydb

(erit); &c: xxepag: 245-: welke overeenkomít

met de onzen van №. 1 , 3 eii4, als Wezen,

Zyn, en f Byn , 4 zy met of zonder de W,

2 of B, ligteliik op te maken is.

In 't Wallifcb,

ûyv of y vify, en mi yfy (fum, Hifp: yo fit)

*yt ■> («) ; i xfyd ! (Ф) ; e" bs ydunt » (funt ) ; /'••

268, en b6d,(effe);p: 17 ; gelijkaerdig aen on

ze N°. i en 3, als Wezen en zyn , mits

zonder W voorop, als by 't Latijnfche ejfe;

en dit Wall: Bid, is vry gelijkvormig aen die

van onze No. 4, als 't A-S,beOtl/enons f Byn.

In 't Ierlandfcb,

Beith , (effe) ; ar mbeitb (exiflens , fcf exi-

ßentia), Beo (exiflens; Ê35 alimentum ex quo

vivimut , & exiflentiam adipifcimur) ; beod-

ba, (vividus) ; als mede het Ierlandfche is,

(fum) ; en as, (fum У eft) ; en be , en fa,

enfe, en iß, (eft); en do bbi me, en bim,

en binn , (eram) ; en bi (erat) ; en bus , (ero) ; en

ni bhinnß ,(non fueram); enbiotb, (mundus);

om de duering even als ons Wereld ; ge-

lijk 00k in \lerfcb, biotb-bhun , (aternus);

bioth-bbuaine , (¡sternitas) ; en fioth-bhuai ,en

fior-dhaidb ,enßtb-bhe , (perpetuus) ; alles in de

Irifch-Englifcb Diñionary , agter by de ge-

melde ArcLeologia Britann: In dit lerfch is

wederom een overeenftemming met de Zake-

lijke deelen van ons No. 4, als \ Byn, en 't

A-S , ЬСОП / Angl: to Ы ; en van No. 3,

als Zyn; of van No. 1, als Wezen, mits

zonder de W.

WE.

Dus vertoonen zig deze Verba, die zo wel

by deze Keltifche taelftronken , als by al de

andere voorgemelde van Duitfcben en Kim-

brifthen flamme, Ongeregelt gaen, met een

geringe Z)í'e/f¿?-verandering , zoo gelijkaer-

dig aen de vorige Zaekelijke deelen , dat het

ten uiterfte verwondering verdient; voor«

naemlijk omtrent dezefir/'«»/í-¿f overblijffels,

vermits hare Dialeélen veel meer vervorming

van Confonanten onderworpen zijn, dan die

van 4 Kimbrifch en Duitfch , zulks dat ze in

de Verbuiging en Afleiding de confonanten op

een zeldfame en onvetwagte wijze verande

ren, verwillèlende de biabb, en 'm-mb , &c;

terwijle, 't gene nog te vreemder komt , de

ze bh en mo, omtrent als V moeten uitge-

fproken worden ; behalven dat 00k de letter-

fpelling en uitlpraek, voornaemlijkin't/ír/í¿

verfchillig is , zie Archteolog: Britann: J>: 19,

en 300.

Maer de wel-verdiende verwondering over

deze overeenkomít zal nog behooren toe te

nemen, als men ziet, dat deze gelijkaerdig-

heid zig 00k zelf onder den Slavoenfcben tat

uitbreid; als

In hRußfcb,

Buiti, (effe) ; zijnde de /,еепе gewoone ter

minante van de Kuffifcbe Infinitivi ; voorts ießt

efl); en but , (fit); en in Prat: ia buil, £3? tat

uila, (fut); tut buil, & tut buil» ,(fuiftï);on

buil, & on baile, (fuit) ;zijnde deze termina'

tie L,om by het Manli>ke geflacht, en de uit-

§ang LA , om by het Vrouwelijke in den

ingul: van 't Prater: te gebruiken ; welk on-

derîcheid Avederom by den Plural: ophoud,

als mui, vui, & onibuili, (fuimus, fui(lis,

fuerunt) : Wijders in Futuro , budu , (ero) ; bu-

defeb , (eris) ; budet, (erit) ; budem, (erimus) ;

budette , (eritis) ; budut , (erunt) ;en in Imperaf.

budi , (ejlo) ; en bndite , (e/lote) ; (zie H. Iv. Lu-

dolfi Grammat: Rußica , Oxon: 1696, in Zî

pag. 28.) paflènde aile deze voorbeelden op

op het A-S, ЬеОП / en ons Bin. &c, naem

lijk die van onze №. 4.

Dus blijkt uit dit bygebragte, dat de ge-

meenfchap zig niet in 't enge heeft laten bepa

len, maer genoegfaem over gantfeh Europa

verfpreid heeft. Dog laet ons nu overgaen

tot de takken van deze onze gemelde vierder-

lije WortelilamrneD.

Ttt j To»

(

b
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WE.

Tot het Wortel-deel WEEZ of WEES,

hebbende den Infinit: tot een Subfiant: ge-

maekt , behoort ons Wezen, n: flatus, con

ditio; & olim tranfl: geftus , mores; uit wel

ken ouden zin van gebaerden en manieren,

ontleentis, ons f Wezenlyk, modeftè, de-

cens; verder ons Wezen, of Uiterlyk

wezen, n: vultus, fades; als welks uitwen-

dige gedaente en trekken gemeenlijk een ken-

teeken van de innerlijke gemoedsbewcgingen

mede brengen; en ons Wezen érgens af

hébben , affici aliqua re ; alwaer Wezen,

«ffeflio, voor zulk eene geneigtheid komt,

die door de uiterlijke beweging van het aen-

gezicht of deszelfs kden word aengeduid;

waer toe ook Wezentlyk, affeäuum figna

prabens; 't welk men toepaß aen jonge zui-

gelingen , die teekenen beginnen te geven van

dat ze ergens wezen af krijgen. Dog eenvou-

diglijk in den zin van 't zy»,~ komt Нет we

zen, »: prafentia jpfi*, ipfius exiftendi ac

tus velfajfio ; en By -wezen, adfiflentia, &f

prafentta ; Af-wezen , abfentia ; waer toe

mede ons Wezendlyk , eJJ'entialiter ; en

Wezendheid, /; ejfentia, qualitas exiftendi;

rn Sax: en Geld: Veurwezer , m: magifler,

tuftos, procurator; en Af-wezig, abfens;tt\

By-wezig, prafens.

i Met 1 (als by 't M-G, totfatl/ efe), het

A-S , еЬ-ЫП I fubfiantia; en F-TH, toifl/

confiflentia; gelijk men ook hier toe betrek-

ken kan het M-G, toí$ / tranquilinas ; als

wordende ongefleurt in zijn wezen gelaten ;

en mooglijk ook ons Wis, Gewis, certè,

certus',tn WiS-KONST, f: matbefis ; als of

men zeide zekerlijk zo als iets is, hoewel dit

Wis , met gelijk regt uit het Prat: van We-

ten kon ontlcent geweefl zijn, gelijk weЪy

't Wortel-deel WEET, in deze Proeve ver

meid hebben. En 't iseenigfints vermoedelijk

of niet uit het Prat: Part: ontleent zy ons

Wé&ten , West, »: A-S, toeft / toeften/

N, Yfl: beftur/ N. H-D , tocfl/ M, occi-

dcns; en A-S, toeftan-toíllb / favonius , om

*t ondergacn van de Zon , en de plaets van

haer Geweest zyn ; en ziende op het wezen

van Land-flreken zo hier als daer, waer men

't nemenmogte, onsGEwÉST, Gewéste,

n: plaga mundi , regio, ora, traélus, clima,

regiones cœli.

WE.

Dog uit het a. Wortel-deel met R (gelijk

ons Prater: Waer, er*m,&c), ontleen ik

ons Adjeel: Waer , en f Gewaer , AL:

toar / F-TH , toare/ oetoate/ H-D,toar/

verus, Irai: vero ; als de egte gcßeltheid en

wezendheid , zodanig als iots waer of was ;

gelijk ook het Latijnfche verus ten eenermel

met dezen tak overeen ßemt, dewijl men in

die tael geeneW, maer wel V tegen 4 onze

moet verwagten. Hier van verder ons Voor-

waer , certè , fané ; en Waerlyk , AL:

fcetoarc/ Cetoare/ re ipfa , certè; Waer.-

AGTIG , verax , verus, certus; en Waer-

heid, f: F-TH, toarneffe en toarijefo/AL:

toart)afd / ft Veritas ; waer van ons Be-

WAERHEIDEN, í. CLí certificare, verificare,

teflare; en F-TH, МюаГГП/ I. CL: demon-

ftrare, certificare; en Waer-SCHYNLYK, ve-

rifimilis ; en A-S, tostC-logatl/ mendaces,

als die de waerheid verdraeijen ; en ons oude

f WayRIDE, Veritas, teflimonium veritatis;

't welk eenige malen in een privilegie van on-

zen Gracf Willem, IV. van A°. 1340, zig

vertoont , te zien in het Dienßboek der Stad

Leiden, Ao. i6oz, uitgegeven; Voorts ons

Waer-zéggen ,1. C\j\ augurare ;eenenaem,

niet om de daed , maer om het voorgeven ;

als ziende niet op Propheten, met den Geeß

Gods beßraelt om het toekomßige te voorzeg-

gen , maer op de Heidenfche wichelarye, of be-

drieglijkeStarre-lezing,beuzeIagtigehandkijke-

rye,en verfoeilijke zoogenaemde Duiveljaeg-

ßers,die het ligt-en by-geloovigegemeen om de

neus leiden , en logen s voor waerheid ver-

koopen : zo dat beter op haer paflen zou de

naem van 't AL: un-fta-luara / improbus, en

3Ur-toariöa / fcandaL. Ondertuflchenmagdit

woord Waer by ons geeneinkortinge velen,

als wel by 't gemeide AL: toar / en H-D,

toar/ verus, of 't vervalt in eenc quade be-

teekenis; en zedekundig mag men ook zeg-

fen dat Waerheid (veritas) als men die te

ort afbijt en te korzelig voordraegt, verän

dert in Warheid (contentio, dißdium) En

by ons vertoont zig ook in dezelfde gedaente

als dit Prater: ons Waer, ubi , quo; tewe-

len daer een zaek is, of was, of waer; en

Waer-om ? quare"1. enWAEROM, m: ratio,

caufa movens ; en WaeROM , ¡taque ; maeral-

zoo men hier tegen vind het M-G, ïjtuaore/

ïjtoar/ Yfl: ötoar/ A-S, Ijtoan?/ Ijtoar/AL:

tjtoar/
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pjat/ Ап£:Щт/ H-D,toO/*¿».',f*á,To

twijft'e] ik of dezen alhier wel t'huis hooren.

Wijders voegt mede by deten Stam ons

Ware, Waer, ft A-S, toare/ merx; als

welks ware gefteltheid overwogen en gefchat

word, om 'er ander goed of geld tegen in te

wiflèlen: waer van f Ontwaren, I. CL:

renunciare merces; als om de flegte geftelt

heid zig den koop onttrekkende.

En, met den uitgang DE ofD, agter dit

Wortel-deel, ons Waerd, Waerdig, en

Wéérd, Wéérdig, M-G,toaírtí)g/A-S,

toeottíj / F-TH , toertïjig / AL: toítbig/

Kimbr: betör / Yfl: toerbur/ Dam bcrrbfg/

Angl: toOttljíe/ diçnus, charus, & prêtions',

en WaerDe , Wéérde, f: Waerdye, f:

A-S , toeotthe/ toortfte/ bjurtfje/ M-G,

anö\.Viairti)t / N. pretium , aflimatio rerum ,

dignitas & valor; ontleent uit de fchatting

en prijsftelling van de waeren of Koopman-

fchappen , of anders als opgemaekt uit de wa

re geiteliheid, dienft, en 't nutderzaken, in

vergelijkinge van iet anders; en M-G, ga-

toaittöf/ /><*•*; als by uitftek waerdig; waer

van verder ons ■)■ Waerden, I. CL: en nu

met een Walfchen ftaert Waerdèren, I. CL:

A-S, bJeottljían/ I. CL: F-TH, toetbati/

1. CL: apprêtiare , aflimare ; en F-TH , да*

toetöatl / I. CL: by ons Gewéérdigen, en

Verwaerdigen , I. CL: dignari ; en ons

Ver-ontwaerdigen , I. CL: indignari,

contemnere. Dat de D of ф / hier een ter-

minatie is, en niet eigentlijk tot het Wortel-

deel behoorende, word beveftigtin het M-G,

nn-bJcrjan/ I. CL: I, indignari; en 't M-G,

Îll^-bJCtjan / I. CL: I, hajitarc, als in fchat

ting en keure twijffelagtig ïtaendc; alwaerde

b nog tí) niet gevonden word: gelijk dan

ook mooglijk , met eene voorwerping van $/

hier toe het M-G , ftoet/ pretiofus^ iff in ho

nore; en daer van het M-G, fUJetatl/ I.CL:

i, honorare; да-fbJérân/I. CL: i. glorificare ;

en A-S, ftoariart/l. CL: revereri; en M-G,

ЫП-ftocran/ I. CL: z.inhonorare.

Maer ook verder met E , (ais by 't verou-

derde j Weren , effi , of anderfints uit eene

¿)/¡j/í#-verandering en onverfchilligheid van

A en E , wanneer ze voor de R körnen, als

by otize Grondß: I. Verband: §. XX.) fchijnt

hier van ontleent te zijn, in den zin van efe,

©f mancre , ons Wereld , WeerejlÍ), ед

WE.

t Waereld , f: mundus ; fjf olim feculum ;

als zinfpelende op het langdurigezijii van eeuw

tot eeuw, terwijl alle ander leven, dat 'er op

of in de Wereld komt , in 't korte vergaet ;

dus mede A-S, toeorolb/ toeorulb/ toerolb/

lumub/ bjorulb/ toorïb/ biurlb en tanirto/

F. F-TH, en AL: toeraït/toeraïb/F,H-D,

bJelt I F, Angl: toorib / mundus, & orbit

terra ; welk H-D , bJrtt / indien het hier de

V niet verloren heeft, maer tot eên andren

flam behôort, zijn uiilegging mede kan vin-

den by on« Wortel-deel WELT, in de II.

Proeve , alwaer we fpreken van 't A-S, toctl*

tail / volvere , enz , als ziende op den omloöp

der tijden en zaken op en in het gantfche we-

reldgeflel ; gelijk ook dit A-S , bJOmlb / (|c/

en 't F-TH, tuerait/ (fc/ zeer gemeenzaem

onder de Oudheid komt in den zin van Eeuive ;

als A-S . on toorulb/ in JEvum, in tfjiffere

bjortube/ in hoc faculo; en on toorulbabjo*

rtllb/ en Oil OJeornlba IWtOtUlb / »'* féculafe-

culorum; en bJCOtUlb-Ctmb en tDOtOlb-CUn*

be I fecularis , mundanus', als mede F-TH,

3» híttOltí / in fécula ; bJETalt/ UierOÏt / fe

culum ; en et toerelbem / ante fccuLi ; en

fon toeroltt/ àfaculo; en bJeruMicrjcm / fe-

cularibus ; wordende ook even als by 't Latijn-

fchefecularis , dat van feculum komt, hetge-

bruik der Eeuwen, en de gewoone flenterder

meefte menfchen uitgedrukt door 't gemelde

A-S, bjfotnlb-amb / en 't F-TH, bietuït*

йф/ en ons Weereidlyk of Weerelds-

gezind. Dezcn uitgang OLD , ALD of

ELD , kan men aenmerken^ ais beílaende

uit twee agtereen-gffchoteneííT»íí»i«/V», na-

melijk uit eene D of T, die gewoonlijk F*-

miuin is) gelijk ook by dit woord ; en uit

EL of ÖL , zijnde ecn terminâtie от den

aerd te kennen te geven,en waer uit gewoon

lijk fraquentativa gevormt worden; als wan

neer de eèrfte zin en kragt van Whereld,

feculum , mundus, zo veel zou zijn, als het

gedurige vienen en bcloop der tyden; terwijl

het frsqucutat: EL op de Afdeeling en me-

nigvuldigheid der Eeuwen zou zien; en dc

verdere uitgang D, die van ouds het zelfde

ah nu ons HEID beteekende, dat gantfche

beflel als onder eene denkbeeidige wezendheid

betrok : of ten ándete kan men dit OLD, of

ALD of ULD, gelijk het by de Ouden zfg

vertooBt, ook aenzien, als ontleent van het



EERSTE PROEVE VAN Weez^dz,

WE.

AdjtS: f OLD off ALD, vetv.s; in wel

ken gevalle Weereld zoude beteekenen oud

van duering , of oud en egter blyvende dueren;

hoewel te denken îs , dat 700 de Voorvade-

геп dit laetfte gemeent hadden, zy Old- of

Ald-wíer , na den aert der Theutonijche fa-

menzetting, in plaets van Weerold zouden

gezeit hebben.

Tot f WEER , in den zin van zyn en bly-

ven , part 00k ons t Weeren , f Gewee-

REN,en f Weren, l.CL: durare ;en| Wee-

jug, f Weric , en f Geweerig, durabilis;

waer toe mede betreklijk is , vermits de har-

digheid veel tot de duering der dingen doet ,

ons Wéér en Weer , n: A-S,ujear/toeat=

Се/ toat/ callus, nodus, tuber ; en WÉÉR-

OOGE,en f WeERN- Of f WÉRN-OOGE,¿ír-

deolum , callofum tuberculum exiguum circa

of*/w;waer van Weeren,Verweeren,I.CL:

caliere , callefcere ; hoewel 00k dit A-S , tot

ons WERR, in de II. Proeve kan t'huis ge

bragt worden.

Tot ons 3. Wortel-deel ZYN off GE-

ZYN, efe, vertoont zig het M-G,finteino/

A-S , flrmííjte/ femper; en A-S, flnjjale/

continuo ; en A-S , fin-grene/ en (In-fulle/

femper vivum ; om de dueringe van 't zyn.

En, M-G, fintfja/ by onsSiNTS, ftrekken-

de tot een agtervoegfel , als ons Géénsints,

Mullo modo; en M-G, ttoaim-fíntíjaiTt / by

ons Twee-suits, bis, duplici modo; als op

tweederhande wijze zijnde ; als mede ons

T T'ZINDERT, SlNDERT, T ZIND , Euphonl

Sint, en 00k Sedert en f Sident, ab illa

tempore , demde. A-S , fíotfjail / fTtljatt СП

fltljtí)an/ deinde, рф; als пае eenigzijn ; en

Yfl: fpbaiî / poßea ; en fpbre/ poflerior; en

A-S , fpbefi/ Yfl: fpbfi / poßremus ; gelijk

00k op de vordering en wifleling van 't zijn

part het AL: ftnba/ fïtlbe/ itinera; en A-S,

fttï)/ -iter ; waer van het A-S ,(ïti)<an/I.CL:

•venire , ire ; en A-S , fítíj-fat/ [emita; als

de voetftap waer men geweeft is; en A-S,

fítijt/ vice ; en 't Kimbr: ab finite/ femel,

una vice; als cens geweeft zijnde; tot wel

ken zin 00k gevoeglijk komt het bovengemelde

foßpofitiv. Sints, als Tweesints , voor

twe-keerig. Wijders by het M-G , filieiö^ /fe

ttex , als lang hier op aerde geweeft zijnde,

vind 00k het Latijnfche Jenex aldus uit

WE.

de oude gelijkftammigheid gemakkelijker zyne

oplofllng, als by de gewoone Latijnfche Af-

leiding by Voffii Etymologia vermeld.

Voorders,als ziende op 'tgcmeenebeloop,

en zeer gewoonlijke gebruik van iet dus of

zoo te doen , zo 00k met de terminatie DE ,

agter 't Wortel-deel fi/ het Yd: fibUC/

AL: fite/ mos, A-S, fiba/ mores, en AL:

fltÎU htbJOnammO / morefolito, enonsZEDE,

mos, confuetudo, & mores , die tot dit ons 3.

Wortel-deel Zyn , of \ Zyjen fchijnen te

behooren ; en daer van , als zinfpelendeopde

eenvoudige levenswijze der Ouden, onsZE-

dig, |Gezedig, modeflus; even gelijk 00k

't Latijnfche Modeflus van Modus, mos ; en

verder ons Zedekunde , ethics ; en A-S,

flbeiice / aptè ; fibefull / pudicus ; en AL:

linfiba/ maU aäiones; en unfibuttl / incom-

pofitis ; en unfpbelice / incompofltè ; en zoo

voort.

Eindeling tot het 4. Wortel-deel (als 't

A-S, ЬеОП/ efe; en A-S, Ьеоф/ fis, &c;

en ons Bén en Bin, fum ; &c.) vind ik onder

onze Duitfche nogte Kimbrifche ftammen

geene takken , of t moefte zijn het M-G,

hiltttj / mos , confuetudo ; dat , even als te

mets ons Wéreld , en het vorige Zede

voor gebruik, het beloop en 't zijn der ge-

bruiken affehildert.

De Zaek- of Wortel-deelen.

WÉÉZ , in Weeze , Weezeling , pupil-

fillus; en f Verweezen , orbare ; zie

daer van by WYZ, in dezePr.

WÉF, in Wéffel, vibex; by WEEV, in

deze Pr.

WEG , in WÉG , via ; {jr* apage, a, ab;

Wég-bree , plantage ; Wégge , cu-

neus; maffa; panis triticeus ; fWÉGGEN,

movere ; f WÉGGELEN , motitare ; en

t Wégsel, permutatio; by WEEG ,in

deze Proeve.

WEID , in Weide , exta ; en Weiden,

exenterare ; en Weide . pajcua ; en

Weiden , pafeert ; en Weid-bc5c5m ,

Jalix ;
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falix ; f Her-GEWEIDE , veftitus at ap

paratus belli fcrV ; zie daervaii by WEED,

in de И. Pr.

WEIF , in Weifelen, fluctuare \ by

ZWYV, in de IL Pr.

WEIG, in Weigeren, abnuere, reeufare;

by WEEG, in deze Pr.

WEIK , in Weiken , emollire , macerare ;

&c, by WYK, in dczePr.

WEIN, in Weinig, paucus; en Weinen',

lugere; zie daer van by QUYN, in de-

zeProeve.

T WEIR, in Weirwolf, lycanthropos ; en

t Verweiren, defenderé; by WEER,

in de II. Proeve.

WEIV, in Weivel , viator , flator, pedi-

tum prafeÛus ; by ZWYV , in de II.

Proeve.

WÈK , in Werken , fmfcitare ; &C , by

WAEK, in de II. Pr.

WEL, inf Welling, puis , jufculum; en

+ Welle , bmllitio , ebullitio ; fluäus ,

У unda; cylindrus, palang<e, volvulus;

веса; & vertigo capitis ;enWÉL , WÉL-

LE ,fons ,fcatebra ; У arena inftab¡lis aßи

convolvens ; en Wellen, volvere, vo-

lиtare ; fervere , ebulire; 6<f olim unda-

re ; en De MÉlk WÉLLEN , lac tepeface-

re conficiendo cafeo; en Gewélle, tu

runda accipitrum; lie by WELL, in de

II. Pr. en in ons Wél , bene ; en | Ver-

wéllen, eligere; zie by WIL, indeze

L Pr: ofby WEEL, in de IL Pr.

WÉLD , in Gewéld , vis , potential enz ;

by WELD, in de IL Pr.

WÉLF, in Wélf, Wélfsel,Verwélf-

TE , concameratio , fornix bfc; zie daer

van by WELL, in de IL Pr.

WÊLK , in t Wélke , puftula; en Ver-

II. Deel.

WE.

wélken , marcefeere ; sie daer van by

WELK, in de IL Pr.

WÉLL, zie WÉL.

WÉLT, in 'tGeM: Wélteren, volume ;

by WELT, in de II. Pr.

WÉLV, in Verwélven, fornicare, conca-

merare; &c, zie daer van bij WELL,

in de II. Proevo.

WÉN, in t Wénne, t Dagwénne , pen-

fum; Gewénnen, affuefeere; WéNST,

t Gewénte , conjuetudo ; en WÉN,

Wénne , flruma, verruca; zie daer van

by WINN,in deze Proeve ; en in f Wén-

nen, ablactare; zie daer van by QUYN,

in deze Proeve.

WÉND, in t Wénden, IL CL: f , volve

re , tortjuere , verteré ; en \ Wéndig ,

verfatihs; WÉNDEN, verteré, invertere\

t Wéndel , fafeia, involucrum ; WÉND-

TELEN, circumvolvere ', &c, by WIND,

in deze Pr.

WÉNK, in Wénken, nuere; &c,ziedaet

van by ZWENK, in deze Pr.

WÉNSCH, in Wénschen , fperare ; &c,

zie daer van bij WINN , in deze Pr.

WÉNT, in Wéntei.en, volutare, circum

volvere; by WIND, in deze Pr.

WÉR, in Wérren, intricare; en f Wér-

re , contentio , bellum ; WÉRMOES ,

alus coBivum ; en WÉRTE , muftum ,

cervifia muflea & tepida ; zie daer van

by WERR, in de II. Proeve.

f WÉRD, in f Wérd, f Wérder , Ín

fula , propugnaculum , feptum ; zie daer

van bij WEER, in de II. Proeve, dog

van een ander WERD , zie aenílonds

hier agter volgende in deze I. Proeve.

Vvv WÉRD,

■
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EERSTE PROEVE VAN

WE. WE.

De Wortel-deelen.

WÉRD, of WORD, &c, înonsWÉR-

DEN ofWORDEN, in Prater: WlERD,

by fommigen WERD, en oui: \ WARD,

in Prat: Part: GEWORDEN, III CL: 6,

of IV. CL: 3 , fieri; Ç«f oltm effe ; en meteen

Dat: Perfon: ons GEWORDEN, accipere, adi-

pifci, fruí; als My is geworden , accept;

en Laet my geworden, mitte me, velfac

Ut асс ipiam , quin ettarn , five me faceré quod

inflitueram; wijders ons Verworden, an

terior fieri , corrumpi , infici , in perniciem

vertí.

M-G , toairtfnm / toartfj (in Subj: toaur*

фЛ1)/ЪзыПЪа\\$1 U.CU6, fieri. F-TH,

toerban (toertljan/ getoettfjan)/ toatti (in

Subj.- tourbe)/ ajtoorban of Qltuurbau /

Ii. CL: 4, ер, fieri; en F*TH, at-enfut-

tocrôan / II. CL: 4 , perire. A-S ,' toeoc*

tïjan (topetban / tourrtjan) / tocerb/ toot*

ftctt/ И. CL: y, efe; &fierii ей A-S, fOC-

toptÖan/ II. CL: J , inferiré , perire , cor-

" rumpi; en A-S, Ot-ge-toOCOai / inertatus ;

20 veel ais van eeuwigheid , en eew'f gewor

den. H-D , tottftm / toart» / getaorben /

HI. CL: ъ, fieri; en Yfl: ЬеГОа/ t*att>/DOt=

Kenn/ II. CL:4,^ír/'.

Onze tegenwoordige lin vaft Worden,

_/;«•/, drukt eigentlijk uit een beginzel van Zyn;

inaer van ouds gold ook dit wootd , even als

by 't A-S, en F-TH voor Zyn, in welken

zin nog eenige Takken onder ons overig zijn ;

als TegenwoordiG , f Tegenwordks,

F-TH , anttoarte / AL: fte-fcaian-toarta/

A-S , attbtopÄ / prafens ; en F-TH , ant*

toarbe / arrttoattibü / anttoarta / en enttoin>

tí / prafentia ; waer van ons Veríegen-

WOORDIGEN, I. CL: prafentem fe exbibere ,

in confpeäu adeße ; beteekenende het A-S,

fefib / en F-TH , am / «n AL: fte-haßan/

het zeífdeaís Ons Tegen, contra; éftïinne-

íbeelt dit op het gene tegen over ymand en

voor zfjn oogén is, gelijk ook op dezelfde

wijze in 't M-G, anb-toaíCttjí^/ contra, en

M-G , anb-toaírtljl / fades , fpecies , perfo-

na ; naemlijk het aengezicht van een ander 't

gem tegen ons over is, en wy aenzien , waer-

om het ook den naem van Aengezicht by ons

draegt. VerderF-TH, abtoattm/ abfen-

tium ; en 3U0toatta / futurum ; en M-G ,

am-toaftttjo / futurum ; welk M-G, anö-

Uiairrtjiö / ook betrokken kan worden tot

een tak van onzen ftamboom WEER, in de

II. Proeve. Dog in den zin van Ver-wor-

den, corrumpi, uit een Так van dit Verbum^

het M-G, fratoatOjan/ I. CL: \,corrumpe-

re; enfta-toaUCbjan/ I.CL:i, corr*mperey

exterminare ; en F-TH of AL: fat-touttí/

interitum.

Maer, onder den zin van Zyn, pad mede

niet qualijk tot dezen ftamboom, ons Woord

enWóÓRD, я; M-G, toautb/ N. F-TH,

toorben toott/ N. A-S, tootb/ N, H-D,

toort/ N. Yfl: **./ N; en Kimbr: en Dan:

en Zw: otö / Angl: toûtb/ verbum, vocabu-

lum , diäio , потея ; als eene letterverzame-

ling of klankmaking om het zyn eener zake

daer mede uit te beeiden. Ondertuflchendient

men 't niet qualijk te nemen van Kiliatny

dat hy , als een vroomhertige Naemreden by-

brengt , de bedenkiug als of Worden en

Woord daerom eenftammig zouden zijn,

от dat alles wat 'er gefchapen isdoor'tGod-

delijke Woord gemaekt is ; Want, hoewel

die naemreden geene proef hood , vermits dan

Worden van Woord, en gevolglijk een

Ongelijkvloeijend Verbnm , een Primitive

Stam , van een Так zoude moeten gefproten

zijn; zo is, behaiven dat, ook die benaming-

ongetwijffelt zeer vele Eeuwen ouder, dan t

voortplanten van *t Chriflendom in deze hoe-

ken, gelijk »e ook al onder 't oud Heidenfeh

Kimbrifch, fchoon zonder W voorop, ge-

vonden word, voor weikentijd nogtans on

ze Voorvaderen zo heilig еея AflekÜng,door

onkande van de H. Schrift, niet verzinnen

konden. Van Woord komt tranß: ons

Woord , Woordteeken , lenze , fymfo-

tum, belücumfymbolum ;«n is verdef gevormt

ons Verbum Bewoorden, I. CL: verbis ex

primen; en Andwoord, of Antw<5órd,

N:o¡im F.M-G, апЬа-toaotbl/ N,F-TH,

anttourtí / N. A-S , anbtoprb/ N, H-D,

anrtoOtt/ F. refponfum; beteekenende eigent

lijk een Wederwookd, alwaer ook dit on

de
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And of Ant voor contra by ons komt; WRÓCHT,nn meeft GEWERKT,Onreç:

en hier van wederom ons Antwoorden, No. 6; en als V. CL: en als I. CL: operari,

I. CÙ F-TH , anttoUtban / atlttoOttan/ laborare , confrere, perficere ; en ons

I. CL: reffandere ; ta jjt-ant-tottrtatt/ I. CL: Vexwerkhn, infumtrt materiam ojxri; &

Îarare, & refpondere ; en verder M-G , UÏrtb impenderé labor* ; en VolWERKEN, perficere;

Uatirbjail/ 1 CL: i, fcjUw; en A-S, in Prat: Part: VotWRÖCHT , abfolutus , /w-

to<ÇE-ÏÔOtoa / pramonitio ; als een woord tot /rAw. VoordsM-G, toaUifcjan/ toatltl)*

waerfchouwinge; en A-S, toOrb ÓOtbmt/ ta/ toautïtfang / V. CL: 2, eperari, labo-

en toOtbe£ пЙПйа/ gratia; en toot* , perficere , eonficere; en M-G,

Ье£ Befara/ adverbium', toorb-fOfH/ twa*; gatoaurftjan/ V. CL: a , faceré, eonficere;

toocö-loca/ dialeâica; en A-S , tocrtb-toa* en fta-toaurftjan / V. CL: 2 , p«™r<f ; al-

nett I maiedkus ; als die ymands eere door waer het M-G, fra/ even als te mets ons

ïijne woorden vermindert en befchadigt, Ver voor qualyk komt, gelijk 00k voor-

want A-S, Xuauiau / minuere, demere, en maels by ons f Verwerken , delinquere,

bjaninge/ damnum; verder A-S, toûtb-toi* peccare, У incurrere mulüam ; waer tegens

ft/ ßphißa; en toOttïjan/ tootban/ I. CL: wederom M-G, ug-toautfcjan / V. CL: 2,

Í'racipere; en toûtbimge / fracepta; en toOtb? benefacere; als zinfpelende op het uitwerken

fart / I- CL: fermocinari ; en ons f Vol- ten volle zoodanig als het behoort. F-TH,

WOORD, affertio, affenfus; en jVoLWOOR- toitftatl en toifctjan/ toûtbta / gítoOtljt en

DEN , I. CL: affirmare, afferere, approbare. gtturotjt / IV. CL: operari ; en efran-tote*

Dat nu dit onze en der anderen WooRnneu- cfjon/ IV. CL: cooperan; en AL: cïji toût*

trius generis genomen is geweeft, fchrijf ik Cgan / IV. CL: faceré. A-S , toeOCCatl en

toe aen de generale beteekenis , ais zeggende tontean/ toûrf)te/ getoOEÏJt/ IV. CL: ope-

ailes dat het Zyn befchryft ;do£ 't H-D , ant* rari ; en Angl: tO toOtfl/ in Prat: toWUggt/

toOtt vertoont zig in t Fœminin; gelijk men operari.

00k het onze in de Holl: Rijmkron: vanAfe-

lis Stoke alzoo mede ontmoet by Graef Will: Het Wortel-deel van 't PraÇ: bevind zîg

//.Ä<g: j39,a1smedebydeStatenBybel2..#?¡r; in ons Wérk, n: en f Gewérk, ж.-F-TH,

XXII. 20, en Lui: XX. 26. en te mets 00k \XXtc/ N, AL: toftc|)/toCCab/A-S,toeorc/

by Vovdel, als by Hr. Hoogflratens naemlijft N , Yfl: beCH / N , H-D, tofcft/ N. opus,

van de geflagten te zien is. labor , negotium , aétus , Graec: ipyov, waer

van ons gemeide Wérken, I- CL: operari ^

H-D, tottCÏjen/ I. CL: operari, & laborare;

Het Zakelijke Deel. У *'» Specie Texere ; en Yfl: Ша/ I. CL:

. terrant laborare ; Çj^ carmen faceré ; na den

WÉRF , in Wérf , vice] Één-wérf, fe- Kimbriíchen trant zonder W voorop; en ons

mel, una vice; Wérf, orea, locus am- Wérk-schoen, m: voetmate , voet , pes,

plus , quo quidfabricari poßt ; en Wérf- menfura genus ; als op welks mare men werkt

HOUT , genus falicis aquaria ; f Wérf, en werken aenbefteed; en Wérk-tuig, пг

aäa , crepido littoris , ripa ; en | Ge- H-D, toetft-îtug/ inßrumenta, organa, ma-

wÉRF, aäio, negotiatio; Gewérf DER china; en WÉRKER, WÉRK-MAN, m: A-S,

leden , vertebra ;zie by 't volg:WERV, topr|)ta en toerïjta/ H-D , toerït-mann / M,

in deze Proeve. AL: toitacl)-man / operarius , opifex ; en,

Beeld-wÉRK , n: H-D , bUb-toerft/ imagi

nes, piSlura; en Bdt-wÉRK, n: H-D, bolf*

Het Wortel-deel. toCtft/ propugnaculum;m. A-S, Ъзпс/сф1-

lum; en Yfl: ViirfiC/ N. vallum ; en onze

WÉRKenWRÔCHT,&c,înonsWÉR- fpreekwijze van By de wérken zyn, ad

KEN , in Prat: \ WORCHT en by promptum tffe , prafens effe; ontleent van de

omzet WRÓCHT , nu meeft WERKTE, Opzienders van groóte Werken , die gedurig

en in Prat: Part: \ GEWÓRCHT en GE-^ zig daer by moeten laten vinden , om vaerdig

Vvv a op
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alle voorvallen by der hand te wezen , en de

zaken te kunnen redden ; en Wérk maken

VAN EENIGE ZAEK , laborare de aliqua re;

magnifacere ; en 't Kimbr: toerft-lunbat-ma*

but/ homo laboriofut ; beteekenende limb in 't

Kimbr; го veel als ingenium, indoles , en ma*

but/ homo. Wijders ons WÉRK, n: H-D,

toetft en af-toerit/ N.flupa, tinumfive lana

craffa, Uni furgamentum ; als het grove en

uit- of af-gewerkte gedeelte van het vlas, in

het toebereiden afgefcheiden van dat fijnder

deel , dat voor vlas kan verkocht worden.

En, in de oudeF-TH, gedaente, mits met

een omzet van de R (even als by 't Prater:

Wrocht) ons Gewricht , n: vertebra,

juniiura artus quibus membra junguntur; als

door welker bewegingde werkingen volbragt

worden , en tranfl: *T gewricht van za

ken , rerum machinamentum , & momen

tum; als waer op het gantfche werk beweegt

en draeit.

Tot het Wortel-deel uit het Prater: ons

Gewröcht, n: opus, faclum, &produäum

o^er'ts; als door Werken voortgebracht ; ge-

lijk mede, opzigt hebbende op de vrugten en

't loon van den arbeid , het AL: pt-bîtUÏ)tf /

en пе-Uirnfjti / mérita ; en, om 't qualijk-

werken , het M-G, fta-njautt)t£/ M. ptc-

eator; en in tegendeel M-G, u£-toautï)t£ /

M. jufius ; als werkende го als 't behoort ;

en ook zonder ï) of ft / mooglijk от de Eu

phonie , het M-G , toaurfito / opus ; en

toautfltoja/ operarius; en zoo voort.

De Zaek-v of Wortel-deelen.

WÉRM, in Wermen, calefacere, & inca-

lefcere; enz, zie daer van bij WEER,

en by WER , beiden m de II.

Proeve.

WÉRN, in f Wern-OOGE, hordeolum; 2Îe

daer van by WEEZ , in deze Pr.

Het Wortel-deeL

WÉRP, &c, in ons WÉRPEN (en

t WÜRFEN), in Prari.-WIERPenWORP

WE.

(en oui: t WARP) , in Prat: Part: GE-

WORPEN, IV. CL: 3, jacere , projicere,

ejicere , mittere , jaculari ; en JoNGEN WÉR

PEN , IV. CL: 3 , edere fietum ; BewIrpen

en Ontwérpen,IV. CL: 3 , fummatim com-

prebendere , principium operi quodammodo in

forme & impolitum dare , delineare ,. adum

brare; en ôm-wérpen, IV. CL: 3, fubver-

tere; ONDER-WÉRPEN, IV. CL: 3, fubjicere,

infra poneré ; met een Preepof: fepar: en ge-

volglijk in Pnet: Part: Onder geworpen,

infra pofitum velprojeäum ; dog ZlG ONDER-

wèrpen , IV. CL: 3, fubmtttere ,Jubdere;

met eenPrapoßinfepar: enderhalvenÓNDER-

worpen, fubjeäus, fubmijjus j'waerom ook.

't eerñedenhoofdklemopON,en 'tlaetfteop

Wérp ontfahgt : verder ons Op-wérpen,

IV. CL: 3, Jubjeffare, in ahum jacere , fu-

perinjicere , & objicere ; ZiCH OP-WÉRPEN

TOT EEN OVERSTE, fe ingerere dominio, re-

gimini , fubdere fibi domtnium ; en Veur-

wérpen, objicere jen Verwérpen,1V.CL:

3, objicere, afpernari, refpuere; enz.

M-G, toaitpan/ ßa-toaftpan/ in Prat?

toatp (in Plur: toautpum/ in Smbj: bjaut=

pau)/ in Prar. Part. Ших$ап$ I II. CL. 6.

projicere. F-TH, toetfan/ toetprjanen fot-

toetfan/ in Prat :ttoaif (in Subj:\3iWfe)/ia

Pr*t: Part: gitoutfan/ gitootfan/H.CL:4,

projicere ; en at-toetfail / abjicere ; U3-toet*

pïjatl/ ejicere; en 3Í-toetfan / deßruere ; A-S,

toeorpan en toprpan/ tootpan/ tourpan/

in Prat: to«tp/ in Prat: Part: toOtpen/fff*

tdOrpen/ II. CL: 4 , projicere; H-D, Uier>.

fen/ toacf (in Subj: toütfe)/setootfen/ III. CLr

1, jacere , & projicere.

Dewijle de Scalen, als ze voor de R kö

rnen, zig niet ontwart houden, гиИеп we de

takken hier van ook flegts onderéén verhan

deln. Hier toe dan ons Wérp, Worp en

Wurp, m: A-S, toptp/ jaäus, & tr.pul-

latio, & fœtus; Yfl: Ьаср/ N. pullatio; &

ora calcei ; en ons WÉRP , WÉRPTE,

/: t WAERPTE, WÉRP-DRAED, WÉRP-GA-

REN , H-D , toatf / M, en toerft/ flamen;

als de fcheerdraed, tuflchen welken de inflag

word doorgeworpen met de fchietfpoele;

gelijk ook A-S, toeatp/ flamen; & vimen;

en tofarp-fcrt/ qualus; en toeatp filc / jac*-

lum J, en A-L; a-tottaf / abjeilio ; en ons

Webt
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Werpel, Worpel , m: H-D, toûtfeï/ M,

alea, tefíera;en 't Vlaemfche Wérpel-aer-

2EN, I. CL: recalcitrare ; en ons WorpelinG,

m:foetus ; & catulus ; rejiculus ; en Ver-

worpeling, Verwérpelikg , m-.rejiculus",

en net F-TH, toOtpïjetatî/ I. CL: ejicere;

en, met voorzetfels voorop, chisBewérp,

Beworp , я: fummarium , breviarium , Ç^.

adumbrado , lineamentum ; en Ontwérp,

»: adumbrado , lineamentum', OnDER-WÉRP,

fubjedut», materia гегнт ; en VoOR-

wérp, »: objeäum; enz: en F-TH of AL:

UtltaCtaJOïfanÎ / fubjeétio ; en. , by de oude

F-TH . en AL: Catbechefis Theodfca door Hr.

Eccara uitgegeven />д^: 84, agier 't Onzelea

der , (dog ziende op de Krifïelijke Geloofsbe-

lijdeniiïè, bekent onder den naem van 't Jym-

bolum dpoßolorum)%e$l Kero in zijnOud-ÀL:

Parapbraf: îfëifen Salmon t)ri33entoít<í5<5js

3D€fôJf / toanoa in Die heiligen $oten gt-

famtnoten/ unbe ce famine gitoutfen; dat

is „ Dezen Lofzang heecen wy een GEwÉRpr

„ want hem de Heilige Boden of Gezanten

„ verzamelden , ende te zamen worpen ; ge-

lijk 00k pag: 80 , in Notkeri verfio tbeottjca

Orot: Dom: & Confeff: Fidei, ba3 Grtci сЫ=

bent fymbolum , Latini collationem , Ö33 Úyt~

ben toft Ф€3©€й^ / toanba ХъЛрфойф*

famenorun/ unbe зе fammine gitoutfen ; d:

is. Dat de Grieken noemden Jymbolum , de

„ Latijnen collado , dat noemen wy Ge-

„ wérp, want het de Apoítelen verzamel-

„ den , en te zamen worpen. Beide Kero

en Notier waren zeet v ermaerde Monniken

in de IX. Eeuw.

De Zaek- of Wortel-deelem

WÊRR,zieWER.

WÉRS , in Wérs , contrarius , adverfus ;

WÉRSELHtíOFD , refraäarius , contu-

mexi, en \ Werselen, reluclari; &c,

ziè daer van by.WERR, in de IL Pr.

WÉRT, in f Werte, wrr«í-¿; en Werte,

muflum, cervifia muflea У tepida; zie

daer van hy WERR , in de II. Pr.

Het Wortel-deel.

WÊRV of WÈRF, &c, in ons WÈR-

VEN , WIERF en WORF , GEWOR-

VEN, IV. CL: 3, en IL CL:6, verteré,

convertiré ; £jT conquirere ; Ç35 olim agerer pe-

tere, negodari , hue & гHue fe verteré , fc?

foliieitare ; en Volk wérven, IV. CL: 3.

IL CL: 6, milites condúcete , colligere bine

Ь? Ulinc ; en f Bewérven en Verwérven,

VI. GL: 3 en II. CL: 6, impetrare acqui-

rere cum labore ac molefiia ; in den ouden zin

van agere , petere , negotiari , alwaer ons

Ver affirmativè komt , omirent in gelijke

kragt als Over ; als bekomende iet na eenig

ernftig verzoek of vooraf verrigte zaek of

verdienfte,

F-TH , toetban en ïjtoetfan / toatb en

fitoatf (in Subj: toutbi en Ijtoutfi) / gttout*

6an en giíjtoutfan/ II. CL: 4, verteré; en

toíbat-toetban / IL CL: 4, reverteré; dog

ook F-TH, toetban/ gitoetban/ L CL:en

AL: Ijtoetban / íjtoatban / converters, re

verteré.

A-S , ïjtoeotfan en fttoptfan / ötocetf/

gtoOtfen / II. CL: 4 , verteré , errare, ig

contexene.

H-D«, toetben / toatb / getootben I III. CL:

г, negotiari; en ettoetben / III. CL: a, ac-

quirere, impetrare.

' Yíl: ïjbetba/ ïjtoatb t'n Plur- ïjbotbum)/

ÖbOtbenn/ П. CL: 4, evanefeere ;er\Klmbi:

ab bbetfa aptut/ revsrti; en ab íjbetfa til

einn^/ oculari.

Ons Zwérven, II. CL: 6. verfehilt , mij-

nes agtens , van dezen flam alleenlijk in 't

voorzetfel Z of S ; körnende ook de zin vrjr

ner overeen met dien van 't gemeide A-S v

ïjtoeotfan / errare. Egter zullen we dit

Zwérv bezonder verhandelen.

Hier toe , in den zin van keeren , ons

Wérf , Wérve , f; vice ; ais Éénwérf.,

femel ; Twéé-wérf , bis ; DiK-wÉRF, fie

pe; A-S, ttoptftum/ vicijfim; enz: en ons

WÉRF, Wérve , /: area, locus amplus, quo

quid agi poffit , ас veb'tculum Tel machina-

tnentnm impeditè converti ; als een keer- en

werk-plaets ; waer toe ons Boeren-wérf,,

Vv v- 3
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area domus ruflici\ als ook ScHEEPSTIMMER-

wérf, fabrica navium; en , om dc gelijkheid

aen die ruimtens en v oorlanden by het water,

voegt hier by ons Wérf, Wérve, f: A-S,

tjtoeotfa / "¿la, crepido Utforts , ripa; en ons

WÉRVENHtíur, WÉRF-HÓUT, ИШJalkis

aquarùe; als wordende veel al by t water op

de boerenvferven gevoegt; en A-S, ïjtoeotf/

Jpatium; enF-TH, of AL: 8Й)*»ег6К&а )

tonverfio ; en Kimbr: tjbirfiug 7 theatrum.

Wijders ook nog indezenoudenzin vanare,

ons f Gewérf, n:a¿tio, ntgotiath; en van

beids , го m dezea zin , als dien van keertt»,

Ons GEWÉRF DER LEDEN , WÉRVEL-BEE-

NEN , ligatura, nodus artkulorum , Jpondyli,

vertebra?; en WÉRVEL, Worvel, m: AS,

ïjtoCOtfa/ vertuittum, repagulum; en Wér-

vel bes ho45fds , vertex capitis ; waer van

ons Wérvelen , I. CL: verteré , in gyrot

agere ; & vertieillo claudere ; en waer toe

ons Wérvel-ziek, appiofus; enWtRVEL,

m: gyrus, vortex ; en AL: lutXOO / vortex;

en AL: VoetbO / A-S, ïjtoltf-polr/ cbaryb-

dis , vorago ; en in den zin van volk wer

ben het A-S, toutof/ miles, als een gewor-

vene.

Voorts tot dezen ftamboom mede het ge-

melde F-TH, toerbatt/ gtaetban/ I. CL:

reverteré , (onvertere ; benevens het M-G ,

i)tuatbOtl/ I. CL: 3, ire , preteriré , ambu-

lare; en 't M-G, bi-^toaurban/ I. CL: a,

eircumcingere ; gelijk ook het woord toegetl-

toOtff/ latrocintum, 't gene men by Siceama'

in Leg: Frifionum pag: I4<5,uit de Longobard:

Wetten vind aengehaelt , betrekkelijk is op

het Zwerven en Waren der ftruikroovers on*

der het loeren op bait ; waer mede overeen-

ftemt het A-S, jjtautf en ïjtoctrfiung/ er

ror; en Ijtoptfetlö/ erro; en Kimbr: tjbotf/

elandeßina furta , ignoto fure. Eindeling

by den Oud-Vriezen gold ook f toftf en

•J Vuatf voor judicium , conventus publient ;

СП in 't Zweedfch ook toatb / concilium com

mune totius gentis ; ziende op den handel ,

en 't regtsgeding op de Oud-Duitfche Land-

dagen , en op 't heen en wederkeeren : en

A-S , tjtoetf / ÖOjptfOluna / commutât10 ;

cnz.

van by

De Zaek-en Wortel-deelen.

WEST, in Westeh, ottiJens ; en

te , plaga, ara, rtgU; zie daer

WEEZ, in dezePr.

WÉT, in Wét, ¡ex; en Wétte, тмШа;

tie by WEET , en by WYT , beiden

in deze Pi: en in Wétten , amere ; by

WETT, in de II. Pr: en4h Wét, *-

quarium ; by WAED, in de II. Pr.

WÈTT, in Wétten, aaurt; byWETT,

in de II. Proeve.

WEUN , in Weune , Weuning , villa;

mora, babitatio; lie daer van by WlNN,

in deze Proeve.

WI.

WICH , in WlCHELEN , hariolari , &f hin*

nire; tkc, zie daer van by WEEG, in

deze Proeve.

WICHT of WIGT , in Wigt, Wicht,

pondus ; сУ infans , puer ; f WiGTEN,

librare ; en Bóóswicht , nequam ; ¿ie

by WEEG, in deze Pr.

WIE, in WiE-wtíuwEN , en Wie-wöitter,

zie daer van by WEEG, in deze Pr.

WIED, in f WiEDE , falix , vimen, virga;

Wied-hamme , falicetum ; Wiederik ,

/alicaria ; en 't Geld: WiEDE , funis ,

rejlis ; en Wieden , eruncare ; en Wiede-

maend, "Junius menfis'y zie daer van by

WEED, in de II. Proeve.

WIEG, in Wiege , incunabula ; en Wie

gen , motare , movere cunas ; У venti

lare ; en t Wieg , . bellum ; by WEEG ,

in deze Pr.
r

WIEK, in Wieke, ala; C5* turunda, peni-

cuius, cuneolus; Zie by WEEG, in de

le Proeve.

WIEL,
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WIEL , in Wi£t , WïELISG, gmges; «en

WiEL, rota ; Wielken, putts tollyra;

& trochlea ; WlEL-ESSCHE , ornus ;

WiEL , WiEL-DOEK , -velum facrarum

virginum, velamen; f Wielen, velare;

caput tegere velo ; \ WiELiG , falix; lie

lie daer van bij WELL, in dé H.Pr.

л л

WIEN , in Wien , eruvcare , purgare ; lie

by WEED, in dell. Pr.

t WIEP, by f ZWAEP, in de И. Pr.

WIER , in WiER , alga marina ; fef nodus

intricatus ; Çs5 callus \ eni , lie by WERR,

in de II. Procve.

WY, in Wy-wöüwen , Wt-^euTE*r

WrwE , en Kieken-wye , lie d*er van

bij WEEG , in deie Pr.

WYCHofWYG, in f Wychelen, harit-

iari; & binnire; en f Wych ofjWYG,

pralium; lie daer van bij WEEG , in

deie Proeve.

WYD , in Wyde , falix ; Wyö-hamme,

falicetum ; en Wyderik , faitearía ; lie

daer van by WEED , en ook iets by

WELL, beiden in de II. Pr.

WYF, uxor, conjux , feemina; lie daer Yan

bij WEEV, indexe Pr,

WIERD , by WÉRD , en by ZUL , beiden WYG , lie WYCH.

in dele I. Proeve.

WIERF, by WÉRV, in deie Pr.

WlERP, by WÉRP, in deie Pr.

WIES , in Wiese , pratum ; lie daer van bij

WAS, in deie Pr.

WIESGH by WASCH, in deie Pr: «n in

Wische , pratum ; by WAS, in deie

Proeve.

t WIET, in f Wite, cognitio , fcientia;

■f Witig , fciens , prudens ; \ WlTE-

VROUWE , t WlTiKE WYF, faga, maga;

t Ael-WITE , mulier inepta , intfana ;

t Ael-WITIG, bifanus, infipidus; fWi-

Ting , magus, fciens, feiolus; en f Wl-

TE, lex; en f WiTELYK, legitimus; by

WEET, in deie Pr.

WIFT, in WiFT enLicht, levis У timt-

rarius ; lie by WUIF, in de П. Pr.

WIG, in Wigge, cuneus; en J WlGGEN,

movere, librare; WiGGELEN, motitare,

vacillare ; У volvere , involvere ; en

Wig-vier , lignum carhfum ; by WEEG,

in deie Pr.

WIGT , lie WICHT.

Het Wortel-deel.

WYK, &c, in ons'WYKEN, WEEK

(en oui: ook in Sing: \ WEIK, en fWÉÉK)

GEWEKEN, II.CLri, cederé, decedere\

de hco movere; en Ontwyken, II. CL: i,

effugrre, evitare, evadere.

F-TH, totc&an/ teetcft On Subj: tofefii)

OÍtoichatl/ II. CL: I, cederé, recédere; en

unt-toieftan/ йепап-toíchan/ II. CL:

dete , reiedere. A-S , totean en rjetoican /

toacen toóte (in &»*/'.-toíce)/toícen en getofcen/

H!. CL: I , tedere , rectävre. H-D , toeí*

tbtn/ toítft/ gttoícÓtn / II. CL: I , cederé.

Yfl: ЬрЫа / tortft en tofcft (in Subj: Wefte)/

bícftmn/ H. CL: i , cederé. L-Fr: topfîttl /

ÖJfeft oftopfce/ topften / cederé.

Uir het Wortel-deel met Y, al s by 't Prof:

OBS Wyk, /: enm:,perfugium, propugnacu-

ium , У receffui , flrxio ; £*f vieus. M-G ,

todh/ N, caftdhtm, viens; A-S,tofc-fftftrj/

■ca/îra; en A-S, toÎC. F, vicus ; en ölltatl

tija toíc (buhen het vlek, Marc: VIII. 23.)

en A-S, toic/ topee/ F. Yfl: topft / toíft/ N;

by ons een Wyk, Inwyk, m: finus terne ,

ripa , littus finuofum ; en Kimbr: totfttia/

I. CL: inflecli vel infirmari . En verder, 't ay

men lie op den lin van Wyk voor een vlek

of voor een inboezern, beide pad het op oris

Beverwyk , ten einde van den boeiem van 't

Ye.



ft»f . EERSTE PROEVE VAN Wyk,

m

Ye of Wykermeer gelegen , terwijl de Voor-

naem van Bever word toegefchreven aen de

berugte Bê-vaerden derwaerts na St: Aegten-

kerk; gelijk ook dat vlek of diefteê, weleer

St. AegtevkérK heette; en den naem van

Wyk , caßellum , voegt op ons Wyk TE

DUERSTEDE, batavodurum ; liggende m het

Sticht aen de Lek milchen Rhenen en Kui-

lenburg, zijnde in de negende Eeuwe door

Keizer Lodewijk de Vroome , aen den

Bifchop van Utrecht gefchonken ,alwaer toen

die Bifchoppen nog lang haer Hof hebben

gehouden, gelijk aldaer tot op huidenbedens-

waerdige oude Overblijr'fe'.en van een groot

Slot of Kafteel te vinden zijn. Wijders deelt

men ook de groóte plaetfen en ñeden af in

WYken , elk onder hären Opziender en

Meefter, waer van ons Wyk , urbis regio , vel

trafius, & jurisdiäio, ditio ; enWïK-MÉÉS-

TER , met magißer , prafeäus regionis in ur

be , tribunas', en Wyk-wyzig , regionatim;

en A-S , toíC-BetOífa / vilU prapofitus; dat

is Wyk-grave ; en 't oude Gelderfche en

Sax: t Wïk-beeld, n: territorium , jurisdic-

tio civitatis , qua lignea cruris ßatua ereéîa

defignari Met ; en Wykbeeld-récht , jus

municipale ; en A-S, Inimilja / incolce ; en

A~S , tufCían / toícnían / I. CL: habitare,

manere.

Op het oude Prater: met ËÉ of El paft

ons Weék , Weik , A-S , toac / toace/

toaac/ Angl: toeaft/ Yíl: beiïtut / H-D,

toepeï)/ Sax: toefte/ mollis , flexibilis , infir-

mus^ languidus ; en WÉÉKLYK , A-S , toCW*

Все/ tepidè, languide.; als wijkende en weg-

fchietendeby denminftenaen- ofin-druk ; waer

yanonsWEEKEN, Weiken, l. CL: emollire,

macerare ,marcefccre tnadefieri; en F-TH,

ÎÏJÎ-toeÎÏJÔan/ ï. CL: liquefacere; en H-D,

todcïjeil/ ettoeícíjen/ I. CL: emollire; waer

loe mede ons Weike, Weeke, fi macera-

tio; en Yíl: ftltcift/ prima cervifia materia;

alzoo 't graen eeril in warm water uitgeweekt

word , eer men 't bier daer van kookt. Dog

in den zin van doen wyken het A-S,\JJ(?ceail/

I. CL: premere, opprimere.

Wijders in de A-S, Dialeä met A, ons

Wak voor Wéék, A-S, toar./ toace/ de

mis , uvidus , mollis ; en A-S , toac-mûô /

pußllanimis ; en mooglijk , het Geld: Wa-

WI.

KEL , ulcus ; en Wakelagtig , ulferofusi

ova 't vloeijen en de w^dcheid der wonden,

of om de verzw^kking die ze toebrengen;

waer by mede nier quulijk voegt ons | Wars,

f Wachs, nu Was, cera; vermits by uit-

ftek gedweeg; dog zie ook hier van by ons

vorige WAS , in deze Proeve.

Daerenboven met de AL: К voorop, ons

Kwak of Quak , debilis j waer van verder

KWAKKEN , QUAKKEN , QuAKKELEN , en

t QuÉKSEN , I. CL: languere ; en weder-

om met ÉÉ of EI, ons Queeken of Kwee-

ken en \ Queiken en Up-^ueeken, I.CL:

nutriré , fovere; als de zwakheid opkoefte-

rende; en f Verqueiken, I. CL; refocila

re; waer voor wy nu Verquikken gebrui-

ken, 't gene wy by WEEG hier voorgebragt

hebben ; waer toe dit Queeken en Queikem

mede betrekiijk fchijnt ; gelijk ook op de

koeftering of broeijende weekmaking part het

Yíl: ftüeífte/ I. CL: accenda.

Maer met onze zagte lange E, als by *t

Prater: Subj: of ons hedendaegfche Prater:

Indie:, komt by Ons overeen ingedaenteons

Were , Week , f: A-S , toice / dog ook A-S,

toeoc/touca en uca/F. en Angl: torfte/Sax:

toete/ AL: toeïjcija/ Kknbr:DÍfcu/enDan:

Ujje/ H-D, toorfje/ F. feptimana, hebdo-

mas; enA-S, \33\С-Ьй%&$1 dies nundinarum ;

en M-G , VüííiO / F. ordo rerum viribus fuis

recMtrentium , Grœc; rufa) zoo word in *t

M-G, Euaugelium Luc: 1.8, de Dag-orde

of Priefterlijke tijdbeurte van Abies (die, zoo

men rekent, ná een verloop van 168 dagen.

inviel) met den naem van JDiiîO benoemt.

Dog eenige der Taelverwantten hebben hier

een u ofo/dieeigentlijk by dezenftamboom,

dat is by de Ongelijkvloeijende Verba van

onze IL CL: op Y accenterende , niet en paf-

ienT ten ware dît by verloop gekomen mögt

zijn, even gelijk dit gebenrt is by vele van de

Engelfche Verba tot die Claßs behoorende.

En , ten opzigte van den zin heb ikgeentnin-

der twijffeling , vermits de gemeenfehap tuf-

fchen de beteekenis van dit Week en Wyken

20 duißer voorkomt ; het naeile dat ik daer

toe als nog weet uit te denken , is dat men de

eerfte beteekenis neme voor zulk eene orde

en tijdverdeeling van dagen , waer by dee

Werk- ofLand- ofAmpt-mans bezigheid eens

, op
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©phoud of op nieuws weder begint , en dat,

des eenes oppaiTen ten einde zijnde, hy af-

wijkt en plaetsmaekt voor een ander, even

als hier by 't M-G toffto / dat op de Priefter-

iijke dagorderrs en tijdbeurten van Abias word

toegepaft, waer uït met eenen blijkt dat 'er in

't eerfte niet, gelijk alsnu, het Zevendaegfche

verloop mede gemeent is geweeft ; 't gene ook

eenigfints te befluiten is uit het A-S , taric-ba*

ÎftjS!/ dies nundinarum; want het zy men het

latijnfche nundina in zijnen eerften zin

Heemt , van 9 tot 9 dagen , of in een later zin

van Jaermarkten, 't komt egter niet net uit

met onze tegenwoordige beteekenis van

Week. Niettemin zou dit Latijnfche кип-

dina in zynen eerften zin, nog iets ter dezer

zake kunnen bybrengen , als men ziet op 't

gene Vojfitts in zijne Etymolog: uit Macrobius

aenhaelt , als dat de oude Romeinen deze

Nundinas ingeftelt hebben , op dat de Land-

Jieden agt dagen lang haer werk volvoeren

fcouden , en op den negendcn dat ftaken , en

dan in de Stad, dat is, te Romen komen,

om hare waren uit te venten , en met eene de

nieuwe Wetten te hooren of te ontfangen,

ten eindealzoodeVoorftellenen Befluiten van

den Raed, gedurende de driemael negen da

gen, temeerdertoehoorders zouden hebben, als

mede te ligter verfpreid en van elk geweten

tnogten worden. In gelijker voege kon ook

onder onze Volkeren , die de Marktdagen om

de zeven dagen genomen hebben , deze naem

Week voor een zeven-daegfche tijdverzame-

h'ng in gebruik geraekt zijn; en waerfchijn-

lijk heeft die week-rekening al voor het plan

ten van het Kriften-geloof onder ons (land

gegrepen gehad ; want , hoewel Scaliger in

zijne Emendat: Tempor: Libr: I. pag: 6, A ,

zegt, dat de Zevendaegfche telling onder al

de Oofterfche Volkeren van de oudfte geheu-

genis af, dog onder ons Europiers, naeulijks

na 't veften van 't Kriftendom, in gebruik ge

weeft is, egter gedenkt Olaus Wormius inte-

gendeel daer van in zijne FaßiDanici Libr: I.

Cap: XV, onder 't Heidendom in Runifche

Oudheden ; 't welk beveftigt word met het

fene ik onlangs, uit het 37. Boek van den

liftoriefchrijver Dion Caßius (die omtrent

ifo jaren na Augußus, onder de Keizers A-

drianus en Antoninus geleert heeft) vond aen-

getrokken, naemlijk dat deGrieke», dieeerft

II. Deel.

WI.

de maenden in driemael tien dagen dcelden ,

de zevendaegfche week-telling van de Egyp-

tenaers geleert hebben, en dat ook dit gebruik

onder de Romeinen ten zijnen tijde, toen 't

Heidendom aldaer nog voogd was , mede is

aengenomen geweeft; gelijk het ook verder,

tot onder de Duitfchen en Noordelingen o-

vergebragt is; en dat zelfs al een wijletijds

eer dan "t Kriftendom daer doordrong , 't

gene ik befluit uit de nog hedendaegfche

WEEK-DAGS-NAMEN (Jingularum feptiman*

dierum nomina) die uit het Noordfch- en

Duitfch-Heidcnfche Godendom of de Plane

ten ontleent zijn; want de Monniken,verre van

zulke gebruiken en ñamen in te voeren ofiets

dat na 't Heidenfche rook te begunftigen,

zouden niet nagelaten hebben , zo ik vermoe-

de, die uit te roeijen, by aldienze dat gebruik

niet reets te vaft gewortelt hadden gevonden:

welke namen (waer van we ook by 't Wor-

tel deel DING in deze Proeve gefproken

hebben) aldus waren en zijn; als het A-S,

fuiman-öcea/ Kimbr: folbag en fimnubag/

by ons Zondag , dies Solis ; de eerfte Wet van

het vieren van den Zondag voor een algemee-

nen ruftdag door het gantfche Roomfchc

Rijk, ftelt men A°. 321, door Keizer Con-

fiantyn de Groóte gegeven te zijn , volgens L.

3. Cod: de Feriis, en A-S , ЦЙОПаП-Ьлд/

Kimbr: fUaenüarj/ by ons Maendag, dies

Luna; en A-S, №W$-b<XQ / Kimbr: Щ$-

bag / by ons Dingsdag , dits Mortis ; van

ons Ding, Kimbr: (Cth*/ Cifa of 3£ífa,op

het Krijgs- of Regts-geding ziende (als

blijkt by ons Wortel-deel DING , in deze

Pr:); en A-S , 3©0bneé-bCCa / Kimbr: -

ba¿ en IfêibVuilte/ by ons Woknsdag,ouI:

Wodensdag, dies Mercurir; van IDûbeii •

Kimbr: ©obíll en «Obiti/ den opperften der

Noordfche Godheden , den God van Over-

winning en Deugd, waer van breeder tezien

is by ons Wortel-deel WOED, in de II. Pr:,

En A-S , CÖUnteg Ь«в/ Щ^ХХ$-ЬЩ1Kimbr:

Cljorëbag/ by ons DonderdAg, körnen

de 't Kimbr: van Ci)Ot / den God van Don-

der &c ; en A-S , Jfrije bceg / Kimbr: $te-

bag / by ons Vrydag , dies Veneris ; van

jfteja/ ^rigga ofjprigo/by fommigenvoor

een God, dog by de meeften voor een Go-

dinneder Liefde en voor de Huisvrouwevan

3DoDm gehouden ; waer van we ook ge-

Xix meld
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meld hebben by ons Wortel-deel VRYD, in

deze I. Proeve ; en A-S , &<Xtzmt$-bxy}

Kimbr: %tíbttbaül by ons Zaturdag

Sattirm; Glaus IVormius in zijne Faßt Dan:

Cap: XV, leid dit Kimbrifche af van lobe/

by ons wafchen, vermits de dag en tijd van

het bad (toven en 't wafchen in die Noorder

Landen: dog ons Zaturdag fchijntmyvan

Saturnas in naevolging van 't Latijnfche, tot

vervul linge van den zevenden dag, ontleent

f;eweefl te zijn ; en , fchoon men in 't Oud-

erfch f Seatbar voor God enf Seatbardavooi

Goddelyk vind , egter veimoede ik daerom

niet , dat desgelijks weleer by ons de naem

van Sater eenen God zou beteekent hebben;

zelf fchijnt my toe , d t in dit Oud-Ierfch de

Latijnfche Saturnas daer mede gemeent isge-

weeft , gclijk ook nog in 't Ierfch Satbairi»

en Satbuirn (Saturninas) ; en Dia Satburrn ,

(dies Satarnï) ; te meer om dat de Ierfebe Dia-

kâ en de Latijnftbe beiden геег byzonderlijk

met de Molifihe overeenkomen , als breed

genoeg blijkt in onze I. Bylage , by onze Aen-

жегUngen over de Proeven der Enropifcbt

broken, als mede by onze Uitbreiding over 't

Wortel-deel WEEZ , in deze I . Proeve ; wel

ke gemeenfchap tuflchen de oude leren en

Latynen een wettig vermoeden geeft, van dat

ly ook beiden Saturnas als eenen God gecert

hebben. Dog deze onze giffing wegens de

Manrode van ons Week agte men flegts als

op de leije gezet , tot dat men eene beterheb-

be , hoewel de bygebragte overwegingen daer

om hare waerde niet zullen verliezen ; on-

dertuirchen zullen we van dit Week nogeen

andere giffing van ons inbrengen by het Wor

tel-deel WAEK, in de II. Proeve, daer 4

verfchil tuflchen de t en 0 of U een gemak-

lijker uitleggiog bekomt.

De Zaek- of Wortel-deelen.

WYL , in Wyle , velum facraram virgi-

num; Wyte, momentum , fpatium tern-

poris ; Wylen , f Wylent , f WV-

LENTS , pretéritas , defundas , olim ;

Onderwylen, interim; KORTSWYLE,

jotas , obleäamentum ; en Bywylfn,

vicibus ; \ Wylino , vrtiffitudo ; Wv-

bEN , Verwylen, remorariy manne,

requiefcere ; zie daer van bij WELL, In

de II. Proeve.

WYN, in Wynand, Winandus&c; Ale-

wyn, Alowinas &c; BouDEWYH, 5«/-

dulnus &c; en Wyn, vinam; &c, zie

daer van by VRYD , en by WINN,

beiden in deze Pr. -

WYP, in t Wyp, lux micans, fax; zie daer

van by WEEV, in deze Pr.

WYS, in Onderwys, inflruäio; Gewys-

DE , fententia; Wy&, fapiens, prudens;

У modus , ratio , forma , &c \ zie by

WYZ, in deze Pr.

Het Wortel-deel.

WYT, &c, in ons WYTEN, WEET,

GEWETEN, II. CL: \, adfcribere, impu

tare; Ymand DANK wyten, aliens imputa

re animo grato; en Verwyten, II. CL: i,

imputare , inculpare. Dog van ons ander Za-

kelijk deel WEET, feto, en Gewetem,

notus, zie hier voor by WEET, in deze Pr.

Onder de Taelverwantten vind ik het vol-

fende ; als M-G , In-toeítan / ín-watt (in

3lur: inltiímu/ en in Sing: v*n'tPr*t:Subj:

totoltau)/in Pr<ct: Part: ta-totfcui#/lI.CLr

I , adorare, fe profternere; niet in tnfin: in*

Vjoitan/ gelijk Junius in zijn Glojfar: Gotbi-

eum by misil jg gefielt heeft ; want het Futu
rum, го by rt M-G. als alle de andere Tael

verwantten heeft altóos het -¿elide Zakelijke

of Wortel-deel in, als de Infinit:, en dus heeft

men Lac: IV. 8. <0оф rt)rinana tnU)titat£/

Deum tuum adorabis ; en ten audere го verän

dert dit Prat: in Sing: in aí en irt Plur: in 1/

*t gene ook niet, dan by dezen vandell.CL:

i , op et aenflaende , plaets heeft; en dns>

Matth: VIII. 2, en IX. 18; en Marc: V. 6,

hlUJaít ina / adorabat earn ; en Marc: XV. 19,

tlltuitutl (litt У adorabant earn. Nog heeft men

m 't M-G, ffca-todtan/ fte-taait O'n Subj:

fca-toltau) /fca-toicatig/ Ii. OL: t , juflitiam

faceré, vindicare, aleifei alterius injußitiam r,

jstvare; welk woord men vind hue; XVIH,

3. daer eene Vrouwe word ingevoert, dieee-

iien Godloozen Regter afvaerdiging van regt

afbid,

■
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afbid , zeggende #tatoeit ttlfft ВИЙ anba* en 't A-S , toftan / increpare , inculpare.

flatfjjfl ШИПаШШа/ vindica me ab adver- Maer het AS, grtüitatl/ decedere, decidere,

fario meo; ixiiiupóv р.е «то та mvriiíxs ця\ mori , fchijnt hier verder van te verfchillen ;

alwaerhy vers j,opantwoord ftatoritó tïjO/ egter, dunkt my, îs het ook uit eene neder-

vindicabo vel junaba illam ; вк^щаи ¿uri¡v; vailing Ontleent, hoewel onder eene zinfpe-

en, dat ook dit Verbum van de II. CL: i ,en linge van zwakheid, vermits ook in 't A-S ,

Ongelijkvloeijend is , kan ik , fchoon my an- getoíteilMíce / cadttcus , en geUlfttíg en ge*

dere voorbeelden ontbreken, uit den gcmel- toít-feoc/ damoniacus , ais met eeu vallende

den Imperativ: weten, dewijl ik 't alleenlijk ziekte behebt ; gelijk men 't mede by Luc:

aen de Ongelijkvloeijende Verba*s in 't M-G IX. 12. (alwaer van 't vallen van den avond,

eigen gevonden heb, van in den Sing: Impe- of liever van 't bezwijken of nederdalen van

rat: geenen ftaert agter 't Wortel-deel te heb- bet daglicht gefproken word) vind in 't A-S",

ben ; waer uit dan volgt, dat het tot deze tija getoat fe iKtg fottïj/ dat is, toenbegon

II. GL: i behoort, vermits alleenlijk daer by de dag* te dalen; zo dat de zin van decedere %

de Ongelijkvloeijeuden met ci zig laten vin- mort, m het A-S, tot het bezwijken en neder-

¿en, vallen behoort.

Â-S , toftan / toat (in Sub'f. toite)/ toftm en Nu fchiet 'er alleen het gemeldeM-G , fra-

getoíten/ III. CL: 1, increpare, culpare; en toeítan nog over, welkszin, zo men 't voor

A-S , Of-toitan / HI. CL: 1 , revereri ; en heben opneemt , vry пае aen ons Quyteh

A-S, aretoitan/ honorem exhiber: ; als mede gelijkt, waerom ik ook by ons Wortel-deel

A-S, getoitan/ getoat /getotten /III. CL: i, QUYT daer van gefproken heb; egter, als

en 1. CL: deciders ; decedere, morí. men ziet op het Griekfche ixlheiv, ulcijei,

vindicare , waer van dit M-G , fra-toeítan

De gedaente dezer Verba'*, na yders Dia- cen overzetfel is, zo fchijnt, uit den zin van

leñ te rekenen, is wel zoo volledig overeen- Verwyten oft befchuldigen van onrtgt, al-

komende,dat 'er omtrcnt hare gelijkíiammig- hier dit M-G woord overdragtelijk op den

heid geene twijfFelingoverfchiet;dogaengaen- Griekichen tränt, in den zin van wraekoeffe-

den den zin mag men met rede wel vragen , nen genomen geweefî te zijn , want het

hoe 'er gemeenfehap te vinden zy tuflehen Gnekfch is ook van het ongelyk afgeleid ,

tuyten , verwyten , aenbidden, regt doen of naemlijk uit ix, è & ex; en Ыщ, juftitia;

■wreken, en ontvallen of fierven7. «Niettemin, en ёк$1ш, injuftus, & Subft: ultor; en ¿xS¿-

fchoon ze by uitftek duifter is , heb ik 'er nog и/а , ultio ; en JxHmç , injuftè ; en éxhxéct,

eene bedenking op , die de onmooglijkheid ulcifeor, vindico ; aldus krijgt dit M-G , fra-

wegneemt, en alleen voor een beter rinding toeítan weder gemeenfehap met ons Verwy-

te wijken zal hebben , naemlijk deze ; dat ten , even als wreken met de befchuldiging

men de eeritegemeenegrondbeteekenîs onder- van onregt, dat ook in 't Griekfch flegts iu

irelle geweeft te zijn iet voorwerpen of neder- overdragt verfehilt; en zoo zullen we ook

werptn , als wanneer ten eerfte natuerlijk ftraks etlîjke voorname takken van dezen

daer uit vloeijt de overdragtelijke zin van het flam, in t F-TH en A-S, in den zin van

M-G, íntoeítan/ adorare , fe profierпегe ;3\s ftraffen hier by vertoonen. Ondertuflchen

ïig nederwerpende voorover op de Afiattfcbe Verdient het zijne opmerking, dat het wrack

en 0öfter- Europifche wijze van aenbidding ; plegen en het onregt doen hier als egte kinde-

ten andere kan hier ook ligtelijk uit gefproten ten van een zelfde geboorte komen : en de

Tijn onze zin van Wyten, adfcribere, im- ervarentheid in de Zédekunde heeft ook altijd

putare; namelijk ymand iet toefchrijvende en geleert, dat men niet ligtèlijk de maetevan

voorwerpende , zo wel ten goede als ten qua- Kegtvaerdigheid zal vinden by ymand die zelf

de; gelijk 't ook plaets heeft by onsWyrEN, zijn ontfangene ongelijk wreken wil; waef-

als ymand dank wyten , voor bedanken , dank om ook by alle geregelde Volkeren de wraek-

weten;en ten andere den fcbuld op ymand wy- oefFening aen den onderdaen verboden is, en

ten, voor den fchuld op ymand werpen ;dog opgedragen aen de Overheid en Regters als on-

alleenlijk ten quade firekt ons Verwyten, partijdigen, of Hever , volgens de befchryving

ли 1 van
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van den H. Paulus, als Magten van wegen

Gode , dien eigentlijk de wrake toekomt,

daer toe geftelt. Maer , 6 alderheiligfte

Krilielijke Wetten, die, ora 't quaed tot in

den grond toe uit te roeijen , ons leeren on

sen vijand , in fteê van te wreken , met goed

te doen en goed toe te wenfchen , te over-

winnen.

Maer laet ons nu tot de Afleidinge der tak-

ken overgaen , en, die van byzonderen zin

zijn , gefcneiden houden , ofwe in de gi fling van

gelijkftammigheid mogten misgetaft hebben.

In den zin van nederdalen of nedemiallem,

vertoonen zig het F-TH, 3Í fielli-toi33f / Щ"

ten/us ad inferos ; 't welk gevonden word by

de Catecbef: I'heotifca door Hr. Eccard uitge-

geven p: 71. en A-S, getoiteiieffe en gctoi*

tebnefle/ decefus; en jjetoitenb/ setoitenb*

Ше/ caducus; en Jjefcoítttg/ Stf»tt-f«>C/ da-

moniacus; reeds hier voor al aengeroçrt.

En in de beteekenis van bet M-G , in-torf-

tatl/ adorare, en 't A-S, ate tpttatt/ hono

rem exbibere, kan uit een Zakelijk deel van

't M-G , Prater: Subj: ontleent zijnhetM-G,

tuitatl / I. CL: 2 , revereri , obfervare ; en,

onder een eerbiedig aenzien , uit het Prof:

met ef/ het M-G, fait-toeitjan/ 1. CL: i,

injicere oculos; en uit het Prat: het A-S, toa*

tu/ amita; aïs eenegeëerde, of die men met

eerbied aenzien moet.

Maer in den zin van Verwyten, befchul-

digen , uit het Wortel-deel van 't Praß ons

t Wyte, f: Verwyt, n: AL: Ít\uf3/ A S,

eb-toít en toíte / inculpatio , incufatio , oppro

brium ; waer van 00k het M-G, tb-Uieitjan/

I. CL: i, en A-S, tb-toítan/ I. CL: expro

Irare ; en F-TH, Ít-toi330tí/ Ш-МЗЗОП/ 1. CL:

exprobrare , ejicere ; en tot het Prat: is , by eene

inkortinge van E, 00k hier toe, als mede tot

den volgenden zin van firaffen, of 00k wel

tot het bovengemelde eerbiedig gade flaen (in

't M-G Vottan / I. CL: 2,) betreklijk, ons

Wét, /: lex; enz: vermits vereifchende een

eerbiedig oppaflèn, alzoo ze ftrekt tot eene

befchuldiging en flraffe over 't wanbedrijf;

gelijk 00k Kimbr: oijtc/ N , peccatum contra

leres contubcrnii ; en het Sax: töitlje / Geld:

Wette , GewÉtte , тиШа ßecundum Leges

denuncíala ; en f WÉTTEN, I. CL: mulaa-

re ; hoewel dit woord Wét met goed regt ,

WI.

mede van ons Weten , om het afkondigen

en doen weten, kan ontleent geweeft zijn;

gelijk we daer van by ons Wortel-deel

WEET , in deze Proeve breeder vermeld

hebben.

Dog tot den zîn vzn/lraffen uit de befchul

diging by overdragt gevloeijt, behoort uit het

Praß ons j Wyte, en uit het Prat: het ge-

melde Geld: Wétte , f: тиШа, unde vulgo

Wita ; en het A-S, fcjfte/ Magifiratus; als

Heeren van de Wet, en Magthebbers van de

ûrafte; als mede het A-S, toite/ AL:toí33f /

poena, pceuaSy en A-S, toíte ÓU^/ fupplicio-

rum domus ; en A-S , MtQpna beam/ cx-

tujforum filis ; waer van weder het F-TH ,

tóíjtnmi/ Sítot3fn0n/ I. CL: torquere, eru

ctare; en AL: gi-htoÍ33Ínot / cruciatus; en

A-S, Bífcrftnfan/ f. CL: puniré, percutere;.

en uit het Prat: het gemeide \ Wetteh,

I. CL: тиШаге.

Van een ander WYT, in Wytihg, zie.

by WEET, ¡n deze Pr,

Het Zakelijke Deel.

WYV, in f Wyve. uxor, formina; \ Wy-

VEN , uxorem ducere ; en Verwyven ,

mulierari; & nimis appetere foeminam'r

zie daer van by WEEVr indeze Pr.

De Wortel-deeten.

WYZ of WYS &c , in ons WYZEN;

in Prat: WEES (oui: in Sing: + WÉÉS , in

Subj: WEZE), in Prat: Part: GEWEZEN,

II. CL: I, indicare, monßrare; У tr: olint

judicare; en -Bewyzen , II. .CL: 1, demon-

flrare, probare; en Onderwyzen, II.CL: 1,

docere, inßruere; en VERWYZEN, II.CL.*I,

damnare , У condemnare ; en UlT-WYZEN,

II. CL: I ,^ demonßrare , ßgnificare exadè ; £3?

enunciare fententiam; enz.

H-D, toetfSn/ toíef3/getoíefen/H-CL:r,

oßendere ; betueifen en ettoetfen/H. CL: 1 ,

probare. Dog Yfl: tipfabe / monflravit ;I.CL:

zie Arngr: joñas Specim: Ifiand: Hifior:p:6f.

In *t A-S heeft men ook tnífart en toifïan/

docere, monere; maer of dit eerfte Ongelijk-

vloeijend , als die van de III. CL: 1 , in de
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A-S, fchriften zig vertoont, vind ik onder

mijne notule» nict, hoewel ik voor 't naefte

zulks giflèn zou ; dog dat net laetfle toiflan / Het Zakelijke Deel,

als van de I. CL: гу, blijkt uit de terminante

fan.

Tot het Wortel-deel van 't Prafcns ons

Wys, H-D, toeif3/ Sax-.toife/ A S, tafg/

toífe / Yfl: bpg / fastens, prudens, cautus,

catus, confultus; als in (bet zijnde om ande

ren aen te wijzen wat men doen moet , en

A-S, taifa/ reclor; en Kimbr: biffa-/ F ,ad-

monitio; en ons Onderwys , ».* inftruäio%

waer van verder het F-TH, toifan/ I. CL:

tnonflrare -y het gemelde Yfl: bpfaoe / топ-

fitavit , en 't A-S, taíffan/ L CL: docere,

monere ; en A-S, VOifflatl / I. CL: regere \

«n ons, \ Wyzen , I. CL: judicare, ju

diciumferre ,. décernent ; waer van nog in ge-

bruik is ons woord Gewysde, n: fententta,

res judicata. Voorts ons Wyze, Wys, f:

en t Gewyze, n: A-S, taifa/ F, F-TH,

taifu/ taifa/ F. H-D, toeife/ F, Angl:

gltpfe / modus , mos ; res, ratio, forma, ri*

tus , folennitas ; unde Hifp: en Ital: guifa , en

Gall: guife ; en ons Dér- of Dier-wyze,

tali modoyCa \pofipq/itivum-W)lS,-WYZiG,

-Ge-wkze , inflar , -formis \. en ons Wys ma-

ken , doäum faceré ; en ÍET WYS Maxen,

perfuadere rem aliquant; en Wyze VRÖuw,

mulier fapiens; & Jr: obfietrix; en Wyzer,

rn; monfirator; index; fs5' digitus index , fi^

index borologii;& olimjudex ;enWYS-GÉÉR,

philojiipbus.

Maer met de gedaente van het oude Prat:

Wéés komt overeen ons Wéés, Weeze,

Wéés-kin» , Weezeling , H-D, toeijHe/

toäife en toai^ltna/ Saxon: toepfe/ pupillus,

orpbanus ; en WÉÉS-HUIS , я.- orpbanotro-

pbium; zijnde mooglijk uit dezen liam ont-

lcent , vermits ге, om de minderjarigheid of

om 't gehrek van verftand , onder Voog-

den flaen, en de onderwijzing, ofeenwijzer

beftier nog noodig hebben , of anders, ver

mits van regts wegen , of by de uiterfte wille

van de Ouders,aen het opzicht van Voogden

toegewezen ; en , zinfpelende op de ouder-

Joosheid 'der Weezen , mede hier toe ons

\ Verweezen , I. CL: orbare ;en Verwéést,

orbatus pprcntibus ; .enz.

WIK , in Wik-boone , lupmus ; Wikke,

vitia; libratio, involutio, & ponderisfu-

per manus examinatio ; WlKKEN, pon

dus manibus examinare; & anime per-

penderé; WiKKELEN, motilare , volvere;

Inwikkelen , involvere ; en Wikker,

ponderator ; {<f tr; augur ; ень. lie by

WEEG, in deze Pr.

Het Wortel-deel'.

WIL, *c, in ons WILLEN (oui: ook

t WÓLLEN), in Pr«*; WOUDE, contri

WOU , en WILDE (oui: \ WOLDE) , ia

Prat: Part: GEWILT. Onreg: N». 7. en

ook L CL: velle r cuperef en in deß.perj':

van 't Prtef: Ind: Hy wil, niet by Wilt.

M-G , tailjan / velle ; in Prat: taílba/

VI. CL: N°. 7. F-TH, toillan / AL: toilan;

in Prat: toOlöa en toolta/ VI. CL: N0. 2.

ее ïjer totll/ vult; dog ook F-TH, taolïan/

I. CL; velle.. A-S, toillan/ in Prat: toolba/

V. CL: of Onreg: N». 4, velle ; en ic en ht

topKe/ volo &f vult. H-D , toûïlen/ toolte/

BetaOlt Cook wel in Prat: Part: tooilen/

volgens Scbotei: en Bôdiker) in 't Praf: fclj

en et totll/ Onreg: №. 23. velle. Yfl: bilia/

velle.; in Prat: ЬШЬе / volui; in \IJraf:Ind:

eg toil/ volo; en ïjann bill/ vult; zieby de

Yfl: hulpwoorden in 't XXXV. Hoofdd.vaa

onze Rangfcbikking der Verba. En in 4 Land-

Friefch tooilen-/ tooe/ tooilen/ velle,

Ondertuflchen vertoonen zig het Latijnfche

Volo (Graec: /ЗаАо^дл/) en \perf: Valut, in/*»

fini Velle, zeer gelijkvormig aen ons f Wöl-

len en Willen, en zijn, mijnes agtens,voor

gelijkílammig te rekenen van de oudfte tijdea

af; zelfs ook. het Griekfche QeXw , velle,

als men 4 overbrengt in de Molifcbe Dialeft,

die 0 veel al in ф of 3 verwiflelde ; waer

in de Latijnen, van wegen de zeer voorname

volkplanting der ^Eoliíche Grieken inItalien,,

haer opyolgen.

Uit het Wortel-deel metí, ons Wille,

m: en/: M-G, toilja/ M. F-TH , toillo/

Xxx 3 toiU
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.toma/ M. AL: toiïi en toffleo/ A-S, toffla/

M. H-D, toil!/ M. en Yfl: Hfflb F. wfar-

en ons één-willig, F-TH, etatoiilijï/

obßinatus \ en Wille-KEURE , fi ediäum ;

i¿ olim Arbitrium y eleílio libera, & confen-

fus; waer van ons Willekeuren, I. CL:

confentire; fuffragari ; & edieere; enf Ver-

WILLEKEUREn , i. CL: arbitrio permitiere;

fbonfionem agere ; verder ons Poflpofitivum

Wille, gratia; en Willig, Gewillig,

voluntarins , lubens; waer van ons Inwilli-

cen, I. CL: en Verwillige^, I.4CL:r«»-

fenfire, ratum habere; en ons f Willigen,

f Verwilligen, j Gewilligen, Í. CL;

voluntarium facilemque reddere ; en Willi

gen, I. CL: in prettum augeri, Ç35 magis de-

ßderari; en 't A-S, toílnfan/ I. CL: defide-

rare ; en Willens en Wetens of Al wil-

I.ENS, "Velens fciensque. Maer 00k hceft men

de E in plaets van de I gebruikt, gelijk als

AL: nftoflle/ mlit; 111 toetontlu / nolentes;

7¡e Gloff: Useront; by Goldaßus in %\\ncRerum

Allamannic: Script: ; waer op dan mede paß

ons woordtje Wél, M-G, toafla/AL:toe»

la/ toel/ tocll/ benè, optimè; als eene vol-

komene toeftemming van onze keure ofwil ;

en f Verwéllen , f Verwelen , i. CL:

«ligere; als *t nemende na zijn zin of wif;

en , als ymand geroepen word , antwoord

men dikwils met een vraegtoon , Wél ? quid

vis1, voor wat wiltgy*. daerenboven bedient

men zig , in een voorbereidend toeftaen , dog

dat van eenige zwarigheid of onderfcheiding

ftaet gevolgt te worden , van net woordtje

Wel , beut quidem ; als wanneer dit geen

nadruk ontfangt , en de fcherpe É daer door

in een zagte E verändert , als 'Tis wel 200,

DOG , eji qttidem ita , fed; dog de fcharpe É

laet zig weder hooren , by ons Hoewél ,

quamvis; en Wél-AEN, age, fades; e« ons

Wél-kom, ook t WiL-KOM, A-S, toilm«

та/ Angl: toclcorm/ adventu grato, Gall:

bien ven»; waer van ons Verwflkommen,

L CL: A-S , toílcumian / I. CL: adventum

Îratulari ; en Wél-lust , m: voluptas.

)esgelijks vertoonen zig ook met É en EE ,

ons ] Welde, nu Weei.de, voluptas; ea

Welig en f Wéldig , facilis , opulentus,

opimus, У petulans; en Weelderig, opi

mas; petulans, lafcivus; en daer van Ver-

weeldicen, Verweeldrigen, Z. CL: lap

Wï.

ehirt. A-S , toela / felicitas ; to«let&< /

vtt ; toclan / opes ; íOtiíQ / opimus ; en daer

van 't A-S , toeligan / I. CL: locupletare ;

dog dezen können met gelijk regt by het Wor-

tel-deel WEEL , in de iL Proeve gefchikt

worden.

Met О , vertoont tig het F-TH toolllf /

age ,fodes;even als met E ons gemeideWél-

aen.

En met den uitgang D ronde ook hier toe

betrekkelijk fchijnen ons Wild, A-S,toito/

H-D, tollt)/ Angl: ШЫ ferns, effrenus,

fiheflris; als of het zag op de woefte driften

van den wil zonder 't beilier van de rede , ge

lijk de dierlijke hertstogten; en met О, ons

t Wöld of WtíuD, fylva; alwaer het wilde

vee zig onthoud: alleenlijk heb ik hier nog

tegen , dat de terrainatie D beter toteen Subflt

ais een Adj*c~t~. behoort, en datonderdeOud-

heid nog twee andre flammen zig^ vertoonen ,

die geen minder regt daer op fchijnen te heb-

ben , waerom we *i zelve plaetfen zullen by

ons WELD, en WELL, beiden in de II.

Proeve.

Van een ander WIL, in Willig, falix,

en Wille, malleus major fahrt ferrarii , lie

by WELL, in de II. Pr.

Het Zakelijke deel.

WILD , ferus &c; гк daer van bij WÍL ,

in deze Pr: en by WELD en WELL ,

io de II. Proeve.

Het Wortel-deel.

WIND, &c,;n ons WINDEN (voor-

maekook t WENDEN),WüND (ook oui:

t WAND), GEWONDEN, II. CL: 5-,

•volvere , torquere ; verfare , verteré ; У faf-

c'tis involvere, glomerare , ¿r" trochlea fußol

lere ; unde Gall: Guinder ; en Op-winden,

II. CL: <, glomerare, fußollere ; en ÖNDER-

WINDEN , II. CL: y, implicare, involvere i

innetlere; alwaer 't Voorzetfel affcheidelfjk

komt , en gevolglijk met den hoofd-accent

voorzien , en in Prat: Part: GE , agter zig ,
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«IS ÓNDER-GEWONDEN , implicate, intltXUV,

dog overdragtelijk , met het Vooreetfel onaf-

itheidelijk , en den hoofdklem op Wind,

komt Zig onderwïnden, II. CL: feim-

mifcere alicui rei , negetio ; & vendicare , fibi

aß'umere; in Pr<tt: Part: Onderwönden;

verder ons j Bewindek, II. CL: f, bedie

nen, adminißrare , traäare; körnende over

dragtelijk van ons Bewinden, II. CL: y, en

f Verwinden , II . CL: $■ , invohere , ня-

plicare, intricate \ en"z.

M-G , tolnban / toanb (in Subj: toun*

bau) / tUUllbanë / II. CL: г , volvere , im

plicare. F-TH, tofnban (enMrrtan/gitom*

tan)/ toanb (in Subj: tounbt)/ gitounban/

II. CL: a, volvere, convertefe ; en í)itoin=

lUÍnban/ H. CL: 3. ./г invohere, fe tngere-

tan/ convolvere ; en ftcj} tinbar*

r«. A-S, totnbanentopnban /toanb (inS»¿/.

toUnbc)/ toUnbCn/ 11. CL: Z, ple¿tere,tor-

fuere, venere. Angl: tO toinb/toOUUb/

toounb / ¡fftwi. H-D , toínben / toanb (in

Subj: toímbe) / getotUlben / HL CL: i , tor

quere, vincire; en uit de verloopene VI.CL:

het H-D , toenben / toanbte en toenbete/

getoanbt en getoenbet / verteré. Yfl: Wn=

ba/ in Prat: tiatt (Euphon: voor batlb)/ en

volgens de anderen van die Claßis in Prat:

Part: toHBberm / II. CL: 3 , glomerare.

Land-Fries totttbe» / toutoll/ tontons/ vol

vere, torquere.

Spruitelfngen van het Wortel-deel met I,

of oui: ook met É,zijn ons Winde,/: H-D,

tombe/ F. convolvulus, helxine; als winden

de 7.ig om de takken »flammen, en ftruiken;en

't Yfl: trinbur/ curvus; en H-D, toenbe/ F.

converfio ; ora , extremitas , finis ; en ons

t Wénde , | Wéndte , /: verfatio, volutio;

en t Wéndig,. t Wéndelyk, verfatilis; en

In-wéndig, internus; en UiT-WÉNDIG, ex

ternas, extrinfecus ; & exteriore ornatu fe

venditans , luxuriofus , amplus , fuperbus; en

Sax: en Geld: Uitwéndig , by Ons , van

buiten, memoriter; waer van verder ons he-

dendaegfche Wenden, I. CL: A-S, toen*

ban/ L CL: F-TH, toenban/ 1. CL: H-D,

toenben/ I. CL: Yfl: tienba/ I CLwertere,

invertere ; en F-TH , toentan/ gttoentan/

I. CL: of ook uit het Pratt: met a/ gitoan*

tan/ L CL: converters, en F-TH, toibat*

totntan / I. ÇL: avertere ; waer toe tnede

op. s Wending , f: A-S . toenbing/ permu-

tatio , commutai'in , verfio , inflexio; en

Gewendt-broöd , n: Lovan: Gewonden

BRÓÓD, pañis ovis maceratus , panis dulcia-

rius; aïs in 4 eijer-beflag gewentelt , en dan

in de panne gebakken ; en Gewe'ndte des

AKKERS, porca in agro ; aïs 't gene door den

ploeg is omgewentelt ; en Sax: \ Gewénd-

ТЕ , f Gewende , morgen lands , fundusfe-

xaginta decempedum ;als bequaemlijk ineenen

dag kunnende omgeploegt worden : en Voor-

wiNDEN, I. CL: pretendere , prxtexere; en

Wender , Winder, anas mas; als een af>

wender en befchermer voor 't leed, terwijl 't

wijfje zit te broeijen, behalven dar ook gan

zen en endvogels gewoon zijn te quaek-roe-

pen, als 'er vretmde menfchen of beeilen om

irent haer verblijf komen: hoewel ook deze

naem , voor zo ver hy het manlijke alleen

aenduid , tot onzen flamboom W1NN, in

deze Pr: betreklijk fchijnt, waerom we ook

aldaer van 't zelve fpreken zullen. Wijders

agter Wind , Wende, en We'ndte , den

uitgang EL of SEL gevoegt hebbende, be-

komt men daer uit ons Windel, trochlea;

en Windel, f: Wendel, f: Windsel, n;

H-D, toinbel/ F. fafcia, involucrum; waer

van ons WiNDEi EN, I. CL: H-D , toinbeln/

I. CL: fafciis invohere; en f Windtelen,

nu Wendtelen , Euphon: Wentelen,

I. CL: circumvolvere , volutare ; waer tue mede

het A-S, toinbel /toinbrl/ fporta, canißrum;

en tombonge / vimina ; om het draeijen der

tienen by 't vkgten der korven en manden ,.

even als by 'tgemeldeH-D.toínben/IH.CL:

i , vincire ; en met К of Q voorop , ons

Кwendel ofQuéndel, wilde thym, H D,

quenbel/ ferpillum ;om 't kronkeliggroeijen,.

hoewel ook dit laetfte tot ons QUYN betrek

lijk fchijllt. VOOrtS Ons WÉNDE

Wendtel-trap, m: by anderen

delstéén, Wendel- en Windel-gr,

en Flandr: WÉNDEL- en Windel-stee

fcalte cocblides, in gyrumfcanfiles ; en WÉND-

YZER , n: crateuterium , ferrum in aun vera

vertitur; en wederom metT, ons f Winde,

nu Wind-asse,/> nu Euphon: Windaes,

»: Angl: toinbl-afTe/ trochlea, rcchemu>\

waer mede men iets opwind ; en Wind-aes-

BOGE, arcubulißa, catapulta , at cus qui troch

lea
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U*ttnditur; eu Wind-aes-voet , cbeh»ta\

de pollen van een Windaes of kraenwrnde,

en WlNDE-BÓtíM , WlNDELBdtí.M, »í;WlN-

DEL-STANGE , fi СП WiNDE-STANGEL , m:

veélis trochlea ; en Windel-stc5k , Garen-

winde, girgillus ; en WiND-BtítíM, ergata;

en WiNDBddM, WÉNDEi.Bdo'M, liciatorium;

als mede, ziende op de beteekenis van hetge-

rnelde Bewinden, involvere; & olim admi-

nißrare; ons Bewind, n: en Onderwind,

n: adminiflratio\ & olim involucrum; waer

toe ons Bewjkd Hebben, curare ,adminißra-

re ; en de naem van Bewind-hébber , m:

curator , adminifirator , welken men thans

als ecn agtbaren titel aen de Opperfte beftier-

ders van de wíjdvermaerde Ooft- en Weft-

Indifche Maetfchappy« geeft : en ons On-

DERWINDER, adminißrator ultroneus.

Ook fchijiu uit deten tak ontleent te

können zijn ons Wind, да: M-G, totabj»/

M.F-TH, totab/M. A-S, rotab/M, Angl:

tutnD / Yll: binbut/ M, H D, fctab/ M.

ventas , aêris flux us , circumvolutio , ííf fla

tus, Gall: vent^ Ital: en Hifp: vento; alszin-

ipelende op de ongeftadtgheid der winden,

nu uit dezen dan uit dien hoek blazende,

waerom ook de uiterfte ohitandvailigheid by

den Wind vergelekcn word ;daerenboven pail

hier op de natuerkundige rede, vermits zon-

der wenteling der lugtdeelen gcene wind-dry-

ving gefchied ; egter hebben we van dit woord

mede iets vermeid by ons Wortel-decl

WAEY, in deze Proeve. OndertuiTchen is

van Wind gefproten ons f Winden, I. CL:

A-S, bJtabbJjau/ I. CL: i, ventilare,flare,

(pirare', en 't M-G , totatfjij>RaUta/ venti-

labrum ; om door 't opfchudden in den wind

riet kaf van het beitc af te fcheîden ; en M-G,

0$-toííltÍNail / t. CL: i , difpergere , com-

minuere ; gelijk als men iet door den wind

verftrooit en verijdclt. Wijders overdragte-

lijk ook ons Wind, Windhond, да: canis

•venaticus ; om zijn tiitftekende fnelheid by

den wind vergelekcn^ en Wind-licht , и:

fax, t<eda; vermits de toortfen uiteenbrand-

floffe beftaen, die door den wind niet uitge-

blazen word , gelijk wel een kaerfe of

lamplicht : en Windvang , m: fpiritalis ma-

jchina fodiute ; om in dcM;jnen geftadig friiTe

lucht te krijgen , en de quade dampen te lo-

WI.

aen; en Windvang, m: obßaculum vent'г,

oui den wind af te keeren.

Ten apzigte van den zin zou men ook hier

uit ontleent können agten het M-G , U)ta*

ttU$/ M, en A-S, totntet/ M, en Yil:be*

tilt J M, annus, У hyems; dus Luc: //-37,

heeft men in 't Yíl: flota ©etutumaattccbt/

quatuor annos tif ocloginta; dog in 'tM-G,

jete aijtauteftuno jajj flbbjot/ annos oâagin-

ta êf quatuor ; en in 't A-S , fcdUJCf attO

Sunb-raíjtatíg geata / quatuor y oäoginta

annos ; en wederom Luc: H. 42. in 't M-G ,

tïualib totattug /A-S, ttoelf tatntte/ dog

Yll: tOlff ваш/ duodecim annorurn; zo dat

jaer en winter* by elk in den zelfden zin ge-

bruikt worden ; en verder ons Winter , да;

F-TH, en AL: totatat/ totatet/ M. H-D,

tointcr / M , Angl: topnter/ Dan: bintet/

Kimbr: bctr I hyems; en Yfl: tjjab bettat/

I. CL: hyemej'cit'; want het zy men dit woord

in den ouden zin neme, voor eeajaer-tyd,

gelijk de Oud-Duitfchen en Noordelingen

hare jaren by de Winters rekenden, of na de

hedendaegfche beteekenis , voor het koude

faifien , zo word 'er in beiden eene voorname

tyd-keering of ommegang aengewezen : dog de

uitlegging van fommigen, die op 't windige

weder deze naemrededuiden, voldoetnietaen

de ondervinding , dewijl in deze Landen,

daer die naem in zwang gaet , het windige

Saifoen eigentlijk in Herffi en Voorjaeris,en

het 's Winters, by gewooneVorft-tijd, door-

gaends niet meerder waeijtdan des Zomers,

verre van meerder dan by de НегШ en Voor-

jaer. Maer 't gene my egter nog in vermoe-

deri houd ,dat ook zelf deze (lamWINDden

oorfpronk van dit woord niet waerlijk ver-

vat, is dît, dat men hier by alien de T., in

plaetfe van D vind , het welk , zo 't al als

eene AL: of H-D, Z)/tf/ai?-verandering, en

deswegen ook by Ons, mogte ingefchikt wor

den, egter niet wel verfchooning heeft by 't

M-G , A-S, en Kimbrifch. OndertuiTchen

verdient het zijne opmerking , hoe ons ÉN-

TER, ÉNTER-DiER, harnus , als ten eenjarig

beert , behoorendë is tot de Land-Friefche

Dialed , welke tatet zeit voor im-tutatet/

of eenjarig ; en tbJtatet voor ttot-Vutatet of

tweejarig , en ttíntet voor ttí-taíntft of
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driejarig, volgens 't Glofar: Gothic: van Jw

mus.

Wïjdeis, met de voorwerping van S of Z,

(volgens onze Gtondfi: I. Verband: §. XXIX,

en XXXI.) vertoont zig medeonsZwiNDEL,

ZwiNDELiNG, vertigo ; A-S, UmiOCUÏ)/ ver

tigo ; waér van ons Zwindelen , I. CL:

•vertigine laborare ; gelijk mede op de fiielle

beweging van 4 omgieren of op de fterke

drift van den wind paît ons j Zwin de , ve

hement ; en Gezwind, celer, cito;en M-G,

ftuilltlj^/ validus, forth; waer van 4 M-G,

fœintgnûn/ I. CL: 3, confortari ; en, opde

groóte iàmenrotting van volk by Jaermark-

ten en Hoogtijden , draeijende en zwierende

onder-een als bijën in de korf, ons Zwikdig

V(5lk, populus fraquens У copiofus; alseene

menigte welk s gewoel ymand de oogen kan

doen zwindelen ;dog vaneen anderZWIND,

2ie by onze volgende II. Proeve.

Dog, belangende de takken uit het Prater:

met À , hier toe hebben we (behalven de

reedsgemelde Prater: met a / by 't

H-D, toenben/ toanbte/getoanbt/VI.CL:

en'tF-TH, of AL: gitoantan/ I. CL.con-

vertere) niet al leen het M-G , WatlDjan /

flatoanbjan/ 1. CL: I, verteré, mutari ,

Ъ reftituere; en Ug-toanbjail / I. CL: r, a-

verti, avertere fe ; Zweedfch tuant) a/ ver-

tere y & verfare ; maer 00k ons Dag-wand,

m: modius agri ; verfus ; id quod uno die arari

aut verti potefl; en Wandel, t Wander,

m: H-D , tuailOCl / M , ambulatio, conver-

fatio ; waer van ons Wandelen , en f Wan

deren, i. CL: H-D, toanbetm en manor-

len/ I. Civ: ambulare , hue & iHue fe con

vertere recreandi gratia , mude Ital: andaré ;

en A-S, toanbrian/ I. CL: Angl: toanbet/

vagari , difcurrere , errare ;en ons t Wande

len, I. CL: mutare ; en 't A-S , Wailbltum/

mutabilitas; en cftis Verwandelen , I. CL:

deambulare ; detnutare, transfiguran. Nog

00k A-S, toailb en toOHbe/ talpa; alzoo de

mol de aerde omkeert en opwerpt met zijn

muil , waerom hy 00k in 't H-D , maul-

tuetff/ en Sax: en Geld: Wind-wörp, en

Wind-worm heet:en,in den zinvan'tH-D,

iöinben / vincire ; het Angl: toanb / Yfl:

ttfnbut/ virga, vimen; even gelijk het voor-

WI.

gemelde A-S, toinbcmge / vimina. Daeren-

boven ons Wand, m: en/: H-D, toatlb/

F , paries, lutamentum ; welke nacm, fchoon

hy thans , federt het maken van zware gebou-

wen, 00k aen fteene mueren of haer beltrijk-

fel is overgedragen,egter,zo 't my toefchijnt,

eigentlijk voegt en zinnefpeelt op den ouden

toeftel van de ítulp-wanden by der Voorva-

deren eenvoudigen tijd, beftaende flegts uit

gevlogten en gedraeijt tienwerk, datmetkleij

wierd gevult en aengeftreken; waerom ook,

vermits in dat tien-werk ofander hout-befchot

de weeg-luizen, zo ze 'er zijn, zig gaerne

fchuil houden, hier van de naem komt van

Wand-luize, H-D, toanrçe/ toanttfte/

toanb-laug en bjcntel/ cimex; welk laetfte

om zijne gedaente , deze naemreden bevefligt,

te meer om dat dit ongedierte niet zo zeer in

fteenen mueren neftelt ; en Wandluis-

KRUID. n: xyris, irisfilveflris , fpatula foeti-

da; wiensbladen, zozegekneuft entuflchen

de vingers gewreven worden, een (tank van

zig geven , even als de gekneusde weeglui-

zen: en Wand-schöt, wagenfehot, mate

riaria incruflatio ex ligno ; waer van WanD-

SCHOTTEN, I. CL: Angl: ÜjanfCOtte/ veftire

parietes tabulis. Desgelijks word 00k het

touwwerk en fpanfel van de fchepen , by ons

het Wand, n: of Schip-gewand,»: {arma-

menta navis) genaemt , 't zy om de vlegting

en binding , of , om dat het los zijnde, in

een gerolt word: als mede in 't H-D, toan*

be/ Geldr: Wand, rete , caffis , plaga, in

dago , feries plagarum faltus cingentium & fe

ras includentium ; en van 't H-D , toanb /

paries, komt het H-D, f toailbcn / I. CL:

arietem tangere , vicinum effe ; au-tuailöril/

. CL: adharere parieti , conterminum effe\

waer van 4 H-D, uertoanbet/ toertoant/ by

ons mede Verwandt , junótus , vicinusy

affines ; en ons VERWANDSCHAP, f: affnitat\

met geliike overdragt van Wand ontleent,

als het Latijnfche affines , van ad en fines.

Wijders kan ook ons f Wand , f Ge

wand , velum , pannus , сУ veflis, tot het

oprollen betrokken worden; ofanderstothet

omflaen en ombinden der kleederen als van

ouds, gelijk ook ons Gewaed, dathetzelf-

de beteekent, tot een even gelijken zin be-

hoort, (zie dacr van bij WEED, in de II.

Pr:) en daer van het \ Wand-scheeren,

Y y y droog
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droogfcheeren , tondere У preparare pannum;

СП t Wand-snyder , kfeermaker , fartor;

en t Wand-borstel , kleêr-borftel , muf-

cerium fetaceum ; en f Neder-GEWANDE,

nu broek , bracha , fubUgar , per¡zoma % en

mooglijk ook Wandte, Wante, f: chyro-

theca , manica, unit vulgà Ganta ; als eene

omkleeding om de handen, of als van kleed-

ftoffè gemaekt; waer van tranfl: Wante,

duelli teffera ; vermits men by net uitdagen in

duel gewoon is zijn party een handfehoen aen

te bieden of toe te zenden : en ons Inge-

wand , n: Mtteßittum , kan zien op de vleg-

ting, omringing, beflotenheid en inwending

te gelijk, behalven dat men van 't gedarmte

fnaren en windfels maekt.

Tot het Prater: met О , of hare gelijk-

waerdige U , het gemeide A-S , toottbe / tai

fa; vermits het omkeeren en wentel-wroe-

ten in de aerde ; en A-S , toonbe-toeotpe /

grumulus talparius ; benevens het gedachte Yfl:

b#nbtlt / vtrga , vimen , in den zin van 't

H-D, tbinbetl/ vincire. Gelijk ook met het

Prater: Subj: overeenkomt het A-S , tounb /

by ons Wonde, Wond , ft M-G, tounb

en toonb / AL: toünta /tounb / H-D , toon*

&e/ tolinbe/ F. Angl: toounb/ Kimbr: un*

Ща I vulnus , ulcus ; als ziende voornaement-

Kjk op zulke quetfingen, die ter genezinge

met windfels omwonden worden; en A-S,

totmbda / vulnera , ulcera ;en WonD-KRUID,

Hi foiidago ; fymphitum ; crajfula major ;

als heilzame kruiden tot genezinge der won-

dep ; en M-G , tounbufnja/ plaga; zijnde

ondertuflTchen van Wond gekomen ons

Wonden, Verwonden, I. CL: M-G,

gatoonbon/ I.CL:3, A-S,tounMan/I.CL:

H-D , tounben/ I. CL: vulnerare, inferre

vulnus vei plagam. Maer dit Zakelijke deel

laet zig ook vinden in ons Wonder , иг

H-D, tounbet/ N , A-S, toonbot/ toun*

bet en tounbab voor tounbbab / en Angl:

toonbtt/ mirum, ret mira; oflentum, mira-

culum ; en WonDER-wérk, miraculum; en

Wonder-teeken , prodigium , portentum ;

Wonder-reden , Wonderspreuke , pa-

radoxum; en 't Adjetl: Wonder, Yfl: un*

batlemtt / mirus ; als 't gene anders voor-

komt of een anderen uitflag en wending of

keer genomcn heeft dan men verwagtte; of

WL

anderfints als 4 gene welker middel-oorztek

bedekt of voor ons verftand bewonden is; off

insgelijks zou ook in 't eerfte de zinwel kön

nen gezien hebben of op de wonderen der

Noordfche en Oud-Duitfche Krijgshelden ,

die hoog geacht wierden, enafgerneten nade

menigvuldige wonden den vyand toegebragt ,

of anders op de Goddelijke plagen en ftraffen,

gelijk by Pharao's tijden. als of het zinfpeel-

de op het voorgemelde Wond, vulnus, pla

ga ; waer mede eenigfints overeenkomt het

A-s , toonbetba voor toonbbceba/ flagitia;

gelijk ook Feßus van 't Latijniche Miracula

getuigt , qua nunc digna admiratkne dicimus,

antiqui in rebus turpibus utebantur, zie Au

thor: Lingu: Lot: p: 310. En , zoo deze gif-

finge wel is , zou ons Wonder naemaels

moeten gepaft zijn geweeft , zo wel by 't fraeije

als 't ongevallige , op alles dat onzen geeft

heel onverwagt en vreemd of onbevattelijk

te voren komt : hier van nu wederom ons

Wonder-bóom , H-D , tounbethaum Sax:

tounbecnom / ricinus ; als welke plant dit

wonderlijks heeft, dat hare bladen, die 'tveerft

van den wortel arzijn, de grootfle zijn , ter-

wijl andere planten het tegendeel hebben;

daererfboven zijn 'er die wanen,dat van zulk

eene plante de wonderboom voor Jonas den

Propheet wel eer opgefchoten zy geweeû.

Voorts het Verbum Wonderen, Zw ve*.-,

wonderen , I. CL: H-D , tounbem/ bee*

tounbem/ 1. CL: F-TH, tounbetan/toun*

beton/ en tountaron / toontoton / I. CL:

A-S, tounbtian / tounbrigean/ 1. CL: en

Yfl: unbta/ I. CL: en Zweedfch , fötBtlbta/

mirari, admkari; en A-S , tolttlbton / 1. CL:

mirificare. Dog voor de benaming van de

Wonderdaden , die ons in de Heilige boe-

ken befchreven worden , als blijken van Go

des hand, en tot beveftiging van zijn Woord,

overmits zy alle mogentheid van eenig fchep-

fel , en 't algemeene beloop en de flreekhou-

de kragten der gefchapene natuer te boven

gaen, gebruikt men thans veeltijdshetbaftert-

woord Mirakulen , waer door die Heilige

wonderdaden van andere menfchelijke be-

dryven , die eenige verwondering verkrijgen of

verdienen , eenigenmte onderfcheiden wor

den.

WINK,
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Het Zakelijke deel.

WïNK, in Wink, mm; WînKën, Mue

re ; en Winkel , angulus ; & taberna

nPercium; en WlNKËL-ЙАЕК , norma, ré

gula rettangularis ; en Winkel-tan-

DEN, dentés angulares y intimi, genuini ;

aie daer van by ft volgende ZWENK,

in deze Proeve.

Het Wortel-deel.

WINN, &c, ïn ons WINNEN,WON

(oofc oui: in Si»guh\ WAN), GEWON

NEN , II. CL: f , mereri , proficere ; rem

faceré; acquirere;UE KÖST WINNEN, II. CL:

j-, vtäum auaritare; \ Winnen, f Land-

Winnen, II. CL: 5-, colef-e agrum;Winnen,

Gewinnen, luctari^ över-Winn£n , lucra-

ri ultra penfum ; Kinderen gewinnen of

Över-winnen , II. CL: J , fufcipere , pro

creare libres ; en Winnen , Verwinnen,

Overwínnen, II. CL: y, vincere , fupera-

re ; het eetíle óver is affcheidelijk, en krijgt

een hooíd-accent , en GE in Prcet: Part: ag-

ter zig , als över-gewonnen , procuratus,

Çs5 lucratus ; dog het laetfte Over kornt iin

dit alles anders, als Overwönnen, viâus;

en het laetfte, namelijk het Overwínnen,

onderftelt altijd een ftrijd, en het te boven

komen van dien ftrijd ; dog het eerfte name

lijk över-winnen , ziet op geen ftrijd , fnaer

op een bezigheid van arbeid , of koopman-

fchap , of op een teelt , en verder op het o-

verichot van gewin daer uit fpruitende.

M-G, iuinnan/Vuan (in Subj: tuimnan)/

tourman^/ H. CL: i, fat't. tolerare, dole-

re. F-TH, toímian/ Vuan (ini**/;tounnO/

gítomman/ II. CL-.з, certare, vincere; en

geMnnan / uctfoinnan/ ubartoinnan/ 1 1. CL:

3 j eertare , vincere ; en AL: ca-YÚfnuan /

II. CL: 3, confequi, affequi; en at-ïl)irmàtî /

II. CL: з, lucrari. A-S, ЫпШЦ Vüátl (in

Subj: tountte) / tounnen / actounnen / II. СL:

2, laborare, colère agrum; & pugnare; &

vincere; en Angl: to Ыпп/ toatl/ tOOlme/

lucrari. H-D , tointim en tolnben / toan

(in Subj: Vjaimnt) / oetoonnen / III. CL: i,

vincere; grtötmten / III. CL: I, lucrari; en

UUettoinbett/ III. CL:t, viäoriam reportare.

Yfl: Wnna/ Öantl/ en, volgens de anderen

WL

ran die Сlaß} in Prat: Part: tntmtttm / II.

CL: 3, laborare. En Dan: tJrrîbt / vincere ;

acquirere , lucrari ; en in 't Land-Friefch

totrmen/ tuoc/ toorme/ lucrari, bf vincere.

De zin van dezen is in eenigen opzigte al

vry verfcheiden; dog voor de eerfte grond-

beteekenis zou ik houden het landwinnen en

bcvjerken van akkers en hoeven, als in 't A-S,

en oui: by Ons; en daer uit, als ziende op

de moeite by den Landbouw verzelt, en op

de tegenftribbelingen van weér en wind, on*

kruid, en ongedierte , de zin van 4 naerßigen

moeilijkßoovcn, en 't ßryden, als by ЧМ-G,

F-TH , en A-S ; ten dcrde , van wegen de

vrugten van werk en naerftigheid,hct Gewin*

nen, lucrari; als by 't AL: Angl: H-D , Yik

Deenfch, L-Fr: en Ons; en verder, opzigt

hebbende op het te boven komcn van alle

moeijlijkheid, het Overwinnen', vincere, (im

perare, als by 't F-TH, A-S, H-D, en 't

Onze &c ; volgens de Latijnfche fpreukevan

labor improbus omnia vincit.

Tot het Wortel-deel met I , en uit deneer-

ften zin van 't bewerken van Akkers en Land-

hoeven , ons \ Winne , f: f Winhöf , m

villa; en Winnend LAND, и: arvum , ager

coloms; en A-S, luotUJ entuattg/ campus,

arvum ; en M-G , Unilja / pafcua; en ons

f Win, f Winne, m: f Land-winner,

m: agrícola, colonus; en ten andere ziendeop

den arbeid , moeilijkheid en ftrijd , het A-S ,

frit! / tXJtae/ labor ; en totttfull/ laboriofus,

fcf tndußriut; en A-S, ШпПиПЗ / palea,

zizania ; als vele moeite barende aen den

Landman; en verder A-S, tüln/ Urfttn/ bel

lum. Dog veel lieflijker uitzicht geven onze

derde en Vierde zin , als , die van WiNSt , f:

Gewin, n: lucrum; en die van Winnaer,

Overwinnaer, m: victor', maer, ziendeop

de overwinft vart nazaet, ons \ Winnende

LEDËN , genitalia membra ; en f Winner ,

m: genitor ; en mooglijk ook Winder,

Wénder , anas mas ; als of Euphon: ND

voorNNquame; dog zie ook hier van by't

vorige WIND , in deze Proeve.

En, gelijk alle wind hetherte Vervrolikt,

zo paft ook hier by het A-S , Untitle / gau-

dium ; en by ons, uit het Prat: ons f Won

ne, t Wünne, f: F-TH,totmne jgaudium,

Yyy 2 gra
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gratia , latitia ; en F-TH , tUUtine/ latus',

en AL: toumiilufl / voluntas ; even als de

vreugd van den inoogíl of eene ofandre over-

winft; waer uit dan verder , om de lieflijk-

heid by de vreugde verzelt , het A-S , toilie /

dileäus, gratus; F-TH, toino/ Yfl:bfnuc/

dileäus , amicus ; en Zweedfch toan ¡ ami'

<*s , & anima ; als wiens by-zijn vreugde

geeft , of, als winnende het harte van een

menfch ; en daer toe het A-S , toinfnm /

toenflim / jucundus ; en toJimleajS/ ingratusy

tnoleflus; en toin-maga£/ cognati; even als

ons Bloedvrienden ; en Yfl: btnatta/ a-

mica; en Yíl: btn-fHaput/ M. Zw: toan*

ffcap / amicitia ; en Yfl: O-binfftapur/ ini-

micitia; en A-S, UlitlC fripe / collegium foe

tus ; als een gezelfchap van onderlinge vrin-

den : in welken zin van liefde dit Win of

Wyn ook voormaels onder de eigennamen,

ïoo in voor- als agter-voeging gebruikt is ge-

weeft , als by WynAND , Winandus , feil: a-

micus vel amans ; met den ouden uitgang AND

voor END , uit het Prap. Partie: , en Wyn-

TJE , Winanda , fc: arnica , vel ditecía , velmu

lier amahilis ; en Alewyn, Alowinus; omni

bus gratus, vel amicus omnium ; Baldewyn,

Boudewyn , Balduinus ; vel amans audaciam;

als mede F-TH, totnemat en toittepttCÏJt /

(larus amicis\ en zoo voort; waer van ook

verder te zien is by ons Wortel-deel VRYD,

in deze I. Proeve. Wijders, ten opzigte van

de oude gedaente, en ook ten aenzien van

den zin, als men op het aengename of op 't

gewin van den wijn-akker ziet , zou mede

nier by wel paiTen , ons Wyn , m: M-G,

Шп/ N. F-TH, torn/ M. A-S, toin/ N.

Angl: tofne/ AL: toin/ Kimbr: bin/ Dan:

en Yfl:bpn/ N, H-D,toein/ M.Sax:topn/

vinum , Gall: vin , Cambrobrit: Gwiu,

Hifp: en Ital: vino. Grsx: éivoç ; en Wyn-

•oaerd, m: F-TH, toingartro/ M. A-S,

toingeato/ M. H-D, toeingatt/ M, vmea;

en Wyn-ruite , f: ruta hortenfis minor , als

wordende in wijn of wiju-edik vermengt, en

ongemeen kragtig gefchat tegen alle vergift;

en Wyn-stéen , m\ en n: ¡apidofa concretio

ex vino in doliis , vulgo 7artarum ; en Wyn-

STÉéntjes , vinacea , orum ; egter is 't,

mijns bedunkens , wacrfchijnlijker, dat tef-

fens met den wijnftok zelft ons die naem

door de Romeinco of Franfçhen is mede ge-

WI.

deelt; hoewel hy tegereeder ingang kon ge-

vonden hebben, om zjjne beteekenis vanltef-

hkheid ; dog 't ware te wenfchen dat dit ede-

le druivenat , dat zo heilzaem is aïs het fpaer-

zaem gebruikt word , wat minder de harten

trok van velen , die niet en fehroomen haer dier-

baer verftand omeene ydele teug te verwiflelen.

Maer , alzoo dit foort van Ongelijkvl:

Verbis op I, veel-al ook E voor I,alstwee-

derhande Dialeü heeft, (even gelijk het voor*

gemeide A-S, toinfuin/ tomfutn/ dileäus ,

en volgens onze Grondjl: l. Verband: §. IX.)

zo kan mede uit dezen itatn ontleent geweeft

zijn, het A-S, toma/ /pes; en uit het Pr**:-

het AL:toan / Yfl: bon/ /pes ; en met den uit

gang SCH daer agter, ons WénSch. m: en

oui: t Wunsch, AL: toungfie/H-D,

tounfcï)/ /pes; als ziende op de geítadfge ho

pe, die den Akkerman in zijnenarbeidleven-

dig houd, of anders, van wegen 'tvoorgemel-

de f Wun, gaudium, als iets dat verblijden

ïoude ; waer van verder het M-G , toenjan/

gatoenjan/ 1. CL: i , en ug-toman/ I.CL:

2,fperare; en A-S, toman/ I. CL: fpera-

re; en F-TH, en AL: toanan/ en 3Ht-toa=

nan / I. CL:fperare mercedem , en ons WÉN-

scHEN, f Wünschen, L CL: H-D, toun*

fcï)m/I. CL: L-Fr: tonifc&jen /У/w-jrf. Dog,

even gelijk de hope by vele zaken flegtsineen

meining of waen van verwagting beftaet, en ,

volgens het zeggen van den deftigen Dig-

ter, gelyk men t boopt, zo waent men ligteen

ding te wezen, zo voegt overdragtelijk hier

op de zin van ons Waen , m: en f: A-S ,

toma / tome / fufpicio, opinio, conjeäura;

waer van het M-G , toenjan / gatoenjan/

I. CL: i, en A-S, toman / I. CL: Angl:

toeme/ of uit het Prat: met a / het F-TH,

en AL: toanan / I. CL: en ons Wanen,

I. CL: putar e , aßimare , opinari; en A-S,

tommoe/ fufpiciofus; en met 0/ uit httPnet:

A-S, toona/ opinio. Wijders, ziende op den

arbeid van *t landwerk , ons f Wénne,

\ Dag-wenne, f: dagwerk, penfum ;endzei

toe , om de geftadigheid en 't menigvuldig

doen van eenerlije zaek, onsWiNNEN, Ge

winnen , I. CL: A-S, toenían/ tomígany

en getounían/ I. CL: Zw: toànfa/ ajßefa-

cere; en Yfl: ЬСП/ ajfuefacio ; in Prat: ЬвХ1-

öe/ IV. CL:,zijnde van die verlo'opene Claff;

welks
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welks Prat: vrit cen tak met a/ als by cms

oude Prat: ontleent fchijnt ; en Oniwén-

NEN, I. CL: defuefcere.

Gelijk ook, met onzen uitgang ST enTE

hier van ons Wénst , f: en f Gewénte en

I Wénsel, »: confitando; en met O, of de

gelijkwaerdige U,uït het Prat: (even als by
yt reetsgemelde A-S,getoUttian/ \.Ch\affue-

facere) ons \ Woon, Gewoon, affuetus;

en Gewoon zyn , AL: Hítocman/ I. CLi

aßuetum effe ,folere ; en Gewoonte , f: A-S,

touna / getouna/ F-TH of AL: netoona*

tjeft en ßiujoni/ F. H-D, getoonôeit/ ««-

fuetitdo. £n , wederom met £ , moogliik

ook hier toe ons Wénne , Wén, A-S,

toenn / firuma , verruca ; als een vrat-agtig

krop- of klier-gezwel , dat door langhefd van

tijd is aengegroeijt , en onverzettelfjk blijft

«fielen.

Uit het Prater: met O, of de gelijkwaer

dige U of EU , (behalven 't reetsgemelde

A-S, mong / campus, arvum, en ons

f Wonne, t Wunne, en F-TH, tounne/

gaudium , en F-TH , touime / latus , en AL:

tounnflufi/ voluptas; en Yfkoon/ F, AL:

toungne / H-D , tounfcïj / en ons i Wünsch,

/pes, en 't H-D, rounfcljen en ons f Wün

schen , fperare ; en 't A-S , toOtia / opinio ;

en 't A-S , getoimtan / affuefacere , en \ Woon,

Gewoon, ajfuetus ; Gewoon zyn, ajfue-

tum effe; en Gewoonte, A-S, touna/ge^

hJUlia / conjuetudo) blijkt ook ontleent ge-

weeft te zijö, in den zelfden zin als onsvoor-

gemelde f Winne , villa , ons \ Wone ,

f Weun , nu Woning , Weuning , f: villa;

als eene landhoeve tot gewin aengelegt:

welk woord by die vanZuidhollandgemeen-

der is dan onder ons : waer op wederom , als

men denkt dat de oude Voorvaderen, vol-

gens de getuigenis van Tacitus, niet in fte-

den , maer op 't land meeft-al hun verblijf

hadden , toepaflèlijk komt ons Woon ,Wo

ne, Woning, en t Weune, f: manfio,ha~

bitatio ; en by den Zuidhollander Woning ,

Weuning , f: domus ruflica; waer van nu

ons Wonen , \ Weunen , I. CL: H-D,

tooncn/ I. CL: A S, muñían/ tounfgean/

I. CL: F-TH, muñan / toonan en gusa»

Па»/ I. CL: mauere, habitare; en 't F-TH,

tburubtoOnari/ I. CL: permanere , jptrferc

WI.

rare ; met welke laetfte beteekenis wederom

ons vorige- Gewoonte, en Gewoon zyn

eenige gemeenfchap krijgen. Dog tôt het

voorgemelde fWuNNE, gaudium, enz, be*

hoort het F-TH , Unmhi-matlOtlj / majut

met/fis; dat is f WoNNE-MAEND,omdevrien-

delijke vrolijkheid van denMey-maend,ende

bloeijbeloften van gewin , welken naem men

zegt dat Keizer Charlemagne aen dien maend

zoude gegeven hebben.

Eindeling tot het oude Prater: de voorge-

melden met A, als A-S , toang / campus ,

arvum; en Zw: mail / amicus , l¿ anima ;

en Zw: ШЙП^вар/ amicitia; en AL: toan/

fpes; en AL: toanan / 3Uttoanan / fperare

mercedem ; en ons Waen, m: en H-D,

toagn / M , opinio, conjectura, fufpicio', en

het F-TH, en AL: toanm/en onsWANEN,

I. CL: pu:arc , a/limare, op; nuri; waer toe

ook f Verwanen , I.CL: reputare, credere ;

en I Verwaent, creditus; f Over-waen,

m: gloriatio; en f Ovük-waend, nu Ver-

WAEND , gloriabandus , arrogans , £«? olim lafci-

vus; en t Verwanen, I. CL: gloriari; en

f Verwéént, gloriofus; benefTens het Zwr

toánía/ ajfuefacere; en't Yfl:toanÖe/ affu<~

tus fura.

De Zaek- of Wortel-deelen.

WINST, lucrum, by 't vorige WINN, im

deze Proeve.

WINT, in Winter, hems, zie iets daer

van by WIND , in deze Pr.

WIP, m Wippe, tolknon; en Wippen, »"»

altum tollere; zie daer van by WEEV-

in deze Pr.

WIR , by WÈRR , in de II. Pr.

t WIKS ycontentiofiis,contrarius;byWÊRR,

in de II. Proeve.

WIS , in Wisse , vimen , У reßis ; zie daer

van by WAS; en in Wissel, permu-

tatio; Ss5 collybus; &c, by WEEG; ea

in Gewisse, confcientia; enWiS, Ge-

Yyy a wis,
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wis, etrti ; en Wiskônst , matbtfis; WOELT , in Wöelteren, vohtare; by

by WEET, en van de laetftea ook by WELT , in de II. Pr.

WEEZ, alien in deze Pr. , m

WOEN, in Woehsdag, diet тегемгн -r bj

WISCH, in Wisch , Wische ,jratum ; He WOED, in de II. Pr: en by WYK , in

daer van by WAS ; en in Wisch , pe- deze Ь Pr.

niculus ; en Wischen , detergeré ; by

WASCH , beiden in deze Pr. t WOEP , by \ ZWAEP , in de II. Pr.

WIST , &c. by WEET , in deze I. Pr. WOER , alga marina ; zie daer van by

WERR, in de II. Pr.

WIT, in + Witte, cognitio , fcientia , no-

tío ; t Withéé'r , avus; f Wittig, WOEST, in Wöest, dcfirm-, Woestt-

fciens, prudens, ingeniofus ;tn VerWIT* NE, eremus ; VerwoestEN, extermi-

ïigen, denunciare; en fWiT-VRtíüWE, nan ; zie daer van bij WÜED, in de

t Aelwttte, faga, maga, mulier inep* IL Proeve.

ta, infana; f Wittiger , vaticinator,

propbeta; \ Wittigen, vatieinart; t WOP , zie WEEV , in deze Pr.

Í Witting, maguí, feiern, /dolus; en

Wrr, lex; en Wit , Ódcrwrr ,fio- f WOK, zie WAEK, in dell.Pr.

pus ; en Wit , albus ; Witten, deal

bare ; en t WittR , f WiTVRtíUWE, t WOL, in \ WOLLEN, telle; by WIL,

•vidua; en + Witman, tiiduvs;taWir- in deze Pr: -

TEBRtítíD, pants ex tritieo abfque ullofur-

fure; Witte donderdag eñ Witte WOL, in Wolle, lana; en Wollen, la-

VRïdag , pridie parafieves; en Witte news; en Wollink, farraceum; zie daer

20NDAG , oäava Pafcba ; У Flandr: van by WELL, in de II. Pr.

Dominica pentecoßes ; en Witting, al» '

bumus; & afelius mollis; enz, ziedaer WOLD , fylva; zie daer van Ъу WELD,

van bij WEET, in deze Pr. en f WELL, in de II. Pr.

WO. WOLF of WOLV, in t Wolf, tignmn

convexum ; WolVendak , tigmtm apfi-

WOED , in Woeden, afinare ; &c, by forme; en Wolf, tinea apiana ; & lu-

WOED, in de II. Pr: en ook iets daer p*s ; & phagedena, eantri genus;

Van by WAEY, in deze Pr. Wolfs-wortel , Monitum ; Wolve-

mélk, titbymallus; by WELL, in de

WOEG, in Woegstaertte , motadlla, II. Pn en in Weerwolf, kcantbropos;

hiruHdintt cauda ; fcf fubfcus;by WEEG, by WEER , in de Ht Pr.

Oi deze Proeve.

WÖLK, in Wölk, nubes; &c, zie daer

WOEY , by WAEY , in deze Pr. van by WELK , in de II. Pr.

WOEK, zie by WAEK, in de II. Pr. en in WÓLT in Wölteren , volmare , by

Woeker, fienus; &c, zie by ÓOK, in WELT, in de II. Pr.

de II. Proeve.

WOLV, zie WOLF.

WOEL, in WoELEN, fcaturire, tumult ua-

ri; volutare , bf fune conßringere; by WON, in Won, Gewonnen, verbuigfels

WELL, in de II. Pr. van Winnen, en in f Wonne, gau

dittm ;
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wo. wo.

' dium ;enj Wonnemaend , majut men- thinm ; by WERR , in de II. Proeve.

by WINN, in deze Pr. m m

WORP, in Worp, Geworpen, verbuig-

WOND, inWoND, Gewonden, verbuig- fels van Wérpen; en in Worp, jac-

fete van Winden , en in Wonde , vul- tus ; pullatio , fœtus ; Worpel , alea%

nus; en Wonder, mirum &c; enz, гфга; Verworpeling, rejiculus ;Be-

Zie daer van by WIND, in deze Pr. worp, breviarium, adumbratio ; &c ,by

WERP, in deze Pr.

WONK , in Wonr , nicbts ocnli ; by

ZWENK, in dciePr. WORS, in f Würselen, oMti, relufla-

ri ; en Worse , decoäum ; lie by WERR,

t WOOD, in Wodensdag,¿/Vj Mercnrü; m de II. Proeve.

by WOED, in delLPr.

WORST, in Worst, heanica; en Wor-

t WOOF , lie t WUIF , in de II. Pr. stelen , luäari ; ziedaer vanbij WERR,

in de II. Proeve.

WOON, in Woon , Gewoon, oj}uetus\

Gewoonte , confuetudo; f Wone, WORT , in Worte , mußnm , eervifia mu-

Woning , villa ; fef babitatio , mora ; flea & tepida ; У decoäum ; & olim

en Wonen , habitare ; lie daer van by radix , Çy Flandr: verruca ; en WoR-

WINN , in deie Proeve. tel, radix ; em: lie by WERR, in de

II. Proeve.

t WOOP, lie WUIF, in de II. Pr.

WORV, in Geworven, *t Prat: Parf.van

WOORD en WOÖRD , verbum, fervior Wérven, en in Worvel, verticillum;

потея , dißio; en Andwöörd , refpon- by WERV , in deie Pr.

Гит; &c, lie daer van by WERD, in
deze Proeve. • WOS , 't Prat: lie by WAS , in dele Pr.

WOOS , in Wosen, aqua buHiendo deiref- WOSCH, 't Prater: lie by WASCH, itt

cente aliam infundere ; líe daer van by deze Proeve.

WASCH, in deze Pr. ,

WOU, in Wöude, Wdu, *t Prêter: van

t WOR, by WÉRR , in de II. Pr. Willen , by W1L , in deze Pr.

t WÓRCHT , f GEWÓRCHT , zie by WÖUD , in WduD , fyha ; &c , lie daer

WERK , in deze Pr. van by W1L, in deze Pr: en by WELD,

en by WELL, in de II. Proeve.

WORD, in Worden, fieri; Geworden,

frui ; + Tegenwordig , prafens; by WÖUT, in Wóüteren , г*&л»г? ,fcrV ;t»

WERD, in deze Pr. . by WELT, in de II. Proeve.

WORF, by WÉRV, in deze Proeve. WOUW, in Brabandfche W6uwer , pif-

cina; zie daer van by WAED, in dell.

WORG, in Worg, angina; enWoRGEN, Proeve, en in Wöuwe , Wöuwer,

. ßrangulare ; У flringere , premere; zie KiEKEN-wdUWE , milvns ; en Wï- of

daer van by WERR , in de II Pr. Wie-wöuter , papilio ; en in Wou-

WEN, luteo colore fingere; zie daer vat*

WORM, in Worm, vermis ,&lumbricus; by WEEG, in deze Proeve.

Wormte , abfiuthium ; en Worm-

IRU1D , partbenium mas \ & abfin-

WRAEK,
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WRA. WRE.

WRAEK, in Wrake, «hh, vindiSa; fcf

repulfa, rejecHio mercium ; en WrAKEN,

rejieere , tmprobam denotare ; &C , by

WREEK, indezePr.

WRAK, in f Wrak, het oude Prat: van

Wrexen ; en in Wrak COED , merx im

proba ; en Wrak , naufragio deferta navis;

en Wrak , faifas , fabfalfas ; zie daer van

bij WREEK, in deze L Proeve.

WRANG, in f Wrange , volubilis ,,fmi-

lax lavis ; & caffutha ; en Wrang ,

acediofus, acerbus; by VRING, in de

ze Proeve.

WRANSCH, in 't Via: Wransch, acer-

bus fcrV ; by VRING , in deze Pr.

WRAT, verruca; zie daer van by WÉRR ,

in de II. Proeve.

WRE.

WRÊÉD, favus; by f WRYD, in de II.

Proeve.

WREEF, by VRYV, in deze Pr.

Het Wortel-deel.

WREEK, &c, in ons WREKEN, in

Trat: nu WROOK en WREEKTE (oui:

tWRAK, inP/«r: f WRAKEN) , in Prat:

Part: GEWROKEN, II. CL: 4, vindica

re, ulcifci , perfequi injurias ; ousWreekte

is al een verloop tot de I. Claßs.

M-G, toriftan of rja-torfftanJ toraft (in

Suhj: toteítau)/ totunang/ II. CL: 3 , ulcifci,

perfequi, execrari. A-S, й-ЫПСвП/ a-tor<XC

of a-totac/ a-torecen ofa-totocen/ III.CL:

3, ulcifci; en gc-ПЗГССап/ III. CL: 3, ul

cifci; gelijk 00k A-S, for-tOtecen/ peregri-

nus; uit welk Prat: Part: ligtelijk opte ma-

ken is, dat de Infinitivus 00k voor uitdry-

ven gebruikt is. Wijders zonder W voor-

op, m 't H-D, rechen en rächen/ rach en

WCh/ getOCljen/ III. CL: 2, vindiäam fe

rnere ; en AL: techen / tíchen / vindicare ;

en Yfl: гена / rali / reftenn/ Ш. CL: 1,

Íellere, & peUl; en mooglijk ook het Yfl:

iCeftíaV jaáare , in Prat: hrafete/ in Prat:

Part: gtaftenn/ IV. CL: i, zijnde vaneene

verloopene Claßs: Dit Latijnfchejateare, 't

gene Run: Jonas in zijne Yfl: Grammaticaiot

vertalinge van dit hteftía zet , word niet al-

leen voor dikwyls werben en dryven, maer

ook wel voorymandplagen en moeilyk vallen

fenomen, waerom die zin niet qualijk hier

y paß, gelijk ook de volgende takken zulks

beveiligen zullen.

De eerfte grondbeteekenis fchijnt my het

verwerten en uitdryven te wezen, even als

by 't A-S, en Yfl:, en daer uit verder het

wraek-oeffenen, 't gene na betamelijkheid aen

geene andere menichen dan aen den Rechter

toekomt, hoewel by onze Heidenfche Voor-

vaders, in hare heete driften en onkundeom

irent de ware deugd , elk Geflagte , volgens de

getuigeniflè van Tacitus, gezamentlijker hand

wraek nam over 't leed aen Ouders ofMagen

bedreven , tot de volle verzoeninge toe. En

uit dit wreken en vervolgen, dat als nog on*

der 't gemeen der zoogenaemde Kriftenen,

bedekt en onbedekt, zo verre.de overigheid

zulks niet verhindert, te jammerlijk gepleegt

word , volgt ligtelijk die heethoofdige drift

vae vervloeken, die ook in 't M-G,Újrínan/

execrari , word uitgebeeld.

Met E , als by 't Wortel-deel van 't Pra-

fens, ons WrekingeJ: A-S, toree en totee*

npg/ ultio; en ons Wreker, m: AL: te¿-

Cpat/ en H-D, rächet /М. ultor ; en by ons

Een wreker, ¡ongurio, homo vafla magni-

tudinis; & Mor; en H-D, tecftet/ M, tor

tor, liäor; dog dit H-D , paft niet minder

wel by ons Rakker , 't gene we by ons

TREK, in deze Proeve geplaetft hebben';

hoewel ook dit beneffèns ons \ Rékren , en

f Rakken, I. CL: torquere ,onder eenevoor-

aflatinge van W, gelijk by 'tH-D, totdezen

ftam kan betrokken worden ; waer by men

voegen kan ons \ Wreiken, |Wreken,

en Wrikken uit de handen, I. CL: ex-

torquere , eripere è manibus ; hoewel deze EI

by 't eene, zonder verloop hier geen plaets

kan hebben. Wijders in den zin van uitdry

ven en verwerpen het A-S, totecca / exui,

mifer ; waêr by men voegen mag het Yfl:

hteft-jOOtUt/ en hteft-W^ ffallax: als liftig

in
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WRE. WRE.

In verdraeijden cn verwerpelijken handel. Yfl: tytttifat / fputum ; en by ons , dog mede

met CH voor K, volgens de AL: en H-D,

Tot het Prater: met de ingekorte Ó, ons Dialed , ons Racchel, f: ook oui: | Rék-

Waiíic en Vrök, m:& fißnultas, odium ; seninge , fputum, phlegma; waer van ons

als eene quade begeerte van wrake by zig Räcchelen,I. CL:ookfRtKSENEN,I.CL:

dragende; waer van ons Wrókken, Vrök- A-S , tjrttcan/ I. CL: fcreare : gelijk ook

KtN, I. CL: fimultatem £эГ vtndtdam animo met de kortezagteO, onsRoccHEL, fron-

gerere. • ■ cbiffatio; waer van ons Rocchelek , I. CL:

en Rucchelen, I. CL:HD, törtjelm / 1. CL:

Dog met A , als by \ oude Prater: ons rboncijfare , fcreare cum murmure;& tr:mur-

Wrake, Wraek,/;H-D, raclje/ F, «/- murare; waer van weder ons Rocchelaer,

tio, vindicta; waer van het H-D, tacijCU/ **: homo fcreans , £5* tujjlcns rauca voce; CO

I. CL: vindicare; en M-G, ЮСаН)а/ F. r*- Rochel-MÉrkt , /: *«r¿e , tumultus, mur-

£ulfa; & perfecutio; en A-Í>, toCKC / toWtce/ mur; met welk Rocchelen zeer пае over-

Otace/ totacil/ vindicta, ultio; isexilium; eenkomt het Sax: en Geld: Roeken, I. C'L:

Ь dolor; en torCtCCa/ exul, bf mifer;watT ruciare; A-S, COCCrtait/ tOCCUtian/ I. CL:

van het A-S, totCCCatl/ totCCCCran/ I. CL: ruciare. Dog van een ander Raek zullen we

vindicare; en totacan/ totacían/I.CL:**»- handelen by t Wortel-deel REEK, in de II.

lare ; en met f/ in iteê van to/ het A-S, Pfoevc.

frccc / ftec / profugus ; frcecetmi$/ fteceö*

tipfff/ p<riculum,voratio; enfcaCOD/ turpis;

en ftacetôn / ignominia ; en fracoö-üotoe/ De Zaek- of Wortel-deelen.

maleficium j-gelijlc ook m den Zin van verwer

fen , ons Wrake , repulfa, rejeäio; & WREEV , in Wreve , Gewreven, ver-

mercium ut imprubarum denotatio ; waer van buigfels van Wryven; en in Wrevel,

ons Wraken , I. CL: rejicere , improbam contentioju* ; en Wrevelen , fricare,

denotare \ en Wraek-goed , Wrak- en palpitare , &c; by VRYV, in deze Pr.

VRAK-GOtD, merx improba;à\% medeKimbr:

en Yfl: íjran/ res contempla; en ïjtaWfjIUt/ t WREID, yiww; by f WRYD, in de II.

vitiofus; en mooglijk medeovérdragtelijk ons _ Proeve.

VraK, Vrék, avarus , fordidus ; als die om

lijne vrekheid van elk gefchuwt of verwor- WREIK , in f Wreiken, extorjuere; aie

pen word. Nog ook , met de ingekorte A , by WREEK , in deze Pr.

ons Wrakke , f: Wrak en Vrak , n: nau

fragio relicta , deferta ,KS rupta navis ;als een t WRÉNG, in |WrÉngen, contorquere\

verlaten en door Horm weg-geworren by VRING, in deze Pî.

lchip ; en hier op zinfpelende part ook ons

Adjeét: Wrak, of, nu meeft mer het voor- WRI.

werpfel В in plaetfe *an W , ons Bkak,

fubfaljus; als by koopmanfchappen, die door WRICHT, in Gewricht, vertebr<c,junc-

't zee-water beloopen zijn; gelijk ook de В, tur<t membrorum ; Ç35 гerum machina-

in fteê van W of V, vooropkomt in 't Saxon: menturn; by WERK, in deze Pr.

btaft/ improbas, rejiculus , vilis ; hoewel ons

Brak met gelijk regt uit ons BREEK, (in | WRIEG, by de II. Proeve.

deze Proeve) kan ontleent geweeftzijn. Wy-

ders wederom , in den zin van uittverpen , | WRYD , by de II. Proeve.

dog by ons zonder Wvoorop, ons Rake,

/■ H-D, гаф/чаф/ гас&еп/ F-TH,ï)ra* WRYV, by VRYV, in deze Pr.

ChO/ fublinguium, rumen ; en A-S, ÏJtaca/

Angl: boreal: toljteaï)/ fauces; &tufls; om WRYT, in 't Geld: Wryten , torquere,

het uitwerpen der flijm-quallen : gelijk ook &c ; by WRYD, in de II. Pr.

II. Deel. Zzz - WRYV,
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WRI. WRO.

WRYV, by VRYV, in dezePr: verhandelt. WROOK , in Wrook , Gewrokem, by

WREEK , in deze Pr.

WRIK , in Wrikken, extorquen; zie by __T,

WREEK, in deze Pr. , WRU.

WRING , by VRING, in deze Pr: verhandelt, t WRUIG , by | WRIEG , in de H. Pr.

WRINK, in f Wrinkelen, rugare, crif- WU.

pare,& tontorquere ; by VRING, inde- . „,

2e Proeve. t WUEP , in j Wupelen , vociferare ex

clamare; zie by WUIF, in de II. Pr.

WRIT, in Writselen, motitare &c; zie . _ ...

daer van by RYD , in deze Pr. en by WUFT, in Wuft en licht , levis & te-

WRYD , in de IL Pr. merartus; by. WUIf , in de II. Pr.

WRIV, in Wrivvelen, palpitare, áfrica- WUIF, in Wuifen , Wuifelen, vocife

re: by VRYV, in dezePr. rare, exclamare; zie daer van by WUIF,

' 1 ' m de II. Pr.

WRO.

t WUIP , by WUIF, in de II. Pr.

WRÔCHT, het Prat: vanWerken, en in

Gewröcht , faäum;& ProduSumope- WUIV , in Wuiven, vociferare; Zie daei

tit ; by WERK , in deze Pr. van bij WUIF , in de II. Pr.

WROEG, in Wroegen, accufare; &con- WULF en WULV , in Wulf, Wulf»

fcientiâ veliicari ; zie daer van bij t REEK, sel , Verwulfte , concameratto , /or

en by f WRIEG , beiden in de II. Pr. nix , tignum convexum ; enz: zie daer van

by WELL, in de II. Pr.

WROET, in Wroeten, zie daer van bij

t RIET, in de II. Pr. t WUN, in + Wunne, gaudium, gratia;

zie daer van bij WINN , in deze Pr.

WRÓK , in Wr<5k , odium , fimultas; en

WRÓKKZH,fimuItatem & vindiclam a- | WUNSCH , in f Wunsch , /pes ; ел

nimo rerere ; by WREEK, in dezePr. + Wünschen, fferare; zie daer van by

WINN, in deze Pr.

WRONG, in Wrong, torfio; ruga,fpi-

ra ; & cinnus ; bí fimultas сз5 odium; WÜRG, in WuRGEN, flrangulare;ikdzn

Wrongel , cinnus ; & lac fciflon, & van bij WERR , in de II. Pr.

examen vermium ; en Wrongelen,

coagulari , concrefcere ; by VRING, in WURM, in Wurm , vermis, lumbricus;

deze Proeve. & tr: homo operofè laborans ; en Wur-

. MEN , iabertbus irnprobis , negotiis velnu-

WRONK , in Wronk , contorfio ; Jpira ; gis fe intricare ; lie by WERR, inde IE

ruga ; & fimultas ; en Wronkelen, Proeve.

tontorquere, rugare; &c, by VRING,

in deze Pr. WURP , jaílus ; pullatio ;fietus ; by WERP,

in deze Pr. >

t; WROOG, by j WRIEG, in de II. Pr.

Y,
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Y z°ek ьу j

Z.

ZA.

De Zaek- of Wortcl-deelen.

ZACH, 't Prat: van Zien ; en inGEZACH,

en OntZACH , aucloritas , reverentia,

rejpecllus ; metus, timor; by Z1CH, in

deze Pr.

ZAD, in Zad, /<»/«r; &c, 2ie by f ZAD,

. in de II. Fr.

ZAED, in \ Zaden, Verzaden, fatura-

-?; en BEZADiGTjyb&/«.r;&c,byZAD,

in de II. Pr: en in Zaed , ferne» , & fors;

en t Zaden, feminare; ice, byZAEY,

in de II. Proeve.

ZAEG, in Zagen, de Plur: van 't Prat:

van Zien, en T'zage, cum timoré; en

in f Zage, diäio, narrado; by ZICH,

in deze Pr.

ZA.

ZAEM , in Te zamen , Gezamenixtk,

fimul, pariter; en Zamelen, Verza-

MELEN , colligere; Deugdzaem, p'ms\

enz, by ZAEM, in de II. Pr.

ZAET, in Zaten, de Plur: van 't Prater:

van Zitten, en inVooRZAET, ante-

cejfor ; Landzaten , fubditi ; en 't Geld:

Bezaet , retentio , menus injeéíio ; en

Ontzaet, remißo, abfoluùo; en + ZA-

TIG, modeflus; en f Zaten, confidere;

en Zate ,feßo ; partus &Y ;enz. by ZIT,

indexe Proeve, en in f Zaten, fatiare;

zieby ZAD, in de II. Pr.

ZAG , in het Prat: van Zien , en in Ge«

zag, Ontzag , auSioritas, reverentia,

refpeiius, timor; en f Gezag, dictum;

&c, by ZICH, in dezePr.

ZAK , in De ZAK GEVEN , dimitiere renun

ciare , deftrere , lie daer van by ZAEK,
in de II. Pr. en in rZAK,faccus;cilicium;

ZAEY, in ZaïEN, ferere ; &C, by ZAEY, pera; cloaca , alvus , venter , flomacbus ;

in de II. Pr. . & menfurafrumenti; en Zakken , I. CL:

deorfumferri ; & colare; & indere faceв

&diripere, depradari ; &C, zie daer van

by ZYG, in deze Pr.

ZAL,als een Futur: van ZuiXEN,byZUL,

in deze I. Pr: en van een ander f Zal,

by ZEEL, in de II. Pr.

ZAND , in Zand , het oude Prater: van

Zenden , en in Gezandte , legatus,

nuntius, Apoftolus ; & olim Miffio', en

I Zandael , finion ; en in f Zand ,

Zzz 2 яте*

ZAEK, in Zake , Res, caufa, ratio; £3? o-

limLis, controverfia; OORZAKE, caufa,

origo , occafio ; en Verzaken , renun-

ciare , abnegare ; by ZAEK , in de II.

Proeve.

ZAEL , in Zale , aula, atrium, coenacu-

lum ; en Zalig , felix ; Rampzalig ,

mifer , infelix ; &c , zie daer van bij

ZICH, in deze I. Pr: en van de laetßen

ook by ZEEL, in de II. Pr.

■
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ZA.

arena; zie daer van bij ZEND, in de-

ге I. Proeve.

ZANG , in 4 oude Prat: van Zingen ; en

in Zang , сantus , cantío , modulatio ;

Gezang, carme», canticum; &c, en't

Gelderfche Zange , fafciculusfpicarum ;

by ZING, in deze Pr.

ZAT, in 't Prat: van Zitten , by Z1T,

in deze Pr: , en in Zat , fatяг , zie daer

van by ZAD, in de II. Pr.

ZE.

ZÉÉ en f ZÉÉUW, mare, У oltm lacus;

en in j Be-ZÉÉUWEN , madefieri aqua

marina; en ZÉÉUW, Z<elandi<e incolus;

zie daer van bij ZYG , in deze Pr.

ZEED, inZEDE, mos, confuetudo; Zedig,

modeßus ; en Zedekunde , etbica ; lie

daer van bij WEEZ , in deze Pr. en van

een ander f Zeed, by \ ZAD, in dell.

Proeve,

ZEEF , m Zeef , cribrum ; & diflinäio ;

zie daer van bij ZYG, in deze Pr.

ZEEG, in Zege, viâoria; j Zegen, vin-

cere ; ZeGEWortel, viéíorialis longa;

en Zegen , bona precatio ; Zegenen ,

bene precari; zie daer van by ZIGH, en

in Zeeg , Gezegen , verbuigfels van

Ztgen, en in t Zegel , velum ; en

íZegelen, velificare; zie daer van bij

ZYG, beiden in deze Pr.

ZÉÉK, in Zeeke , lotium'i zie by ZYG,

in. deze Proeve,

ZEEL, by de II. Proeve.

ZEEL, in Zéél, Bind-zeele , lorum;

RAEZÉÉL , funis quo antenna ad malum

adflringitur; en \ Zeelen, ligarefune;

by ZEEL, in de II. Pr.

ZEEN, in *t Geld: Zene, by ons Zenu-

WE , nervtu ; Zene-GROEN , bugula,

ZE.

prunella, folidago ; en Zene-schalk,

prapofitus familia , У prxfetcus provin

cia ; zie daer van by ZIN , in deze I.

Proeve.

ZEET, in Zeet, ZETE, fedes, flatio; fcf

olim pofitura ; en 4 Vlaemlche Zete,

Gezete , fedes , cuius , anus; en ons

Zetel, fedile; tbronus; en "Zete,pec-

ten rufticalis ; by ZIT , in deze Pr.

ZEEV , in Zeve , cribrum; en f Zeven,

cribrare; Bezeven tdifcernere ;by ZYG,

in deze Proeve.

ZÉÉUW, zie ZEË.

ZÉF, in f Zéf, cribrum; Bezéffen, dif-

cernere, &c; en ZÉFFENS, />дг»>«г;&с,

zie by ZYG, in deze Pr.

ZÊG, inZÉGGEN, dicere; &c, lie daer van

by ZICH, in deze Proeve ; en by ZAEK,

in de II. Pr.

ZEID of ZEIT, voor Zígt &c, zie daer

van by ZICH, in deze Pr.

t ZEY, in f Zeyen , ferere; by ZAEY, in

de II. Proeve.

ZEIK, in f Zeiken, meiert; Zeik-worm,

formica ; zie by ZYG , in deze Proeve.

ZEIL, in Zeil, velkm; en ZfcitEN, veli-

ficare ; aie daer van by ZYG , in deze

Proeve.

ZE1N , in 't Vlaemfche Zeinen , bene pre

cari ; zie daer van by ZICH , in deze

Proeve.

ZÊL, in f Zéllen, venderé; by ZEEL,

in de II. Pr.

ZÉM, byZAEM, in de II. Pr.

ZEND,
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Het Worteldeel.

ZÉND, &c, in ons ZÉNDEN,ZOND

(en ouk in Simg: ZAND), GEZuNDEN,

IL GL: 6 y mittere; en de verdere Compofita.

Dog in 4 F-TH, fentan enfenban/ fanta

en fenbtba/ gífcntíten cljifcnbit/ V. СL'en

I. CL: mittere. H-D , fenben / fanbte en

fetibete / gefanbt en gefenöet/ VI. CL: en

I. CL: mittere. En , gelijk by dezen reeds

het verloop zig vertoont, zo vind men ook

al in 't M-G, failîyan/ 1. CL: 3, mittere;

en A-S, feilbatl/ I. CL: mittere, deftinare;

hoewel in 't A-S , Prater: meeften tijd byin-

kortinge fenbe voor fenbObe/ en in Prater:

Partie: veeitiids fenb of gefenb voor gefen=

beb: en Yfl: fenba/ I. CL: mittere; zo dat,

onder alle dezen , de oud-egte Ongelijk-

vloeijendheid by onsalleennogongefchondea

gebleven is ; 't gene bij een ander wederorn te

mets in 't zijne gebeurt.

' Tot het Prafens met E , het VLaemfche

t Zénde, fi tGEZÉNDE , *: Kimbr: fenbui*

ÎaC / donum , quod mittitur ; en het gemelde

' TH, fenban/I. GL A-S,fenban/I.CL:

H-D, fenben/ I. CLren Yfl: fenba/ I. CL:

mittere ; en ons Zfnding , f: A-S , fcnb=

neflfe / mißio; en | ZÉND-FEESTE ,pentecofle;

als het Feeft der zendinge des H. Geeftes.

Wijders, of ons f Zénde, t Zinde, f: fy-

nodus, vermits meeftendeel beftaende uit be-

zendelingen van velerhande plaetfen, en ons

t ZÉNDAEL, t ZANDAEL, \ ZlNDAEL,./»*-

don , als fijn lijnwaed tot bezending of ver-

eering gebruikt wordende, of, zeg ik', deze

van 't Latijn , of van onzen eigen flam af-

komftig moeten gerekent worden , komt mfj

mijffelagtig voor; de E, en A, pleiten wat

yoor 4 laetíte.

Uit het Prater: met A, komt het A-S,

fanb / miffw , Daps , Xenium ; en het M -G ,

fanbjan/ I. CL: mittere; benevens de ver

dere gemelde verbuigfels , als het F-TH,

fanta / H-D , fanbte/ mißt; als mede ons

f GEZANDTE , f: mtffto , legatio ; nu Ge-

ZANDTE , m: A-S , fanbe^ man / legatus,

Apoftolus , miffits Huntius;va. Gezandschap,

ZE.

h: legatio. En , mooglijk ook hier uit ons

Zand , A-S, fanb en fonb/ Angl; fanb /

H-D , fanb / Yfl: fanbltt / M, arena; als

ziende voornamelijk op dat gene , dat door

de zee-baren aen ftrand word opgezonden,

gelijk ook A-S , fanü-дсшеогр / Jyrtes; en

fOllb-l)pïla£ / alga , aggeres; waer van ons

BtZANDEN, I. CL: arena confpergere , tonte-

gere; en Verzandex, L CL: arena grava-

riy obrui.

Voorts, dewijl alle afzending cen onder-

ling affcheid veronderftelt, zo zou het kun-

nen wezen dat de eerfte grondbeteekenis van

ons Zénden eene aflchciding mogte behellt

hebbon , welke gifllng door eenige volgende

takken, van gelijke gedaente als het Pratert

met О , vry wat begunftmt word , vermiti

de zin van aijeheiding op die zeer tocpaflelijk.

komt, als ons Zondeb. , H-D,fonbet/AST

fUllbet/ funbOC/ a, ab, absque, fine; en,

Zonder-einde , kruisdiilel , eryngium ; als

zo tvijd in den grond zig verfpreidende, dat

men 'er naeulijks eind aen víndeu kan; en-
Bezonder , fingularis; en rt daer van afge-

leide Af-zonderen, L CL: A-S,fpnbrfan/

fiuiötlan / a-fpnbdan / I. CL: H-D, fon?

beXU/ L CL: fegregare , dimitiere y feparare -r

en F-TH, funbet/ fûntar/ fed; als eene af-

fcheiding in de redenering; en Yfl: fuilbut-

briûûta / diffringere; beteekenende het Yfl:

örioota / frangere ; en Yfl: funbnt-ïfnbe /

diß'enfio; en M-G, fimbto/ by ons Bezon-

DER , fegregatim , fejunclim , feorfum ; en

A-S, onfunbran/ onfunbron/ Angl: afun?

bet/ AL: fUntrtgO/ feorfum -T en A-S r fin?

brig en fpnbrig /prtvatus ,peculiaris ; en A-S,

funber-fjpraece/ colloquium privatum ; enA-Sy

ftttbntng / divißo ; en ons Zonderling

H-D, fonberlicf)/ fingularis, pracipuus, ist

rarus ; en 't adverbium Inzonderheid ,pra-

fertim , dißinüc , pracipuè , particulatim ; en

'i H-D, fonberltng/ lepra affe¿íus;.z\s om

de meluetsheid verbannen van de menfchelij-

ke gemeenfehap ;. en A-S, fltnbet-gife / fun=

bec-fteobom / Privilegium; als een bezonder

voorrecht; en A: S , ГппЬас-^jalgan / pbari-

fai; als zig zelf byzonder heilig fchattende.,

en daerom zig bezonder en afgefcheiden hou-

dendevan andere menfehen. Nog ook A-S,

fínbet/ ПпЬос/ ffurna mttatli; als het onreir

Zzz 3 at
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ne zîjnde, dat in'tíroken door het vier zig van

het goede metael afzondert; gelijk ook A-S,

fín&ér / fínOOt / putredo lignorum vel ferri

ais door verrotting of roen zig ontbindende

en van een fcheidende; en A-S, ftlibrrome/

ferrugo. Daerenboven fchijnt ook hier toe te

behooren ons Zond, Zund, f: Yfl: funoa/

H-D , fUnb / M , fretum ; vermits eene eng

te die twee groóte en breede wateren of twee

voorname landen van een fcheid.

Wijders können de affcheidingen drieder-

hande opzigt hebben , i . Eerftclijk als natuerlijk

Ofonverfchillig,zonder betrekking tot quaedof

goed, gelijk by de meefte der oovenftaende

voorbeelden ; ten 2. als ten goede, of ook

wel met een voorwendfel van uitftekcnd goed

te zijn, als by 't bovengemelde A-S, funbat-

ïjalgan / fharifai ; waer by men eenigfints

voegen mag ons Gezond , A-S , fund /

fUllD-full/ fauns , integer, profperus , incolu-

tni & faluber; dat is gaef en zuiver, gelijk

de dingen die men elkander ter vereeringe toe-

zend; of licver, zoo rein en zuiver, als het

Heilige dat afgezondert word; gelijk ookdaer

van de fpreekwijze van een Gezonde lee-

re, doilrina orthodoxa, fanДа, verax , falu-

bris; körnende verder ook van 't A-S, ftmo-

fitll/ funus, profperè; het A-S, funO-fuUían/

I. CL: profperari ; en het Oud-Sax: j- Ge

zonde, corpus Í35 membra hominis; zou op

dien voet zo veel kunnen beteekenen, als het

Lichacm, en bezondere ziels-verblijf , waer

door elk menfch van den ander of van

iet anders , als iet byzonders , afgefchei-

dcn word. Maer ten 3. gefchied ook de

afzondering om 't gebrek en 't qoade ; ge

lijk het gemelde H-D, fonbcrlinrj/ lepra af-

feâus ; waer by ook verder palt ons Zonde ,

f. H-D, fünbe/ F, A-S, fpnne/fptm/

fînne/ Angirfïnne/ F-TH, funöa/ funta/

peccatum , dcliäum ; een woord tot de Theo-

logie behoorende om aen te du¡den onze ge-

breken en misílagen tegen de Goddelijke be-

vclen, waer door we ons van de Hemelfche

gunde, en van 't betamelijke leven onder de

Kerkelijke gemeente als afzonderen , en waer

over we, zo 't van belang was , en ten ftreng-

fle genomen, ecne uitze ting of opfchorting

van broederfchap zouden verdienen; of eene

ftraffe van den Hemel ; waer van de dagen

van Noach een verfchrikkelijk voorbeeld ga«

ZE.

ven in den bekenden Zond-vloed , m: di

luvium ; om der menfehen zonden alzoo ge-

naemt : verder van Zonde quam Zondig ,

AL: funttSO/ A-S , fpnn<B/ reus, peccans;

en A-S, fünfte/ impius; en A-S, ftm-leag/

fine peccato; gelijk weder van Zondig geko-

men is ons Zondigen, I. CL: Yfl: fptlbga/

I. CL: A-S , fpngian / fingían / I. CL:

F-TH, en AL: funUíflan/ I. CL: feccart ,

delinquere; gelijk ook 't Latijnfche delinqui

ré van linquere afdaelt.

Maer , dit A-S , vertoont zig hier telkens

met im/ of n/ in itêe van Onze, de H-D, en

de Yfl: ND, t gene ik Euphonicè neem , ge

lijk by ons wel de NN voor onzeNDm-

fpringt. Zo deze Euphonifche verandering

mede op andere woorden mag toegepafl wor

den , zou ook verder uit dezen flam geipro-

ten fchijnen het Kimbr: fann / Dan: fanb /

Yfl: fannur/ fannut-Iegut / M-G,funjetng/

verus, bonus; en M-G, bifutuai / veri; en

M-G, funja/ Kimbr: fanntnO/ Veritas; en

M-G, fUllja/ Çanâitas; waer van 't M-G,

gafunjOll/ I. CL: 3,jußificare, fanùlificare;

alles in den zin van 't bezonder goede, reine

en Heilige, even als ons vorige Gezond;

en mooglijk verder ook onsZoNNE ,/-M-G,

funno/ F, A-S, funna/ funne/ F,F-TH,

funna / funne / fun/ F; H-D, fonne/ F,

Angl: fun / en Yfl: funna en foi / F. fol;

vermits , om hare rein- en heil-zaemheid van

byna al het Heidendom aengebeden of gee'ert.

Dog, ten opzigte van het Naemgeflagte; dat

Zon hier by alien Foeminin komt , terwijl

Maen by die allen weleer als Mafculin zig

vertoondc, fchoon thans by ons a\s Foeminin,

regt anders als by 'tLatijn ,zal mooglijk diege-

nen allervreemdft voorkomen, welker denk-

beelden zo cnkelijk op de Latijnfche en

Griekfche leeft fchoeijen , datze, zelf met

een kleinagting, zig verwondercn over alles

wat daer van verlchilt, even of onze Voor-

ouderen by de geflagtfehikking der naem-

woorden in dat fchool terademoefl -ngegaen

ztjn , dat zeker te verre van de billijkheid af-

wijkt. De Romeinen en Grieken hebben 't

geilagt van hare namcn voor Zon en Maen

uit hare fabulen opgemaekt, even gelijk ook

de Duitfche en Noordfche Voorouderen uit de

hare; van welk laetfte ons de Edda Tßando-

rum (het voornaemfte overfchot van 't

Noord-
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Noordfche Fabel- en Goden-werk) kan ope

ning geven , alwaer Mytholog: IX, gezeit

word. &á jjfâabur et neffnbut jHöunöU fare

(een man die genaemt word ffèuttbil-fare)

et arte ru0 bem / fo fegut од frpD / (hy

badde twee kinderen го fchoon en minlijk),

ab Ijann ftallabe Son firm №Ш&$/пт

5©0ttUt ftina (dat hynoemdezij-

nen Zone Мали , en zijne Dogter Zon-

ne). De geleerde Thom: Maréchal trekt in

zijne Obfirvat: agter 't Ettang: Gothic:p: 5-13,

00k aen uit Pocock , dat in 't Arabifih insge-

lijks aen de Zonne het Vrouwelijke, en aen

de Maen het Mannelijke geflagt word toe-

gepaft. Wijders van ons Zondag , dies fi

lis, en de verdre namen van yder dag derwe-

ke, 2ie by 't vorige WYK, in deze Proeve;

dog van deze takken met Zon , en van de

meefte met Zond &c. sie mede verder by ons

volgende ZINN, vermits die itamookgelijk

regt daer toe fchijnt te hebben.

De Zaek- of Wortel-deelen.

ZENG, in ZÉNGEN , levtter ttrere, torrere,

uftulare ; en ZÉNGEL , ftriéturœ, fiintil-

l*i & ¡corea firri; en ZÉNGELEN , uflu-

iare ; &c, by ZING , in deze Pr.

ZÉNK, in f Zénken , in fnudum ire ; en

ZÉNKEL, perpendiculum; bij ZINK, in

deze Proeve.

ZÉT, in f ZÉT, fides, cuius , anus; &po-

fitura; & peñen rußicalis; enZÉTTEN,

poneré; ZiG ZÉTTEN, quiefiere , defide-

re ; en f Zf.tten , cenfire ; \ BhDE-

zétter , cenfir ; en zoo voort veel an

dre Compofita of Voorzetfclingen ; bij

ZlT, in dezePr.

í ZEUD, in f Zeude, f¿»//»V;o;bijZIED,

i deze Pr.

ZEUG , in Zeuge, fus ,/cropha ;bij ZUIG,

in deze Pr.

ZI.

De Wortel- of Zaek-deelen.

ZICH of ZIG, en ZACH of ZAG, en

ZIEN , &c,in ons Z1EN (oui: fZlCHEN),

in Prater: ZAG (in Plur: ZAGEN), in

Prat: Part: nu GEZIEN (oui: GEZI-

CHEN), Onreg: N0. 8 , videre oculis , £3»

mente, Mol: Ceolat voor Qeoy.cti, video. Dit

ons Zien voor videre , als het ten andren /»-

finit'tvus tot onderwerp heeft , vereifcht dan

geen TE tufíchen beiden, als Ik zie loo-

pen ; dog daerenboven word het 00k gebruikt

in den zin van betragten, voornemens zyn, of

na gelegentheid omzien ont iet te doen ; in wel

ken gevalle de volgende Infinitivas in caju

obliquo met TE voorop moet komen , als Ik

zal zien te koopen, of, Hy mag нет

zien te krygen, enz: waer van breeder be-

fcheid te vinden is by onze 1 4 Redewif: al

waer gehandelt is van de reden en ootzack

van dit onderfcheid.

M-G, fatïvtoan/ faïjto (in£«¿/':fefttoau)/

failjtoan^/ Hl. CL: s, videre; of anders

jaíqan/ &c, vermits het M-G- Letterteeken

0 , by anderen met t)to / en by ons te mets

met Q of QU beantwoord word : dus ook

M-G , gafatfjtoan / videre ; ano-faif)toan/

adjbicere ; ÍJÍ-faíí)toan / circumfpicere ; \\$-

faííjrrjan/ videre, fufpicere ; fit faüjUjatl/

refpicere, intueri; en at faíI)VÓan/ attenderc;

allen III. CL: s-

F-TH , fetjan (oifeban) / faï) (in Subj: faïji)/

flfeban/ III. CL: i , videre ; en arta fïïjan /

II. CL: I, adfpicere. A-S, ftÍDatl (contr:

fean/ feon)/inPrrfí. feato/ falo/ fag / fealj

en felj / in Pr.tt: Part: fetoen / gefetoen/

III. CL: q, videre. Angl: to fee/ fabj/feen/

videre. H-D , feôen / faï) fin Subj: faïje)

Oefeíjen/ IV. CL: 4, videre. En in 't Land-

Friefch gjoen/ gjeatl \ in Pr<et: f)0tj fÇCQ

enfeatt/ in Pr<et: Part: $jûen/ videre.

Verder omeCompo/tta of Voorzettelingen,

als Aen-ZIEN , adfpicere; Af-zien, defpice-

re , deorfum afpicere ; & averfari ; en Iet

AF-ZIEN, tcmulandi gratia oculos in rem ali

quant defigere ; Bezien, A-S, befêOtl / intue

ri, luftrare , contemplari ; By-ZIEN, propiur

videre; Door-zien, A-S, t^Urï)feon //>«"-

lpicerer
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ffùcere , perlußrare ; In -zien, infpicett; &

attenté confiderare ; en A-S , OnjjefcOJI / tn-

tueri ; en ons OntziEn , révérer i , timere;

en A-S , Ont0f£0tl / afpicere ; en ons Op-

ZitN , А-Ъ , tip befton / Jurfum refpicere;

en OVERZIEN, Jummattm perlegere; & pre

termitiere negligentia , non aàvertere ; met een

Prapof: Infcparab: en daerom ook in Prat:

Part: Overzien , zonder GE tuflehen beiden,

en met den kkmtoon op Zien; dog alles regt

anders by óver-zien , ulterius videre ; &

examinare , perlußrare ;in Prxt: Part: OvfiR-

GEZiEN. Wijders A-S, Ofetfeon/ i*>fpicere,

refpicere ± en ans ToE-ZlEN, profpicere , ta-

peß'ere оси Iis , attenté obfervar-e ; A-S , tû-

OCfeOll/ adfpiccre , intueri ; en VÉRRE-ZIEN,

yÉR-ZiEN, longinquo vifu capeffere; met

een Pr<c/>: feparab:, dog met een onaffcheîdelijk

Voorzetfel Zig verzien van iet, conjulerc

fibi, inßruere fe re neeeßaria; en ZlG VER

ZIEN VAN iE r , non advertere , malé »bfervare

rem aliquam ; ïonder GE in Prater: Part:,

A-S, fOCfetoan/ fOrffeOll/ negligere, & con-

temnere; en ons Voorzien, profpicere ,pro-

videre, & precaveré; insgelijks zonder GE

in Prat: Part: en den accent op Zien; en

ons UlT-ZiEN , profpicere , profpe clare, fpe-

tulari\ en 'Er uit-zien , prabere fpeciem;

«n Weder-zien , iterum lodere ; in Prat:

Pari: Weder-GEZIen , iterum vifus ; en

f Wederzien , refpicere , contemnere ; în

Prat: Part: f Wederzien, defpedus, сом-

temptus.

Dat de H of CH, en W, ten einde der

accent-filbe , alhier by ons en de andere Tael-

verwanten als Verfinelt-letters komen, blijkt

uit de bygebragtc voorbeelden.

TJit het oudê Wortel-d'eel ZICH of ZIG,

ons OntzicH, n: refpedus , audoritas, &

reverentia ; en met den uitgang TE of T

agterop, zijn nog bv ons overig ons f Zicht,

Gezicht, n: A-S. ПЬФе/fpÇtïjc/cefpljtlj/

Defïljtôe/ Angl: fï0ht / H-b, geflcïjt/ N.

vifus, profpedus; vifio; afpedus , vultus, fa

ciès ; AL: ftafïbte/ И ftljtí / afpedus; en

ons Aengezicht , Aenzicht , я: H-D,

fHîjjefïCÏJt/ N. faciès & vultus hominis; Af-

ZiCHT, и: deformitas; f BeziCht , n: intui

tifs ; wacr van f Bezigtig, en daer van we-

zt

der ons Bezictigen , I. CL: ïntueri , col-

lußrare ; en DoORZiGTiG , perfptcax . per-

lucidus; Gezicht-einder , Zicht einder,

m: horizon; In-zicht, n: intuuus; infpedio\

confideratio ; & fcopus; ümzigtig, circum-

fpeclé ; Onzigtbaer , invifibilis; Op-zigt,

я: aclus furfum refpicienii; & vifus; & ob-

fervantia ; en TEN OPZIGíE , re¡pec~tu\ en

t OpzigtiG , venerandus , fpeclandus ; en

ÜPZIGTIG , fafiofus, bominum intuitum тв-

vens attrabens ; ToE-ZiCH Г , ж.- ToE-

VERZIGT, m: enf: obfervatio , cantío', UlT-

ZIGT, n: profpeclus; & vultus ; en Voor-

UIT-ZICHT , n: pravidentia ; VOORZIGTIG,

prudens , providens; en van t Zigt is ook

gevormt geweeit het oude | Zigten , | ZiG-

TiGEN, l. CL: confpicere.

Het Zakelijke deel van het Prat: Zach,

of Zag (of in Subji , gelijk in den Plur: van

den Indicat: ,Zaeg) vertoont zig in ons Gt-

zag,»; (over een ander) ofOntzag,»: (on-

der anderen) auâoritas , reverentia , & ref-

pedus; & metus, timor ; en OntZACH, я;,

voor ymand , refpeclus , reverentia ; Çj3 me

tus , timor; waer van ons Ontzachi.vk,

formidabilis ; en overdragtelijk f Sage, |Za-

G£ , /: metus , pavor , horror ; en \ Saeg ,

pavidus ; als of het quame voor "Pzage,

cum timore ;waer van het H D . задел, I. CL:

timere, horrere;en 't H-D,bfT3a8En/I.CL:

en ons Verizagen , Versagen , I. CL:

metu frangí; en ONVERTZAEGT, nulla tuet*

fraclus*

Uit den ingekorren Infinit: ons Aen-zien,

»: afpeclus . refpedus ; dignitas , audoritas ;

Aenzienly к , venerandus , non contemnendus;

Ten AENZIEN, refpedu, quod attinet ; Af-

ZiEN , »: averfio ; Afzienlyk , deformis;

In- zien, M'.intuitus; infpedio; ifj3 fcopus ;en

Voorzienigheid,/: Providentia; aen welken

Так ook gelijkt het M-G, filing/ vifio, vi

fus ; ís? (pectes ; en fÎUtljûé / tefies oculati ;

en A-;>, fean-еавап/ F-TH, ftga/ /'»/»/'//e'

oí-»//' ; en 't Yfl: fpna / I. CL: mmfirare ; als

doende zien. En met den uitgang ER of

DER , ons Ae.nziender van personen,

refpiciens perfonam , aliorum vultus circum-

fpedans.

ZIENDE,
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Dog uît het Part: Рглр. ons Adject: Br-

ZlENDE , mytfeiâ quadantenus Überaus ; en

Stikziende , myop) ; tuffchen welke twee-

derhande gezichten men dit onderfcheid

maekt,dat men Byzienden noemt de zulken,

die , fehoon gantfch niet fcherp van verre

ziende, egter klein gedrukt fchrift, ruim een

voet ver van 't oog af, bequamelijk können

lezen , dog Stikzienden die genes , welke het

fchrift digte by de neus , en naeulijks vier of

vyf daim van het oog af, om te lezen hou-

den. Voorts Vérre ziende, Vér-ziende,

hnceus, vehementer perfpicax ; £У tr: home

longé in poflerum profpiciens.

Het Prater: Partie: is oorfpronk van ons

Adjtiü: Gezien , vifus ; eif refyeäus ; wacr

van ons Gezien zyn, vifitm efje; b? rejpici;

сУ gratta & auiloritate poliere ; en Onge-

ZIEN, non vifus ; & deformis; ingratus оси-

Us; en orne conjunciones, AenGEZIEN, quo'

mam, quia; en Onaengezien, quamquam;

en 't A-S, gefetoenlfc/ vißbiüs; enz.

Uit den Imperativ: het M-G , faf / AL:

?/ fe&e/ H-D , (Teïje/ by ons 'Zie , of in

lur: Ziet, eccel

Wijders vind men ook met den uitgang

EL of L of'LÈ (en by fommigen desgelijks

Biet W of U , even als by den A-S, Wor-

tdilam) het A-S , fatoel / fauJUl / fatal/

faul/ F. M-G, faítoala/ F, Angl: fouie/

anima; waer voor by ons Ziele, Ziel,/:

Yfl: faal / F, AL: fiele / feie/ F, F-TH,

fela / F, H-D , fed / feele/ F; Dan: fiel/

Zw: fläf / anima ; en , op de Hebreeufche

wijze , ook overdragtelijk het Bloed voor

Ziele genomen zijnde, het A-S, Ot-faojle/

txfanguis ; dit alles te zamen geeft klaer

genoeg te kennen , dat EL of L, of LE,

alhier als een Terminale komt ; en , deze ver-

ibheidentheid van 't Zakelijke Deel faw/

fafto/ faa/ fe/ fcj flá/ of Zie, paft volle-

dig en ten eenemael op 4 Pra-ß of Prat: of

den Imperat: van dezen (lam , zoodanig dat

men geene beter oploffing van zulk een ver-

ibhil in een andren Wortelftam dan dezen be-

hoeft te zoeken. En zekerlijk konden de

Voorouderen niet wel fraeijer dan van zulk

een ftam deze benaming afgeleid hebben , als

II. Deel.

ZI.

zijnde een bewijs van hare regrzinnige gedag-

ten , dat de Ziele oí Getfl of inwendige we-

ter (want het onderfcheid tuffchen Ziel en

Geeß dat by fommigen gemaekt word , zou

ik onder onze Heideníche Voorvadcren niet

zoeken) de innerlijke ziender en befchouwer

is van de gewaerwordingen en aendoeningen,

terwijl het Lichamelijke oog, en de andere

wer кtu igen der uiterlijke zinnen , als wete-

looze deelen , Hegts tot hulpmiddelen ten

dieník van haer verítrekken: cene befchou-

wing, die by vele Heidenen de grondflag is

geweeft van de Ziele als onftoffehjk , en ver

lier, als onfterfelijk aen te merken, en daer op

te bouwen de pligten van deugd en Gods-

dienft, en eene belooning en ltraffè пае dit

leven. Wijders komt van Ziel, ons Ziel

togen , I. CL: en Ziel-braken , I. CL:

agere animant , fub agone jaeere ; ZlEL-ZOE-

KEN, V. CL: velle occidere, quarere animant;

en daer van Ziel-zoeker , moordpriem,

fiea ; en 't Roomfch-KerkelijkeZiELEN-DAG ,

ferine pro defunäorum manibus ; en ZlEL-MiS-

SE , f¡aculare faerum , vulgè Mißa pro dt'

funâtts.

Gelijk dan ook verder overdragtelijk op

den goeden ftaet der ziele betrekkeli'ik fchijnt

het H-D, feiig/ Beatus, felix; en M-G, fei/

felja / A-S , fei/ bonus; M-G, unfelef/ ne-

quitix ; en A-S , fdtHg / Sofortig / «»

Zw: falig / Yfl: ffcl; en by ons ook met A,

Zalio, beatus , ftИх; waer van ons Zali

cks', I. CL: beatum faceré. Dog het onze

heeft niet altijd alleen het gelukkigebeteekent,

dog is ook wel by het tegendeel gevoegt , even

gelijk ook een en ander de ziele te beurt kan

vallen , en daer van ons Ramp-zalic , en

f Druk-ZALIG, mifer ,infelix ¡miferiis obru-

tus ; gelijk hier toe mede het A-S , fOrlan/

geffcUUl/ I. CL: accidere , provenire; in een

breeden zin , fchoon meeft ten goede ; waer

van wederom het A-S , fOtïHja/ geffltltïja/

fortuna, cafus , & res projpera; en in een

goeden zin het Kimbr: ftongfaalur / qui fub

bono rege beatè vivunt. Or , verkieltmen de

overdragt liever niet uit Ziel , maer onmid-

delijk u/t Zien te hebben , zo kan men 4 ne-

men voor zulk een opzigtelijken ftaet, die,

om zijne uitftekentheid , t zy van geluk of

ongelok, de oogen der andre menichen op

ymand trekt. Egter is 'er nog een ander Za-

Лааа kelijk
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kelijk deel ZAEL, welks overdragt, 7.0 het

flegts hier toe behoort, uit de bovengemelde

belchouwing over de ziele (als wonende, en

haer verblijf flegts voor een tijd houdende in

dit brollé Lichaem) gereeder fchijnt te

.vloeijen, dan uit die van 't zien; dit Zake-

lijke Deel vertoont zig in het M-G, faljau/

US- fallan / I. CL: hofpitari , divertere; en

M-G. falitfjtoO/ manßo ; A-S, felö/ fC*ltl/

manßo, fedes; AL: felitlja / felíba/ Uberna~

tulum; en A-S, fjii/ tentorium; en Yfl: fei/

mappalia , tentoria ; en AL: bfdlUlUl ОСГО

ftefteo/ celia hofpitum; Kimbr. fal / falUt/

Dan: fal / atrium ; by ons Zael , Zale , f:

divertonum , cœnaculum , £3* olim aula, a-

trtum. Dog van dit Zalig zie 00k by 't Wor-

tel-deel ZEEL, in de II. Proeve ;hoewel we

deze beiderhande takken van Zael niet hoo

ger opgeven , dan voor een giffing , die naeen

verbetering wagt.

Daerenboven komt het myzeerbedenkelijk

te voren , dat 00k uit dezen flam, even gelijk

het voorgemelde f 4 age , metus , wel eer

ontleent zy gewecft, het A-S, faga/ fage/

teflimonium ; en faOfftuail / delator , als eene

getuige van 't gene hy gezienheeft; gelijk 00k

reif in den zin van iet te voorzien, het A-S,

fag?/ en ons t Veurzage, prafagium; en

't AL: fOta-fegín/ en fOta-fâhWlJ propbeta;

en aldus verder overdragtelijk alie verhael ,

ais A-S, faga / dkîum ; en A-S, gefotga/

narratio ; AL: en F-TH, faga/ H-D, fa^

ge/ F, Kimbr: faga; en ons \ Zage,|Zég-

Gh, diÜio, narrat io ; У hißoria; en M-G,

illfaljt/ narratio; en Zw: fagc/ fabula; en

by ЛШаея ook.nog f Ave-Saeghe, abfurda

narratio , fabula anilis ; beteekcnende f Ave ,

mulier delira: waer van wederom het H-D,

fagen / I. CL: F-TH , fagan / gefagan /

I. CL: A-S, fcegan/ fecgan/fcicgan/i.CL:

die ere , narrare , nunciare ; F-TH , betfa-

?ап/ I. CL: interdhrre ; en H-D, toetfagen/

CL: abnuere, refragari; en f Ave- sagen,

I. CL: abfurda & inepta narrare ; by onsme-

de met E, ons Zéggen, I. CL: dicere; en

ons f GhZÉGGEN , I. CL: edicere , jubere ;

en ZlG LATEN GEZhGGEN , acquiefcere mo

nitis alicujus; en Op- zéggen, recitare; en

Gp-zéggen , Af-zÉggen , abnegare ; en

t Op-zéggen , indiitre , denuntiare ; en ToE-

ZI.

ZÉGGEN, addicert; fiipulari; У promittere;

en Af-ZÉGGEN, denegare ,renuntiare ;\ Ver-

ZÉggen , referre \ & interdicere , У reeufa-

re, negare; en nu VERZÉGGEN , devovere\

en VooRT-ZÉGGEN , referre ulterius ; dog

Euphonicè verwiflelt de EG , als 'er T ofD

agter komt , in Еут of Eyd , als by de 3

Perf. in 't Prof: Indic: Hy ZEYT , dicit; en

by 't gantfche Prat: Imp: , als Zeyde , diet-

bam bfc; en A-S, f«be voor fiXfgfce/ &c,

Îelijk we in onze V. Dialeâ-regel wegensde

Л , pag: 197 , en in onze Grondjl: I.

Verband: §. XXIII, vermeld hebben ; aidas

zou Zéggen zo veel beteekenen als Verhalen

't gene men gezien heeft , of anders verklären

hoe we de zaken met onze oogen des ver»

Hands befchouwen. Verder hier toe ons Ge-

zég , en \ Gezag , »: A-S, fegene/

diéiio, diЛиm; en ÜNrZÉG, n: negatio, rt-

citfatio ; & interdiäio ; waer toe Ontzég-

GEN, reeufare; £3? interdicere ; en fONTZÉG,,

n: indtäio belli, provocad» ; als een ontzeg

van vriendfehap, of aenzegging van vyand-

fchap ; waer toe f Ontzéggen , provocare , in-

dicere bellum ; en VûORZÉGGEN , I. CL:

pranuntiare ; en Voor-zéggen, I. GL'.prai-

re verbis , dictare ; en VoLZÉGGEN , I. CL:

perorare; in Prat: Partie: VoLZÉGTofVoL-

zeit: en Uit-zéggen , I. CL: eloaui; Çjf

olim profcribere , relegare. In 't Yfl: vind men

de ci en a *an beids , als Yfl: feige/ dico;

in Prat: fagöe/ IV. GL: I. dog zie hier

van 00k iets by ZAEK , in de Ii. Proeve

en in gevalle deze onze gifllngen mogten

misgetaft zijn. zo zoudé egter dit Yfl: On-

gelijkvloeijcnde, fchodn van eene verloopene

Сlaßt, voor een heríkl-ílam van оеге tak

ken mögen verflrekken.

Wijders fchijnt 00k hier toe betrekkelijk.

te zijn met E of I , ons Zege , f: en т:\1л—

ge, H-D, (teg/ M. A-S, fige/ Yfl: (ïgue/

M. viäoria; als iet dat opmerkelijk is , en

elks opzigt tot zig trekt, of iets, waer van

tongen en fchriften verhael doen, metgclijke

overdragt ais 't bovengemeldt Zéggen, &c,

en verder daer. van weder het Verbum \ Ze-

GEN, I. CL: H-D, /tegetl/ I. CL: vincere;

en f Zéger , m: viäor; en ons Zege-wor-

TEL, viéîorialis longa;. een foort van berg-

look, dat het venijndei ilangebeten verwirrt;
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en A-S , flgote / palma ; als waer mede de

overwinnaers gekroont worden : en A-S , fí*

got/ triumpbus ; waer van het A-S , ftgedan/

Mffrtan / I. CL: triumpbarc \ en voorder,

Ziende op de Heilweníchmgen met welken

men de overwinnaers begroet , of op der Ou-

den agtbare bede en wenfch tot heil en over-

winning, fchijnt wederom hier uît gevloeijt

te lijH, ons Zegen, m: H-D, fegen/ M,

bona precatio , bencdi&io ; waer van ons Ze-

genek, I. CL: F-TH, fegenon/ gifegenon/

I. СЦН-D, fegenen/ fegnen/ I. CL: w

precari ;waer voor Eupbon: & contr: het Via:

Zeynen , I. CL: benè precari.

De Zaek- of Wortel-deelen.

ZICHT, in Gezicht, vifus cjrV; Aenge-

zicht, faties ; Bezigtigen, I. CL:/'»-

tueri &c ; en zoo vele anderen , by "ZICH,

hier voor in deze I. Pr.

ZIE, ecce\ by ZICH, in deze Pr.

Het Wortel-deel.

ZIED, &c , in ons ZIEDEN , ZOOD

<oul: in Singt ZÓÓD; , GEZODEN, IL CL:

3, bulliré y fervere; & olim elixare , & aqua

coquere; en Op-ZIEDEN, II. CL: 3 ,-decoque~

re, & ebullire. A-S, feotijan/ feoban/ in

Prat: featl) of feab / in Prat: Part: fotften

of gefoben/ II. CL: 1 , ebullire , coquere; en

A-S, а-feortjan/ II. CL: 1, coquere; Engl:

tO feeti) / fob / fObben en feetljeb / ebullire , co

quere. H-D , Heben / fOtt (in Smbj: fóttt)/

gefotten / II. CL: 2 , fervere. Yfl: fioba/

faub / en in Prat: Part: volgens de anderen

van die Claffis fobetm/ H. CL: г, coquere.

Ook vind men in 't AL: by de Gloffa Kero-

nit ftafotanet/ сoäus ; en Sta-fotanfa juri

tnU33/ coila duo pulmentaria; waer uitblijkt

dat 'er mede een AL: fiutan/ F-TH, fiu>

Öjan / coquere , van de II. CL: 2 , en Onge-

lijkvloeijend geweeft is.

Het Wortel-deel van 't Prof: vertoont zig

kl ons ZitD-PöT , lebes, cacabus; en Zie-

ZI.

DIHO, f: H-D, îiebing/ F. ebullitto, fervor,

& Jbftuatio ; enz.

Tot het Prater: met O, of de gelijkwaer-

dige OE of EU , ons Zode , Z06, f: ook

+ Zeude , f Zoede, f: H-D, foebe/F. Sax:

fOOl)/ Angl: fobbe/ ebuliitio ; & odor, fer

vorfiomachi; en Yd: fob / N. jufculum ;eene

gekookte of gefodene fop ; en by ons Eene

ZODE visch , portio pifcium coäui deflinata ;

en overdragtelijk Zode,/; acervulus rerum

diverfarum ; als zinfpelende op het Duitfche

gebruik van velerhande vifch , vleefch , of

moes in eenen zelfden ketel te zieden of te

koken: en ons f ZoDE,tZooDE,enfZou-

WE , f: cloaca , puteus, fentina , ßillicidium;

en Â-S , featlj / puteus , fovea ; als op de

broeijende opziedinge en flank ziende; waer

by men voeeen kan het A-S, fOOtí)/ fOOte/

Yfl: fOOt/ N, fuligo; als ontftaende van 't

zieden en koken : en mooglijk ook ons Zo

de , Zoye , f Zoewe , en f Zoedze en

Zuwe, cafpes, gleba; zijnde laeg of moerig

veen-land , dat zelden droog raekt ; zo dat 'er

de ouden zin van excolare bell op paflen 4011;

dog zie daer van mede by ZAEY , in de II.

Pröeve.

Het Prat: Part: vertoont zig in ons Ge-

ZODEN EN GEBRADEN, cotfa& ajfa; & tr:

epula; alzoo de Voorvaderen inhunnezui-

nige tijd zig met een enkel tafelgerecht kon-

den genoegen , houdende het opdiflchen van

gekookt en gebraden op eene zelfde tijd voor

een Hoflijk gaftmael : nog ook uit het Prat:

Part: het gemeide AL: fta-fOtania3Ueimua3/

coda duo pulmentaria; en 't A-S, gefObeil/

elixus; en afoben/ decoäus.

De Zaek- of Wortel-deelen.

ZIEK , in ZlEK , agrotus; GÉLD-ZIEK, a-

varus; Speel-Ziek , cupidus iudi; &c,

zie daer van by ZU1G , in deze I. Pr.

ZIEL, in Ziele , anima ; zie daer van bij

ZICH, in deze Pr.

f ZIELT, z?e by ZOUT, in deze Pr.

Aaaa 2 ZIEN
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ZIEN, in Zieh, wääw; & mtnte pereipe-

n > У* ; Нет aenzien, rtfpeíins, ¿íg

nitas &c ; AeNGEZIEN , qttoniam ; «1

zoo voort, by ZICH, in deze I. Pr.

ZIET, by ZICH, in deze Pr.

Z1F, in Ziftemi etrnert\ cna: by ZYG,in

deze Proeve.

ZIG, by ZICH, in deze I. Pr.

ZIGT, in Gezigt , vifus ; pntfpecbis; fa

des ; Aengezicht , vuhns, ffdes; en

zoo voort by ZICH, in deze Pr.

ZY , in f Zyjen , effe ; ta 2л л fit \ by

WEEZ, in dexe Pr.

Het Wortel-deel.

ZYG , &c, in ons ZYGEN, ZEEG,

GEZEGEN, II. CL: i, deorfum ferrt \ &

tr: viribus deficere; quin et tarn colare, & tr:

mejere ; Af-ZYGEN , II. CL: 1 , eliquare ,

excolarc; Deur-ZYGEN, II. CL: I, percola-

re ; en Neder-zygen , II. CL: I , delabi,

defectи inriurn.

M-G , ffgan en fjaflgan/ fias en gafag/

f(0an£ en gaflgan^ /III. CL: 3 , deiabi, deor

fum ferri , ef«¿f« ; F-TH of AL: fïgoî/

(gefigen/ nebetflgen)/ feig/ gefigen / II. CL:

1 , cadere , , deficere , inclinare. A-S ,

Îgaw (#w»/r; feon) / fag/ figen /III. CL: 1 ,

\bi , excidere ; {«f percolare ; en geftgatl/

nftbnflgan/ en onflgan/ ill. CL: 1 , d»Uuy

eccidere. H-D , feigen en ffHjCll / (kg en fe<=

Îete/ gelegen en gefeiget/ II. CL: 1. en I.

¡L: colare; waer van 00k het H-D, rjerfie*

je»/ excolatus. Kimbr: en Yfl: fpga/ feto

en ш/ en volgens de anderen van die Clajfis

m Prat: Part: figenn/ U. CL: 1» deorfum

frrri.

Ons AT«<ifr*y^*e^)enefrens het M-G,Kimbr:

en Yfl: vervatten, mijnes agtens , de écrite

grondbeteekenis , terwijl het af- en deur-zy-

gen daer uit overdragtelijk voortkonw.

Tot bet Wortel-decl гад Ч Pr«fens oes

Zyge,/- H-D, feige/ feí&e/ F,*»/*»,?**

/»х ; en A-S , ffgnpg/ defeenfus; en fíOfjeV

colat»rium ; en 't geroeJde H-D , feigetl /

I. CL: Sas: ftcfjten/ I. CL: colore. Gelijk

00k met de К in fteê van G , ons Zyken ,

I. CL: mejere; en Bezyken, I. CL: immeje-

re; als mede A-S, fit i lacunajeen poeldaer

■ t water na toe zijgt ; en gelijk het gevaerlijk

is in cenen poel te vervallen , 20 paß hier op

het Vlaemfche Verzyk , *: perisnlum ; en

Verzykelyk, pericuhfits.

Dog Zekg , t Zééc , en f Zeig, het Z*-

kelijke deel van het Prater: vertoont zig m

ons t Zeigen , I. CL: colare; en \ Zei-

GER, turbidus; als 't onklare doorgezegene

water ; en met К , in plaets van G , het

Vlaemfche Zeeke , Zeike , lotinnt, urina;

waer van Zeiken, Zeeke«, I. CL: mejere;

en Zeike, ZeIk-worm, Mier-zeike , for

mica; als kruipende M de zijg-gronden : dog

wederom met G, en met den uirgang EL,

in ons + Zegel , contr: t Zégl , nn

Euphon: Zeyl, n: A-S, (¿ge!/ f«gel/ fegï/

H D, fägbel/ fegbel/ M,Sax:fegeI/Arjgi:

fav\t/veium,carbafus;i\s ziendemooglijk opdes

winds drukking in 't zeil,eD de daer uit fprui-

tende overhelling en voortfehieting van 't

fchip, in den zin van inclinare , Jeorfnitiferri;_

of anders , opzigt hebbende op het water, dar

'er, totb.cterfpanning,tegen aen gehooftworcL

en in-door-en af-zijgt ; zijnde verder hiervan

weder gevormt ons f Zegelen , nu Zey-

tEN, i. CL: H-D, fegefen/ fegîm/ 1. CL:

A-S , fegliail/ I. CL: velificare; en tranfl:

Zeilen, L CL: flingeren, bue & Шис de-

flectere inflar navigii;en VeRZEYLEN ,1 CL:

errare velificando; wegens onze Euphon: ver-

fmeltinge van Egel in Eyl, hebben webree-

der gelproken in onze Grottdfl: I. Verband;^

ХХШ. en in onze V . Dialeél-regel wegen»

de EY : Voorts ons Zeil-stéém, »:»»*£*«*;

alzoo de Compas-naelde r aen den zeilfteeo

geilreken , door hare wijzing ten Noordea

de grondflag is van de gamíche zeilkonü in

de ruime zee.

Tot het oude Prater: met A, en meteene

verandering van G in К , fchijnt te behooren

ons Zakkln, Neuí.rzakk£.n , I. CL: etor-

ßon.
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f«m ferri ; fenfim delabi,

in den Telfden zin als ons L

Efl dewijle men door haire "cíoeken of zaklten

éen wijn en andere vogten doorzijgt of laet

ëoorzakken , го paft hier niet qualijk op ons

f Zakken, I. GL: colarefacco;en Zak-wtn,

x'mum percolatum , vttlgh Saccatum ; en als

een werktuig van doorz;jging ons Zak , m:

M-G , fahhtrê / Mí F-ТН, en AL: fac/

fah / A-S , face / face / fate/ face/ H-D,

facft/ Zw: fach / Dan: fäcft/ cilicium, fac-

cus, Grxc: attmoç, Gall: y<w , It: en Hifp:

faeco, Hebr: /л*, Wal: en Armor:fdcb,Cor-

fiub: zäh , Hibern: fak, Cantabr: facur , en

Hungar: ; en ons t Zakkel , H-D,

fetfteT/ Angkfachel/ facculus, pera, emme

na; Sclavon: fakel, en Carniol: fhakel. Zo

^ onze hier ziin waeren oorfpronk treft, is 4

al геег opmerkelijk, datdeovereenkomftvan

dit woord in го velerhande talen, welke ik

aen de oude gemeenfchap toefchrijf, by ons

nog een écrire ontworteling kan vinden , 4

gene ik by geen en van de anderen onrmoetheb.

OndertuiTchen komt van Zak otis Zakken ,

I. CL: indere facco; & farcire; & convafa-

re; & furto abfcondere ; ta overdragtelijk ons

Zak , m: cloaca , airas , flomachus , venter ;

als zakvormig, of vermits het vogt daer na

toe zakt ; en tr: Zak , f: hoere , feortum , lu-

fa', en Zakkedrager , dojfuarius , facca-

rius ; en ZaK-NÉT , n: genus refis , quo aves

capiuntur ; en Zakke-PYP , /; tibia utruula-

ris; en Zak-MAN, m: faceularius , populator,

fur, Gall: facсageиг , Hifp: facomano; ver

mits de luiden aenrandende, en hare zakken

beroovende , of ziende op een Irai: ofSpaenfch

gebruik van ftroopers , die de luiden met

zandzakken flaen , en overmeeileren ; waer

toe verder ons f Zakken , Zajckagéren ,

I. CL: diripere , depredari , Gall: faccager,

Hifp: faccheggiare. Eindeling ons Zak voor

een mate , makende b> ons de 36 zakken een

bit korens uit.

Maer, vermits de G, ten eindeder/f«-««-

ßlbe körnende, te mets agteraf gelaten word,

го fchijm alzoo mede hier toe betrekkelîjk te

4ijn het A-S. fe/ for / f»/ en ftrjc en feejj/

F, Angl: fea/ en ons Zéé, 00k f Zeeuw,

Yfl: (rOOt / M. mart , & olim lacus; en

H-D > fee / F , M-G , falto/ M. F-TH,

ZI.

feO en fetoe/ M. en F, lacus, fiagn«m\ al»

waer na toe het water van de Landen afzijgt

en afzakt; en daer van wederotn ons \ Be-

ZÉÉUWEN , I. CL: madefieri aqua marina ;

en ZÉÉUW , Zeelander , Tcelandi* ikcola;

en Verzéeuwen , I. CL: labotare naufea

marina ; & tr: languere fiomacbo. Het A-St

fejJC en feeg/ vertoont 00k als nog de JJ/ tot

beveftiging van deze giffine ; gelijk 00k hier

niet tegen ftrijd, dat by 't M-G, F-TH, en

ons Oude, 00k to gevonden word , öm dat

'er by 't M-G, en voornaemelijk by 't A-S,.

de to te mets per Euphoniam weder mfpringt,

als de D of G van agter 't Zakelijke deel is

afgclaten.

Desgelijks in diergelijken lin als hetvorige

Zyge , colum , dog met den uitgang F ofVEr

ons JZef, f Zif ennuZEVE,/; en 00k met

TE daer achter, ons ZiFTE,.f: H-D, fïbf

Sax: flehte/ Angl: (toe/ fîfte / A-S, ftf/fp*

ft/ flW/ cribrum; waer van ons f ZfcVÊN,

en Ziften, I. CL: A-S, flfraH/I.CLrSex;

(Ichten/ I. CL: cribrare; cerneré; en over

dragtelijk + Zéffen en f Séffen, nu Be-

2ÉFFEN , Beséfffn en t Bezeven , I. CL:

difeernere , comprehendere ; ab ïiftende e£t

onderfeheidende met het verftand ; en Zeve,

Zeef, gußus dißinäio; A-S , fefa/ ftnfut-r

en ziende op het mengen door middel van de

ïeven , 00k hier toe ons ZéFf£nS , "PztP-

PENS, "PZEVfcNS, SÉFFENS СП SEVENS , pa-

riter, unà ; en \ ZÉFFEN, l. CL:fimul cape-

re. By 't Sax: &c: is nog de CÏ} / die orne £

beantwoord.

De Zaek- of Wortel-deelcn.

ZYK, in 't Via: Verzvk, periculum; &c>

by ZYG , in deze Pr.

ZYN, &c, г-е daer van by ons Wortel-deel

WEEZ , in deze Proeve.

ZYT, by WEEZ , in deie Pr.

ZILT, in Zilt, ZiLTJGHiii3r &c, 2îeby

ZOUT , in deze Pr.

ZIN , in praettael Ls 21Я , fum ; &c. by

A aaa 5 WEEZ^
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"WEEZ, in deze Pr: en in Bezinnen, Met I, als by 4 Praß ons Zinger, tn:

JI. CL: I, meditari , perpendere , animo H-D , finget / M. iantator , muficus; Ge-

volvere; enz, en in Zin , fenfus , wriw, ZING , я: cantatio fréquent ; en f Zinger,

animus, affeâio ; Bezinnen, I. CL: bombarda major; als een ûerken dreun,en

adamare; Zinlyk, ßngulari cura muw kragtig toon-geluid makende, in tegeniklliog

datus; £3? о/У#я affectus animo; & inge- van 't vorige fchietgeweer en pijlwerk der

niofus; en Gezinte , focietas , У ííí/í- Ouden, dat Ail , or flegts met een gefnor,

Jtamm feäte; Gezin, Huisgezin, fa- van de böge afvloog ; en, in gelijkaerdigen

milîa ; en t Zinne-schalk , prapofitus zin , ons Zing-roer , Zéng-roer , en

familia , Ç«r prafeéius provincia ; enz. by ZlNK-ROER , n: bombarda minor ,fclopus fiflu-

ZINN, indezePr. la igniflua ; welks agterfte lid ontleent is

van Roer, n: fifiula, calamus; om de hol-

} Zind,, in I Zinde , fynodus ; t Zindael, pijpigheid van de yzere loopbuize. Onder-

findon; ziedaer van by ZEND, in deze tuffchen part ook tot dezen ftam ons t Zén-

Pr: en in f ZiNDE-SCHALK, trapoßtus GE, f: ußulatio levis, fonum edens remiffum \

familia &c; zie daer van by ZINN , in vermits de vlamfchroeijing een zeker zis-ge-

ideze Proeve. luid verwekt; of, vermits het dus gezengde

leder &c, by 't buigen en roeren een kraek-

geluid maekt, terwijl het buiten dat, zig le-

Het Wortel-deel. nig en klankeloos laet buigen : hier van nu

ons Zengen, I. CL: H-D, fengen/ l. CL:

ZING, &C, in ons ZINGEN, ZONG leviter urere , torrere, uflulare ; en t Ont-

(oul: ook in Singul: \ ZANG) , GEZON- ZÉngen , I. CL: incendere , fufcendere ; en

GEN, II. CL: f, cantare, modulan. M-G, VerzÉngem, L CL: adurere , ußnlare; en

fíggman/ faggui (in Subj: fugglnau) /fuga* overdragtelijk Zéngen нет vérken, calidà

Ъэап$/ II. CL: 2, legere, recitare ; en M-G, perfundere aqua iff'glabrarefuem maclatam

ЦЙ-fíggbJan / II. CL: i, legere; dog voor zengende of fehroeijende het vel,om de haireu

5д lees пд / op den tränt der Grieken, te Ioffer te hebben in 't fehrapen; en, we-

waer van de Mcefo-Gotthen , toen zeinMoe- derom van Zéngen komt, om het knapge-

lienzaten, vry пае gebueren waren. F-TH, luid der vonken , ons Zéngel , Zingel,

fingen (AL: (fugan en finnan) / in Prater: flriitura , fquama five fcintilla è candente

fang (in Subi: fungi) / in Prat: Part: gifutV ferro mallets cufo emicantes; rjf ciñeres carba-

Ïiaiî/ II. CL: 3, canere, íy1 recitare; in den пит faxeorum; & fcorea ferri ; waer van we-

aetften zin vind men het F-TH, tï)i3 ßi-brt der Zéngelen , Zingelen , t Verzinge-

fingan/ hanc precationem recitare, (vide Ее- LEN, I. CL: uflulare; dat hier E voor I, in

card: Catech: Theotifc: p: 6i en 63). A-S,fh> deze takken komt, is niet ongewoon aen die

gan en fpngan/ fang (in Subj: funge) /fungen/ van deze Claßs, gelijk ik in onze Grondfl:

geflingen/ II. CL: 2, cantare. H-D, fin* //. Verband: %. IX. heb aengewezen.

flen / fang en fung/ gefuugen / III. CL: 1 ,

eapere. Vfl. ffngia/ faung of fang/ en voJ- Maer ook met A, uit het oude Prater:,

gens de anderen van die С laff:, щ Prat: Part: in den zelfáen zin als deze laetftgemelden met

furmenn/ II. CL: 3, cantare. E, het H-D, fange/ F. crufla, pañis toftus ,

De eeríte grondbeteekenis fchijnt het lezen frumentum toßum, ¿r* frnges tofla ; en H-D,

geweeft te zijn , als by het M-G, en met een opfer-fangen / Hbum ; en H-D, gemeine

ook by het F-TH ; en , vermits de ftemlei- fangen / artolaganus ; een zeker hartkorftig

ding niet alleen in 't fpreken , maer voor- gebnk ; en A-S, fcenáan/ I. CL: uflulare;

naemlijk in *t lezen een zeker toongezangág- als mede het Geld: Zange , Angl: fange/

tprvolgt, zo fchijnt overdragtelijk hier uit de fafeiculus fpicarum;als welke halmboffen men

beteekenis van het zangerige ontleent geweeü gebruikt om door een kleine en kortduerende

*e zijn, vlam iet te zengen. Dog wederom in den

gemeenen zin van ítem-leiding en toon ma-

• 1 Kng,
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king, ons Za4G , m: AL: fang / tamtui,

cantío , modulatw \ en GeZANG , n: A»S , fang/

AL: faïlC / carmen , сanticum ;. en Zang-

KONST , A-S , fang-CrOtft / mujica , art

cantandi ; en F-TH , tha5 fangleicft / N ,

cantilena ; en ons ZanGER , LlEDZAKGER ,

m: cantatnr : per plateas cantando viäum qu<e-

rens\ en Zangster, f: cantatrix, cantando

viSum querent; en ZangmÉÉSTER . mtpbo-

najcus ; & mu/icus , pfaltes ; A-S , fange« /

M , AL: fangar* / M. H-D , fängec/ M,

cantator , mujtcus ; en A-S , fanglfiw/ F,

H-D, fängerinn/ F, by ohs-Zangeresse,

f: cantatnx; en met O het A S, fong/ fo«-

centus; dog weder met С? / eu in den 7.in van

lezen (als by 4 M-G) het Yü: fang/ Fr

Icäus..

Het Wortel'-deel'.

ZINK, &c, in ons ZINKEN (en

tZENKEN),ZONK,GEZONKEN, II.

CL: 5", ire tnfundum , deurfum labi; mergi ,

demergi ; У mergere , demergere; en VER

ZINKEN, II. CL: y, peßum-ire; en -f Zin

ken den DOODEN , Ii. CL: .y., inhumare

mortuum ; ziende.op het laten neaerzakken van

de lijk-kift.

M-G ,figquân/fagq,/fugauang /II. CL:2,

n>*r¿«; het M-G, letterteeken Ц , dat in de-

2en de accent-ßlbe fluit , word by 't A-Sy

doorgaends beantwoord met cœ / en by ons

andren met QU/ en als men deze д/ die daer

voorar'gaet, eveneens uitfpreekt als de Griek-

fche g voor een k llaeadc, namelijk als een

H (gelijk de M-Gotthcn, verrnits digte by.de

Grieken wonende, in meer dingen haer nae-

volgden) го is de fchijnílrydigheid , tuflehen

't M-G, en 't onze hier weggenomen. Ver-

der A-S, fincan / fane (in Subji funce)/ge-

funcen/ 11. CL: 2, Angl: to finh/ fünft/

fünft/ mergi. H-D, finchen/ fanften fünft/

Oefunften/ III. CL: i¡, decidere, mergi.. En,

Yfl: feeft/ mergor;'\a Prat: fieft / Onregelm:

№. 4. In 't Yfl: word Hgtelijk de n/ als ze

voor een ft zou komen, uitgelaten.

Tot het Wortebdeel met I of E, als by 'r

Pr.e/:,.vooreerlt ons \ Zinke, Zénke, pro-

tißitatio , Jubmerßo, ; waer van het A.-S , fen*

ZI.

сап/ I. CL: H-D, fenften/ I. CL: en met"

0 het Yfl: f0cftua/ 1. CL: mergere, demer«

gere;en F-1H, Dffencan/ I. CL: precipi

tare inaquam;\eiáer ons Zink LtítíT , я: bolirr

perpgndiculum nauticum ; als 't welke men

laet zinken met een fnoer om de diepte det

zee-gronden te peilen: en ons Zink-lóCt,

»; en 't Geld: Zénkel , Zénkel-snoer ?

perpendiculum , amußis linea ; ais hebbende

een ige zwaerte aen een fnoer hangen, 'tgeno

men laet zinken, om daer uit verder het loot-

regt, en wijders, door behulp van den regt*

hoek , het waterpas af te meten : en , uit de

gelijkheid aen een zink-fnoer, het Sax: fen*

ftd/ neítel, lígula ; verder ons ZiNK-POfcLr

mi gurges limofus ; en Zink-rys , n: fajeet

virgultorum, quibus infundum demißts terra

fuperingeritur adverfus aquarum impetum ;.

en Zink-zand, n: arena eeßuans ;■ als waer

in door de roaring van 't wél alleswegzinkt ;

waer op 00k pall het A-S, fencan/ I. CL:

«fiuare ; en ons ZiNKSEL , n: fax , fordet

& omne denfum in liquidis fundum petens ;•

en onsZiNKER, m: immergor ; en overdrag--

telijk Zinker, tubus fubterraneus ; als wel

ken men onder in den grond laet zinken , om'

'er water ofmodder, of eenige andere vloei»

jende vuiligheid te laten doorfpoelen ; waes~

toe ons f Zinke, f: Angl: finfte/ cloaca, la~

trina; als hebbende zulk eene zink-buize tot*

afleiding en wegfpoelinge.

Het Wortel-deel.

ZINN, &c,in ons f ZINNEN,fZÖNI,

t GEZONNEN, II. CL: s, cogitare . fen-

tire;, 't welk nual veroudert is,dogzijndenog

zeer gemeenfaem ons BtziNNEN , BtZON,.

Bezonnen, IL CL: 5. meditan\ perpende--

re7 volvere animo ; en Verzinnen, Ii. GL::

ft mente concipere; prameditari; & tn fin

gere; en Zig verzinnen, II. CL: f, labi%

mente fallt ; in 't laetíle komt Ver in een<

quaden zin, dog by 't eeríle flegts als Over,>

en f UiTZiNNtN, f Ontzinnen, II. CL:^,

mente capi.

H-D, finnen/ fann en fonn / gefunnen/'

of gefOnnen/ HL CL: i, expojeere altquid^

У animo volvere , fingere , meditari; en вП»-

flnnen/ Ш. CL: rxpoßulare-, expetert;,W

be*
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fafímtm/ betfinntn/ Ш. CL: i, ptnfitart,

meminiß'e, cenitaltone compleéii ; enetflnnflt/

III. CL: I, tnvenire, fingere; en betjltUten/

III. CL: I, labt, mente fallt.

Tot het Wortel-deel van het Pr<e/;.ons

Zin, m: H-D, finn/ M.fen/us; en De vr?

ZINNEN, quinquo fenfus; en Zin, ж; H-D,

¿Un/ M , F-ГН, fin/ M, »«г*г, animus;

«raer van Érgens op zinnen, I. CL: ali-

quid perpendere ; commeminiße , redigere in

memoria*» ; en ons Zin , m: ajfedio; waer

van ons Bezinnen , 1. CL: adamare , ля»'-

И§ affeStum ejfe , amore profequi; en GezíHT,

animo affedus ; en het Gezinte , я:

ßtietas; en Gezinte , /: en Gezintheid,

,jG ecclejiarum fedл ; ejufdem doñrin* focii,

feäatares ; als van eenerhande zin en huis-

houding in het Kerkelijke; enM-G, gaftn-

ttjei / comitate ; en verder De zin der

WOORDEN , verborum fenfus , argumentum,

ffopus, intentio; ZlN H ebben IN IET, affec-

tione alicujus rei percutí, moveri; en Iet in

DEN ZIN HÉBBEN, contentare, moliri aliquid ;

en ons t Zinlyk , H-D, finnlicl)/ finnig /

en ftimífcí)/ affcñus animo ; У ingeniofus ,

& folers; en ons Zinlyk, Zindelyk , mun-

dus , nitidus ,fingulari curâ mundatus, politns;

en ,'t H-D, fmlfcbfteít/ flmiígftíít/ F.frler-

tia, indoles, docilitas; by ons ZlNLlKHEiD,

fi affedus ; & eledio animi ; & mundities a-

nimos affviens ; ZinnelóóS , Onzinnig ,

en Uitzinnkî , H-D, unfmníg / infanus;

en 't Geld: By-ZINNIg, amens, démens; dog

by Ons t Byzinnig , prudens, confideratus;

aís wel by zijne zinnen zijnde. Verder palt

ook tot dezen tak, met het zelfde regt als het

bovengemelde Gezinte , foeietas , &c, het

A-S, fln-ffPDi j carnalis copulatio , libido;

ев 4 A-S, nbt-finfcípe/ conjugium; als een

geregtelijke huwelijks verbintenis van twee

egtgezinden , of die elkander bezinnen ; ge-

liik ook A-S, fin-ï)iluan/ conjuges; en ons

Gezin , n: ] Zinde , Gezinde , Hüisge-

zin , n: familia ; ziende op de egtgenooten ,

kindéren, en onderhoorige dienftboden enge-

ïelfehap ; en wijders ons Zinde-schalk ,

t Zinneschalk, en Zeneschalk, m: pra-

pofitus familite; (¡f prafedus provincia; unde

vulgo Senefchalcus , en Gall:fenescbal ,enltal:

fimfcalca. De E en I, verfchillcn flegts in

Dialed by dit foort van Verba's , volgensoa-

ZL

ze Grondfl: IL Verband: Ç. IX ; waerom ook

deze verandering van 1 in £ , by Zinde ,

ZiN£ , Zene , ons als met de hand wijft ,

even als na loten van een zelfden tak, na het

A-S , firm / flonu / fcatajc / finb» / Angl:

ftnetoe ; H-D, fa» / Saxon: fettt/ en f«i-

aöec / en 4 Geld: Zene , Zeen , en ons Ze-

nuwe , f: nervus ; welker zin zo wel all

Sedaente op dezen tiam palt , alzoodoormid-

el van de zenu wen onze vijfderlei werktui-

gen dec zinnen aen onzen geeû berigt bren-

gen van de uiterlijke aendoeningen ; waer toe

verder het A-S, fma-fATC/ dolor nervorum;

en ftneïjte/ neruofus ; en ons Zene-groen ,

я; bugula, prunella , folidago , een kruid dat

dc zenuwtrekkingen , zo men agt , geneeft.

Dog het Zakelijke deel Zon, uhbetPr*/:,

vertoont zig hi ons Zonne , Zon , f: M-G,

funno/ F. A-S, funna/ fura*/ r- F-TH,

funna / funm / fun/ F, H-D, fonne/ F,

Angl: fun/ Yfl: funna en for/ F./i/;moog-

lijk uit dezen tak, in den zin van gevoelen,

ontleent , vermits by uitfiek onder al 't ge

ilernte die gene zijnde, waer van de kragtige

uitwerking op onzen Aerdkloot , voor elk

ontwijftelbaer en gevoelig is, en de ï innen

byzonderlijk aendoet , terwijle die van de

Maen betwiftelijk , en die van 't andere ge-

ftarnte, by meed al de verftandiguea als beu-

zelpraet gerekent word ; of anders miflchien

uit de beteekenis van bezinnen, от 't aenge-

name en van yder zo beminde Zonnelicht:

gelijk ook, met een verlangde voeael, tot dien

zin betreklijk fchijnt ons Zoon , Zone, m:

M-G, furnia / M. A-S , funa/ ftme/ funu/

M. F-TH, fun / fune/ M. Yfl;fonuc/ M.

H-D , fO&n/ M. filius; als doorgaends het

meeft bezinde kind , overmits de Ouders zig

gewoonlijk meer over de geboorte van eenen

zoon , dan over die van eene dogter Verheu

gen. Wijders nog ook met u / of ook met

в / die mede tot deze Praterita paft , het

M-G, funfrimf/ Yfl:fannuc/ Kimbrfann/

Dan: fanb/ verus, bonus ; en M-G, funja/

Veritas , {j? fanâitas ; it с , als 't gene met

onzen zin, en met de waerheid der gedagten

overeenkomt. Voorts vertoont zig met i of

p / ais by 't Praß het A-S , fftwe / fblinf/

fprni / Angl: finW, peccatum ; en by ons en

anderen , als by 's Prater: met 0 of M / en

met



ZiNK,cnz. OEREGELDE AFLEIDING. f6x

met b daer agter, het F-TH ,funo3 / en AL:

fUltta / H-D , funbe / F , en 00$ Zonde ,

f: pec сatum , delictum morale ; als uit eene

. involging van de drift derdierlijkez'nnenont-

ftaende; en daer van weder Zonimgen,

L CL: F-TH, en AL: funÖtaail / I. CL:

A-S, fingían/ fpnpjan/ I. CL: peccare , de-

liniiuere\ gelijk ook uit de verdecltheid van

zin de ftrijden ontftaen, waer op toepaflfelijk

•fchijnt het Ki: (Inna/ felina/ /»>, difcordia;

en flnna-fulit/ fralium. En mooglijk ook

verder tot dezen tak ons Gezond , A-S,

fUnÙ en funbfull / fanus, integer ;faluber; en

A-S , (jefpntO / falubritas ; als tierig en vro-

lijk; de wenfchelijkfte ftaet na den lidíame ,

en 't meefle na elks zin en genoegen ; en het

oude Sax: f Gezonde {corpus & membra

hominis) fchijnt го veel te zeggen als het li-

chaem of dat gene waer in de zinnen gehuis-

veft zijn: terwijl ons Zonder, A-S, fun*

bet/ funbOC (a, abs,fine), en Bezonder,

fingularis , en Afzonderen, I. CL: A-S,

fpnbtian / flnbtian / funbtean / 1 CL: fè-

fregare , feparare , feligere , geduid kan wor-

en tot eene affcheiding ontftaende uit eene

verdeeltheid van keur of zin omirent eenige

zaken. Dog van deze takken met ZON , en

ZOND , zie mede breeder hy het vorige

ZEND , alwaer ze omirent even wettig ge»

plaetft fchijnen.
■

Het Wortel-deel.

ZIT, &c,în ZITTEN(oul.-tZETEN),

in Prat: ZAT (in Plur: ZATEN, en in

Subj: ZATE), in Prat: Part: GEZETEN,

IV. CL: г , en , volgens 't oude , Hf. CL: i ,

federe, refidere , confedere, defidere\ By-ZIT-

TEN , concumbere illegitime , cohabitare Ule-

gitimè ; en BeZITTEN , fojfidere , occupare ,

teuere; eene overdragt, gelijkaerdig aen die

van 't Latijnfche pojfidere mede van federe

ontleent , ais toepafTelijk op de ruwe behan-

deling van ymand , die tot bewaring of be-

fcherminge van eem'g goed, op het zelvegaet

zitten , afwagtende of een ander het met ge-

weld van onder hem zal kunnen of durven

weghalen: en oui: \ Bezitten eene stad,

«bfidere civitatem ; en Op-ZITTEN, infidere;

Ymand doen op-zitten , conflringere ali-

qucm, ut grattant vel inducías f-etat ,vtniamve

II, Deel.

ZI.

alieujus faäi ; го als men met de hondtjes

handelt; en Verzitten, alio eonfidere loco\

& olim cederé loco; allen van gelijke Сlaßt

als 't gemeide Zitten.

MG, fitan / fat/fitanj*/ III.CL: ц ,f*dere\

ga-fitan/ lü.CL:*, federe ; enug-fftan/ill.

CL: 3 , refidere. F-TH .faan (fl33an /дЮЗЗап

enfetan)/fat offa3/gafíS3an/llI.CL: i jedi-

re ; enbl-НЗап/ bffföan/IU.CL: i ,poßdere.

A-S, fittan/ fOtt/ Bffeten/ federe, agter de

II. CL: f ;en bcfittan /agter de II. CL: f ,ob-

fidere; en Angl: tO ftt / fate/ (UtOTenftt/

federe. H D , Пгзеп / fafj / gefeflfen/ On-

reg: №. 16, federe ; en beffóen / pojfidere.

Yfl: fkta/ fat/ en volgens de anderen van

üeClaffism Pr*t: Part. ftttnnf federe; ag

ter de II. CL: 4.

Dewijle , го wel by het A-S, F-TH,enH-D,

en Yfl: als by Ons, de oude natuerlijkelang-vo-

calige Wortel-filb van den Infinit: namelijk

t Zeet, of t Ziet, &c, al in een kort-vo-

calige verloopen is, zo blijkt dat dit al van

oude tijden her,en voor de Verfpreiding dier

takken gefchied is. Wijders vetoont het La

tijnfche federe groóte gemeenfchap té hebbcn

met onzen Stamboom , voornamelijk als men

hem in zijn ouder gedaente herfielt.

Tot het verouderde Wortel-deel met E,

ons Zeei> Zete, f-.fedes, locus; flatio, £3*

temporaria habitat ¡o ; en ons Zeet , m: man-

fio,fedes; H-D, ful/ M,fedes; en Saxon:

Gezete , femoralia , fubligaculum ; als waer

op men zitten gaet; en Flandr: Zete, Ge

zete, t ZÉT , A-S , fetï / fedes , cuius, a-

nus ; en A-S, fetol/ feotole/ M-G , fltfg /

M, by ons Zetel, m:fedile, cathedra, thro-

nus; en A-S, gefetl/ fcamnum; en A-S, fe*

tunnt/ fOttunge/ infidia; als ergens tefchuil

zittende (even gelijk het Latijnfche infidias y

V'an federe); en A-S, fetete/ fOttetC/ infidia-

tor ; en ons Zete , Zét , Zette , реЯен

rufticalis denticulatus ; waer mede de aerde

gevorent word om *er plant-erten en bonen

&c, in te zetten : wijders ons f Zete, nu

contr: ZÉT , pofitura ; van welk ineekortene

ons Zétten, I. CL: Yfl: fetta/I.CL:H-D,

fet3en/ 1. CL: A-S, fettan/ afettan/ en a

fetan/ ferian/ gefetian/ I. CL: poneré , fia-*

tuere, eolhcart, plantare, deßinare; dog ah
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ZI. ZI.

het Prat: met а/ het M-G, fatjan/ gafat*

jail / I. CL: i , (ollocare , poneré ; en ait

het erat: en Pru/; tegelijkhetF-TH,fe33att

Qtfe33an/ in Pr«t: fejta/ fa3ta en fet3iûa/

m erat: Part: 0ife33tt/ V. CL: en 1. CL:

poneré; en F-TH, агГеЗЗЙП/ V. CL: refii-

tuere; en AL: Ítife33an/ V. CL: confiituere.

Nog ook het A-S, gefrttan/ I. CL: Jubfii-

tnere , reftaurare ; en fettUltig/ feaitto; fet»

ItUjS/ traditio; en fetteW/ /л/го; enfrtîliatl/

I. CL: infidtari; en by ons Zig zétten,

f/iiefeere, defidere; £îf capere federn; en oui:

f Zeiten , 1. CL: fchatten, cenfere, incen-

fum redigere ; waer toe ons f Bede-ZÉTTER,

m: cenfor ; verder ons Bezétien, I. CL:

arcumdare , tbßderc ; cf conférere , intertexe-

re , muntre ; & olim confiituere , componere ;

I BeZÉTTEN TOT EEN TESTAMENT, legare;

\ Bezétter m: teflator legati; Den Pande

bezétten. I. CL: pignora perfequi; en Be-

ZÉITEN EN BESLAEN DEN PANDE, auilorita-

te judiéis bona detinere , convincere ; en Be-

ZÉTTE GOEDEREN, bonafequeßrata У reten

ta; en BezÉT, я: hypotheca, & fequefiratio;

en 't Adjeél: f Bezet, compofitus, aptus;&

confertus , inttxtus ; waer toe het oude f Be-

ZÉrHEiD, f: condecentia ; dog nu ook Bezét,

occupatus ; en BezÉtheid , f: occupatio; en

Naeuw-bezÉT , Naeu-GEZÉT, contrains,

tenax , perquam parcus ; voordcr ons Ge-

ZÉTTEN , InzÉTTINGEN , leges , jconfiitutio-

nes; GeZÉt LÓÓN , certutn \¿ fiatutum pre-

tium; en ons 1n-zétten, I. CL: imponere,

confiituere; fubftituere; Aen-zétten,I CL:

«pponere , adducere ; У incitare ; impreßio-

nem faceré ; Af-zÉtten, I. CL: deponere,

movere loco ; amoveré , tollere , abolere , abro-

'are ;&fpoliare; en Af-ZÉttenmet verwen,

.. GL: depingere typum voriis color¡bus, non

«leo fed aqua mixtts; IemanD nae-ZÉtten,

I. CL: profequï aliquem; ÔM ZÉTTEN, I. CL:

verteré ; У traducere in allam fcntentiam ;

met een Prapofi fepar: en in Prater: Part:

Omgezét; dog Omzéiien, L CL: obfide-

re, circuatponere , includere ,circumdare , met

een onaf cheidelijk Voorzetfel , en in Prat:

Part: Omzèt; nog ook ons Ontzétten,

I. CL: verioffenjuppetiasferre,liberarerobere;

en Zig Ontzétten, I. CL: ontftelt raken,

ßupefcere, expavefcere; eu Iemandiet ONT

ZÉTTEN, Af-zétten , I. CL: adimert ad-

t

quidalicui; en OntzÉT, «r: fuppetia ; en *t

Adjeél: OntzÉT, liberatus; quin etiam , per

turbâtes; daerenboven ons ôpzét, n: confi-

lium , propofitum ; & olim infidia ; en bf-

ZÉtten, I. CL: imponere , infiituere , con

fiituere , proponere ; & erigere , in altum ele

vare; Нет géld op-zéiten, I. CL: num-

morum valorem augere; en ÖP ofOPEN-ZÉT-

ten, I. CL: /><w*¿írf;OvER-zÉTTEN,I.CL:

trajicere ; & transferre , interpretari ; Ver- .

ZÉTTEN , I. CL: translocare ; & oppignorare; en

Verzét staen,*onfiernari;evci\ gclijk ymand,

die op 't fchielijk zien en ontmoeten van iet on-

verwagts door ontroerenis agteruit-treed , en

zig verzet¿ Veur-zétten, I. CL: apponere^

praponere; en Voort-ZÉtten, 1. CL; pro-

petlere, urgere; & promoveré; en Ulf-ZÉT-

TEN, I. CL: exponere; ^ dilatare; waer toe

ons UiT-ZÉT, m: Uitzétting , f: expofi-

tio; dilatatio ; en het oude f Uit-zÉT , n:

lepra ; en \ UitzÉîtig , leprofus; of om

dat de Mclaetfchen buitendemenlchelijkege-

meenfchap verlchoven en als uitgeiet wor

den , of vermits de quael self een uitflag of

uitzetting op het vel is;en Uit-zétten ten

houwelyke, I. CL: collocare nuptui,elocarey

dot<ire;en\JiTZÍT, m: Uitzetting,/- f Uit-

ZÉtsel,»: dos, elocatio;enGtm uiT- zét-

ten , 1. ÛLi'.fœnori locare pecuniam ;en \ UlT-

zétten, I. CL: uitílellen ,differre; waer toe

ons f Uitzét , f Uitzétsel, n: dilatiot

procrafiinatio.

Dog wedcrom met de lange zagte E , uit

het Prater: Partie: ons Bezeten, poßeffus;

У tr: damoniatus ; A-S, oefetetl/ obfefjus;

en ons Gezeten zïn , habitare , federe ; en

t Gezetene wyn , vinum defaecatum ; als

welks droeflem bereids is geftreken of gaen

zitten : en A-S , feten / planta ; als welke

men ingezet heeft ; en A-b , fettne / propagi-

nes; als voorzetfels; en A-S, fetena/ by ons

Ingezetenen , incola.

Maer uit het tegenwoordige Prafens met

I , ons f Zitte , fedes ; Zit-bank , Zit-

TING , fedile ; ZiT-DAG, m: àiufaflus, que

Prator pro tribunali fcdensjus dicit ;en H-D,

(Ït3 / M. fedes , habitatio , poßeßo; en ons

Bezit, »: poßeßo, & olim objeßo; en Bï-

Zit,/> concubina; en BïZJiTER , a£~e£orx

У Conßliarius.
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Dog nit het "Prat: met A , het gemelde

M-G, fatjan/ gafatjan/ 1. CL: i, poneré;

&c, en 4 A-S , fartenga / infidu ; fettere/

гnlid4ator ; en Yfl: ffcte / N , fedes ; en het

H-D, faf3 / 6epfaf3/ M. Íncola ; A-S, ffr

ta / coloni , babitatores. H-D , etï>faf3/ ha-

rcditarius ; en fttpfaf3 / libértate donation

pradium poffidens ; en ons f HuiS-ZATE,

f HuiS-ZETE, domeñtcus familiaris; VooR-

2AET, m:enf: H-D, fcOtfeß / antecesor ,

generis лиЯог; NAE2AET , en f: H-D,

nacl)-faf3/ fucceffbr; en Landzaten , H-D,

lanbfafTen/ fubditi; en Omzaten , circum-

babitantes; en Onderzaet , fubditus , fub-

jeäus, client; en M-G, faitïjtoe/ A-S, fe*

tï)el0aUjJ / occafusfelis ; als waer de Zon zig

nedcrzet en onderduikt volgens het vertoog

van 'tgezicht. Voorts A-S, ffctimg/ occu

patio, poj/eßo, aucupatio;en | Af-zaet,w:

podium , projeàa ; als vooruit afhangende ge-

zet; en t Geld: Bezaet , beilag, retentio,

manus injeéiio , vulgà Arreflum ; en OntZAET,

ontflaging, remifßo, abfolutio;en IGezaet,

t Gezatig , en f Zatig, modeflus, tran-

Íuillus, placidus; als bedaert, en in vergelij-

ing van de troebele vogten, ais geílreken,in

tegenftelling van de opgeftingen der jonge

jeugd ; en f Qngezaet , férus, immams.

Wyders het Via: Zate, /-Angl: feat/ feßo,

fedile , flatio, tortus, navale; en ons f Za-

TEN, I. CL: federe, confidere. De lange A,

in dezeonzegenoemdeTakkenbehoorteigent-

lijkft tot het Prater: Subjunéiivi.

ZO.

De Zaek-en Wortel-deelen.

ZÔCHT, by 4 volgende ZOEK , in deze

Proeve. ' •

ZOED, in f Zoede, ebullitio; by ZŒD,

in deze Pr: en in f Zoedse , сafpes ; zie

daer van bii ZAEY, in de II. Pr: en by

't gemelde ZIED , in deze Pr.

ZOEF,in f ZoEFFBN,/iri«ïr;ziebyZUIP,

in deze Pr.

ZO.

De Wortel- en Zlek-deelen.

ZOEK en ZÖCHT, in ons ZOEKEN,

ZOCHT, GEZOCHT, V. CL: quarere,

requirere ; Verzoeken , V. CL: precari,

requirere ; & tentare \ degufiarc ; i«f olim vi~

fitare ; Onderzoeken, V. CL: inquirere,

examinare ; met een Prapof: infeparab: en in

Prat: Part: zonder GE ; en önder-zoeken,

V. CL: quarere infra ,fubter;meieei\ Prapof:

Jepar: in Prat: Part: önder-GEZöCHT ; en Вк-

zoEKEN,entBEZUEKEN,V.C L:vifitare;& vife

re; & tentare; en U it-ZOEKEN,V. CL:feligere.

A-S, fcKcan (fecan/ foecan)/ fohte/ ge?

fOfit/ IV. CL: quarere , ferutari ; gefecatt

en gefoecan/ IV. CL: appeliare ; fequi ;t«b-

fecatl/ IV. CL: confilium petere ; tfoutft-fe*

Can / IV. CL: conquirere. Angl: to feeft/

fOUg^t/ quarere; tO befeeft; befûugljt/ pre

cari. Kimbr: fecftía /?«<«-«•*; in Prat: fofttte/

adiit, quarebaf, en Yfl: fctcftle / adfero ; in

Prater: fofttte/ Onreg: №. 5-, deze zin van

't Yfl: is wat duifter om dien met de anderen

over-cen te brengen; waerom ik dit liever

fchikkeby'tWortel-deelZAEK, in de II. Pr,

Dog Gelijkvloeijend vertoonen zig deze

Stam-takken by 't M-G , foftjan / foftiba/

foftithj / I- CL: i , quarere. F-TH , ftlO*

ейап/ AL: fuahftan/ fuohta/ gífuoljftít/

I. CL: petere, quarere, requirere; en AL:

3Ua-ftefuaï)&an / I. CL: adquirere ; en fie*

fuaïjban / I. CL: reperiri , bf probare; en

et-fita()ban / I. CL: examinare, fcf exigere;

заг-fnabïjan/ 1. CL: ferutari; en fuahïjan/

I. CL: vifitare. H-D, fuchen/ fuefite/ ge-

fuchet/ I. CL: quarere ; en befUCÏjen/I. CL:

•vifere, invifere ; ÖUtCh-fUChetl / I. CL: per-

ferutari; erfuchen/ I. CL: foliicitare; uerfu*

eben/ 1. CL: tentare; unberfucften/ 1- CL:

difquirere ; DOtfUCljeil / 1. CL: expromere ,

proferre; 3etfUCÍjen/ I. CL: perveßigando fa

tigari. En ook A-S, fecan/ I. CL: quarere;

uit welks Prat: Part: omleent is het A-S,

gefeceönpfle/ inquifitio.

Tot het Wortel-deel Zoek , ons Bezoek,

я: vifitatio; Aen-zoek, m\ follicitatio; On-

derzoek , »: perquifitio ; ta Verzoek , ft:

petitio ; & tentatio ; Ç33 olim -vifitatio. De reden

waerom dit tweede Maícul'm, en de anderen

Bbbb a Neu
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zo. zo.

Neutrai\jn,\'iDdi¡gapge\oü'monteii.Rede- Bezondfr , fingular'tt ; Af70mi>erín,

waer van dit edcleonderfcheid /egresare ; Zond , fretum ; Gezoní>,

in 't breedegehandeltword.WijdersonsZoE- fanus ; Zonde , peccatut* ; enz, by 4

KER , m: indagator; £jf tr: harpage; enA-S, zelfde ZEND, en by ZINN, in ССХЛ

(ЬСП/ ^stm¡qu<tftio. De overige Takken van Proeve.

dezen Boom , die niet vele zijn ,

geen ftil-ftaen nog opmerking. ZONG , by ZING , in deze Pr.

De Zaek- of Wortel-deelen.

ZONK, by ZINK, in deze I. Pr.

ZOOD, inZoDE, ebullhio ; ardor ftomacbi ;

j ZOEP , in + ZoEPE , baußus, eeligma; acervulus rerurK diverfarum ; & elimpu-

en £ Zoepen, forbere; byZUIP, inde- teas, chaca; fcf ctefpes , gleba; en Gl-

ZODEH EN GEBRADEN , Co£la У <

У tr: epuU; zie daer van by ZU

Ze Proeve. zoden en gebradin , со£1л tí ajfa;

epula; zie daer van by ZIED ,

i ZOEW, in t Zoewe , cafprs; zte daer in deze Pr: en van Ч еегйе ©ok iet by

van by ZIÉD , in de' I. en by ZAEY , ZAEY , in de IL Pr.

indell.Pr. , .

f ZOOD, in f ZoODE, checa, puteus Jen-

ZOF , in f Zoffen , forhere ; by ZUIP , in tina , ftilhcldmm ; г«е by ZIED , inde-

deze Proeve. - ге Proeve.

ZOG, in Zog, n: fuccus; У f"kus mavis; ZOOG , in t Zöge, fus, ferirpba ; en

en Zog, f: fus, feropha; by ZUIG, in Zoog, Gezogen, by ZUIG, in deze

deze Pr. Proeve.

t ZOK , by ZAEK , in de IL Pr. ZÓOG , in f Zdöe , fuccus laäeus ; en

Zoogen, laäare; &c, by ZUIG , in

ZÓLD , in Bezölding , ßipevdium ; Be- deze Proeve.

zdLDENAER , miles ftipendiarius ; &c,

by ZUL, in deze Pr. ZOOY , in Zoye , lafpes , gleba; zie by

ZIED, in deze, en by ZAEY, in de

ZÓLT, in f Z<5lt, fil; en | ZtítTEN, И. Proeve.

fahre; zie by ZOUT, in deze Pr.

ZOOM, in Zomer, aftas; &c, en ZoME,

ZOM , in f Zom , ZoMMlG , aliawis ; T'zom- onus quod jumentum ferre poteft ; zie daer

WYLE, aliquaudo, interdum; fZoMME, van by ZAEM, in de II. Pr.

onus ; f ZombÉÉST , jumentum farcina-

rium; fZoM-ZADEL, fell<e dojfuaria ju- ZOON , in Zone, filius; zie daer van bf

mentorum ; en \ ZoMMiER , jumentum ZlNN , in deze Pr.

farciuarium ; zie daer van by ZAEM,

in de II. Pr. ZOOP , in Zope, bauftus ; bf olim juftu~

lum; by ZUIP, in deze Pr.

ZON, inZoNNE,/W; Zondag, diesfohs;

zie daer van by ZEND, en by ZINN, ZOOP , in Ztítíp , bauftus ; en Zo*ö>te

beiden in deze Pr: en in Bezon , Be- portiuneula vint adufti; by ZU IP, in de-

ZONNEN &c, by *t laetfte. ze I. Proeve.

ZOND, in Zond, Gezonden , byZEND, ZÓU, in 't Pr*t: van Zoixeh, by ZUL,

io deze Pr; en in Zondek , fine &t ; in deze Proeve. ZOUD
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ZÖ.

ZÓUD, to Ztfurjfe, t Pr*« van Zul-

len , by ZUL, in deze Pr.

De Wortel-declcn.

ZÓUT, ZÖLT, ZULT en ZILT, in

ons ZOUTEN (oui: ZÓLTEN) in Prat:

ZOUTTE (oui: f ZIELT , contr: \ ZILT),

in Prat: Part: GEZOUTEN (oui: GE-

ZOLTEN), VI. CL: oui: III. CL: 6, fale

ondire; en Verzöuten, VI. CL: nimium

falire ; M-G , faltan / in Pr<tt\ Part: fal*

tang / III. CL: I , fale condire; en H-D,

falQ«! I [aie condire ; en gefaltS«! / falfus ;

2ie IV. CL: 2. De verandering van á en и

by 'с Lat: fal, en infulfus , fchijnen aen te

wijzen , dat het van overouds , voor de Ver-

fpreiding , mede van ecn diergelijk ongelijk-

vloeijend Ferbum gefproten zy geweeft , hoe-

wel het geen t voert , gelijk onze Hammen

en takken.

Tot ons Wortel-deel ntt het Priens ons

ZduT , f ZdLT , M-G, fait / N, VU:

fallt/ N, A-S, fealt/ N, H D, falt3/ N,

Angl: fait/ fal; en A S, falt-etne/ locHsubi

fal fit ; en onze oude fpreekwijze van ZduT

EN brood ETEN , offam judicialem eàere ; al-

200 men uit Bygeloovigheid , in de middel-

eeuwen , den befcnuldigde een bezworen brood

met zout te eten gaf, wanende, dat niemand,

die 21'g des qnaeds bewuft was , zulk een

brood verzweigen коп ;г\сКИ: i fço. Voorts

ons f Zölte , nn nog Zulte . ZuLT , en

uit het Prat: met I, 00k -f Zilte, Zilt,

n: tnuria, falfugo; enZuLT-SPÉK, n: lardum

conditum ; waer van ons Zulten , I. CL:

tnuria tondire ; en 't Sax: fultt / falina ; en

H-D , fUlt3e/ F. vifeera , inteftina , opfonia

(ondita.

Tot het Prat: met I, ons gemeide f Zil

te , ZiLT , falfugo , murta; waer van ons

ZiLTiGHEiD, falfugo; en 4 Yfl: fMlo/ F.

balee ; vermits ingezouten ; en 't F-TH , fH?

jan/ I. CL: en A-S, faltan / I. CL; fmk

tondire.

Tot bet Prat: Part: het M-G, tttlfaïtan/

ZO.

infulfum ; en ons OMGEZdüTEH , infulfus i

£¡? tr: ingratus, ineivilis.

De Zaek- of Wortel-deelen.

ZÓUW, in ZduwE,/*«; by ZUIG; en

in ZdUWE, cloaca; by ZlED, in deze

Proeve.

ZU.

ZUCHT of ZUGT , in Zogt, languor9

tabes; Zucht, eupedo, ^ffufpiriumprat

cupedine ; en Zuchten , languere ;

fujpirare pra cupedine'y by ZUIG, in de-

ze Proeve.

t ZUEK , in t Zuke , morbus , agritudo j

by ZUIG, in deze Pr.

ZUGT, zie ZUCHT, hier boven.

Het Wortel-deel.

ZUIG, &c, in ons ZUIGEN,ZOOG

(oui: 00k in Sing: f ZÓÓG), GEZOGEN,

II. CL: i, fugere, lingere. F-TH, fiugail/

foug of fuoB (in Subj: fugi)/ gifogan/ II.

CL: x, fugere. A-S , fugan en focan en

focan / feag (in Subj: foge)/fogm/II.CL:i,

fugere. H-D, faugen/ fog (in Subi: foge)/

gèfogen/ II. CL: 4, fugere. Yfl: fïuga/ en

volgens de anderen van die Clajfis in Pratt

faug/ en in Prat: Part: fogenn/ П. CL: 2,

forbere.

Met onien Wortel-ftam komt het Larijn-

fche zeer пае overeen ; en met het Latijnfche

wederom het Ital: fugare , fuctiare , en 4

Franfche fucker.

Het Worreldeel van 't Prafens vertoont

ïig in 't Onze en 't Geld: Zuig-amme ,f:nutrix;

ZuiG-lAM, u: juirumus ; Zuigeling , lac

Uns; enZuiGER, n: fußor; fmguifuga.

Uit het oude Prat: met ÖO , ons \ 2.66ey

juccus laäeus ;waer van onsZooGEN ,I.CL:

F-TH, fougan/ î. CL:Isäure; dat is, Zog

Bbbb 3, ge
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geven: en AL: CÏjtfaugïjan / I CL: alloca

te ; dat is Zog onthouden ; en H-D, fáltgen/

I. CL: laclare', waer toe mede ons Zooge-

riNG, m\ off: laäens ,collat~taneus ;enZö"ÖG-

SEL , n: fuetus laßeus.

Macr tot het andere Pruet: Indicat: ofSubj:

het H-D, feuflen / I. CL: Шаге ; en ons

i Zöge, /: nu Zog, я: A-S, fogotïja/ fo-

getïje/ fuccus; en ons ZdG, f ZoGE.fZoE-

CE , en Zeuge, en j Zouwe , f: A-S, fiiga/

fugu/ Angl: fatoe/ /и/, feropha ; als vrugt-

baer van zog om vele jongen te voeden, of

ook, mooglijk, om't flobberend wroetenin

de moddergronden ; en ZEUGE-BRdtíD , ж:

eye láminos , pants porcinas ; om dat de wor-

telen van dezen aerd-appel graeg van de ver-

kens gegeten worden , lchoon 'er de wolven

en voíTen den dood in vinden zouden ; en

tranfl: I Zoeg, лfe IIus, & porcellus ,pifcium

genus ; namelijk 't fnoetige foort van vifch ,

ais kabeljaeuw en poíl, die by 't openen van

den mond, den verkensfnoet als naebootièn.

Voeg hier by ons ZtíG, я; ook f Zc5k, я;

A-S , fícíj / fuleus navis ; als de vlakte van

ilroom , die agter 't varende fchip , door de

weder-toezuiging van het water,gemaekt word.

En uit het Pra-t: Part: het A-S , fotfogett/

iaffits, viribus fraäus ; als wiens lcvensfap-

pen ten deele verfpilt raken.

Welke overdragt van zin ook verder aen-

leiding geeft,om tot dezen Stam tebetrekken

ons Ziek , f Zuik , M-G , fïuïtg / AL:

fluch / Hob / fteclj ; A-S, feoc/ fioc/ feac/

H-D , fled) ; Dan: flug / Angl: flcft; Yfl:

filltuir / infirmus , languens , agrotus ; wan-

neer, by gebrek van een behoorlijke klein-

zing of van vereifchte uitwafeming, defijnfte

vogtbuizen met verkeerde of ongetemperde

Tappen als toegezogen en zo verre bezet ra

ken, dat de lijder het gebruik der ledematen

en zijne kragten verlieft; waer van verder ons

Ziekeltk, en 4 Via: Ziekertieren, t»or-

lofus , valetudinarius ; en het F-TH , fie«

cïjon/ I. CL: en ons Zieken, I. CL: lan-

guere, agrotare; en 't M-G, fïuftartb£ / ma

té habens: beneftens het M-G , fluíteí / F.

F-TH, of AL: fmï|rf)U/ Yfl: fpfte / by ons

Zierte, f: oui; ook | Zuikte, \ Zukte,

en } Zukke, en f Zuke, f; morbus , *gri-

ZÜ.

tudo; en mede met G ofCH, onsZuGT,

f: H-D, fUCÍJt/ F, languor, tabes ex dtutur-

no morbo ; & olim morbus ; F-TH,*fuí)tf/

F. Yfl: fOOtt/ F, morbus, languor; M-G,

fauljtel/ F, infirmitas, languor ; en AL: füfr=

tig / morbidus ; ert by ons Zuchtig , lan

guens , morbofns ; waer mede men nu by Ons

voornamelijk meent de opzwellende en op-

geftopte vogten in eenige ledematen, zijnde

gewoonlijk of voorloopers of gevolgen van

ziektens : En, gelijk de ziekelijken ligtelijk

aen 't adem-zugten vervallen, zo komt hier

van ons Zugten, I. CL: Angl: fïgjje/ lan-

guere ; & pree languore vel arumnis (ùfpirare;

en ons Verzuchten, I. CL: ingemifeere,

fufpiria ducere. Voorts het H-D , fichen en

fUCbdh/ I. CL: valetudinarium ej/e; en het

H-D, feucïje/ F, morbus contagiofus ; waer

van het H-D , fctictjcïll / I. CL: morbo ta-

befeere; gelijk ook A-S , fïclan/ I. CL: a-

grotare. Dat men hier by ons en eenige an

deren de IE in fteê van UI vind, is niet on-

eigen aen die van deze Clajfis ; 't gene insge-

lijks door 't bovengemelde f Zuikte

voor Ziekte, beveftigt word : ten andere,

dat ook by fommigen alhier К in fteê van G

of CH komt , word met het A-S , fugan

en fucatt, fegere, en met vele andere gelijk-

ftammige voorbeelden , gelijk ook met ons

eigene Zugt en f Zukte, in dezen gewet

tigt. Daerenboven blijkt het overtuiglijk uit

deze veranderingen van IE , UI en U, dat

deze Takken uit een diergeliik Ongelijk-

vloeijend Verbum van de II. CL: г of з,

moeten gefproten zijn; behalven dat valt 'er

ook nog minder wegens deze Overdragt te

twijfrelen, aïs men overweegt, dat zelfons

Ziek en Zugt tevens in zulk een andren zin

by ons gelden , die vry net by dezen Wortel-

ftam toepaflèlijk komt; want, gelijk doorhet

Zuigen een aentrekking van vloeijbare vogten

word gemeent, zo word ook by Overdragt,

de Vierige begeerte en trek na iets,door deze

gemelde woorden , voornamelijk in agterlaf»

fine, te kennen gegeven, als Zucht, f: cu-

pedo; en Zûcht, m: fufpirium prœ cupedine;

waer van ons Zuchten, I. CL: A-S ,fïcan/

fÎCCettan/ 1. CL: fufpirare prœ cupedine; en

ons Zucht, m: Gezücht, я: H-D, fufft»

JÇ / Angl: ficljt / fufpirium , gemitus ; en
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f Verzükkikge , fi ecßafis , exceffus mentis;

en ons Géld-ziek en Géld-zuchtig, a-

varus ; en Géld-zucht, Géld-ziekte,

avaritia ; Speel-Ziek , cupidus Indi ;en Man-

ziek , viri appctens ; епг. En , гоо my de

fcherpe S niet weerhield, гои ik ligtelijk in

dit ziekenhuis ook een plaetsje toegefchikt

hebben aen ons Sukkelen , Sokkelen ,

I. CL: arumnofè vitarn trabere, five morbum

morbo fuceedente , five ajfliüus paupertäte vel

miferiis; terwijl ik nu, voor 't naeil, dit o-

verdragtelijk ontleent fchatte van ons j- Suk

kelen, f Sokkelen, I. CL: cafpitare, va

rillare, offendere ad ßipitem; Ital: focco, ßi-

fes\ en Versukkelen , I. CL: propellere ,

&propeIli; (if vagare; 't gene de menigvou-

dige tegenfpoed vry nettelijk verbeeiden kan,

en 't welk ook (even gelijk ons ßruikelenym

ßruik) gevoeglijk afgeleid word van ons SdK-

ke, A-S , fOCC/ H-D, fOCft-fcijuclj/ Angl:

foche I calcens , foccus , pedule; îijnde eer-

tijds ilegts voetzolen in fteê van fchoenen,

om den voet voor den aenftoot der ftruikcn

te befchermen , in gebruik geweeft.

Ondertuflchen ter gelegentheid van Seze

gemeide UI by 't Wortel-deel , en van de С

of К, in fteê van jj/ by 't A-S, fucan en

fugan / furert , го lchiet my te binnen, dat

men voor net Latijnfche faccharum, by des-

zelfs Ballertkinderen en ändert n , in de accent-

filbe niet de a vind , maer doorgaends de vetre

daer vae verfchillende я ,' als Gall: fuere,

ItH'fucchero ,fucearo,H\Cp: azúcar; en mede

in 't Angl: fugar/ en 't H-D, fuefter/ en by

ons Suiker , f: en by fommigen Zuiker, /;

even als of dezen niet го геег van dat faccha-

■rum (waer voor in 't Griekfch <гли%«р, en

Arab: (aechar) als wel van 't Latijnfchefu-

gere, Ital: fucciare, en Gall: fucher, of van

takken van het Oud-Duitfche fugen offn>

gall ontleent ware ; als zinfpelende op net

gebruik der ouden van haerfaccharum uit riet

te zuigen , volgens de woorden van Luca

nus.

Quique bibunt teñera dulces ab arundinefuccos.

Of anders van 't Latijnfche fuccus, vermfts

de hedendaegfche Suiker een afgekookt fap is

uit een zeker indiaenfeh riet:zijnde middeler-

wijle mede by ons meeftal de fcherpe S , en

minft de zagte Z , by dit woord in gebruik ,

waw van ik de rede meene te lijn, dat al ler-

ZU.

eerft deie naem, го wel als de гаек, door

telgen van de Romanjche fprake , als het

Spaenfch, Portug: Ital: of Franfcb, tot ons

overgekomen is. Wijders in plaets van de

Suiker, die nu by опгеп tijd го gemeenis,

gebruikten van ouds de Grieken en Romei-

nen en andre Europifche Volkeren den ho

ning , en dat oude faccharum diende flegts

voor een geneesmiddel om open lijf te ma-

ken, en is, volgens het vermaen van Vojjius

in lijn Etymolog: in voce Saccbarum voor wat

anders te houden als onze hedendaegfche

Suiker; want, fchoon uit Farro (by ífido-

rus) te vernemen is, dat het Ooft-Indiaen-

fche fuikerriet niet ongehoort by de Europia,-'

nen was, volgens deze woorden,

Indica non magna nimis arbore crefeie

arundo ;

Iliius è lentis premitur radicibus humor,

• Dulcía, cui nequeat [uceo contendere mella:

egter getuigt Plinius van het faccharum, dat

het is , inarundinibus сolle¿Ium ,gummium mo

do, candidum, denttbus fragile , amplißimum

nucis avellana magnitudine , ad Médecin*

tantum ufum ; го dat dît faccharum en dat

zoete Indiaenfche riet-vogt vry wat van elkan-

der verfchilden , en ook beiden van onze he

dendaegfche Surker, а1го àtSaccharum volgens

Plinius , gommig en bros was , en in rieten

vergadert wierd, terwijl 't andere Indiaenfche

vogt, dat uit het riet geperft wierd, vloeij-

baer was volgens dit versje ; en fchoon dit

riet al 't zelfde foort als 't nu bekende fuiker

riet mogte geweeft zijn, egter was de кon ft

van dit íap te koken , te zuiveren , en tedoen

ftremmen tot korrels of kriftal-klonten, den

Ouden onbekent; gelijk dat daerom ook on-

der de nieuwe uitvindingen van onze later

eeuwen , federt de ontdekking van de Ooft-

en Weft-Indien getelt word. OndertuíTchea

word deze gemeide kriftal-klontige by ons

ook genaemt Siók-suiker , f: faccharum

crifiañinum > vermits gewoonlijk aen ftokjes,

in de vormpotten liggende, aengeftolt, hoe-

wel men federt eenige weinige jaren her-

waeits begonnen heeft touwtjes of draedie$

in ftée van ftokjes daer toe te nemen, blij»

vende egter die naem nog volgens 't eerfte en

oude gebruik in wexen. Van Suiker komt

ook
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©ok ons Suikeren , I. CL: imbuere facthara ,

totidere faccbaro ; eu Suiker-peËN, carum,

carvi ; als leverendc deze wortelplant een

bruin-agtig zaed , omtrent als Anijs , 't gen«

de Suiker-bakkers gewoon zijn te omfuike-

ren , en dan de naem krijgt van Suiker-

karvy , of ook wel muize-keutels, vermits

van die grootte, dog wit zijnde; en Suiker-

wortel, fifarunt ; een witte wortel die in

de keuken-fpijs gebruikt word, en zoet van

fmaek is.

Eindeling ons Süikerey en Sichorey,

fchoon dit leer na het bovengemelde Suiker

gelijkt, is niettemin van een andere afkomft,

namelijk van 't Latijnfche cicborea oft Kran

iche cbicorit.

Het Zakelijke deel.

ZUIK , in f "Zuikte , morbus , agritudo\

ert Zuiker , [accbarum ; zie daer van by

't vorige ZUIG , in deze Pr.

Het Wortel-deel.

ZUIP, &c, in ons ZU1PEN, ZOOP

(oui: ook in Siegs ZÓÓP), GEZOPEN,

II. CL: i , Sorberé, potar*; & nunc ufita-

rius, ImmodUe potare ; en Verzuipen, II.

CL: 2 , fubmergere , & fubmergi ; en Zig

verzuipen, II CL: г, nimio potatione con-

fitmi ; fef aquis fe fubmergere.

F-TH , flufan / fouf en fuof/ glfofati/

II. CL: 2, mergere. H-D, fauffetl/ fof (in

Subí: fóffc) / gefOffen/ II. CL: 4, potare.

Yfl: flupa/ faup/ en volgens de anderen

van die Clajfis in Prat: Part: fopmil / II.

CL: 2 , forbere.

A-S , (Upan en fppa»l / potare , forbere ;

gifle van de II. CL: 1. dog de voorbeelden

Ontbreken my.

Tot het Wortel-deel van 't Prafens ons

Zuipe , f: Hauft us ; & pulmeutarium ;farbil-

lum , esceon , Çy mifcellanea potio ; & rufHeis

Lac; A-S, fppe/ forbillum; enZuiP-PEER,

f: forbum; hebbende gemeenfchap met dezen

ftam, even als 't Latijnfche forbum metfor'

ierf.deK vrugt van den fuip-peer-boom , 00k

ZU.

forbenboom genaemt, is, gclijk de mispelen,

fchoon ze al rijp is, in 't eerfl nog te wrang

om te eten, dog gemeukt zijnde, kan men

't biunenfte daer uit zaigen of florpen ; waer

op eigentlijk de naem van fuip-peer ziet : dog

de wilde forbenboomen brengen eenfoortvan

bellen en geen peeren voort ; volgens Gabbe-

ma in zijne Friefche Lußguerde p: fo.

Het oude Prater: met ÓÓ vertoont zig in

ons Zddp,»i; hauflus; & tr: vinum adufium

bauftu defitnatum ; en ons ZddpjE , f: par

tiиксula vini adußi ; cn 't Yfl: faup / N,

forbillum ; et» het AL: yi-fauffan / I. CL:

abforbere.

Dog uit het andere Prat: Indic: en Subj:

met О by ons, het Yfl: fope / M. en ons

Zope, ZOOP, en f Zoepe,/; ¿au/¡us,ec/tg-

ma, ßrbiuKcula; waer van ons f Zoepen , en

in een H-D Dialed рок t ZoEFFEN,fZoF-

fen, I. CL: forbere; en 't H-D, flippe/ F,

by ons f Zope , en nu mede in de H-D,

Dialed , met de fcherpe S , het Vriefche

Soepe, botermelk, lac ferofum, ex quo bu-

tyrim confeâum eft ; en ons Sdp , *: Soppe ,

/: jus , jufeulum, liquamen , forbillum , unde

Gall: foupe; en Sdp, ft Angl: foppe/ pañis

1 jure, offa è jure, unde vulgofuppa, Hifp:

fopa, Ш-.fuppa; en A-S, fop-toeUa/ offa-

rum fons ; waer van verder ons StíPPEN,

I. CL: panem intingere in fus , inj uceare ; en

't H-D, fupfeil/ 1. CL: forbere; en 'tM-G,

да fupon / I. CL: 3 , candiré ; ais of het

zeide Overfoppen ; maer in den zin van 't

drinken het H-D, fetlftlí/ I. CL: ad potum

invitare alium.

En, overmits de P en B, F en V, by de

minfle Z)/Wf<2-verandering , elkanders plaets

innemen , zo fchjjnen tot dezen ílam ook te

behooren , ons Zuivel , n: laäarium ; en

A-S, fpfel/ fufttna/ fufol/ fufle en fUfl/

pulmentarium , obfonium , ais florpkofl ; thans

noemt men by ons ook Zuivel, al wat van

de melk gemaekt word , gelijk ook de melk

zelf by fommigen Zuipe heét. Wijders , ais

men ziet op de reinheid, voornamelijk die

van den drank , of van de foppen en lepelkoß

van haer droefem en gift-fchuim wel gefchei-

den zijnde, го vertoont zig ook niet onge-

voeglijk hier toe ons Zuiveä, H-D,faubec/
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tnutidut, purus\ сУ tr. caßus; en A-S, fp*

fOt / fpfCC / Ш/ ffîtj fibrius, taßus; en

AL: unfUPtO/ fordidè; waer van verder ons

Zuiveren, I. CL: F-TH, fuberan/ jjifu*

betan/ I. CL: H-D, faubetn/ I. CL:«*»-

dare; en F-TH, bi-Ull-fubfcan/ I. CL:ce»-

taminare.

De Zaek- of Wortel-deelen.

ZUIV , in Zuivel, laäarium &c ; Zui-

VER , purus ; lie daer van by ZUIP,

in deze Pr.

I ZUK, in f Zukke , morbus; agritudo;

en | Verzukking, ecflaßs; ziedaervan

bij ZU1G, in deze Pr.

De Wortel- of Zaek-deelen.

ZUL en ZAL en ZÓUD, inonsZUL-

LEN (oui: SCHULLEN, deberé), in Prat:

ZÓUDE oui: ZÓLDE , Onreg: N*. 7.

"t gene tegenwoordig by ons alleenlijk dient

om tot een Hulpwoord te verllrekken by 't

Futurum , en 't hacchelijkeoftoekomftige Im-

ferf: Subjunéi: &c.

In onze 10. Redewiffeling hebben we al

verhael gedaen , eerftelijk dat van ouds, го

by die van Duitfchen als 00k by die van

Kimbrifchen Stamme , het Futurum even-

eens als het Prafens by de fchriften gebruikt

Wierd , zonder eenig verfchil van Terminante,

of eenig Hulpwoord tot onderfcheid , gelijk

Wij en al de andere Verwarnten als nog geen

byzonderen uitgang daer toe hebben , maer

wel dit gemelde hulpwoord Zullen ; en ten

andere, dat eerft in de Middel-eeuwfchetijden

onder de Duitfche en Noordfche Volkeren

het gebruik van dit Hulpwoord is doorgedron-

gen, 't welk in zijn grond го veel zlsmoeten

of fcbuldig гун béteekende: In 't M-G van

de IV. Eeuw, vind men al eenige voorbeel-

den daer van , dog fchaers ; desgelijks 00k

zeldfaem by het F-TH , in Tatiani Harmon:

Euangtl: , en by de A-b , vertalinge , die ne-

vens 't Euatigel: Gothicum: gevoegt is en

dan nog doorgaends in de beteekenis van het

- • II. Deel.

ZU.

pligtige , gelijk 00k de H-Duitfcher tot nog toe

zijn folien (oportere) alzoo gebruikt, terwijl

zijn rjuetben/ even als ons Zullen, voor't

gemeene Futurum opkomt. Dog in 't F-TH,

by Wilier. Abbat: Parapbraf: in Cantic: Canti-

cor: van omirent de X. Eeuw, komt dit Hulp

woord feulait al in dezelfde kragt als thans

by Ons; gelijk 00k in 't hedendaegfche Yd:

e0 jsftal/ &c.

Om nu de gedaente van 't eerile af op te

halen, en de vergelijking netter by-een te heb

ben, zullen we die van de oude en heden

daegfche Verwantten hier by een fchikken.

M-G, fit fftal/ debeo, oportet me; finit/

debes ; fftulba / debebat; fftulbcbutlt/ debe-

bamus; en fftal 0afUJ(ltait / debet mari; fad

fftulba quintan I qui veutnrut tfi ; fftttlba

Sabautïjnan/ effet moriturus; fftuliganaan/

iturusefl; en fftulí toaittïjan / eril,fiet;Vl.

CL: of Onregelm: №. 9.

F-TH , fftulatt of fctflan / deberé ; in 4

Prof. Indie: ich en Ijet fftal; in Plur:b3\t

fculan ; en in 4 Prsfi Subj: ich en (jet feule ;

In Prtt: Ind: У Subj: ÎCÏt en \}tX fCOlba/ VI.

CL: of Onreg: №. 3. Dog by Wtlleraem ,

als gezegt , komt het al in den zelfden zin als

ons Zal &c.

A-S , fceOlait of fCCOlban / deberé; in 4

Pr<ef: Indtc: (c en ÏJC freal; in Plur: torfceû*

ntn; en in Ргф Subj: ic en ïjc fceole of fei*

It ; in 't Putter: Indie: \c en Ï)C fceolb / en

Subj: ic en Ije fteolbe. V. CL: of Onregelm:

№. 7.

H-D, folien / oportcre; in Pr<ep. Indie :icft

en et füll /in Plur: toit fOllen/&c. in Imperf:

Indie: ich en et fOlte/ in Subj: icfj en et fÖlte.

Onregelm: №. 17.

Yfl: in Prafi Indie: C0 en Ijann fftal (als

by ons Ik en Hy zal) in Plur: \jiet fftulimt/

&c: in Prof: Subj: eg en bann fftule / in

Prat: Imperf: e0en Ijann fftillbe. Zie No. 6,

onder de Hulpwoorden ,in 'tXXXV.Hoofd-

deel.

Dog by Ons op de volgende wijze.

In Ргф Indie: Ik en Hy zal (oui: Schal),

Wy zullen (oui: | Schullen) Gy en

Gtl: Zult , dienende tot een algemeen

hulpwoord van 't Futurum, wanneer het

voor den Infin: van eenig Verbum geplactft

word; als Ik zal gaen, ibo; &c.

Cccc In
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ZU.

Ip Prat: Imperf: Ik en Hy ZdUDE, tontr.

Zdu (oui: f Scho'lde, en f Zölde) &c,

tot Hulpwoord van het toekomftige /»»/>«■/:

Subjunäiv: als 1к zöl de gaen , irem ;

enz.

In Infinit: Zullen (oui: \ Schullen) , en in

cafu obliq: Te zullen, tot Hulpwoord

van 't Futurum Infin: als Zullen gaen ,

en in cafit Obi: Te zullen gaen.

In Partie: Praß Zullende, tot Hulpwoord

van 4 Futur: Partie: als Zullende gaen,

iturus.

En dewijl dit Verbum, beneffens ons Mögen

en Kunnen by den Sing: van 't Prof: Indic:

een VocaelwiiTeling in A kriigt, zo fpruiten

hier uit driederhande Zakelijke Deelen voor

Ons, als Zal (oui: f Schal), Zóud ofZdu

(oui: f Schold), en Zul (oui: \ Schul of

t Schól).

Ondertuflchen vindik hetopmerkens-waer-

dig, dat ik in 't doorlezen van de Eddalflan-

dorum , beheizende de Fabulen van de oude

Noordelingen , de drie fchik-Godinnen ge-

noemt zag Шео/ ©егапое/еп&йиПй; 't ge

ne zo veel zeid als Wierd, Wezende, en

Zullende; zijnde deze ¿gallito die gene,

die de Toekomftige^zaken beftiert, terwiil de

Middelile de Tegenwoordige , en deEeritede

Voorledene waerneemt. U it welke benamin-

gen niet duifterlijk blijkt, dat ook de Oude

Noordelingen niet alleen uit het bedrijf hun-

ner oude Heldcn-voriten hare Fabelen ge-

fmeed, maer ook, even als de Grieken en

andere Hcidenen, met eenige natuerkundige

befchouwingen die verrijkt hebben: ten an

dere ziet men hier in al een voorbereidfel

van dit GlUtiatl voor een toekomend tegebrOi-

ken, dat zig federt zo verre over Europa ver-

fpreid heeft.

In den ouden zin van 't Pligtige of moetem

fchijnt tot dezen (lam be<rekkelijk, even zo

wel als tot ons Woftel-deel SCHELD, in

deze I. Proeve, ons Schuld, f Schold, en

I ScHduD, debitum , Çj5 culpa', endeverdere

takken daer toc behoorende, en daer terplaet-

fe aengehaelt.

Tot het Zakelijke Deel uit het oude Praß

t Schal, en met den uitgang K, mooglijk

ons Schalk, m: A-S, fcealc/ feait /ferutss,

ZU.

famulus , ntimifier ; en AL: fcbalcft / M ;

M-G , fhalb£ / M ; fervus , puer ;

als een oovrijen , of die ailes fchuldpligtiç

doet: en 't fchijnt dat al van ouds de Hot-

bedienden zig met dien naemgenoemt hebben,

gelijk men nu uit beleeftheid Uw Dienaer

zegt,om door een vertoog van fchuldpligtige

nedrigheid haren Vorft te vleijen , vermits

men ook by eenige Hof-bedien:ngen van aen-

zlen dezen naem ontmoct : als Maer-schalk,

minifier equorum , prœfécius equitum , &

çaflrorumprafeâusfiduciarius, GHhMarefcbal

de Camp ; ZiNNE-SCHALK j Minifierfamilia",

& prafeÜus provincia , unde vulgo Sinefcaieus;

fchoon ook in een lager zin het oude

f Maer-SCHALK , hoef-fmit , equina foie*

faber, Gall: Marefcbal; en gelijk de paerden

met vele quälen behebt zijn , en de hoeffme-

den daer in voor geneesmeefters ipelen, zo

hebben ook in deMiddel-eeuwendeBygeloo-

vigen hare Heiligen om zieken te genezen

Maerschalken genoemt, als St. Anthony,

Marefchalcum ignis fiacri ; d: i: Maerfchalk

van derooszickteoPt St. Anthonisvier;en St.

Rochus , Marefchalcum pefiis £jr7 ,d: i: Maer

fchalk van de pell. Wijders alzoo de Slaef-

fche knegten, gelijk ook vele Hofbedienden

met lift omgaen, zo paft hier op ont over-

dragtelijke Schalk , afiutus , vafer ; unde

Ital: fcaltrito;en 'Zw.fUeihJ nebulo: епго vind

men ook by Terentius dat hy in zijne Come

dien meeft alle fchalkheid door een knecht

of llaef laet uitvoeren ; waer van ons Ver-

SCHALKEN , I. CL: pravenire aftutia.

En by het nieuwe Prat: ZduD off ZdLD

fchijnt te behooren ons baitertvormige

f SdUD , ZoLD , StíLDY , SdUDY en Be-

ZÖLD1NGE, /: H-D, foto / Stipendium mili

tare, unde vulgo Soldum, folarium, en Gal I:

fouide, Itab/Ше, Hifp: fue/do ; als een fchuld

of loon , waer voor ymand tot de krijgsr

dienft of vaert verbonden is , en Versöu-

DEN, VersoudyËN, I. CL: auéíorare mili

ter» ; en verder ons Sóldaet, f Söudaet,

Sôudenier , en Bezóldenaer , m: H-D,

fOlOat/ Angl: fOUlbíer. / Miles fiipendiarius ;

vulgo Soldarías ,foldurius , У foîidarius ;Gall:

fouldat, Ital: foldado; alleenlijk heb ik tegent

deze mijne Afleiding dit nog, dat in de Mid
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ZU.

del-ceuwen , toen men dît zoogenaemde La-

tijnfche foidarius en folidarius invoerde, nog

fcolbe/ en niet fotíW/ zeide , en dit gevolglijk

fcoldarius bthoorde te zijn; waerom ik niet

buiten vermoeden ben, of niet het Latijnfche

folidum voor een loon van krijgsdienft mogte

genomen, en daer van deze woorden ont-

leent geweeft zijn. Verder îs van on s ZótD

gevormt ons Bezólden, I. CL:folvere fti-

pendium.

De Zaek- of Wortel-deelen.

ZULT , în Zult , Zulten, &c, zie by

ZoUT, in deze Pr. en in Gy zult, als

een Fut:, lie by ZUL, in deze Pr.

ZUW , in Zuwe , catjbes , gleba; zie daer

van by ZIED, in deze Proeve.

ZWA.

ZWACHT, in Zwachtel , fafiia ; &c,

zie daer van by WEEG , in deze Pr.

ZWAD , in ZWADDEREM , fluäuare , Çj?

turbare aquas, &ßrepere ; en Gezwad-

DER , cohors , turma; & ßrepitus; zie

daer van by WAED, in de II. Pr.

ZWAED, in f Zwadel, fafiia; Zwade,

fécula , faix , & ordo demeß faeni ; en

ZwADEN, vibrare more fcenifecium;&C ,

zie daer van by WAEY, in deze I. Pr:

en by WEED, in de II. Proeve, en in

f Zwademen, vaporare; by WOED,

in de II. Proeve.

ZWAEY, in Zwaey, gyrus ; Zwaye,

fécula, faix; en Zwaeyen, gyrare; zie

daer van by WAEY, in deze I. Proeve,

en by WEED, in de II. Pr.

t ZWAEP, in de II. Pr.

ZWAER, in Zwaer , gravis; &c, zie daer

van by WEER, in de II. Proeve , en

in t Zwaer, ulcus; by ZWEER, in

deze Proeve.

ZWA.

ZWAERD, in Zwaerd, gladins ; en

ZwAERDMAGEN , cognati ex parte pa-

trh ; zie daer van bij WEER , in de II.

Proeve.

ZWAERK , in f Zwaerk, nubes; zie by

ZWERK, in de II. Pr.

ZWAEV , in Zwavel, fulpbur; zie daer

van bij ZWYV, in de II. Pr.

ZWAK, in Zwar , debilis, infirmus; &c,

zie daer van by WEEG, enbyZWYK,

beiden in deze Pr.

ZWALK, in Bezwalken, obnubilare; by

WELK , in de 11. Pr.

ZWALP , in ZwAlpen , fiuäuare ; en

Zwalp-EY, ovum putidum;by WELL,

in de ff. Pr.

ZWALT, by ZWÉLT, in de II. Pr.

ZWAM , in ZwAMME, fpmgia; & tuber

fungofum in arboribu>; en Zwam-stéén-

TJE , fpongites, lapis qui in fpongiis invf

nitur ; zie daer van bij ZWEM , in de

ze Proeve; en in *t Vlaemfche Zwam-

me , fomes ignarius ; zie daer van by

ZWYM, in deze Pr.

ZWANG, in In zwang zyn, ufupntva-

lere ; en Zwanger , gravida ; zie daer

van by ZWENK , in deze I. Pr.

ZWANK , in Zwank , nutus. vaeillatio,

vibratio ; en Zwanken , librare , vi

brare, ísV; enz, by ZWENK, in de

ze Proeve.

t ZWARK, in f Zwark, nubes; zie daer

van by ZWERK . in de II. Pr.

ZWE.

t ZWEED, by t ZWYD, in de II. Pr.

ZWEÉF, in Zwééf-STÉRRE, planeta; bf

ZWYV, in dell. Pr.

Cccc г ZWEEG,
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ZWE.

ZWEEG, by ZWYG, in deze Pr.

ZWEEK, by ZWYK, in deze Pr.

ZWEEL, in Zwelen нет HOOY, verfare

faenumfurcillis; lie daervan by WELL,

in de II. Pr.

ZWEEM, byZWYM, in dezePr.

ZWÊÊM , ill ZwÉÉM , fomniofa fimilitudo \

& gallinago minor ; enz: by ZWYM , in

deze Pr.

ZWÉÉP , flagrum ; zie daer van by

t ZWAEP, in dell. Pr.

Het Wortel-deel.

ZWEER &c , in ons ZWEREN fen

ZWEEREN), ZWOER en ZWOOR,

GEZWOREN, IV. CL: 4 , jurare ; & ul

cerare; Af-zweren, IV. CL: 4, facramen-

to negare; en Bezweren, IV. CL: 4, ju

ramento confirmare ; fs5 incautare , imprecar!;

&f exorcizare; en Verzweren, IV. CL:4,

dejerare , devovere , & pejerare ; & fuppura-

re , Í55 in pus converti.

M-G, ftoatan/ ftoor/floarané/IIl.CL:

4, jurare; en farftoaran/ III. CL: 4, per

jurare; en 't M-G , ftoOC {jnfidiabatur) by

Marc: VI. 19 , word gezeit van Herodias,

die, even driftig als of het ware geweefl: by

een opfet van iamenzwering . Johannes den

Dooper belaegde . om hem met de eerfte ge-

legentheid van kant te helpen. het Griekfche

tve%eiv (ungere , inflare') waer uit dit M-G

vertaelt is geweeft, vlijt niet qualijk op de-

zen zin , gelijk 00k by Paufanias 'Evsx^at

ToTi орио/{ voor obflringi jurejurando komt.

- F-TH , fueran (befueran en fuaran)/

fuOC/ mfllOran/ jurare; zie agter de 11. CL:

f. AL: ftoetran/ H. CL: f, jurare; en pí-

ftoettan/ obfecrare; en F-TH, fíCÍJ furftoe*

tan/ II. CL: f, perjurare. A-S , ftoeran/

fttJOt/ gcftooren/ II. CL: f, jurare; Angl:

to ftoeat/ fájate (of ftootel / ftoorn-/ jurare.

H-D , fcljmeren / fcfjtoot en fcljUmc (in Subj:

fíljujüre)/ gefcljuíoren/ IL CL: 3 , jurare ¡

ZWE.

en H-D, fcïjœâten/ fcíjujor/ sefcíjujorerr/

II. CL:j , ulcerofum fieri. Y il: eg fuet / ju

ro; in Fret: foot voor füOOr/ zie by de II.

CL: 4.

Onder de oude Verwantten, als het M-G ,

F-TH . en A-S , vertoont zig de xin niet van

wondzweringen ; en hoe deze uit de beteeke-

nis van 't eedzweren of dit van dat kange-

fproten zijn, weet ik nog niet op te 1 offen,

of. men moeite het naeuw verbonden of ge-

drongen worden voor de grondbeteekenis ne-

men, even als het bovengenoemde Griekfche

evs%siv, dat in 't M-G, door Ulpbilas met

finaran vertaelt is; alzoo men by het eed

zweren zrg naeuw verbind, en ten andere,

vermits 'er by 't zweren der wonden een

pijulijke drang is van 't opfpannende ettei-

vogt.

Tot het Worfel-deel met E, in den zfn

van eedzvjeringe komt ons Bezweringe ,

/: adjuratio; exorcifmus; У incantatio. Dog

in den zin van etterztvering ons Zweer , Ge-

zwere, Zwering, en Verzwering, /:en

t Zwaer , apoflema , ulcus , put ; en in

den zin van drang of pranging ons

i Zwere , I Zweir, dolor; waer toe 00k

HdóFDZWEER , dolor capitis ; & crápula,

gravedo capitis è patu nata. Deze zin be

teiligt onze vorige giffing.

Wijders tot het Prater: Partie: Verzwo-

REN, abjuratus ; dog in den 2. zin van Otte

ring, ons Verzworen bloed, pus; en in

den eerften zin \an eedverbintenis , ons \ Ver-

ZWOREN MAENDAG , Dies luna primus pofl

regalia, quad tunc in Magiflratum eleéiijus-

jurandum praflent , vide Kilian: Diaion:

Impr: 1 j-oo ; en Gezworenen van den

AMBACHTEN, cenfores jurati opificiorum;Gz-

ZWORENEN VAN DER STAD , tribuni plebis ,

jurati civitatis judices , fenatores ; Gezwo-

REN VYAND, inimicus certUS\ VeRZWOREK

ÉÉD , perjurturn. •

De Zaek- of Wortel-deelen.

ZWÊÉR, in Zwefren , jurare , У ulce

rare; &c, by ZWEER , in deze I. Pr.

ZWEEV,
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ZWE.

ZWEEV en ZWÉÉV, in Zweevew , cn

Zweven , fluctuare , ferri , fublimari ; en

ZwEVEL/*//><W;by f ZWYV,indeIlPr.

t ZWEID, in f ZwElDELER , mantica via-

toribus in uju ; lie daer van by WEED ,

in de II. Pr.

t ZWEIF, in Zweif-stérre , planeta; by

t ZWYV, in de II. Proeve.

t ZWEIV, inZwEivEN, vagar't , ferri ; ty

fZWYV, in de II. Pr.

t ZWEIM, in -f Zweimen, fimilitudinem

alicujus rei referre ; by ZWYM, in de

le Proeve.

Het Wortel-dcel.

ZWÈL , &c, in ons ZWÉLLEN (en

+ ZWILLEN) , ZWOL , GEZWOL-

LEN, intumefcere; II. CL: 6. A-S , f\X»eï=

lan/ floal (of fujol)/ fujollen / II. CL: 3,

tumere ; en A-S , tO-fVuellan / grandefcere.

H-D, fcljtoeilcn/ fcijtoall/ gefcïjtajoflen/

III. CL: 2, inflare. Deze (tarn lchijnt groó

te gemeenfchap te hebben met ons f Wél-

xen, II. CL: 6 , zieden , ebullire ; even of

Z, alhier een Voorwerpfel ware, gelijk ook,

■volgens Kiltacn's Diction: , de Kampenaers

Zwéllen voor Wellen (fervere , bulliré)

in gebruik hebben of hadden ; waer van we

by WELL , in de II. Proeve fpreken zul-

len.

Tot het Wortel-deel van 't Prüfern ons

Gezwél, t Gezwil, n: en f Zwél , n;

\ 'Zwil , n: en Zwéllinge ,f: H-D ,fcí)taJle*

U/ tumor, callus; en ons É-ZWFL , catlum

aprugnum; en A-S , fiXtCÏ / f\DÍf /ftotle/ftop*

Uf peflis, itfiio, tumor; en ons Zwel-BUik,

a/cites ,. tympanites ; een foort van water-

zucht , die den buik opfpant : en Yfl: fbif/

N, laäes; om de bolle xwelling der hom-

vaten.

Tot het Pr<cter: het A-S , ftool / ftoole /

Писйофа / ftoolottlj / f\MOlOt& / afins ; en

ZWE.

ftoalûtïj/ calor ; als ook uit het Prof: A-S,

ftotlic/ calidas; als zulke wärmte die de vog-

ten doet opzwellen , en benaeuwt maekt;

wraer toe mede ons Zwoel, tempus calidif-

ßmum ; hoewel ook deze tot WELL , in de

II. Proeve kondeu betrokken worden.

Uit het Prater: Particip: ons GeZWOL-

lentheid, /: intnmefeentia.

Het Wortel-deel.

ZWÉLG, &c, in v ons ZWELGEK

(ook t ZW1LGEN), ZWüLG, GE-

ZWOLGEN, II. CL: s en б, varare,glu-

tire, forbere; en Verzwélgen, II. CL: 6,

devorare , deglutiré , £íf absorbere. A-S ,

ffcjrigan / Owalg of ftoolg / ftoolgen / II.

CL:4, vorare; Angl: fÜJaUoVúe/ vorare.

Uit het Wortel-deel van 4 Pr¡rf: het

Vlacmfche ZwÉLG , m: fauces, frumen; ais

het werktuig om 'er meé te zweigen , -en

Zwélgery , f: heliuatio : en A-S , flurf«

getlD / vorax ; en ftoefgñpffe / gurges ; en

A-S, ftoplgenüe ШПС/ catapotia; ais pillen

of andre geneesmiddelen die men met cenige

drank , zonder kaeuwen , doorzwelgt. Er

tot het Prat: het A-S, fVUOlgettan/ I. CLi

gargarizare.

De Zaek- of Wortel-deelen.

t ZWÉLK , in t ZwÉLKEN , premere-y

freflari ; zie daer van by WELK , in

de 11. Proeve.

ZWËLT, in 't Via: Zwélte, cadaver fub

dio projeäus ; en ZwÉLTEN , deficere,

fatifiere; by ZWELT , in de II.

Proeve.

Het Wortel-deeT.

ZWÊM, &c,in ons ZWÉMMEN (ook

+ ZWIMMEN) , ZWOM, (en oui: ook in

Sing: t ZWAM>, GEZWOMMEN, II.

CL: f en 6, natare. A-S , fïuimman of

ftopmiran / ftoam of ftoom / ftoommerc/

Cccc 3 H.
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ZWE. ZWE.

II. CL: i, nature ; Engl: to ftofm/ ftoom/

füjum en ftolmmeb / nature. H-D ,

fcïjûJimmm/ fcljVuamm/ gcfcï)tourroneu en

gtfcötoomraen/ HI. CL: i , nature.

Tot het Prof: ons f Zwémme , Zwém-

ÍLAETS , H-D, fCÍJUJCmme/ F, nautile;

en ZwÉMMER, m: natutor; enZwÉMMER,

m: duiker , urinutor : eu Zwémmer-gans,

Sax: fcljtoeitlSûeS / phalacrocorax ; namelijk

een duikgans ; en 4 H-D , fttjtoitmmml

I. CL: adaquure ; als de beeilen na de zwem-

plaets brengende.

Uit het Prat: met A, onsZwAMME-f;

«n Zwam, m: M-G , ftoamg/ M, H-D,

(фаз&тт/ M. fpongia; als een zee-enrots-

gewas, dat op het water drijven kan, terwijl

meeft alle andere zakenopdezee-rotfengroei-

jende , wegens hare zwaerte zinken : waer

toe verder ons Zwam-stééntje, fpongites,

lapis qui in fpongiis invenitur ; en verder , го

"t my toefchîjnt om de fpons-agtige gedaente ,

onsZwamme aen den boom, H-D,fcgVöamm/

A-S, ftoam en fuora/ tuber fungofum in ar-

horibus; waer van weder het H-D , fcötoätn*

ИШ1 / I. CL: tumere , & fermentare.

Dog uit het Prater: met O, ofdegelijk-

waerdigeU, het M-G, ftoumfï/ N, />»/«-

na, natatortum.

Het Zakelijke deel.

t ZWÉNG , in t Zwénge , quujforium ,

pertica; enz: zie daer van by 't volgende

ZWENK, indezePr.

Het Wortel-deeL

ZWÉNK, &c, in ons ZWÊNKENCen

t ZWINKEN), in Prat: \ ZWONK en

t ZWANK , nu meeft ZWENKTE , in

Prat: Part: + GEZWONKEN, na meeft

GEZWENKT, II. CL: y en 6; en I. CL:

inverti, & interfere, tobare.

A-S, ftoincanofftopncan/ftoanc/ftoon*

СШ/ 11. CL: 2, laborare', dit liet mooglijk

op het Landwerk, 't 27 van den ploeg, of

den dorfchvlegel. Ook fchijnt het my toe,

dat met cene 25/'*&<2-verandering van InК in

NG hier toe gelijkftammig komt het A-S,

ftoingan (ftoengan)/ ftoang/ ftoungen en

ftOOngen/ II. CL: г, qxatfare, cadere , vi

brare ,& laborare; Angl: tO ftotag/ftolUig/

ftoung/ vibrare; en 't H-D, fcljtonigen/

fetjtoang/ gtfcbtoungm/ III. CL: 1. nu-

tare. Zo dat de been- en weêr- of halfom-

draeyende beweging de grondbeteekenis zoude

zijn.

Tot het Prafens met NK , ons Zwink ,

Zwénk , »; ook oit het Preet: Zwank en

Zwonk , n: nulus , vacillatio , & libratio ;

waer van ons gemeide Zwenken , h CL:

invertere, ts5 inverti, & /abare jen overdrag-

telijk Met een Zwénk , Zwink ofZwonk,

momento temporis ; namelijk zo fnel verrigt

als een zwenk van 't lichaem. En in den zin

van arbeyden het A-S , ftoíttC / labor; en

ftoínc-fúll/ laboriofus.

En zonder Z voorop, die hier een voor-

werpièl fchijnt te wezen (als by onze Grandfi:

I. Verband: §. XXXI.) het A-S , tontee/

girgillus , volntorium \ aïs waer mede men

door omdraeyen îets opwind ; en ans Wénk,

Wink, m: nutus; en H-D, tohlït entoutlft/

M, nutus, nidus oeuli; by ons mede uit het

Prat: Wonk , m: nutus ; waer van ons

Wénken, Winken, en f Wonken,I.CL:

en Wink-oogen, I. CL: en A-S, tolncfatl/

I. CL: H-D, totnftttl/ I. CL: nuere ; en ons

WiNKÉT , n: portula , foricula ; от 't от*

draeijen ; en Winkét , feneflella, mde per

Euphonium, Angl: toícftet/ en GzW.guichet;

't zy от 't omdrayen als 4 een houten ven

der is, 't zy от 't winken, als 'teenyzer

traliewerk is ; en A-S , toinclan / cochlea;

от de draeijwendingen. En , от de wen

ding en hoek-keering , betrek ik ook hier toe

ons Winkel, m: A-S, toittcd / H-D,

toillCftel/ M, angulus; en Winkel-haek,

m: WlNKEL-МАЕТ, f: norma, regula, reñan-

gulum explorant; en WiNKEL-TANDEN, den

tés angulares , intimi , genuini ; en verder

overdragtelijk ons Winkel, m: taberna, ubi

merces exponuntur , pérgula, ergaflerium , 0-

pificis oßkina ; ais opzigt hebbende op de hoe-

kige
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kige form der winkeis in de voorhuizen , of

ten andere op her ftelfel der koopwaren dat

de verkooper uitzet op of aen het venikr,

tot een proeve van de koopmanfchap die hy

veilt , vermits dat flelfel gewoonlijk hoekig

gemaekt word, om alzoo van verfcheidene

zijden des voorbygangers oog te trekken; of

ten derde , op het gebruik der kraemwinke-

liers , die den voorbyganger toewenken en

noodigen om hare waren te zien , en iet daer

van te koopen.

Tot het Ргф met NG, ons t Zwénge,

Zwinge , A-S, filling/ Angl: rtopngling/

fiagellum , quajforium , pertica ; is3 gladius

major , fpatba ; lorum , bohena ; en A-S T

fkueng / iäus ; en ons Zwinge van de wa

gen, lignum transverfum temonis', en Zwin

ge , Angl: luítige / ala accipitris, auf alte-

rius, id genus avis; alles om de zwenkbewe

eing; waer van ons Zwéngen, Zwingen,

Y. GL: vibrare ; en ZwiNGEL, ZwÉNGEL,

A-S , ftotngïa / flUinglc/ verbera, flagella;

eu Zwéngel , Zwingel , tollenon; en Dóuw-

Zwéncel, palear; de flingerende douw- of

voel-quabbe van den Os ; waer van ons

ZwiNGELEN, I. CL: laborare, flagellare , co

dere ; en Yfl: foinoji / N, A S, f&ingtonrj/

vertigo. En , ziende op de konftige ftem«

draeying in 't zingen, het A-S , ГШйщигЩ/

melodía; en frjJlngung-CrOtft/ mufica.

Dog tot het Prater: met NK , behalven

ons gemelde Zwank en Zwonk, m: vibra-

tio , vacillatio , £У nutus ; & tr: momentum

temporis, en xonder Z, ons Wank , Wénk,

W^ink, m: momentum temporis, zd fuel als

een omkeer , flingergang, of oogenblik; en

Wonk , niclus oculorum ; zo bebben we ook

nog ons Zwonk, verfotile manubrium ;wacr

van verder ons Zwanken, I. CL: t Zwan-

kelen, I. CL: A-S, ftoangettart/ I. CL:

librare, vibrare, quatere; У vacillere, titu

bare; Ь? fluäuare; en A-S, ftoCWlCar»/

I. CL: laborare ; waer toe ook zonder Z,

▼oorop , ons Wanken, en Wankelen,

I. CL: nutare, vaçillare, titubare', en 't A-S,

toûticla/ dubia; a)s waggelend in 't beiluit,

dog îie daer van insgelijks by QUYN, in

de II Proeve.

En tot het Prater: met NG., ons Zwono

ZWE.

en Zwonk , verfatile manubrium ; en ons In

Zwang ZYN, ufu prevalere; als in zulk een

trant van beweging en doorgang geraekt zijn-

de ; en *t reetsgemelde A-S , ftoangettan /

I. CL: vaçillare, fluäuare; en ГвзапдйШПВ/

fluäuatio; en mooglijk ook ons Zwanger,

gravida, quafi prя foctu vacillons; desgelijks

vind men t A-S , ftoongût / fomniculofus;

als ziende, zo 't m'y toefchijnt op het knik-

kebollen van de genen, die op een ftoel zit-

tende in ílaep vallen ; waer toe A-S , fU)0№

JJCtnuflfe / fomnolentia , ttedium , ceffatio ; en

fWOlig / cruciatus ; welke mocijlijkheid op-

den Land-arbeid in 't dorfchen fchijnt te.

zien.

De Zaek- of Wortel-deelen.

ZWÉR, in 't Geld: Zwérre, vermis por

cinas ; zie daer van by WERR , in de

II. Proeve.

ZWÉRF , by *t volgende ZWERV , in de-

ze Proeve.

ZWÉRK , nubes; &c, by ZWÉRK , inde

II. Proeve.

ZWÉRM , examen apum glomeratum ; Çjr*

coitio ; enz , zie daer van by WERR , ia

de II. Pr.

Het Wortel-decl.

ZWÉRV of ZWËRF, &c , in on*

ZWERVEN, ZWORF(in^':ZWOR-

VE), GEZWORVEN, II. CL: 6, errare,

Vagari, & olim fluctuare.

M-G, Ы rwirhan/biftoarb (in Subj.-bU

fbjurbau)/ biftourbang / II. CL: 2, terge-

gere, abflergere. AL: of F-TH, ftöttban/

tergere, extergere ; gifle mede van de II. CL:

4,"'dog de voorbeelden ontbreken my. Yfl::

foertja / fbatb / en volgens de anderen van

die Сlof: in Prat: Part: fbût&mn /II. CL:

limare.

Het been- en iveêr-bewegen , als dat vaneen

hand-dweil, is eeo grondbeteefcenis , die op

aile
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alle deze drie paß: en de gcmeenfchap van

'¿in en gedaente tuiTchen deren flam en ons

Werven, II. CL: 6, doet my vermoeden,

dat de Z alhier een voorwerpfel is; egter

hebben we dat WERV , met zijnetakken,in

deze Froeve hier voor verhandelt.

Tot het Pr<efens ons Zwérver , m: vaga-

tor, errabundas; en ZwÉRVER, funda ;genus

pifcatorii relis, quod in orbem [pargitnr ; en

op den ouden zin van afvagen , als by 't A-S,

fchijnt toepaíTelijk te zyn het A-S, ftoprf/

fpuma.

De Zaek- en Wortcl-deelen.^

ZWÉT, in 't Geld: Zvvétte, pifiina, vi

varium ; zie dacr van by WAED , in

<3e II. Proeve • •

ZWI.

ZWICHT, inZwiCHTEN, cederé Ус', lie

daer van by ZWYK, in dezePr.

ZW1ED , in Zwiedig , valdè ; by f ZWYD,

in de II. Pr.

t ZWIEG, by t ZWUIG, in de II. Pr.

ZWIEP ,flagrum ; zie daer van by f ZWAEP,

in de II. Pr.

ZWIER, in Zwieren, gyrare, vagar! ; en

Zwierig , vagans ; У amiaus vefii-

mentis laxis ; zie daer van by WERR ,

in de II. Pr.

t ZW1ERK , zie ZWÉRK , in de II.

PToeve.

ZWYD, inZwYDiG, valdè; by ZWYD,

in de II . Proeve.

Het Wortel-deel.

ZWYG, &c, in ons ZWYGEN,

ZWEEG, GEZWEGEN, II. CL: r. ta-

ZWI.

cere , filere . A- S , ftojgatl e'n ftopgatt / ftoag/

floigm/ III. CL: i, fitere; dog in 't A-i>,

Vocabul: vind men ook де|\И0деп/ filens;en

fVungian/ I. CL:filere; 't gene ik vermocde

dat uit Schrijvers zal gerrokken zijn, die een

verloopene, en niet de gemeene Dialeél ge-

bruikten, zulk een Dialed namentlijk, waer

uit het hedendaegfche Engelfch heeft over-

geërft het gebruik van 0 in Pr<et: by eenige

van de Verba van deze Clajfis. Verder in 't

H-D , fcjjtorigen / fcíjVoíeg / gefc&toíegrn /

II CL: i , Jilere. •

Tot het Praesens ons Zwyger , tn: taci-

turnus; en A-S, ffcoig/ ftoige/ byonsZwy-

GING, ft AL: ftutötlp / filentium ; У taci-

turnitas ; waer toe verder ook het F-TH,

ftxrfgan/ I. CL: en AL: fUoíftan/ I. CL: en

A-S, geftoigeail/ 1. CL: tactre; en 'tH-D,

fcljtoeígen/ I. CL:filentium imponere.

Het Wortel-deel.

ZWYK, &c, in ons BEZWYKEN,

BEZWEEK, BEZWEKEN , II. CL: r,

deficere , dvorfum fieéli , ¡abefaéíare , ¡abaje e-

re; het onze gebruikt men meeft by een ont-

valling van Lichacmelijke kragten, maer by

anderen vind men 't ook in een atvalling of

afwijking in trouw en goedwilligheid ; als

AL: en F-TH, bíflotrfjan/ Wftmrtj/ Ы*

ftotCÍjail / II. CL: I , deficere, fatifeere; У

fiandalizare ; en AL: flUil)tj011 / vagari.

A-S , ftuican engtfVuícan/ fvuac/ ftoiccn/

HI. CL: I, Defiflere, ceffare,quiefcere ;qui»

etiam Decipere, fallere , У prodere;en A-S ,

Öeftoicatl / III CL: I , evadere ; У deci

pere; Yfl: ПзрШа/ fbCÍÍt/ en volgens de an

deren van die Clajj: in Prat: Part; fottieilll /

II. CL: l,fal!ere.

Onze zin van deficere komt vry пае overeen

met die van ons Wyken , zo dat de Z hier

wel een voorwerpfel kon zijn..

Tot het Wortel-deel van 't Prtfcns ons

Bezwyking , en f Zwyk , defeäus , labefac-

tatto, У detiquium animi ; en 't Vla:ZwYK-

SLAEN, deficere; en mooglijk ook onsZwK,

labefaclatio; waer van onsZwiKKEN, I. CL:

motitare , vibrare , librare , У titubarc ; dog г ie

daer
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daei van ook by ons WEEG indezeProeve:

En , in een Alltman: Dialed van CH voor

К lchijnt ook hier by te paflèn , met den

uitgang T agter 't Wortel-deel , ons Zwich-

TEN, X CL: äeßflere ,definere , ceffare , cede

ré ; £¡f olintfedare , pacare. Verder in den zin

»an omloopen, dwalen, als by 't FVTH, &c,

het AL: fwííjíjonte / vagi; en íüJiljljaro/

gyrovagum; en in den zin van bedriegen of

vyandelyk of- of аен-vallen het Yfl: fbtft/ N,

infidia; en A-S, ftopca/ deceptor; en ГШЙ

colaeffe / fraudulenta ; en fúipce / furice/

offenja; ftofc-Oom / fedmäh ; en 't F-TH,

a-flûiï)ûlan / I CL: fcandalum pati ; waer

toe ook 't A-S, ftoicmeffe/ pocnitentia.

En uit het Prater; met A, mooglijk ook

ons Zwak , deficiens, debilis, vacillant; en

Zwak , buigfaem , lentus ; waer van ons

Zwakken, Verzwakken, I. CL: debilita

re , là infirmarte & vibrare ; dog hier van ook

iets by WEEG, in deze Pr.

Dog tot het Pr<et: met E bchoort het

Vriefche Zweken, I. CL: infirmare, labe-

faäare , deficere.

Het Wortel-deel.

ZWYM, &c, in ons ZWYMEN,

ZWEEM (oui: ook in Sing: f ZWEIM,

en f ZWÉÉM) f GEZWEMEN,II.CL:i,

deltquium animi pati ; deficere animo ; en

't gene gemeenzamer is , ons Bezwymen,

П. CL: i , en I. CL: deficere animo ; en

Verzwymen, II. CL: i, en I. CL: ballu-

cinari.

Tot het Wortel-deel met Y, ons Zwym,

/: Zwymel, m: H:D, fcbtorimel/ M. ver

tigo capitis; deliquium animi; waer van ons

Zwymen , Bezwymen , I. CL: en t Zwym-

slaen , H-D , fcíjtorírnen / 1. CL: animo

linqui ; en Zwymel , m: Zwymeling , f:

levis fomnis ,fopor; У tr: pbantafma, ima-

frinatio faifa , quales funt quat dormientes

vtdtre fibi videntur; waer toe ons Zwyme-

UEN, I CL: cafpitare; vertigine laborare ;&

faifa dormientium inflar imaginari JOnTZWT-

MELEN , I. CL: expergifei.

II. Deel.

Dog tot het onde Prat: ons Zwéém,

f Zweim , m: fomniofafimilitudo ; een flaeu-

we verbeelding van gelijkheid, als by de den-

king in 't zwymeldroomen ; waer van verder

érgens na zweemen , t Zweimen , I.

CL:fimilitudinem alicujus rei referre.

En uit het Prater: met A, gelijk de A-S,

DialeS medebrengt,moogliik het Vlaemfche

Zwamme, vonk, of vonknofFe, fomesigna-

rius; materia arida qua de focHi ignitur; als

ligtelijk ontvonkende, en drae weder bezwij-

kende of vervallende , hoewel ook dit niet

qualijk paft by ons Zwamme , tuberfungofum

in arboribus; waer van we by ZWEM in

deze Proeve gefproken hebben , vermits men

die boomzwammen ook in fteê van tonte] ge-

bruikt: voorts ons Zwéém, Zweemer, m;

houtfnippe, rufiicula minor, gallinago minor;

vermits zweemende na den patrys-vogel , dog

den bek wat langer hebbende.

En, zonder Z, in den zin van bezwymen,

moogiijk ook het AS, tootmme/ toem/

labes , vitium ; en toamine/ loam/ livor;

als mede ons Wemelen, I. CL: frequenter

£*f leviter movere; eenfchemer-bewegingma-

kende, even als by de droom-en zwijmel-

fchemeringe ; gelijk ook de fchemerdraeijîng

flaets heeft by 't Sax: en Geld: Wemelen ,

. CL: perforare terebra; waer toe haer We-

me , by ons fpykerboor , terebra.

De Zaek-en Wortel-deelen.

ZWYN, in Zwynen, tabefeere, &c; zie

by QUYN, in dezePr,

t ZWYV, by de II. Pr.

ZWIK , in Zwik , flagrum ; У vibratio ; &f

veruculum ; Zwikken , agitare , moti-

tare , vibrare , librare , titubare ; en

ZwirKEL, terebra major; zie daer van

bij WEEG, en ook by ZWYK , bei

den in deze Pr.

+ ZWIL, in f Zwillen, intumefcere; %j

ZWEL, in deze Pr.

Dddd tZWILG,
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ZWÍ. ZWO.

t ZWILG, in Zwilgent, glutirt ; by bijZWEL, in deze Pr. '

ZWELG, in deze Pr.

t ZWOEP , by t ZWAEP , in de II. Pr.

ZWILK, tela cannabina laevigata , zie daer

▼an by WELK , in de II. Pr. ZWOER , by ZWEER , in deze Pr.

+ ZWIM , in f Zwimmen , notare; by ZWOL , in Gezwoixentheid, intumefi-

ZWEM, in deze Pr. centia; by ZWEL, in deze Proeve.

ZWIND , in Zwindelen , vertigine labora- ZWOLG , by ZWÉLG , in deze Pr.

re; Gezwind, celer; Zwindig vö"lk,

populus frtqutnr, zie daer van by WIND, f ZWOLT , by ZWÉLT , in de IL Pc.

in deze I. Proeve, en in f Zwinden,

Verzwinden , tabefeere , evantjeere; ZWOM , by ZWEM , in deze Pr.

zieby ZWIND, in dell.Pr.

t ZWONQ, by t ZWIND, in dell. Pr.

ZWING , in Zwinge , flagellum ;glaJius,

fpatba, lor um , babena ; lignum trans- ZWONG ,in Zwong ,verfatile manubrium;

verfum temonis; & ala accipitris ;Zwin- by ZWENK, in deze Proeve.

gen, vibrare; en Zwingelen, labora

re; flagellar*, c<eiere; &c, zie daer van ZWONK, vibratio; nutus, Çs? verfat He ma-

by ZWENK , in deze Pr. nubrium ; by ZWENK , in deze Pr.

ZWINK, in f Zwinken, invertere, &in- ] ZWOOG, by f ZWUIG, in de II. Pr.

verti; enZwiNK, nutus, vac iHatio , vi

bratio ; &c, by ZWENK, in deze Pr. ZWOOR , by ZWEER , in deze Pr.

ZWO. ZWORF , by ZWERV , in deze Pr.

ZWOEG , in Zwoegen , anhelaregraviter; \ ZWORK, by ZWÉRK , in de П. Pr.

zie daervan by WEEG, indezeProeve,

en by t ZWUIG , in de П. Pr. ZWORV , by ZWÉRV , in deze Pr.

ZWOEL, tempustalidijfimum; zie daer van \ ZWUIG, in de II. Proeve.

i TWEE
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TWEEDE PROEVE

Van

GEREGELDE AFLEIDING,

Hebbende tot Onderwerp de

ONGEMEENZAME OUDE

ONGELYKVLOEYENDE VERBA,

Vit de Gelykftammige Talen by-een-yerzamelt

en herftelt. ...

»7i6= V О О R-B ERICHT.

En opzigte van de orde zullen we de onze van de EERSTE

PROEVE blijven vervolgen, en onze Wortel-deelen, na ver-

eifch van yders Dialeß-venndering herftelt , na 't vervolg van *t

A-Bee vooraenplaetfenj alleenlijk met dit onderfcheid, dat deze

PROEVE nict dan haer eigene foort van Wortel-deelen vervat,

terwijle de eerfte Proeve de Wortel-deelen inheeft van beide

de PROEVEN na den rang van 4 A-Bee gefchikt* waerdoor

dan de eerfte en niet deze PROEVE voor een Zoek-lijft kan verftrekken van al 't

gene dat men in deze beide PROEVEN wegens de AFLEIDINGE begeert пае

te zoeken. Het getal van deze Ongemeenzame en Verouderde ONGELYK

VLOEYENDE VERBA) die ik, onder het naefpooren en 4 verdeelen onzer

Wakwoordcn in Clafes ontmoct heb, is vry groot, en weinig minder in hoop

Dddd 3 dan
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dan dc Gemeenzame, die by ons nog in gebruik en in onze EERSTE PROEVE

verhandelt zijn. Ik ftelhierby-ecn, alle die genen welkeюу met ontílim zijn.Van meeft

allen gaen 'er nog eenige Takken oadcr ons in zirang} dog van fcmmigon kerrik

by Ons geene rbruitenj egtcr bet ik die elk hier "hare phetfert bckleedcn , op dart

ook anderen bereid timmerhout en gercede Stamwoorden voor zig hebben, om tc

beproeven, of zy ook eigene telgen daer toe weten uit te vorfchen. Wijders,

geliik 'er tot het bewerpen van dczc Afleidingcn fchcrper doorzicht vereifcht wierd,

zo behoort 'er ook een fcherper toeverzicht toe om niet misleid te worden } 't ge

ne dan den JLezer in deten word aenbevolen. j
. r '. J ....... 1 _jl j. .i v¿ «..a. , ^ L К.У ... . . * '



г ши»s , by onsWomde ; Yfl: obur/ infanus , by

ons Woeden , I. CL:/««ri ; Yfl: (rttfa / 1. CL:

terrant colère , by ons WÉRKEN, A-S, 1»РГ>

tat! / laborare ; Yfl: aufta/ in Prat: iOOH/

яя^гс ; by ons Woeker ook t Oeker,

augmentant ; Yfl: 8311 / defeÜus ; by ОП«

WAN, deficient; Yfl: ЛЬ/ verbum; by ons

Woord; Yfl:Wm/ vermis, by onsWorm;

Yll: ООО / ejulatio , A S , tocopnn / flere ;

Yfl: lllffur./ M-G, toulfjS/ A-S, towlf/ by

ons Wolf, lupus ; Yfl: «П/ A-S, toulle/

Angl: taiwl/ bij ons Wol , lana ; enz:) zo

AEL, EEL, OOL of OEL, in 't Yfl:

ala/ OOl/ <»/*»; en ÚI aleo; II.CL:x,

M-G, aljail/ I. CL: [aginare.

Hier toe fchijnt vooreerft betreklijk het

Engelfche en Noordfche woord Ael, Éfx,

cervifia mnflea ; A-S , teXtl eala/ Yfl: 01/

certifia; als zijnde zwaer, vet, en voedfaem

bier; waer toe het A-S , ml- 1)11$/ cervifia-

rium. Insgelijks ons Ael ook oui: f el,

m: AS, al/ ñl H-D, abl/ M. Angl: cale/

anguilla; omîijne bijzondere vet-gevoedheid;

\»Я« toe het H-D, afole»/ I. CL: captare an

guillas ;



TWEEDE PROEVE VAN AeLjCBZ.

guillas; en oris AEL-GÉÉR,'ÉL-GÉÉR,fo«r: ÉL-

GER,»»:/«/c»»eír/átw;waermedede vergaderde

Ael word gevangen; en verder ons Aelke,

h: graculus, monedula\ om zijne vetcigheid.

Mooglijk ook hier toe oris \ Ael-magtig,

impouns ; als mat en traeg , even als een

menfch, diezig al te teer gemefl heeft. En,

20 ons f Ael-WITTE, /: mutier ignava, pe

tulant , £3? infipiens , en ons Ael-weerig,

protervus, petulans, ook hier uit voortgeko-

men zijn, zou de zinfpeling moeten wezen,

even als by ons BRdtíD-DRdNKEN ,protervus,

petulans ; voor al te weeldrig , en ongema-

niert , of al te zeer gemeft.

Dit AEL vind men ook by ons Ael-be-

ZIÈN, Ael-bÉSS£N, uvee urfmte , acinus ri-

Us; acinus ultramarinus ; en zou, гo 't hier

een tak van was, го veel гeggen als voed-be-

zitn ; evenwcl weet ik nier hoe eene bijton-

dere voedzaemheid aen die is toe te fchrtj-

ven.

Ons oude f Ael , A S, eale/ H-D, аЬД/

Gall: aleñe, Angl: atole/ by ons ook Ael-

zene, Él-zene, ÉLS, f: Jubula, zijnde een

ichoenmakers fteeknaelde , kan ik niet tot

dezen ft am overbrengen , niettegenltaende

de gedaente overeenkomt.

Nog hebben we dit AEL, in ons Ael-

MOES,/: H-D, alinUfe/Angl: altrafll /eleemo-

fyna , GiXV.aumone, \ aulmofne ; dog dat hood ik

voor een baftertkind van 't Griekfch ; hoe-

wel het, indien 4 van ons Ael, voor we

ding , en ons Moes , dat fpyze beteekent ,

waer te zamen gezet geweeft , nog geene zeer

quade zinfpeling gekregen zoude hebben.

В.

BE.

De Wortel-deelen.

BEER, BAR en BOR enz: in ons oude

f BEEREN en fBEREN,in Шеф\ BAR

off BOR, in Prat: Part: GEBOREN oui:

ook f GEBOOREN , IV. CL: 1 , ferre,

portare; proferre, gignere. Het Prat: Part:

GEBOREN, natus, is, beneffens vele an

dere uitgefprotene telgen , nog in daeglijk-

fchen gang onder ons.

Onder de Oudheid vind men by alle de Ver

warnten dit Werkwoord nog volledig ; als

M-G , ga-bairan/ ga-bar (¡n Subj: ga-be*

tau) / gaíiautan^/ H. CL: parère; en

M-G, fea batean / ug-baíran/ II. CL: 5-,

Íortare ; & refpondere , quafi verba proferre ;

Л-G, at-balcan/ II. CL: f, afferre ;M-G,

tíjaítlj-baítan / II. CL: y, perferre; en

M-G, un-baitan/ II. CL: f, flerilem effe;

II. CL: i,Jlerilem efe. F-TH , Uftait

engibaran/ bac (in Subj: barí)/ gibo*

МП / II. CL: j , ferre , proferre, gignere;

BE.

A-S , beran ofborran en bearan ; b«r (ofbar)/

borm eu geboten/ II. CL: s , ferre , porta

re , tr: pati ; en A-S , а-ЬОГеП/ geßatus ;

en boran / natus; Angl: to bear / bare of

ЬОГе/ born of beared / ferre , parère , У pati;

H-D, ge-beören en gebären / gebar/ ge*

boln-en/ III. CL: 2, parère; Yíl: Ьега/ bac

(in Subj: faOtre) / bOrenn / II. CL: 3 , por

tare.

De eerfte grondbeteekenis is dragen, brett-

Íen ; de tweede en overdragtelijke is voort-

rengen, even als by ons vrugtem dragen; en

in 't A-Saxifch en Engelfch is 'er nog eene

derde , als A-S, , beran / forberan / forbot*

ran/ Angl: to beare / forbeare / pati, per-

ferre ; gelijk ook by ons verdragen van dra

gen: op dezelfde wijze komen in 't Latijn

proferre en perferre van ferre. En , even

gelijk de beteekenis van dit woord menigvul-

dig in 's menfehen leven en bedrijf te pas

komt, zo zijn 'er ook vele Takken uit dezen

Stam uitgefchoten.

Onze harde lange EE in Beeren wordbe-

veftigt in 't M-G, bairan/ A-S, bvtran en

bca-
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beatatt / Angl: to beat/ en H-D , gebÄ*

ttn : dog onze zagte lange E, in Beren,

by de anaereGelijkitammgen.

Schoon het oude Prater: го wel AR als

OR heeft,egtcr,dewijl ook de A en E,voor

de R ftaende, flegts een D/'ö/cÄ-verfchilgeeft

(zie Grondfl: l. Verband: §. XX.) zo kan

men de volgende takken mer AR en ER , zo

wel van 4 Prafens , als van 't Prater: Imperf:

afkomih'g rekenen.

Onze EE en ÉÉ, in het Wortel deel van

ons Prafens vervat, vertoonen zig in ons

Béér , m: aper ; A-S , bate/ bat/ Angl:

ЬОвХе i aper ; en A-S, bat-fpteot/ venabu-

lum; en ons Béér, Beer, \ Bere^Beir,

t Baer, en ook f Bérs, | Bors,?«; A-S,

beta / bete/ bpte/ Yfl: biwn/ H-D, bat)

Angl: bete/ uffus; en ons Béér, m: Béér-

vérken, n: Sax: bebet/ Angl: boate/ ver-

res, porcus non caßratus; alles om de onge-

meene geilheîd en teeldrift, waerom ookdaer

van het fpreekwoord Ten bbere gaen , fu-

bare. Welke gedaente met een inkrimping

van de vocael en een toelafch van een confi

nant zig mede vertoont in 't A-S, beatUg/

beata/ beatïj / betg / H-D, batq/ L-F,

batQ/ Angl: battouue/by ons Bírg, Barg,

majalis, porcus caßratus; als zinfpelende,zo

't my toefchijnt, op 't overige van die drift ,

en de ontijdige beweging die den gefnedenen

te mets overkomt. Verder'tM-G, betU^ja/

parens; en A-S, betend/ ferax, effortus fe

rula; uit het Partie: lJraJ: van het A-S, be*

Can. Wijders ons f Beere , f Beire , /:

H-D, beet/ beete / F. A-S, berien/ bpte/

ÖCtgen en betjj / acinus , bacса ; en A-S ,

betía / uva (r>y ons nu meed al Bés , Be-

2iE, Beye) acinus, bacca ; verdienende dit

dezen naem,om de zekere vrugtbaerheid,om

*t rijkelijk troffen , en 't ligtelijk voortteelen.

Ook ziet op het voortbrennen het M- G ,ЬаШ/

A-S , beam / F-TH , batn / betn / AL:

patn/ Kiinbr: batll/ Frif: betn/ infans,fi>

lius, puer; en M-G , Uil-bamatjg / nonha-

bens prieras ; en A-S , bettljUng / Puerpe

rium ; en A-S , bítÜ / puílus ; en A-S ,

ÖptttjOt / foetus ; F-TH , betbe / fruäus , fot-

tura; als mede het A-S, bete/ hordeum; ais

by den Voor-Ouderen en ook nog een voor-

naem veldgewas en vtúgtbaer gewiu tot voed-

BE.

fel; waer van 4 A-S , Ьеге-safol/ rtdditut

hordeaceus ; voor een Land-lchatting , be-

ítaende in een gedeelte van ymands gerít-ge-

win; en 't A-S, bete-fíOt / area ; als waer

op de gerft gedorlcht word; en Á-S, betZ-

Waf / pañis hordeaceus ; M-G , batf3eínang

jjiaiuanjj / panes hordeaccos; by ons gerlten-

brood genaemt: gelijk mede in \Cambrobi-

tan: Bara (pants') ;Gra;c: ßopee, pabulum ,efca,

cibus; en Á-S, bete-UJÍC/ villa frumentaria;

en F-TH , bete^-OOtO / zizania ; te famen

gezet van 4 F-TH, boto/ M-G, baub/ »'*-

Jipidus, fatuus , en 't F-TH, bete/ frumen-

tum ; en , om 't ingaderen der vrugten het

A-S , betn/ horreum; H-D, batnen/ bor-

reum ; en Yfl: but / promptuarium ; en 't

H-D, bätne/ F, acervi meffis; waer van 't

H-D, baten en batnen/ I. CL: frumtnta im

peculiares acervos difiinguere & ordinäre.

Wijders fchijnt,uit dezinfpelingophetvrugt-

gewin, en 't gebruik dacr van, gcfproten te

zijn ons f Beeren, f Beren, ook uit het

Prat: \ Baren en \ Boren, allen 1. CL:

uti, in uju habere, fruclum сapere; ZO vcel

ais de vrugt genieten , en ten nutte brengen ;

waer vanonsOoRBEREN ,Orberen, tOoR-

BAREN, en t Orboren, I. CL: ntilitatem

capere alicujus rei\ waer van ons OoRBAER,

ÜRBER , n: ulilitas , fruíius, ufus , commt-

dum, emolumentum ;en onze fpreekwijze van

Ten oorbaer (of Ten orber) bréngen,

отпет fruílum percipere , in totum frui ; en

Oorbaren нет land , exercere tellurem,

ut fruäus reddat ; en Óorbaerlyk ZYN,

ex uju effe , conducere ; en verder ons Ont-

beren , ünt-beeren , 1. CL: H-D, ent

bäten/ I. CL: mdigere; wacr van ons Ont-

beer, »: defeélus , indigentia. üponsfBE-

REN, uti, in mfu habere, is toepaflelijk het

Vlaemfche Bere-légger , voor-kooper ,

propola; ais op voorraed koopende , tegen dat

het ten nutte kome. Ook fchijnt hier toe ge-

hoorig ons I BÉRSCH, properatio, accéléra*

tio; waer van ons \ Bérschen, I. CL: pro-

perare , accclerare ; ais Ichielijk iet voorfi

brengende ; even gelijk uit liet Prxter: ons

VoOR-BAERIG, promptitudine pracellcns ;

prußans; voeg hier by ons f BÉRSCH, collu-

vies, congeries firdium; wacr van ons |Ber-

schen , I. CL: confluere ; 't zy zinfpelende

op- het -toefehieten en nacfchicten der diirei-

E e с e nigheid
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irigheid in 't jongcn werpen , of op eenen

byeengebragten hoop van melt ofdrek , ofop

't vry wegaragen der vuiligheid.

Dog klaerder fteekt de beteekenîs uit van

het dragen en vervoere* in het Л S , bete/

bCttC/ grabbatum, ferettum ;by onsBtRRiE,

BuKRIE, f BeRIE, f BÉRVTE, en f BÉRF,

/• Angl: beare j eretrum,ilz\\:biere; en by ons

t Berie , Heiligdoms-berie » fi thenfa;

als om iet op te dragen : en wederom tot het

oorbaere, of tot de verdraegfaemheid zou ik

thuisbrengen het Sax: en Friefche Bérve,

quietus , tranquillus , pl иidus , modeßus ,

frobus Dog ons f Bere , en nu met den.

uitgang KE daer agter,ons Bérke, Barke,

/■HD, en Eng: Ьдгне/ fi en met een Wal-

fche balterd-terminatie by ons ook Bhrgie,

Bargie, navigium aSluarium , vulgo Barca,

Gall: barque; Ital: en Hifp: barca; als om te

vervoeren. Verder ons t Béer , Storm-

BÉÉR , mtvinea, inftrumentum bellicum; een

krijgstuig der Ouden, met een fchcrpruggig

verdek, waer in en waer mede de ltormers

tot aen de mueren gevoert wierden : en daer

toe mede ons Beér, m: agger lapideus fiuxui

tbjeélus, zijnde van vorm als de oudeilorm-

beeren , en met eenen gcllelt om den flag

van 't buitenwater te dragen en af le kee-

rea

Op den zin van 't opdragen, opheffen, en

opwerpen zitt mooglijk het A-S, ЬеаГ/ЬеОГ/

biOt/ beOte/ cervi/ia, hyiromelum , mulfum;

Yfl: bioor/ M. H-D, biet/ N. Angl: beet/

biete/ by ons BlER, »: cervi/ia, vulgo Bera,

biria , G 11: biete ; een drank onzer üude

Voorvaderen; gelijk ook Tacitus in de Ze-

¿en der Germanen vermeld, dat httnne drank

is het vocht uit garß of tarive, uitgegeft dot

bet eenigfints na wyn gelykt , voerende dus

inet regt dien naem om de opdragt enuitwer-

ping van geft ; 't welk bevelligt word in 't

A-S , beorma / beorra en bann / Angk

batm / betm / ermentum, cbylus; en ons

Baerm. Bí rm , fax , fpuma cervi/ia ; even

gelijk ook in 't Latijn fermentnm van ferre;

en by Luc: i. if. word in't A-S,beOtvoor't

(jatijnfcbe fuera c)fGjiekfrhe<r/Kípa ofallerlei

ßetken Нгадк gebruikt, gelijk ook in Woca-

Ш; A-S y voor Uydrametum , dar. is сед

BE.

drank van honing en water. Dat nu byons Bieä

de IE in пей van kk gevonden word, fchijnt

een overblijflel te zijn van de Noordfche ea

Friefche Dtaletl, even als Ons íen VOOr E F.N .

(Hm voor Stéén, en even als by ons Vier,

quatuor, voor 't oude Véér, als by ons

VÉÉRTIEN, quatuardeeim , enz. Tot dit

Bier behoort ons Bier-bank , fi fediie pe-

torium ; Bier-steker, Bier-tapper , m:

zytbopola ; Bier-vlieg , Bier-buis, Bier-

BUiK, m: bibax , potator cervifite; enz: bene-

vens 't A-S , bcot-fciue / couvivium ; en 't

A-S, bpcele/ bpde/ pincerna,, pocitlator , by.

ons. Schenket.

Uit de beteekenîs van j Beeren , ferre,ge-

rere , even als by ons Gedragen , komt

ons f Beere, f Bare, f Gebaere, ge(i*s\

als het gedrag vertoonende ; waer van ons

t Beeren, f Baeren, f Gebeeren,I.CL:

geftire ; waer toe ons Glbaerde, meeft in

Plur: gebruikelijk, ab Gebaerden , Gebéér-

DEN , geflus , ge/ticulationes ; H-D, gcbeljt-

ben / gebarö/ дсЬагшщ/Ье0гЬипд/епЬаг>

bung / F-1H, gebare / ç<?y?*i; waer van

het H-D, beljrbeu / barben / L CL: faflu

quodam mcedere.. Hier toe verder ons f Ge-

BAER-DitNSTEN , ceremonia; enMiS-BAER,

n: gejlus , vel. vox indecens ; waer van ons

\ MiS-BAERkN , 1. CL: incompofuè fe gérerez

en ons Hand-gebéér , Hand-gebaer, *.*

excratatio, occupatio; als eene bezigheid daef

de handen wat te dragen of te roeren hebben:

en 't gemeide Voor-baerig , olim praftany

ргл-celíens y infignis, nunc nimis promptus.

Overdragtelijk hebben we ook Baeren,.

t Gebaeren, Bééren, I. CL: H-D, bat3

ten/ 1. CL: barritum edt re, vociferare, l¿ tu

multuar! ; A-S , beorcan / bprcan / I. CL:

tatrare, vociferare; by Kiliaen vind men ook

| BarentÈREN, Flavdr: perterrere; als door

bééren " iemand een fchrik aenjagen : gelijk

ook de V laming, met cen Zakelijk deel uit

het oude Prater: Bor gejwmen , zegt

Borlen, I CL: clamare, vociferare; 't zy

от dat het fchreeuwen in barens-nood eigen

is, of dat dit Verbum ontleent is van Beer,

f Baer, urfus, aper , verres; от bun hin-

dcrlijk gebéér en getier; of dat het eenklanjt-

nabootlend woord zy ; v/Aat het w^ord;
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Bíéren , Baeren maekt ecn fchreeuw-ge- barmen , Er-bérmen , I. CL: H-D , er>

luid. Dog of en hoe het Vlaemfche Beren, batmen/ I CL: mifereri; als innerlijkindeu

Z. CL: depfere , fubigtre , uit dezen flam ge- boezem en de ingewanden ontroert zijnde,of

komenzy, weet ik niet aen te toonen. Dus als ymand in zijnen fchootontfangende:Dog

»erre van de takken die met het Wortel-deel hoe fraeij men dit aûeidendunken mögt, niette-

vanhet Prafens overeenkomen. min го wijítonsdeOudheidaen.datditeigent-

lijkft behoort tot ons \ Armen, Be-armen,

Het Zaekelijke Deel van 't Preterit: Im- L CL: M-G, atmjan/ I. CL: A S, ofct-

реф vertoont zig met A, dog meeftal met de . atmian/ L CL: mifereri; waer toe 't F-TH,

verlangde A, niet alleenlijk in ons reetsge- anní-bet5Íba / M G, atma-íjaírrítba / w»-

melde | Baer , urfus ; \ Baerg, majalis; fericordia; en 't A-S, eamiljeort/ by ons

t Baeren , uti ; gtfttrt ; vociferare; Oor- Barm-hértig voor Be-arm h4értkï , mife-

baer , utilis; Gebaerden , geftus ; Mis- ricors; welke waerfchijnlijk afdalen van ons

BAER , geflus indecent; Voorbaerig, pr.e- Arm, mi/er; of Arm, M-G , аПП$/ A-S,

tipitans 6jrV i en Baerm , Barm , fpuma, eann/ F-TH , arm / bracbium ; als of 4

tervißa ; enz 4 maer ook in ons Baer , Bare ,f: ware , met mededoogen omhelzen en om-armen;

A-S , bot» / Angl: beate / feretrum ; en waer van we nader zullen fpreken by 't Wor-

Angl: batNrtu/ vehieulum trujadle ; en ons tel-deel ER, in deze Proeve

Baere, Dood-baer , f: F-TH, bata/ F.

H-D , tobteil-baat / F. feretrum , flygius Maer de geboorte en 4 in 't ligt brengen

leiius, Ital: bora ; als werktuigen om iets me- der dingen vind men uitgebeeld in ons \ Bae-

de voort tedragen; en ons | Baere ,f: H-D, RE, fruäus , partus ; en \ Gebaer, *:

battel bat/ ЬаЬс/ repagulum, veäis,obex, partus, paritura; waer van ons tegenwoor-

Gall: fcf Angl: batte/ Hifp: barra; als een dige Baren en f Gebaren, I. CL: parère,

werktuig om op te riñen : en ons Baer, gignere , procreare; edere in luecm , tniti;

Bare, Water-bare ,/: H-D , baï)t/baï)3 ons Mis-baren, I. CL: H-D, ml^Qtbä-

ttf F. unda; от den ophef, en de opdragt teil/ I. Ch: abortire; hier toe ons Baring,

van de golving, of ook от 't op- en neder- /: nixus; en Baermoeder , f: uterus, ma-

voeren van 't gene op net water drijft; waer trix; Baer-water, n: fecunda, arum; en

ГДП ons Baer-wïZIG, undatim. . t MiS-baerte, f: abortus; als ook het bo-

vengemelde M-G, bam/ &c, infans; gelijk

Oulinks ook met M agterop , on» ook uit dit Wortel-deel ВAER, от de vrugt-

f Baerm , fluclus, unda; ais mede Baerm, baerheid , ontleent fchijnt ons Baers,/-

Barm, Bérm , Barmte, en Bérmte,/; H-D, bat£/betfd)/cn реЩ /¥.perca, fifcis;

agger , ripa , crepido , quam aqua alluit ; en A-S , bflCïj» / lupus , piféis ; vermits men

Kimbr: batmut/ margo, ora, labrum ; als daer vanin't VlaemfchhecftBAERSEN ,Baer-

waer tegen de baeren fpoelen, en die derzel- sten, I, CL: parère, gignere. Wijders ons

ver flag moet afkeeren en dragen : of anders Baer, Baerlyk, nudus, manifeßui,evidensj

ook, vermits beflaende uit eenen te faem ge- en Openbaer, manifeflus ,publicus jnaemlijk

dragen hoop van klei of fteen; en verder ons onbedekt, gelijk men ecrft ter wereld komt

Baerm , Barm , Bérm, m: congeries; en en voor 't licht gebracht word ; waer toe ons

Een Bérm, Barm of Baerm hoovs, meta IBaer-voet, f Baerscher-béén,»»^//*/,

fient; als een te faemgedragen hoop ; waer planipes; en Een barvoeter , Barvoet-

op ook fchijnt te zinfpelen ons f Barm, broeder, ar: A-S, bctt fot/ fr'ater minor,

fBÉRM, m: F-TH, bantl / M-G, batlTl/ Franctfcaxus ; als barrevoets loopende,: en

A-S, beatm/ bOenil/ batin/ M, gremium, f BaER-HÖÖFDS, nudo capitel en mooglijk

ßnus ; als waer in gedragen en vergadert ook hier toe ons f Baere , cenotapbium ,

word. Wijders tot dit f Barm, Bérm, of vacuum fepulcrum , tumulus honorarias; als

liever tot het bovengemelde \ Baerm. fer- of 't zeide een bloot graf; en verder Baer-

mentum, fchijnt wel eenigfints betreklijk ons schuldig, manifefiè reus; en Baer-blyke*

BjÉRM-of Barm-hertig , mifericers; en Er- lyk , manifeßus , evident ; waer van ook

Eeee a orw
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ons t Baeren , I. CL: ofiendere , manifeflare; om 't uitbotten van den baerd te dicr tijd ; en

en 't H-D, bac-fcijafft / F. bona prccfentia, overdragtelijk is 'er mede by ons Baerd, m:

argumentum prafens ; en ons Baer gélb, arifia; om de haer-gelijkende uiiitekende vö-

n: prafens pecunia, numerata; als blood en Zeis.

gereed geld , met opene zakken, го men zegt; En , mooglijk ziet ook op den zin van het

waer van f Baer geld geven, reprxfentare flatelijk dragen ons oude f Barden, cierlijke

prafentem pecuniam ; en Met Baer géld behangfels van paerden, />/&<»/«•<*, Gall: bardes;

HOOPEN, mere art grаса fide; i: e: numerata en 't oude Via: Barde VAK MïRRE,ye/f/'i*/»i

pecunia ; dat is niet in wiifeling van waeren myrrha ; en Barde , Barde-akse, Halle- of

ofbriefjes, maer met zuiver gereed geld koo- Hélle-bard, doiabra. afcia ,bipennis auirisy

pende Voorts ons agtervoeglel Baer , A-S, vulgo Halebarda, alébarda ,unde Ital: brHifp:

bota / bet / H-D , баг/ als in ons Bltk- alabarda, Gall: halebarde ,H-D , íjalebartm/

baer , manifefius ; Vrugt-baer , ferax , ais een tweefnijdende bijl-fpiets by de State-

fertilis ; éér-baer , honefla, proba, honora- lijke Hofwagters in de hand gedragen wor-

hil'ts ; Rugt-baer , famofus ; enz: (waervan dende; en waer van ons Hélle-bardier ,

Ziein onze Grondjl: II. Verband: §. LXXVl.); miles pratorianus; welk vooríte lid Halle

beteekenende eigentlijk zo veel ais iet dragen- of Hélle zijn uitlegging vind , in het oude

de of voortbrengendejen tranfiat: ook ziende f Hal voor Hof, als ook A-S, t¡eálle/Y0:

op de mooglijkheid en 't gebeurlijke, even Ô0Ï / Angl: f)al / H-D , ï)aï/ aula; onder-

als ons Gebeuren mede uit dezen Wortel- tullchen word ookgemeenl¡)k,oftotditBAR-

ftam komt,gelijk we ftrakszullenaentoonen; den, of tot Baerden t'huis gebragt de be-

dus ons Eet baer, edulus, efui aptus ;voor faemde volkernaem Longfbarden , A-S,

't gene gegeten kan worden ; enz. Belangende lang beatbaé/ longobardi ;Da\tfche Volkeren

het even te vorengemelde Éérbaer valt ook die in de 6. Eeuw Italien ingenomen en tot

aen te merken , dat men thans gewoon is 't den tijd van Charlemagne toe beheerfcht heb-

zelve alleenlijk aen de Vrouwe-namen tóete ben ; de eerile oploflmg zou lange- byl-voer-

paflen, terwijl men by die der Mannen voegt ders, en de laetile langebaerd-dragers betee-

ÉÉR-2AEM ; niet dat Baer alleenlijk by 't kenen: dog de Hiilorien zouden 't een oft

Vrouwelijke behoort, nogte Zaem alleenlijk ander moeten beveftigen, zo hier in iets ze-

voor 't Manlijke, gelijk ymand meende op- kers te vinden waer: tot een byzondereú

gemerkt te hebben , want men zeit Eerbare naem behoort een bezonder eigen.

en DEUGTZAME JONKVROUWE ; en wederom

Edele agtbare héér, de eenigfte rede is Nog hebben we dit Wortel-lid Bar of

het gebruik , fic mos , fie voluit ufus. '•■ Baer in onsfBAERE, f Baren-spél, lu-

dus gymnicus; waer van f Debaere jagen,

Wijders, of ons Baerd, m: A-S,beatb/ curfu ad metas contendere; dit fchijnt rtiy van

H D, barí/ M. Angl: beatbe/ barba, met t Baere , Béér , urfus , ontleent te zijn,

cenen toelafch van D , uit dezen ihm van even als ons jongens-fpel, Wolfte genaemt,

Beren, ferre, portare, of 't oude overdrag- waer by de eene voor den Wolf fpeelt, die

telijke } Baren, geflire , gekomen zy, om de anderen binnen een bepaelt perk in 't door-

dat de Ouden, gelijk bekent is, veel itatieen loopen moet opvangen. Voorts ons Bar,

proric voerden in 't dragen hunner baerden , t BÉR , afper , aufierus ; inops , mifer; en

even als ook by ons Gebaerde, H-D, fje= Barsch, Bérsch , H-D, batffï)/ inaffabi-

bacb/ gefiut , en 't H-D, batbm /fuperbire, lis, fortius; maer duifter is hier van de even-

is niet ongerijmt te denken; en 't gene be- redigheid, ten zy men giften mögt , dat dit

veftigt dat de D hier een terminatie is, is het Bar van 't oude \ Ber, Beer, | Bar, a-

H-D, barme / F, by ons ook Bermer, per, verres, urfus, bv zinfpeling ontleent

Barmer, barbeel , mullus barbatus, omzijn ware om de ruwheid en onhandelbaerheiddier

baerdkneveltjes alzoo genaemt, alwaer de M beeilen ; of van Baer , nudus; als zo ge-

de uitgang vervult. Van dit Baerd is ge- voelig treffende even of het op het naekte Tijf

fproten ons Baerden, I. CL: pubefcere ; om aenquam; en Barsch van Baren, barritum
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edere; als of Barre wind beteekencnde een

ruiffcbende razende wind, en dit BARSCH го

veel 2eidc,als razende en tierenJe op deminße

aenfpraek ; of al te moedigen trotfch vangedrag ,

als ofhet quame voorÖARDSCH van tH-D,

barben/ fuperbire.

Dat ook by de Verba van de IV. CL: i ,

Takken met E U en O zijn uitgefproten, heb ik

aengetoont in onze Grottdflags Il,Verband:§.

XIIl. en de zulken vertoonen zig mede hier;

als ons t Beure, f Bore,/; elevado, por-

tatus; £э* tr: acceptio ;waer van ons Beuren,

t Boren , I. CL: F-TH , buren / I. CL:

Angl: btäXZ I portare , gerere ,geflare; ele

vare, tollere; en Op-beuren, Г. CL: attol-

lere; en overdragtelijk ons Beuren, I. CL:

recipere , accipere in promptu ; willende zo

Veel zeggen als mede-dragen;dasGÈbV BEUREN,

nummos dccipcre; ÉRF BEUREN, accipere hte-

reditatem ; en in tegendeel ons f Mis-beuren,

en t Verboren nu Verbeuren , I. CL:

incidere in mulàtam. Nog ook overdragte

lijk ons Beuren, Gebeuren,I.CL:F-TH,

Ïeburan/ AL: не-uuran/ 1. CL: A-S, ge=

pcail/ I. CL: accidere, conùngere , evenire;

als zinfpelcnde op 't gene de tijd medebrengr,

en пае de zaken zig gedragen ; waer van ons

Beurte, Beurt, f: en |Gebeurte, vices,

& olim eventus; en f Beurtig, By beur-

ten , altcrnatim. En grlijk het gebeurlijke

onder 't hacchelijke getelt word , zo vond

men in 't A-S dit woord ook al voor een

hacchelijk futurum in gebruik, of voor het

Imperf: Subjunâ: als A-S , M gebprcbe tljc

fjetniitbian ? (en zoud gy u niet ontfermen?)

Matth: XVIII. 33. enXXV.Z7.enti)a$tynfl

COtO SCÖpteDe tO bonne (deze dingen zoud

gyl: doen , of behoorden gyl: te doen) Luc:

XI. 41.

Wijders met de beteekenis van f Beren,

gignere, hebben wy niet allcen uit het Prat:

Partie: ons Geboren, natus; maer ook uit

het Pr,et: Indie: of Subj: ons Gebcíórte , fi

M-G, gabanrrba/ F. A-S, beorrl)/ fjprb/

bprbe / uorennpfle / F-TH , gtburti / F.

H-D , gebuíjrt / geburt / F. Yil: bueöur/

«ativitas ; cn A S , in- burbling / civil ; en

OnS WEDER-GhBtítíRTE , f: H-D , ЬМеЬеГг

SeÖUCt/ F. regenerado ; ons MlS-GEBÖORTE,

BE.

/• H-D, mfg-gebürt/ F. abortus; onsNAE-

GEßdöRTE , f: fecundte ; ons GebóóRTIG ,

H-D , gebürtig / btirtig/ prognatus, oriun-

dus; en ons j Veurst-borig, illußri [an

guine natus.

Den zin van 't opdragen , opgeßen &C, vin-

den we in ons Borrel, j Bördel, fBoR-

TE , en f Bortel , exaßuatio ; waer van

ons Borrelen , Borlen, + Bordelen,

Bortelen, Opborlen, en Opbortelen,

allen I. CL: exaßuari ,'tumultuari ; en ons

t Borbelen, I. CL: featurire. Tot \ Bor

delen behoort ons Bordéél, n: ganea,

vulgo Bordellum, Gall: bordel& bordcau , Ital:

bordello , Hifp: burdel ; en het Vlaemfche

Borlen, I. CL: clamare , vociferare, zou,

volgens dezen zin, eigentlijk op een fehieiyk

en wild roepen zien, even gelijk ons vorige

Baeren , Beeren , vociferare , & tumul

tuari. Nog ook , met de terminatie D , ons

BtíRD, n: ook f BdR ,cbolera,felliflua paflio,

tormina tnteßinorum ; als eene geweidige

opgeíling en opzetting in de ingewanden

zijude.

In dezclfde gedaente , dog met den zin van

't draien, vertoont zig ons \ BoRDE,f Bür

de, fi ook I Borrene, onus, fafeis, farci-

na , fondus ; AL: purbt / onus ; A-S , bet»

tljen / bprbene / bprtjrjenne/ onus, pondus;

F-TH, btirb-ref/ pera, onusgeflans; H-D,

burbe / bäre / bere / Angl^ bureen/ onus;

wacr van ons t Bordenen-^ I. CL: H-D,

bürben/ bebiirben/ I. CL: onerare ; en Sai:

en Sicambr: Vul-BORD, plena poteßas , ür"

confenjus; alscen volle overeendraging, vol-

mugt, en toeflemming: ook vind ikbyA/-

liaen BoERDiNK, Sax: carabus , genus navis\

van welke kleine laftfehuitjes lfidor: Libr:

XIX, cap: i. fchrijft dat ze bellonden uittien-

werk met rouw leder overtogen : verder ons

Bord-EZEL , rn: burdo , mulus ex equo &

afina natus', zeggende zo veel als draeg- of

laß-ezel, hoewel hem die naem ook niet qua-

lijk pnft 0111 'tonverwagtegn-ligtenenqnaed-

aerdig agter uitflaen, dat hen byzonderlijk ei-

fen is. Hier tegen zou men wel mögen den

en, dat dit Bord van 't Latijnfche burdo

ontleent zy; maer, alzoomen, volgens Am~

brof: Catepinus, dit woord niet ouder vind

E с e e g dan
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dan by Ulpianus , zijnde een Regtsgeleerde

geweeft , die ten tijde van Keizer Adrianus 't

beftier in Gallien gehad heeft , zo is 't niet

onwaerfchynlijk, dat dit burdo van de üude

Galkn en Duitfchers afkomftig zy geweeft.

Hier by kan menvoegcnonsBdRD,BÉRD,

en by omzet t BrÉD,».- affer, tabula, planea;

fcf orbis; M-G, bauet» / N, A-S, borb/

brceti / breb ; Kimbr: btob / AL: en H-D ,

6tCt / N , Angl: boacb/ afer , tabula; als

om iets te dragen ; en ons Boord, m: en n:

H-D , bOtb / M , margo , ora , extremitas

aücujus rei ; У navis Llera ; A-S , borb /

margo;Yñ:baXb) N, extremitas,a\io de kanten

van vaten en fchotels verhevene randen hebben,

of alzo de kanten der dingen 't meeft moeten

uitítaen , en te verdragen hebben : hoewel 't

ook eenigen fchijn heeft, of ons Boord niet

voor be-OOrb kome, vermits mede |Oord,

extremitas alieujus rei ; dog zo dat waer was,

is het te denken , dat wel eenige Oudheid dit

voorzetfel BE volledig vertoonen zou. Van

dit Boord is gefproten ons Boorden,

I. CL: prafnere fimbrias , Gall: border; waer

van 't Franfche bordure; en 't Hifp: bordadu-

ra ; by ons Borduersel , limbus vefiimenti,

epus phrygium; en ons Bordueren , I. CL:

fingere acu ; Gall: broder , Hifp: bordar ; Angl;

tmbroder.

Op het dragen fchijnt ook betrckkelijk te

eijn ons Beurze, Borze, Beurs,/: cru-

mena 3 vulgo Burfa; Grase: ßi)pc«, i: e: ce

rium; Gall: bourfe , Ital: borfe, Angl:purfe;

als een middel om iet in te dragen ; en over-

dragtelijk ons Beurs , f: -J Borze der Ktídp-

L1EDEN , H-D , bÖrfe / F. mercatorum con-

ventus , baftlica , jani-medium ; verdienende

dezen naem, om dat aldaer eertijds en ook

nog wel de Proeven der waeren in beurzen

te veil gebragt wierden ; gelijk ook in 't A-S,

fjore / forum , om *t famenbrengen van 't

goed : egter verhaelt men dat dit Beurs al-

Icreerft zijnen oorfpronk zou gek regen heb

ben, ter zake dat te Brugge in Viaenderen,

een der oudile Koopfteden in de Nederlan-

den, een zeer vermaerde herberg was, daer

/de Beurze in 4 uithang-berd ftond , alwaerdaeg-

lijks de meefte en voornaemíle Kooplieden

om hunnen handel by een quamen ; waer van

eok Kiliae» gedenkt in 't woord Borze,

BE.

vulgo Burfa, ab ampia domo, burfa five cru-

mena figno infignita , Brugis Flandorum fic

primo dicla.

Ons Beursch , \ Borsch, Beurzig,

putridus , putrefeens , en ons Boor , f: H-D,

faord / börer / M , terebra, Hifp; barrena,

en A-S, bprj» en bor/ fcalprum, wijzenons,

volgens de gedaente, mede tot dezen Stam;

niettemin, of 't eerfte zulk een naem gekre-

gen heeft, ais zinfpelende op de onnuttigheid

van 't beurzige , vermits niet te goed om op

den mefthoop weg te brengen ; en het laetfte

om het opwerpen van het uitbooríel durf ik

niet zo wel verzekercn , dan dat dit Boor de

moederis van ons Booren, Boren, I. CL:

A-S, borían/ I. CL: H-D, boren/ 1. CL:

perforare, terebrare.

Hoe, en waerom ik voor 't naeftegífle,

dat uit Bor, met den toelafch ST, gevormt

en gefproten zy ons Borst , /: pectus, tho

rax ; mamma ; F-TH , burft en ЬшЛ/

AL: üTUflí/ F. M-G, btUftó / F, A-S,

breoft / Angl: breafí / Dan: brpft/ Kimbr:

bríofl/ H-D, bmfl/ F. peclus; heb ik al

vermeid by ons Wortel-deel BERST , in de

I. Proeve ; naemlijk om het gedrag , en 4't

kenteeken van moed;gheid daer ingewoonliik

uitblinkende ; even gelijk by *t voorgenoem-

dc Gebaerde , gefius ; enz: en even gelijk

van 't H-D , brufl / teclus , gemaekt is het

H-D, brüfien/ I. CL: fuperbire, efflare ,'tn-

tumefcere ; waerom ook bier op toepaftèlijk

isdeoverdragtelijkebeteekenisvanonsBoRST,

m: H-D, Ъих^ф I M.juvcnis ; en by ons Een

braef borst , juvenis decorus; als een jong-

man van goed gedrag ; en ons Adet.-borst,

m: miles generofus; als van een moedig ge

drag. Men zou in 't écrit wel mögen den-

ken of Borst, f: mamma, de eerfte beteékc-

nis, als zinfpelende op't baren en 't voeden

van 't geborene, mogte vervatten, en dat

Borst, pettus, daer uit overdragtelijk ont-

leent ware; maer dan zou ons Borst, ju

venis , eene al te verkeerde overdragt gekre-

gen hebben, vermits die naem dan niet als b,y

Vrouwsperfoonen voegde.

Wijders onze toelafch van К (op den ou-

den Alamannifchen tram agter 't WorteJ-deel

komendc in plaets van ICH of IG) heeft zig

x\
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âl vertobnt in ons voorgemelde Bark,

Berk , fcapba genus , en 't A-S , bptcan/

beorcan/ in ftêe van ons Beeren , Bae-

REn , vociferare ; welke gedaente ook aen-

leidinge geeft, om hier te plactfen ons Berk,

m: Berken, »».- Be rken-boosí . ю/enBÉR-

KELER, m: H-D , bitch / F. A-S, bcorce/

ЬеГСе/ blrce/ bprc / Angl: bprelje/ betula;

lijnde , volgens de getuigenis van Plinius,

een fchoonc Gallifche boom , van ouds af

van grooten dienft. Om de buigíaemheid der

takken maekte men daer hoepen en korven af,

en de korven verftrekten voor draegmanden ;

in die (ruk is het \ Beren (portare) h'rer toe

betrekkelijk. De Kranichen kooken 'er ook

harfch uit, waer om ze dien boom Bouleau

heeten. Ну is onderdeecríienindeLentemet

overvloed van fap voorzien ; zulks dat het

uit de wonden van den boom als klaer water

rloeijt, 't gene de Herders, in deWouden

door dorft aengedreven , voor drank nutti-

gen ; in de Zonne gezet zijnde , werkt het

ook als mod, en knn daer пае een rond jaer

goed blijven; daerenboven grocijt dezeboom

welig uit zijn eigen zaet ; op dit alles part cms

t Beren, proferre. De baft wierd voormaels

m fteê van fchrijf- papier gebruikt, en dient

nu ook by eenige Italiaenen , die hem in-een-

krullen , tot nagtligten ; wacrom de Na-

politanen dezen boom ook candolice noemen;

dit gebruik van den baft fchijnt mede onder

de Duitfchen plaets gehad te hebben, verm;ts

bet H-D both / barft/ F, Angl: barrite/

en ons t Bérk, f Bérke , |Börk, en f Bark,

f: cortex, crufla; waer van on* j Berken,

■f Barken, I. CL: arbores decorticare , Çj"

cortices purgare; zie verder de eigenfchappcn

van dozen boom in C'a '-bema's Friefcbe Luil~

{aerde p:- M"]. Tot dit Berken , betula;

ehoort wijders ons Berkenmey, fi ramus

betulaccus; en Bérken-meyer , m: poculum

fagineum ; want al van ouds wierden van 1

herkenhout ook bekers gemaekt : verder ons

Bérk houten, gordHigeti van 't fchîp, /*-

bligaculum , zona «avis ; om de taujigheid

daer toe gebruikt : Voeg hier by ons Witt-

BERKEN, cedrus mauritauia; als of тел zei-

de Walfch ofUitlandfch berken ; z¡inde bont

gefpikkelt van hout ; waer op zinfpeelt ons

Jdje-tt: Waí-bérkeh , dertel , moribus fa-

ВЕ.

tulans, hue У illuc vagans ; even gelijk de

wild veripreide fpikkelen van dat hout. Do£

op den eerften zin van dragen paftons \ Bor-

KEL- , flippe , peniculamentum , lacinia ; als-

wordendè van een lijfknegt gedragen.

In 't Yflandfch vind ik nog een Verbum f

welks Participium mede op enn uitgaende,

de oude Ongelijkvloeijendheid aenwijil; dog,

m *t Prat'. Indicat: is het thans al met btf

even als die van de 1. CL: naemlijk Yfl:bet/

pulfo ; barbe / pulfavi ; barenn/ cafa ; IV.

CL: De zin fchijnt eenige gemeenfehap ter

hebben met ons Beeren, f Baeren, I.CL~

vociferare. Dus verre van de zekere en опт-

zeker-e Takken van dit verouderde Ве&зд.

Het Wortel-deel.

BÉLG , in от BÄLGEN, f BOLÖ

(of f BALG) , f GEBOLGEN r

II. CL: 6, träfet, indignan; F-TH, bel*

оап/ gi-brlgarr/ bafg (in Smkj: bulrd)/ gf»

boïrjan / 1 1. CL: 4 , Al: ег-pelgan/ II. CL:^

Л -S , belgan / abrigan/ beaïft (of balg)/

bolgen en gebolgm/ II- CL:3, irafii, in-

dignari. Van ons Compofitum f Ver-bél-

gen, №. CL: 6, bilem alcui movere, is nog;

gcbfuikeHjk het Prat: Part: Verbölgen,

tratus , indignabundus ; waer van ons Subßz

Verb6lgENTH£ID, /: indtgnatio, iracundia^

en t Bdr.G ENSCHAP , offenfa , culpa ; ALr

erpolganer/ iratus ;AL: arbuïhii/ena-balg/;

ira ; en F-TH, gí-bulíljti/еп ablügi / ira y

iracundia.

Uit het Wortel-deel van het Prafetts iss

geiproten het tegenwoordige Bélgen, Belg—

de, GbBÉLGT ,1. CL: indgnari ,flomachari j

gelijk ook uir het Pr></.- en uit het Prat: het

A-S, а-beïgan/ l. CL: en *bolgan/!.CLr

indigna, i; ен A-S, gebtlcgan / \. CL: irafci;.

en F-TH, far beïgan/ I. CL: exacerbare;

waer toe ook 't A-S , (tBplgtfte / offenfio ;

bofïignpfTe / injuria; cebpIigiiufTe./ gebelge/.

gebellj / gebealgr/ «ffen¡a. ira; en gelijk.

uir Bélgen dikwijls vegten ontftact, voor--

naemlijk eertijds , toen 't aog gemtender

was , van opgevatten of gcledea hoon niee
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londer kampen te mögen laten doorfchfeten ,

го is mede hier uit gehomen ons f Bélgen,

en j Balgen, I. CL: irafti, pugnare; duel-

Ifirl ; H-D , balgen / I. CL: juguare ; en

H-D, ес-baleen/ 1 CL: decertando lucrari;

en A-S, coligan/ («bplgían/ I. CL:

vexare.

Met het Wortel-deel van het Prêter: met

O komt overeen ons f Bolge , f Bulge,

f: Yfl: bíígía / F , fluàlus marts , unda , pro-

eella; om 't woeden van het water, dat by

zinfpelinge als verbolgen en opgeblazen is:

en met het Wortel-deel van 't Prater; op A,

ons Balg, m: H-D, balg/ M. Eng: beal=

Ip/ beilp / venter, ah us , ftomachus , corpus,

truneum ; Yfl: bclgut / uter ; A-S, bplg/

bplga / uter ; waer van onze fpreekwi|ze

Den BALG VULLEn, curare сuticulam. De

gedaente van dit woord fchijnt klaer genoeg

alhicr thuis te behooren , maer de overdragt

van zin blijft duiiter, ten zy men bedenke,

dat de genen, die den buik dienen, ligtelijk

beiging onderhavig zijn ; zulks dat hier de

ïeltde overdragt zinfpeelt, als in'tLatijnfche

fiomachari , dat eigentlijk zo veel zeit als

«ntroert en als opgefpannen "worden in de iu-

gewanden of maeg en huid. Immers, dat de

gramfehap in die partijen een geweidigen

norm verwekr, is op het gevoel kenb er ge

noeg ; als makende verwarde bewegingen,

in zoo verre, dat ze door de inkropping het

bloed in de uiterfte takken van de huid opge

fpannen houd , en de menfehen doet rood

worden ; of zo de gramfehap nog heviger

gaet, en door de geweidige pranging op de

buitenfte deelen , al 'i bloed van daer nabinnen

perlt, zo maekt ze den menfeh bleek : dat

alles zonder ontitelteniflè in 't lichaem nooit

toegaet.

Uitde gelijkheid van aert, of gedaente, of

dienft , fchijnt dezt benaming ook overgedra-

gen te zijn op andere hol- en buik-agtige din

gen of die men opblazen kan; als ons Balg,

Blaes-balg , m: Yfl: beigut / M , A-S,

bpltg/ bpliga/ bílíg/ follis; en ons t Balg,

m: H-D, balg / M, pellis, cutis, сопит;

waer van 4 H-u, ab-balgen/ aus bälgen/

I. CL: decorticare , deglubere; en A-S, bpl*

$q$ I bian-bclg / branbcelg/ H D, Ш*

BE.

gen \ fiVtqn*; en A-S, boelge/ bdg/ berig/

bflig/ H-D, bulgen/ bulga, pera; luUbol-

gta, Hifp: bolfa, Gall: bougette, Angl: beu

get ; en M-G, matí-balg/ A-S, mete b«Ug/

pera, mantica ; van 't M-G, Uîat6 / A-S,

mete / eibus; en 't M-G, balg/ A-S, bot*

lig/ bulga ; zijnde ook dit Latij niche bulga

van 't Duitfch of onde Gallifch ontleent,

volgens de getuigenis van den oud-vermaer-

den Sext: Pomptjus Feftus , zeggende Bulgat

Galli /ас culos [córteos appellant ; d: т: blllgCIl

noemen de Gallen hare ledere zakken. (Zie

Auüores Lingua Latina p: iól. uit Fcfiut ,

en p: fi7 uit Nonius Marcellus, al waer bulga

ook tranß: voor uter matris uit Luc: Libr:

XXVI. word aengehaelt. Deze getuigenis

van Feftus word beveftigt in 4 Oud-Brittifche

bylgan , en Irland: bälg, bolgau , {bulga,

fera) zie Archaolog". Bntanv: Tit: If.

Van dit bovengemel e f Balg, pellis ,

tis, corium, fchijnt ook overdragtelijk ont

leent te zijn ons t Balg, feirrbus; als zijn

de een hard knobbelgezwel aen de huid van

't lichaem; en het fcheld-woord f Balg , f:

H-D, bälg / peilex, fc ortium; met dezelfde

zinlpelinge als men eene hoer een Jlegtftuk

vel of ook wel dik-leder noemt, gelijk men

deze laetfte benaming in de kleine Calepinus

by 't woord fcortum vind ; en verder, op ge-

lijken voet van veragtelijkheid , ons f Balg ,

m: puer, nebulo.

Ten opzigte van dit Balg , venter ; uter ;

fol/is; У bulga; heb ik nog een kleene twijf-

feling in te brengen , naemlijk dat ook, ver-

mirs de zin van het holbuikige in alle die be-

teekeniflen ietwes uitfteekt . dit Balg uir het

Prater: van het volgendc f Bellen , ] Bal

(of Bol), Gebollen , latrare , &t ; met

dezelfde overdragt als ons Bal en Boll,

mits met tocvoeging van de terminatie G;

zou können afgeleid worden; gelijk ook in

't"EngeIfch bcallp/ bcllp/ venter isc, zon

der g gevonden word; dog devvijl dit En-

gel fche van het A-S, bCClíg/ bulga, meer in

fpelling als in klank verfchillig is te agten ,

zo blijf ik, alles overwegeiide, de eerfte Af-

leidinge nog verkiezen.

BELL;
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De Wortel- of Zaek-deelen.

BÊLL, BAL en BOL, in ЧН-D, bei*

Im/ boll (ook ball en bull/ in $ukj: bölle)/

ЗеЬоПш/ II. CL: 3, gannire, ¡airare, glau-

citare \ & tr: verbis contendere , altercar'/.

Dog mede gelijkvloeijend het H-D, ange*

bellen/ I. CL: allatrare; en 4 H-D , auf

bellen / I. CL: cejare à ¡airando. Dus vind

men ook by Kiliaen f BÉLLEN,GVr»»: Sax:Frif:

by Ons nu Baflèn, latrare; en A-S, bellail/

mugiré , boare. De grondbeteekenis fchijut

te zien op alie luitrugtig geraes , getier, ge-

rammel.

Tot het Wortel-deel van het Prafens be-

hoorthet H-D, gebelle/ N. latratus; H-D,

bellet / M. canícula ; als of men zeide een

keffertje, een blaffertje : en 't H-D, belfetn/

h CL: ßtpiufcule latrare; waer van 'tH-D,

Bebelfete / N , oblatratus; en ons f Béle-

witte , hekfe, lamia; om haer rammelend

bullebaks geraes; nog ook by ons, uit een

verfielen Subßant: met den uitgang К agter

*t Wortel-deel, ons f Bélken, I. CL: mu-

fire , boare ; en zonder die terminatie ons

•elle, BÉL,/> Angl: bel/ ñola, vulgo bel

la; waer van ons Bélle-man, m: qmfunus

fravia ñola edicit; eu Bél-Hamel , m: w

-vex feÜarius; dux gregis; als hebbende eene

bel om de hals hangen , от de andere kud-

de op dat geluid te doen volgen : en over-

dragtelijk hier toe ons Bél-hamel, m: cory-

phitus; als door wiens aenftoken de anderen

in oproer gehouden worden :wijders hctA-S,

bel-flpfe / tympani vellus ; en 't A-S , bell /

сатрапа; от 't geraes en gerammel ; waer

van ons Bellen, I. CL: tintinnabvlum at-

trahere, pulfare; & latrare; en IemandbÉl-

len, I. CL: fteê-kind maken, bonis prodigo

interdicere; als gefchiedende by openbare af-

luiding. Ook fchijnt het dat de A-Saxen een

foort van klinkende armringen gedragen heb-

ben, vermits het A-S, bale/ armilla.

Maer, als ik gedenk, hoe al van overoude

tijden af de Bellen of fchellen , tot een Gods-

dienftig gebruik zijn aengelcgr geweell , en

hoe ook nog de Foomfch-Katholijken ge-

woon zijn by 't omvoeren hunner Heiligen

II. Deel.

BE.

een belleman of fchelledrager vooruit te la

ten loopen , tot waerfchouwinge voor het

volk от tijdig genoeg te können knielen,

en eerbied te bewijzen, zo twijffel ik of.niet

hier uit ontleent zy, met den uitg.ing D, of

oulinks ib of itï) of ab agter 't Zakelijke

deel, hetF-TH, bilib/N.AL: pilab/A-S,

bílítl)/ imago, fpecies, forma, exemplar ; als

eigentlijk een voorloopende aenwijzing, die

door 't klinken van een fchel ons berigt, wet

men doen moet; en daer van verder F-TH,

büítíjliclj/ exemplaris; en F-TH , toort-bl*

Ubu/ parabola; en AL: не-рШЬап/ 1. CL:

conformare ; en F-TH , biletïjan / geblle*

фап/ I. CL: imitari; als mede dat wijders,

vermits ook de beeiden zelf gefchikt waten

tot opwekkinge, от die vertoonde Heiligen

in hareu wandel пае te volgen, die naem al-

zoo overgebragt zy op de afbeeldfels zelf, en

daer van ons f Bild, f Béld, nu Beeld,

n: H-D, btlb/ N. fimulacrum ; en Voor-

BEELD , n: exemplar ; waer van weder ons

Af-beelden , Uit-beelden en Verbeel-

DEN , I. CL: depingere , effingere, effigiem for

mare ; en Zig in-beelden, Verbeelden,

I. CL: imaginari; enz: en An-beeld, Aen-

beeld, Incus, & olim Effigies; als waer op

men de ftempelbeelden inflaet.

Uit het Prat: op O en U mooglijk ons

Bulle, Bul, ook fBoL, m: H-D, bulle/

bul /en bollen / M. taurus, bos ; en A-S,

bufluce / vitulus ; um het kragtige geloeij ;

gelijk ook in 't H-D, etb-bulle/ by ons een

Koer-DOMP , ardea ftellaris ; от 't ilerke

eraes met den bek, zo kraetig als dat van de

rijgstrompet : verder ons Bi'lleman , m:

oui taurum circumduct ; en BuLLE-GÉLD,

Bollen ÉLD , merces , pro admißura tauri;

& tr: muleta pecuniaria Ulegitimi concubitus ,

dat ook Boelgeld heet, dog van dit Boel,

zie verder by 't volgende BOUW; en Bul-

LEMAN , BuLLEBAK , perfona , larva , fpec-

trum , mar.ducus ; от het mis bacr daer men

de kinderen meé vervaert mackt : Wijders,

met een toclafch van К , ons Eolken , Bul-

KEN, I. CL: mugiré, boare; en zonder toe-

gevoegde terminatie ons f Bol, rammelklnp,

garrulitas; waer van f Böllen, 1. CL : nu-

gari , effutire; en Uit-böllen de woor-

den .effundere verba ; waer van í Bcxlaerp,

F fff map!
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fnappert , rammelaer , homo futilis , fabula-

tor; en 't Yfl: b0lff/ maledtélum; als mede

\ Böller , donderbuflè , balifia ; om 't

zwaere eeraes. Voorts met den uitgang D ,

agter 't Wortel-deel , ons j Bald, t Bold,

en nu Euphon: BduD, intonans, inobediens;

{У audax , & confident, unde Ital: baldo ;

A-S , Ьа\Ъ I beato / Angl: botlto/ audax ;

en A-b, bribe/ belbO/en bilge ¡audacia; en

daer van ons \ Verböuden , I. CL: auda-

tiam fumere; en ons f Buld, f Bold, la-

iratus , intonatio , /о»и.г vehement ; waer van

Ons BuLDEREN, \ BOLDEREN, I. CL: bla-

terare , intonare , verbis altercari; У debac-

chari; waer van ons Bulder-bas, m: into-

tiator ; als een woeft menIch , die ligtelijk

fchcld, vloekt en raeft: gelijk mede, om't

fterke geluid , uit dezen fram ontleent is ons

f BuLZE, f: pulfatio, fonus vehemens; waer

van ons I BuLZEN , I. CL: pulfare ; У tuf-

fire.

Ook bctrek ik tot deren ftronk , met eene

Eupbon: verwifleling van ons OLT of ALT

in OUT (zie daer van Grondfl: I. Verband:

$. XXIII.) ons Bout, w: ook f BdLT, Angl:

boite/ obex; nu veelal een Klink genaemt,

om dat men voormaels (en als nog veeltijds op

het Land en in de kleine Steden , en in win-

kelhuizen) met het opligten van den klink of

bout, als men in een huis ging, rammelde,

zijnde die doorgaends van yzer gemaekt , of

met een bel of fchel daer aen. En gelijk de-

ze bouten of klinken ook diendcn tot defla

ting, zo is die naem van Вбит mede verder

overgegaen op alie groóte plat-ronde yzere

ftaven , die men thans tot voorzorg en beter

fluiting tegens dievery gebruikt ; welke tc-

vens , zo ze nedervallen , een iterk geraes

maken.

Maer gelijk de bellen en fchellen hol en

rond-verheven van vorm genomen worden,

om 't geluid zijne kragten by te zetten, zo

fchijnt om de gelijkheid van gedaente deze

benaming ook overgedragen te zijn op vele

andere ronde en rondagtige Lichamen , en dat

zo wel uit het Wortel-deel van 't Prcef: met

E, als uit dat van 't Pr<et: met О of U of

A. . Dus ons Bel, Bélle, fi Yfl: boola/

F , A-S , bille / bulla ; zijnde waterbob-

bels door de kragt van inwendige dunne

BE.

Lucht in beftand gehouden, en in gedaente

aen de klink-bellen gelijkvormig : of nu de

Latijnen van hunne eerlte Voorouders uit

gelijken oorfpronk dit bulla gekregen hebben,

ofte dat de overeenkomft toevallig zy, laet

ik voor anderen over om te onderzoeken;

immers, dat het onze niet van 'r hunne ge-

fproten is , leert onze accent-E , die niet ge-

woon is in bafterdwoorden de Latijnfche*te

beantwoorden.

Wijders ons Bal , Kaets-bal, m: Angl:

bal/ H-D, bail/ M. pila, pila luforia, glo

bus, tefliculus , Ital: baila, palla, GM: bale,

Hiíp: bala , bola ; от de ronde en bil-formi-

ge gedaente; en ons Bal der oogen, pu-

pilla; omgelijke rede; ais mede ons Bal-

NÉT , n: rete rotundum , penfum ; en Bal

van DE hand, metecarpium ; en Bal van

DEN VOET , inferior pars pedis , planta pedis ;

от de holverheventheid. Voorts ons BdL,

m: H-D , bOl / M . globus, fphecra, У tr;

caput ; Ital: baila, Hifp: bola , Gall: boule;

en ons BdL, m: panis rotundus ; als mede

overdragtelijk Een zoete ból, Een zoet

b6lleken , lepidum caput ; en ons HdL-

B(5llig, indomitus; als 't hoofd op hol heb-

bende ; en ons BdL- wérk , n: propugnacu-

lum, Gall: bouL-vard ;als een h00Я iverk van

befchermiiig : verder 't A-S, bolla/ cyathus,

bemina; en 't A-S, beallucajS/ Angl: bal*

locne/ en by ons t Balliaiter , teft-cuii;

en ons BdL of Knobdel des Bóó\\s,ca:t¿ex,

truncus capitis.

En gelijk de ronde dingen eigentlijk ro'kn,

zo komt van BdL, globus, fpb^cra, ons Bul

len, I. CL: H-D, bollen/ I. CL: volvere,

rotare, Hifp: boluer ; en bdî.LEN, I. CL:

volvere , jaétarc globnm ; waer toe mede ons

BtíL-AERZEN , I BdLT-AERZEN , f BdUT-

aerzen, I. CL: en Bólta spelen, in ca

put devolvere , precipitare ; invertere : ut &

Gall: Rouleverfer {invertere).
OnJer dien>elijke zinfpeling , en met de

Terminante T daer agter, vertoont zig mode

ons t BdLT, t Вбит, A-S , boit/ boita/

H-D, b0lt3/ Angl: bOlte/ fagitta capitata,

pilum catapulticum ; en ons f BdLT , nu

Euphon: BduT, m:femur, coxa, clunis; от

den knobbel en bdl aen het hoofd van het

dye-been: waer van men by overdraft Een

BduT zegt tegen 't gantfehe ftuk vleelch met

been
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been met al , 't gene aen de boven-dijege-

plaetit is: dus Een SCHAPEn-bóut , m: fe

mur ovillum', GanZEN-bCut , m: femur an-

fermum ; en gelijk een Gebraden вбит

voor gaiten-koit en allemans gading gerekent

word , zo noemt men ook by overdragt

Bóuten, of Kermis-böuten onzeGarnae-

ten , gammari ; als zijnde niet aileen een

graeg Koftje voor de menfehen , maer met

cenen een lekker aes om andere viííchen mede

te vangen : desgelijks dient daer toe medeeen

foort van puiftenbyiters Rom-bóuten , en

Koorn-böuten {ItbelU , mordella) genaeint,

voortkomende uit een zeker warergewormte,

enz. Voorts ons f Bólten-bóóm , vlier-

boom, fambucus; eensdeels om deknobbel-

hoofdigheid-der Takken, en anderdeels om

de hol-pijpigheid an't hout, waeromhyook

OUl: HüLPER- HÖLI.ER- en HOLEN-TERE

genaernt is gewecit. Nog ook om de dikke

knobbel- or riolli¿heid ons Bult, m:gibbus,

(ff tuber ; bubo ; panus tnguinis ; & tr: trun-

cus corporis ; thorax; waer van ons Buliig,

Bult acht ;G, gibbofus, gibber; en Bulie,

f: Bult-ZAK, m: culcitra (Iramentitia, cer

vical, fegeßria; & pelies náutica, quibttsin-

dormiunt; en Bult kusseken, manaleÜis;

allen om de bult-agtige holligheid : ook heeft

men deze b naming met -de terminatie К of

KE in fteé van T, als f Bulke , thorax;

waer van ons \ Bulken, I. CL: indinarefe;

nacmlijk de lencenen en rug krom-bul tig ma-

ken ; en zelf met TE dacrwederomagter,ons

j- BuLKTE , culcitra flramentitia. Uders

ook met de terminatie STER agterhetWor-

tel-deel, mils met de zagte 0,onsBuLSTER,

Bolster , m: en f: calcitra flramentitia,

cuteola ; cervical ; A-S , fjOlftet / UOÏftte /

AL: unifiât / cervical ; en ons Bolster ,

tomentum , flramenta ; als waer mede men

Jde bulfters opvult; en Bolster , Bulster,

peuluwe-fchil , filiqua, gluma, folliculus gra

nt; waer van ons Bolsteren, I. CL: de-

mere filiquas , cortices, cul'eolas. Voorder,

Yonder toegevoegde terminatie, en mede met

de zagte körte ü, ons Bol, K-D, bût/ tu-

midus, fungofns , cavernofus , fißulofus, mul-

tieavus; als rond en opgeblazen door wind

of vogt- in de höllighvden ; waer toe ons

JBol-HÖ'ö'fd , hydroeephalon , caput aqtteo

итоге tttrgidum ; en by overdragt ons \ Bol-

BE.

STER , lijv!g , pinguis corpore, habitior; У

bucculentus , malis pleniortbus У inflatis; en

Een BOLLE JONGEN , puer corpore pinguis.

Unis; en Van bollen aerd , manfuttus,

fimplex; zijnde infehikkelijk en toegevende,

even gelijk de bolle dingen ; waer op ook

paft het A-S, Öpl-toit/ Uíl-toít/ manfuetus;

en A-S Wie-toite/ fimplex; regt anders van

zin als ons gemeide f Bele-witte , lamia y

bedriegilers en rammelend¿ bullebakken voor

ligtgeloovigen en kinderen, een fchuim dat

vol van alle quaedaerdigheid is : maer op de

bolligheid of dikte fchijnt te zien ons Böl

ling, Bolg , enBoLK, afellus, pijeis.

Üuder 't zelfdc zinnebeeld van hoi- en

rond-agrighdd als by ons Bülte , Bulke,

Bult zak, en Bolster, vertoont zig me

de het Woriel- of Zakelijkc -deel ВA L , als by

ons f Bal , f Balle, nu Bale, Bael, f:

Fafcis mercium , j'arcina convoluta, vulgo Bal-

la, bala; Gall: balle, bale, Ital: baila; ítrek-

kende om iets in te fluiten ; ter гаке van

welke dienft deze naem verder fchijnt over-

gebragt te zijn tot velerhande aflluitingen ,als

t Bal IE, /.-kuipej-vat, сира, tu. a, dolium;

Balie , omheining, confeptum, vallum Sep

tum ; \ Balie (hier voor ook В(5ит ofKlink

genaemt) revagulum, obex verfatilis ; f Ba

lie, draeij-boom, errata ; Baue, hek, ca

tarata ; Balie , leuning , podium; Balie,

ftrijd- en wandel perk , Hippodrcmus ; are

na, locus quo pugn¡ ntgladiatores ; У Xyßum,

ambulacrum Jubdiale ; welker aller zin op 't

affluiten opzigtheeft; geli)k ook daer van ons

Balien, I. CL: confepire , cor cludere. Of

nu ons Balk , m: H D , ualcft / M. Yfl:

l'talhe / M. trabs , tignum , zijn naem ge-

kregen hebbe , om dat hy het getimmerte te

7amen fluit en verbind, en ons | Balink,

trechter, infundibulum , om dat hy het in-te-

gietene omiluit en maniert , geef ik niet hoo

ger op, dan voor een ichemeragtige gif

ting.

Maer , als men met de gedagten weder

keert tot de écrite grondbeteekenis van 't

Wortel-decl Bell , Bal , Bol , naemlijk

het geraes, gerammel,en deszelfs hindcrlijk-

heid, 10 fchijnt ook nvcrdragttlijk hier uit

ontleent ons \ Bal , \ Baíl, malus, m»-

leflas., inntilis; Y-TB. , balo/ AL: palo/

Ffffi A-S,
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.Л-S, Ôflïû / beaïO / malum , nefas ,pernicies , do

lus; en Yfl: ÍJ0l/ adverfitas; vermits het ra-

zen en tieren vcetal uit ftoutigheid, quaedaer-

digheid,of ydelheid fpruit: waer van geibroten

fchijnt het F-TH, ballUUC/ malitia; en het

M-G, en F-TH, baltojatl/ I. CL: torque-

re, eructare; en waer toe verder ons reeds-

gemelde \ Bald, |Bold, Eupbon: Boud ,

audax; daer toe zeer vele Eigennamen, van

ouds in gebruik , en met dezen uitgang pron-

kende , behooren ; als mede ons Raboud,

Scelcflus У audax homo , unde vulgô Ribaldus,

ksi: ribaldo, & Gall: ribauld; en ons f Bal-

daed, /: F-TH , ЫШа/ AL: pafo-tatî/

maleficium, audacia', waer van ons Bal-»a-

Ö1G , flout , infolens , malus , & audax ; en

ons Bal-oorig, en t Bal-hoorig, inobe-

diens; en ons Bal-oorig MAKEN , I CL:

ebtundere alieujus aures, & imbedientem fa

ceré ; als door geraes , gerammel en gebengel

of gedurig getalm ymanddeooren vermoeijen,

en verftoort maken. Verder ons |Bal-mon-

den , I Bael-monden , f Verbael-mon-

BEN , I. CL: perderé bona pupilli ; als zijn

mondberfchap of voogdye qualijk aenleggen

tot fchade van 't weeskind : en ons Bal

last, m: faburra; nls cen ydele of verkeer-

de lait , die geene vragt of gewin geeft , be-

flaende gewoonlijk uit liegte fteen, of eenig

rouw ontuig, Ilrekkende alleenlijk ten dien-

fte van het fchip, om ter bequamer dkpte te

gaen, en te beter te kunnen Zeilen.

Wijders ftaet het twijffelagtig , of, door

eene toevoeging van den uitgang UWE of

U E , agter 't Wortel-deel Bél , hier uit ge-

fproten zy ons t Beluwe, f Belue, bel-

lua, belua; en alzoo genaemt om de quaed-

aerdigheid en 4 yfelijke geraes dier fchrikdie-

ren , етеп als by 't F-TH , ballltue / ma

litia ; en F-TH , en M-G , balœjffl! /

I. CL: torquere , crueiare ; dan of dit Be

luwe van 't Latijnfche Belua ontleent, of

dat de overe¿ nkomít toevallig zy , of dat

een en ander weleer uit eene zelfde moeder

voortquamen. Hoe bezwaerlijk voor 't La

tijnfche belua een oorfpronk uit te vinden is,

kan men zien in Voßi Etymologicum ; 't is

egter geen jong nog middel-eeuwfch Latijn,

en dcrhalven niet onwaerfchijnlijk , al voor

de Europifche volkfcheiding afkomftig van

çen Так of Starn, die ¡a't.Latijn al t'zoek

BE.

fe. Hier , by Ons , komt de Afleiding vry

ongewrongen ; en de terminatie , beneffèns

de zin , word 'er niet alleen beveíligt in 't

F-TH, baltltue en öaltüjan/ maer ook in

't H D, betfem / I. CL; ßepiufcule iatrare;

waer by F, die 't zelfde als deze onze UWE

oí VE zeit, mede agter dit Wortel-deel komt.

Groot en menigvuldig zijn derhalven de

uitgefprotene Teigen van dit gering fchijnende

Boomtje; dat met nog eene uitícheutejver-

meerdert word, zo men daer by moet voe-

gen het Vlaemíche f Bael , prafeclus,

tutor , & tutela ; & olim Franco-Gallís , Bail-

lie (dominatio , authoritas, regimen, tutela);

waer toe ons Baelju , Balju , Bailliu,

m: nomarcha , praetor ; qui jus dich inter pe

regrinos , сУ ruri caufas audit \vulgoBalivKS,

unde Gall: bailli, baillif\ Angl: ШЩI fa-

telles , flator , У villicus , Í3* villa guberna-

tor; en ons Baljuschap , n: Pratura, vul

go Balita, balitonatus. Maer, fchoon ik minft

twijft'el of dit Wortel-deel zij van Duit-

ichen flamme, en, naer den fchijn der ge-

daente, vandezen Так afkomftig, egter wil

my het geleide van d'en oorfpronk en over-

dragt tot mijn genoegen niet invallen.

Nog ook hebben we dit Zaekelijke Deel

Bael, in ons Bael-nöot, balanus , glans,

& nux mufcata felecla ; dog gantfchelijk

baftaerd houd ik dit voorfte lid, en afkomftig

van 't Latijnfche Balanus , 't gene wederom

van het Griekfche BúKavo;, glans, gefproten,

is, en weder dat waerfchijnlijk yaa'tPbami-

eifeb, volgens Voßi Etymolog:

De Wortel-deelen.

BÉRN, BARN en BORN, en per Mer

tatbefin BREN , BRAN , en BRON (of

BRUN), in 't M-G, brinnan / bran (in

Subjs brunnau)/ brunnang/ II. CL: 2, en

M-G, Uf-britinatl / II. CL: 2, urere, ехл-

fluare , arderé ; AS, ЬеГПвП (of ЬрПШП/

Ьлспап/ rjebeman / gcbpman)/ bam (of

beam / in Subj: bume) / gcbomm en ge»

bumen/ II. CL: 3, arderé; H-D, brennen/

In Impcrf: oui: 25гаПП еп25шПП/ nufacailt*

te en bcenrte / in Prat: Part: деЬгшшеп

en gebrannet of gebtennet / VI. CL: ен

L CLj Çea volgens 't oude van deULCL:z),

er-
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arderé ; Yfl: brenne / in Prat: ЬШПП/ II.

CL: 3, «ri. By ons tegenwoordig Bérnen,

Barnen, I. CL:ardere; en , of ook'tF-TH,

bretman / brtiman / urere , arden , Gelijk-

of Ongelijk-vloeijend zy, kan ik, by gebrek

van voorbeelden , niet vaft flellen.

Dat dc letterverfchuiving zelden by onze

Voorouders gebruikt is , of, го die al ge-

fchiedde, dat zulks voornamelijk by onze R,

als ze voor of agter eenige confinant quam,

gebeurde, heb ik in onze Grondfl: I. Verhand:

§. XXIV al vermaent,en daer by gevoegt , dat

we in onze Afleidingen niet ligtelijk tot die

verfchikkhig onze toevlugt moecen nemen.

Egrer is ze in fommige gevallen onweder-

Ipreeklijk, gelijk als by dit Verhum volgens

aenwijzing van de Oudheid , 't gene ook niet

minder klaer zal blijken uit de fpruitelin-

gen.

De algemecne grondbeteekenis agtikrezijn

een opzieden van vogtige of van vierige flof-

deelen.

De woorden , die op ER of AR accentè'

ren, worden in ons Nederduitfch met A of

E, en by fommigen ook met ó , in fchrijf-

en fpreek- tael onverfchillig gebruikt, gelijk

ik in mijne Grondfl: I. Verband: §. XX. ver

meld heb. Hier door kan men niet wel ver-

zekeren, of de Takken van àhVerbum, die

de A voeren , wezendlijk van 't oude Imperf:

gefproten , dan of ze flegts by een DialeSl-

verfchil de A gekregen hebben; hocwel het

Iaetfte wel 't waerfchijnlijkft is, om dat alle

deze telgen met AR en ER van beids, en

onverfchillig in zwang gaen. De keure is

ook van geen belang, waerom we, zonder

vcrdere bemoeijenis omtrent dc nette aenwij

zing van oorfpronk ten opzigte van 't Pra-

J'ens en Imperf; , alleenlijk hier vooraf indag-

tig maken zullen, dat die mctE, allereigenft

tot het Wortel-dcel van bet Prafent, die met

A , tot het zelfde, of tot dat van 't Imperf:

en die met de О , voornaemlijk tot het

Wortel-deel van 't Imperf: Indie: of Subj:

behooren.

Van het Wortel-deel uit het Prof: ofIm

perf: z jn vooreerft gevormt eenige Verba van

de I. CL: als ons Bérnen , Barnen, en

jvBtíRNKN, I. CL: H-D, brennen/ barnen

en btmmj L CLi Yfl: Ьшта/ I. CL: ax-

BE.

dere ; A-S , bfcnan / 1. CL: eomburere ;M-G,

in-brannjan / I. CL: arderé ; H-D, barn*

ffn / I. CL: urere , vexare hominem ; en

Bérn-oogen, I CL: oculis ardentibus intue-

ri ;. en daeraiboven eenige Subft: als A-S t

bemerte/ uftio; A-S , bienning/ crtmatio%

A-S, urpne/ incendium ; en A-S, пеЬЛГП-

lím/ calx vivais oft by ons ware Brand-

lym, vermits ontvlammende , zo dra 'er wa

ter onder komt ; ons Bérn-maye , Bérn-

vliege , f: cicindela, lampyris; zijnde een

wurmtje en vliege , gevende by nacht een

licht van zig als een wit vlammetje : en Bar

ninge , BÉRNINGE , OOk BRANDrNCE , fi

aftus marts fervens , Í35 tranfl: brevia, vado-

fa maris loca, ubi mare arenarиm ¿eflu fervet^

en zoo voort : waer toe mede betreklijk

fchijnt ons t Bérn, |Bérne, metí, merda,

ftercus ; om hare flerke verhitting , en ver-

warming aen de Aerde ;waer van ons | Bér№-

Steken, IV. CL: i,ftercora tollere, latri-

nas purgare ; en Bérn-steker , m: copro-

phorus y purgator latrinarum ; en 't H-D,.

becn-íjeutec/ M. homo iners, ignavus.

En, met de terminatieD daeragter, ons

Brand, m: H-D, 6tanb / M. incendium y

uftio , adußio , inflammatio , fervor ; en

+ Brand, m: Brand-koie, f: torris , titio-i

Yfl: branbUC/ Titio, & tr: poeticé Gladius;

om de vierigheid van dien die 't gebruikt; en

ons t Brand, uredo , fungus, clavus-, pa

tella; & rubigo, carbunculus, uflilago; zijn

de een gebrek aen boomen en, graengewas,

uit eene verzenging, zo men acht, ontflaen-

de. Wijders onze СompoJitaBRAtm-шae$-

SEM , m: melanurus ; Dm de brand-bruine

flaert y en Brand-hÉRT , n: tragelapkus ,

cervus villis nigricantibus ; Brand-meeze,.

fi parus ater ; carbonarius , fringillago ;

BRAND-VOGEt , m: larus niger, fúlica, £3?

Ibis ; BRAND-VtíSCH , Я».* vulpes nigricans ;.

Brand-slange, Г: vipera atra; allen om de

donker-bruine kleur. Verder- ons Brand-

KORREL, fi frurnent-um uredine tailum;i\\x\~

de cen terwe-korrel , hebbende van binnen»

een donkerbruine Hof in plaets van meer, rf

welk gekneuft zijnde het goede graenbefmety

en 't bcmoezelde den naem van fmet-terwe

byzet: ons Brand-latoüwe, fi hoefblad«-

ren ,T:'jrilago , popиLigo- ;\i иlg o Ungula СаЬаШ;

een kruid, welks bladereu , met honing ve»-

Ffff 5 menstj,
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mengt, tegen alle brand-ontítekingen'tkoud-

vier zeer heilzaem geagt worden :onsBRAND-

KRUID, n: toortl'en-kruid , H-D , ЬКПП-

hUUt/ i>Cetm-VöUtt5/ verbafcum, flatnmuta,

tlemán t urens ; om zijne brandige en heete

kr igr. Voorts ons Brand male , jf: Brand-

Tiaren , я: Brand-mérk , n: fligma ; ons

Brand zierte , /: Bernende hitte, f:fe

ins ardens ; F-TH ,* btílinentie fïebet / febris

erdens; íVi-G, brínno/ F. A-í>, brune-аЫ/

febris. Mitsgaders ons Brand-Zilver , я;

mrgentum excoäum ; F-TH, branba (ïluec/

argentum ignc probatum ; ons Brande-WYN,

Ы: HtD , brtUlte-toeín / M. aqua ardent,

aqua vit,e, vinum ardeni , liquor ßi/iatitiui ;

't gene meer als eene rede hecft tot die be-

naming; Door 't vier word hy overgehaelt ;

fcherp en brandig is hy op de tong; het bloed

verliit en ontfteekt hy voor een wijljen eindelijk

kanhy ook vlam vatten en branden , waerom

inen in 't ftokenvanden Brandewijnmoetop-

houden , wanneer het laetite van het over-

haelfel reeds го veel waterigs by zig krijgt,

dat het niet ontvlammen kau. Behalven de-

ге zjjn 'er nog vele andere Compofita om

werktuigen tot ontfteking of tot vlamblufling

te verbeeiden , en onder die mede ons Brand-

STOK , m: fax, torrii ; A-S, btOtlb/ fax;

onsBRAND-STÉÉN, Barn- bprn- en oui: ook

t Born-stéén, n: en m: HD, bam- brat

en btíltn-fWn / fuccinum , gleßum ; zijnde

van kleur als de vlam, en brandende gelijk

harft ; Brand-glas, я: H-D, Ьгепп-д1а£ /

-N vitrum caußicum; en Brand- Spiegel ,

m:fpeculum Urem ; en Zéé-brand , »»:ZéÉ-

vlamme, flamrna marina; 't zy ziende op de

íchirterende ligrgeving in 't donker by 't bro

ken der ílijmziltige гее-baren op 't ftrand , 't

zy zieiide op den flijmerigen zee-damp, die als

een milt te landewaert zig verfpreidende , de

groene bladeren der boomen verdort even als

ei n fchroeijende vlamme. En vn het Subfiant:

-Brand is wederom gernaekt he Verbum

Branden, I. CL: urer/ ; deurere; uri,com-

•terri.i & arderé, fla>r>ire; en Ontbr anden,

I. CL: exardere ; F-TH flir-brantOr. / 1 . CL:

afinare y comburi; ons VERBR.'.^r.cN, l.CL:

igne .lonfumere ; en 't HD, ЫСПГЗЙеП/

-1 CL: ußulare; en ons Brandig; flagrant,

mens; en t Brander, f Brandeler, ful-

erum feeorium.

BE.

Ook komt my niet onwaerfchijnlijk tevo-

ren, dat de Franichen, als zinfpelende opde

fchielijke fl:kke/ing, uitfehieting en heen- en

weér-flingeriug v*n de vlam, hun Brandir,&

Brandilkr {librare), uit het oude Frankifch

ontleent hebben ; waer van mede 't Franfche

Brandon (ignis fatmus , ignis erraticus) , by ОМ

ook Dwael-licht, om zijn dwaei-fchitte-

rige beweging boven den grond , als mede

Stallicht en Stalkéérse genaemt, ver-

mks het mceit omtrent de (lallen, van wegen

de broeijingen en falpeterige meíidampen,ge-

zien word : en verder , by inkrimping het

Franfche Branler voor Brandiller (varillare);

en ons Brander ÉÉX, atlis , tragula, giant

revocabitii; zijnde een eijkel-vormige klomp

loot, aen een touw vaft verbonden , by dc

Ouden in den krijg gebruikt , om onder den

vyand geworpen , en wederom te ruggetrok-

ken te können worden.

Wijders, op de verhitting en brand zien

ons Brinsen, I. CL: binnire; alseenteeken

van dertele brunitigheid ; en met de termina-

tie ST (in plaets van deze S of SE , by Brin

sen) het H-D, Ottmfi / F. ardor , fervor ,

flamma; £3? tr: fubatio , catulitio; en H-D,

fjnmftig / ardens, fervent; У tr: lafcivui;

en ons Brunstig zyn , arderé in veneremy

catulire , fubare ; het M-G , all-Ötunfl / ho

heпита ; by ons Brand-offer ; en *t

F-TH , iWttj-railÔ bmnfi / incenfum thu-

rit.

Voorts nog ook met de U in fteê van O,

het Yfl: brittle/ M. afiut, uflio; en by ons

f Brune, of met een ligt verloop van Land-

Diakä ons Bruine , f: H-D, breuné/ F.

angina , lynanebe ; zijnde een groóte brand

en ontiieking in de keel; gelijk mede Brui

ne, f: vulgo Brunella; zijnde een hitzigheid

in den mond , die de tong doet zwellen, en

brandig maukt tot г wart-worden s toe: welke

naem van Bruine en Bruinelle f: ook ge-

geven word aen dat kruid, het welk byzon-

der dienftig dacr voor geagt word, gewoon-

lijk Brunella, У Prunella berba genoemt.

Verder ons Adjeéi: Bruin ,Bruin-kleurig,

A-S , bmn / brune / Angl: braVxm / Sax:

brupne/ H-D , breun/ braun/ bu\cns,f*b-

niger; unde vulgo Brunur, en Gallic: brun ,

Ital: У Hifp: bruno ; zeggende zo veel als

brand- foleurig, en lijude eigentlijk diegeel

iwartc
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zwarte donkere kleur , welke uit roofting en

branding ontftaet, w.^er toe mede ons Bruin-

heilig ,ook Ment, Munt, en Kruisinunt ge-

naemt, meutha vu/gata, mentba rubra, vul

go Fufca facra; om de bruinroode fteel, heb-

bende den toenaem van Heilig , vermits het

om de lieflijke reuk op Feeitdagen onder de

kerk-beltrooijfcls vermengt wierd ; en ons

Bruin-visch , m: turfio , tyrfio , pbocana ;

om zijne bruinigheid; enz. Vorders komt

van ons Bruin, met een Walfchen ftaert,

ons Bruinèren, 1. CL: infusare , offufca-

re; & tr: polire, expolire metal/a ;u»de GM:

Brunir, & Ital: bnbrunire ; en ons Brui-

NEERSEL, n: politura; en verder alie Combo-

fita en derivativa daer ons Bruin by part. Dus

verre van de takken , die op 't branden hun

opzigt hebben.

Ook zijn 'er eenigen by welke de beteeke-

nis zinfpeelt van epzieden en opwellen , aen

vogti^e en vloeijbare ftoffen eigen , als ons

Borne, |Burnií, en Bron , m: Bronne ,f:

aqua Aliens , fontana; Kimbr: brutm. M-G,

Ьшппа/ M. F-TH,brunno/M. AL:prun=

ПО/ H-D, uom/ ЬГОП/ btUttn/ M, Angl:

bunte/ fons; en A-S, born/ burn/ burna/

ЬрГПаеп ЬШППа/ F. fons, torreas; en Yfl:

fjrune / M. aflús ; als by welken het van on-

deren geftadig opbobbelt en opwelt in dege-

daente van kokend water ; behalven dat 'er

ook onder de natuerlijke bronnen niet weini

gen gevonden worden, die heet water opge-

ven. Hier van nu ons \ Bornen, I. CL:

drenken, Yfl: fjtpnna/ I. CL: adaquare; en

ons Born-WATER , ti: Aqua puteana ; quin

& Aqua fontana, qua vino ¡accbaroque mixta,

thalist ас fermentât; waer van ons Walfch-

ftaertigc Bornèren , I. CL: aquâ fontana

vino faccbaroque mixta uti. Dog tot het H»D,

'bmtm I behoort het H-D, bmnt3 en brint*

3el/ M. urina; waer van 'tH-D, brunt3TO/

&tint3elen / I. CL: urinam reddere ; enz.

BI. . .

De Wortel-deelen.

BYD , BEED (of BEID) , &c ; in het

M-G, bridan / balo/ bíbanj? / II. CL: i,

exbedare ; F-TH , ЫЬаП (of btttíUt/ AL:

pirón)/ brib (in Smèj: bíbí)/ gíbiban / IL CL:i.

expectore ; A-S, a-bíbail / a-bab (in Subj:

a bíbí) / а-bíben/ III. CL: l , moran; Yft:

bíbía (of bpöa)/ brib/ bíbenn/ II. CL: i,

expcdare; Angl: a-btbe/in Prat: 1тр:й-Ъо*

be/ in Prat: Part: a- bib of a-bibeb : 'tgene

in onze Dialed was f Byden , t Bééd (of

Beid),| Gebeden, II. CL: i, morari, re*

morari ; waer van te zien is in onze Grondfl:

I. Verband: §. XIX.

Uit het Wortel-deel van het Prafens is in

't A-Saxifch een Verbum gemaekt van de

I. CL: als A-S, де-апЬШОП/ I. CL: expec

tore ; want Job: V. §. 3 heeft men 't A-S,

ge-anbidebon / expedabant.

Dat het oude Imperf: Indie: in Singul: van

dit foort van Verba1s in 't M-G , ai / in 't

A-S, a/ in 't F-TH en Yfl: ri/ en by on*

certijds kk of EI voerde,heb ik onze Grondfl:

II. Verband: §. VI. breed genoeg aengetoont.

Dus fpruiten ook hier uit het oude Imperfect:

deze gelijkvloeijcnde Verba, als F-TH, bell»

ban/ beitan en briton/ AL: priton/ I.CL:

expectore; unde Ital: hadare; en 't by onsge-

bruikelijke Beiden, Verbeiden, 1. CL: en

't H-D, beiten/ I. CL: expcdare, cunda-

ri, morari.

Verder ons Ar-beiden, I.CL:M-G. at*

baibjan/ I.CL: F-TH, arbeiten/ AL: a*

rabritan / 1. CL: H-D , arbeiten / 1. CL:

laborare, operam dare , niti; beteekenendezo

veel als zig ophouden en vertoeven in 'twerk

en de moeilijke bezigheid tot 'slevcnsbeftand

en onderhoud ; want eertijds quam f AR of

t ER voor Moeite, Bezigheid , labor, fudor,

mejjis, & fubflantiœ cura; gelijk ook A S,

at / fubflantia , cura ; en A-S , are / ftipen-

dium, poffeßio , ufus; waer van ons Arne,

Erne , f: A- S, erntï) / meffis , feges ; en ons

Arnen , Ernen , 1. CL: meteré fegetetn;

F-TH , amon / I. CL: labore mereri ; en

F-TH, in-аГПОП/ I. CL: meteré; en A-S,

Çtrnan I arnian / I. CL: currere ; als mede

ons f Erien, f Eerfn, Г. CL: M-G, ar=

fan/ I. CL: A-S, erian/ 1. CL: Yfl: eria/

I. CL: arare; gelijk ook ons Arm , A S,

erma / mijer ; als afgeflooft ;n den arbeid,

en door nood tot werken gedwongen ; als

me
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mede ons Arm , m: M-G , üttttß / M. A-S, A-S , betíjían/ I. CL: fomentare; en moog-

atlTI / braehium; als waer mede men werkt, lijk ook ons Baeye , f: finus maris , flatta

En tot ons Verbum Ar-beiden behoort ons »avium; Hiíp: Baia, Gall:baie ; nietzozeer

Subfiant: Arbeid, m: labor , fudor , opera; als een zwem- of baedplaets in de warme

fcf tr: nixus , partus , labor parturientiitm ; Landen , alwaer deze naem ook veel in

F-TH, atbeit / F.prejfura, gravis dolor , zwang gaet, als wel vermits een vertoef-plaets

tribulatio ; H-D, arbeit/ F. Tabor, opera, voor de fchepen : gelijk ook 't Ital: Bada,Ba-

tnoleftia; en A-S, eat-betfjC / moleflia; en do, een vertoeving beteekeut.

A-S , eat-ЬеДОсе / difficile; zijnde dit A-S,

uit de tagte i of t in Subj: ontleent. BL.

Tot het Imperf: met de E fchijnt betrek-

lijk te zijn, mids onder eene Vocaels inkrim-

ping,ons Bed, ».- F-TH, Dcböc / bcttí / AL: Het Wortel-deel.

net/ N. Yfl: beb/ N, H-D, bett/N, A-S,

beb I beöb / bebbe/ N, USlus, cubile, pul- BLIND (of BLEND), en BLOND (of

villus; als waer op men ruft en vertoeft: BLAND), in 't A-S, blinban en blenbatt

waer van ons t Bédden , I. CL: H-D , bet* (be blenban en ge blenban)/ blanb/ geblon*

teil/ I. CL: in leäo collocare; A-S , bcbbiail/ ben en blOllbetl / II. CL: 3, inficere; mif-

mutaré ledum', en f Gebéddet, t Ge- fielt zij nie, maekt \ Bunden (ofBlenden),

bédt, decumbens ex partus dolore; als mede Blond (of f Bland), IGeblonden. In een

ons Subfl: t Bédder, m: Béd-legerige, goeden zin beteekent het verwtn, en eenige

clinicus; en t Bédderik, Bedgenööt ,con- kleur geven of bebben; en in een quaden zin,

fors tbalami; met de verdere Compofita ; ge- iet bejmetten, bemorfen , bevuilen ,troebel ma-

Jijk ook 't A-S , ße-bebfcipe/ concubitus. ken, en bederven. в

Wijders met A , het M-G, babí/ N, lee- Tot de laetfte beteckeniflen is betreklijk, "

tus ; gelijk ook 't A-S , bab / pignus; als ons Blind, by den Vlaming Blend, M-G,

een vertoevend onderpand ; waer van 't A-S, bllnba/ Kimbr: blillbc/ A-S, blinb/F-TH,

babiatt/ I. CL: pignus dare; & auferre pig- en AL: blhlb/ falmt/ blílltet/ blhltO/ Dan:

nUs. Nu*/ Yfl: WtaÖur/ Angl: bltabe/ H-D,

Met dit A-S , bab / en 't M-G , babí / bltnb / L-Fr: blun / слеш ; als zijnde het

komt in 't Zakelijke Deel overeen ons Bad, vogt of verglaeft van de oogen befmet en be-

oul: ook f Bade, | Baed, n: balneum; in dorven: waer van ons Blinden, Verblin-

Plur: als nog Baden en in сofи oblicuo van den, I. CL: M-G , blínbjan/ jja-blinbjan/

den Sing: ook Bade. Yíhbab/ N, H-D, I. CL: A-S . а-bleiiban/ ge-blenban/ f0Cs

bab / N, A-S, bcçtï)/Jùatb/ Angl: bab/ ЬИпЬап/ I. CL: ехслсаге , occacare; H-D,

balneum ; als zijnde een plaets om zig van bünbeil/ et-blínben/ I. CL: cacum fieri, vi-

zijnen arbeid te verquikken, om 't zweet af fu Udi ; en H-D, blenben / bet-blenben/

te ípoelen, en om zig wat uit te broeden en I. CL* c<ecum reddere. Hier toe mede ons

tt koefteren : even gelijk ook in Voffù Ety- Blinde darm , m: A-S , blinb-tïjearm / »»-

mohgicum het Latijnfche woord balneumvm teflinum cacum; om dat die aen 't ecneemde

't Griekfche axoßdMetv ràç uv/eç (d: 1: ver- geene doortogt heeft ; Blinde hôôfd zwéér,

drijven de fmerten en moeijlijkheden) word n: vertigo; als bedwelmende de kragt van 't

afgeleid, vermits de baden tot dien cinde ge- gezigt; Blinde muer, m: paries cœcus', aïs

bruikt wierden. En van Bad ofBAEDkomt zonder venfter of uitzicht; Blinde-netel,

wederom ons Baden, Eupbon: Baeyen, f: doove netel , A-S , bliub-nctle / arcbangeli-

I. CL: F-ГН, batljon/ I. CL: A-S, böt* ea, lamium; Een blind VÉnster , n: rif-

tïjan/ I. CL: en batßian/ I. CL: en H-D, eus ; als belemmert van uitzicht; Blind-

♦töbCII / I. CL: lavare , rigare; gelijk ook SLEIKER , m: eacula , jcrpentis genus Cteei;
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in 't H D, blínb-fWjícícbe/ M. Voorts ons

BliNU SPH. , BliNDE-MANNETJE , myrinda,

puer.lis Indus obßruäis oculis; enBuNDHÓK-

KEN , I. CL: propriè, Сallocarc in tenebrts ;

metaphor: Ubfiruere vifum , menttm ; fallere

oculos, effafcinare; verder ons Mtíl-BLIND,

(trior talpâ; om dat by de meeften dit dier

voor blind gehouden word;onsSTdK-BLiND,

Steke-BLIND , oeulorum lumtne сaßum ; als

gaende met ecu llok , om längs den grond

vooruit te voelen , of 'er kuilen of water

of iet anders in de weg zy. Daerenboven ons

Subß: Bund , n: fokke , vooneil , dolus ;

als bclemmerende het gezigt in 't varen ; ons

Blind, *: een luik voor de glaien, operew

lum luminis ; en ons Blindelings, clanfis

oculis; en Blindsel, »: obfufeamentum ocu-

lorum; waer van ons f Blindselen, I. CL:

H-D, bltittsden / blfntjern/ en ЬИпзеп/

L CL: cae/tare, {aligare ; en zoo voort.

Tot bet Preterit: behoort ons Blond,

fubfiavus; unde Gall: blond, Ital: blindo; zin-

ipclcnde op dc eerfte bct<.ekcnis van eenige

kleur geven of bebben ; waer op ook ziet het

A-S, blonbe/ mixtus; als met eenige kleur

vermengt; en ons Blond-hair , *.vlas-ver-

wig hair , Xerampetinus , fithflavus , flavi-co-

*i«;-ook A S, Wanben-cn МОММНЫЦС /

flavicomes ; beteekenende het A-S , ftflJC / net

xelfde als ons hair of hairlokken.

Dc Wortel- of Zaek-deelen.

t BLING off BLIEUW, \ BLANGof

fBLAUW, fBLONG offBLOUW; m

het M-G ,bllnotoau (ofbliggtoanl ;blangto/

Cof ulaggto) / blungtoan£ of bluggtoan^/

II. CL; 2, e<cdere, tjagellare; en M-G, ЦЙ-

blingtoan of uji-bttggtoan / II. CL: 2,

flagellis cadere , percutere. Dat de r»g of gg

op de to overrolt, als hier, behoort onder

de Duitfch-ftammlge DialecHen alleen tot het

M-Gottifch. Hier tegen vind men in 't

F'TH, bftuuan / conevtere; en 't AL: fin

to-pluan/ vapulent ,fint coneußi , dat in 4

CloJJdr: van Kero ftaet, bewijft met zijne ter-

minatie an in Pr*f. Partie: , dat het mede

onder de Ongelykvloeyende Verba be

ll. Deel.

BL.

hoort. By ons hebben vve daer tegen met een

Wortel-deel uit het Prst: ons f Blóuwe,

f: alapa; waer van ons Blóuwen, I. CL:

alapas impingere ; batuere ; puniré ; fu/it vtl

malleo percutere; & brachia quatere calefa-

ciendi gratia; en HtT VLAS blóuwen,

I. CL: H-D , plutoen / I. CL: fiagelLre,

то/lire linum; waer van ons BLdUWhL, m:

malleus; gelijk ook in een verder AL: ver-

loop ons Ver-blufpen , 1. CL: verbis obrue-

re , prafiigere ; ais verilaen met woorden.

Verder ons BLtíuwEN,Bi.AUWEN,tBi.AFU-

wEN, I. CL: H-D, blauen /bleue» /planen/

pleuen/ I- CLi'. percútete; vexare; lac e¿ ere;

en Blaeuwigheid van slagen, inn^nita.

Hier toe mede *t F-TH, blauflar/ Moffat/

facrifitium , libamen; by ons eigentlijk flagt-

offer : nog ook , zonder В voorop , ons f Lou-

wen , 1. CL: verberare , puniré , multare;

waer uit blijkt dat de В hier een voorwerpfel

if.

Maer dewijle, uit het flaen van 'tlic'iaem,

Blaeuwe plekken,door verirremming van het

bloed in de verkneusde deelen ,ont(taen, го

word nict duifterlijk ons hier de oorfpronk

aengewezen van ons BLAEUwenf Bl6uw,

H-D, blau/ color lividus ; fg* tr: с<егн1епт ,

unde Gall: bleu, Ital: ; en A-S, bleo,'

Angl: blclue/ color eœruicus; en A-S, blot*

toen / perfeus color ; waer van ons Blaeu-

wen, I. CL: H-D, blauen/ I. CL: lividum

ex contafione fieri ; У с eruleum fieri ; У ht'

ficere cerúleo colore. Wijders ons Blaeuwe

OOGEN, H-D, blaue augtn/ tcmU earulei;

Çg? nculi ex Ши fugillati ; en Blond em

blaeuw geslagen ,fugillatus ; en Blaeuw-

SCHUiT , fcheur-buit , ßomacace ; om dc

blaeuwe plekken van het Lichaem, even of

bet geflagen ware : en Blaeuw-voet , m:

a, uiia ßellaris; om de blaeuwe voeten: als

mede ons HemelS-blaeuw , caruleus ; en

Onder den blaeuwen hemel, ßtb dio, a-

perto coelo ; en ZOO voort.

Het A-S, fïtngan/ III. CL: 3, projtcert;

't gene we by VL1NG, in deze Pr. ruHcn

verhandelen,fchijnt ook groóte gemeenfehap

met dezen ftamboom te hebben.

Gggg BOOT,
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Het Wortel-deel.

BOOT (contr: BOT en BUT), en BIET;

in het A-S, beatan/ faeot/ ue-beatan/

III. CL: 4, verberare; Angl: tO beat/ ver

berare; en beaten/ beat/ verberatus.

De A-S , ea beantwoord onze OO of

O, ende A-S, eo onze IE: 't welk dan in

onze Dialed moet gemaekt hebben \ Boo

ten (of f Boten), Biet , Gebooten of

Geboten , HI. CL: 6 , even als ons Loope»,

litp% geloopen, III. CL: 6.

Tot het Wortel-deel van het Prot: behoort

het A-S, beotan/ beotian/ I. CL: verbera

re, minari, imminere; beOt/ minл ; btOtUtl*

ge/ fuftigatio; en A-S, fjiotul/ baculus; en

mooglijk ook hier toe ons Biete-bauw,

mandueus , larva , fpedrum ; om 't bonzen

en razen van die gemaekte fpoken.

Voor het Wortel-deel van 't Prafensheeft

men het A-S , beatece/ pugjl; met welken

flam ook overeenkomt het Franfche battre ,

{verberare , confligere), en 't Franfche bataille

Angl: beating/ by ons mede f Batting, nu

meeft Bat TALJE, fi certamen, conflidus; en

'tA-S, bat/ ЬШ/fußis, Gallis baton.

Dog met OO, ons f Boot , m: idus; en

Вот, Botte,/* impulfus, idus, protrufio;

& refultus , unde Gall: boutee;ea BoOT-HA-

MER , m: A S. bptle / malleus ; waer van

het Vlaemfche Booten , I. CL: malleo con

fundere ; У pin/ere ; en f BtítíT , tonne,

fontr: Botte , Butte , A-S, butte/ bpt/

bptte/ Angl: butte / H-D, batten/ cadus,

doHum , orca, сира ; unde Ital: botte , Hiip:

bota; aïs door aenflaen van hoepels verbon-

den: in een Gelderfche Dialed vind men ook

Bodde voor dit Botte, waer toe mede het

Geld: Boddeker, n: kuiper, doliarius; om

't aenflaen der hoepels. Wijders ons Boot,

fi monile; als met den hamer beflagen ; en

met de terminatie SE agter 't Wortel-deel ons

Bötse , f Butse , ook Euphon: BdssE , fi

pulfus; concuffus, idus, contufio; en Botse,

Boetse, en Butse, fi tumor è lapfu , five

idu, (¿11: boffe; waer van ons Bcítsen,

Ю.

t Butsen , Eupho»: Bóssen , I. CL: pmlfa-

re, concutere; feilere, impeliere, protrudtre't

quajfare , confundere ; arietare ; unde Ital:

BuJ/are;en fBoESEN,I. CL: impetuofèpulfa-

re; en by den Vriefch ook Boes-man , larva,

fpedrum ; от 4 bonsgeraes , even als by 4

bovengemelde Bitebauw ; waer by nietqoa-

lijk fchijnt te voegen ons Botsig-land, pa

lus ; alzoo 't gedroogde moer-land gewoon

is lterk te fchudden en dreanen als 'er wagen s

over rijden.

Dat de lange O , al in eene кorte O en U

verwandelt is, blijkt uit het vorige. Dus ook

hier toe, met de terminatie ER agter 't Wor

tel-deel, ons Boter, Botter, Butter,

fi A-S, butete/ H D, en Eng: buttet/ F.

Ital: buttiro , Gall: beurre, Lat: butyrum,

Grsec: Вв'тирсс ; als wordende de olieagtige

deelen uit de melk afgefcheiden , door 't ge-

duerig klutfen en op- en neér-flaen van de kam;

waer пае dit butterige in eene mout ofbak by

een gezamelt zijnde, met de banden of vuil-

ten louter gekneuft , geklopt , en gekneed

word, om het verder te zuiveren van dewa-

terige of karnemelk-agtige deeltjes ; en hoe

meer de Boter aldus geklotfl en bewerkt

word , hee meer ze aenwint in deugd en

duurzaamheid : ze word dan uit klutfen ge

boren en volmaekt, en is derhalven met regt

hare benaming uit dezen Stam ontleent. Ze

dwalen, die met Vofllus haer van 't Latijn-

fche butyrum, en dat weder van hetGriekfch

afleiden, willende dat het Griekfche BsTvpos

een famenzetfel zy van Bu, bos , en rupèç,

cafeus , en aldus eigentlijk beteekenen zou

kaes van koeyen ; dog jammerlijk komt het

denkbeeld van zulk eene oneigene famenlap-

ping, aengezien de Butter gantfehgeen kaes

gelijkt, nogte in aert, gedaente, en deugd,

nogte in bewerking , waerom daer aen de

naem van kaes in geeneu deele voegt , en des

te minder die van koeijenkaes, als of ze in

tegenftelling van andere quam. Dog, behal-

ven dit, is de Botter een vreemd en onge-

woon ding geweeft by GriekenenRomeinen;

gelijk ook Plinius , die van de eerften

onder de Romeinen is, die van dit woord

butyrum gedenken , zulks getuigt , „ zeg-

„ gende , с lade fit butyrum Barbarum

„ gentium laudatijjßmus cibus ; d: i: uit

„ melk
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„ melk word Boter gewrocht, eeneover-

„ hcerlijke fpijze der Barbaren of Buitenland-

„ Iche volkeren; en Gaienus verteil van de

BoTtR als van iet ongemeens, dat hy diezelf

gezien had. Ook is 't aenmerkelijk 4 gene

aezeltde Plinius\eihae\t,Libr: XI. Cap: XLI.

„ Mirurn barbaras gentes , &c. *T is te ver-

„ wonderen , 7.eit hy , dat de Uitlanders of

„ Barbaren , die van melk leven, го vele

„ Eeuwen lang onkundig of te flof zijn ge-

„ weed ora Kaes te такen , hoewel ze uit

„ de melk eenegeurige en lijvig-vetteBoTER

„ wetcn toe te ftellen : 't is een fchuim van

„ de melk, en te dik om wey te heeten :ook

„ moet ik niet overflaen, dat 'er eene olie-

„ kragt inzit, en dat alle Barbaren, en ook

„ onze Kinderen daer mede befmeert wor

den Hier uit blijkt, dat het kaes-maken го

yreemd by опге Voorouderen was, als het

Botter-maken by den Griek of Romein :

waerom ook опге benaming , beneffens de

toebereidinge en 't gebruik van Kaes, tehou-

den is, als door de Romeinen ons toege-

bracht; gelijk die naem van Boter uit onzen

Noorder-hoek na 't Zuiden is overgewacijt.

Ook is de Boter eigen aen de koclder-lan-

den, en by uitftck aen ons Holland, daer

de wijdberoerníie butter gemaekt word ; zulks

dat ге wel bewerkt zijnde een rond jaer goed

en lieflijk kan blijven ;dog in warmer land-ilre-

ken fmelt ге, en word iterk en oneetbaer.

De heerlijkheid en dienft van de Boter is zo

groot, dat ге onder de Roomsgezinden den

bynaem van Onze lieve vrouwe gekregen

heeft ; vermits dienftig in alle toebereidinge

van fpijs; even gelijk ibmmigen in alles hare

toevlugt tot Onze L: vrouwe nemen. On-

dertuilchen is van ons Boter &c, gekomen

Otis BOTEREN , BOTTEREN , BUTTEREN ,

I. GL: linere,ftve condire butyro; en f Bo-

TEREN, I. CL: butyrum conficere , lac agi

tando extundere butyrum ; en опге Compoßta

f BOTfcR-STANDE, BoTER-KÉRNE, fi VOS in

quo lac agitatur , & butyrum cogitur ; Bo-

TER-TANDEN, denies primores , incifores; als

welke, in het eten van een boter-ituk, zig

netjes in de butter ingedrukt vertoonen ; ons

Boter-ham , f: en 't Vlaemfche Boter-

BRUGGE, panis butyro illitus ; Boter-MÉlk,

f: lac Jerofum, fecundar tum, preßurn, ex quo

butyum confeñum efl ; Boter-SCHITTE ,

BO.

BOTER-VLIEGE , f: A-S , bUter flege/ papi

lla; en Boter-bloeme , /: ranunculus ; ale

welker eemeene geele koleur aen de botter

gelijkt. En zoo meer anderen.

Wijdcrs uît ons Вот , Botte , f: ¡<3us,

impuljus ,refultus ,protrufio expulfio; is ge

komen ons BoTTEN, l.Ch:trudere,protrudere;

rcfultare , fcf refilire; waer toe ook moog-

lijk ons Вот vahgen, repulfu™ />«/»'; en Uit-

BOTTEN, I. CL: gemmare , fruticare , extu-

berare; en onze lpreekwijze ÜP één bOt,

uno iétn; en Op een bot, Bottelink , fu-

bito, repente; unde liai: di botto. Verder ons

Botte, Butse , bobbel, knobbel, papula ,

tuber, er hydrops , tumor flrumofus avium,

ulcus peflilens; cn in 't Oud-Friefch', bOttet/

procerus inteftinorurn ex vulnere ; in Leg: Fri[:

Bottellus, zic Siccama in Leg: Frif: p: 130,

vermits een uitbotting van 't gedarmte ; en

Botte, gemma, germen, oculus, unde Gall:

Bouton, Hifp: baton; om de knobbelige uit-

fcheute, die van 't eeriie groeijfap voortge-

ftuwt word; waer toe ons Botten, Uit-

BOTTEN, I. CL: gemmare , fruticare , pullu-

lare; trudere gemmas; BoTTEN ALS EENGE-

zwÉL, ca^ut faceré; Gall: aboutir ; en Bot

ten, I. CL: edere , exponere , ejicert, fter-

nere , pellcre, propellere, impeliere; waer toe

OnS BtíT GEVEN, BdT vieren, iets toege-

ven, laten fchieien , laxare pedem, laxare fu-

nem , remitiere ; gelijk ook de naem van

Вот , os , ojfis, aen zulk gebeente gegeven

word, welks einden mtt knobbels bezetzijn;

Voorts ons Boitel-bcöm , kornoelje, cor

nus; om het vroeg uitbotten. En, zinfpe-

lende op het voonitooten , het Verbum Bot

ten , I. CL: fraudulenter extrudere aleas,

taxi llos mtitere compofitos ; waer van ons

t Botter, m: valfche fpeelder , deceptor,

impoßor , aleator improbus ; waer op ook

fchijnt te zien het Vlaemfche Botten , I. CL:

fallere, imponere.

Ons Bote , f: Boten-schoen , m: pero^

сaleeus rußicus è crudo corto , liai: bottes,

Hifp: botes , i: e: ocre<e , fchijnt my van 't

hard beflaen der zolen haeren naem gekregen

te hebben ; waer van ons t Bot-aerzen,

I. CL: ocrea, affere, vel rudente ferire nates.

En, gelijk door het flaen de dingen van

gebondene of harde ftoffe eene plattigheid ,

Gggg 1 en
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en de fcherpe dingen eene ftompigheid krijgen,

ïo pad hier op by zinfpelinge ons Вот ,/>H-D,

6tltte / F. rhombus , paffer piféis ; planus , la-

tus, & extenfus; ook om dezelfde rede by

ons Platvifch genoemt : wijders ons Adjeü:

Вот , plomp , ftomp , ftupidus , bebes , ob-

lufas, rudis; unde Hifp: boto; waer toe ons

Bot-maken, Verbotten, 1. CL: retunde-

re , obtundere , hebetare ; even gelijk ook 't

Latijnfche obtundere, d: i:, ftompmaken van

tundere , d: 1: kloppen , flaen, ontleent is.

Hier toe onze fpreekwijïe Hy is zo вот

NOG ZO PLAT NIET, non it* flupidus eft in

genio ; en Bot-byl , tn: imperitas У obtufus

faber lignarius ; en BoT-MUlL , BoT-óÓR ,

BoT-AERD, BOTTERD enBoTTERIK, boeoti-

eus , homo obtufus , pingui judicio.

Van ons BOOT, m: f: У»: H-D, bût / M

en N, Yfl: baatut/ M. A-S, bata/ bate/

batt/ baty Angl: bote/ boate/ navícula,

navigium aäuarium , асactum , /embus , cym-

ha, unde vulgo Bota, (waer toe ons BtítíTS-

GEZÉL , m: naviculator remex , focius nova-

Hi; en BtítírS-MAN , BödTS-VAERDER, m:

A-S, butfc- tarte/ epibata) fchoonhet, vol-

gens de gedaente , tot dezen ftam gehoorig

Ichijnt, weet ik het beloop der Afleidinge of

overdragt nog niet tot mijn genoegen uit te

vinden; mijn naefte gifling is, of het ontleent

mogte zijn van 't uitwerpen , gelijk ook

j Boten , Botten , ejicere, projicere, ex-

ponere; aengezien de Booten gedurendede

reize opgehaelt zijn, en weder by de minfte

gelegentheid met der haeft en vaerdig worden

uitgeworpen in zee ; 't zy om het anker uit

te legten of in te halen , 't zy om ymand aen

Land of op een ander fchip over te brengen,

of om verder vereifch van fcheepsdienft te

verrigten; zo dit regt ware,zou het eigentlijk

bercekenen een gereed uitiverp-fchuitje.

Wijders, of het от <te knobbeligheid van

den baft, of от den aert der uitbottinge is,

dat we ook hebben Boitel, Buttel, haeg-

appelboom , arbutum , unedo , en f Büt

tel- doren , braembezien-boom , rubus ,

durf ik niet verzekeren; gelijk ook niet, of

ons Botte, Butte, f: draegkorf, marsje,

HD, bUtte/ bOtte/ bütte/ eorbis doffuaria,

eophinus , orea , van een vajfche-fpeelders

marsje ontleent zy, dan of het ovcrdragtelijk

коте van ons voorgemeldeBuTTE, Botte,

BO.

vat, doiturn, ore*, сира , als beiden dienende

от iets in te befluiten, te dragen , of te ver-

voeren : immers de zin van befluiten paft ook

verder op ons Bottel , en met een Wal-

fchen ftaert-klem BoiTÉLjE, fi ¡anega; unde

fcf Gall: Bouteille ; ook A-S, bUte-ШСе/ la-

nega; en by ons \ BuTSÉÉL, uter ,vas vina-

num. Van ons Bottel is gekomen Bot-

TELLERY , f: promptuarium ; celia penaría,

vinaria; unde vulgo Botteleria, Gall: beuteil-

lerie, Ital: botelerta, Hifp: bottileria , Angl:

butterte/ butttp ; waer toe ons Bottelier,

m: promus; unde Gall: bouteillier , Ital:

bottigliere, Hifp: bottier, en Angl: 3&ufler.

En , gelijkerwijs uit Botse , Butse ,

pulfus , concujfus, gemaekt is ons Botsen,

Butsen, Eupbou: Bossen , Bussen, 1 GL:

in 't Vlaemfch ook Buissen, I. CL:puIfare,

confundere , quaffare , Ital: buffare , en Boetse,

Butse , Botse , tumor e lapfu five iäm,

Gall: baffe , als hier voor al gemeld is , zo

vermoede ik mede hier toe te behooren ons

Bosse, Busse, beukeler, umbo, eminentior

pars media clypei ; om de flagen af te keeren ,

ofom de hooger uitfehietende verheventheid ;

gelijk ook by ons Busse , f: bulla; órname»-

tum rotundum & concavum ex métallo con*

feclum; en Wind-busse, f: cucúrbita, vulgi

ventofa ; en ons Bossing , Bussing , de mid-

del rte uit (prong van een panned, eminentier

pars media tympani tabella. Voorts met den

uitgang TE , agter 't veranderde Wortel-deel

ons f Boste , t Booste , f Boest , en

Bostele , Bustel , Flandr: Bvi$TEL,filiqua ,

folHi и/и s ; Gall: boifte (cifiula), als welken,

droog zijnde , met den klepel geflagen en

edorfcht worden , om 'er de erten uit te

oen rollen ; waer van ons t Boosten,

Bostelen, I. CL: pellen, decorticare, de-

glabrare.

Dog ons i Butsen, f Boetsen , I. CL:

farcire, gelijkt my niet van dezen ftam, maer

van eiders afkomftig te zijn , naemlijk van

BoETE , refarcinatio , melioratio. En Ons

BUSSE, /-A-S, bote/ pyxis, fiftula, balifia;

en Busse , Buis , fiftula ; als mede ons

Bus-bOom, Bos-boom, m: A S,bor.-treoto/

H D, bueö^ baum / M , Angl: bor.e/¿***j;

Ital: buxo, buffo; Hifp: boxo, box, agtikvan

't Latijnfche ontleent te lijn, vermits daer

van
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van de doozen en buíTen gemaekt wierden :

gelijk ook in 't H-D, de tt}£/ en in 't A-S,

en t Eng: de % zig vertoont , dat niet we-

aen zou , 20 't van dezen onzen rtam waer

gefproten.

ter ik hier affcheide, heb ik wegens het

Latijnfche batuere (flaen) 't gene in zin en

gedaente zo veel gelijkheid aen dit A-S, Ыя*

tAtlJ Ш. CL: 4, heeft, nog aen te merken ,

dat , aengezien dit A-Saxifche Ongelijk-

vloeijend,en gevolglijk oud-echt en nietont-

leent is, derhalven, zo de overeenkomft niet

toevallig is, dit Latijnfche, beneftens meer

andere woorden, niet onwaerfchijnlijk van't

Oud-Gallifch of Oud-Duitfch zal afgedaelt

zijn: te meer om dat de oorfpronk in 't La-

tijn of Griekfch zeer verre te zoeken is, zoo

men zien zal op Voffii Etymologicum.

Het Wortel-deel. '

BÓUW en BIEW; in het Yfl: bua/ in

Pr*t: Ы90/ in Prof: eg Ьр/ Ш. CL: ъ, ha

bitиге. Dat dit Verbum onder de Ongelyk-

vloeyenden behoort, blijkt uit het Prater:

Ыао/ 't gene anderfints bube volgens den

Infinit: moeft zijn: zo dat wel eer in ons

Dialed dit gemaekt heeft , Вбиwen , \ Bieuw,

t Geb6uwen, III. CL: 6, nu Böuwen,

I CL: gelijk my dit Verbum in het M-G,

F-TH, AL: A-S,&c,mede al vandel.CL:

is voorgekomen ; en dat onder driederhande

beteekeniflen , eerftelijk , als ziende op

het vjoontn en verblyf boude» , en voornaem-

lijk op het Land-bevjoonen , der Oud-Duît-

fchen gemeene gebruik , alzoo hetStedé-bou-

wen, volgens getuigenis van Tacitus, by hen

in geene gewoonte was ; ten tweede, het

•waerxemen van V Landwerk en vrugtgewin

en ten derde, een beteekenis die op beiden be-

treklijk is , naemlijk vafligheden tot verblyf

maken , timmeren.

De zin van 4 vjoonen , die de oudfle is,

vertoont zig in het M-G , bauan / ga-bauan/

I. CL: F-TH , boutoan/ boman/ I. CL:

AL: btten / puan / puarre / Dan: bae / ha

bitare; en A-S, Ьрап/ I. CL: habitare,

poßdere ; gelijk ook in 't M-G , bauaill /

domicilium ; A-S , Ьре/ Yfl: ЬрдЬ / habita-

tio ; Yfl: beet / habitaculxm, vel vUU; Yfl:

BO.

bpt / chitas ; M-G , u£-baujan / 1. CL:

tvtrrere; en A-S, bueno / íncola; als mede

A-S, eeÔUï/ Sebure/ victnus; AL: ftt-pu*

tum / vieinis ; H-D , nacïj-bauet / contr:

иаф-bat/ M. by ons Buer, Gebuer, en

Nae-buer, mivtcinus; als by elkander him

vcrblijf of wooning hebbende ; waer toe mede

OnS BUERT , BUERTE , fi vitinia, VÍClH¡r

viс inorum cohab'uatio ; en A-S, but/ bVXt /

conclave; en 't Gelderfche en SaxifcheBuER,

caja, tugtirium, appendix domuf ; xdificium

alten adjunctum ; en Sax: VoGEL-BUER , CO-

vta; enz.

Of met den uitgang DE , het Sax: en

Geld: en Ons f BoEDE , f Bode ел

I BoEYE , domuncula , cafa , tugurium ; en

daer van met de terminatie EL ons Boedel,

In-boedel , Im- boedel, contr: Bo£l, In-

boíl, Imboêl, m: facúltate: , fupellex hien

de voornaemlijk op het huisraed, 't gene y»

mand bezit , of met der dood ontruimt ; hoe*

wel ook onder dien naem dikmaels alle na-

latenfehap betrokken word : op welken z»n

het A-S, Lilian / I. CL: habitare, & poßde

re, volkomentlijk part. En hier toe mooglijk

ons t Boel , ancilla , focaría ; en Boêt.

t Toeboel en Boelken , concubinus, con

cubina; als een byzit die in huis genomen

word: en daer van f Boelen , Г. CL: nit

Boeleren , I. CL: amare , fcortari ; en

Verboelen , I. CL: amorthus confumere.

Den zin van 't landiverк ivaernemen , dat

aen 't Landwoonen vafthing, vind men in

ons f BduwE, f: Bduw, m: H-D, bait,/ M.

mejfis , atVum , agricultura; en Land Bduw,

**.• agricultura ; waer van ons BduwEN ,

I. CL: H-D, baitftl/ I. CL: terram colere,

fubigere ; agros curare, arare; colere agrum.

A S, biggan/ began/ bigan/I CL: colere;

A-S , buetlb en biggenb / colons ; A-S ,

buenbta-lea£ / incultus ; A-S , gebunb- en

gebun-lanb/ terra culta; A-S, begang/ bi=

gang / btgonge / cultus, exercitatio , fludium ;

en A-S, IHg-teOfa / annona; als bouw-frewin

tot levens onderhoud. Waer van verder ons

BtíuwsEL , n: agricultura ; en 't Geld: en

Sax: Bduw-MAEND , m: Auguflus , als de

Oogfttijd van 'tLandgewin ; en Borw-MAN,.

colonus , agrfcola ; en f BdUWER , contr:

f Bour, nu Boer, m: H-D, bau«/ M,

Gggg 3 Sax:
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Sax: buet/ Yfl: bure/ A-S, gebute/ gebur/

en bUCUb/ colonus , colens , agrícola; ür гж-

yî<f*i ; en BobRiN , voor f BtíuwERiH, f:

H-D , benenn / fi ruftica ; waer van ons

Bo&REN, t. Ch'.rufiicari; colère agrum; en

BotRfcN , I. CL: BoERTERY DOEN , buty-

rum jive cafeos conficere ; en ons BoERSCH,

H-D, beutifeï)/ "grtftu, incivilis; waertoe

ook Boerte , f BotRDE , /: nugee , jocus;

itnde Gall: bourde ; waer in zig ymand

boerfeh veinft, of met eenes anders boersheid

îoetelijk fpot ; waer van ons Boerten,

f Boerden , I. CL: jocari , nugart ; Gall:

hourder; en Boertig , jocofus , facetas; en

Boertery , f: facetta ; enz.

De derde beteekenis, uit de twee anderen

gelproten , laet zig zien in ons Bduw , m:

H-D, bail/ M. ¿edificado , agger, opus,

flruéiura, fabrica; waer van ons BduwEN,

I. CL: H-D, bauen/ I. CL: A-S, бредап/

bPSSan / 1. CL: Dan: bpgge / ыфсаге;

waer van ons BduwtR , m: H-D, bauet/

M. adificator , arebiteélus ; ons BtíuwsEL,

гг. ¡edificatio ; Geböuw , *: ¡edificium; A-S,

biljcljj / camera ; en ons Bóuw-VALLIG,

ruinofus , valetudinarias; als een gebouwdat

op 't vallen rtact ; en f BduwiG , wel-

onderhouden , fartus teäus ; en f BduwiG

MAKEN, inflaurare; enz.

De huizingtjes en huttender Voorouderen

beftonden eertijds meeft uit gevlogten teen-

werk, met kley of kalk digt aengeftopt , be-

fmeert, en beftreken; welke toeftelling vry

nettelijk in zin overeenftemt met het Griek-

fche BOfiv , obßruere ; dat ook toevallig in

gedaente zo wel aen dit Yfl: búa/ habitare,

gelijkt. Steenen huizen waren* wat zeldfaems,

en wierden op het Land allereerft gezet door

rijken Adel , die dezelven met graften of

floten omgroeven, tot befcherminge van hen

zelf, en hunne onderhoorigen : welke Ade-

lijke wooningen veeltijds den toenaem kre-

gen van Steyn ; gelijk men 'er onder de Ade-

lijke Landhuizen in de Nederlanden ontallij-

ken met dien toenaem ontmoet, meeft alien

onder en federt der Graven tijd gebouwt.

BR.

Het Wortel-deel.

BRÉËD of BREID, BRAD en BROD

(ofBRUDenBRUID);in het A-S,btOtban of

breban/ brab ot be; b (in Subj.- brube)/ ge*

btoben tn jjcbieben/U. CL: $-,епШ.Сь:з,

extendere , propalare ; auferre ; en A-S , a-

bteban / extendere ; abl'Otban / auferre ; a=»

bcab/ extenfi; а ЬСОЬШ/ extradas ;0ft bC«=>

bail / Uberare; СМЬгеЬеП/ ablatus; en at-

bCUbOn/ ab/lulerunt Qofua,Vll. и);деЬСЛ=

bail / exerere ; Of-ЬгеЬаП/ transferre, furri-

pere; оф-btftbaU / demere ; офЬГОЬеп/

demptus ; en up- en upp-аЬгоЬеП / eiatus ;

en AL: prettíba/ elatio.

Voor de eerfte grondbeteekenis kieze ik uit

alle dezen het uitbreiden; loffer, en vryer maken;

en overdragtelijk ook daer van het wegne-

tnen.

In den laetflen zin vind men ook het A-S,

biotgban / bregban / II. CL: 3 , extmere,

dinpere ; bregben/ ablatus; a-brogben/

exemptus, extradlus , avulfus ,erutus ;t$)UTlj"

btogben/ trajeäus ; en up abrogbeu / rap-

tus ; die van het voorgemelde A-S , brct=

ban/ breban / alleenlijk daer in verfchillen

dat 'er de g tuflehen inkomt.'t genemyflegts

een D/a/íáf-verfchfl toefchijnt. Zoo men

deze A-S , g / alhier uitfpreekt als de p of Ц

na den nog levenden tränt der Duitfchers om

irent de Ooftzee, van waer ook de Angel-

Saxen herkomftig gerekent worden , zo ver-

fchiltdit A-S, bregban en breban/ omirent

zo min als ons Breed en Breid, die beiden

even gangbaer zijn. Voeg hier by dat de G ,

ftuitende voor D of T, (zelf by ons, die de

G geheel anders uitfpreken dan de J of Y)

Euphonicè in Y of I verwiflelt , als Zeyt

voor Zegt , enz.

Ook zijn 'er eenige fpruiten , die te kennen

geven dat dit A-S, brotban/ breban/ breeg*

ban / btegbau/ eximere, auferre, liberare,

mede zijn opzicht heeft op wegnemen met Itfl,

haefl ,ofgeweld; vermits A-S, breb / fraus;

A-S, Qtbmgt>a$¡ fraudes; A-S, gebrocgb*

npffe / aßutia ; Yfl: btagb / deceptio ; Yfl:

braabut//<?/?i»*/; en Yfl: bt<Xbe I furor.

De A-S , Ot of a / beantwoord onze EI

of
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of ÉÊ , of ook wel A. Dus vind men in *t

Wortel-dcel btctíl / brab / ons Brééd,

t Breid, M G , braíb£/Yfl:bteíbur /F-ТН,

breíb/ breít/ AL: preft/ A-S, brabe/ bra*

be / brab en brebe / Angl: bcoab / H-D ,

fatCit/ latus, ampin, extenfus , diffufus; en

A-S , un-btab / arâus ; waer van ons Bree-

den, f Breiden, Verbreeden, en Uit-

breiden, I. CL: F-TH, зе-breiban/I.CL:

dilatare, extendere', en Verbreiden, I. CL:

divulgare; H-D, breiten/ I. CL: AL:pteft*

tan / I. CL: A-S , sebrceban / rjebteban/

I. CL: dilatare , extendere ; A-S , nfet-ЬгС**

batí / I. CL: operire , velare ; waer van 't

A-S, brcebeíg/ ftrarulum; en ofer-brotbelfe/

«perimentum ; en A-S, ипЬеГ-ЬГССЬап/I.CL:

fubflernere; en A-S, tobt&ban/ 1- (^.'.am

pliare; overdragtelijk is hier van ontleentons

Bkeiden, I. CL: Eupbon: Breyen, en vol-

gens de oude Dialea , Braeyen , I. CL:

F-TH , btepban / I. CL: contexere rete i,

vittam, &c; neéiere telam ; om dat zulkge-

weeffel го bezonderlijk kan meê-geven;

waerom men ook zeit , Het kan rekken ais

rebreyde hoozen en netten. Hier toe mede ons

Breides, m: H-D, btetöel/ M. A-S, bri*

bel/ bríM/ bribrig/ brpbplg/ Angh bríble/

frenum, bohena, retinaculum, unde & Gall:

bride, & Ital: briglia ; vermits vlegt-wijzig

Éemaekt of gebreid : waer van verder ons

íreidelen, waer voor men ook by Kiliaen

vind Brillen, I. CL: A-S, brtblian / btfb=

ligan/ I. CL: frenare, refrenare; Gall: bri

der , Ital: brigliare ; waer toe mede ons

Breid-naet , futura nexilis , reticulata;

enz. Van Brééd, Breid, komt ook ons

Bréédte, Breidte,/: en Bréédheid, f:

H-D, breite / F. latitude, amplitude; A-S,

brpbe / extraâio ; en A-S , fatOCbe/ btfcb*

npfle/ longitude; en onze Compofua Brééd-

BYLE, f: afcia; BréÉD-VOET, m: panfa, la-

tipes ; Breeden-raed , m: publicum conci-

Hum, Senatus praetorianus; Confilium prato-

rianum, aulicum, publicum; enz.

Maer onder een Allem: Dialeél van P in

plaets van B, gelijk by 't reetsgemelde AL:

pteit/ latus, en preîtan / extendere, dilata

re, kan ook, met een voorvoeginge van S,

ontleent geweeft zijn ons Sprejden , \ Spree-

BR.

den, I. CL: A-S,lprceban/fpreban/I.CL:

extendere, dilatare , fpargere , Gall: èfpardre%

Angl: fpreabe; en ons Spreidelinks, fpar*

fim , pafftm; en SprÉÉD, Bed-SPRÉéd, en

Spreid en Spried, n: Frif: Spreeder , m:

toralium ; от 4 overfpreiden , AL: 3tfptet»

tan/ I. CL: difpergere. Gelijk ook uit het

Prater: met О , of de gelijkwaerdige OE ,

op gelijke wijze kan gevormt zijn ons Be-

sproeden , Eupbon: Besproeyen, 1. CL:

afpergere , infpergere.

Als men dit woord Breiden , Breyen,

aen dien , die de R niet onbelemmert kan

voortbrengen , vergt от пае te zeggen , го

ontdekt zig terftond zeer kragtig zijn gebrek ;

welke гаек uit boerterije dikwijls gedaen

word,voornaemlijk omirent kinderen.Hier toe

derhalven gevoeglijk ons Breiden, Breyen,

I. CL: literam R inarticulate , ineffigiati

proferre^x. gene uit dezen hoofde mede onder

de klank-nabootfende woorden kan getelt

worden.

De verandering van de A in 't Prater:\et-

toont zig insgelijks in ons Brade, Braeye,

/: kuit , venter cruris ; dat ook vermits hare

breette , hier toe gevoeglijk komt.

Van 't A-S, ЬшЬ/ hetWortel-deel van 't

Prater: Subj:, zijn 'er mede Gelijkvloeijen-

de Verba gefproten , als A-S , at-bruDatl /

I. CL: auferre; A-S, ОП-ЬшЬап/ I. CL:

expergifci; en A-S, ОП-ЬшЬ voor ОП-ЬШ?

beb / fufcitatus ; als mede A-S , brubail /

«t-bruban/ I. CL: liberare.

Maer dit zelfde famb / in onze Dialeä

overgebracht zijnde , maekt ook f Brued,

Bruid. Dus vinden we hier in geen onwaer-

fchijnlijken oorfpronk van ons Bruid , fi

A-S , brpb / btib / F-TH, en AL: brut/

Dan: brub/ Angl: bribe/ Sax: brube/ H-D,

bratlt/ F, L-Fr: breeb/ ЬгерЬ/ F, fponfa,

als eene uitgeleide en verlofte uit het huis der

Ouders , even gelijk in 't A-S , brub / fponfa,

en brpbe/ extraâio; of anders, ziende op de

eeríte grondbeteekenis van het uitbreiden,

als eene dogter die ten huwelijk word uitge-

geven om het geflagt te vermeerderen. Deze

uitlegging blijft ook haxe waerde behouden
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by het M-G, bnttftj/ F. fit" uxor; У «ж-

r*s; en 't oude Kiinbr: biUÜUt/ F. poeticé,

«uaubet j'œmina (iuxta UL:H/ormium , Liter:

Ùati: in 4°. p: г il.) Hier toe verder ons za-

menzetfcl Bruide-gom , hi: F-TH, bvuti=

emtio/ M, Yfl: btub gume/ M. A-S,brp*

Ьа-gttma/ bcub-guma / bob suman/ M.

H-L>,brauti-gam / bmrri-gain /breut gam/

M. Sax: brube gam/ L-Fr: bretgeman/ M.

€11 Angl: bribe-gt'OOm/ fponfus; beteekenen-

de deze terminatie Gom , gomo/ gume/gu*

ma/ en gam &C , eenen aengenomen man,

Opziend^r , bezorger , en beflierder ; gelijk

MG.pndn/mKMjMG guraa-ftuubjSi/

mafcuiiHus ; F-TH, gomo/ gome/ gom>

tita / AL: comttWIl/ mar¡tus , rar; A S,

guma / ¿a»í« , mir , £¡f vigilans ; mede eertijdi

by ont f Goem, f GoOM, obfervatio, cujio-

dia, confideratio , f«r<»; en derhalven nietal-

leen een man , maer 00k een bezorger en

voogd ; gelijk mede hier van ons t Gomen ,

f G00MEN, I. CL: en f Goom nemen, cm-

tare , obfervare , confiderare ; cuflodire-; M- G,

gaumjan/ I. CL: videre; A-S , gpman/

geomian/ trgpman/I. CL: in'tZwitferich

gaimtri;/ I. CL: curare, obfervare; & gu~

bernare ; waer van 00k ons | Goomer ,

t Gomer, Zwitfch: gaumtt / M. curator,

cuftos , vulgo Gomarus. Het M-G , btUO-

fatrjsf / M , fponfus , heeft ecne even dierge-

iijke beteekenis, vermits het M-G, fab$ of

fattjei in agterlaffinge 20 veel zeit als een

htflierder, bezorger, gelijk ik in onze Grondfi:

I. Verband: §. VIII, heb aengcwezen.

De Compoßta van ons Bruid zyn ons

Bruid-ga^e , /: Bruid-stuk , *: fponfale

munus, рл-apherna ; eene gifte aen de Bruid

boven het huwelijksgoed ; Bruid- l£fte ,

contr: Bruilóft , f: F-TH , buit loufftl /

F, AS, brpb-Iopua/ H-D, btauMauff/

M. nuptia ,conv<vium nuptiale ; van j LoFTC,

fromijfio; wordende gewoonlijk, ten minile

in onze Steden, van de Bmids-zijde bekoftigr,

en daerom met regt Bruid-lofte, en niet

Bruidcgoms-iofte geheeten. Wijders Bruid-

Î.EIDER , m: paranymphus , duélor ffonfa \ en

Bruid-LEidster, f: prónuba, comes fp«n[a\

en Bruid-schat, m: dos, dotis ; huwclijks

goed van de bruids-kant.

Macr by ons wil 00k bet woordje Bruid

BR.

nog eene gantfch andere beteekenis , ftrfjdig

met alle de vorige lieílijkhcdeii ; naemlijk

Bruid, (q¡ImvÍ9> colluvies ex vajis , qu^ por

as d.itur; У tr\ Jhretra liquida; alszijnde

allemande rujgte, drek en Hobbcring, die men

flegu de morlige varkens voorwerpt. Zo dit

tot deien Stain behoort , is ha te rxtrtkken

tot het Prat: itéfi van 4 A-S, brcban/

II. of III. CL: aufern ; als om weg te werpen;

met dczelfde overdraft als ons f Bern , toi.

luvits , У tr: flcrcus hqmdum , van one

f Beren, ferre. Dog of de Wortel-deelen

BR1ED en BRUID &c, waer van wellrake

zulUn fpreken , akt vry wat meerder regt op

deic Bruid hebben , 2ou ik twij fielen; en 10

't гоо is, dan moet 'er de Bkuid-leider,»«;

de bern-lUker of nacht-werker , copropborut ,

mede by.

Het Wortel-deel.

BRIED of BRIET, BRUIDofBRUIT,

сиг:. Van beids met T en D vind ik de Oude

(lammen hier toe gehoorig ; ander lin t s agt ik

het uiet veilig de eene voor de andere te ne

men. Dus Yfl: btioota/ braut O'n S*bjz

btuti)/ broten»/ IL CLc г, frmgert ; in 4

Pr^j: fg bipt / fraugo ; waer tegen men in

een ovtrdragtigen lin, (even als by ons Вже-

KEN , frangert , en Gebrcken , deficere),

wederom ontmoet het A-S , a-ùreotijan/

а-Ь«аф / a-bCOtÖen / II. CL: I, deficere;

aïs mede met de t (in plaets van de fij / die

eigeutlijk onte D beantwoord) her A-Sf

a-breotan / a-breat / a- brotrn / II. CL: т ,

torpejeere ;zijnde de vadiigheid eeuegewoone

ramp by 't verarmen en gebrekkig worden :

gelijk men 00k го wel met t als ф vind

het A-S , a-broten / ficors ; en 't A-S , a-

brorjjCU/ nugnx,degener; en A-S,a-btOti)e*

npfle/ ignavia. In 't Yflandfch vertoom zig

mede nog de 0/ in fteé van de t/ in het Yll:

bríb / conjrmgo dentibus , in Prat: btttbbe /

in Part: PaJ/: btubbur / IV. CL: г. welk

Prater: wel hier in de gedaente van de Ge

lijk vloeijenden met den uitgang be komt,

<iog egter , vermits brío in H Prafens eene

vocaelwiflcling aenwijit , met reden aen te

zien is , voor сел verloopen Prater: ontleent

van
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van 't Prater t Subj: in dien tijd, toen 't bo-

vengemelde bríoOta ook nog met Ь ge-

bruikt wierd; 't welk de affpruitelingen mede

nullen beveftigen. Dit alles in onze Dialect

herfielt zijnde, komt daer uit f Brieden (of

fBRUIDEN),t BRC5tíD(of| BrOOD),| GeBRO-

den, II. GL: 3, of ook t Brieten of

Bruiten, &c, IL CL: 3. Want UI en IE

beantwoordcn beiden de Д-S , tO / en paffen

elk by dit foort van Verba1s. volgens onze

Grondfl: H. Verband: %. VII.

Tot het Wottel-deel van het Prafens be-

hoort vooreerlt het Yil:btite/ M.partitor;

en tot een diergelijk Subjlant: het A-S, btl*

tan/ brptan/ foc bcptan/focbçetan/I.GL:

frangere , dijjccare , conterere , friare ; en met

eene inkortinge van i/ het Engelfche brittle/

fragilis; en ons f Britte, in 't Gelderfch

Brétte, Brete, f: fruflumJive pars cefpi-

tis; H-D, bretet-ï)0l3/ lignum aferibusfein-

deиdis idoneum ; Wijders het Gelderfche

Bridsel , krakeling, (pira; om zijne bros-

heid en 't kraken of knappen: gelijkmede,

го 't my toefchijnt, ons Bryzeî,, mica, &

olim friabilis , welluidenshalve gekomen is

voor f Bridsel of Britsel; waer van we

der ons Bryzelen , 1. CL: in micas fránge

te; en Verbryzelen, I. CL: A-S,brpfan/

I. CL: conterere , Gall: brifer ; hoewel het

veranderen van IE in Y, vermits buitenden

gemeenen tränt loopende, ondergeene Dia-

7e¿l-Tege\ behoort,maer alhier uit fa Euphonie

zou moeten gebooten zijn; geh'jk ook voor

het bovengenoemde Gelderfche Bridsel

met eenen by Kiliaen gevonden word Bry-

zelink , krakeling , fpira. Vorder fchijnt

ook (met dezelfde overdragt als by ons Broek,

bracea , van Breken, frankere) van dezeu

flamme afkomftîg te zijn ons Bridse , f Bréd-

SE, bracea ; У tr: Subligar; quin etiam Co-

leus ; waer van ons Bridse slaen , filea

pulfare nates', en Bréds-RIEKEN, olere bir-

cum ; dog hier aen hapert nog , dat men ook

voor de E of I by dit woord de A heeft als

Bradse, Bradde, coleus, teßiculus; 't ge

ne by dezen flam niet wel en vlijt: mijnver-

moeden is, dat ze tot het vorige Stam-woord

BREED &c. zullen behooren , dog de zins-

overdragt kan ¡k daer nog niet op uitvinden

na genoegen.

11. Deel.

Maer ten opzigte van het bovengemelde

A-S, brptan/ heb ik nog by tebrengen, dat

hier mede in 4 Zakelijke ten vollen overeen-

komt het A-S, btptta^/ Britanm'; btpttene/

bruten-lanb/ brpt-lanb/ en brntta-ealanb /

Britannia ; even of het zeggen wilde , bet

Eiland van Oud-Gallien afgefcheurt ; gelijk

by fommigen het Canael voor eenen inbreuk

van den Oceaen is gehouden. Dogaengezien

de imem van Britannia etlijke Eeuvven ouder

is , dan de komlte -der Angel-Sakfen op dat

Eiland, zo is de oorfpronk van dat woord

uiet in hunne tael , maer in de Oud-Brittifcbe

of Oud-Gallifche te zoeken , waer van het

Kornifch , If'alhfcb , en Armorifch nog over-

blijffels zijn. Pezron verhaelt in zijne Ántiqu:

de la Nation У de la Langue des Celtes ou

Gaulois, p: 379, dat in 't Armorifch Britt

of Bridb zo veel zeit als by Ons beschildert,

en Tan of Stan,by ons een landßreek : dit zou

overeenkomen met het bekende verhael , dat

de Oude Britten met blaeuwe verwe hunne

Licham'en en Schilden beftreken , beteeke-

nende dus 2&rutta£ het zelfde als 't Latijn-

fche Picli, zo als de Romeinen hen noem-

den : waerom ook het kruit Brittannica,

welks faptot die blaeuwfchildering diende,in

het A-S ,l)a\um-l)pbdc genoemt word , d: 1 ,

blaeuvj-buiden-krutt ; want A-S, 1_)CCU)C11 /

glaucus , color ccetuleus , Ç55 caelum ; en A-S ,

OPb / ïjpbôe / coriu>n , pellis, cutis. 'T is

dcrhalven niet waerlchijnlijk dat deze naem

Britannia uit het A-S , brutatl zou afda»

len

Dog ,om weder te keeren tot de egtefpruï-

ten, men vind uit het Prater: het F-TH,

bcotïje/ AL: probi / fragilitas ; Yfl: brflt/

N, fractio; £sr tr: delictum; en ohsBrööD,

n: Yfl: braub / N , F-TH , brot / broot/

N; A-S, brcob/ AL: proti / H-D, brot)/

btOt/ N, Angl: bteab/ panis; hebbendede-

zen naem met regt, nietalleen, vermits ge-

maektvan verbroken ofgemalen graen,maer ,

ook voornaemlijk, om het algemeene oude

en nog by velen levende gebruk der Volke

ren, van, het brood meer te breken ais te

fnijden ; gelijk ook van de Apoftelen verhaelt

word Actor: II. 42. Dat ze volberdeden in

de brekinge des broods. By overdragt neemt

men ook ons Brood, als by uitflek hetedel-

Hhhh Ac
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BR.

fle aller fpijzen, voor alle levens-onderhoud,

"u'ulum & amiäum; als Zyn bröod win

ken, quaßum quarere; omirent met gelijke

linfpelinge als by 't Griekfche ßp«Tu«, pants,

фа; en 't |Sp«TÔç, comeßibilis; waer op ook

ïiet ons f Bröödling , H-D, btèttc/ en

ЬгЬШп0 / conviäor , dotnefiicus ; een huis-

bediende die van zijnen Heer en Meeíter on-

derhouden word; en ons Bróód-dronken,

frotervus, fortuna dulcí ebrius; als te weel-

drig door overvloed ; en-BROODELóds , to

tems pane ; en BROODELOOZE KONSTJESi

mîtes fierites , futiles , nihil ad farinam fa-

tieHPcs.

Ook zîet op het breken het Vlaemfche

BRddTSE, by ons Houweel, bipalium; om

'er de Aerde meê te breken , om te roeren

en brofch te maken; en ons \ Brutte, f:

fruflumfivepars г*jfp/Wj;E-TH,bruttan/I.CL:

frangere ; als mcde ons j Brootsch ,

t Brödsch , Eupèon: BRooscHenBRdóscH,

en Brósch, Bros, en f Breusch, F-TH,

Ьт#$/ fragilis, caducus; en ons Brösheid,

F-TH, &TU35Í/ fragilitas; en by verzagtinge

van de S in Z, ons f Brozel, j Breuzel ,

en f Brozem , mica ; & friabilis \ waer van

ons f Brozelen, |Breuzelen, enfBRo-

ïEmen, I. CL: H-D, bcöfelen/ I. CL: »'»

micas frangere; als mede Brozeken , Bros-

KEN , cothurnus, unde Gall: brodequin, en

Ital: borzacbitto ; als halve of afgebrokene

laerzen.

Dog op 't gebrekkige, 't armmoedige, en

vadfige heeft zijn opzigt niet alleen het reets-

gemelde A-S, a-btotljcn/ а-brotm/ jocors,

nugax, degener; en 't A-S, a-bCOttjenufTe /

ignavia; uit het Prater: Particip: ontleent,

maer ook uit het Imperf: Indie: of Subj: ons

■f Bródde, armelijk, flordig, vuil en beu-

Zelig , fadus , indecoras, turpis; & fordes ,

turpitude; waer van ons Bródden, Bród-

I5ELEN , I. CL: olim Refarcire res veteres £3*

obfoletas, nunc Ineptè operari ; enA-S,btO$s

miau / I. CL: corrumpere ; waer toe ons

BróDDER , Bröpdelaer , m: ineptus ope

rator; en f Bróüdier , podex turpis , anus

ftercore fœdatus.

BR.

Wortel-deel vàn het Prafetts, ons Bruto,

drek , colluvies , fordes , & fiercora liquid* ;

waer toe ons Bruid-leider , nacht-wcrker,

coprophorus ; welke woorden my hier toe ei

lender fchijnen , dan tot het Wortel-deel

BRÉÉD hier voor vermeld. Verder hier toe

mede ons Bruiden, Bruyen , Brudsen,

Eupbon: Brussen, I. CL: H D, brüten/

I. CL: vuilaerdig quellen, vtxare; waer toe

ons Adjeä: Brusch , Brusk , ook oui:

f Brosch, en f Breusch, fercx, praceps;

als mede 't Verbum Heen-brussen, Heen-

bruyen, I. CL: H-D , tjjMostя-Ьг<г|с1кп /

I. CL: terga dare, nates prabtre; immodeßi

aufugere; en f WiNDS-BRUlD , ventus vorti-

cofut , procella ; & vortex aquarum ; als door

2ijne kragt byna alles verbreitende.

Het Wortel-deel.

BRU1K en BROOK; in het A-S, bnt*

can en brpean / breac en lx<xc (in Subf. btucc) /

btOCCn en jjebrOCfn/ II. CL: t, frui, occupa-

re , digerere , prodeffè; dat in onze Dialect

maekt Bruiken , j Brook , f Gebro-

ken.

Hier toe behoort ons f Bruik , nu Ge-

bruik , n: A-S , beut« / btfc / H-D, ge*

braucl) / M. AL: ршф / fruäm , ufus ;

waer van ons f Bruiken, nu Gebruiken,

I. CL-.F-TH, brucnan/gcbnKïjan/J-CL:

AL: prueban / рпмфш / I. CL: H-D,

Ьгаифт / I. CL: frui , uti , fungi ; waer

toe ons Bruiklyk , Gebruiklyk , H-D,

ЬсеисйИф/ ßcbrcucijftct) / filiti ; A-S,

foniriltßf / funtlio , fruitio , occupatio ;en A-S ,

bepec/ utilis; en ons Bruikbaer , ufui ap-

tus ; en Onbruikbaer , ineptus ufui. Wij-

ders het A-S , btpcian / brtcean/ bricfïan/

btpcfïan / I. CL: prodeffè ; A-S, Ьт/ lu

crum ; en 't AL: pmcfií toCfan / prodeffè ;

ais mede 't AL: fte-pmf)CÍ)ít tocfan / fungi.

In het Prater: en Praf: vind ook zijnoor-

fpronk ons f Broke, Breuke, f Bruik,

confuctudo , ufus ; waer van f Koren en

broken, of Keuren en Bruiken, legesçj

confuetudincs ; welke fpreckwijze ook by

Kiliaen te vinden is.

En, in den zelfdenzîn, met UI, uit het

fBUICH,
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DAEF of DAEV, en DIEF, ín'tA-S,

©afán / beof / a*oaftn / III. CL: »,

Martere ; 't welk overgebragt 7.1'jnde in onze

Dieleä, 7. ou такen Daven , Die F, Geda-

ven, III. ÇL: 1.

Hier toe het A-S, bafnattj/ Jecet; oit het

Kimbrifche рл/jîvum, dat de 11 agter 't Wor-

tel-deel neemt, gevormt; en 't A-S, bafrn»

liermffe/ Opportunität; en met verwände!mg

van a in M fЛ of е / net A-S , öraflire / ЛИti;

Offre / tmtpefiivui ; bçtft/ mcommodus , mi-

til ; en bOCftHce / commodi, oppqrtuni; waer

toe ons Deftelyk , optimè , tpportnni; en

Deftig , Deftelyk , grevis 'comitate соя-

mOtjtnt I conveniens ; waer toe volkomen palt

onze vreemdfchijnendc fpreckwijze, wanneer

menzijn genoegen wiluitdrukken over 't gene

ymand vooronsdoet, zcggende, 'Tisdub-

BELD ONDIEFT , optimè ; quam max'tmi con

venu ; hebbende 4 onze de T agteraen , ge-

lijk het bovengemelde A-S, bCCft/ accomme-

dus; en komende dit vreemde ON, niet als

ons privativunt , macr even als het A-S ,011/

ftrekkende tot zinflîjving, ofbeteekenendezo

veel als AEN of IN byOns, zijndehet A-S,

negativttm tilt en niet CM!.

Kilioeu meld 00k in zijn Woordenboefc

van 't Saxon: Daven , furert , infemre; en

Hhhh 2 van
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DA. DE.

ran f Daven, nutare ; waer van gefproten met de M-G , au / de A-S, en Engl: ea/

is ons f Daveren, I. CL: olim Nutare, va- en zelf ook met de Kimbr: en Yfl:au; waer-

cillare , tremeré , contremifcere ; quin et'iam omik ook gifle ,dat in dît fluk het Yfl: trxterit;

Vibrare, corufcare , & micare; nu gewoon- met zijne 00/ die eigentlijkft onze langezag-

lijk by ons Daveren, I. CL: contremeceré te OO of OE , beantwoord , verloopen is.

mazno fremitu ; voor Dreunen met een zwaer Het genus van ons Subflantivum DtítíD is al

gedruifch. Dog alle dezen vertoonen geene van ouds Majcul: en Famin: van beidsge-

de minrte gemeenfehap van zin met dit A-S , weeft , volgens de oude fpreekwijzen 1er

bafatl/ III. CL: 2, even zo weinig als ook do45dtoe, en In den dóód ; byonzeTael-

xie beteekenis van ons Dief , A-S , tljfOf/ verwarnen egter vertoont het zig Mafculi-

fur, met deszelfs Praterit:, zo dat, mijnes num.

agtens , voor die eenen anderen oorfpronk op Onder de vele Compoßta van ons Dööd

te zoeken is ; paflènde dit laetfte beter by ons ^Ün 'er eenigen van opmerkelijke betee-

volgen.de DUIV, in deze Proeve. kenis, als het Vlaemfchë f DtídD-KÉÉRSE,

nu Ral-licht, ignis fatuus ; uit hoofde van der

Ouden bygeloovigheid , die zulke falpetrige

DE. ftal-lichtjes als voorteekens van ymandsdood

rekenden : en Weder-doód , triebomanes;

eeu kruid van veelderhande kragt , en waer

De Wortel- en Zaek-deelen. " van zelf voorgegeven word , dat het de doo-

delijke kragt van 't vergift wederítaen kan ;

DEY , DOO (of DOOD) ; in 't Yfl: Ьгра/ en ons Dööd-male , fi livor , macula livida;

bOO / Öaaen / III. CL: 2, mori; Angl: tO en DdtíD MAEL , n: convivium pofl exequias,

bit I mori ; tO Ы beaö / mortuum eff'e ; en '* honorem defunâi ; ons DööD-nepe , fi

A-S , bpöan / mori ; en gebfaö/ mortuus, vellicatio mortífera ; en f DtíÓD-NEPE, fi li-

defunäus. vor , five macula lurida ; als weike, zonder

By dit Yfl: is eenigfints een onregelmatig wonde of fmerte aen eenig deel van 's men-

verloop van klinkers , zo dat de Uialeâs- fchen Lichaem verfchíjnende,van't Gemeen

overbrenging niet volkomcntlijk part opeeni- . gefchat word als eene voorbode van de dood

ge Claßs van onze Ongelykvloeyende eenes bloedvriends : ons Dôôd-vérwe , /:

VERBA. Ook fchijnt 'er, volgens de tak- color lividus , luridus ; wordende ook deze

ken , eene Eupbonifcbe agterlating van de 0 naem by de Schilders gebruikt voor de eerftc

of tï) / ten einde van de accent-filb fland ge- ruuwe, en niet genoegfaem gedekte fchilde-

grepen te hebben ; 4 gene ook zeer gemeen is ring , wanneer het uitgebeelde de vereifchte

onder Ons. Met heritellinge van deze D,vind gloed en levendigheit van Coloriet nog niet

men eenigfints gelijkformig aen den ontleen- ontrangen heeft. Wijders ons D<5<5d-vyand,

den tak uit het Praterit: ons DtítíD, m: en m: bollis capitalis ; beteekenende dit thans

/: M-G , bautfjlM? / M , Yfl: bauoe/ M. wel een vyand in een zeer hoogen graed,dog

F-TH, en AL: tOb en bab/ A-S, beatf)/ evenwel zoo niet dat 'er, na de letter, ze-

L-Fr: beab/ Angl: beat!)/ H-D, tob/ M, kerlijk onder verllaen moet worden, als of

mors ; en ons Dótíu , M-G , bautt)$ / Kimbr: de hater den dood zijner weerparty betragten,

en Yfl: baubut/ F-TH, en AL: tOOt/bOOb/ of wezendlijk begeeren zou; want men part

A-S , en Angl: i)eab/ beatl) / Dan; b0b/ het zelf op levenlooze dingen; dus zeit men

H-D, tobt/ mortuus; waer van ons Doo- Hy is een döödvyand van drinken, enz.

den , I. CL: M-G , ga-bautjjjan/ I. CL: Voorts , onze fpreekwijze van In dooder

Yfl: briba/ I. CL: H-D , Wbtetl/ I. CL: hand stellen нет goed, humano commer-

L-Fr: bepeil/ occidere ;en 'tM-G,af-baUtí)s cio eximere pr<cdia', demortute manus jus con-

jan/ I. CL: morti tradere ; en 'tM-G,/"*»/1 cederé, vulgo amortifare , vide КШапнт',

fivum , gabautljnan / mori. De harde lange enz.

OO, by ons Dööd, welke in onze Gemeen- Uit eenen Так van het Yfl: Prafens is ont-

landfche Dialeii plaets heeft, word bevefligt leent het Yfl: bribe/ occido; in Pr<st:bt\bbtj

: . ОСci'
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tccidt; waer by ook de afgelatene b gevon-

den word.

Wijders is wel waerdig te overwegen of

niet voormaels de alleroudlle grondbeteekenis

mogte geweeft zijn, ontbonden worden (ver-

mits het fterven de ontbinding van eenig le-

vend fchepiel aenduid), of anders, overgaen

tot eette andere gedaente , gelijkerwijs uit het

A-S , bpban / mori, ontleent fchijnt het

A-S, bpberian/ I. CL: transfigurare; en 't

A-S, ЬрЬШПда/ phantafmata.

In dezer beider zin zou ook ons -f Dooden,

t Ontdooden, nu Euphon: Doqtem, Do

yen, en Ont-dooyen, L CL: Angl: фа=»

tot / gelu refolvere; refolvi calore, liquefcere,

beneftens het Yfl: tljpbtlt / egelidus , en 't

Yfl: tïjab tí)íbnat/ I. CL: reftlvitur, quod

gelu frigidum erat , hier zijnen oorfpronk

können vinden. En mooglijk ook ons f Do-

DER , Doyer , contr: DoÔR , Dore, n:

en m: A-S , (*ge£-bpbtfn / H-D , buttet/

luteum ovi, vitellus; indien men giflé mog

te, dat onze Voorouders in het geven van

dezen naem mede van dezelfde gedagten ge

weeft waren , als fommige hedendaegfche

Pbilofophen , naemlijk , dat door eene ont-

vouwing van de leden van het kleine leven

in een Ey, 't welk uir den doyer zijn voedfel

ontleent, het kieken gcformeert word ; waer

by ook eenigfints toepaflèlijk komt de zin van

het Doyen, rejolvi calore, overmits zonder

de wärmte van broeijing zulk eene ontbin

ding niet te wege gebragt kan worden ; of,

zo de Voorouderen zo veer-uit niet mogten

gezien hebben , gelijk voor 't naefte in dezen

wel te denken is , egter voegt de beteikenis

van 't overgaen tot eene andere gedaente hier

niet qualijk op , dewijle uit het ey op eene

gantfeh verwonderlijke wijze een levendig

fchepfel voortkomt. En 't gene deze gifllng

beveftigt, is, dat het bovengemelde A-S, (?=

JfS bpbrin / by ons Ey-dore of Doyer,

Ч.О net met het A-S, Prafens, als het onze

met onzen tuk uithetPrrf/ir/V/overeenkomt,

terwijl ze tevens eenen zelfden zin hebben ;

behalven dat ook 't A-S , bpberian {transfi

gurare) met zin en gedaente hier zijn Item

toe geeft.

DE.

De Wortel- of Zaek-deelen.

t DEYG, tDOOG,of| DOEG &c,in

*t Onregelmatige Yfl: tl)eige/ taceo; tïjagbf/

tacui; IV. CL: №. i.

Hier mede komen overeen het M-G, фа*

ïjan/ ga-rtjaljan/ I. CL: tacere; hetKimbr:

tjjugn / fiknttum ; 't Yfl: rljogul en thceg*

inCClfíUt/ taciturnus; het F-TH , bopdjnc/

ÖOU'IJIIC / arcana , figna occulta ; het AL:

toueno/ raugno/ dam ,tadtè ;tw tauganiu/

occulta, arcana; en F-TH, tuugola/ tOU*

golo / in bouglí I in rougaïnefft/ occulté ,

clam, tacite, in abfeonfo ;en tOUQfl / occultus ;

en A-S , beagle / beagol / bcaljle / latent;

beagolíce/ fecretè; beagolnefle/ latebra; en

tljeabt/ teñus. De A-S , ta/ de F-TH en

AL: ou of au / de Yfl: 0 / en de Kimbr: u /

bewijzen, dat dit Yfl: tljeige/ фадЬе/ eene

onregelmatige verloopene verbuiging heeft,

en voormaels onder een andren.rang van ge-

regelde Ongelijkvloeijenden behoorde ; an-

derfints had ik ligtelijk in twijfFel getrokken,

of dit Yflandfch niet een baftcrdwoord ware,

zo zeer gelijkt 'er 't Latijnfche пае; hoewel

ook de t van de tï) en b verfchilt.

Voor Ons weet ik hier toe geenetakken op

te fpeuren.

De Wortel- of Zaek-deelen.

DÉMP, DAMP, DOMP;inhetF-TH,

rljemuïjan ofbt-rijemfan/ rtjamfra / gt- фет*

fit/ V. CL: fuffocare, operire. Dtvawif-

feling van e in a is een teeken van Onge-

lijkvloeijendheid, dog met eene, zoo 't my

uit Onze en de H-Duitfche hier toe behoo-

rende takken toeichijnt, een verloopene ver-

wifleling , uit een verrieten Verbum van de

II. CL: , dat de e / die in Infin: is, oulinks

in Prater; voor a of 0 / en in Prat: Part:

voor 0 of U/ verruilde ; zulks dat dan dit

tljarnfta een overgebleven Prater: zoudezijn

van een tuflehentak tí)amfan/ I. CL: uit het

oudfte Prater: tíjaitlf ontleent , en dit gi*

tíjeinfít/ een Prat: Part: van een anderen

tuflehentak tïjemfen / uit het Wortel-deel

van 't Prafens gevormt ; immers daer heen

wijzen ons onze woorden Damp, voormaels

Hhhh 3 ook



TWEEDE PROEVE VAN Demp,

DE.

ook volgens Kiliae», f Démp, en f Domp,

m: vapor, &c ; bejeikcnende in 4 algemeen

aile zigtbare uitwafeming. Maer deze word

aigtbaer, en zelf tot een vogt en in droppels

vergaert, wanneer de warme opwalmingmet

ecn dekfcl befloten is, of door een nieuwe

koeler lugt van boven word nederwaerts ge-

flagen ; Dit middel van 't belluiten der dam

pen in eene pot of kctel gebruikt men ook

om 't eetbare te Hoven en week te maken :

gelijk men mede, wanneer de damp of rook

van brandítoffe te hevig is , en tot eene ge-

vaerlijke ontvlamming overflaet , zig van 't

dekken en fmooren bedient om den brand te

ЫшТеп ; en van alle dezc beteekeniíTen , die op

de bedomptheid zien, vertoonen zigtakken

ondcr Ons zo met als zonder P : (i) DeZigt-

bare Opwalming in ons bovengenoemde

Damp , { Démp , t Domp , m: ook f Dom , en

Doom , m: H-D , bampf. M, vapor,

halatio , terree anbelitus ; Y il: tljaitlU / tljeiTU)/

N. extenßo, tentigo; waer van ons Dampen,

t Dompen, en Domen, I.CL: H-D, Dämp

fen/ I. CL: vaporare , fumare ; en DamPig,

Dompig, f Démpig, en Bedompt, H-D,

b.impficljt / vapidus , humidus ,vaporeobflruc-

tus; cn ons f Dampig, j Démpig, H-D,

Dämpftest/ nu by ons kort-ademig, fufpirio-

fus , aßbmaticus ; als tedergevoelig en bc-

naeuwt van den miniten damp of bedompt

heid van Lucht; even gelijk ook by 't H-D,

blimpf / M, mueor ,Jitus ; als uit eene be-

dompte broeijing ontftaende ; waer van het

H-D , Dumpfen / I. CL: mucefiere , ßtu

corrumbi. (2) Ten andere de weekheid en (lo

ving door 't bedekken, in het Vlaemfche

Damp, morw, mollis; en 't daer uit gefpro-

tene Dampen, I. CL: vermorwen, mofliré,

mollefeere ex vaporibus. Nog ook zonder P,

om de bedomptheid van licht of belemmering

- voor 4 gezicht, het A-S, Dim/ bpm/ bfl№

fleilb en btttlMc/ tenebrofus, caliginofus ;Ъ\т*

ПС& I caligo ; bimljOf/ biml)Ol / antrum ; en

waer toe ons | Bedeemen , Bedemen , I. CL:

en f Bedeemsteren, I. CL: objeurare; en

t Deemster , f Démster , -f Dimster ,

t Démstig, en f Deimster , obfiurus; en

Yfl: tljab Dimmer./ I. CL: tcnebrx oboriun-

tur. Voorts ons Dam-bee re, Dam-bezie,

bacca juniperi ; vermits , tot zuivcring van

de Lucht, op 't vierte dampen gelegt wordende,

DE.

of vermits flaep verwekkende, gelijk zelf d«

fchaduwe van den boom geacht word den

geeít te bezwaren. Insgelijks, om de doff-

heid en belemmering van gehoor of fpraek , of

bedompte geeileloosheid v:in verlland , on»

Dom, H-D, bumm/ obtufus, ftupidus,fto-

iidus , mente caputs ; en \ Dom , H-D ,

bUinm/ furdus , furdafler ; en H-D, ЬШТНП

ÖJtrÖCn/ obfurdefcere; en A-S, DlUllb / >ли-

tus ; M-G, bumba/ bumbg/ AL: tumb/

Kimbr: bumbr/ Dan: bum/ Angl: Dumb/

mutus; en A-S, ÖtimilCG / loquendi impoten-

tia; en ons Dommelen, I. CL: fipore, &

quafi vapore obrutus, affici; en DoMMELlG,

J'opore obrutus ; even gelijk ook by Liviut

voor een byna uitgedompt vier ignis fopitus

gezet word: verder ook om de bedomptheid

van 't geluid, gelijk in nolle en beflotene va-

ten , ons Dommelen , I. CL: bombum ede-

re , ßrepere; en Dommeling, Gedommel,

bombus , murmur; ßrepitas *.Nog ook, ofom

de damplucht, of als bedompt in *t Lichaem

liggende, het Sax: en Geld: Ingedom , by ons

ingewand , inteßina, vifcera. (3), En wij-

ders de overdragtelijke vernieling enverzwel-

?,ing , even als by eene opilaende vlam en

chadelijken damp, in 't oude f Démp, vo-

racitas, belluatio; waer van Démpen,I.CL:

belluari , frodigerty verteré in fumum У ci-

nerem , pergracari. (4) En eindeling de vol-

komene fmooring en uitbluffing in ons Dam

pen, Dompen , I. CL: bluffen, toeftoppen,

H-D, bämpfen/ I. CL: extinguere , fuffo-

care, vapores coerceré; en ons Bedompen,

I. CL: fufftcare , operire ; en Demp-horen,

Domp-horen , Domper , m: cornu , quo

candela cxtinguitur , vaporque obßruitur ; en

overdragtelijk Domp-horen , Domper, ea

Domp-neuS, nafus aquilimus propenden: ; als

fpotsgewijze by eenen kaers-domper verge-

leken: en Domp-horen, ardea flellaris ; om

zijn langen bek, en 't dompen van dien in 't

water om 'er een lterk geluid te doen uit»

brommen : gelijk mede op het uitbluffchen

van vonken of kkene vlammen met den voet

zijne betrekking hecft het Vlaemfche Dam-

pelen , I. CL: conculcare; en Démpen,

I. CL: Germ: Sax: Sic: conculcare, conterere;

£¡fc; 't gene by Kiliaen te vinden is. Nog

ook , om de volkome fmooring van water-

loop, ons Dam, m: H-D, Damm/ M.cho-

may
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«м, agger, *g&ulus fluminibus vel aqttis ob*

jeéius ; & emijfarium , cataraña claujirum ;

en dacr van ons Dämmen , Beda.mmen , I.CL:

H-D, Hammen/ I. CL: en A-S, bemman/

I. CL: obturare, obßruerc fludus aggere vel

aggello ; en Dam-looper , m: navigium

obîongum & angußum, priftis; als een final

fcheepje, om door de Dam-fluizingen te kön

nen doorfchieten. En of ons Dam, Dam-

3TUK, I Dame, fcrupa/us, calculus luforius,

vulgo Domina &■ in mediis ai ts Dama, van

de gelijkvormigheid der floot-dammen , of

van 't verhaftende Dama ontlcent гу, vindik

twijffelagtig , hoewel ik het laetfte voor 't

naefte giften zoude'; ondertuflehen is van dit

Dam weder gevormt ons Dämmen , I.CL:

ludere jerupulis duodeeim , vulgo ludere ad

Dominas. Dog wat minder als de volkomene

fmooring is begrepen in ons Dompelen,

Onber-dompelen , I. CL: caput alieujus

i tempore in aquâfubmtrgere; zijndçeene

körte onderdrukking onder 't water, die, го

ze lang ducrde,tot eene volle verftikkingzou

overgaen.

De Wortcl- of Zaek-dcelen.

DEN, DIN , DAN, DON, DUN of

DEUN; vooreerft in het Yfl: tfyenf exten

di ; tíjattbe / extendi ; tfjanbltt;/ extenfus;

IV. CL: i , datik voor een verloopenefoort

aenzie ; want de vocaehvifteling in Prater:

room de oude Ongelijkvloeijendheid, en de

terminatie be / die by de Gelijkvloeijenden

part , wederom het verloop. Hier uit gis ik ,

dat het oudfte Ongelijkvl: Verbum in Prof:

de e of Í / in Imperf; de a of О / en in Prot:

Part: de б of u / even als by die van опге

II. CL: f, zal gehad hebben; 't gene devol-

gende takken beveftigen zullen.

Eerfteiijk het F-TH, фепап/ at-tljenan/

AL: benan/ I. CL: extendere; en fora-OE=

nail/ I. CL: pretendere; en H-D, befjlietl/

I. CL: extendere, torquere; uit een tak van

\ Prafens ontleent. Tot het Prafens betrek

ik mede ons Denne,/: Dénnenbc5óm, m:

en tot net Prxt: het H-D , batme / tarme /

F, bannenbaum/ tannenbatrm/ M.abies,

pinus, teda i om zijne hooge uitgeftrektheid

even als het Griekfche tXàrvi , «bies , van

еХаш , promoveo , exagito , word afgeleid:

zijnde dezcom zijne regtheid zeer bequaemea

gemeen tot vloerplanken ; waer door by uit-

ftek de beplankte grond dien naem ontfangen

heerr ; behalven dat ook ecn harde en eftene

grond, от zijne vlakke uitgeftrektheid dien

zelfden naem verdient ; hier van derhalven

ons Dénne, f: H-D, benne/ tennc/ F, *«

rea, pavimentum , tabulation", Dénnenvan

'г SCHIP,/«r7, tabulai л navium ; DÉNNEN-

bérd , и; offer abiegnus , lavigatut. la de

Noordfche Landen is de Denne de gemeene

bos-boom, waer door 't geen wonder is, dat

ook de A-Saxen dien naem aen de bofch-ag-

tigc Valleijen gegeven hebben, als A-S, b9C«

Пе/ ЬеПП/ bellt/ vallis, locus filveflris.

De oudverlorenc U in 't Preterit: fchijnt

tig nog te vertoonen in ons Dun, by den

Vlaming Din . H-D , bun/ Yfl: tljurmuc/

Angl: tgin / A S , щите/ ttjptl/ ttjunnc/

tenuis, cxilis; & tr: tiquidus, flu: dus , quin

etiam rarus; want de ranke dingen zijn of

fchijnen lang uitgerekt, en de vloeij bare, zoo

ze niet ergens in befloten gehouden worden ,

ftrekken zig allerwegen breed en vlak uit;

even gelijk ook Vojfius het Latijnfche tenu»

met gelijk regt afleid van het Gr: ru'veiv y

tendere ; waer van ons Dünnen , Verdün

nen, 1. CL: A-S, tinnman/ I. CL: tenua-

re , attenuare , macerare , liquefcere ; voeg

hier by ons f Dunne , \ Dunne, /: llaepvao

't hoofd , A-S , tfjUU-tuanga / témpora capitis^

от de verdunning van het been aldaer,'ten

waer het от dekloppingvan'tbloedaldaerzo

genaemt was , gelijk het ook de flagvan V hoofd

neet: die zin van klopping vertoont zrg ook

in 't volgende Dei'nen, Donen, Donsen.

Voeg hier by het Gelderfche Dunne, f: tu

guen; hzt zy vermits aen 't dunne van den

bnik, of vermits naby den dunnen omgewon-

dendarm gelegen. Dat nu in't A-S, hjinnr/

tljínnían/ en't Vlaemfche Din, de i in fteé

van onze U komt , is niet от dat die eb-

kander in Dialed beantwoorden , maerzulks

wijft aen, dat de eerte van een Prafens met

e of i / en de andere uit een Prater: met Oof

u/ ontleent is ; 't gene overeenkomt meton

ze voorgemelde gifting omirent den oudftcn

Wortelftam.

Wij-
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Wïjders heeft men ook met О in fteô van

U het H-D, ЬОП/ Done/ F, genus tendicu-

Ite ex fetis equinis tortee ad aves сaptandas;

om de gefpannenheid der vogelftrikken , ge-

lijk men zeit, de firikkenfpannen: en vcrder

met den uitgang S of SÉ of ST agterop,

onsDoNS, Donse, Donst, en I Dunst,

/: H-D, but! en OOllfi/ lanugo, lanugo plu-

marum; Yfl:OUUn/ M. pluma; Angl:bOtm/

flumte Januginofe , flocculi carduorum arefcen-

tium; als of meu zeide pluis-wol , pluis-ve-

dertjes; welke, in kulïens gevult zijnde, zig

bol en wijd uitllrekken : en om degelijkheid aen

de pluiswol noemt men ook alzoo de wolli

ge fijne ruigte boven aen de dodde-rietftok-

ken, waer van ons Donse , /: dodde, H-D,

DonfC/ F. typba, clava typha, fceptrum mo-

rionis; die men fpotsgewijze in fteêvaneenen

feepter ymand in de hand ftopt ; en waer meé

men uit boertery, dewijl ze te ligt zijn om

ymand zeer te doen , elkander op den rug

flaet; waer van ons Donsen, I. CL: pugno

five typhce clava in dorfo percutere. Voojts

ichijnen het GelderfcheDoNST ,en het H-D,

builft / M , vapor , nebula , waer van het

H-D , bunfien / bünflcn / I. CL: vapores

emitiere, en DetbUlHlffcn/ I. CL: evaporare,

mede, om de fijne dunheid der dampen, of

om hun vaerdig uitfpreiden , hier van ontleent

tc zijn; gelijk ook öns Donst, Dunst, fi-

milago , medulla tritici , flos , pollen ; 't Zy

om de dunne fijnigheid en ligte verftuiving,

't гу vermits door dons-dreuningen van 't

grover meel afgezift. En , in gelijker voege,

en om dezelfde rede mooglijk, met К agter

4 Wortel-deel ons Dunkel- en Dinkel-ko-

ren, n: Sax: en Geld: billM / far, ador;

als waer van fijn meel gemaekt word , en

ons Amel-DONK, amylum, farina fine mola

fada.

Nog hebben we ons Dan, tum, igitur,

fed', & quam, praterquam; en Does., turn,

tunc; M-G, tí) ЛИ / cum, ergo , autem ; AL:

btttttt I tunc , adbnc , quam ; F-TH , tijail-

Пе/ A-S , tljonne/ inde, tum; als aenwij-

2ing doende op eene uitilrekking van tijd , of

Elaets, of redegeving; zijnde mooglijk ook

¡er toe t'huis te wijzen.

Maer de uitflrekking der dingen kan men

ook 7.0 wel allerwegen heen, by wîjze ran

op- en uit-zwelling, aenmerken, als alleenig

in 't lang. Indien dit weleer plaets gehad

heeft omirent de fpruitelingen van dezen

Ham, zo is ten andere, met gocden fchijn ,

het A S, tljinban ofa-tljinban/ tijanb/ ße»

tljlinben en tíumben/ II. CL: 2, tumefeere,

mede hier toe te betrekken , en voor gelijk-

ílammig, niet voor afkomftig, te rekenen;

als vervattende dien byzondeien zin, en kö

rnende ten vollen overeen met onzen begiften

oudíkn Wortelftam; uitgezondert in deD,

dat wn'nig of niet geven kan in dit ftuk, de

wijl de ND of NN, veeltijds onverfchillig

in 't gebruik vallen , voornaemlijk in de

Land-Dialed. Dus ook A-S, tí)Ullíail/

tljimnan/ I. CL: tonare, crepere; A-S, bp=»

Пап / ßrepere ; tn bpil / /onus, finitus; en

bimunge / crepitus; en binmf procellofits;

"Zw: bon/ fragor, fremitus; en bona/ inte-

nare; en Yfl: bpil / tono ; öunöc / tonavi;

IV. CL: 1, en blinut/ fremitus; en 4 H-D,

bOlim / I. CL: clangere , intonare ; en bjr

ons t Done, f Deune, tonus , finus; aller

welker oorfpronk gevoeglijk uit het Prœttr:

is af te leiden , dewijl de klankmaking zijne

kragt verkrijgt by 't inprangen der Lugtdee-

len in eene opzwellende holligheid , en 't

fchielijk weder uitberften van dezelven : en

voornaemlijk bromt het geluid in 't holle

vaetwerk. Hier van ons f Deunen, \ Do»

NEN, en Donsen, I. CL: tonare , firepere ,

crepitare ; en met en zonder b / het A-S ,

tljunot/ tijunct/en tïumber/ F-TH, tljo*

uat/ Angl: tlnmbet/ H-D, bonnet/ M,

by ons Donder, m: tonitru; waer van we-

derom het A-S , tïjunetan / tljuntan / 1. CL:

Angl: to tfjunbet / H-D, bonnetn/ I. CL:

en by ons Donderen , I. CL: tonitruare;

en Yfl: tijab bunat/ I. CL: tonat. By de

Oude Saxen noemde men ook den Donder-

God met eenen naem hier van ontleent, als

A-S, tftunOt/ contr: tÎJUt en tf)0t/ Jupiter;

en A-S, tt)unte£-biX0/ tljûtg-b«g/ by ons

Donder-dag , dies Jovis: Volgens Thom:

Benfonis vocabularium Anglo-Saxon; zou de

Zonne mêe voor dezen God mögen aenge-

zien worden , dewijl ik aldaer vind A-S,

töunteg-mobet/ en tijute^-mobet / Latoea,

die in de Griekfche en Latijnfche Fabulen

voor de moeder van Apol en Diana te boek

ftaet:
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flaet: dog of deze voorbeelden uit geleerde /«?-verfchil van EU voor O, als Deune,

of uit onkundige Angel-Saxifche fchrijvers Deun, m: tonus, fonus, modulus;& tranfl:

getrokken zijn , vermeld ons Benfon niet , dies aäus, geflus , ludus , facetta ; zijnde cigent-

fcoude ik aen ditLe/e/wtwijffelen ; dewijlde lijk het beloop der accent-khnken , waer uit

Noordfche Fabelender Goden, met die der de voys of zang-wijze word onderkent} en

Grieken eu Romeinen niet veel overeenftcm- de overdragtelijke boertery ziet op zulke die

men, eu van geene Latona onder de Noord- eenigfints half-zingcnde toegaet ; waer van

iche of Duitfche my te voren ftaet. Van de ons Deunen met ymand, I. CL: jocari,

andere benamingen onzer week-dagen , zie nugari cura aliquo.

by 't Wortel-deel DING, in de 1. Proeve. Dog ons Adjeäivum Deun , parens, £jr"

Tot dezen takbehoort mede ons Dondersch, avarus , fchoon gelijkvormig van gedaente,

borribilis , abomïnabïlis , У vaidè ; 't gene fchijnt my gantlch niet van dezen ítam te

fommigen niet alleenlijk in gramfchap en 't iijn; 't en ware het op eene begeerte ofzor-

fchelden, maer ook losselijJc voor een alge- ge zag, die al te ver wierd uitgeftrekt, of al

meenen by-naem van yver gebruiken^ zulks te flerx wierd ingeipaunen, als te koinmerlijk.

dat donderfch , duivtljch en vervloekt niet an- zijnde voor 't verdünnen van den geldzak.

ders onder hen beduid dan uitnemend oizeer;

en deze wan-tail fchijnt eenigen van die zoo-,

danig te kittelen , dat ze eene zedige en ge- De Wortel-declen.

manierde taelvoering voor laf en zouteloos

uitmaken: maer zekerlijk zo dat zout mag DÊT, DAT, DOT of DUT , in het

heeten, zo is 't van zulk foort, dat nergens Yfl: bftt/ cado ; in Prat: batt/ cecidi; even

toe diem dan om buiten geworpen te wer- als die van de Yfl: II. CL: 4, volgens onze

den. Verder mede hier toe ons Donder- verdeeling, hebbende in Prat: Partie: de 0;

iAERD,DoNDER-BLADEREN,huislook,A-S, welke beantwoord word met onze II.CL:6,

tljUltÛt-toptt/ fedum majus, femper vivum, en die volgeus de overdragt van Dialect ma-

byfogeß'on * barba Jovis ; uit een oud by-ge- ken zoude, Détten , Dat of Dot , Ge-

loof, dat alle dak, waer op dit groeide,Don- dotten, of ook wel met eene enkele T.

der-vry was. Voorts ons Donder-busse, ..Tot een tak van 't Praterit: is betrekke-

f: bombarda; om 't grove donder-geluid : en lijk ons Dut, m; ook f Dote ,f Dotelore,

Donder-STÉén, m: ccraunia ; een foort van f: mentis delirium, error, infanta; waer

kei-iteenen, welke men voorgeeft, dat met van ons Dutten, Verdutten, I.CL:ouI:

de donderbuijen in de wölken geformeert en ook f Doten, f Verdoten, I. CL: fuffen,

van daer nedergeflagen worden. Zo 't al Angl: bote/ delirare, defipere , unde&Gal-

waer is, dat niet dan met donder en blikfem He: radoter^ als zijnde een misval in 't ver-

zulke fteenen gebooren worden, 't gene eg- (land. Voeg hier by ons Dotesche ofDo

ter beter onderzoek dan toeftemming verdient , desche vyge , Angl: ftjjge bote / marifia;

zou ik licver giifen, dat dirgebcurdewanneer 't zy om de fmakeloosheid of vermîts te laf

de blikfetnltralcn de keijige aerde of het iand гоец gelijk de al te rijpe en afgevallene vy-

op een fcort punt by een als in een draeijkolk gen. Wijders ons Dur , n: levis fomnus ;

körnende te treffen , etlijke van die deelen e'gentlijk een dünne flaep, die na den eten

fnellijk tot een kleinen fleen onder een fmolt; of na vermoeijden arbeid , by 't ftilzitten,

waer by ook ligtelijk met eene gefchieden ügtelifk ymand oyervalt, zulks dat huofd en

kon , dat die door dezelfde fchigtige en woe- lichaem afzakken , zoo ze niet ergens lreun

lende blikfemkragt verder van daer wierd aenhebben; waer van ons Dutten , I. CL:

voortgefmeten. Waerfchijnlijkcr keure ikdit, fevi fopore obrutum effe; nog ook met О , ons

dan dat boven in de wolkftreekzulkekeiftee- DCtterig , Dödderig , foporatus, fomno-

lien gevormt zouden worden. ' Untus ; als mede het verlorene Subßant: Dot,

waer van onsBEDóTTEN,BEi)ODDEN, I.CL:

.In -een zagter zin van geluid hebbenweook fallere, imponere alicui; eigentlijk door ver-

het zelfde Zakelijke deel Don, met eenßw- ftrlkking of bedrog ymand tot een misgreep

Jl. Deel. liii of
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of val brcngen, en f Verdutten, I. CL:

ebtundere; tff obtundi; als door val of flag

ftomp worden , of zinfpelende op de ftomp-

heid van veriiand als men in een dut ge-

raekt.

DI.

De Wortel-declen.

DIG, DAG of DOG , in *t Yfl:tbíSSía/

accipere ; in Prater: tljaa / Ettphon: voor

Й)ад/ III. CL: i , hebbende overeenkomfl

mec onze II. CL: 6, of met onze IV. CL: i,

die in Imperf: A of О , en in Prat: Part: de

O voert.

Takken hier van zijn het A-S, tïjicffatt /

tïjicgeatl/ I. CL: accipere; en het Yfl:tf)«äö/

bene ptacitum ; en 't Yd: tljttjjllt / gratns;

met gelijke overdragt als ons Akngenaem

van nemen ,. eu als 4 Latijníche acceptas van

accipere.

Indien ons Dag, m: dies, lux diei, nièt-

van Dygen gefproten is , waer van ik by

DYG , in de I. Proeve gefproken heb , zo

zal mooglîjk in dezen tak uirhet.Pri*f?r;geen

ongevoeglij ken oorfpronk daervan te v:-nden

aijn; dewijl de Dag of het Daglicht by

uitftek aengenaem en verquiklijk is, voor al

wat leven ontfangen heeft , zoo menfchen ,

*ee, als kruiden.

Ons DtíG , É-DdG ,fed ,faltem, fides , en 't

A-S, deal) / licet, etfi, heeft ook een ge-

daente en zin , die met dit veranderde Wor-

tel-deel overeenkomr, in welken gevalle de

grondbeteekenis omtrent zoo veel zou willen,

als neemt het zoo; 't zy men 't aenmerke als

eene tegenwerping,gelijk by ons DtíG, maer,

fid; of als een verzoek van toegeving of in-

ichikking, als by ons Dóg , voor flegts of

eijlieve, licet, faltet», fides.

De Wortel'deelen.

DY of DYD, en DUD, in 't Yfl: bp/

quaffo; in Prater: Ы\ЬЬе/ Maffavi', IV. CL:

V Hier toe ken ik geene takken onder ons.

DI.

De Wortel- of Zaek-deelen.

DIL en DUL of DOL, eerftelijk in 't.

Yfl: ЫЦ celo ; Dufte / celavi ; IV. CL: г,

en ten andere in 't Yfl: tífll/ confufi recite;

in Prater: tïjutoe/ mede IV. CL: 2.

Dat nu de Щ der Ouden eigentlijk onze

D beantwoord,is in mijne DialeS-rege/iaen-

ewezen; en dat men te mets tí) voor Ь/ of

eze voor die , in 't M-G , F-TH , A-S , en

Yfk'ontmoet , kan men dra bevinden, als

men zig in die talen oefYent. In 't Yfl: heb

ik deze voorbeelden gereed, 't Yfl: bQCHUt/

fubniger; en tíjofta/ сaligo ; en 't Yfl: tl)«

en ímtfofta/ audacia; enz. Zo dat van we

gen de gedaente dit Yfl: oil en tijfl wel van

eenerleije geboorte mogte gerekent worden:

dog de gemcenfchap van zin is evenwel wat

duiiter

De t en U. in 4 Yfl: betoonen de Onge-

lijkvloeijende afkomit, dog de terminatie bt

'm 't Prater: het verloop.

Tot het Wortel-deel van het Prafens van.

het Yfl: tïfH / confufè recito , hebben we ons

t Dille , Dilleken-, klappeije , gárrula \.

om de rammelpraet; waer van f Dillem,

I. CL: klappeijcn , H-D , ballert/ balen/

batmen/ I. CL: garriré; En ons Compofitun*

Bedjllen , I. CL: arguere, en Bedilleh.,

aceitare ,imperitare ,ich\]nen ook vanditoude

I Dillen ontleent te zijn, dewijl de beuzel-

agtigeberifping, en 't laftigebefchik en bemoeij-

-al by 't klappeijen zoo gemeen is. Dog ons

Dille, fi A-S, Ш/ Angl: ЪШ/ anethum,

hebbende 't zelfde Wortel-deel , weet ik niet

tot ЬЙ/ celo, nogte tot ttjil/ confufè recito,

t'huis te brengen, of 't moefte zien op he*

écrite, namclijk op het bedekken der groene

Zonne-fchermen , die men wel-eer gewooa

was daer van te maken.

Dat U en О , van eenerhanden oorfpronk

zijn, is onder de DíaleД-regels vermeld. Op

dezen voet zou nu met den uitgang K, ook

.met 0/ agter Dol, ons Do"lk, m: Pugio,

fica, dolo», & trañfl: oUm Exitium , Hiß>l

dalle , O-Fr: en F-TH , bûfa / -oulnus , F-TH,

bolcfr/ exitium , mors , A-S, boïjj/ ЬЩ /

tmUmty watrix, tot het Yfl: Dil / celo, Ье-

trekiijk;
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treklijk fchijnen, vermits ons Dolk een kort

geweer is, dat ondcr de kleederen verborgen

word; 't en ware men liever 't Latijnlche

dolo» voor de Moederdaer van rekende. Wij-

ders of ook ons Dol , Dul , furibundus,

infanus, op het Yfl: btl/ celo, ziet, vermits

men de dollen vait ïet, en verborgen houd,

of op het Yíl: tftíl / confufé recito , от de

ongerijmde praet der dollen, durf ik in geen

van beiden vail Hellen : by den laetften zin

part al го wel het A -S, bofflce/ ÎJOÏice / flut

te; en A-S, bol-fripe/ flultitia, error; waer

aen 7ig wederom zeer пае vermaegtfchapt

toonen ons Dolen , I. CL: errar* ; en

Dool-hóF , I Dol-h<5f , n: labyrintbut.

Maer ruim го гекег fchijnt ту , dat het

oude t Dol , Dole, en f Dale , Germ:

Sax: Sicambr: nu by ons een Kaeuwe ,gracu-

ius , monedula , от 't klappeij-geluid , tot

het Yíl: thíl/ confufè recito, behoort; bene-

vens het Vlaemfche Dolik, Dolx, lolium,

Gall: ivraye, als zijnde een zaed vanonkruid

in 't koren wallende, dat, volgens Lemery,

de kragt heeft van dronken, en tot, en ge-

volglijk malklsppig te maken, wanneer het

wat rijkelijk onder 't gebakkene brood ge»

raekt is.

De Wortel-of Zaek-declen.

DIN, DUN, DON, in't Yfl: bp»/ to

rn; en burtO?/ tonavi; en 't A S, tijtrioan/

lï. CL: 2 , tumtfeere ; lie daer van hieF voor

by 't Wortel-decl DEN , in date Proeve.

De Worte!- of Zaek-deeleu.

DfNS , DANS, DONS, in het M-G,

tïtfnfaw / rijanjí (in Suij: tiprofau; / trjnn*

fatl^/ П. CL: a, trobere, attraber*; M-G,

aftat-tytafan/ 11. CL:a, detrahere. F-TH,

ШШ of rtjhifair/ oan£ of th/antf / rjc&in>

fan of rjetfrHHfan/ II. CL: 3, trahere; en

F-TH,ofAL:aí4lj<nfart/cÍJiftínfan/II.CL:3,

êxtrabere ; 1 gene in опге Dialeé} overge-,

bragt ïijnde , zou maken Dinsen , Dans of

Dons,Gedonsew, II. CL: f.

DI.

m: Yfl: ban£ / M , H-D, en Zw: bant5/

Chorea, tripudium;faitalio; und: vulgo Dan-

fa a Ital: danza, Hifp: daapa. Gall: danfe ,

Angl: bautice / als opzigt hebbende op den

reij-daiis , en het trekken hand aen hand.

Hier van ons Dahsen, I. CL:Angl:tOÖaun>

CC I Choreas ducere , tripudiare , faltare , ик-

de vulgo Danfare, Gall: danfer , ltal: danzare,

Hifp: dançar.

Het Zakelijke deel van 't Prater: met О,

vertoont zig in ons Dons, »».-Gedons, »••

fremitus , tonitus, faltando vel pulfando exci-

tatus; waer van ons Donzen, I. CL: fal

tando vel pulfando intonare ; hoewel ook dit

Dons uit een toevoeging van de terminait

S agter 't Zakelijke deel Don , waer van

we in 't Wortel-deel DEN gewagen, en 't

gene gelijkftammig met het Zw. bona / en

A-S, thímíau/ tgimiian/ tonare, intonare,

is, zoude können geboren geweeft zijn.

Ons Dons, f Donst, lanugo, & plu-

mulit fubalares molliores , als zijnde de pluis-

wol, ofde pluis-vedertjes, die men plukt en

uittrekt от 'er koftelijke beddekuflens mede

op te vullen , en ons Donst , m: H-D,

Öttnfi / M , vapor , nebula , als welke op-

waerts trekt, zou men, ten opzigte van de

gedaente en beteekenis, omtrent met gelijk

regt, zo wel hier van , als van de voorge-

melde Worteldeelen DEN, DAN, DON,

&c, afkomm'g können rekenen; 't en ware

hier tegen pleitten het H-D, bun/Yfl:öuurt/

enEngl:bOMn/ lanugo ; die zonder $ zijn,

en gevolglijk van dezen Stam niet afgedaelt.

Het Yíl: tljíjj / feflinanter У impetuofè ce

da r in Prat: rtnifre ,' IV. CL: a , 't gene, ten

aenzien van de t en Ы / zijue oud-egte Onge-

lijkvloeijendheid , en ten opzigte van den uit-

gang tp in 't Prater: , zijn verloop vertoont,

zou ik bynae vermoeden , of het niet tot de

zen zelfden flam gehoorig ty; aengezien de

ttitlating van П voor een confonant , ten min-

fte voor een ft of с / niet ongemeen is by het

Yfl:, als Yfl: BOCfcuT by ons Donkfrt Yfl:

rftofta by ons DoNKKRHEin,en Yfl: orecfca

by ons Drinken, епг. De zin zoude dan

zijn , een haeftige gang met geweldige rukken

en rrekkingen.

In het «ude Pntter: verteont гig onsDans,

Ii i i л DRAE,
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De Wortet« of Zaek-deelen.

DRAE , DRAED of DRAEY , in het

A-S, tbratoan / tljreoto of tijteto / gettjra*

UJCIien фСССШеП/ Ш CL: 2, torquere, ro

tare y crijpare ; & Jacere ; Angl: to Й)Г0Ш /

in Prat: i ttjtrtl)/ in Prat: Part: tl)t0to=

ne/ projieere ;naçmlijk werpen meteendraeij

of llingering.

Te mets vînd men onder de oude Tael-

verwanten* de to tuíTchen twee vocale» ten

einde der klemfílbe, waer voor men by ons

en anderen de 0 heeft , dogzulk eene g / die men

gantfehelijk mag weg laten fmelten, of wel-

luidenshalven de Y of D daer voor weder

mplaetfen ; gelijk M*G , fprttoait / F-TH,

en А-S-fpítoan/ by ons Spygen, ennogge-

meenzamer Spyën , H-D , fpepen / enz:

*T zelfde lot heeft 00k hier plaets; en in 't A-S,

heeft men mede de ¡J by 't Partie: Prafi

van dit zelfde Verbum, als A-S, tljregenb/

torquens; en tf)tcag/ tormentum.

In dezcr voege word het Wortel-deel- van

het Prcefens beantwoord met ons Däaey,

m: torfio , contorfio , circumadio , gyratio , &

tortus ; waer van ons Dkaeyeh, I. CL:

H-D, breljen/ I. CL: F-TH, tgtaian/

I. CL: torquere, tornare, gyrare , circum-

agere; het H-D, fehijnt uk eenen tak. van 't

Prat: ontleent te zijn. Verder de Сompofi-

ta, welker voornaemfte onder ons zijn , Be-

»RAEYEN , involvere ; BeDRAEYT STAEN,

ferplexum tffe ; Ymand iet AEN-DRAYEN,

ex infidiis ahquid alieui tendere; Ontdra-

VEN , detorquere , ejetorquere , exungulare ;

en Verdrayen , difiorqucre , У torquendo

torrumpere; Een VERDRAEIT GESLAGt, ge

nus mente У animo perturbatum. Voeg hier

by ons Gedraey , *•: commotio ; en het A-S,

tQfauuO/ argutia;n\s liftige verflrik-redenen

om ymand bedraeit te maken.

Wederom met de D agter aen, zo wel nit

het Prater: als Prafens , het A-S, tfytVb/Üjrtbl

Angl-.tfjieab/H-D , örat/M, by ons Draed,

ж: filum , flamen ; vermits al draeijende ge-

iponnen. Hier van ons f Draden eene

maelde, acum filo trajicere. Nog ook ons

DRAPE, DRAE, en \ D&AEY, tGED&AEï,

DR.

flatim, fubito, citi, celeriter; F-TH, tïjta*

00 / Ùtata/ vehementer , celer У nimts ; te

weten zo fchielijk en gezwind als een om-

dracij ; even gelijk ons Rad, celer, cito en

Rad, rota van eenerleijen oorfpronk zijn.

Aster 't Wortel-deel DRAE de Termina-

tie EL of L gevoegt zijnde , zoo fchijnt

mede hier uit gefproten ons Drael , waer

van ons Draelen, t CL: cunélari , nette

re moram; en Gedraei., я: dilatio; ais be-

teikenende eene geaochte vertoeving van y-

mand die bedraeijt ftaet, of te leuteren, als

nict wetende wat hy wil , of waer toe hy zig

keeren zal. En met den uitgang SEL ofZEL

agter Drae, ons f Drazei.en,I. CL: ober

rare, circumerrare , vagari ; en Drazeler,

Dxaeyeler , tornio , toreuta ; en met ST

agter 't Wortel-deel het A-S , tfjMtfran/

torquere ; waer aen zeer пае komt het Sax:

en Geld: Drésseler, tornio; F-TH , tf)rer.3

litt / tljrarlere / tarneuta ; en ons. t Dres-

SOOR, n: abacus, repofitorium , Angl: btef*

foute/ breflet; om de gedraeide tralien, die

gewoonlijk aen. de Ipijskas zijn; en daer toe

mooelijk mede het F-TH of AL: trifltocn/

l. CL: thefaurizare.

Tot een tak van 't Prater: behoort het

A-S, фгеошап/ I. CL: agonizare; om de

wringing en 'tdraeijenderoogenindienftrijd;

En agter 't veranderde Wortel-deel DRIE,

't geneop dît Prat: ftaet, deie\fde-terminatie

EL of L, als hier boven by Drael ,gefchikt

zijnde, zo vertoont zig ons oude f Driele,

nu contr: Drille»./; en Dril, m: tornus-,

gyrus , vagatio , verticulum , trepanum ,

terebrum , &c, unde vulgo Trivellum , ltal:

trivello ; en A-S r ttjrnHjuö / tornatorium %

waer toe onzefpreekwijzeOp den dril gaen,

obambulare , ultra citroque vagari. Wijders

Drille, ook in een fcherperH-D, Diale£lY

die ons anders ongewoon isrTrille, rhom

bus, quo fila deducuntur, £^ genus tela ; om het

draeijen : en \ Drille, foramen inforatum;

naemlijk door draijen ofdril ling uitgeboort: en

tranjl: DríLLE, /: mulier vaga , levis , me-

retrix; als op den dril loopende; van een en

'ander komt ons + Drielen , Drillen,

I. CL: motitare, ultra citroque curfitare, va+

gart; en f Drielen, f Drillen, f Tril-

uen, L CL: H-D , tti/ h GL: gytot

age
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«gère , in orbem verfari , rotare ;" tramant

rbombo glomerare, conglomerare fila ; en Dril

len, I. CL: terebrare , Шпаге; Irai: trivel-

lare; dit woord word meeftgebruikt omirent

hct flijpen en af- en uit-booren van fijn ge-

fteente of glas, met Amaril em. Daerenbo-

ven overdragtelijk , ter гаке van de beving

die by het dril-boren verïeltgaet, ons Dril

len, Trillen, 1. CL: beven, tremeré; als

mede ons Drillen нет krygsvölk, H-D,

trílleil / I. CL: milites exercere ; doende hen

flinks en regts om,op allemande matea, inor-

de zig wenden en keeren..

Met den Wortet-klinker van het Prafens

paît hier ook niet qualijk by, ons Dral,

*gil's i quoqnoverfus promptus ; als vaerdig

tot allerhande dracijing en roering der le-

den.

Wijdcrs met de O, die men by rt Engel-

fche vind, ons t Dr6l, n: grove draed, fi-

lum rude ; als gedraeit ; f Dr6l, draeîjtof,

turbo; om te draijen; en Dr6l , m: H-D,

ÙtOl / M , res convoluta , teres rotunda ; У

tranfl: flercus duriufculum , pila ßercoraria ;

als draeíjtg zijnde; en Dról , geßiculator;

& tr: pygmtus , homuncio ; Ç«f fiai damonis

genus pumilum , vulgo drollus , trullus , unde

& Gall: drol ; om zijne potfíge draeijerr,

quinkflagen , ен gebaerden ; waer van ons

Dr«5llig , lepidus , feflivus ; ais mede het

Verbum Dröllen, I. CL:H-D, troleir en

brollen/ I. CL: Angl: trole/ volvere, volu-

tare , У conglobare , Çjf fila rudia У dura ne-

re ; quin ttMM ftercus duriufculum egerere ;

ac inßtper ,geßiculari , facetum ^ latum fe

txhibere; Gall: droler ; en op den zih van dit

potfige draeijen en quinkflag maken paíl ook

ons Drael- of f Dreil-gast , canipeta,

umbra; vermits die tafelbezems gewoonlijk

om hunne koddigheid worden aengehaelt;

hoewel ook de zin van dralen, hier voor ge-

noemt, daer op niet ongevoeglijk komt, al-

ïoo dat flag van gañen, dikwijls zo lang by

hare begunmgers blijft dralen, tot dat de ta-

fel gedekt is , om mede aen den difch- genoo-

digt te worden.

Agter dit zetfde Wortel-deel DRO , of

deszelfs gelijkwaerdigé DREU , eerft de uit-

gang T , en dan verder ook die van EL of

h gevoegt zijnde , zo ktijgt men hier den zin

DR.

van draeijingîn ons \ Drotel, Dreütel,,

pilula ßercoraria ; en by boertige overdragt

ons Dreutelken , Dreutelmanneken,

n: pumilio ; waer van ons Dreutelen ,

I. CL: pumilionis paßus faceré. Dog zie hier

van ook by DRIET , in de L Procvc.

De Wortel-deelen.

DRÉK en DRÖCHT, in het A-S , bref*

Can/ broljt/ CjebrOÍJt/ IV. CL: vexare,mo-

leflare ; of ook met tïj voor b; Deze A-Sak-

fifche Claßis komt overeen met onze vijfde,

even als by Denken , DtíCHT ; Zoeken,

Zócht, &c; en alzo, by herítelling van Ч

verlorene, zou dit alhjer maken f Drekken,

f Dröcht , t Gedröcht.

In 't Wortel-deel van het Prafens is te vin-

den ons Drék, m: H-D , bteCK / M. for

de*, illuvies , fqualor; excrementum, luturn,

coenum ; als hinderlijk van wegen den flank",

en de onjeinigheid, gelijk ook Yfl: Ьге00/

fiteis ; Zw: brâtttjt / brasa /

Angl: breggë / fax , fedimentum , crajfa-

men. En van diergelîjk een Subßantivum%

of anders by verloop, is ook gefproten het

A-S , bretan/ tbriCtan/ I. CL: opprimere,

comprimere , vexare ; waer van 't A-S , breC3

rincj/ tribulatio; en 't A-S, tftfcnpfTe/ ge«

brecebneffe/ netljreccebnpfre/ tribulatio, op-

preßo; en tDrpcceb / gctljrpcceb/ preßusy

opprcjfus.

fn dat van 't Prater: of Partie: ffchijnt te

fteken ons Gedrócht , n: monfirum ; £3*

fpeñrum; als tot íchrik en quellínge gefcha-

pen of verziert; en het M-G, gabrauljteí^/

militer, geeft hier geen onaerdige zinfpeling

op den krijgsman : dog zie daer van ook by

DRAEG, in de I. Proeve.

In het A-Saxifch vind ik ook de p in fteff

van de e of i / by fommige takken ; welke

tweederhande Dialed my doet giflen,datook

hier uit gefproten 'У ons Druk, m: H-Dr

brUCR / M. compreffio , preffitra , oppreffio ;

impreßio ; & tr: trifiitia; waer van ons

Drukken, I. CL: F-TH, феиснап/ tru*

фт / I- CL: A-S , tbrpecan / tïjrfccan-/

liii j L CLi
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I. CL:H-D, btVVten/ I. CL: comprimere,

imprimere , opprimer* ; en HtiT DRик of

Dro'k hebben , occupalionibus preati ; fa

f Druk-zalig, a-ßiäus, mtfer.

De Wortel-dcelen.

DREP, DRAP, in 't Yfl: &щю/ brajp/

bCepeim / III. CL: l , occidere , tnterficcre;

't welk onze III. CL: beantwoord-

Tot het Prater; behoort het Yfl: Ьщар /

тех, internecio.

Onder Ons, nogte ondcr deTaelvcrwan-

ten vind ik hier toe geeae verdete taklan.

De Worfel-deelen.

DRÉSCH , DRÓSCH , en by verfchik-

king van de R , DÉRSCH en DÓRSCH,

in het H-D , brefcljen (trefcöm) / bmfclj en

brofcb (in Subj: bráfclie) / gebtefcíjeu /

Ш. CL: 2,, puljare , frire; triturare ; /г*-

menta flagellare.

Vil een Wortel-of Zakelijk-deel van het

Prafens of Prater: het F-TH , tljtufcan/

Örilfcail / I. CL: quaff'/re, excutere ; en A-S,

t&aifca»/ tÖÄtfcai»/ rljearfean/eotberTfa»/

\. ÇL: Dan: tarjfti/ Angl: by ons

\ Dr¿&<-hen en t Derschen , nu

SÇHEN, I-CL: verberare -¡triturare , mejj'em fla-

gejjts excutere ;waer toe onsDóRSCH-VLOER,

m: DdRSH-NEREJ:M-G , Oatljrapít/erí/?;en

Dörsch-vlegel, m:: A-S , tïJCïfCCÏ / trite-

rium , flagelluin frumeutarium'y en DóRSCH-

WAGEK, m: tribujum ; AL: brffca/ tritura',

Ц-D , ttafc&Htig / by ons Dórsching , /;•

tritura i met dit Wortel-deel Dérsch &c.

Çchijnt van oude.r geboorte ecnige oyereen-

komli t« hebbea he.t Grieklehe fl«<p«v, verbe-,

rare.

De Wortel-declen.

DRÉV of DRÉF , en DRAV ofDRAF,

in het A-S„ biaban/ in Pr<&: bcapíj/

4ere , vergere ; zie by de VI. CL: ¿o mede

F-TH , 'cÖJ«-DtCt*t)ait / V t CL: fupenare ;

àsïfi fc.hijnea eigeutüjkít tot de Ш. CL; №

DR-

behooren: en dit in onze Dialed overgebragt

Zijnde, zou maken f Dreven, f Draf (m

Subj; Drave), f Gedreven, Щ. ÇL: i.

Het Wortel-decl van 't Prafens vertoont

zig in ons Drevel , m: fchoinmelknaep,

Angl: ötibill / wediaftinus, fervus ; als wieu

men herwaerts en derwaeris op den loopzend;

waer van ons f Drevelen, I. CL: H-D,

btfUlttl/ I. CL: itare, frequenter ire. Dog

zie ook hier van by DRYV, in de I, Proe-

ve.

Uit het Praier: is te vindçn ons Draf,

m: I Drave, curfns effufus, fuccuffus, fuc-

eußatio ; een fchokkende gang der paerden

&c. H-D, trab/ M, curfus firenuus ; waer

van ons Dravkn, I. CL: fuceußare; H-D,

trabfU/ I. ÇL: currere y cur/u effufo efferri ;

& afidue ажЬм1аге\ en , by 't M-G , tjjrag^

jan T I- CL: I , currere , en Ы-фгаШап/

I. CL: i, pracurrere, fchijut 'er een verjoop

te zijn van F in G. Dog van dezelfde ge-

daente zijn ons Draf, ».-en n:ftliqu* ex-

cocïigy exeuffum fedimentum-y eu f Dravik,

wilde haver, wilde opfcheuten , feßueago,

agUopj-y dog ook van dezen zie by 't Wor-

tel deel DRYV, in de I. Proeve.

Maer , met een dllcmannifche DiaJec7-ver-

andering van F in B, paît by 't voorgemelde

Draven, ons f Drabben', I. Chicurfita-

re, itare ; en f Drabbers , fchoenen, cal-

cei\ als ten dienfte van 't gaen; en wederora

met V of W, mooglijk mede ons ] Dra-

vant , H-D , tcabaHt / Sax: brabailt/ en

by verloop nu by ons Trawant en Trou-

want, m: faelles, fuccuJJ'ator ; als een die

voor zijn Heer eu Meeíler draveo «n omloor

peR moet; en Lyf-trawant , ra: fatelles \

die met zijn Vori! overal mede gaet als tot

lijtbcfchcrmiug: gelijk mede, in den zin vaa

Loopen, het; oude \ Trawant, \ Troí^

want, vagabundus , otiofè vagans , feurra,

vulgo "Irutannus л Gall: truant , Hifp: tru

hán у (even gelijk dit middelceuwfche

Trutanmfs- van ons Trotten, cm-fare-, fw

i.ujjfare y îfuJgô troi-tate) ; ofldcrtullchen ook

hier van 't oude f Trawanten,, j¡ Tro-
•wíanten-,, 1. CL; miofèvagari, Miípi.trub*n-

HetEngelfche totíjcftie/ tbrobe / tljrttJClV

ffoficifc y augerc , attefecre , te ïien by de

Ä-S,
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A-S, III. CL; i , heeft eenige overeenkomft

van zin met het bovengemelde F-TH, Obet*

brcptjau / fnperart ; als ziende op de vorde-

ring en voorfpoed van eenig doen of gaen.

Het Wortel-deel.

DREUN, in'tYfl: bvçnj boo, in Prat:

fituntie/ IV. CL: 2, waer van de Ongelijk-

vloeijendheíd uit de p en u blijkt, en 't ver-

loop uit de termwatte bt agter 't Prêter:

De U in EU of О , volgens de gelijk-

waerdige Dialeil verwiilelt zijnde, vertoont

Zig in 't Prater: ons DREUN, m: f Droon,.

tremor, Í35 concujfus magnofondre; mooglijk

om den dreunklank, en de overeenkomft van

grofheid van toon, mflTchen 't geluid derzol-

derdreuninj*en en dat der bulkingen : hier

van ons Dreünen , \ Dronin , I. CL:

H-D, DtÖlKtt/ I. CL: conçuf.tre, coutremif-

iere gravi loHore. Overdragtelijk ncemt men

ook ons Dreu.v , m: mos eundi cum aliquo

eoncuß'u ; mos agendi fingttlaris , У modulus

cantilena:, tonus emphatictes..

De Wortel-declen.

DRYG en DREYG , m 't M-G , tfrefijan/

tifjmííj (in Sub}.; tljrifjau) / tljnïjan^ /

IL СЬ: t , comprimere ; dat in onze Dialecî

maekt t Drygen, f Dréég of f Dreig ,

t Gedregen, II. CL: i.

Van *t Zâkelijke deel van 't Prat: Dreig

ifchijnt afkormlig tezijnonsDREiGEN,I.CL:

en Flandr: Dreegen,L CL: minari ; F-TH,

tfjreUwn/ Г. CLicomminari; H-D, ûreuen/

brauen / broljen/ en trautocn/ 1. CL: mi-

nitari; als zijnde alle bedreiging om ymand

re drukken of rer neèV te zetten , door fchrik

of vervaring. De M-G , en onze g agter

in de accent-filbe zijn als verfmeltletters, voor

welken per Euphoniam ligtelijk de to weder

infptingt, als by 'tF-TH, rjíretoan/ en dus

vind men ook by â/7/«î»Dreuwen,Dr6u-

WEN', minari. Voorts het A-S , tïjrcagail /

tfjreagian/ tljretgan/ I. CL: increpare, cor-

ripere; en фсссginge / correptio. Dog by het

oude Friefche f Dreig-brööd, n: pañis ve-

ш v fchijnt my Drejg , volgens eene Frie-

DR.

fche Land-Dialeét , voor ons dróóg te komeii;

gelijk ook A-S, Btpge / ûrtge / ficcus , ari-

dus. Maer het M-G , faiíjU-tjjmüjna / mam

mon (beteekenende 't M-G , failjU / opes-,

poffeflio, pecunia, en tïjranjtia/ conprejfus)

verbeeld das niet onaerdigden Mammon (уге\л

ken te dienen ons verboden word) als eenért

die door de menigte der goederen overdrukt

is.

Het A-S, де-tïjrutoen/ compañus, 't ge

ne ik agter de A-S, II. CL: geplaetft heb,

alzoo ik het nette beloop van dat Ongelijkvl:

Verbum niet en vond, zou ten opzigtevart

den zin, en ook, zoo 't ge-tljtttuen ware,-

ten aenzien van de gedaente , hier wél by

paflèn; dog de И in Prater: Part: vlijt nief

al te wel met dezeOngelijkvloeijende Verba,

die in Inßn: in 't M-G , et / of by ons Y

hebben ; hoewel men 't in 't Engelfch wel

vind , gelijk ook het bovengemelde Dr6uj

Wen, en 't H-D, btoljfli/ insgeHjks al dé

б vertoont, die met de \\ gelijkrtamrhte rS;

ten welken opzigte het A-S , tljrOtotail /

tljrotoigan/ I. CL: F-TH,tf)tirt)an/i.GL*

fati, met den eerften zin van 't M-G, ver1-1

mits de lijder bedruKt is , vry пае overeén-

ftemt: gelijk weder ook op dien zin niet qua-*

li]k part ons t Droevek , Bedroevek,I. CL:

dokre, trißari,& turbare; en DRôÉVlGf

moeßus, dolens; Droefnis, A-S , Dtofnpffe/

trißitia, turbulentia; en 't M-G , Droufan/

l. CL: i, turbare; in paffivo , дъЬгооп!on /

inbrobriOU/ animo turbari; en F-TH ôfAL*

rrUOban / lit tntaban / I. CL: perturbaré;

dog zie van dit Droév , ooK- by DER , in dé

I. Proeve.

% .• -,

De Wortel-deelen.

DRYM , DRUM , DROM, ift 't Yfl?

tljrpm / f*b onere duro ; in Prater: tfjtUWOe/

IV. CL: i, zijnde meé al van die verloopené

Clajfis.

Veel zekers beken ik hier toe niet te heb*-

ben. Zoo de oudfte grondbeteekenis is «M

een gedrukt te worden, en overdragtelijk dd

Yfl: zin daer uit ontleent is geweeiî, dewijl

de kort4n-een-gedrongene dingen beft deri^

lad verdueren können, zo fchijnt in 't Wor-

fel-deel van 4 Prater: te zitten on* Drom--,
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m: Preffura ; en f Drom, H-D, ОГОШ/ M,

trabs; alzo de balkea tot verbinding der wan

den zijn , om 't uitfpatten van wegen de

drukking te verhoeden; en Drom, Drom-

MEL , m: res fimul compaña У- denfa , res

compaäiles ; Éen drom of Drommel van

HUIZEN , viculus , daraus aliquot contigua;

Drommel , Drommeler , m: flrigo ; Ъ»то

corpore quadrato, compaüove ; en overdrag-

telijk ook Drommel, m: fpeärum, damon,

diabolus; om dat men tot te meerder verfoeij-

lijkheid die bullebakken го kortgedrogtelijk

Îewoon is af te fchildcren. Eiiideling van

)rom komt het Vlacmfche Drommen,

Drummen, I. CL: premere , preß'are, öfte

rere , flipare ; waer van'TGEDROM, и:pref

fura; en mooglijk ook hiervan (even als 't

vorige t Drom, trabs) ons Drempel,

Drumpel , timen; om de drukking van 't

gebouw te oiiderfchooren ,of omhetdruk be

treden der zelven : dog zie daer van ook iets

by TRIMP,in deze Proeve. Hier toefchijnt

nog mede tc kunnen betrokken worden het

F-TH, brumbo/ trumbo/ HD, tromuie/

F, tuba; by ons mede in de zeer zeldfame

irerfcherpte H-Duitfche Dialeä met T in

plaets van D, Trompe, fi tuba, cornu ve-

natoriuin , vulgo Tromba, unde leal: tromba ,

Hifp: trompa, Gall: trompe ; en 't F-TH,

muubai'tl/ tibicines; waer van ons f Trom

pen, h CL: modularï crcmbalo , canere tuba;

als bequacm om door dit kragt;ge geluid de

menichen in eenen drom by een te zamelen,

of om 't volk ftout en verhart te maken tot

den aenval in den Jtrijg. lnsgelijks om de-

ielfde rede Let A-S, Drum/ H-D,mumnel/

trommel/ F, en ook wederom by ons met

T voor D, Trommel, fi tympanum; waer

van ons Trommelen, l.CL: tympanizare;

voorts ons Trompet, fi H-D , trommette/

trompeteen Drommet/ Angl: trürapet/ tu.

ba bellica, vulgo Trompeta , unde Ital; trom-

betta, trompetta, Hifp: trompeta ; waer van

ons Trompétten , I. CL: H-D, ttommet*

ten / trompeten/ en brommetten / 1. CL:

tuba canere, clangere. Van wege de gelijk-

heid der gedaente uoeint men ook den fnuit

van een Olifant met den naem vanTROMPE,

f: probofeis. Maer, gelijk men in een fpreek-

Wijze lest,ymand by de neus bebben ,voor y-

mand bedotten, zoo mede met gclijke over-

DR.

dragt ons f Trompe , f:fallada; en Trom

pen veäKOOPEN, fallere, dare verba; waer

van ook ons f Trompen , Betrompen,

I. CL: fallere , circumvenire fallaciis , unde

vulgo' Trompare, У Gall: tromper. Dog alle

dezen, voor zo verre men op 't geluid ziet,

vinden nog ruim zo wel hare Afleiding by 't

vollende KL1 IM, in deze II. Proeve.

Wederom met D, fchijnt hier toe te be-

hooren ons Drom , m: Drom garen , я:

H-D, tminin / M. licium, licit refegmen,

caput filorum , fcfiuca; als te leur gaende en-

dens van de fcheering , gering van waerde ,

om flegts in cenen drom ondereen te doen,

of waer aen ook wel de wevers het garen

knopen. Maer, dewijl men mede in 't H-D,

heeft trilimn / M , frußum , truncus , lig

num, en etil trimmt líCljt/ frußum candela,

waer van het H-D , truminem / I. CL:fría-

re , frangere, tereré , comminuere , profterne-

re , zo twijtîel ik , of dit ons Drom nitt ei-

gentlijkft op de afgebrokentheid der enden

zie, en alzoo met dit H-D, ГШПГШ ///•*-

fltim, van nog een anderen dam, my onbe-

kent, afkomitig te rekeuen zy.

De Wortcl-deelen.

DRU IS en DROOS, in 't M-G, briufan en

cja-britifan/ brau£ / bmfairô/ U. CL: 4,

cadere, ruere ; 't gene in onze Dialed over-

gebragt zijnde , nueki Druisen , Droos,

Gedrosen.

In 4 Wortel-deel van 't Prafens , mits met

den uitgang SCH of CH voor IG, vertoont

zig ons f Druisch , gravior firepitus, frémi'

tus , impetus ; waer van ons Druischen,

I. CL: flrepere; У magno ßrepitu cadere,

ruere , irruere ; en GedRUISCH , n: ftrepi-

tus , fragor , sadentium ac irruetitium fini

inflar.

Van 't Prater: braué komt het M-G ,

brail^ / M. ruina ; en daer van 't M-G ,

braugjan / gabrai$jan / af brautfjan /I. CL:

ex alto deorfum p^acipitare , deturbare ; en in

't H-D, breUfCÍjen/ I. CL: difpergere aquam

cum finitu; У tranfi; blaterare , effuttrc;âat

tot het andere .v olgende Prater: behoort.

Tot
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Tot het Prater: met de zagte О , of hare

Îeli'ikwaerdige OE of U , pair mede ons

)KOti, m: Droessem, m: A S, öro.sur /

ftex , pracipttatum ; от 't nederzinken ; en

gelijk, иаппеег 'er in jde klier- en zijper- of

vogt-vatjes eene verfloppeude droe/Iémíirij-

king komt , daer door een verdtkt gtzwel of

verharding of zweering ontllaet , zo lchi] nt

daer uit ontleent te zijnons Droes, } Droe-

ZE, f: apofiema panus , hulcus;en Widerom

op 't \alKn fchi nt te zien ons j I jroessel,

f Drossel, + Droeî>tel, en + Drostel,

H-D, ttOfcljEl/ turdela , turdus minor; een

fooit van lijlkrs of fneppen vallende bytroer

pen op de brack lauden : en, moogli|k zin-

fpelende op de geweldighcid van 't vallen,

ons t Droestjg , t Drustig , violentUS,

impetuojui : desgelijks , om de kragt van aen-

val of overvalling , miiïchien ons Droes,

m: gigas , homo Valens membris £îf mole , for

th bellatur ; ¿y tr: diabolus : hOCWel men

doorgaends dezen naem verkieit af te leiden

Van Drujus ,den Broeder van К eizer Ttbenus,

die dapper tegeus de oude Duitfchers in de wêer

is gcweeít.

Wijders fchijnt tot den zin van cadere ook

betrekkelijk te zijn ons j Dkoosen , I. CL:

dormitare, dormtjcere ; als ziende op het ge-

ftadig knikkebollen en voorovervallen van

de genen die zittende aen 't druilen geraken ,

en daer toe weder het A-S, ЬГГЛ6/ harioli;

vermits de oude waerzeggers zig bedienden

»an droomerijen.

DU.

De Wortcî-deelen.

DU IV of DU IF, en DOOV ofDOOF;

în 't A-S, bufan/ beaf/ bofen of geoofm /

II. CL: I, nergere, «пшате; 'tgeneinonze

Dialed maekt j Duiven, -f Doof, f Ge-

doven, als de II CL: 2. Van 't oudePr*-

terit: Partie: is by ons nog overig Bedoven,

obmerí'us »pertus , te¿ius , & quodammodô

fuff'icatus. In 't F-TH of AL: vind inen me

de ptttiufft/ mer; it.

Het Wurtel-deel van 't Prtfcvs vervat ons

DtiF, Doive, /;M-G, ötiuo/ F, F-TH,

II. Deel.

en AL: buba / tuba / F. A-S , buba / Yfl: bu

fa/ F. Ом.- but/ Angl: bote/ H-w, bau*

be/ taube/ F. (ulumba; als gaerne tot v r-

koelinge zig dompelende in waterplafl'cn ; met

het zelfde regt als het Latijnfche columba zij-

nen oorfpronk of gemeenlchap vind in het

Grieklche moXviißuv, urinare , aquam fubire;

Hier van nu ons DuivtN kérvel , Dui-

Vt.N-KRÓP, fumaria, capnos; een zekerkruid

ouk eera-rook genaemt , en volgens den naem

een byzondere werking doende op de duiven;

en ons LuiVtN-MtLKER , m: columburum al'

leftor , qui alit У curat columbas; zijnde dit

woord Melker fpotsgewijze daer by , ora

dat die liefhebbers met zulk een ernft hunnen

lijd daer n verflijten, als of het veel gewin

opbragt, dat egter zo min geeft, als of ze de

bokken molken, го Kiliaen zeit. Tot een

tak van 't Prajens behoort mede het A-S,

bufian/ I- CL: mergere , immergere.

Uit het Preterit:, dog by ons met de kör

te U, hebben wy ook den byzonderen naem

van 't manneken , als Doffer , m: in fom-

miger D aleä , Doefer en Duiver , m:

H D, taub«/ M columbus.

Ons DU IF, ÍnDlTIFSTÉÉN,DuF STÉÉN,

enTuF-STÉÉN, tophus, Grsec: Tó(Z>oí,hou-

de ik voor een bafterdkind van 't Latijn of

Griekfch : en voor een barterd mag men ook

aenzien ons f Duiven-kater, Deuveka-

TER, partis aut libi genus , quod firent loco

datur natalitiis Chrifli; als körnende moog-

lijk, door 't Walfch, Vlaemfch, of Brabandfch,

van deux foit ijuater, vermits zinnefpelende

op de vier krullen, twee onder en rwee bo-

ven, welke aen ieder der twee fpit fe punten

van deze Kerstijdbrooden , als ze wat tjroot

zijn, gemackt worden: immers zoo was de

giffing van een mijner vrienden ; en is dit, dunkt

my, ruim zo goed , ais 't gene ik 'er te vo-

ren twijrfelagtig van vermoedde , naeinlijk,

of 'er wel eer byzonderlijk eene duive en ka-

ter op mogte gebakken, en daer van denaem

ontleent gewieit zi|n, even geliik als nog die

Kerstijdbrooden by ons met allerhandegebak-

kene mannetjes en beesjes, tot vermaek der

kinderen, zijn opgefchikt.

Maer , pelijk door 't onderdompeFn in het

water de vorige kolen worden uitgedooft,

Kkkk en
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en mede ons gczigt, gehoor, en ademing,

können bedwelmt en als bedoven raken, zo

vertoont zig ook die zin van bedekken, ver-

fiikkcn , bedommeUn , en flomp en kragteloos

zyn, by vele takken v n 't oude Prœterit: ,

als M-G , ÔÙUUG / coecatus, lumine cajjiis;

hier neemt men de bedwelming op de oogen;

dog by ons en anderen op deooren,als H-D,

baub I taub / A-S , deaf / a-beaf / Angl:

beaffe/ Yfl: taufte/ by ons DtítíF, furdus;

СП DtítíF-AGTIG , DoOVERIK , ßtrdafler,

{raviter audiens, fubfurdus; en DtítíF ZYN,

I-D, taub fcpil/ furdere; Dóóf worden,

H-D, taub Xoetbtn/furdefcere. Wijdersons

Doove KOi.E , f: carbo ; als uitgeblufcht;

Doove NETEL,/: H-D, oaub Ueffeln/ F.

Urtica iners;&\s zonder flxkende kragt; Doo

ve neut,/: h-D, taube miß/ F, mix vi-

tiofa; cn A-S, beaf С0Ш/ Vitium frumenti;

als inwendig in den groei verftikt. DtítíF

ябит, n: lignum cariofum; en DoovEcoatr:

DoFFE VÉRWE, f: color furdus, lentus , au-

fierus , non vividus, als zonder gloed , leven

of kragt. Nog ook DtítíF, contr: Dof van

2INNEN, Dof-GÉÉSTIG, vtvacitate deficient,

utcunque melancholicus ; Duffe , Doffe

LUCHT , air vaporeus , vapor fuffocans ; als

den geeft en de ademing eenigfints bedwel-

mende , by gebrek van de vrije uitwafeming.

Voorts ons Doove vinger, m; digitusfen-

fu dißinäo privatus; en 't M-G, baubttfja

IjaíltíllG/ by Ons VERDtítíFTHEID DES HER

TEN, verftoktheid, cordis induratio; en ons

Doove, dodde, typha, palußris typba fupe-

rior pars; alzoo men agt dat de ruigedons

van dezelve , zo hy in 4 oor komt , doofheid

aenbrengt: en Yfl: ÖOffe / M. flupor. Van

ons Doof , Doove, komt ons Dooven,

TJit-DOOVEN , I. CL: extinguere; en Be-

DOOVen, I. CL:fujfocare, operire ;hetM-G,

ga-baubjan / I. CL: indurare; 't A S, a-

eaffan / 1. CL: furdefcere ; en Oud- Fries

«фаЪа/ furdum reddere , & obftupefcere; als

3&abíb ïjem fïjn ïjaub bet fan / fi caput ex

tofurdum reddatur; vide Sicсama in Leg: Fri-

fion: p: 128. en net H-D , teubeu/ be-teu*

bell / I. CL: exfurdare , obtundere ; & tranfi:

domare; als mede ons t Dooven , I. CL:

H-D, tauben en toben/ I. CL: infanire, de

lirare; en't A S, bofung/ F-TH, tobun*

88/ H-D, tObung/ F, délitamentum; ge-

DÜ.

lijk by menfehen , die ecne verittkking van

uitwafem:ng , en daer door een vechitting

krijgen, welke hen dc rult beneemt, deher-

fenen ontitelt , cn onziunig maekt.

Wijders, in de lettervorming op de tong

verfchillen de В en P zeer luttel van V en

F , waer door ze by de minlle Diale¿h-\'cr-

andering elkanders plaets innemcn : de В,

vind men al in deze takken by 't bovenge-

noemde M-G, bubo / baubg en bail&jan;

't F-TH, en AL: buba/ tuba/ en 't H-D,

taub en teubeu : dog ook de P vertoont zig

in 't A-S , bippan / buppan / I. CL: merge-

re , fingere, intingere : A-S, dOU-fligct/

mergus; Ьорёгап/ 1. CL: merfare; en bop-

pettan/ I. CL: tingere ; en 't A-S,bcapung/

tmmerfio , tinclura ; en ons DtítíP , m: ls~

DÓÓPSEL, n: faufe, intinclus, condimentum,

embamma ; en DtítíP , nt: DtítíPSEL , n: M-G,

baupcillS / baptifmus , tmmerfio , ablatio ;

en M-G, baupeittin£ fh&le/ ablutiones cali-

cum; voor welke P wederom de f of p^.

komt by 't H-D, taufe/ F, en F-TH, of

AL:bouf/ boupf) / bouplja/ bouplje/ ton*

fi en tauf / F. baptifmus: körnende wijders

■van Dctíp , ons D00PEN , I. CL: M-G,

baupjan/ I. CL: F-TH, en AL:boufen/

toufan/ taufan/ I. CL: H-D, taufen/ reu*

fen/ I. CL: A-S, bepan/ 1. CL: baptizare ;

en ons In-doopen , I. CL: intingere ; en

Uit-DOOPEVi, 1. CL: condimentum abfume-

re intingendo ; en 't Vlaemfcbe Doppen,

I. CL: intingere.

Voorts, overwegende dat UI en IE ge-

lijkñammig zijn, waer van ik berigt gedaen

heb in onze Grondfi: II. Verband: §. VII. zo

komt ons (mits behoudende deze P by 't

Wortel-deel van 't Prafens) alhier,a!sBazijn

oprfpronk zoekende, te voren, ons Diep en

t Duip , A-S , btop/ bcop/ Angl: ûcape/

F-TH, tíUf/ H-D, tief / profundus; A-S,

bíopail balo / infernum; als zinlpelende op

de bedektheid en de onderzinking na den

grond van 't water : waer van ons Diepen,

Verdjepen , I CL: M-G . bfupjan/ ga-

btupjan/ I. CL: H D, tiefen/ I. CL: pre-

fundum reddere; en ons DiEPTE, f: M-G,

oíupítlja/ F. A S , dppa/ F, H-D, tiefe;

F, profunditas ; en 't A-S, beopnpffe/ pro-

fuu
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funditas, abyffus; en bfoptlife/ myfleria, Ç«f

chaos. By dir F-TH, en H-D, vertoontzig

mede de oorfpronkelijke F. By *t verouder-

de f Duip, profundus, part ons \ Duipen,

I. CL: verticem capitis dimitiere , latenter

proripere ; als nedergedoken met het hoofd ;

en daer van f Duiper , homo obftipo capite

1erram fpeclans. Dog by 4 Prater: voegt

ons Doppe, Duppe, /: olla; DóPPE, f: pu-

tamen , filiqua ; teßa & bulla; als- iets be-

dekkende, befluitende, of bedoovende : eno-

verdragtelijk om de gelijkvormigheid DdppE,

TdPPE , turbo ; van 't eerfte nu komt ons

Doppen, I. CL: exutre putamitta , cortices

&e; en DCppen нет zilver, argentum in

afpredines excindere & calare ; en van 4 laet-

fte komt Do'ppen, I. CL: ludere trocho ; en

verder overdragtelijk tot het eerfte ons DtíP-

PEMAKER , barathro , decoéior; als die zijn

goed verfpilt en doorbrengt, dat 'er niet als

ydele doppen overfchiet.

In tegendeel vind men wederom by Ons,

en by 't A S, AL: en Yfl: de F ofpj), dog daer

voor by 't M-G , F-TH, en H-D, de b/in

ons Dief, m: A-S , tïjeof / tljpf / tljeaf/

M. Yfl: rtjtOffut/ M.fur; en AL: bhlfa/

tï)Ûlpï)/ Öicplj/ A-S, ttjpftlj/ furtum; dog

M-G, bíuü£/ M. AL: theob/ rljiiib/H-D,

bfeb/M, fur; en F-TH, tt)<ul)0eit/ furta;

en M-G , tljíliujo/ clam, in occulta; waer

van ons f Dieven en Ontdieven, I. CL:

A-S , rtjeofïan / gcrtjeofían / fortljiofan /

1. CL: furari; en ons DlEF-ÉGGE, f: furfce

rnina ; en Diefte, f: Dief-stal , w».*en n:

furtum. De^e fchijneh ten opzigte van de

gedaente oök tot dezen ftam te behooren ; in

welken gevalle de beteekenis 2ou zinfpelen

op het bedoken en bcdekt te werk gaen der

dieverijen; even geliik men by ons legt, iets

onder water deurhalen , voor bedckt en ter

fluik iets inhalen; en volgens'tgemeldeM-G,

tÔillbjO/ clam, in-oc-culto.

De Wortel-deelen.

DWAEG , DWEEG , DWOOG , in 4

M-G, tïjtoaijau / tljUMlj / rljtoaljang/

III. CL: 4, lavare ;en M G ,а^-еп Uûttjtoa»

1)ап/ Ш. CL: 4, aùluere; !• -TH , фиадаП

en t^irarjan/ rhuovj/ getuuagen of gíthtia»

tjett/ 111. CL: 3, lavare; A-S, И)ШСО0аГ1

(io»ir.ti)teon). rtooö/giti^ogeii/IlCL; i,

lavare ; eh nog ook A-S , thtoagit! tl)tovtgen/

tfitoegan/ ttjurcljaii / с<mtr: tljrijran)/ tïjVoog/

getntoagen en gethtoegen en gethtoogen /Ш.

CL: 2, lavare, ungere; en A-S, a-tfjlxieljan/ III.

CL: г, baptizare ; waer v an het A-S , a-tfjtoeb }

facramentum, fc:Baptifmi. Yfl: tlUtO/ tfjuO*

bt I tïjueijjetm / lavare; in Prof: eg thu«/

lavo ; Onreg: N°. f. en by Ons ook voor-

maels f Dwaegen , f Dwegen , contrz

f Dwaen , \ Dwoog, f Gedwogen, II.

CL: 4, lavare, tergere, abflergere, madefa-

cere; en f.AF-DWAEN , II. CL: 4, abflerge

re, & eluere; lie by Kiliatn; dog alien zijn zc •

nu reeds by ons verliefen.

Met den uitgang EL of LE, agter 't inge-

korte Deel , hebben we het A-S, t&toeal/

thtovtale / lotto, dilutio , ablutio ; 't A-S,

tgtuealu/ lavacra ; het A-S , t&Ujafe/ un~

guentum ; \ AL: bilde / ïjant-tuele / ons

t Dwaele , f Dweele , f: en ook met i> /

het AL: btoaljHa/ H-D', 3toaïjel/ Angl:

tOVoell / mappa , mappula , linteum , manttle,

manutergium , penicillus ', unde vulgo Tobalia,

Ftal: touaglia , Hifp: touaia , Gall: touaille;

en wederom met de G , in 't voile Wortel-

deel , by 't A-S , tï)\UCÇgennpfle / lotio ; en ons

t Dwegel , contr: Dwegl , Euphon: nu

Dweyl, m: penicillus ;zie onze V. regel we-

gens de EY;waer van ons Dweylen,I.CL:

abflergere, tergere, mundare mappa vel peni-

cillo; voeg hier by 't H-D, 3toagttl/ I.CL:

lixivio defricare, aqua perfundere; alles tot

reiniging en afwaflching.

Als men op het heen-en weder-vegen van

de Dweilcn (oui: ook Dwalen genaemt)zij-

ue gedagten veil, zo fchijnt hier uit ligtelijk

gefproten te kunnen zijn ons Verbum Dwa-

len , I. CL: errare ; egter gifle ik , dat het

volgende Wortel-deel DWEL , DWAL ,

ruim го veel regt daer toe heeft, waeromwy

'cr aldaer van tullen handelen.

Kkkk » DWÉL,
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De Wortel-deeíen.

DWÊL, DWAL; in het Yfl: bueífa/

morari; in Prof: eg Duel/ in Prater: ÖUalOe/

IV. CL: 2, en, na de anderen van àieClaffu

af te leiden, moet het Yfl: Prater: Partie:

btoalmn zijn. Angl: tO Ötoeli / commorari,

habitare ; en btoelt of ötocllcü / commoratus.

De üngelijkvloeijendheid van 't Yflandfche

blijkt uit de e en a in de accent-filben , en 't

verloop uit den uitgang De agter 't Präteri

tum. Het oudfteOngelijkvloeijende Prater:

gis ik dat een a of 0 gevoert heeft , vermits

in 't Yfl: bU0l/ F,wor¿>waer opookfchijnt

te paffen het F-TH of AL: at-ttoalun/ tor-

pebant ; als door traegheid zig ophoudende ;

alwaer dit Imperf: mede zonder De komt,

volgens den oud-egten tränt der Ongei.ïk-

VLOEYENDEN.

Met het Wortel-deel van dit Verbum komt

evereen in gedaente het A.-S , btoala/ du-

bium ; en de tin zou dus tien op ymand die

ale fuffende in twijtFeling tig ophoud, niet

wetende wathy doea tal; waerom zulkeen,

го zulk doen hem gemeen is, ligtelijk den

naem van een dwael-geeft of zot verkrijgt;

gelijk dan ook M-G , btoala / flultus; en

A-S > btoala/ gebtool en gejOVupïD / error \

DW.

ea A-S, btool-man/ bUiOffîc/ hareticus;

waer van verder ons Dwalen , I. CL: er

rare , vagari r infautre; en A-S , btoelían/

btoolian/ gebtaellan/ 1. CL: AL: btoelan/

errare, äeeipere , feducere , delirare.

Met den uitgang M agter 't Wortel-deel

heeft men ook den zelfdeu zin , als F-TH, of

AL: tftuallt! / caligo mentis, quodam veluli

flupore correpta ; waer toe 't M-G , btoaU

ШОП/ I. CL: infanire; en ons Bedwélmen,

1. CL: vertigine corripi ; Bedwelmtheidt

caligo mentis; en Dwalm , m: Dvvalmte ,

f: vapor ex qua facile caligo mentis exfur-

Van ons Dwalen zie ook eenige beden-

king by het voorgaende Wortel-deel

DWAEG y in dete Proeve.

De Wortel-deelen.

t DWYT en t DWEET; in het A-S,

ttjtoitan/ tljtoat/ tíjtoíten en getljtoiten/

III. CL: I , excidere ; en in Prat: a- tljtoat/

frufiratus ; 't gene in onze Dialed zou ge-

maekt hebben f Dwyten, t Dweet, f Ge-.

dweten, II. GL: i-

Hier toe ken ik onder ons geene fpruiter

lingen.

■«* . E.

E. E.

ichoon zelden, als ons hulpwoord Hebbej*

gebruikt ; dus in de oude Catechefis Theotifca^

De Wortel-deelen. p: 72. alle man cl atfianbanne eiguii Calle

menfehen hebben op te ftaen , of moeten op

EfG, ACHT, of ECHT , &c ; in het flaen), en peg; 74 JlPanta it Den Cïjtifïart

M-G, aigan/ in Prat: aujta/ VI. CL: s, nom faitfanmin eigut (want gyl: den Chrif-

habere, poßdere. Yfl: efga/ in Prat: aatte/ ten-naem ontfangen hebt),

onder de Yfl: hulpwoorden №. 8. ha

bere. AL: eigan / Kimbr: eiga / A-S , a* Tot het Wortel-deel van het Prafens be

gan / Organ/ habere, poßdere. Het F-TH¡ hoort ons Subfl: Eigen , я: en \ Eegem,.

of AL: efgan / babert , is mede wel-eet, M-G,aíg1n en aüm/N. A-S , agen/F-TH,
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en AL: rigan / H-D , eigen / N ,

Kimbr: eiga/ Yfl: eiga/ F, eneifiii/ F.Da-

nh egct. N, Angl: atom -en otom/ propria,

poß'ejjio; en ons Adjeä: Eigen, A-S, agen/

proprius; en verder 'c Adjeä: ais .y*¿/?:geno-

men zijnde ons Eigen, n: proprium; en 'T

GEVOECLYKE EIGEN,»: cujujque reiproprium,

decorum , congruum ; waer toe mede ons Ei-

GENTLYK , A-S , agentmee / propra ; ons

Eigen-dom , m: У »: proprium , proprium

Dominium; dog A-S, agennebovn/ адепе-

срее/ liberum arbitrium; ons EiGEN-SCHAP,

^: proprietas; Zyn EIGEN-ZÉLF , _/<? ipjum ;

£igen-ZINN1G , morofus, nimis fua fententi<e

tenax; Eigen-wys, fibi fapiens ;Eigen-wil-

LIG , fpontaneus ; quin etiam , morofus , obfli-

natus. Van ons Eigen nu komt Eigenen,

1. CL: appropriare; & veudicare; en ToE-

EIGENEN , I. CL: 00k f ElGENEN en

i Eechenf.N, addicere, dedicare ; en 't A-S,

wgnían/ I. CL: poßderc; en daer van we-

derom ons Eigening , f: A-S , адешшде/

vendicatio; en ons EiGENAER, m: proprieto

rtus , piffejjor.

Maer, vermits dit oude cfgatl / Ccgart &c,

onder een cenigfints verloopene Ctaffis be-

hoort, en onze terminatie 1G of ICH (als

by DoORNIG , fpinofus, voor hebbende door-

Ken) net den zin van dez n ftam uitdrukt ,

20 mag men pifien , dat dit IG in (leí van

EIG uit dezen itam gefproten гу geweeft, 't

ay door verloop van EI in I , 't zy uit een

verloren tak, die de I in ftêe van EI voerde;

even gelijk ook by 't volgende A-S, el)t en

<i)t (als A-S, ^lefcetljt/ carneus, vanjjfïefc/

faro, en IjOttítjt/ crinofus , van i)<XE / сriñes) ;

en 't H-D, ictjt (als H-D, aöerici)t en aöe*

tíg/ t enofus , van abet/ vena) die mede,

mijns agtens, uit dezen Stam gefproten zijn ,

dezelfde invlijing van I heeftplaetsgekregen;

dat te ligter by verloop zou können gebeurt

zijn , om dat deze nitgang zonder flerken

accent was, waer door dan 'tonderfcheidtuf-

fchen eig en fg van zeJf onvermerkbaer

wierd.

Het Wortel-deel van 't Preterit: laet zfe

m I A-S «bt/ eljte / F-TH en Abi

mi I ttfli/ ebt/fitbflantia, res familiaris,

bona,poßeffiones;en A-S-, «ÍJte-man/ col¿

ums; Л-Ь, alííeftoian/ />en;Än*w;eenzwijn...

hoeder; en A-S, aï)t/ quid; en A-S, ceij*

tige/ divites; en A-S, оп-œljte/ мирт: alles

от de bezittinge en eigendom. Hier toeme-

de onze terminatie Achtig ofAgtig , H-D,

ect)tnj; als by ons Vréés-achtig, timidus;

voor vreeze bebbende , of ligtelyk onderhavig.

Zie verder van dit Achtig by onze Grondfl:

П. Verband: $. LXXV. Dit zelfde Wortel-

deel ACHT of ECHT vertoont zig mede in

't M-G, aigtron/ I. CL:mendicare; alsver-

zoeken от iets te mögen hebben ; cn in ons

t Achte,/; A-S, eafjte/ aflimatio, exißi-

matio ; als zijnde een oordeel hoe de zaken

bellaen en zig hebben, even gelijk ook in 't

Latijn exißimatio van exißere ; van dit Ach

te quam wederom ons Achten , I. CL:

H-D, acljten/ I. CL: A-S, erjííati/ 1. CL;

ccfiimare, putare; en 't A-S, ealjtlHige / by

ons Agting , /: aßimatio , exiflimatio; en

by enger zin-betrekking ons f Achte, Ach-

ting , refpeäus , objervatio ; als achtinge

waerdig houdende; waer van ons Achten T

I. CL: in prêtio habere; en Ver-achten,

I. CL: H-D, bcr-acljten/ I. CL: fpernere -

contemnere. Wijders ons Achte , Acht , f:

H-D, acl)t / F. cura, follicitudo; zijnde de

zorge en toeverzicht een natuerlijk gevolgby

bezitting en eigtndom van zaken die men

acht: waer van ons \ Achten, I. CL: cu-

ram habere ; F-TH , а!)Г011 / I. CL: cura

coaßrvare; H-D, ue-ou-acrjten/ I. CL: cu-

ram gerere; en ZO 't fchijnt ook F-TH, fOt-

abtan/ fuc arjtan/ furtljtan/ 1. CL: time-

re ; en M-G , agjail/ I. CL: timere ; M-G,

ín-agjan/ I. CL: comminari; en M-G , tlg-

agjail / 1. CL: gravi timoré percutí ; dog dit

M-G , agjan/ I. CL: dat zonder t komt,

zal ruim zo wel voegen by ons volgende

OCH, in deze II. Proeve; en hoeditF-THr

fOC-al)ta»l in fatljtan of dit in dat kan ver

wandelt zijn, zullen we een weinig verder

verhandelen. Tot dit ons Acht, cura, Ье-

hooren ons Acht hébben , Acht geven,

Acht nemen, en Acht slaen opiet, cu

ra habere rem aliquam ; ons AcHTELddS-,

On-achtsaem , H-D , acljttog / unacïjt*

faitl/ neglirens; waer van VeronaChtzae—

men , f. CL: negligere ; en Achtbaer ,

H-D , aci)tÖat/ aftimabilis, fpeäabilis, re-

verendus ; en Agtbaerheid , f: H-D , acbC"

ÖatfteÜ/ F . aucloritas , dignhas. Hier toe.is

Kkkk a med*'
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mede behoorende ons f Acute, + Échte, ten, I. CL: als mede in de Vlaemfche Dia~

f: H-D, acl)t. F, profcriptio , ¡entcntia im- led HiCHTEN , apprebendere , teuere, fixere,

perialis ; annotatio Ret abfentis rejuireadi; nedcre , alligare. Tot dit Echten is mede

zijnde eene gerechtelijke uiifchrijving orneen betreklijk ons Échter en f Éfter , tarnen;

afwezigen in te dagen en voor den Kegter te & alim iterum , prteterea ; ais 7.ijnde eene

hebben: waer van f Achten , f Échten, aciihechting in 't bcwijzen en 't redegeven:

I. CL: H-D , ächten / I. CL: projcnbere, en ons \ échter, nu Achter, pofi, retro;

Îerfequi , citare reum, ad purgandum ; en Flandf. Bachten , retro; mooglijk voor

N DE achte KOEN , profcribere ; notare Be-achten , als digtby agtereengevoegt of

txquirendum rcum , & hoßem judicare im- gehecht; waer van ons { AGTEREN,nu Ver-

perii Romani; en | Onder-ACHTE , f: pri- agteren, I. CL: retardari, & poftponere,

ma annotatio ; & relegatio, exterminado; en retrocederé; en ons f ÉGTEREN , I. CL:

t Over-ACHTE, proferiptionis renovatio; ая- H-D, äci)ten / I. CL: calumniare; als agter

notât¡o fecunda pofi annum diem ; capitis den rug kwaed fprekende , en ymands eere

profcriptio; gelijk ook A-S, cljtau/ 1. CL; veragterende.

en F-TH en AL: aïjtan / ejjton / aljton/ Ons Acht , odo ; M-G, aötatl/ F-TH

L CL: perfequi; en wanneerde perfonen of en AL: ai)t / A-S , Otljta / ttjta / táíjtü/

zaken voor den Rechter gezuivert waren, го H-D, ací)t/ Angl: etgï)t. Kimbr: acta/ Yfl:

behoorden die onder den naemvanGE-Ёснт, aatta/ Dan: att/Zw: Otta/ (Gr: бита, Lat:

of (volgens de Vriefche Dialed zonder GE odo, ítal: otto, Hifp: ocho, Cambrobitannis

voor 't Prat: Partie:) ÉCHT, voot goed ge~ wytb , unde У Gall: huit), heeft wel een

acht; waer toe dan verder by overdraft in een zelfde Worteldeel als ons voorgemelde

algemeenen zin ons Adjedivum Écht , Égt , Acht , dog, hoe 't hier toe te betrekken гу ,

H-D, ticljt/ ecï)t/ legitimus , juflus . purus ; is my nog onbekent; zie verder ook hier van

en ons Subßant: ÉCHT , m: ook echten- p: 76, in 't Eerfte Deel by onze Aenmerkin-

STAET , ook Flandr: Héchten-staet, m: gen in de By läge №. 1, alwaer we van de

matrimonium , conjugium legitimum ;en| ÉG- getallen handelen. Uit de overeenkomft tuf-

te, f: lex; waer van Égten, I. CL: legits- lchen alle deze Europifcbe takken fchijnt de

mare. Wijders ons f échte, f Achte, oorfpronk ouder te zijn dan dc eerfte fchei-

profcriptio boßilis; als zijnde eene uitdaginein ding dier Volkeren.

tweeftrijd by den Voorvaderen, die de Hei- líe vind ook by een voornaem Hoogduitfch

denfche misbruiken nog niet afgeftorven wa- Grammaticus het H-D , betrachten / I CL:

ren, weleer voor wettelijkc befliflingen van by ons Betrachten, L CL: meditari, co~

gefchil , of vergoeding van geledene fmaet of nari , voor een infmelting gerekent van 't

boon , gehouden: by fommige Noordfchen H D , beftet- achten / by ons Beter-ach-

licp dit zo verre, dat men ymand om 't bezit ten, magis a/hmare. , De gedaente vlijt by

dergoedcren mögt uitdagen, ende verwinnaer ons nog merkeliik beter ab by 't H-D, dog

voor wettig bezitter wierd gerekent : zie van de zin gaet in beiden even mank; en zulkeen

dit gebruik eenige voorvallen in Arngr: Jonas infmelting is al te grof voor den aert van 't

fpeeimen Hißorie Iflandica, pag: 18, 39 en Duitfch: ook word de accent , die op ons

60. Wijders ons f Acht , t &CHT » en Wortel-deel BEET of BET , in Beter

met eene voorblazing van de H , ook f Hacht, komt, hier gantfeh niet in betrachten gehoort,

■f Hécht, nodus, vinculum; om de vaílig- 't gene by zulk een infmelting egterzou moe-

heid. in 't hebben en houden (even als ons ten gebleven zijn, alzoo onze Voorouders al

■J Haft, nu Heft, nodus, vinculum, ma> te naeukeurig op den accent paften, omzulks

nubrium , van f Hafen , t Haven , over te flaen , gelijk men dien accent nog

t Hefen, en f Heven nu Hébben, habere), fterk uithoort in ons Bét-achten , I. CL:

waer toe ons Hécht , fterk vafthoudende, multum vel magis aßimare. Behalven dit is

fixus; waer van ook hct Vlaemfche échten 't al te klaer, dat ons Betrachten komr

en ons f Hachten, nu by ons Hechten, van Trachten, conari; zo dat 'er eigent-

L CL: even gelijk ook f Haften ai Нее- lijk гои rnoeteu aengetoont worden hoc

: " track
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trachten van achten kon gekomen tîjn, in

dien men 'с го begeerde , Ч gene ik nier en

wete, hoe dat goed te maken is. Om 't ge

wigt der Aenmerkingen hebben wy hier van

geiproken , anders is 't buiten ons oogmerk

eenig gebrek van ymand aen te halen.

Dog eerder en met beter fchijn was te gif-

fen, dat van het bovengemelde fc'-l H ofAL:

focal)tan/ futaljtari/ fttribtan/ I. CL: ti-

mere ,terrere , & revereri , by in finel tinge ge-

fproten zy, het F-TH, forbran/ giforbtan/

I. CL: timere ; en F-TH , ac-forljtan/

I. CL: confiernare; M-G, fautfttati / l.CL:

timere , formidare , pavere ; A-S, fûtljfmit/

fortjtigan/ I. CL: formidare, pavere; H-D,

fucdjten / fàtcïjteu/ I. CL: timere; Dan:

fepete/ pertimejeere ;en by ons j VoRCHTEN,

-f Vurchten, en by verfehuiving van de R,

ons I-Vrugten, I. CL: timere; waer toe

het A-S , forijtlîU^ / fprljtllijî/ F-TH, fo*

raíjta/ foríita/ F, H-D, furctjt en fbrctjt/

F. Dan: frpet / en ons \ Vorcht , \ Vurcht,

f Vrucht,/; timar , terror, trepidatio; en

F-TH , HaljtoOtï)ta / noclurni timares ;

F-TH, borljtfam/ terribilis; en H-D,d0Ob»

te£-fud)t/ ^ t F-TH, (6oteé-fotabta/ en

ons ÜODS-VRUCHT , f: en God-vrugtig-

heid , f:pietas , timor erga Deum; en M-G,

0uba-fauri)t$/by ons Gon-vRUGTie,,/}*»»

timens, religtojus. Dat nu dit fovaljMU en

forljtatl/ en verder aile dezen gelijkltammig

liju, is wel bedtnklijk, maer nog een twijf-

feling blijft 'er by my overig, of niet deze

•midJel-a by het F-TH of AL: foraljtail/

welluidenshalven mögt iugeílopen, en alzoo

fori}tan het oudftezijn, aengezien by geene

van de anderen, zelf niet by 't oude M-G,

deze a/ die anderfints tot het eerfte Wortel-

lid zou behooren , zig opdoct; hoewel het

Znkelijke deel atj met de beteekenis van vre—

гея, zig ook al vertoont in'tbovenaengehael-

de M-G, agjail/ I. CL: timere; enz.

Maer nog fchiet my eene gifting tebinnen,

hoewel ruim zo twijffelachtig , of niet het

agterfte lid by 't M-G, aitObaijt^ / A-S , em>

oitjten embibtmon/ minifier, Yfl:amoaaty

ancilla , en ons Ambacht , n: fund¡o , ge

komen zy voor AcjtTE , Be-acht, van ons

Ag те у Ast , cura , follicitudo -y ais eene be-

E.

zorger van 's Meefters zaken , of van one

f Ag t e , nodus , vinculum ; als aen den dienlt

van zijnen Heer of Eigenaer verbonden. Im-

mers het Latijnfche Atnbadus , fervus , is,

volgens Jul: Cafar, en Fefius, van hetüudc

Gallifch ontleent. Van ons Ambacht is,

by afknibbeling , ftdert ook gefproun ons

Амвт, Ampt, of Amt , n: dog thans met

deze zin-onderfcheidinge, dat men Ambacht

noemt de bediening der werkluiden , fundió

opificum; en Амвт of Amt, die van beftier,

minifierium , officium , funclio ; dog by fa-

menzetting komt Am-bacht op zijne oude

plooij , als by ons Ambachts-hkerek,

Amptenaers , Amptmannen , en } Am

mans, prafeäi, illuflres viri penes quos Do-

minatus in munieipiis ; en Ambachts-LIE-

jden ,opifices. Verder van *t Subß: Ambacht

komt het M-G, anbbabtjan/ I.CL.F-TH,

ambabtan/ ambebtan/ I. CL: A-S, env

bUJtan / I. CL: mtnißrare ; en 't Middcl-

eeuwfche Ambafciare , legationifungere ; waer

van Ambafciaior, het Franfche Ambaff'adeur ,

en ons Ambassadeur, legatus.

De Wortcl-dcelcn.

ÉR, AR, ORofUR, in 4 A-S, fcnmof

prnen/ am/ nmen of ge-umen / П. CL: 2,

currere; en 't Yfl: it / eruo (Gra;c: f£fpúa,

in Prater: НГОе/ IV. CL: a. De

verandering van de vocael in 't Yfl: toont de

Ongelijkvloeijendhcid , en de Terminaùe OC.

by 't Prater: wi|ft aen, dat dit vandeverloo-

pene foort is.

Als ik de velerhande takken, die dit zelfde

Wortel-deel AR of ER inhebben , in hare

kragt overwege, dunkt my fchier dat de eer

fte grondbeteekenis hare opzigt had op der

Ouden bezigheid tot des levens onderhoud,

beftaende in loopen , zaeijen , fpftten , poo-

ten, planten, ploegen; en dat de A-Saxifche

zin op het eerile,en de YflandfchevoQrnaem-

lijk op het laetfte ziet. Zoo deze van verre

ziende gifting wel is , zou de D> agter 't

Wortel-deel by 't A-S, eene toewerpingzijn,.

als bij de Kimbrifche paßva's r gelijk ook

4 A-S , ate / en ame ¡fiipendium , meten aon-

der П/ het zelfde zeggen : en ER, AR, OR

of UR zoudeu dan de oudíle Wortel-deeleti

zija
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zijn , па hare Ongelijkvloeijende verandering,

als by die van onze II. CL: 6 , of IV. CL: 3.

Wijders, overmits de R, na deverfchcident-

heid der Dialeäcn , met haer verloopende vo-

cael vry vennderlijk fpeelt, го kan men van

de ípriritcn weinig veiïekeren , of ге van 't

Prafens ofvan 't /;r<r¿ír:afdalcn ; waeroin we

dan dit onderfclieid in dczenzullenoverflaen.

Tot het Wortel-deel ÉR of AR hebben

we ons f Er, t Ar, labor, fudor ,meßis , &

fubfiantiœ cura \ A-S , at /fuhflantia ; cura ; en

A-S, &ve/ßipendium,pojf'eßo,ufus;vfaer van het

M-G , arjan . I. CL: A-S, erteil /-I. CL:

Yfl: eda/I. CL: en ons f Erun ,f Errien,

f Eeren, en f Aren, I. CL: arare, colere

agrum, Grsec: ирям; alles voornaemlijk zien-

de op de moeilijke bezigheid van ploeg- en

land-werk ; en met gelijk regt 00k hier toe

het Kimbr: aar/ апъопх provenías; waervan

overdragtelijk het Kimbr: Yfl: en Dan: aar/

N. Zw: ttfjt/ annus; by ons en andren van

Duitfchen Stamme met eenevoorwerpingvan

J, of in 't A-S, de g/ omtrent als опге J

klinkende; dus M-G,jer. N.F-TH,en AL:

jar N. A-S , get/ gear / N. Angl: pear/

peer/ H-D , jaßlt / N. en by ons Jaer ,»: an

nus ; want , fchoon de Oud Duitfchen en

Noordelingen den ouderdom gemeenli|k by

de Winters telden, egter was 00k de deeling

van Ooglltijd tot Ooglhijdeenbequamejaers-

rondte, dewijl men in 't Noorden maer ec-

nen Oogft in 't jaer heeft. Van dcze zeldfa-

me voorwerpinge van J ,iie in опге Grondfi:

■ti. Verbund: §. XXVI. Van Jaer komt ons

VerJAERtN , I. CL: redire anni fpatto; dtf-

ferre & dtfferri in annum ; У perennare.

Voorts ha zelfde Ar in ons Ar-deid, m:

labor , fudor , opera ; У ir: nixus , partus ,

labor parturientium; F-TH. arbeít / F , pref-

fura , gravis dolor, tribuhitio ; H-D, atbeít.

F. labor, opera, moleflia ; en A-S , СЯГ bí=

tï)C/ moleflia; en earbetljlíCC/AY/br/Vr: wner

van oiis Arbeiokn, I. CL: M-G, arba<r>

Jan/ I. CL: F-TH V atbdran/ atbeiban/

AL: arabeftan / I. CL: H-D, arbeiten/

I. CL: laborare, operam dare , niti; van wel

ken wy by 't Wortel deel BYD in deze II.

Proeve mede gehandelt hebben. Dog op de

beteekenis van Unpen , omloo¡*n , fchîjnt te

E.

tien ons t Erren, \ Irren, I. CL: H-D,

frreil/ I. CL: Angl: ette/ errare , Gall: errer;

F-TH, toan/ де-irran/ I. <JL: deperdere,

defleäere à via; waer toe betrekkeliik is het

A-S , earn/ H-D, arn/ M; Yfl: ш/ M

en F, maer by Ons (met denuitgangvau het

Partie: Prafem) AREND, m: aquila jais wijd

en verre heen zwervende.

Vorders ons f Ere, t Aere, en met het

voorwerpfel N , (lie опге Grondfl: II. Ver

band: § XXX \ ) 00k Nere. Neere ,area,

pavimentum; £*r taberna, oficina ;alsdeplaets

daer de arbeid van koftwinning word waer-

genomen; gelijk 00k | Neere, Neering,

fi H-D , ПаШПд/ viàîus , quaftus opißcium,

commercium , pragma ; waer van 00k ons

f Neeren, Geneeren, I. CL:enERNEE-

AEN-, H-D, ПеГеП/ Vtâmm & facúltate!

quarere , & olim pafeere , nutriré ; en F- Г H,

netan / 1. CL: aiere.

Wjders het Wortel-deel ERN of ARN,

vertoont zig in ons f Erne , \ Arne,/)

A-S , etntlj / mefiis , feges ; en f Arene,

f Erene , arvum , ager , arvus ; en 't AS,

ante/ ßipendium; waer van ons \ Érnen,

t Arnen, I. CL: meteré figetem ; F-TH,

аГПОП / 1. CL: labore merer, ; F-TH, <П-

агПОП/ I. CL: mettre; en A-S, (ГСПап/аГ*

man eh iornan/ I. CL: currere; Л-S, ear*

Ulan / Otrnían/ I. CL: promeren; en A-S,

еаПШП/ 1 CL: fruäum ferre ; en Sax: en

Geld: Wyn AkRENT, by ons wijnooglt,tv*>

demia ; en А-Ъ , еагпипде/ (ШШПде/ ßi

pendium, uteritum ; en лгпе-\иед/ v,a cur"

fui equorum apta. Hier vind men 00k loopen ^

werken, verdienen , vrugten opbrengen en in-

oozßen, onder een zelfde Zakelijk deel uitge«

drukt, en alles op den Landbouw toepallê-

lijk ; en f ERNE, extremaas attenuata aß'erit

five tigni , qu<e alteri tnjuxéla, aecommodatur

firmaturque clavo ligneo ; am de gelijkhe/d

dezer groeven aen devorens diemet den ploeg

gemackt worden ; waerom 00k thans de Tim-

merman dit 7.i|n werk met den naem van 1»-

ploegen uitbeeid.

Agter het Zakelijke Deel ER of AR, de

terminarte M gevoegt zijnde, го vind men

daer door ons Subfi: Arm, m: M-G,amiJ»/

• • . : M,
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M, F-TH, arm/ M. H-D, arm/M, A-S,

earm / atme / eorm / brachium ; als ons voor-

nacmlle lid tot den arbcid : en tranfi: ons

Arm van de zee , bracbium maris ; om het

langwerpig uitfteken als een arm. Voortsons

Adjediv: Arm , A-S, шла/ ccrma/earmr/

mtfcr , pauper ; of van f Arren, f erren,

omzwerven ; ofanders ziende op de moeilijk-

heid van den Landbouw , daer men met ang-

flig zweet zijn brood moet winnen. Hiervan

wederom ons Armmoede, f: A-S, rrnulj/

pauperies; en Arm-hértig , Arm-moedig,

mi/er, pufillanimis; hoewel men ook zetten

kan Ar-moede, dewijl ons AR voor ang-

ßig en kontmerlyk mede in gebruik is by de

zeg-wijze In arren moede , animo neceß-

tate caáüo; en verder het M-G , atmjatl/

I. CL: A-S, Of£t-atmían/ t CL: mifereri;

en ons t Armen, f Be-armen, I. CL: nu

in 4 H-D, en by Ons, Er-barmen, I. CL:

mifereri ; a!s mede het A-S , earm-i)C<

mifericors; by ons Barm-hertig voor f

armhértig, mifericors; en 't M-G, arma-

(jaitütlja/ F, F-TH, arraMjetîiba/ F, by

ons BarmhértíGHEId , f: mifericordia ; 't

zy dezen ontleentzijnvanÂRM ,»i//ffr,alseen

teder hert over eenes anders Armoedeofeilen

de hebbende, 't zy van Arm, bracbium, als

uit meêdoogen met de armen omhclzcndc;

(zie van deze woorden ook ictsbyBEER ,in

deze II Proeve), alle welke gemeide woor

den by ons ook E in plaets van A hebbcn.

Maer, onder eene Alleman nifche Dialed,

kan ook ons Karmen , Kérmen , I. CL:

lamentari , unde Gall: Guermenter , hiervan

ontleent zijn, als geftadig och arm roepende:

het Franfche beveftigt , dat onze К hier voor

G of GE, komt, zijnde de « aldaeralleenlijk

от, volgcns die fpel ling, den vereifchten klank

van onze G te bewaren, en от niet in dien

van de enkelde Franfche g , die als zje by ons

klinkt, te vervallen.

Verder de uitgang IG of G gevoegt zijn

de agter 't Zakelijke Deel Ar of Er , voor

een moeilyke en laßige flaet , zo krijgt men

Ons \ ArRIG , f ÊRRIG , nu ARG , ERG ,

A-S , at8 / malus -, mifer ; waer van ons

Arg-waen , Érg-waen , m: fufpicio ; en

Arger, érger, pejor; waer van ons Är

geren , Érgeren , I. CL: pejor fieri, »'»-

II. Deel.

gravefcere; &corrumpere, ingravare, offen

dere ; en F-TH , ge-argeran/ I. CL: cor-

rumpere; en verder overdragtelijk ons Arg,

Érg, aßutus; want armoede maekt lift; hoe

wel ook de vadligheid niet zelden by verou-

derde armoede plaets heeft, en dikwijls daer

uit ontftaet; waer op dan paft hetA-S,earg/

dcßdiofus , ignavus ; waer van het A-S, ear*

Sían/ l. CL: torpefcere ; gelijk ook in 't Yfl:

argue en armur/ piger. Dit ons Arg, Erg,

vind men ook , zonder dezen uitgang IG of

G daer agter, by 't Oud- of Land-l* riefen,

als in de Friefche Wetten , ÎDirt Ijem 0Í0

fprefta oa fïarnoeel ara/ dat is, word hem

de íprake een vierendeel erg of erger ; en we

derom, tuírt bio ba Ijcïfra ara (word die de

helfte erg of erger) zie Siccamaw Leg: Frifion:

p: 1 29 en 1 30.

Ook fchijnt uit ER, het Wortel-deel van

t Érren, vagari , met gelijke G daer agter,

weleer een Verbum I.' CL: gevormt gewecft

te zijn, dewijl we met Ends of contr: Ens

(zijnde de uitgang van het Particip: Pr.cf:

met eene S agterop , die het woord tot een

Adverbium maekt) in gebruik hebben ons ÉR-

GtNDS, ÉRGENS, alibi, aliquo loco indefini

to; zeggende dus, in een onbepaelden zia,

zo veel als waer men gaen of zwerveu moi

gelijk ook A-S, exnej locus aliquis indeßgelijk ook A-S,

tus; met den

Wijders komt de Terminatie ST , agter

Wortel-deel Érn , in ons Érnst , m: ferium,

res feria; H-D, mifl/ M , feveritas ;F-TH,

eniOfl/ N, vehementia; en ГОЮЦ/ F, ago

nía; en A-S, eomefï/ fiudiofus; & duellum;

eorn-fuffîce / fiudiofi; en eoruoft/ eornofïïi-

CE/ ferius; by ons ÉRNST1G, ferius , fedulus',

en ÉRNST-HAFTiG , ferius , feverus , gravis;

en daer van inede ons f Érnsten, I. CL:

fludere , niti; alles ziende op den y ver en

beftendigen deurzet in de bezigheid en 't werk.

Nog ook met het voorzetfel N, (even als

hier voor by Ere en Nere &c) in den zelf-

den zin van yver , ons \ Nérnst en

f Nérst , f Néérnst en f Néérst en

■j- NAERNST.enfNAERST ,fedulitas,fiudium;

waer van ons | Nérnstig , nu Néérstig

enNAERSTiG, diligens, navus, impiger; ея

daer van weder ons Benaersugen , Be-

Xj 111 NÉÉR
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néerstigen, I. CL: diligentiam adhibere , flus, elegant; even gelijk hct Latijnfche /'»-

navare operant , fatagere; 't is hier van beids, geniofus van ingenium.

agter't Wortel-deel ER en ERN&c, enpaft

des te beter op dezen ftam. Edog, gelijk Tacitus ook getnigt van onze-

Voorouderen , dat de menigte van vee httnne

Uit het Zakelijke Deel van ons f Arfn, eenigfie en aengenaemfte rykdom ivas, dat ze

I ЕеREN, colère agrum &c, fchijnt ook met geene bewalde fleden , nog te zaemgevoegde

¿en uitgang DE gefproten te zijn ons Aer- vnon'mgen leden, bouwende afgezonàert naer

DE, I EÉRDE , t Érde , fi M-G, aittïjn/ *'£'* ё'1'Фе\ zander aeneenhechtinge der wy-

F, A-S, eàïtÔ/ COttíje/ eotfij en tOtt)/ F, ken, elks huize met eene ruimte omringt , го

F-TH en AL: aba / etOO / íjeroá j en attlje/ blijkt genoegfaem dat in akker en hoeve hun-

fltïja/ ï)iït&a/ F. H-D, Obel F, terra; ne fchattenbeftonden ;ge]ijk ook uithetreeds-

als die bebouwt en bewerkt word , en waer gemelde A-S, Ctljt/ poffijjio, en CCljtr man/

in des levens onderhoud te zoeken is ; gelijk colonus; го dat derhalven niet ten onregt uit

ook A-S, eartb-ttng/ agrícola; en Yfl: ar> Er , Ar of Aer, het Verbum \ Aeren,

tut / aratrttm; en M-G, auttjan^/ coloni; \ Eeren, en \ Érrien , I. CL: colère a-

en A-S, irtÖHna/ prtíjHna/ arator; en prtfj/ ir*"»> en met den uitgang VE of F by Ons

pttirfanù / fundus arabilis , nóvale. Van ons daer agter , de naem voor eene Hoeve en

Aerde komt het Ad\eä: Aerden, H-D , 4c* Akker is afgeleid geweeft ; aïs ons Érve ,

ben/ terreus ; beneffens vele Compofita. Érf , *: fradium , PoJfeJJio , fundus ; res fols ,

Daerenboven , gelijk de Heidenen in 't alge- ades agri, fundi, & cetera immobiles folocon-

meen dat gene, waer van ze de grootfte nut- juníla; en H-D, ttbt / N. }'radium rufti-

tigheid ontfingen, Goddelijke eere bewezen, cum. Wijders dewijle dit genoegfaem de

io hebben ook de Oud-Duitfche Voor-oude- eenige nalaeting der Voorouderen wasj(want

ren, volgens de getuigenis van Tacitus (van van geld bedienden zy zig niet, zegt Tacitus,

de zeden der Germannen cap: 40) Hertha, maer de handeling beflond in mengeling van

dat is, De AERDE gedient, als de Moeder waren , en voor zilveren' en atrdene vaten had-

en Voediler van alle vleefch, die ons als op den ze gelykt kleinagting , waer op hy ook

of in hären fchoot koeftert, verblijf, en ruft zedekundig toepaft van niet te weten ofgun-

verleent. In een engen zin gebruiken ook de flige danoj vergramde Goden hen zilver engoud

Viamingen dit Aerde voor merkt, als Ko- geweigert hebben) го ging ook die naem over

Ren-aErde , korenmerkt , forum frumenta- op de nalaetenfchap, en hier van is die federt

rium, vide Kilianum. Maer, gelijk de aer- op alles, wat met de dood ontruimt word,

de der menfehen-kinderen woonplaets is, zo 20 roerende als onroerende , in gebruik ge-

is ook hier uit ontleent het F-TH, en AL: bleven ; als Érve , Érf , n: Érfenis , f:

aroon / arton / I. CL: en A-S , eatbían/ érf-goed, ».• M-G, arbí/ N, Yfl: acffut/

earbígan/ earoígran / I. CL: habitare ; en M. H-D , erb / N, en erbaut / N. À-S,

't A-S, tStbf patria, locus natalitius. En, prfe/ hareditas; en zelf op den perfoon die

even als alle kruid en leven, na 4 verfchil 't krijgt, als érve, érfgenaem , m: oí fi

van zijnen geboorte-grond en voedrel, eeni- H-D, erb / M , ttbt / F, M-G, arbja/

ge byzonderheid inheeft , en min of meer arbüiumja/ A-S, prfemmia/ hares ; waer

tierîg is of niet, zo behoort ook hier toe ons van ons Érven, I. CL: H-D, erben/I.CL:

Aerden, I. CL: indolem cj5 naturam fiqui; hareditate acquirere', & olim transmitiere al-

Na den vader aerden, patrijfare; mori- teri bareditatem; en zoo voort.

bus refpondere patris; Ont-AERDEN, I. CL:

degenerare; en WÉL OF QUALYK er gens Maer, onder diergelijkegedaente, mitsook

können aerden, cafu proj'pero vel adverfo , met §. in 't H-D, en T oFTE by Ons, daer

fiant: Aerd, m: of Aert, H-D, art/ F, TEN, f ÉRWETEN,t ORWETEN,en ÉRTEN,

natura , ingenium , genus , genius, indoles; Orten, Flandr: t ErTinge, H-D, erbfen/

waer van Aerdig, ingeniofus, filers, venu- erben / pfa; zulks dat dit betreklijk fehynt

tot
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tot het Wortel-deel ER, 't gene 4 A-S , if

nail/ currere, beantwoord , dewijl men ei-

gentlijk Érten noemt zulke peulvrugten , die

niet plat-agtig als de boonen , maer rond zijn,

zo dat ze by de minfte fchuinte arrollen en

loopen. Dog of ons j Érve, vitfè, ervum,

orobus, Hifp: yervo , Grec: ôpo/îoi, ook hier

Tan afgedaelt , of van ouds gelijkftammig zy

met het Griekfch of Latijn , of anders een

bai 1erkind van die, komt my elk even onzeker

voor. Wijders fchijnt hier uit ook ontleentte

zijnons ÉRF, Érve, en, met een voorlafchvan

N , ook Nerf , Nerve ,fiSuperficies cutis nmt

jptilts, pilo adcmpto , préparât* ;grana in t«rm\

als zijnde de korrel-of ert-agtige zijde van het

vel of bereide leder; en daer van weder Ér

ve, Erf, hoofdzeer, H D, etbjjrtnb/ pór

rigo , acbor; om de korlige klier- of huid-

knobbeltjes, en daer uit fpruitende fchilferin-

gen.

Zie daer de aerdige overeenkomít van alle

deze deelen, die my aenleiding gaven tot on

ze voorgemelde giffing wegens de gemeen*

fchap van dit A-S, ртап/ íman/ currere,

en't Yfl: it/ eruo; hoewel ik toeltae, dat het

vry veel gepraet is, ten deele opeeneeniglints

onvaften grond , fchoon niet qualijk ter meé,

zo ik my vleije.

F

F.

De Wortel-deelen.

T7 UIK of FIEK , FOOK of FOK , als

mede FYK, in 't Yfl: flufta/ II. CL: z,

toferri; in Prof: eg fplt/ in trater.-fauW

en volgens dezelve Claßis , in Pr<tt: Part:

foftenn: Dus ook van gelijke natuer het Yfl:

fPHUt / ningit vehementer ; in Pr<ct: fauft.
•T gene in onze Dialeä maekt \ Fuiken of

\ Fieken, f Fook, t Gefoken, als by on

ze II. CL: 2 en 3

Behalven het Yfl: flUft/ tempeßas nivofa,

is het Wortel-deel van 't Yfl: Preefens met р/

èn van onzen Infin: met U I of IE, nog ove

rig in ons j Fyk, f FuiK, pul/üs, iäus;&\s

ziendi- zo ik gifle op de voortflooting, gelijk

by een kragtigen wind: waer van ons f Fy-

ken, t Fuiken, I. CL: pulfare ,pellere ,tru-

dere ; protrudere , quaure ; als mede Zeland:

Fieken, 1. CL: jailare , jacere; enFYKEN,

FlKKEN , FlKKELEN, I. CL: ferire, leviter

virgis Percutere; H-D , ftcftm/ I. CL: pru-

rire, fricare; en A-S, fiCOl/ inconflans', on-

flandvaitig als de drift des winds. Dog ons

F.

Fuik, fi excipulus, waer in men met lift de
«.:/rui . j* t *• . m .

i i icncn, 1. оь. vaunecnien, van с liât:

figere ; en Fyk-, f FiK, vyg wratte, A-S,

fittl ficus morbus, van 't Lat: Ficus.

Het Wortel-deel van 't Prat: Subj: word

beantwoord met ons f Fök , propulfus ; en

FÖK, FüKKE , f'. artemon, dolors, minimum

velum ad proram; llrekkende, als *t alleenig

om hoog is, om 't fchip flegts zagtjes door

den wind te doen voortfchieten , of, zo *t

groóte zeil met eenen is opgehaelt , om de

voortftuwing te bevorderen. By een boerti-

ge overdraft noemt inen ook den bril op den

neus ßaende een Fök , perfpicillum ; om 't

vooropftaen, zo 't fchijnt, terwijl de neus

dan tot een voorfteven verftrekt. Van Fök

nu komt FOkken, I. CL: olim trudere , ve-

lificare , vela dare , У tranß: fugere ; nunc vor

dere, ire; en het H-D, fùtften/ I- CL:mer-

caturam per mare nav.bus exercere ; waer van

het H-D, fucftec/ M , by ons \ Fókker,

m: pantQpola ; en in 't H D, eût XÛttyX, ftlC*

Ret/ by ons Een ryke Fókker, magnus ne

gotiator, qui multa pofíidtt. Nog hebben wc

Lilla fFöK
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f FdKKE, tunica fuperior; als die door den PAERDEN roKKEN, equos educare, nutriré,

wind heen en weer-flingert en opwaeit. Dog fchijnt my te zijn een verfcharpte Dialeéî van

ons Fokken , Aenfokken, l, CL: accom- ons Voegen, waer van we by ons Wortel-

modare, adaptare, fovere, nutriré; eatranß: deel VEEG in deze Proeve fpreken zullen.

G.

GA.

De Wortel-deelen.

GAER ofGIER,GAR ofGER,GOOR

of GOR, in hec H-D, gären/ gieren/

gat of gur (in Subj: göre)/ gegoren / facen»

emitiere, digefti , effervere ; Onregelm: N<>.

4. Zweemende na die van de III. CL: 2 , die

in Infi»: de E, en in Imperf: A en O, voe-

ren. üV erdragt cl ij к beteekent 00k gären/

invebere in aiiquem mttßitando , ita ut repre-

benjiones ifl<£, ex levißima occafione arreptte,

Íuam fiepiffimè ret etant ur ; en de Сотpolita ,

I-D, au^-gäten/ defpumarefaces ; en H-D,

ber-gären / extra ebullitionem pofitum effe^

•quiejeere.

Tot het Wortel-deelvan't Pr*/íwbehoort

ons Gaer, H-D, gat/ maturus, percoelus;

ad ufum paratus ; als hebbende zijn fchuim

en onrein uitgegeft , en daer door ten gebrui-

Jte bequaem zijnde: waer van ons Gaer ma-

KEN, percoquere; У tr: apparare , perficere ;

welke overdragtelijke zin eenoorfpronk fchijnt

aen te wijzen van het F-TH, ддгли/ ¿a*

rotoan / 1. CL: parare ; en bore gattoau/

I. CL: preparare', en gí-garctoau / l- CL:

prabere; en AL: fce-caUlUien/ I. CL: exhi

bera ; en by Ons f Gaerwen , Gfrwen,

Gérven, I. CL: A-S, gearVuiail/ I.ÇL:en

gearciail/ I.CL: prafarare, adornare , con

oceré ; waer toc ons Gaerw- Gérw- en

GÉRF-KAMtR , fatrarium , locus in templo,

quo lacerdos fe prafarat veftibus Jacris ; en

ons Ohtgaerwen, Onigerwen , Ontgér-

GA.

VEN, I. CL: indumenta exuere ; en T LE

DER GAERWEN , pelles conficere , perficeret

macerare, depfere, fubigere; en Gaerwer,

toriarius, coriorum concinnator; en f Gaer-

WE , t GARWE , GARVE, GÉRVE, GÉRF,

/: merges , manipulus fpicarum ; als een by-

eengelchikte bundel, toebereid om na de fchue-

re te brengen ; hoewel dit Gaerwe 00k van

Garen, colligere , kan ontleent zijn. Dog

mooglijk ziende op de ontroeringin 't afgrij-

zen , mede hier toe ons Gérzelen, I. CL:

horrorem habere , horrere\ en wederom met den

zin van 't vuilgeftige 00k hier toe one

t Garst, t Gérst, H-D, garfl / M , ran

cor, fordes, corruptela; en f VERGARSTEtf,

I. CL: rancefcere ; en ons Garstig, Gér-

Stig , en mede uit het Prater: G<íRTiG,

H-D, gatfHg/ ranàdus , grandinofas ,fitcu~

lentus, putidus, fpurcus ; Garstjc ofGdR-

TIG SPÉK, rancidum lardum: en f GÉRSIE,

t Gérst, H-D, gârfï / gerfle/ F, critke,

grande in margine fuperiorii palpebra; erum-

pens ; waer van het H-D , garfle«/ I. CL:

inquinare ; en eitgattfen / 1. CL: purgare.

Dog van ons Garst, Gérst, hordeum,

zie by GROEY, in deze II. Proeve. Wij-

ders , gelijk by ons Kiezen 00k \ Kieren, en

Verliezen 00k t Verlieren, deSenRge-

Iijkwaerdigkomen,of,gelijk voorde r^flegts

.Г gevonden word by 't A-S , geûr#ejiô«g /

gurfianooeg / airfianiuxg / en geftran&#g/

Veri , en geoßerfte / hefiernus , zo komt

bedenkelijk of, op gelijken zeldfamcu voet,

niet hier uit gefproten zy ons Gést , Gist,

f: A-S , gift / gpfi / H-D , gaft/ Qtfclß/

en by fommigen als nog BfCfqjt/ M , fp*-

ma ^
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GA. GA.

ungegornet

fatis defatat.

ma , fax , fames , crajfamentum ; waer van

ons GÉSTEN, Gisten, I. CL: facem emit

iere; gelijk ook F-TH, gefan/ I. CL: ex-

coquere. Maer , meerder buiten twijffel,

komt hier toe ons f Gerik , vifcera ; als

lichtelijk géftende; en Geren, I. CL: infa-

tern converti ; У condituram facts recipere ; ■

en met IE, ons Gieren, I. CL: excreare ; De Wortel-deelen.

en wederom met E , en den uitgang M , het

H-D, 0ftm/ M, fermentum; gtmÚct}t/fer-

fnento tumefailus; by oils f Germ, ovis ma

trix ; waer van 't H-D , germen / I. CL:

fermento tumefieri ; by ons f Germen , I- CL:

novere.

I Un-bCtgOttiet/ faculentus ,тн

athi.

GL

U it het Prater: het A-S, got / gore / fi-

mus , latum, tabum , fanguis ; hetVlaemfche

Goor, limns, latum, coenum; het Leuven-

fche Goor, fardes tedium ; ons \ Gorre,

fordidus, Çff tr: nalitè avarus; en | Goor ,

A-S, gpia/ palus, locus paludofus; vermits

de ftHftaende flijmerigheid een moeder is van

de getting ; en ons f Goor , terra nova allu-

•vione luti acerefcens. Nog ook ons zeer ge-

meene Adjeéi: Goor, putidus, odore fubaci-

do & tetrido , fermenti inflar \ en GOOR R ie-

KEN , putere , rarieere , Jubacidum odorem

emittere; en Vergooren , Vergoren,

I. CL: fubacere flagnando ; en met UE , ge-

lijkwaerdig aen O, ons Guer ,fubacidus;

& tr: immitis , außerus ; deze alien in een

hinderlijken zin ; maer , gelijk de giftende

dingen hunne reuk-geeften uitwérpen , гО

komt ook in een aengenamer zin te voren ,

ons f Gore, nu Geur, f. vapor, fragran-

tia, odor, nidor; &tr: fapor, У vigor ;waer

van ons Geuren, I. CL: Geur geven, o-

doremfive nidarem emitiere; enonsGEURlG,

odore five fapore риаг4 fragrans.

Maer mede uit het Prat:, dog wederom

met den hinderlijken zin, en met den aitgang

T, het bovengenoemde Górtig, rancidus,

grandinofus; beneftens Нет gört, ж; of De

GÖRTIGHEID,f: chalofa,grando,lepra,qua porci

infeftantttr; 't en ware dit Górt en Görtig

van Gört, Grut , alita , grutum , Grsec:

ypsT« , Gall: gruau , van wegen de gort-

gelijkehde ftippels mogte ontleent geweeft

2ijn.

Uit het Prater: Partie: het AdjeÜ: H-D,

GYN, GEEN, in 't Yfl: gmta / in Prat:

gepn / en gevolglijk in Prat: Part: ginetin /

IL CL: I , hiare ; 4 gene in onze Dialed

maekte f Gynen, t Geen, \ Gegenen.

Uit het Wortel-deel van 't Prafens het Yfl:

giaa / F , hiatus terra ; A-S , gin / riäus ;

gínníffe/ intercapedo ; en ginne / amplus;

als mede ons f Gynen, I. CL: H-D, gfe*

Пен/ I. CL: hiare, hifeere, afeitare; en A-S,

gínan/ gínian/ geonan/ geonían/ gpnan/

guillan / I. CL: hiare , barrire, garriré.

En uit het Zakelijke Deel van 't Prater:

het Over-Yflelfche Geenen, Genen, I. CL:

fubridere; en 't H-D, ganen/ en oui: gan«

пеп/ 1. CL: A-S, gañían/ genían/ I. CL:

hiare, hifcere, ofcitare.

De Wortel-deelen.

GILL, GAL of GAEL,en GOL, in het

Yfl: sMï/vociferor; m iV-rfer.-gauVILCL:*,

en na de andren van die Claff: in Prat: Part:

gollenniik vind ook in 't Yfl: Matth: XXVI.

74- од gol íjanenn / en in 't Zweedfch оф.

gOOl gatiett/ ts5 cantavit gallus. Dit over-

gebragt zijnde in onze Dialeái maekt f Gil-

len of f Géllen, f Gal of f Gol, |Ge-

GOLLEN, II. GL" f of 6, fonum edere vehe

mentem.

Tot het Wortel-deel van 't Prafens ons

Gil, m:fonus acutus , vehemens, H-D, gell.

ЬЛ, fonus refonans; waer van ons Gillen,

I. CL: H-D, gellen/ I. CL: clamitare, ut

aures tinniant.

Tot het Prater: het H-D, дай. M, clan

gor ч, clamor , fonus vehement, refultans; en

ons Pypen-gael , m: vehiculum trufatilemi-

*us; als welks rad in 't voortfehuiven krijt,

even of 'er kinderen op een fluitepijpje fpeel-

den : en toieoet-gail / echo ; waer van het

Llll 3 H-D,
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Gl. GL

H-D , gallen / I. CL: clamitare , ut aures het A-S , geol / Natalitia Domini Jefit

tinnïant\ Yfl: gala/ 1. CL: Angl: paid/ vo- Cbrifli. ■

tiferari \ L-Fr: galjffl/ vociferan; ejulare; "

en A-S , ¡jalan/ jjaíian/ I. CL: incautare;

tiende op de Oud-tijdíche grillen, en zotte GN.

Toovergezangen , en 't bygaende getier, on-

der de Noordfche Volkeren weleer zeer ge-

meen: waer van ook t A-S&âlbOt / i»ca»tatio; Het Wortel-deel.

en Yfl:gaIïour/ magia; en A-S , galère /gai»

bete/ meentator, augur; en waer op, от 4 GNYD , &с, in het A-S , gttiban enge«

bullebakfche bedrog en gefchreeuw, met regt gnioan/ дпаЬ/ gegtliben/ IIL CL: \,fri-

toepaflelijk is het Yfl: god / ululatus;ea Yfl: care, confricare.

garni/ injanus, vejanus. Maer een zin van Hier van het A-S, gtlibtll/ piflillum; ver-

aengenamer geluid word aengewezen in het mits de (tampers dienen tot kneuzing en vry-

A-S, gale/ Incinia; by ons Nachte-gael, ving.

m: H-D, nacbtígall/ M, ook A-S, neij* In plaetfe van gtt/ na onze Dialed geno-

totgale / nicl)tgale/ Angl: nlcíjtíngale / lu- men zijnde KN,zo tchijnt tot zulkeen Wor-

cima, fhilomeia; als zingende by uitftek aen- tel-deel uit het Prat: betrekkelijk te zijn on»

genaem, kragtig, en veranderltjk , 's morgens Kneden, I. CL: A-S , crKtOatl / CîieÛan/

vroeg, en ook laet op den avond, die by de I. CLrH-D, ftnetten/ I. CL: Angl: ftnebe/

Oud-Duitfchen onder de nacht betrokken depfere , manibus fubigere ; dus vind men ook

wierd : en overdragtelijk ook \ Nachte- A S, gtutgan/ rodere, tegen ons Knagen,

GAEL , genus bombarda majori:, vulgo dupIi- en A-S, ОПОГШаН/ murmurare ,gemtrt ,tc*

tana; от 't uitílekende galm-geluid. gen ons Knorren, enz.

Wijders , met den uitgang M agteraen ,

ons Galm, m: H-D, garni / M. clangor, GR.

clamor,fonus vebemens ,refultans ; AL: Cfflttl/ î

fonitus; en ons Weder-galm , echo; waer

van ons Galmen, I. CL: H-D, galmetl/ De Wortel-deelen.

gelinetl/ l. CL: implere clamoribus aures ;re-

fonare. Wijders met P agterop , ons Galp, GRIER of GRIES , ofGRUIS ofGRYS,

m: gannitus vulpis; waer van ons Galpen, en GROOR of GROOS, in het A-S, greo*

I. CLirannire mftar vuhis; en ook met V , tan of gtptan (en gteofan of gtpfati)/ great

one i Galveren, I. CL: gannire, nugari, en greag/ grown en grofen; II. CL: I,

jocari. horrere. 'T gene in onze Dialect maekt

Ook fchijnt uit het blijde geluid ontleent t Grieren en f Griezen of Gruizen,

te zijn het M-G, goljail/ I. CL: falutare; f Groor en f Groos, t Gegroren en

en het Franfche GALAN f ,feßivus ;a\s vro- | Gegrozen. Dat men S en R van bcids

lijk, blygeeftig, en op de Franfche wijze by vind by de Verbis op Ieren, is niet ongc-

den weg zingende. Wijders het Franfche meen; dus ook A-S, greofatl en greoratl/

faillard, en op den zelfden bafterd-vo^t het II. CL: I, ruere, irruere; en by ons Vrie-

I-D , даШагЬ / en ons Galjard, latus, zen, ook oui: Vrieren , nu nog Vroos

bilaris , feflivus ; en 't Franfche gaillarde , en Vroor, Gevrozen en Gevroren,oo¿

H-D, gallarb/ by ons Een galjaerdt]E, A-S, freofatl en freorail/ gelare ; zomedeby

chorea Upida; en miflchien ook hier toe met Ons VERLiEZEN,oul:mede VERLiEREN,waer

0/ het Yfl: jol / fatttrnalia ; waer uit het van nog overig is 't Prat: Part: Verloren i

Franfche joli, by ons in bafterd-vorme . Jo- gelijk ook A-S, ICOfatl en leotatl/ perderé;

LYD , latus , faßivus ; en Verjolyen , enz.

I. CL: reçreare ; en mede от de blijdfchap

Tot
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GR.

Tot het Prafens met Y (als by 'ГA-S,

grpfan/ grpran) of met IE of U I tegen de

Л-S, ео/ behooren het A-S, дГРГе/ H-D,

IJttcfcl/ M, horror, pavordea A- S ,j¡tprclíc/

rfenlíc/grífenlíc /affrtfenïic/ en gripc/¿orr/'-

; byousf Gryslyk, Afgryslyk .borri-

dus, borribilis; en ons Af-gryzen, I. CL:

H-D, grieffelen/ I. CL: A-S, a<grffan/<rf-

borrere^ta metEhet Sax: enGeld:GREZEN,

I. CL: terrere, ptrterrefacere ; en ons GRY

ZEN, I. CL: ringer€ , os depravare , fiere ,fr-ente

re fremdere ; & perborrere; enGRYZEKOM,

Gryzekonp , fumus terne ; fumaria ; een

kruid welks ftp, op de oogen gelegt zijnde, de

tränen fterk doet uitfchieten ; nog ook A-S ,

grp^-bítan/gríft-Wtan//rar^r<r;om het hin-

derlijk knerffen ; geliik ook A-S , grille / grífí-

U J gtpftle/en gtífll-ban/ cartílago ; by ons

knersbeen. Verderons Gruís, n: {Gries,

fGREUS, H-D, fftit$( M» rudus ,lapidum

fragmenta, pulvis; als hinderlijk enafgrijslijk

knerfende, wanneer het tuíTchen de tanden

of in de malinge komt; waer van ons Grui-

ZEN, I. CL-.H-D, gtiefen/ I. CL: redigere

in rudus] en Gruizig, glareofus, recremen-

titius , fordidus ; en met DE , ons G roe zig,

fordidus, coenofus, uit het Prater:; en over-

dragtelijk ooíc t GruiS , furfur ; als klein

verbrijzelt , geliik het gruís, even als ook

A-S, griff / mofitura ; waer toe ons Grie-

ZEL r je , minima pulveris portiuncula ; ato-

mus ; en 't Vlaemfche Gruis-bier, H-D,

gtíe^-bíít/ cervifia tenuis ex furfuribuscoÜa.

Dog lie ook by 't volgende KRIEST , in dé

te II. Proeve.

Uit het Pr<et: Part: komt het Adjecl: A-S,

begroren/ borridus.

Ten opzigte van de Y in ons Gryzen , en

E in 't Gelderfche Grezen , komt een ver-

moeden of 'er niet eigentlijkft een andere

ftamboom toe behoort , op Y accenterende,

als by deonzen van de II.CL: i , hoewel van

gelijke beteekenis, even gelijk 'er van ouds

ook Tiegen of Tuigen , II.CL: 3 en 2 , en

Tygen, II. CL: i, in een zelfde beteekenis

geweeft is. En of ons Grys, Gryze, co

lor pullus, einereus, canus , vulgô Grifius ,un-

de Gall: gris, en Ital: grifo , waer van ons

Gryzen , I. CL: canejeere , niet en коте,

als zinfpelende op het oude afgrijslijke wee-

GR.

nen , van in zak en afiche te zitten от zijn

overmatige droefheid tetoonen, verdient zijn

bedenken.

Het Wortel-deel.

GRYV, &c, in het A-S, grifan (a-grí*

fan)/ graf en greef/ grífenn/ III. CL: t,

fculpere, rädere.

Wanneer men de G als een voorwerpfel

aenmerkt, zo komt dit Verbum in kragt en

gedaente overeen met ons Ryven , II. CL: i,

als mede, zoo men de S hier voorwerpt,

dat ook by de Voorouderen niet ongemeen

was (zie in onze Grondfl: II. Verband: $.

XXIX) , zo vind men hier 't gelijkßammige

van ons Schryven , II. CL: 1 , feribere,

olim radere, fculpere; gelijk ook À-S , fcrí«

fan / III. CL: 1, refecare; en A-S, for fctf«

fan / III. CL: I , corradere. De eerfte of

oudfte wijze van fchrijven gefchiedde by in-

krabbing of ingriffiè'n in walch , of hout , of

íleen, of bailen van boomen.

Hoe nu van dit f Gryven, II. CL: i,

ons Gréffie, Griffie,/: GRÉFT,/;Angl:

greffe / infitum , flylus , grapbium , Gall:

greffe , en A-S, gr«f/ gretfte/ penicillust

en A-S, grefta^/ fculptilta, en M-G, ga-

greft^ / mandatum Cafaris, ons GrÉFFie ,

Griffie , f: exedra feribarum , Griffier ,

grapbiarius , feriba , Gall: greffier, en Grif-

Fien, In-GRIFFie'n, [. CL: inferere , inocu

lare , als mede hoe ons Graev , Grave ,

t Grève, H-D, graf/ A-S, gerefa/ grebe/

gr«f / F-TH , grarjO/ comes, judex, ргл-

feilus, prapqfitus , commentarienfis , exaélor,

&c, zo wel hier van als van ons Graven

können afgeleid worden , behoeft geen nader

bewijs , als 't gene reeds by de I. Proeve op

't Wortel-deel GRAEV verhandelt is.

De Wortel-deelen.

GRIND, en GROND , in het A-S,

grinban en grpnban / grano (in Subj: grun»

be) / grunben of gronben / II. CL: 2 , mole-

re ; uitmakende in onze Dialed \ Grinden

off Grenden, \ Gros», \ Gegronden,

II. CL: s-

Tot
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GR.

Tot het Wortel-deel van het Prafens het

A-S, gritlbere/ molitot■ ; en volgens de ge-

daente paft ook hier op ons Gréndel,

+ Grindel, m: F-TH , en A-S , gritioeï/

M, H-D, rjrenbel/ peffulus, obex, ergata,

veäis; waer van ons Gréndelen, I GL:

H-D , grcnbClOT / of ook uit het Prater:

QtÜtlbelcn/ I. CL: obdere fejfuium qftio vel

feneftra. Dete naem, zouikgiflen, zal al-

Iereerft toegepaft zijn op zulke grendels ,

die men onder aen deuren en hekken maekt,

om, tot vaftigheid van die, ihdengrondte

fchuiven, even gelijk we ook (Iraks de be-

rtamîng van Grond , uit het Prat: zullen

Ofleiden , en gelijk ook 't gemeide H-D дгеп*

Öelen/ uit het Prafens, en grünbeleil,uit het

Prteter:, zig van beids hier vertoonen.

Dog, gelijk het malen ftrekt om de dingen

tot gruis en ßofte maken, of, gelijk de weg

en 't gene 'er op legt , tot ftof en flijk genia

len word , zö is met goed regt tot het Prat:

bctreklijk ons Grond , m: en f: Angl:

gtOUnO / H-D, grimb / M , A-S en Yfl:

jjtutlb/ F. AL: grimt/ terra, fundus; en,

dewijle men onder de wateren, en tot diep

in de Mijnen zulke gruis-aerde ontmoet, zo

is ook overdragtelijk het diepe, en al de vaf

tigheid waer op gebouwt word , met dien

naem benoemt, even gelijk van 't Latijnfche

fundus, fundare, & funaamentum ; dus ons

Grond ,m: b?f: H-D , gnmb/M-G , grtmb/

Kimbr: gtunne / fundum , folum , vadum ,

fundamenturn , profunditas ; & tr: bafis , fub-

flruclio, {«f imum cujufque rei cum materia-

lis , tum mentalis ;en Grond-véste , Grond-

SLAG,/«»¿0»Jf»í/<»j;GRONDENAER,GRONr>-

HÉÉR , m: dominus fundi ; Grond-cyns ,

cenfus feudi', Grond-SÖP, fax fundi, fedi-

mentum ; Grond-l66t , bolts ; en M-G,

af-grunbitija/ by ons Af-gkond, m: abyf-

fus; AL: аи-СШПГС / profundum; Kimbr: 0-

grpnnc/ A-S, grunb-Ieag/ by ons Gron-

DEl.ddS , non Fabens fundum , abvßus ; en,

A-S, granblínga//W/'í«j; by ons Gron-

delyk , funditus , pcnitus ; en Grondig ,

profundus, intimus ; en { Grond-Dief,

f Grondige Dief, furax natura & indole;

en M-G, grunbu-luabbju/ en A-S, grunb-

toeaïlc / fundamentum ; waer van het A-S ,

grunb-Vueallan / I. CL: fundare ; by ons

GR.

Gronden , I. CL: en Grond leggen,

H-D , gcunben / I. CL: fundare , fundum

tangere ; en ons f Vergronden , I. CL:

Te gronde gaen , Na de grond stry-

KEN , fidtre , fubfidere , pejfum ire; en over

dragtelijk ons Gronden , I. CL: en met

een Walfchcn ftaert Grondèren, I.CL:H-D,

gtunben/ I. CL: perquirere , fundum velfon

tes rei fcrutari; Yflr gntnba/ I. CL: medi-

tari ; als na den grond der zaken zoeken;

en ons Doorgronden en t Vergronden,

I. CL: H-D, îmrcfj gtunbm f I. CL: per-

fin/tari; als den grond der zaken uitvinden.

Verder mede hier toe het Vlaemfche Gron

den , I. CL: waden , vadum tranfirt ; eu

Grondagtig, vadofus; en ons Grondel,

Grundel , m: H-D , gttmbcí en gtünb»

líng/ M. pifcis , gobias fluviatilis, vulgo fun-

dulus; als laeg by den grond azende en zig

onthoudende, enz.

De Wortel-deelen.

GROEY en GROEN , &c , in 't Yfl:

grooa/ grere/ gtooenn/ in 't Praß eg gr#/

Onreg: №. 3 , germinare. De terminatie

mit by 't Pr*t: Part: bewijft de oorfpron-

kelijke Ongelijkvloeijendheid , en 't lmperf:

grere zijn ongeregeld verloop: zulks dat de

nette overdragt van Dialeii hier op t'zoek is ;

zijnde egter buiten twijffel , dat onze

Wortel-deelen GROEY en GROEN daer

toe behooren. Eng tO gtOto / crefcere ; i

дгеш/ crevi; диЛои/ cretum.

Tot het Wortel-deel van den Infin: ons

Groey , m: vigor, incrementum, augmen-

tum ; waer van ons Groeyen , I. CL:

F-TH , gruoian / I. CL: A-S, greoman/

groVuait/ I. CL: crefcere, germinare , &c;

en, met den uitgang SEL , ons Groeisel,

n: germen; met SE, het VlaemfcheGROESE,

f: vigor , augmentum ; en met ba / het A-S ,

grctbaj?/ gramina ;cn verder met den uitgang

EN of N, om het foort aen te wijzen, ons

Adjeä: Groen, t Gruen , A-S, groen/

greiie/ grone / Yfl: дглпп/ Angl: green/

grene/ H-D, grün/ viridis, & tr-.nondum

maturus ,crudus; A-S, дгОС^-дГОеп/ by ons

Gras-GROEN , gramineus , berbidus , fron
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Sens; en ons Subfl: Groén, и: herba, olus,

Îramen ; waer van ons Groenen , I. CL:

-ТЫ , gruonan / I. CL: H-D, grünen/

I. CL: virere , vtrefcere, germinare; en ons

Groente, f: Groensel , n: herb* , olus,

viridia gramina ; A-S , дгеППП# en grOÜJ*

ПР$/ vmditas; en Groen-drave, ktdera;

een klim-op, die 's winters ook groen blijft :

en Groen-ziekte, cachexia; een quade ge-

ftekheid , waer door ymand groen-deluwig

'er uitziet : en Spaensch-groen , n: chal-

canthum , vitriolwn ; een verwe van koperroeit

of vitriool toebcreid; en uit Spanjen veel

herwaerts gezonden : en Groensel , Groen-

ling , Groenvínke , chloris ; ais groen ge-

pluimt; en Groenink, m: mali genus viri-

de; &juvenis temerarias ; gelijk ookbyons

f Groense , en f Groese, c*¡pts viridis,

cafpes gramineus; en ook met A, in beant-

woordmg van de Yfl: en A-S' , Ct / ons

I Graze, c.efpes viridis, ctfpes gramineus;

en verder Yfl: grioon. N. Angl: graine / fru-

ges; en by ons weder met AE en El, ons

Graem en t G rein, n: fruges , frugum fe

rnen, &c ; indien 'с Latij nfche granum, of

Gall: grain, Ital: grano, flegts maegfchap en

geen moeder van het onze гу.

In 't A-S , hebben we hier doorgaends de

Ct en е/ in beantwoording van de Yfl: çt uit

het Preß, en de Yfl: e uit het Pnter:, gel ij к

ook de A in ons bovengemelde f Graze ,

ctfpes viridis, gramineus. Hier door worden

we van zelf gewezen tot een gevoeglijken

oorfpronk van het M-G, gra£/ N, herba,

olus , beteekenende alle moes en groente ;

maer in een enger zin by ons Gras, и: en,

by verfchuivinge van R, ook f Gars,

t Gérs en f G6rs, H-D, grag/ N. Yfl:

grag/ N, F-TH, en AL: gra£ en craé/

A-S, gtce£ en gcer£/ N , Angl: grapfe/

gramen ; Grace: ypceçst vel npaçi(, gramen, à

yp«w, comedo; en Grasmussche, f: H-D,

gorfe en gra^ttUICH / curruca ; en 't Oud-

Friefche gergrfaliich / manus abfeiffa; waer

van Siccama in Leg: frifion: p: 130 gedenkt,

namelijk wanncer in 't vechten of anderfints

ymands hand zoodanig werd afgehouwen dat

zc op den grond of in 't gras valle; waer toe

mede verder ons | Görs , Zeelandfch Garze,

II. Deel.

GR.

/• viridis gramine ripa;m ons Grazig ,00k

t Garzig , gramineus , herbidus ; en 't V laem-

iche Garzinge, pafeua herboja viridantia',

en ons Verbum GRAZEN, I. CL: depafeere

gramina; & gramine afpergere ; en A-S,

graflan/ I. CL:pafci; en ons Gras-boter,

(jRAZEBOTER, butyrum gramineus ; als van

koeijen , die in 't gras te weiden gaen , en

niet gelijk des Winters , met hooi gefpijft

worden. GraSduinen , colles five aggeres

graminofi; en daer van de fpreekwijze van In

GRASDUINEN gaen, exhilari; ontleent van't

veed:it in verfchegrashoopen zig vermaekt,of

van de kinderen die fpelende zig daer in ora-

wentelcn; en Gras-angelieren,<wv0/>/6v/-

lus; als zijnde grasagtig van bladen en ítelen,

en dunder en kleinder dan degewoone; en

Gras-hópper, locufla, cicada; ais rijkelijk

in 't gras zig onthoudende ; en Gras-i.(5ôk ,

porrum ; met fmallc en korte bladen als 't

gras; enGRAS-woRM, bruchus, eruca;iis

het gras op-etende; en Gras-maend, men-

fis Aprilis; in welken het gras in kragt we-

derom aengroeit; en by Kiliaen vind ik ook

Gras-dier , bytua ; maer dewijl 't een

vreemd uitlandil'ch dier is, Wolf- en Vos-ag-

tig van ftal , en wreed van aerd , verfeheu-

rend en vleefchvretend, zo weet ik niet hoe

't aen dien Nederduitfchen naem zou geko-

men zijn, even of het by uitftek gras at, 't

gene ik onder de befchrijving van dat dicr

nog niet gevonden heb. Wijders ook het

F-TH, graft / N. gramen, & flrnum ; en

dus de К hier mede verfchoven zijnde,

fchijnt ook daer uit gefproten te zijn ons

Garst, Gérst,/.- A-S,gerft/H D.garft/

gerft/ F. hordeum; als 't voornaeinfle graen

en groente-gewas onzer Voorouderen , waer

van hunne drank wierd toebercid.

GU.

De Wortel-deelen.

GUNNen GON, in het A-S ,unnan/m

Prater: Utï|t&e/ in Prof: к ail/ V. CL: б,

concederé; dare, donare; en mede Yfl:uilHn/

in Prat: unne / in Ртф eg aim / Onreg:

M mmm No.
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№. l, favere, amare; en ook A-S, ge-Utt*

ПАП / cometiere. Ze hebben beiden van 4

onregelmatîge verloop ; dog het zekere, in

onze Dialed ovcrgebragt zijnde , maekt de

Wortel-deelen UN en ON , en met .GE

voorop, ons Gun. en Gon ; en ook uit het

Prof:AN; even als by ons Können en Kun-

nen, Kon, Geronnen, in Praf: Ix kan,

poffe , ftire ; ook A-S , сиппвп/ CUtfte/ in

Praf: it can / V. CL: б , fcire ; en Yfl: ЙШ*

»а/ feunnc/ in Pr«{ens eg harnt / Onreg:

No. z.

Uit het Praf: met den uitgang ft / het M-G,

anft/ F-TH, en AL: anft/ enft/ Yikaaft/

F, gratia; en AL: ab-anfi / invidia;en AL:

aô atlfiihec/ invident homo. In welk an of

atl£ ook te viñden is de beteekenis der üud-

Duitfche Namen 3Qn$-ftit> I pad favens ;

Tfinfertft/ en met g voorop, e&enfetíft/ zr*-

ti* dives; %П$-ЩЯПЬ / gratia fervens ; enz:

gelijk ook, met het zelme regt de Gotthen

hare Regenten %tlfe$/ volgens Jornandes,

noemden , even als men in onze Eeuwen de

Vorilçn Genadige Heeren noemr.

En mooglijk ook hier van met eene voor-

werping van H,onze fpreekwijzevan Groo-

tb HANSEN, Domini prepotentes; als uitdee-

lers van gunft en genade. En ons

f Hanse , fifocietas; en f Hanse-steden ,

civitates Uber* iß mutuo ajfociaue ad mer-

caturam propagandam , waer van ons

t Hansen, \ Hénsen, I. CL: in numemm

tivium aut fociorumreeipere , Ç35 fatisfaceré ju-

ri focietatis , fchijnt hier toe meide betrekking

te hebben , vermits deze verbinteniffen een

onderlinge genegentheid en voorregt van gunft

tot onderwerp hebben : Egter fchijnt ook dit

woord Hanse wel eerby'rF-TH.flegtsvoor

een enkele verzamelingofhoopvolksgebruikt

geweeft tezijn, als F-TH, alia tfjía fjanfa/

univerfam cohortem ; Tat: Harm: p: ioo. als

17116— ■

GU.

mede in *t M-G , Ijanfa / cohort ; En uit het

Vlaemfche Ver-gansen , I. CL: inaugurar!

ßeietat i aut collegio, blijkt dat H en G hier,

beiden als voorwcrpfels te fchatten zijn.

Maer wederom uit het Wortel-deel UN, .

het A-S , Ulme / licentia , t enia , übertat ,

permißo ; het ÀL: unfi/ favor; gelijk oók.

Zw: af-unty AL: аЬ-unft/ invidia ; en met

het voorvoegfel GE of G , ons Gunnen,

Gönnen, I. CL: voor Ge-unnen, ook oui:

t Onnen , I. CL: en in 't Vlaemfch Jon-

nen , I. CL: ook A^S , ge-unnan / H-D,

Sännen / I. CL: favère ; en Vergönnen,

Vercunnen, I. CL: favere, Ç3? concederé ;

en oulinks met Ver , in een quaden zin,

\ Vergunnen, l. CL: invidere , malè fave

re; en Gunst, Gonst./í in 't Vlaemfch

Jonsie , H-D , gunft / F , favor, gratia ;

en OnS Af-GUNST, WANGUNST,f«TOW¿0^0N»

Gunst , offenfio ; en Gunstig,H-D , günfttg /

favorabilis , propitiut ; waer van ons Begün

stigen, I.CL: H-D, gunften/ oegunfïen/

begunlrÍBen/ L CL: favere cemplcäi.

Dog uit AN of EN fchijnt mede geípro-

ten te kunnen zijn one f Gént , Jént,

en met den Walíchen flaert Gentiel, Jén-

tiel (de G of J op zijn Franfch uitgefpro-

ken) amabilis, concinuut, elegant, unde vul

go Gentiiis, Gah:gent, gtntti, Hfíp: gentil,

Angl: gentle; en ons f Verjénten, L CL:

concinnare; hocwel het ook niet qualijk paît

by 't oude Gentiles, als zijnde by de Romei

nen geweeft de voornaemfte geflachten der

Patrieii of Edelen.

Deze Wortel-deelen fchoon eigentli'ik op

U behoorende, zetten we, tot gemak van V

zoeken, hier onder G, om dat die met het

Wortel-deel tot eene filbe ineenfmelt , en

om dat onze takken nooit zonder deze G zig

vertoonen».

НЕМ,'.
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toog van de Lucht en 't gefternte, ons Op»

HEMELEN, I. CL: -inundare , ornare , concin-

De Wortel-deelen. »<w«; en, om de wulft-agtigegedaente, me-

de by. overdragt ons Hemel, GehemelTE,

Ж ТЕМ, HAM,of НАЕМ, &c,în'tYfl: velamentum concavum ab inferiore parte , £«f

Д. X gem / cintro; ^ continto; in Prater: convexum à fuperiore; ac porro, omnetegmen

дотш/ IV. CL: i. zijnde van die verioo- fuperius cubilis autfponda;ea VerhemelTE,

;peae C/<j^>, die in 't Pr<ri: P«r« de eiUl n: Gehemelte des monds *: palatum ,

voert gelijk alle de regte Ongclijkvl: Vtrba^ oris caelum; en hier van Hemelen, Verhe»

en die in Prat: Indit: van Vocael verwiflèlt melen , I. CL: сокелтегаге , convexum fa-

gelijk ook hier de e in a / fchoon , tot blijk tere inflar cœli ; en , gelijk men voormaels

van verloop,de term'matie bedaeragterkomt. onder in de verwulfte kelders, voornaemlijk

Ten opzigte van de grondbeteekenis fchat ik in de hooge Landen, zijne goederen plag te

bet in- of vafi-houden de eerfte , en het tem- verbergen , zo paft ook hier toe ons

«ri», dat door wederhoudinge gefehied, een t Hemelen, f Verhemelen, I. CL: ook

gevolg en overdragt daer von te zijn. met EI , ons + Heimelen , I. CL: H-D,

gcimelll/ I. CL: abfcondere, velare, tegere ,

De zin van »'»-of tegenbouden vertoont zíg celare ; waer van ons f Hemelyk , nu Heim-

4* 't afkomftige H-D , geminen / 1 . CL:fifie- lyk , H-D , geímlícg / clam ; en 't Leuven-

re , inbibere , impedimento ejfe ; en H-D , fche Hemelingen , ciñeres abßrufum ignem

Tine faeïje geminen / I. CL: objicere difficul- foventes ; als befluitende en verbergende Ьл

totem ahem reí; eíngcminen/ I. CL: fuffla- ingerekende vier. Maer, dat hier EI en E

minare; en gemmftette/ fufflamen ; en iû#- uit eenen zelfden tak komen, maekt beden»

fjemmen/ I. CL: expediré, tollere fufflamina, kelijk , dat het onverloopene Yfl: Verbum

impedimenta ; gelijk ook hier toe pad ons van de II. CL: i. tal geweeft zijn. met p in

roep-woordtje om ymand ftil tedoen ftaen, Infin:, met ei in Prat:, en met t in Prat:

Нем! beut! fiße; waer van ons Hemmen, Part:, welke foort van onze Y in onze

I. CL: pratereuntem vel abeuntemfificre ,re- II. CL: I. met E in Imperf: (en oulinks in

Tocare ; en tranfl: Hémmen , Hummen , I CL: Sing: ook ÊÉ of EI , of À) beantwoord word;

emutire , fimplicem edere victm, een zagten en in 't A-S, met i in Inf: & Prat: Part:%

bem-kuch makende. " en met e in Prat: Ind.- , 't gene dan in onze

Onder den zin van inhoudinge fchijnt ook Dialeâ zou gemaekt hebben f Hymen ,

tot dit Wortel-deel HEM ofHEEM betrek- f Heem (ook t Héém , \ Heim, of+ Нам),

kclijk te zijn, mits met den uitgang D, ons } Gehkmen, II. CL: i. Dit word desge-

Hémd, n: interula, tunica intima, vulgoca- lijks beveftigt met de volgende andere takken

mifia; als omfluitende hetlichaem; en, met tot ons Heim, in 't A-S, gam/ g(Cm ge-

den uitgang EL by Ons, ons Hemel, m: hoorig, waer by de zin van beßuiten , afßut-

MG , giminé / M. Yfl:gímemi. M , F-TH, ten overal doorfteekt : als in ons \ Heim , M

ftímíl/ M. H-D, gimmel/ M. caelum ; als en F, fepes , feptum ; AL: geíin / H-D , geíttt/

den Aerdkloot omvattende ; waef van ons M , Kimbr: gítm / Dan: gieinue / A-S,

f Hemelen, 1. CL: fetere cmlum ; ftam/ gCtm / Angl: gOttl/ gûine/ domus,

СП HEMELINGEN, coeleßi, angeli ; waer van babitatio , vicus, civitas, monaßerium , pop-

mede, om het ichoone, reine, eu helderever- ftjjio quavis , villa , pradium ; quin etian$y

Mmmm г fin-
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communis quorumvis populariumfatria ; M-G,

hafma/ V.ceßellum, vicus, ager ; cnM-G,

jjaimotfjafa / agros ; en Kimbr: Ijcimürott/

domcjltca familia; en 't Sax: en Geld: Heim-

stier, dos', 't gene door den Vader van de

Bruid, na 't voltrekken van 't huwclijk,tot

een bruidfchat aen 't huis van den Bruidegom

of nieuw-getrouwden Zwager wordgeftiert;

en f HEiM-zoEK£N,i>//?/erf ;& tr: чп irrum-

Íere alicujus *.des ; en van ons Heim weder

Ieimen, I. CL: fepire , obvallare, pallare;

en Heimsel, n:fepes, feptum; alles betrek-

lijk op het befluiten en hevangen , dat , ten

opzigtc van eenig erf of gebied , van ouds

door palen gewoonlijk gefchiedde: vocghier

by ons f Heimet, f: H-D, §ti\X\t/ b^niat/

F. patria , locus natalis ; en HeiM-RAED ,

HÉÉM-RAED , m: prtfedus aggeribus curan-

dis ; & communis terra confiliarius ; verder 't

Adjeä: Heim , Geheim, occultas, fecretus ;

eu 't Subft: Geheim, n: fecretum; qu'metiam

tr: latrhra; en f Heimsch, nu In-héémsch,

indígena; Uit-HÉémsch, Uitheimsch ,pe-

regrinus; gelijk ook onsHEiMEL, Heimke,

en Héémken, krekel, H-D, ïjefttie/ F, en

tjEimftC / gryllus domeßicus; cicada; als in de

huizen zingende.

T/K het Wortel-deel НАМ , het Kimbr:

fitl ijaiUItr / qui , iratus , non furebat ; als

Zig zeit", en den onmaet zijner gramfchap in

toom houdende : eene zeer verhevene en Kris-

ten-waerdige deugd. Zoomede, om het be

fluiten, het Vlaemfche Нам, m: en Ham-

msrik, ook zonder Н, Amme, Am, H-D,

|)am / F , pratum , pafcuum , ^falicttum ;

en ons In-ham , m: finus maris , littus in-

curvum ; Uit-HAM , m: terra lingua ; en

■f Hamme, f Коенамме, pranger, numcl-

la; en Hammeye, f: Hamey-bööm, m: re-

■pagulum ; een hek of boom om af te fluiten :

en wederom, op zulk eene affluitinge of op

de huizingen ziende, Hammeye, f: gehucht,

viculus , unde Gall: hameau. En eindeling

ons Наем agter in Lichaem, n: omne cor

pus; Ы olim cadaver; F-TH, Ifcftamo/ M.

caro , corpus; У cadaver; А-S, Mjaitta/

M, cadaver; H-D, ШфЮГП/ M, cadaver;

en M-G, leíft/ N , A S, üce/ Не / corpus,

caro, cadaver; en Yfl: Ipft/ N. H-D,leícftc/

F. en nu by ons Lyk , n: funus ; го dat ons

HE.

Lichaem met onbequaemlijk het gedaentelfj-

ke en het taftelijke of ftoffelijke huis betee-

kent, even gelijk by'tA-S, fjattt/ domus;

zijnde federt onder den naem van Lichaem

aile taftelijke of ftoffelijke beftaenlijkheid be-

trokken.

HT.

De Wortel-deelen.

HINK , HÉNK-, HONK en HANK,

in 't H-D , ïjfncften / ijunch / Brijunchen/

III. CL: I , claudicare; 't gene in onze Dia

led maekt Hinken of f Henken , f Honk

of f Hank, f Gehonken off Gehunken,

H. CL: f.

Uit het Praß is het Wortel-deel , waer

van het H-D, Finthen/ I. CL: en ons Hin

ken, I. CL: claudicare; en ons Fréquenta-

tivum HiNKELEN, I. CL: único pede procede-

re, faltare; en met I voor E, of ook uit het

Prat: met A, ons | Hénke, f Hanke,/:

соха, сихend:X ; unde vulgo banca ; Ital: en

Hifp: anca , Angl: Ijaunre ; als uit welker

gebrek een hinking ontltaet.

HO.

De Wortcl-dcclen.

HÓÓZ cn + ÓÓZ, &c: in 't Yft: attfa/

ÍOO^/airferai/'lII. CL: X,baurirc; \n\Praf:

fjj ei$/ baurio-, dit maekt in onze Dialed

f Oozen of f Hoozen, f Ies of j Hies,

t Gehoozen, III. CL: 6.

Tot het Wortel-deel van 't Praf: behoort

ons HótíS, f C(5s , txbaufiio aqua, turbi

ne aérea excítala ; HoozE , OoZE , f: gieter,

haußrum; Hctís-VAT, Ótís-VAT, n: capula,

hauflrum ; Htítís-DRUP , Óds-DRUP , fug-

grundia ; en Dak- oozen , projeäura teäi,

ßillicidia; als onderfcheppende de droppels.

Waer van verder ons Hoozen , Oozen,

1. CL: haurire , exbaurire , exantlare , &*f~

pergere, capulare , capuld difpergere. En, of

niet hier van komt het M-G, attfo/ auris;

als
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als een klankfchepper ; en daer van, met OnsHozE,/; A-S, gofa/ H-D, goferr/

voorwerpinge van g/ ais by ons, het M-G, F, ocrea, сaliga, unde Gall: houfeau , voe-

ï)au$jan/ I. CL: aildirc , quafi auribus hau- rende de zagte lange O, moet wel hier van

rire Jonitum, verdient zijne bedenking: im- onderfcheiden geagt worden; gelijk ook by

mers dus ook in 't Latijn de fpreelcwijze 't A-S, en H-D, de zagte O, béantwoord

oculis auribusque haurire ; by ons ZiEN EN word.

HOOAEN.

J.

J. J.

feßfunt; en gfgft/ confitebitur; F-TH, en

AL: Й)вЗ toíC bí-jcíjainc^ / ut confitemur;

De Wortel-deelen. 3< pí-gtbanne / prófitendum ; tfj gjgu / en fo gí

it} / confíteor; en íí) toír&U t>í-mí)tíg/ confi-

J1ECH en JACH, in *t F-TH, ЙЙЙП/ '«г; zie Catccb: Theot: û: 70, -f, 95-, 96,

(jcíjan / en tri- jüjan contr: bejail) / jal) / Ôf* 97 en 98 ; фаз bíjagfn / ut trofitevtur ; 7л:

jag/ ¡jejíganenbejígan/IU. CL: 1 ,profi- p: 17. bijag/ confeßus eft; ibid.- p.- 36. en bf-

»«•», confiteri. In 't AL: vind men mede g/ gegetlte/ confitentes; ibid: p: 34. en by Äiro,

in fteê van deze j. als by Kero gegart / confi- AL: 3a gegaitt/ ad confitendum , waer voor

**r/; welke g in 't Noord-Duiti'ch weinig ik lezen zoude задедап/ of3ajegan. En

van onze J in klank verfchüt. de infmeltinge fchijnt zig ook al tevertoonen

Tot het Wortel-deel van het Prxfens het in 't F-TH, Ыфпап / I. CL: teftari, cog-

AL: Ш-gtgtf / promißo , tjf fponfio; en Ы- «öftere. Maer, gelijk de wereldlijke Rech-

gigt/ confeßo; en ons f BE-TitCHTE, nu by ter de misdadigers, dieonwillig zijn harefei-

infmeltinge Biechte , ook f Bichte ,f: H-D, ten te biechten , door pijniging de bekentenis

blickte/ F. confeßo deliclorum coramfacerdo- afperft, gelijk by het H-D, giegtm/ I. CL:

te ; waer van ons Biechten , I. CL: en quaftionem, tormentum adhibere , en gicgtet/

f Bichten, en H-D, ÍJCicgten/ I. CL:«»- tortor., carnifex, zo pad wederom hier op,

fiteri, animi fui pondus exponere; en Biecht- om de trekking der pczen en pijnelijke wrin-

VADER, presbyter àfacris confeffionibus. En, g'ngï ons GlCHT, JlCHT , f: H-D, QlCÏ)t /

op dat men over deze onze infmeltiiig niet F, articularis morbus, arthritis; tjf paraly-

hebbe te twijftelen, zullen we breeder getui- ßs, nervorum refilutio;cn VtRGiCHTofVer-

geniiîè aeuhalcn. In 't Gelderfch heeft men JICht zyn, varahfi laborare.

Gichten, I. CL: teßari; zie Kiliaen 1^99, Tot het Wortel-dcel vdd 't Pntt: met A,

en Pronks Aenmerk: over 't Landrecht van behoort het F-TH, jatjw/ I. CL: profiteri ,

Veluwen, p: 43 en 76, en in *t Oud-Friefch, confiteri; H-D, bejagen/ bet-jagen/ I.CL:

Jeff gp 't jerljt/ 7» Hlud confitetur ; en, bfá en f bejahrt / 1. CL: afirmare, confiteri,

jetjtíga / quod in confeßo eft; Siccama Leg: ratum habere; H-D, bfjaget / M, teftiscoK-

Frifionum p: 80. H-Í) , jicgttg en flicgtig/ firmans , aßeverans ; ook Kimbr: ja/ л$г-

patefaÜus confeßone ; ut-jicl)t en ur-çjicgf/ «wrr, attribuerc; en 't Kimbr: fpreekwoord»

F. confrßo per torturam ; en Sax: gidjter/ ja Du tgíu eíim i bag/ er tu pbta(rejamor=>

tortor, carnifex; als die de belijdenis 'er uit- gilU/ confirma hoc joium hodiè , cujus te по»

wringt: en AL: by Kero &е-дсдапе fïnt ¡pro- pxniteat eras',, en Y fl: jaatta/ I. CL: confi*

Mmmm 3 «r*i
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torn Äls medeons Ja M-G, (ft/ fai/Ja&/ f**i,fic, it*, У etiam; als eene beUjdenl»

h.* >л< AL: í°D / A-S , вса/ get/ pa en beveflïging eener zake; waer van ons Be

en ja/ Angl: pea / peg/ H-D , ja/ certè, jaën, I. CL: aßrmart.

ja

De Wortel-deelen.

KIEL of.KIL en KOEL, in 't Yfl:

fcfrfl/ gelnaduror; \п\Рг«кШ\1 III.

CL: г, en Yfl: tljao ftOOtaar / frigefiit ; *t

welk in onze Dialed geeft de Wortel- of

Zaek-deelen Kiel of Kuil,Kool ofKoel,

ala by onze II. CL: г en 3.

Op het Praß paît ten volle ons Kil , algi-

dus; zijnde die fcherppuntige koude, welke,

20 ze onverwagt en puntwijzig ons aen 'tlijf

geraekt, even als de fleck van een naelde,

ons 't getroffene lid doet te mg halen : en op

îet diergelijks, of anders op de kil,dieymand,

als hy onverwagts fchrikt of angftig word,

bevangt, fchijnt te zien het Vriefche Kél,

ptrterritus, paridus, 't gene by Kiliarn ge-

vonden word : en verder van 't onze ons

Kil, Kille, Killing , ft en Kilde, f: in

een Vlaemfche D'taleâ Kélde, A-S, cele/

Cíele / tile I Cple/ algor, frigus intenßffimum;

,,.„„_ .— v ■ *>

KI.

word afgeleid van celare, verbergen; en by

aid ¡en dat de moeder van ' t Onze waer , zou

na den gemeenen loop het Onze en 't n-D,

foemin: of Neutr: moeten zijn, dat nu anders

is. Verder, 00k mooglijk hier toe ons Kil-

LE,/;diepte^>ro/e»<¿e»;;als waer by de koelte en

killing te vinden is , en, om diergelijkerede,

met UI,ons KviL,m:fovea,puttus,K.Vili-blV&-

8CHE, pimpel-meeze , parus minor, in gatea

en holen zig onthoudende; Ylk ftpí/ M.pu-

teus; gelijk wederom met IE , ons Kiel,

/: H-D, Ш\1 Mill m: Yfl: Шш/ cariua

»avis; У tr: KlEL , navis carmata; & olint

trirentis ; A-S, tttil/ navis', waer van ons

f Kielen , I. CL: verboômen , veäigal for-

titori folvere ; en A-S, CfOla/ fiega, locus in

navi conteäus; en, als een in ham van Zee of

Rivier, al waer de kielen of fchepen (hoewel

iets minder veitig als in een haven) zig kön

nen onthouden , het Geld: en FTiefche Kiel,

Kille, ßatio, locus, in littorefinnofus.

waer van ons Killen, f Rilden , + Ver

bilden , eiif Kelden, I. CL: A-S, celan/
Tot het Wortel-deel van het Trater: met

Апа\- гШ1 'JZZ~~Ï I ~У wa"! , uit?anS DE of D' ons t Köld , nu£«-
Angl CÖPI/ algere, horrere , urtfngore; en pbon: KóUD M-G, ttalöö / Yfl: ïtaïl*

tGelderfcheKELDE,^/*,/r^; waer by but/ Kimbr: italic / AL: e&alt / A-S

cealb/ H-D, halt/ Dan: haalb/ Angl; соШ
zeer eigen komt onze benaining van Kélde r,

Kéller, m: H-D, Mler / M. AL: cello/

celia ceUartum ; A-S , cealre / «Hlt0 en

tOtlntg / frigidarium , & refrigerium ; waer

van 00k Kelleren , Kélderen , I. CL:

reponere cellario", in welk A-S , de eigenfehap

en dienft der kelders , als bergplaetfen om

ipijs en drank, door koelte, voor bederf zo

lang mooglijk te bewaren, word afgefchil-

dert. Dcze overeenkomft van 't Latijnfche

en t onze fchijnt toevallig; het Latijnfche

en caíb/ L-Fr: tm£> / frigidm ; en ons" Sukflz

f Kölde, nu Éupb: Kóude, Kóv,f:H-L)

fialbe/ hSÜtf F, Yfl: ftulbe/ M, frigus-,

waer van ons Verkóuden, I. CL: H-D,

berftálten en ct-Mlten/ I. CL: frigore Udi,

grai edinem contrabere frigore ; en KtíüDE-

SCHAEL,f: t KóLVE-SC]lAEb,for¡>itiuHcula ce-

revifiaria faccharo ac vino mixta non eolia fi

que calida ; als wordende kout uit fchalen

gelepelt ; en verder het Yfl: fealöa/ F, by

ons
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KI.

cms t Ktíura, KtíuD-wÉÉ, /• H*D, ftalt-

toehe/ F, feiris; en zonder de D, het A-S,

coligan / I. CL: algere. Dog ook in een ma-

tîger beteekenis by ons met OE, ons Koel,

A-S, cole/ Angl: cool / H-D, fcöiyjWfW-

gidus ,temperatèfrigidus ; waer van onsKoE-

len, I. CL: H-D , RÜlen/ I. CL: Angl:

to coole/ en A-S, colan/ colian/ 1. CL:

frigerare , frigeftere , frigefac«re leviter ; en

ons KoELTE,jv H-D, ftule/ F.frigusmo-

dtratum , f^f лжгл ; en ons KOEL-MOEDIG ,

fedat us , animo tranquillus; en 4 Sax: Koel-

TER, clavHs navis , pall niet qualijk by 't

bovengemelde A-S, ccola/ Jlega; tm.

Onder deze drie beteekeniflen is Kil de

fcherpíle, KdUDE wat zagter, en Koel de

gematigfte van kragt.

Maer ook met de tagte lange О , in fteê

ran deszelfs gelijkwaerdige OE, vertoontzig

ons Kole, Kool, ft A-S, col/ coli/ Angl:

«Й/ COOl/ H-D, ROÍe/ ftol/F. <-<»r¿o;natm-

Hjk eene uitgedoofde of bekoelde kool ; dog

als die glimmende of gloeijende is word 'er

eigentlijk de bynaem by vereifcht, te wetea

Een gloeyende kole, ook H-D, glüljen*

ОС ftole / pruna ; hoewel men by verkortinge,

als men weet dat men van vuer fpreekt, veel-

tijds ook 't enkele woord Kogl daervoor

gebruikt. In tegendeel hebben we met de

harde lange ÓÓ ons KdtíL, m: m f: A-S',

caul / eatoel / Yfl: ftaal / N. Angl: ftale/

H-D, aoljl/ M. caulit, M; als afkomftig

van 't Latijnfçhe; wordende de au derOu-

den met onze ÓÓ beantwoord : zie verder van

dit Kool en KtíÓL, en elks toebehoorigen ,

by onze (V. en VII. Dialeét-rtgtl wegens de

OO en ÓÓ, Byläge №. 3. En van Kole

komt Kool-MÉÉ-SJE , parus ater,carbonarius;

om zijn koolzwarte koleur ook A-S , C0l«

raafe genaemt.

KN.

Het Wortel-deel.

KNAEG , &c: in 't ArS:, дпЛдвЛ/ rä

dere; en fot-gnagrn/ torrtfut; zie agter dé

III. CL:. Na de anderen van die Claflis te

rekenen is in Prttt: een 0 of с te begiiîèn,

dog het voorbeeld ontbreekt my. 'T verfchil

van G by 't A-S, en К by ons , wijíl aen , dat

ze beiden hier voorwerpfels zijn, gelijk ook

verder zal blijken.

Tot het Praf: ofhet Wortel-deel KNAEG

behoort ons Knagen, I. CL: rodere, ambe-

dere ; en zonder 't voorvoegfel К , het Yfl:

naga/ I. CL: radere; en 't H-D, imgeil/

gnagm en Imagm / I. CL: rodere-, {tf räde

re; waer van ons Knager, m: №D, lia*

get en RliageC/ M, rojor; en met den uit-

gang EL, en mede zonder К , ons Nagel,

m: F-TH, nagal/ A-S, notgl/ negel/ Yfl:

nagle/ M. H-D, nagel/ M. Angl: nafl//.

unguis; & clavus; als 't een nagel van men-

fchen beteekent, heeft de benaming haer-re-

de , eeritelijk en voornamelijk als een werktuig

om te kraeuwen volgens den zin van het ge-

melde H-D , nagen / rädere , en ten andere,от

dat men voormaels,by gebrek vanknipfchaer

of ander beknoptfnijtuig,dezelvenatknaagde,

от 't kloven of opfcheuren of ander hinderte

voorkomen; gelijk ook nog fommige kinde-

ren, zo wel als de apen, zig op die wijze

behelpen : dag by de beeilen, voornaemlijk

by 'i roofg%dterte mag het te regt een nagel

heeten, от den dien fit in 4 kluiven, fcheu--

ren , en vâflhouden : en , als het een fprçker

beteekent, is de zin betreklijk op hetinkna--

gen of liever ophetvaftinklaeuwenin'rhout,

of ook op de gedaente, zo men de kromrc -

over 't hoofd zi. t. Hier van nu ons Nage-

len, I. CL: fpijkeren , A-S, депкднап/

I. CL; H-D, nageltl/ I. CL: davisfigere^

clavum intruders. Maer van dit Nagel,

fpijkcr, is от de gelijkheid van gedaente ook

ontleent ons Nagel, Kruidnagel, гл:са»

ryopbyllum; en Nagel in 't óóg, pterygium;

en Nagsl-kruidï *• caryophyllatayz\sy*c№&

wortel ook na kruidñagels roikt; Nagel-

boor, fpijkerboor, F. terebra; en Nacel-

YRIEND, Nagelmage, confmguineusMifep^

timr*
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timo gradu ; to enim unguis non membrum

reperitur ; atque ideo cognatio ibi terminatur ;

fie ex fpecttlo Захоь: proferí Kiiianus. Deze

verwantfehap van den 7. graed komt wel uit,

als men voor 't 1. lid reKent de arm of lchou-

der-pijp , voor het 2. üd de ellepijp , voor

het 3. den handpalm, voor hct 4: des vingers

grootfte of agterlre lid, voor hct 5-, het mid-

del-lid, voor het 6, het voorfte of top-lid,

waer in en aen ten 7. de nagel vail is. Dog

op dien voet fchijnt die maegfehap op 't zi,-

delinkfche te moeten zien, dewijl de telling

met den arm begint. Vcrdcr ons Dwang-

Nïii-of Nyp-nagel, m:reduvia; waervan

iets meer te zien is by ons Knyp, in de f.

Proeve. Eindelîng voeg ik hier by 't Yfl:

liajjjj/ rixa ; even gelijk 00k ons Knibbe-

len en Knabbelf.n zig gelijklrammig ver-

toonen by ons KNYP, m de I. Proeve.

De Wortel-deelcn,

t KNAEUW en f KNIEUW , in 't

A-S, cnatoan/ cneoto/ gecnatoen en 01a*

tUCll/ III. GL: 2, nofiere, coçnofcere; Engl:

tO fenOto/ ftlieVu/ fttlOton/ nofcere.

Hier toe ken ik onder ons, nogte onderde

andere vermaegtfehapten , "geene makkers

nog gelijkaerdige takken.

Dog van ons Wortel-deel KNAUW, in

KnaeuwEN, rodere, hebben we by ons KNYP

en KNUIV, in de I. Pr. gefproken.

De Wortel-deelen.

t KNIET, f KNUIT en f KNOOT,

of 00k elk zonder К , in 't Yfl: Íj«to0ta /

ÍJIiaUt / II. CL: г , pedem offenders in 4

Praj: eg jjrtpt • en volgens diü Claßis , in

Prat: tart: Jjiwremi.

Deze Kimbr: voorwerping van Ï) voor n /

beantwoord ons voorvoegfel GE, of in een

AL: Dialcft K, die by vele woorden af- en

aen-gelafen word, zonder verfchil; 2ie daer

van onze Grondß: II. Verband: §. XXVIII.

De naefle takken metK, die voor fcheu-

ten kunnen gaen van het oude Pr<ct: z;in ons

f KnootEN, radices trunca, flirpes , ßipites,

KN.

nodi arborum ; als doende den voerganger,

zo ze in den weg liegen, gelijk veekijtf* ge-

fchied, Iigtelijk itruikelen; waeromookons

ßruikelen en ßronkelen van flruik en ßronk

ontleent zijn : waer toe 00k ons Knööi-

wii GE , f: ja/ix nodofa £3* trunca. Maer me-

de tot het Prat: Subj: met de U of ingekor-

te O, ons Knótte , f Knutte,/: nodus

arbons; Angl: motte/ A-S, CHOtta/ cnpt/

nodus , _ nexus ; waer van ecnsdeels ons

f Knotten, 00k wel \ Knodden, I. GL:

Angl: ftnotte/ A-S, cnittan/cnptan/I.CL:

nodare, neclcre, alligare ; en anderdeels ons

Knötten , Afk.nótten, L CL: detruncare.

Verder 't Geld: Knutiel , tuber, panus ;

& fußis nodofus ; en ons Knötse, gewoon-

lijk Knödse, 00k I Knudse of f Knutse,

f: clava nodofa ; als met íhronk-knoopen ,

en vooraen met een diktc voorzien : en dc-

wijle de knods tronken 00k dienen om 'er

iets mede te beuken , zo behoort daer toe ons

Knödsen, KnUDSEN, I. CL: confundere, ba-

tuere ; waer uit mooglijk Eupbonicè gcfpro-

ten is ons Kneuzen, Frif: Knozen, I.CL:

F-TH, ftmifan/ filll'fan/ L CL: confunde

re , tereré , quaß'are , frangere; AL: rljlltl-

fail / djnuffan / I. CL: aHidere; en A-S,

cnifan/ cnpfaii/ cnpfTan/ I. CL: H-D»

lillilVljCll / Г CL: percutere , quaß'are , deji-

cere ; en wijders 00k met OE , of uit het

Prof: met UI, mits met den uitgangST,

mooglijk ons Knoetst, Eupb: Knoest en

|Knuist,»»; als mede zonder Kenzelfsook

znndcr N, ons t Noest, en f Noost en

f Oest, A-S, Oft/ nodus, vet tuber arboris;

hoewcl ik, om al deze letterverandering vry

wat hier aen twjjtfelcn zoude. Nog 00k zon

der K, hier toe, zo 't fchijnt, ons \ Nie

ten , ftootcn , offendere ; £5" tr: arietare

aut cornu peten'; en uit hct Pr<et: onsNóT,

pces-hack aen den boog , uncus five hamus

baliftcc qui nervum rctinet ; en NöT, Neut,

f: balkfleun , mutulus , caput trab'ts in muro

cxflans; om het knoeftig uitfleken; en Nor,

Neut , dekfel van de kolom , epiflylium;

00k om 't dikker uitfteken : Dog dit Not,

Neut pail, dunkt my, nog ruim zo wel Ы/

ons NIEF, in de I. Proeve.

KRAEY,
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Het Wortel-deel.

KRAEY, &c, in 't A-S.cratoan/ereoto/

gecratocn/ III. CL: 2, cantare ; Angl: to

ctoto/ crcto/ ctoton en crotoo. Die 7iet op

't gefchreeuw of gekraei der vogelen, mecr

als op 't gezang, volgcns uitwijs der Tak

ken.

Tot het Praf: ons Kraey , m: Angl:

CtOto/ galli cantus; waer van onsKRAEYEN,

I. CL: F-TH, ааШ I I. CL: H-D, ftre=

ïjeil/ I. CL: cucurrire, cantare inflar gallig

vociferan , tif proclamare ; als mede Angl:

CCOtoe / by ons Kraey , /: H-D , fita en

fttáhe I F. comix ; om 't gefchreeuw , dat

tevens niet qualijk aen den naem gelijkt:waer

van ons Kraeyen, I. CL: H-D, fcräfteu/

I. CL: cornicari, Grsc: yçùêtv; en 't kruid

Kraeye-voet, n: coronopus; vermits debla-

den zweemen na de klacuwen van de kraeij

of raven; en Kraeyen-öög , exter-oog,í7<j-

vus", een eeltige korrel aen de tecnen uitgroe-

jende, van form als een kraeij s-oog ; maer

waerom Kraey-bloemken , flos arme-

rius, en Kraey-appel, galnoot, galla, dit

Kraey voorophebben,ismy nog niet bekent:

en verder Kraey-geyvand , Kraeyweye,

en by omzet KARWEYE,en Eupb: Korreye,

exta animalium tnactatorum , vulgo comix ,

Gall: corée , courée, Ç5P tr: opera qua gratis

eut parva mercede facritalur ; alio 't inge-

wand der geílagte beeilen veeltijds , voor-

naemlijk in 't leger, of van ouds in de ofler-

handen, als van geene waerde wierd wegge-

worpen , en een verval voor de kraeifen en

roofvogels wierd; van ons Weide, Weye,

exta animahum ; zie by 't volgende WEED,

in dete Proeve : Nog 00k A-S , ttetot/gra-

culus , monedula\ unde Hîfp: graio ; by ons

Kaeuwe genaemt, zijnde deze met de kraeij

en rave omtrent van gelijke foort en ge

fchreeuw ; waerom 00k A-S, cratoe/ cor-

vus ; en A-S . crafjfttan / I. CL: crocitare ;

dogiook met f/ b/of 6/ in fteêvan to/ het

A-S, r«fe»/en ijwtfn en íjcafen/Yíhhcafn/

M, Angl: caben/ H-D, cabe / M, en me

de by Ons zonder К , Raven , m: en fs

corvus; 't en ware dit Raven mogte zinfpe-

lenop de kragt van 't Yfl: ïaf/ M, erratio;

II. Deel.

KR.

rafftet / lupus , furiofus , en A-S, ratoan/

finJere ; als wannecr hier meé den zwerven-

de roofvogel gemeent zoude tijn; maer, dat

het A-S , cratoe / corvus , го net met het

A-S, Ctatoe / graculus , ovcreenkomt , doet

ons hellen na deze eerfte uitlegging": dog de

tin van 't rooven treft nog beter 't carácter

van dien] vogel , waerom wy dezen tak

ook plaetfen by oas RYV, in de I. Proe

ve.

De Worte 1-deeleo.

KRÉNG, of KRING , en KRENK of

KRANK, in 't A-S, де-cringan/ Botona

of дессапд/ десшидеп/ II. CL: 2, otire,

mort. 4

Hier toe pad niet qualijk, mits met К ag-

teraen ¡n íteé van Q, ons Krank, debilts,

infirmas ; pcriculofè tegrotans , morbo confump-

tus ; У olim ieprofus ; H-D , fit-mili / agrotans;

en ons Krankte, Krankheid, en f Krénk-

TE, ft morbus pericnlofuj ; en KranKäinnig,

in/anus, amens; waer van ons Kranken,

nu Krénken, I. CL: H-D,Rränfcen/I.CL:

debilitare; en H-D, Htanïuit/ I. CL: agro-

tare', en H-D , hrän&elen / I. CL: virtbus

deficere; dit allés a!s een voorbereiding van

verfterven; en tranfl: op defmaek ziendeook

Krankbier , cercvifia infipida ; als flap en

zwak van fmack en zonder geeft. Maer met

G agteraen, en voor volkomen dood, komt

in 't veld, ons Kréng, n: morticinium, be-

flia; cadaver fœtidum; insgelijks uit het Pr<et:

metO, ons | Kronje, en per metathe/: ] Kor

ne, f: ■cadaver, ovis vetula , rejecula, Angl:

СГОне/ waer van het Franfche charogne {mor

ticinium), cadaver Angl: catrapite) ; zijnde

federt van dit bartaerdkind het vrouwelijke

kijfwoord Karonje, mulier vana, putidat

gemaekt , gclijk ook ons Kréng voor een

fcheldtiaem dient , dog meelt tegen kleene

balddadige jongens, of misdoende honden.

De Wortel-deelen.

t KREV ofj KRÉF, en f KRAF, in 't

Yfl: href / expoflule; in Prater: ftrafDe/ in'

Pr*t: Part: нга^СИП IV. CL: i, blijkende

Nnnn de
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KR.

éc Ongelijkvloeijendheid uit de verwiflèîde

Й en den uitgang enn in 't Prat: Part: ;

en 4 verloop ig te zien uic de ttrminatie bt

in 't Prêt;

Tot het Wortel-deel van 't Prater: behoo-

ren het A-S , crafîan / I. CL: en *t Angl:

SXdtOtf regar*, pojifilare.

In onzen hof vinde ik hier toe geene tak-

ken.

De Wortel-deetcn.

t KRIEST, off KRUrST en f KROOST,

m't M-G, ftriuflan/ fttaufl (in Subj: ftru*

fall) / bmfiail^ / II. CL: 4 , frendere.

Hier mede heeft eenige overcenkomft het

A-S , Qttfl/ molitura ; grífibítatl / frendere;

en Btißk/ Brt^lC / Btí(il-ban / cartílago; en

A-S, íjrtftlan / I. CL: crepere , flrepere ;

H-D, ferien / ftritîelen/ I. CL: flridere,

frendere; by ons met O, ais in 't Prater:

t Krospen, I. CL: concrepare dentibus ; en

í Krospel-béén ook t Kruspel-béén, n:

Hnersbeen, cartílago; ais mede ons Krysse-

MN, I. CL: frendere , infrendere dentibus;

hoewel het H-D, met if en dit ons laetfte

met Y, alzo wel paît by ons Kryten: en

het andere zou een verloop van ST in SP

onderftellen , dat al wat verre gaet. Zie 00k

verder ons Wortel-deel GR1ER of GRIES,,

in deze Ргоете.

De Wortel-deelen.

KRIT en KROT, in het Yfl: ftrtt/ de-

terpo; in Prat: ftrutte/ IV. CL: г, zijnde

meé van de verloopene foort , welke aller-

naeft paß op onze II. CL: 2 en 3, die in den

Infin: de UI of IE, en in Prat: de O, voe-

ren. Zie 00k 4 M-G , öi^-fttcitan /II. CL: 1,

en bíg-ftrítnon/ I. CL: $,fcindere, by ons

Wortel-deel KYT aengehaelt.

Op de U I zou eenigfints voegen , mitsmet

eene verzagting van 1 in D, ohsKruid, »:

berba, olus, aromata; en tot beantwoording

*an het Prater: het H-D , fttaut/ in Plur:

firaita' / herba, planta, olus; als wordende

let ipijzinge afgeplukt ; wacr van het H-D,

KR.

ftmitelen/ I. CL: berbefcere; & berbas col-

ligere; & artis botánicafludio teneri; en ons

Kruiden, I. CL: imbucre five cundiré aro-

tnatibus vel berbts\ en On-KRUID , w: ziza-

mia ; en behalven andere gewaflen met den

naem van Kruid pronkende , 00k ons

KkUIDTJE ROER MY NIET, ptrfitariafiliquo*

fa; id tr- bomo irritabilis , iracundus ; heb-

bende dit kruid in zijne zaed-huisjes een ve-

deragtig krulfel , 4 welk dezelve , zo dra het

zaed njp is , met de minfte aenraking doet

ontfbringen , wcrpende het zaed na boiten;

en Lief XRUiD, Kruidtje loop my nae,

phi/trum, f oeuium amatorium, berba mtdci-

des , pharmacum amorem excitans ; en ons

TOE-KRUID , n: herba condimentaría , qu<g

lactuca aliisve oleribus condiment's loco adji-

citur.

■ Tot de IE, of ingekorte I, miflchien ons

Kritse , f: Kritsel, /: en Eupb: Krie-

ZELTTE, n: feßuea', palea', acus , aceris; £if

minutijjima mica r atomus ; als een gering

pluisje, of een gering afkrasje; en Krétse,

f: echinus ex filis cupreis tenutjfimis ; waer

van ons f Kritsen, Krítsen, I. CL: pur

gare l¿ fcabere metalla ecbino ex filis cupreis %,

en KrÉTSER, m: ruimílok , baculus rafo-

rius bombarda five tormenti arei; en KrÉT-

SE, kaerde, carduusfullonum; als wordende

gebruikt oin de wol-vezeltjes door de diïîel-

punten der kaerde op te kemmen ; waer van

Krétsen-, I. CL: kaerden, carpere, purga-

re lanam carduis fullonum. Wijders met A ,

ons Kratsen, Euphon: Krassen, I. CL:

Angl: Ctatíje/ fcratlje/ fcabere, G*\\:grater-y

ais iets affehrapende ; gelijk ook H-D ,l;t«1t-

3tll/ I. CL: fricare , fcalpere , radere; & tr:

divitias corradere ; en H-D , úraf3C / F , fear

bies ; & ramentum lotione colleclum. Maer,

aen deze Afleiding fchort nog, dat de A nog

E niet eigen zijn by de II. CL: 2 en 3 ; wes-

halven zie liever hier van by RYT.

Dog ook met O, die hier beter by vlijt,

bet Vlaemfche Krótte , kladde, lutum ve-

ftibus adharens, Gall: crotte ; als mottende

afgeborñelt worden ; waer van het Vlaem

fche KRtíTTEN, I. CL: afkladderen , peni-

cilio detergeré lutum vefiibus adharens ; en

Krótter, fcopula lutoria; waer aen eenig

fints gelijkt het M-G, gahtotttba/ (onquaf.
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KR. KR.

fabitur; 6n'tF-TH,tïjUCaï>-Cm3Ît/ percttlfus;

maer nog ruim го пае, hct Engl: to Ctllffjirt

p\m$/ friare.

De Wortel-dcelen.

KRÜIM of KRIEM, en KRUM, in 4

A-S, a-crpman en a-ctuman//rwrí, «»»/»

cas frangerè ; & fàrcire fc. micis ; In Prat:

Part: Й'СШШтеП/ im micas fraHms ; agter

de ILL CL: Uit dit Prat: Part: met den

uitgang en blijkt de Ongelijkvloeijendheid,

voegende , volgens onze DialecJ , hier bell

toe, die van onze II. CL: г en 3. hebbende

in Ärfy« UI of IE, en in Prot: O, die by

de takken uit den Smbjt veeltijds in U ver
winkelt.

Hier toederhalven het A-S, СШТШ/ CÏU*

ma / Angl: cremrae / ctumme / by ons

Kruime , f: Kruimel en Krümmel , f:

H-D , tal / fttume / F. mím ; en ont

Kruim , n: medulla pants ; waer van Ons

Kruimen, Kruimelen, en Krummelen,

I. CL: H-D, Krümeln/ I. CL: friaret mi

ntiere, in micat frangere } en ons Ees KrüM*

mel , f: Kruimeltje , Kriemeltje . n;

H-D , fttumel en ftrÜltlUílt / mica ; í¿ tr:

minutißima pars rei ; maer ook overdragte-

lijk ons Krummelen , I. CL: en Ftif:

Kriemen, I. CL: querelum eß'e; als vitten-

de op het rhinite krummeltje : en met G in

fteê van K, vertoont zig ook het Vlaemfchfc

GrommELINO, /: rudera, glarete , fúrfures,

mic/e* Ook zeit men het Kriemelt öf

Griemelt daer van volk, abmtdat UHr

populo; dus ook H-D, HCÜimmln / I. CL:

footere , abundare , refertum eß'e , per tnrbas

mobititari ; als zinfpelende op de ontelbarle

menigte der ondereen-rollende krummeis ,

als men 't drooge brood klein vrijft: in ge-

lijkervoege is mede van ons f Kriel,

] Kríelxen , parvulus , pumilus , ontleent

oris Krielen, I. CL: featere, fqualere , a*

bunJare, refertum eß'e, featurire, crebrefeere.

En dat by uitlatlnge, ons Kriel voorKRiE*

mel komt, zou hier wel fchijn hebberi ( té

diergelijke uitlating van M, by andere voor-

beelden onder ons beveftigt wierdj daer Üt

nu nog niet bewuit van ben.

L

LA.

De Wortel-declen.

LAET en LÉT, in 't Yfl: let/ pigrtmt

facie; in Prat: latte/ IV. CL: i , ookOud-

Kimbr: Ietía/ in Prat: latte/ à propoßto re-

trahere , diß'uadere , impedimento eßie ; vide

Ol: IVormii Lexic: Runicum; zijnde van die

Claßs , waer van de vocaelverandering de

Oude Ongelijkvloeijendheid, en de terminât:

te in \ Prat: het verloop aenwijfl : En"

is volgens de DiaJeß-regcl hier ait te vinden

LA.

onze Wortel-of Zakelijke Deelen LAET en

LET , met den zin van vertraging of agter-

lykheid, of wederhouding.

Tot het Wortel-of Zaeklijké Deel LAET

en LET, vertoont zig het Yfl: latut:/ pig*r\

^en ons Laet, Angl: late/ A-S, tote/ fero,

ferus, tardusj en in Comparât: Later, fe

riar, gelijk ook in 't Oud-Fries Die letteta/

fubfequens , fecunda ; en in Superlat: ons

Laetst, H-D, letît/ by ons ook Eupbonz

Laest en Lest, ultimus , extremus, novif-

ßmus; en onder dezelfde Euphonie het Yfl:

lefïe / fegnities. Van Laet komt ons Ver-

Nnnn 2 laten.
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LATEN, I, CL: later fiellen, prolongare , dif-

ferre, procraflinare ; en M-G ,Iatjatl/I. CL:

F-TH, 1аЗЗЭП/ I. CL: tardare, morart ; en

ens Lét, Létte, nu meeß BELÉTenVER-

tÉT, ».-Angl: let/ \tttef impeäimentum, in

terpellation dilatio , waer van ons Letten,

Belétten, Verlétten, I. CL: A-S, let*

tat! / I. CL: tardare , morart , impediré ; en

Létten, I. CL: H-D, lernen/ I. CL: obef-

fi, nocere; en daer toe ons Létsel, n: im-

pedimentum, damnum, vitium; f. LÉTSOEN,

Flandr: Litsoen , merx corrupta , vitiofa;

als waer aen :et fchort : dog in den zin van laet of

laetfl , ons Laetstend, E«^¿oe: Léstend,

nuper; en Létste, \ LÉTSE , en Euphon:

LhSJE , /; fooij , vinum profeäitium , <-а°ял

profeäitta; als voor 't laetfte tot een eerliik

affcheid; waer van het H-D, letîett/ I. CL:

•valedicere ; veniam dare & accipere. En

mooglijk hier toe ons Létse, Litse, Lut-

se , en Euphon: Lésse en Lis en Lvs , /:

H-D , Шзе / F. nexus , ligamentum ; en H-D,

Ïat3 / M,fafcia peäoralts ; als om iets aen

te verbinden of te wederhouden : Voorts ons

Létten, Oplétten., I. CL: intentum eßr

alicui rei; als zijn aendacht ergens op itil-

houdende.

Dat dit verloopene Yfl: Verbum wel eer

eigentlijk tot den ítam van ons Laten ,Liet,

Gelaten , III. CL: i, omitiere, behoort

heeft , zou ik wel giften , alzoo de vertraging

en 't later uitßellen een zekere opbouding in-

fluit , in welken gevalle dit Laet tot het

Prof: , en Lét, mits met eenig verloop, tot

het Prêt: betreklijk zouzijn; en, dezegif-

iing word beveftigt met ons \ Verlet',

t>: omißio ; & pretermißto ; dilatio , procrafti-

natio; en Onverlét stellen en dag ge-

ven, fine prejudicio fpatium Ç53 dilationem

däre , diem liberum dare ; waer van ons

t Verlétten, I. CL: omitiere , pretermit

iere; differre , interpellare; fcf procraflinare^

alwaer de zin van aflaten en ophouden nog

levendiger doorfteekt , en dat in dezelfde ge-

daente van Lét.

• . LE.

De Wortel-deelen.

LFEK, LEK, LIK en LAK, in 't Yfl:

lefia/ left / lefienn / III. CL: .1, ft.llare; rt

gene in onze Dialed maekt f Lesen , f Lak,

t Gelesen-;

Uit het Wortel-deel van den Infln: Leek,

contr: Lék , het A S , Ijlece / H-D, lecft/

Ucfe/ en met К voorop , het Geld: Klék,

rimofus; als door welker reten iets uitlekt;

en ons Leke , f: nu LÉK-, и: rima, velfora

men dehijcem; en ons Adj: LÉK,dogFlandn

uit het Prêt: Lak , emanans , flillans , per-

fluens^ en ons Een lék schip, navis rimofa

debifcens; en LÉKKE , f: lixivium excolatunt

àcineribus; LÉK-wvn, m: vappa; &c:waer

van ons Leken, Lékken , I. CL: ftillaret

manare ,paulatim effluere; HD ,lerijetl ¡\t\\=

fien/ líftfien/ I. CL: en 'tGeld: К LÉKKEN,

I. CL: rimas agere ; en ArS , leCCÍan / 1 CL:

rigare; en ons Klikken, I. CL: coryeeum a-

gere, infidiari; ais door reten ymand beloe-

rende. En , overdragtelijk ons Lékken,

Likken, ook Flandr: Lakken,I. CL: A-S,

líccían/ I. CL: Angl: ücfie/ H-D, íácfeen/

I. CL: lingere ,Aambere ,Graec: Afi%f/v, Gall:

lieber, Ital: Uceare; ais ziende op de opfei-

ling met de tong, gelijk fommigen gewoon

2ijn, als 'er iet bezijden den mond loopt; en

't M-G, laiaœon/ büaístoon/ I. CL: lin

gere, dunkt my, dat ook herwaerts wil: ge

lijk ook , ais zinfpelende op het lik-zuigen

der vogelaers in 't lokken, ons overdragte-

lijke \ Belakken, \ Verlakken, I. GL:

alleÜare, fallere illecebris; byna op dezelfde

wijze ais by ons Lókken van Luik

word afgeleid. Verder hier toe ons Lék-

spitten, I. CL: tigurire; als een diezogra-?

tig is op 't gebraed, dat hy 't fpit naelekt^

en Likke- of Lékke-baerden, I. CL: в/,

labia , barbamve lingere ; en ons Adj: Lék-

KER, lautus , delicatus; dit vind zijn uitleg—

ging in onze fpreekwijze '/ is zo lekker, me»

Zßu ''er de vingers van naelikken en daer toe

ons Lékkernye , f: delicie; en ons Suífl:

f Lékker , t Lakker , Lékker-tand^

LÉKKER-BÉK , m: iintlor , ntmium palati de-

иаж
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käu gaudens; bfgulofus; A-S, Kcceta/lÎC*

ttttXtl gulofus', enz.

Maer, onder de gemeene voorwerpingvan

S, kan ook van ons Likken zeer gemaKlijk

gekomen zijn ons Slikken, I. CL: en H-D,

uit het Prat: fchlahhtn / I. CL: ingurgitare ,

abjorbere. Dog ons Slokken , I. CL: en 't

H-D , fchluhhm / fCÏJÏOftftcn / ingurgitare ,

deglutiré, fchijnen gelijkftammig met dit

Slikkln, en de О nog ц/ behooren tot de-

zen flam niet ; waeroin we deze takken ook

by het Wortel-deel LUIK , in de I. Proeve

geplaetfl hebben ; hoewcl ook by dezen we-

derom een zwarigheid is , dat het gemeide

H-D , fcijlaftftm de a- voert , die weder-

om by den ftamboom van Luik. niet pail:

mooglijk behooren die met a bezonder-

lijk tot dezen Stam , en die met О of и tot

den anderen, en die met I tot beiden even

пае.

Uit het Prêter: het voorgemelde Vlaem-

fche Lax , manans ; en Lakken , I. CL:

H-D, lachen/ 1. CL: linger e, lamberé. En,

indien ons f Lak , f Laer1 , lacus ,

Grxc: Лвииояу HrD, lächt/ F, lacuna, niet

van 't Latijnfche afdaelt , zo zou het zeer

wel zinfpelen op hären oorfpronk , als ont-

ftaende uit een fiamengaring van watcren ,

aflekkende van beekjes, of van hooger Lan

den of Rivieren; en tot bevertiging, dat dit

Lak of Laer ons eigen en niet een baftert-

kind is , kan dienen , dat we dit Laeic

ook in een andere beteekenis hebben-, dieme-

de op 't lekken ziet,en gantfehelijk by 't La

tijnfche lacus niet en part , als ons \ La*

ke , pekel , H-D , Iahe / F. muria , falfugo ;

als lekwijzig gefmolten ; en 't Vlaemiche

Lake , f: echel, A-S , Ifltce/ hirudo, fangui-

fuga ; om 't uitleken van 't bloed. Maer ge-

lijk lekwijn , of anders een lek in eenig

vattwerk, met regt voor gebrekkig gehouden

word , of ook vermits de lek-ftriemen of

droppels befmetten en ontreinigen 't genedaer

van beloopen word, го fchijnt ook deze zin

oyergedragen te zijn op f Lakke, f Lake,

Lak, defe¿lus-, Vitium, У tr: vituperium ,

detraclio ; als eenige vermindering van ge-

zondheid of fmet in de eere toebrengende ; en

dacr van ons Lake&2 LCL: mint/ere, paw

LE.

latim deficere; deejfe, decrefeere; en Laken,

I. CL: vituperare ; A-S , forcean / I CL:

comprehendere , perßringere ; en A-S,l(tCÍnjj/

redargutio; en ons Lakaedzie of Lakagie,

en LÉKKAG1E , /: diminutio, detrimentum\

en mooglijk ook hier van ons Laken , m

dock, pannus; om het eerder flijten dan de

vorige Rleederen der Vooroudercn,uitbee(len-

vellen beflaende ; gelijkd t woord eertijds zo

wel voor linnene als wollene kleeding of

dekfcl genomen wierd, als F-TH, (ahijan/

N, pallium, chlamys, & velum ; en JÍIH1Í*

nun-techan / Unteamina ; en fud3-Iahöan /

fudarium; A-S, lot))/ cblamys; en ook nog*

by ons Een Laken of Linnen-laken,

Slaep-laken, n: toral; en Tafel-laken,

a: ¡inte иm , quod menfe inßernitur ; Dogonsr

Laken, voor de ftofíe genomen zijnde, ziet

nu alleen op wolle, in welk geval dezenaem

ook zeer eigen komt, als men aenmerkt, dac

het laken by uitftek krimpt, wanneer het ge-

volt word. Vender, (zo 't geen bafterdisvan

't Griekfche А«ии«) ons Lak ,f: rubrumflui~-

dum; en Lak, n: en f: Lak-wérк,

tuarium , delinólorium, illintflus, cera hifpa-

nica, latea arabum; om de vloeíbaerheid, of

anders om 't glad-maken ; waer van ons

Lakken , Verlakken , I. CL: eletluario1

ilUnere; dog го dit van de gladdrgheid ont-

lecnt is , zou het nog nader tot ons LYK , in'

de I. Pr: by Lyken, II. CL: i, behooren,

waer van ons Likken en Lékken, polire r

planum faceré , komt, en waer van het A-S,

Prat: de a vocrt.

Wijders in plaetfe van ons Lak, vitupe--

rium, detretiatio ; hceft men ook met de Л/-'

lem.mn: voorwerping van К , ons Klak,

vituperium , macul.itio; waer toe her V laem-

fche Klakxen, I. CL: detergeré lutum; en'

Klakker, m: peniculus; als om de kladde-

af te borftelen; en H-D, ftkh/ macula atra-

menti; waer van 't H-D, hlechm/L CL:ma--

culai atramenti faceré ; en H-D, hlCfiuapiflV

charta lituraria, rejetlanca ; of ook met I ,

ons Klikken, Deklikken en Verklikken,'.

1. CL: aceufare, déferre , Í5J5 infidiari; als y-

mand een klak aenvrij vende; en daer toe"

Klikker, VtRKLiKKER , Klik-spaen, de

lator; en Klik-spille , Klik-oye , mulier

gárrula ; hoewel dit Klikken ook overdraft

Nnnn ttlijti
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telijk van 't vorige Klikken, by deïenftam,

kan ontleent zijn, dewijl 't bcloeren en ver-

•klappen by-een paflen.

Het Wortel-deel.

t LEIK , in 't M-G , latftan / lailain/

îaiftan^/ IV. CL: exultare ; en bí-lainan/

IV. CL: Hindere. Dit is van de zeldfame

M-G , Clafíis : niettemin paß volgens de

Oialecl-regeli de M-G , ai tegeu onze en de

Kimbr: ei/ gel jk ook Kimbr: en Yfl: ail leí*

Аа/ ludere , en (ciliUC / lu/us. By ons ken

ik geene takken hier toe ; want dat ons Lao

•Chen hier mede niet gcmeent is, blijktuithet

M-G, blaljjan/ III. CL: i , ridere.

De Wortel-deelen.

LÉM en LAM, in het Yfl: fem/ cado,

in Prater: lamoe/ IV. CL: i , zijnde van die

verloopene Claßis , welker vocaelwiilèling

het oude Ongelijkvloeijen , en welker uit-

fang be in 't Prœt; het verloop aenwijil.

iiettegenftaende dit gebrek zijn 'er de Wor-

tel- of Zakelijke deelen LEM en LAM klaer

genoeg in te vinden ; en volgens uitwijzing

van E en A , in een zelfde Verbum , ook waer-

fchijnlijk LOM.

Hier toe mooglijk het Leuvenfche Leme,

fpina, arifla pifiis; als waer mede de vifch

■flaet; het Vlaemfche Leme, kaf, purgamen-

tum Uni, acus , palea; als 't gene afgeflagen

is of word ; ons Lémmer , Lémmet , и: ve-

rutum , lamina gladii vel cultri ; als waer

mede men flaet of keelt; of anders vermits

Îlat geflagen; gelijk ook overdragtelijk ons

jEMMER, Lémmerstuk, lendenhaes, pars

camis delkatioris in bove; zijnde zo kort van

draed als of het louter gekneuft en geflagen

waer. Verder ons Lam , \ Laem , mancus,

mtil ilis , elumbis , enervis , languidus , imbe-

cillis ; У oltm claudus ; als zinfpelende op

gekneusde of geflagene fpieren, waer door

de beweging zeer gebrekking of traeg of

Îantfch belemmert is : en met О , ons Lome ,

лом , tardus , piger ; als men thans van de

lamheid Ipreckt meent men doorgaeuds het

LE.

belemmerde lid, naemlijk een volkomen on-

vermögen van 't zelve: en dus Lamme le-

DEN , membra disoluta ; en Lam , A-S , lam/

lama/ F-TH, lam / paralyticus; en H-D,

lame/ paralyfis; en ons Veri ammen, Ver-

lemmen , t Verlemen , I. CL: mutilare,

enervare verberibus ; dog als zwak of ver-

minkt het A-S , lam/ lama/ lam*/ H D,

lam / claudus ; en ons f Lamen, I. CL:

diminuere, is5 mutilare; en H-D, lamen/

1. CL: luxare , membrum intorquere ; eo H-D,

lamen / berlamen/ 1. CL: luxari pedibus\

en 't Vlaemfche Lémpe, f: dépravât¡o oris;

en A-S, lim / membrum; en ons \ Leme,

f Lame, f Laemte, Lémte en Lémpte,

f: defeSus, vitium , rnutilatio, diflortio, de*

btlitas ; A-S , lempljealt / Ump-ïjalt/ сlau

das; en ons Lémmer, я: f Lammer , en

met S ons Slommer , impedimentum , no-

tumentum , moleflia ; als tot verzwakkinge

en verhindering ; en daer van ons Belemme

ren, fBELAMMEREN, I. CL: interturbare ,

impediré ; zo mede met S voorop , ont

t Slammeren , f Slommeren , Beslom-

MERen, I. CL: impediré, interturbare ; ge

lijk ook ons Slém , Slim , en t Slom , o¿-

tortus , obliquas ; en Slim, perverfus, pra-

vus, dolofus; У viiis; in comparativo Slim*

mer, waer van ons Verslimmeren,I.CL:

pejorefeere; verder als flap, ons Lam-o"(5r«

flaccus. Dog van eenige beweging of hande-

ling fprekende gebruikt men 't om de flap-

zwak- of traeg-heid uit te beeiden; dus ons

Lam, H-D, lente, tardé, traire; Een lam

me ZANG , inepta cantío £«f incondita ; Lam-

ME кбит , ferme infulfus , frigidus , qui pa~

rum habet vehementite; en A-S , lettlOte/ le-

nitas. Men neme ook in overweging of niet

ons Lam, f Lamb , я; M-G , lamb/ N,

F-TH, lamp/ A-S, lamu/ Yfl: lamu/N,

H-D , lamm / N. agnus , mede hier mag

plaets vinden , vermits zijne zwakheid , en

min vierige beweging, of vermits van 't eer-

fte en oudfte tot flachtoffer gebruikt , in ge-

lijken zin als mede 't Latijniche cadere voor

dooden gaet, als cadere agnum Junoni ; i;

immolare ; waer van weder ons Lammen,

L CL: agnellos edere vel parère ; en verder

overdragtelijk ons Lammetjes leven, vita

voluptaria , vacua curis сея labor/bus.
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Wijders voor ons f Lame, defect**, Vi

tium , de В , in (teé van BE , gevoegt zijnde,

kan men ook hier uit vinden ons Blame,

Blaem, fi Angl; ЭДаГПС/ calumnia, vitupe-

rium, als ecne quetfing van eer zijnde, met

ymand eenig quaed gebrek toe te fchrijven ;

waer van ons Blamen, I. CL: vituperare;

waer voor men nu gemeenlijk met een Wal-

fchen ftaert gcbrui'kt Blamèren , I. CL.

Deze afleiding heeit egter dit onzekers , dat,

van 't Larijnfche blalphemare gciproten zijn-

de het Italiaenfche btafemaret en biaßemarer

en mooglijk ook 't Franfche blafmer, benef-

fcns het Sub/i: blafme , 't gene in de uitfpraek

met ons Blame overeenkomt, insgelijks dit

onze door dien weg kan herwaerts gekomen

zijn; te meer ora dat het blamèren, met de

Oud-tijdfche loflijke zeden , die Tacitus van

de Voorouderen verhaelt, niet zeer overeen

komt ; waerom ik voor 't naeft dit Blamè

ren voor een baftaerdkind houde.

De Wortel-deelen.

LÉP, LIP en LAP, in het Yfl: fett-//»»-

go, in Prat: laptr/ IV. CL: i , zijnde meé

al van die verloopene Clajfis, als by 't vorige

LEM.

Tot het Zakelijke deel LÉP of LIP, ons

Lip, Lippe, Flandr: Lép, Léppe, frAnglr

lippe/ AL: ïeffa/ H-D , left3fil / labium,

labrum ; om de fluiting en nootzakelijken

dienil in 't flobberen ; en Lippen höl , n:

nympha cavum inferioris labri ; LlP-vtíRKjEr

h: lacuna, philtrum, cavum in labro fuperio-

re fub naribus; en metKvoorop, mooglijk

ook ons Kléppe, Klippe, f: poflomis; een

prange of kin-ketting om de lip van hetpaerd,

en met de verlangde E en den uitgang EL

ons Lepel, /: cochlear; mede om dendienft

van 't flobberen; en Lepel-kruid, Lepel-

blaoeren, eochlearia; om de lepel vormig-

heid der bladeren ; en Lepelaer , Lepel-

cans, pcllicania ; wiens bek volgens de uit-

beelding aen ecne lepel gelijkt ; maer ook

Lepelaer, ciconia; als klepperende met zijn

bek, even als of men met twee lepéis op el-

kander floeg en rammelde. Dog wederom

in den eerflen en onoverdragtelijkcn zin ons

t Lépsen, f Lap-sakken, L CL: nu Lep-

LE.

PEREN , I. CL: ¡aliare ,pitiffare , delibarefum~

mis labrts, degußare Itquorem t paulatim bi-

bere; en f Lappen, | Lapen, I.CL-.H-D,

lappen/I. CL: A-S,Iapian/lapptan/I.CL:

Angl: lappf/ lamberé, lingere; Gall: laper,

Grxc: hÚTteiv; forbendo kaurire. En, moog

lijk om de gelijkheid van gedaenie aen lip of

tong, hier toc ons Lap, m: en f: A-S, fop*

PC/ (appc/ partícula, ora, lacinia; ajfumcn-

tum ; abjeijfa fars ; & partícula dependens ;

waer van ons Lappen, I. CL: pangere , im-

pingert; & <o»fuere frußa;tn Lap-ZALVEN¿

I. CL: aßuere , reficere , circnLitorum me-

dicinis mti.

En in cen Allem: Dialeéí van В in Meé van

P, ons f Labben, I. CL: lamberé, lingere;

en met een Walfchen ftaert het oude Vlaem-

fche f Labbaeye , f: epulum ; en tranflz

j Labbaeye, een blank, dipondius ,nummui

epularis ; voor welke een menfeh, toen 't-

geld nog zofchaerswas,eens flempenenbraf-

ien kon; en 't Bruflelfche Labbey-brööd ,

pañis epularis ; waer van verder het Verbum

f Labba Eyen, I. CL: epulari; У"paraßtart;

en miflehien tranfl: Labben, Labberen y.

I. CL: vana loqui , blaterare , refonare ; de-

wijl de brasmaíen daer van íchateren: nog.

ook met ecne voorvocging van S , ons Slab-

be n, I. CL: lamberé , lambendo bibere ; &

tr: fundere inter forbendum; en Slabberen

en Slobberen , 1. CL: Angl: (ТаЫгег/ Ugu-

rire jus tepidum; en Slabbe, f: Slab-DOEK,

m: ricula , fajeia pituitaria.

Dog wéderom met P, en de vooraenne-

ming van К , komt in gedaente wcî overeen

ons f Klép , f Klip, Klap , m: H-D,

ftlapff/ M. /onus, refonus, crépitâtro, crota-

liflria; & garnilitas ; mooglijk om 't lip- en

mond-rocren , vooinamclijk op de fkmpma-

Jen; en ons Klappe, Kléppe, en f Klippe,.

fi crotal(im,flagellum ; om de gelijkaerdigheid

van beweging en geluid ; waer van ons-

f Kléppen , f Klippen, nu meeft Klap

pen, I. CL: crepitare, fonare, refonare; en*

Klappen, Uit-lappen, l.CL:garrire, bla

terare , fabtilari , У déferre ,. aceufare ; en

BEKLAPPEN,tBEKLÉP)'EN,t BeKLIPPEnJ. CL Г

déferre, accufare;,\-S, rfappan/I.CL: palpitare;

waer van ons Klepper , fonipes; en Klap

per , m: garrulus , corjwus , delator; waer

van
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vanons Klépperen, Klapperen, I. CL:

crepitare ; KlÉPPER- of Klapper-TAND ,

m: of/: dentierepus;viwx van oikKlÉPPER-

of KLAPrER-TANDEN, I. CL: crepitare den-

tibus; gtlijk ook KléppfntER, £rotalus;t¿

tr:homo loquax; & crotaliflriaciconia; >waer

van KléppentÈREN, I. CL:glotorare^ clangere

voce ciconia; en KlAP-rooze фрарауег rbtea;

om dat de kinderen, uit tijdkorting, de Ыа-

den tot e^n blaesje hebbende toegevouwen ,

dezelve voor het voorhoofd aen itukken

flaen, dat een klap-geluid verwekt:enKLÉP-

PE, f Klippe , deapulum, tranfenna; om 't

fchielijk toeklappen , го dra 'er eenige vo-

gel inkomt ; Verder Klaps , f Kléps,

Klap-AGTIG , dicax , loquax , futilis ; Klap-

CEZÉl , congerro ; en met een Walfchen

ftaert ons Klappèïe, f: gárrula; waer van

Klappèyen, I. CL: garriré inflar- titulierum\

Voorts ons Klepel, m: malleus tintinnabu-

U ; baculus , 6s3 flageilum ; У tr: lingua Uquax;

Voeg hier by ons Klap-hóut , n: tabula

quernece minores ; als wordende tot vaet- of

tonne-werk gebruikt, en dacr toe in dünne

platingen geípleten , 't gene een klap-geluid

verwekt ; en Klap-mutse , pileus planus ;

hebbende een omflag aen den rand, en zijnde

gelijkvormig aen een muts, die de kinderen

van papier vouwen , om onder 't uitilingeren

in de Jucht een üerk klap-geluid te maken.

Nog ook Klap, m: Flabbe, /-Lap omde

QORE, tídRLAP, m: H-D, fcljlapp/ alapa,

colapbus fonum edens; als mede met hetvoor-

zetfel F, ons Flabbe , f: Angl: ftappe/

tuufcarium; als waer mede men de v liegen ,

al klappende, doodflaet; en Flabbe, Fléb-

be , vitta puellaris ; als welecr boven Jict

voorhoofd een lap hebbende gelijkvormig aen

de vliegen-flabbe; en ons Flap-kan, Klap-

jcan, f: œnophorum ;een groóte tinnenewijn-

kan, wier dekfel zwaer klapt in hettoedoen;

en f Klapöör, bubo venereus, unde Gall:

clapporre ; als verklappende de misgangen;

en Klap-ST(5k , m: baculus calcndarius , tem-

porum dcfigvatar, agricolis & illiteratis paf-

ßm loco calendarii ; en Klap-STÓk, m: delà-

tor ; en f Klap-veken, Klap-deur, Klap-

HÉK, vecJis, cateraäa in agro fe ultra clau-

dtns cum (irepitu fs5 fragore.

Maer, aengezien we in fteâ van 't bover>

LE.

gemelde Slabberen , Ugurire jus tepidum,

ook zeggen îjlobberen, en dat ons Klöp,

m: puljus fonum edens (waer van ons Ki.típ-

pen, 1 CL: F-TH, doptjen/ L CL:H-D,

Wopffcn/ I. CL. Angl:doppe/ puljare,cum

flrcpitu, unde per metatb: leal: colpire , Hifp:

golpear; benenens ons Kléppel , Klippel,

t Klöppel, en Kluppel , Angl: сЫЪЪе/

baculus , clava , fußis; en Kléppel- Klip

pel*veer SJE , n: verfus rbythmicus , /¡mili

fono deßnens , verfus leoninus) al te пае met

ons bovengcnoemde Klap en Klepel in

zin en gedaente overeenkomen, om die niet

eenftammig te rekenen, го mag dit onsdoeii

giflen, dat men de regte volle herftelling der

Wortcl-deeleu zou moeten zoeken in een

Claffis^ die van E in A en O verwilTelt, ge-

lijk die van опге I V. CL: i , by Nemen, Nam,

Genomen cjff. En dat in 't Yfl: ; waer uit

wy ons Lép en Lap teti deele heriklt heb-

ben , de О nogte U zig niet vertoont , kan

eigentlîjk die gilTîng nietverzwakken , dewijl

het Yfl: lep / laptf / van eene verloopene

Claßis is , gelijk ik reets vermeld heb. Dat

dan deze allen met Klép of Kleép, Klap,

Klöp of Klup, gezamentlijk tot een telf-

dm ftamboom bchooren, is wel waerfcliijn-

lijk genoeg, maer twijffelagtiger is het , of

die eigentlijk eenftammig zijn met dit ons

Lép of Lap, waer aen ik al vry wat twijf-

fel, om dat ze alie te zeer zinfpelen op het

geluidmaken , 't gene hier niet anders als

vecr-overdragtig kan plaets krijgen, terwijle

geen van die den wortcl-zin van leppen, Up

peren ofßobberen vertoont ; waerom ik voor 't

naeft zoude giflcn, dat al dcze Klép, Klip,-

Klap, Klóp&c, alleen klank-nabootzende

woorden zijnf die tot geen eerften ftamboom

zijn t'huis tewijzen. Dog hoe twijrrelagtig

ik zelf deze mijne ingebragtc Afleidingtebock

ítelle, c^ter kan ik niet zeggen, dat ze on-

mooglijk is, vermits nergens in den gcrcgel-

den Grondflag te buitcu gaendc, waerom ik

mijne bedenking en tegenredenen , als ftrck-

kende tot opfcherping van oordeel , vcrkoos

niet over te flaen ; te meer om dat het in de

Afleiding niet onaengenaem is, eenc verga-

ring van gelijkftammige takken by een te

hebben,fchoon dc eerfte Wortelftamonzeker

blijve.

LESCH,
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Het Wortd-deel.

LÉSCH , &c, in *t H-D, lefcften/ ook

lbfcl)en/ Heriofcljm/ extingntre , evanefiere',

in Prat: lnd: lofcft en uetlofcl) (in Subj: là*

ftfje) / in Prat: Part: ertofcljeil / extinÛus ;

Onreg: No. 10. Dog ook lijfcïjencnlefcijen/

I. CL: refiinguere , exftinguere.

Dat de e hier onder de flammen komt,

die in 0 of u veranderen, is wat zeldfaems

en ongeregelds ; egter vertoonen ге zig ook

beiden onder onze Takken.

Tot die met E hebben we ons Lésschen,

I. CL; ook f Blésschen, I. CL: F-TH,

legftan/ líegftan/ erlefcan en et-lefchan/

txtinguere , reflinguere ; reftringere , compef-

cere flammam ; en Lésch-TRÓG , m: latus ,

alvtus in quo faber ferrum сandern aqua reflin-

guit; en Lésch-water , n: aqua ferraría,

quâ (andens extinguiturferrum.

En met U , mits beneffens de voorwerping

van B, als ook hier boven, ons Blusschen,

I. CL: extingutre , reflinguere; eat.

LI.

Het Wortel-deel.

t LIET, en LOOT, &c, in het F-TH,

{fagan of liosan/ louî of lu.03 of 103/ qiloy

зап / II. CL: 1 , finiri ; en П егЛоззап/

fortiatur; en Yfl: hlioota/ hlaut/ II. CL: 2,

fortiri; en volgens de anderen van dieClaßs,

in Prat: Part: tjtûtrilll. Dat in опге Dia

led maekt t Lieten (of \ Luiten) , f Loor,

t Geloten.

Tot het Prof: of den Infin: het A-S , ïjïiete/

fors; en, of het A-S, hleotan/ hïptail / fir-

*/W,gelijk- of Ongelijk-vloeijend zygcweeft,

daer van ontbreken my Proeven. De verde-

re takken egter pleiten íterk voor 't laetfte.

Want ook uit het Prater: het A-S, lot/

IjlOt/ firs, tributum, portio; en Yfl: hUttUt/

portio, res ; en limit/ res; en Yfl: jjllttta*

Rate fMniligg / partieeps rationis ; waer van

het A-S, ftlotail en ftíutatl/ '■ CL: fortiri.

Zoo mede by ons Löt, и; H-D, loß/ N,

II. Deel.

fort; ook oulinks by ons in Sing: f Lote,

waer van nog in Plur: Loten, als mede het

Verbum Lotek, I. CL: H-D, lofen/I.CL:

fortiri; nog ook F-TH, СОагИозЗОП/ con

fortes ; en ons L<5t , firtilegit numerus fee-

dula exprejfus; en Loter , m: firtitor ; en

Loterye , f: firtilegium; en ons f LdT,

cenfus, tributum; waer van Schöt en lcít

geven, cenfus filvere. Maer, gelijk onder

de lotingen , die men dobbelen en fpelen

noemt , vele liftigheid gebruikt word , го

fchijnt dit rede gegeven te hebben tot het A-S,

lOtC/ сallidus, perverfus; en A-S, lOt-lwen=»

t&$l verfutia; en ons f Leuteren, \ Lo

teren, I. CL: fallere , deeipere. Dog, om

de wiflelvalligheid, want niets is 'er wankel-

baerder dan het lot, ons \ Loteren, Leu

teren, I. CL: labefaäarc , vacillate; & tr:

negligenter agere ; en verder overdragtelijk

ons \ Loteren , Leuteren , I. CL: en

Flandr: Lutsen, I. CL: morari, cunßari;

want het lot houd menig op door ydele hope;

en 't dobbelfpel is een groóte tijd-dief; ge-

vende daerenboven veel gekijf, waer op ook

lien kan het oude Sax: f Loteren , f Leu-

TEREN, I CL: appellate , provocare adjudi-

cem ; behalven dat ook het pleitwerk eene ze-

kere loting mag heeten,hachlijkvanuitkomit,

en lang van vertraging, voornaemlijk in ge-

valle van appel. Van een en ander komt ons

t Loterer , Leuteraer , m: cunilator;

& olim fallax ; en t Lotering , Leute-

RING , cunäatio, mora, сУ labefaííatio ; £3?

olim pppellat'to.

Tot het oude Prater: behoort het M-G,

i)laut£ / firs.

Onder de Oudheid is 'er nog een Stam,die

zo gelijk is aen dezen , dat men den een

voor den ander zoude aenzien , zo de zin zo

wel gemeenfehap hadde, als de gedaente:

naemlijk het Yfl; Ituta / laut / lûtemt/ II.

CL: 2, en 'tA-S, lutanenljlutan/leat/lo*

ten/ II. CL: 1 , procumbere , fe deorfum cur

vare ; 't gene insgelijks in onze Dialeél maekt

t Luiten (of t Lieten) Loot, t Gelo

ten ; dog om dat de zin my te moeilijk

fchijnt om overeen te brcngen, zo plaetfe ik

die met hare takken by het volgeude Wor

tel-deel LUIT.

Oooo LIEV
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De Wortel-deelcn.

LIEV en LOOV, &c, in het F-TH,Ku*

ban of Htttoan / iouf (luof of lof) / gl»

lOtlltail /11. CL: a , i oncedere, confentire; 't ge

ne in onze Dialed moct gcweell ziin f Lie-

ven (of j Luiven), } Loof, f Geloven,

III. CL: 2 of 3, onder de grondbeteekenis

van toegevcn, toeflaen met genegentbeid; er-

gens toe overhellen eu geflrekt zyn.

Hier vertoont ïig ecn ftamboom met vele

»envallige takken. •

Tot het Wortel-deel LIEV of LIEF, het

A-S, tpfan/ ïpffan / aííefan/ en alefan/

ï. CL: concederé , permitiere ; en IpfnpfTt /

nenia ; en A-S , leof / dominus; als die het

verlof aen zijne dienaers of onderhoorigen

moet geven ; en ons Subß? Lief , amicus vet

arnica; A-S, ftof/ amicus; als tot wren men

geneigt is, aen welken men ligtelijk iets toe-

ftaet , en waer meé men overeenkomt ; en

ons Adj.- Lief, Lieve, M-G, Ittlïré/ A-S,

feof/ F-TH, en AL: №>Ь/ ИЬ/ Ш/ tief}

Щ I Saxon: íetf/ H-D, lieb/ charus, ama-

bilis , diStilus , gratiofus ; in den oorfpronke-

Jijken zin toegevende met gcncgentheid , en

overdragtelijk aengenaem en minnelyk; want

wat is 'er aentrekTtelijkcr als de toegevend-

heid, die liefüe verwekt en aenqueekt; waer-

om dan ook hiervan, ons Lieven, I. CL:

Lief-hebben , H-I>, ftefctn/ I. CL: Sax:

ïîbCtl/ I. CL: amare, diligere, amore profe-

Iui; en uit het Prat: Subj: net A-S, Inflan/

. CL: amare, javère , & complaceré ; enïtt*

fön/ I. CL: defiderare. Dog wederom tot

Ltsv of Lief, ons Ey luve ! amabo, fides,

»bfecro! blandientis partícula; als eene afbid-

ding van toeflaen; en Eylieve ! eflne ita!

admiran: is vel honefl* concedentis partícula;

en met den uîtgang DE , ons Liefde , f:

A-S, fufe/ lufa/ ïnfu/ Angl: leue/ H-D,

lictte/ F, Sax: letIC / amor, Charitas, dilec

tio, favor. Verder ons Bei.ieven , Geeie-

ven , I. CL: HD, belieben / aelieoen/

I. CL: collibere, confentire, placeré: F-TH,

grffebatt/ 1. CL: complaceré; waer van ons

ELIEFTE, Geliefte , f: placitum; voorts

ons Verlieven, I. CL: H-D, uerlieben/

L CL; uri amare ; eu ons LlEF-KOOZEN ,

LI.

tLief-laffen, I. CL:A S, Ipffrtan/ Inf*

fetan/ l.CL:enH-D, líeblen/ I.CL:¿/**-

diri, adulari; en Lief-oogen , I. CL: те»

nuflis afpicere ocutis ; en LlEFKENS-KRUID,

LlEFKENS DRANK , philtrum , poculum ama-

torium; een mengfel van kruiden of toebe-

reidfel van drank , uit de fchole van Circe ,

om dierelijke liefde te vcrwekken : zoo 'et

een bekent waere, bequaem om een Kriftelij-

ke liefde te verwekken in Landen of Steden

die volkrijk zijn, en daer gevolglijk de we-

reld heerfcht , znlk een was noodigeren waer«

diger dan goud te fchatten. Nog ook de ei-

gen-naem Lieve , zeggende zo vcel als min»

zaem , toegeeflyk; en F-TH, lefeUUttt / Ш>*

1ЙП/ waer van ons Levïn, Levinus; van't

F-TH , Üb I lib/ amor, vel amabilis; en

Уп / amicus ; als een vriend van liefde en

toegeettijkheid.

Maer, gelijk onder deten zin lig altakkea

ver:oont hebben uit het Prat: Subj: , tewe-

ren het A-S, Ulfe/ Ulfa/ lufll/ Angl: fane/

amor, dileclio , favor ; en A-S, Utfiail / ama

re , favère ; lufan / defiderare ; en Inffrtan /

adulari; zoo komt mede uit het oude Prat;

Indie: met de harde lange OO , het Zakelijke

deel LÓÓV ofLÓÓF, dog in een eeniglînts

andren zin, hoewtl insgelijks fpruitende uit

de toegeving of toeßemming en 't ergevs toe

overhellen ; namelijk ons f Looven , Ge-

looven, I. Cl: M-G, nalaubjan/ I. CL:

F-TH.gitouban/1 .CL: AL: гftttauba»A.CL :

A-S, leafan/ grfiefan/ gd¡»fan/ «i Icfan/

I. CL: H-D, nlaubcn en gleubni/ I. CL:

credere; ais beítaende in een toeßemming em

verträumen des herten ; waçr toe ohs Ge-

LtítíF , Geloove , M-G , rjalaubchí^/

F-TH , дйоиЬо / siloube / geluW / AL:

ni-lauba / Rflaupa / ca-Iaube en rjfouíic/

A-S, geleafa/ gelpfaen lofe/ H-D, gjau=

bf/ M. fides, confenfus unanhnis. Hoe rraei

hebben 't onze Voorouderen getroffen, met

die twee Kriftelijke Hoofddeugden uit eenen

flam te ontleenen ?en hoe wel komt dit over

een met het denkbeeld van den H. Paulus,

als hy zeit, Dat de liefde alles ten beße duid,

5elooft , hoopt en verdraegt. I. Carinii:

[III. 7-

Dog in den vorigen onoverdragtelijkenzirt

van toeflatn, teegcveit, heeft men ook uit het

Qttde
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onde Prater, het H-D, lanb/ M, lauto F, fa / L CL: A-S , loflan / lofan/ I. CLt

A-S , leafe / seleaf/ leafneflTe/ им, F-TH, lobon/ loban/ I. CL-.H-D, loben/

mtßio , confenjus ; en A-S, geleafflll/ /r«- t CL: laudare , magnificare, ¿5* hymnos can

ins; waet van het M-G, u^-Iaubjan/I.CL: **re; en ons f Beloven, I. CL: laudare ,

F-TH, at-lOUbail/ 1. CL: AL: atlauban/ «pprobare, сУ gradas agere ; enz.

<t laubpan / I. CL: H-D, ec-lauben/ bet- Zie daer uit den ftamboom van Toegeeflyk-

lailben/ I. CL: permitiere , licentiam dart, held, de liefde, 'tgeíoovcn, 't verJoven, bet

iicere; maer by Ons uit het Prater: met de beloven, het loven enbieden, en eindelingArt

fcagte lange O, ons f Verloven , I. CL: pryzen gefproten ; alles gevallig en aenmin-

Ver(5ór-loven , I. CL: Angl: to allobJ/ üjk: en, zoo men de zedekundige vrugren

Yfl: tófa/ I. CL: en Yfl: ïofa/ I. CL: per- trekt van de deugdelijke Hoofdtakken

ntittere ; waer toe ons f Love , \ Lof , nu Liefde en Gelööf , го geniet men van den

Verlöf, n; en ÓdRJLtíF, *: venia, permif- boom des levens.

ßo, confenfus. •

Edog , alvorens we hier affcheiden , heb ik

En; geüjk het Latijnfche permitiere bfpro- nog in te brengen , dat, gelijkerwijs de daeg-

mittere beiden van cenen (tarn komen , zo lijkfche ervarentheid leert, hoc de liefde allet

mede , met gelijke overdragt van iet toe te kedekt , alzoo mede uit de grondbeteekenis

fiaett, ons f Loven en f Geloven , nn Be- van ergens tot overbellen, deze zin van bedek-

loven, I. CL: F-TH, be louban/ I. CL: op eenige takken fchijnt overgedragen te

Yü: lofa / I. CL: H D , geloben/ I. CL: fcijn, als ons f Lóóf, f Loove, + Lueve,

fromiture , vovere; waer van ons + LdFTE, ook Luif , Luive, en Luiffel, f: A-S,

nu Belöfte, ./•• promißo ; want álle belo- leafe / H-D, laube/ F, umbraculum, pro-

ving vervat een zekere toeftemming en betui- jeäa , pérgula , porticus , compluvium ; en

ging van ergens toe genegen en geftrekt te zyn, H-D, leube / F. tabernaculum ; als xijnde

fchoon 'er eenige voorwaerde aen geketent een vooruitgeftrekt en vooroverhellend dak

mogtezijn of met ; dus ook Bruid-löft, van een gallery of ítoep,tot dekking voor re-

Eupbon: Bruilöft, /: F-TH, bCUMoilfti/ gen &c; waer by men onder een Allemanni-

F. nupti«; als of 't zeide, een maeltijd ter fabe DialecJ-venadermg van F of V in P,

eere van de trouw, van bruids-wege belooft mede byvoegen kan ons Luipen, Gluipen,

of toegeftaen ; en ons Verloven , I. CL: en f Gloepen, I. CL: infidiari, & tntneri

H-D , betlOben/ I. CL: devovere; У pro- t*£Ht ac retortis oculis, pileo velfronte in pal-

mittere matrimonium ; en Aen ymand ver- pebras contracto ; en daer van Luiperd,

LOOFT ZYN , defponjatttm ejfe; en Verlo- Gluiperd , m: infidiater , fucus , pileo in

VEN, \.Q¡L,'.devovere\{¿ olimprobibere, negare, palpebras contrailo ; \ welk hier nog niimzo

Nog ook ons Löf , f Love, f: aftimatio; wel paft, als by ons LAED in de Г. Proeve,

waer van ons Loven, I. CL: H-D, {oben/ vermits de naem van Gluiperd byzonder-

I. CL: taxare, liceri, indicare pretium; als lijk ziet op het Minks en bedektelijk zien met

op prijs en voorwaerde Hellen , waer voor den hoed diep in de oogen getrokken. Zo»

men iet wil laten volgen, en genegen is over mede hier toe met S voorop, ons \ Slööf ,

te geven, even gelijk ook 't Latijnfche Uteri Sloove en \ Sluive, /: velum , tegmen,

van licere: zoo mede ons Te lóf entebód folliculus, lobus; У rí/>//Veí/o;entSLOOVEN,

ZYN, de pretio mercium traÜare \ en Over- I. CL: velare, tegere , operire; alien name-

loven en f Verloven, I. CL: pluris indi- li>k ziende op het bedekken. Dat men hier

care quam par eft; enz. ook by Ons UI vind , wederfpreekt deze gif-

Maer, gelijk alle prijzing eene betuiging fing niet, maer beveitigt die, vermits onze

is van goedkenring en toeftemming en geneigt- UI en IE van gelijkc geboorte zijn, gclijk

beid; zoo mede hier van ons t Love , nu ik in onze Grondjl: II. Herband: §. VII ver-

LtíF. п.- y m: Yfl: tof / N, H-D, lob/N, meld heb; zulks dat dan dit Luive mede tot

AL: lob en Ion/ A-S, lof/ lofe/ laus,bym- het Praf: behoorenzou. Immersblijkt hieruit

ш; waer van ons Loven, I. CL: Yfl: lo« zeker genoeg, dat dit Loove en Luive van

: . Oooo г cen



66o T^EEDE PROEVE VAN

LI.

een гекег f Lüiven off Lieven ,11. CL: г of3

is afgedaelt gcweed; dog, van zulkeen flam,

in ecu andren zin als onze voorgemelde, die

toegeven of toeftaen en ergtns toe overbellen

beteekent , heb ik onder alle de Oudheid gee-

ne blijken gevonden ; en zelf, fchoon dit my

ontflipt ware, cn m'er een mogte vinden met

den zin van bedekken , men zou rede hebben

van te gelooven ,dat dezen flegts in overdragt

en niet in geboorte verfchilden ; want, çe-

lijkvormige woorden van ongelijke kragt zijn

al te oneigen in de grondlegging eener tale,

en part derhalven niet by deÓngelijkvloeijen-

de Perba, die oud-egte en onargeleide ftam-

boomen zijn , gelijk ik in onze Grondflag

klacr genoeg meene aengewezen te hebben.

Om dan dit voetfpoor te vervolgen , zo be-

hoort wederom tot dit LtítíF , ons LtítíF,

contr; Lof, я: M-G, lauf/ N, en lauba/

F, A-S, leafe/ leaf en ïoef / F-TH,en AL:

loub en louf/ N. Kimbr: lauf/ Angl: leafe/

Dan: Ï0ff / H-D, laub/ N , from, comaar-

borum, folia; en F-TH ,toín lOUb/N. H-D,

kOeln-laUO/ N, palmes , pampinus, litis fo

lia; ais zijnde de vooroverhellende bladen,

de koeílerende lommer , en 4 overdekfel niet

alleen voor menfeh en vee, maer ook voor

de vrugten zelf, die zonder dat verquijnen ;

waer van verder het H-D, latioen/ ab-Iau=

ben/ I. CL: by onsLtídF STROoptN, I. CL:

defrondare , ßringere frondes ; en ons LtíóF-

WURM , m: rupfe , campe ; dog A-S , leaf-

topntie / arrugo ; zijnde een blader-gebrek ,

dat het loof ineet, even als de roed het yzer,

waer door het tot een vuil ftof word , als

men het vrijft: verder ons L645f-stil, tran-

quillus omnino ; zoo ftil namelijk dat men

geen blad hoort ritfelen, nogte ziet bewegen:

nog ook om de gedaente der binderen ons

LtítíF . braéiea, lamella metalli , inflar folii

tenuis; LótíFWÉRK, Looverwérk en Lóf-

WÉRK , pielига vel feulptura foliácea , opus

frondarium , acanthi; en LtítíF- HUTTE, fee-

na, cafa frondea; en ons f Looveren,/™»-

des , folia ; en L00VEREN , braclea <sne<e;

inflar foliorum figurata; en LooVERlK, m:

fafeis ex frondibus; en LooVERlK, m: fron

dai or , avis in frondibus habitans iifque vefeens;

cn van LoovER , ons Ont-looveren ,

I. CL: frondes amputare, flringere.; en ook

met S , en met de zagte О , uit het andere

LI.

Prat: het Geldeifche Sloven , I. CL: puu*

re arbores. Dog, ons LtítíF, Loove, laf-

fus, defejjus, weet ik hier niet t'huis te bren»

gen , го het niet en zie , of eensdeels op de

reizigers en landlieden, die na de vermoeije-

nis en verhitting van arbeid en Zonnefchijn,

de lommer en t verdek van hutte of loover

zoeken ; ofander (ï nt s ,op zul к een verzwakking

van kragten , dat de vermoeide niet meer

ruftig op zijne beenen kan itaen of gaen , dog

telkens vooroverbelt , ftrompelt , en Itruikelt :

en in dezen zin van vermocijenis hebben we

insgelijks, met de voorwerping vanS, ons

Slooven, Zig Af-slooven, I. CL: labo-

ribus fefrangere\ en Sloove, Sl<5(5f, f:\a-

boribus affltda mttlier; dog tevens ook met

den zin van bedekken het reetsgemelde Sloo

ven, I. CL: velare, tegere, operire; en Op-

SLOOVEN , Af-SLOOVEN , f, CLr retegerer

denudare, id quodteiium erat; waer toe ons

Sloove, Slôôf, een arme vrouw, mulier

detritis veftibus ; als behoeftig aen dekfel , of

liever , als eene die uit arrnoede zig 1outer

moet afûooven om de kort. Insgelijks , uit het

Prcet: met de zagte О , of de gelijkwaerdige

OE, vind men by Kiliaen ons Sloef, fordi-

dula penula; en Sloef, homo fordid» cultи^

ас, qua fapißime conjunguntur, meribus in-

compofitis, lentus & piger; Angl: flOUJe/ en

A-S, fleaÜJ/ tardus; als mede ons f Sloef,

nu Slof, fordidatиs olitn , nunc inobfervans ,

dijfolutis moribus. Dog alledezcn metSvoor-

op, kunnen ruim zo net tot ons Wortel-deeí

SLUIP worden t'huis gebragt. Maer, we

derom zonder S, gelijk de Wortelftam,enin

de oude grondbeteekenis van ergens toe over-

hellen en geflrekt zy» , ons Loef, /; voor de

overhellende geftrektheid van de körte rtevige

huidhaeren van eenig beert , of de fchuine

ftrekking van 't gewevene trijpwirk , dus

Met of Tegen de i.oef stryken, pilibut

fecundis vel aàverfls flringere ; en verder ons

Loef , Loeve , latus navis depreffum ; en

LotFWAERT , ad illam navis partent qua dé

clinât ; en Loeven , I. CL: defieäere five

declinare navigio ; cederé. En vermits in

feheep-ftryd elk met zijn fchip of jagt den-

ander de Loeving zoekt af te Winnen, го is

hier van het fpreekwoord van Ymand de

LOEF AF STEHEN , certando aliquem Çuperare.

Eindeling van dit Loeven met eenWalfcher»

ftam
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ftaert ons f Loeveren, L CL: tum ad banc

tum ad illam navis partem defleßere y curfum- De Wortel-deelen.

q$te obliquare ; en ZOO voort.

De Wortel-deelen.

t LY en f LEE, &c, in het H-D, leí*

ïjm/ Itet)/ geliebm / II. CL: I , mutuo da

re; en Ottleítjen/ II. CL: i, concederé; en

Yfl:lía/ Hebe/ lieöUC / commodore ;\a\Praf:

tg \\<X I Onreg: №. i. dit maekte in onze

Dialed f Lyen, f Léé of f Lee, f Ge-

lee'n, II. CL: i. Ook vind men in't M-G,

Idbtoan of leiqtian/ mutuare, foenerari; 'í

Sene ik wel onder de I. CL: 1 heb geplaetft ,

og daer by gevoegt, of liever II. CL: i ,ver-

mitsdeM-G, ei/tegen onzeY,indeII.CL:

komt: egter ontbreken my de voorbeeJden,

om zulks te verzekeren ; zoo mede omtrent

het A-S, líljan/ AL: lujen/ Kimbr: lefge/

mutuare ; en 't F-TH , forfíDan / conce

deré.

Van het oude Prater: met de harde lange

ÊÊ hebben we , met den uitgang N , ons

Léén, n: H-D, Wjen/ N, YO: ïaany N,

A-S, IjlOtn/ 1«Па/ en leïjan/ mutuum; en

ons Léén , »: Kimbr: len / N , feudum;

waer van ons Leenen, I. CL: A-S,Iotnatl/

1)1&ГШП / I. CL: mutuo dare , credere ; en

Ontleenen, I. CL: mutuari; en Verlee-

nen, I. CL: concederé. Onderfcheiden van

zin en gedaente is ons Leñen , I. CL: ook

t Leinen, L CL:¡A-S, fjHnan / I. CL:

F-TH, unan/ gelínan/ 1. CL: Angl: lea*

М/ inniii, incumbere; van welker afleiding

wy iets ingebragt hebben by ons f Lyd ; dog

egter kunnen die ruim zo wel tot dezen

üamboom, en deszelfs Prater: met de zagte

lange E betrok'- en worden ; want behalven

dat de gedaente hier vollediger komt, zo is

ook alle leening (aecommodatio) voor een

zekere onderfteuning te houden, ja zelf, ten

naeuíle genomen, zou men 't helpen en on-

derfchragen voor het oogmerk en de eerile

grondbetee^enis van het te leen geven en Ч

leenheffen mögen rekenen. Enz.

LIMP of LÉMP, LAMP, LOMP,&c,

in *t A-S, limpan (Ipmpanen gelimpan)/

lamp (in Subj: lumpe)/ lumpen/ ii.CL:2,

асс i derг, contingcre , attingere , attinere ,per-

tinere; en ook A-S, limpian/ I. CL: per-

tinere ; zoo vind ik mede F-TH of AL: U№»

ga-limflicij / abfurdum; als ongevoeglijk en

niet onder 't gebcurlijke; en AL: fte-limftt/

concedet, conventt; en Ra-limfan / competer*.

parem ejfe , convenire ; en Ra-limfaUteem /

competentibus ; en Ra-limflttjCban /сongruam;

dog geen van alien geeft blijk of dit AL:

Ка-líttlfan/ GelijK-of Ongelijk-vloeijendzy"

geweeii, hoewel ik het laetlle voor waer-

Fchijnlijkfthoude, overmits de gedaente nog

zo onverbogen is.

Tot het Prafens of het Wortel-deel van

den Infin: het H-D, gltinpf/ M. decentia,

modeßta; en UngUmpf M. abfurditas , rudi-

tas, inconveniencia ; lltigltmpïicï) / indecenter ,

rudis; en Pet-un glimpfen / I. CL: convicia-

ri , criminari ; alles ziende op den zin van

pertinere\ en ons Lémde voor f Lémpte,

fi fama; als een geruebt van het gebeurde,

waer voor uit het Prat: Subj: het H-D,

luinboe / F , fama ; ziende op den zin van

contingere.

En mooglijk ook uit het Prat: ons

Lomp, en Angl: lump/ of met een Allem:

voorwerping van P, ons Plomp ,incongruust

impolitus, rudis ;лЪ oft zeide zo als 'tgeval

geeft, onbefchaeft, ruuw, en flordig, onder

aen zin van acetdere ; want zo 't op convenir*

zag, zou men 'er ons ON voorop gevoegt

hebben, gelijk by 't H-D, Uligffmpf / hier

boven : hier toe nu ons Lomp-aerd,

Plomp-aerd, m: ruß'cus, homo vilis , mo-

ribus rudis. Dog op den zin van attinere,

attingere , fchijnt te zien ons Lompe , lin-

teum attriw.m , veß'n lacera , cujus partet

quitdam pendula; en daer toe ons Lompen,

vodden , läppen van oud linnen of laken ,

Angl: lompe/ lumpe/ frufla, fegmenta, ab-

Çciffa fartes lim aut lana; en Lompe, lome,

fames ignarius ; als van zulke iloffe gemaekt;

en Lompen, en Lomp-halzen, ITCL:«-

lapbos infringere; als oft ware, inet de lom

pen om de ooren of in den nek' flaen; of y-

Oooo J
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nwnd lomp en rouw aentaften. Voeg hier van verder te lien is in onte Grondfl; ll.Ver-

by ons Lompe, aelquabbe, helotburU, mup- baud: § LXX1I eu LXXUI.

tela fluviatilis , vulgo borbocbia; Angl:!omp/ Maer, gelijk de ontaítelijke zaken door

lump/ zeus, faber pifcis; om de lompe ge- overdragt van eenige gelijkenis hare naemen

daente. Gelijk oek zig met S eu met Kvoor- ontleent hebben van ultelijke of z igtbare din-

op vertoonen ons f Slompe nu Klompe, f: gen of bewegingen, го hebben de Voorou-

сл1о, calvpoJUnm ; ош de rouwe lompheid,en deren, om ecn naem voor geschieden uit te

Slompuoze, caliga follicans ; omdeflordig- vinden , velerhande ontleeningen genomen;

heid; dog lie van dit Klompe fnsgelijks by gelijk by ons Gebeuren, evenire, vauBEu-

KL1M, in de I. Proeve. Ren, ferre, portare; ons Komen, etciderey

van Komen, venire; gelijk ook 'tLatijnfche

evenire van venire ; ons Geval, cafus xeve»-

De Wotfel-deeten. tm% en Voorvaxlen, aeddere, van Val

len , cadere ; gelijk ook 't Latijnfche acci*

LING of LÉNG, LANG ofLONG, deri van cadere; en 't Latijnfche contingtre

in 4 H-D, gelingen/ gelang of oefunfl (in van tangtre, enz. Welke veelvuldigheid van

Suhj: gdünge) / gelungen/ 111. CL i , ob- overdragt my toefchijut hier gefproten tezijn

fingere, tontingere y acodere , evenire; fed м- uit de ware moeilijkheid om door overdragt

fitatius , bene fuceedere , ex voto obtingere , een regte naem van algemeene goedkeuring:

cftatatn finem fortín. Onder ons is wel een vaor 't gefehieden uit te vinden. Vermitsgeen

ipreekwijze van Wél slagen , Wél be- van dezen nog ten voile te prijzen is, in 4

SL.AEK , bene fuceedere ; en op dien voet zou Latijn zo min als by Ons ,dewijl deze over-

de grondbeteekenis van dit oude Lingen voor dragten niet zoo eenvoudig en klaer zijn als

flaut kunnen genomen worden ; waer op ее- 't wel bchoort : niettemin , by gebrek van be-

nigfints paflen zou het M-G, faUngtoan/' ter, hebben ze metier tijd hare kragt van be-

illengto/ bllingtoan^/ II. CL: 2, cederé, teekenis gekregen, die nu ook gelden moer.

flagellar* ; 't gene ik by 't Wortel-deel

BLING, in deze Proeve verhandelt heb. Onze takken zijn meeíl uit Lang of Léxg

Мяег dit voldoet my nog niet, vetmitsinon- genomen : en onder de grondbeteekenis van

ге fpreekwijze van Welslagen zig geen geheuren is ons \ Langes, I. CL: ook H-D,

naekte zin vertoont, maer een overdragtelij- tangen/ I. CL: contingere; waet op ook pail

He zig fchuil houd, die, na.mijne gifllng, ons Verlangen, I. CL: (en uit het Praßhet

voor gebeuren komt, gelijk ik ook dat voor Vlaemfche Lingen), H-D, bedangen/

de gtondbeteekenis van dit Lingen, II. CL; I. CL: A-S, tangían/ langían/ \.CL:per-

aeiuie, 't gene ook van de volgende takken cupere, defiúerare optatum adventum veí fnc-

beveftigt word. ceß'um ; en ons Verlangst ,f: en 't Via: Lin-

genisse en Yfl: effedangan/F. defiderium^

Tot het Wortel-deel Ling , het H-D, gt« als een wenfeh en eene uitgeürektheid na ee-

Ilngung/ F, en gelingen/ N, eventut ,¡uc- nig verhoopt geval: eu op 't verkrygen zelf

tejjus ; en grtingcni> / accident ,fuccedens; ziende, ons | Langen, I. CL: H-D, lan*

en ons t Gelingen, contingere , attingere , gen / I. CL: afíequi ; en ons Erlangen»

pertingere; &f fecundare , fuceedere', als me- 1. CL: H-D, enaiigeil/ I. CL: confequi, a-

de onze terminante Ling , als in Voîjdeling, dipifei, Verder , gelijk het Latijnfche contin-

a]s een hacchelijk gevondene, of aen wien 't g're, attingere & tangere cenflammig zijn,

gebeurtis, dat men hem vond ; en Zonder- zoo mede overdragtelijk ons f Langen,

ling, als waer by iet byzonders gefchied , of I. CL: H-D, langea / I. CL: attingere;

anders, in den overdragtelijken zin van at- waer toe ons Belangen, I. CL: attingere ,

fingere, attinere voor contingere, zo veel als pertinere ; Belangende, attinem ; | Bf-

beboorende tot het vinden, tot het besondere i LANG, proximus , vteinus, У affinis; enons

ÊjrV. Zoo mede onze uitgang Lings, waer' Belang, я: Gelang, n: en f Verlang,

n: quan
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quantum alien! quid refirtî momentum optati

finis ; waer op ook lien kan het FTH,ant-

lingan/ antlengan/ 1. CL: refpondere ; als

belangende het voorltel weder iets inbrengen.

Nog ook ons Langen, I. CL: Toe-lan-

GEN, I. CL: dare, porrigere , porreéîa manu

hadere; en Voort-langen , I. CL: prome-

re; als makende dat men iet verkrijgt of be-

reikt. Maer, zinfpelende op de uirgeftrekte

begeerte in 't verlangen , of op de rekking in

het toereiken, го gaf dit ook rede tot ons

Lang, ook ЕирЬон: Lank, en \ Léng,

Yíhlaangut/ langue/ H-D, lang/ F-TH

of AL: lane/ lang/ leng/ A-S, fong/ leng/

lang/ lange / long en íenc / porreâus, lo»-

gus, prolixus, protentus; tempore longus ,tar*

dus ; adverbialiter longé , din ; waer van

ons Langen, Léngen, Verlangen, Ver»

léngen . I. CL: HD, Vietlängetn /längern/

I. CL: Yfl: leinga/ I. CL: A-S , langan/

langten/ I. CL: prolongare , producere, pro-

trahere, accrefcer'e ; en Lanke , F-TH , lait»

tija / > inguen ; de lange-darrr) , Gall:flancs,

ltal: fianci , Angl: fltenftcá ; waer van ons

Lank-euvel, n:ilins, volvulus, vnlgè ilia

ca pajfio, & miferere mei ; als een Krimp-

wee in dat gedornte: en ons Langs ,juxta ,

per; en Langte, Léngtê , f: H-D, lán*

ge/ F, A-S, lomge/ lenge/ leng/ hngita-

do , flatura ; fpatium , intervallum ; en A-S ,

gelang/ mora, temporis protraétio; en H-D,

gelenge/ difiriäus; en ons Langsaem, Yfl:

langiarmir/ A-S, langfltm/ tardus, lewus,

diutnrnus ; en ons Lankmoedig , A-S ,

lang-mob / hnganimis ; en A-S, longung/

longanimitas ; en gelijk aile uitftel en lang-

wagten verdrietîg valt, zoo mede hier toe het

A-S, longlan/ I. CL: udere. Verder ons

OnlaNGS, nuper, brevi; en Al.LÉNGSKENS,

dnäim , paulatim, longiufculè\; als mede ons

LÉNGE, I Linge, piftis ex afellorum genere

oblongas; eeû foort van langworpige Kabel-

jauw , die de Noordelingen totftokvîfch ma-

ken , en Léng genoemt word in tegenftelling

tan een ander foort , dit korter valt , en

rOnd-vifch heet. Voorts het A-S , langten/

leiteten / lotngten-tf&e/ ver; by ons Eupko-

nicè Lénte , f: en H-D , lent3 en gïent3/

ver; en Lénte- vel, artguina vernatio;ex'U-

vtnm ferpentis, pellis quant ferpens Verne tem

pore exteif; en A-S, íengtenai)!e//í^«; al-

LI.

200 in 't voorjaer ligtelijk koôrtfen ontftaen;

en AL: lengt3in monarl) / H-D, lentse-mo»

natl)/ by ohs Lentemaend, Martins mew

fis ; 't zy ziende op het merkelijk verlengea

der dagen , 't zy op het begin van de zoeteen

lang-verlangde zomertijd. En, gelijk de gant*

fche natuer op die tijd wederom zig ontflufc

en aïs ontbonden raekt, zo fchijnt daer op

te zien het AL: fte-lengatl/ I CL: ralaxare\

dog zie van Lénte ook iets by 4 volgende

LINN.

Tot het Prat: met de ïagte О of U, Hit

den Subj;, heb ik hier al bygebragt htt Á-S,

long / longus ; longting / longanimitas- en

longían / f. CL: titdere ; gelijk ook A-S ,

lottgung/ tœdium. Daerenboven is 'er noí

ons Longe , f; A-S , lungena / F-TH of

AL: lungurt/ Yfl: lunga/ N, AngMunge/

H-D , lunge / F, pulmo, unde ltal: /»**#.

Dog uit welk een zin dit ontleent zy , fchijnt

duiiier ; mijne naefle bedenking valt op dfc

ontbinding e» nitzetting , als Welke aen dé

long byzonder eigen is ; en waer mede het

reetsgemelde AL: fte-lengan/ I. CL: relaxa'

re; zeer wel overeenflemt.

Door lengre van tijd is dit Lang en Léno

in zo velerhande beteekenis vervallen, dat ik

derzelver gdijkheid van oorfpronk niet en

wift te ontwarren , zonder eene byzonder*

orde en fchikking van ioorten by een , di*

my zoo lang ophield , dat ik al nä 't einde

verlangde.

De Wortel-deelen.

LINN, LAN, LON of LUN, in het

F-TH, oilltman (AL: pi-finnan) bi-Iatt

(in Subj: bi-lunni)/ Ы- lunnen ofbt'-lonnan/

Ii CL: 3, ceflfare ; en A-S, blinmm (a*

blinnan en ge-blinnanV Wan (in Subj:b\\x\x*

rte)/blunnen ofblonnen/ H. CL: i,eeprti

defiriere.

Hier van 't A-S,bünne/blínitcffe/n bIan/

en а-МПППеПе/ ceffatio; en 't7\L: Unbílín»

nanlíf}l)aí/ inceßabiliter; ons LÉNDE , LÉN*

веке , /: H-D, lenbe/ Anghlopne/ F-TH,

ïeïlWn / litmbus ; en AL: limti / en A-S #

leitbetia/ en AL: leilbf-bcaton / renes; en

A-S, lenbe-bffcO / lumbulus; en A-S, 1er*/
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LI.

tlttnh ; miflchien vcrmits hct bovenlijf en de

ruggegraed daer bcgint op te houden. En uit

Lund of Lond of Lend , hebbende den uit-

gang D agter 't Zikelijke deel , fchijnt ge-

fproten ons Lunderen , I. CL: cunäari ,

morari , differre , У cunäanter agere ; en

Londse , Lundse, Lonse en Lenze, f:

paxiilns axis, obex rota: prafixus ; als belet-

tende het uitfchieten van het rad : en moog-

lijk ook ons I Gelénte , Glénte , f Ge~

IINTE, Glinte, n:fepes, fepimentum fabri

te, & paries concratitius ; als affchuttende ,

en 't inloopen of uitloopen belettende.

Wijders tot LIN, of in een andre DialecK

LEN.zou wel toepaiîèlijk fchijnenons Lén-

te , H-D , jrlent5 / lent3/ w; als zinfpe-

lende op 't ontlaten van de aerde, en 't ver-

trek van den Winter, even gelijk 't Latijn-

fche versje folvitur acris byems , &c : dogdan

dient men niet te weten , dat de Oudheid

Léngte voor Lente had, als A-S, forte*

ten / lencten / tongtrntíbe / ver ; en AL:

ínigÍ3Ín-mouarlj / martius menfis. Hierom

heb ik dit woord liever by het vorige Ling

gevoegt. En ons LiKnen , \ Lynen, li-

neus , luttent * en Lint, fafcia, tania, af-

komftig van f Lyn , linum, Gill'. lin, houde

ik voor een baflerd-kind, door de Latijnfche

en Franfche weg tot ons gekomen, te gelijk

met de kennis van 't vlas en lijn-waed, alzoo

der Oud-Duitfchen gebruik was , volgens

Tacitus Cap: XVII. 3, meeil met beeftevel-

len 2ig te bekleeden.

Tot LAN , mits met den uitgang T daer

agter, fchijnt betreklijk ons \ Lantsaem,

lentus, tardus; en Lanteren ook Lénte-

ren , I. CL: of ook met S voorop , ons

Slénteren, I. CL: lentè У ignavè agere,

cunÜari, Gall: lanterner; en Lénteraer,

Slénteraer, Lanterfant , m: cunüator,

cunéiabundus , lentus, ignavus , tardus ;welk

agterfte Fant my toefchijnt van gelijke af-

komfl te zijn ais het L-Friefche fepttt/ juve-

nis ; en daer van ons Lanter-fanten,

I. CL: otiofè vagari. En , indien met den

uitgang D , mede van dit LAN of LEN, ons

Land, я; M-G, H-D, Dan: en A-S, en

Angl: lanb/ N, AL: lant/ contmens , agert

rus, &f regio, en A S, ImbVöalb/ dominus

LI.

provincia , en ons f Verlanden , I. CL:

redigi in confinement , en ons Land-SCHAP ,

n: F-TH , lantfljeffe / F , regio, en H-D,

lanbfctjafft/ F, regio, ontleent is geweeft,

't welk met het Latijnfche continens vry wel

ovcreenfiemt , en nogte onmooglijk , nogte

gants onwaerfchijnlijk is , го zou dit, mijns

bedunkens , zijn rede hebben , vermits de

menfchen daer op woonen en vertoeven ; of,

vermits het watergeweldderRivierenenZeëu

door 't Land word beperkt , ingeteugelt , en

wederhouden ; of, uit eene Zeemans zinfpe-

ling, vermits hy in zijne reize daer vertoeft,

en word opgchouden , waer op ook eenig

fints paft het A-S, jjelanblan/ I. CL-.appel-

lere , accederé ; tif fundis vet pradiis locuple-

tare ; en onze fpreekwijze Érgens belan*

DEN, I. CL: terra potiri, appellere regionem;

want eigentlijk zeit menait, wanneerymand

ergens aenkomt , en zig eenigfints ophoud :

waer mede overeenftemt het Vlaemfche Be-

LÉnden, I. CL: finem capere , evadere; per-

venire ; voor ten einde komcn , ophouden :

nog zeid men ook van Landerijen dat ze Be-

LÉND ZYN AEN DIT of DAT LAND, dat IS,

met haer uiterilens daer aen ftrekken en naeft

gepaelt zijn : waer toe ook ons f Gelände,

confers terra, agri , prati', & confinis, con-

terminus; en de fpreekwijze Na Gelände,

pro parte rata; dat is zo veel als ymand be

treff of raekt.

En, ingevaüeons Link, voor Linnig of

LiNNiK komt, zo zou ons Links , of ook

met S, ons Slinks, finißer, perverfus, van

de vertraging fchijnen ontleent te zijn; gelijk

ook de Linker- of Slinker-hand door-

gaends lam en traeg in 't bewegen der leden

is, in vergelijking van de Régter-hand,

die van 't vermögen in 't heftier zijnen naem

ontleent: dus word ook meeftal net Latijn

fche finißer van finere afgeleid. Dog ons

Slink is ook eenigfints toepaflelijk op ons

Slinken, II. CL: diminuere; dewijl de flin-

kerhand , van de genen die werken , gemeen-

Hjk fchraclder en dunder is dan de regter,

waer van we gefproken hebben by ons

SLINK , in de Г Proeve. En , gelijk dit

Links of Slinks eene verkeerde beweging

maekt, zo hebben we ook ons Slinks, per

verfus; en Slinks geval, cafus infelix; en

ons
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LI.

ons LiNKERT , aflutus homo , perverßs qui

tttitur medíis; enz.

LU.

De Wortel-deelen.

LUIT en LOOT , &c , in 't A-S , futan

(ïjlutan en a-ïutan) / leat (in Subi: lute) / lo*

ten / II. CL: I , procumbere , provolvere , in

clinare; waer toe het A-S, a-lOtCW / promis;

en fottl) lOteП / incurvus; Y11: luta (ofltuta

Of liOta) /laut/ H. CL: г Je deorfum decur-

-vare; mPraf:t#lpt/ en volgens de anderen

van die Claff: in lJrat: Part: lotetltl / ook

Oud-Kimbr: ab luta / démittere , incurvare

fe ; en lotnlllg / F , reverentia , qua fit genu-

fieéiione , ac Jimilibusfubjeclionum fignis. Dit

maekt in onze Dialeñ \ Luiten , \ Ltítír

of t Loot, t Ge loten; en van een dierge-

lijk t Lieten of t Luitén, lie mede by 4

vorige t LIET , in deze Proeve.

Hier uit fchijnt gefproten ons \ Luite,

pondpeer, pyrum liberate ; die by 't gewi ht

verkocht word, om hare zwaerte, welke го

Veel was , dat ze de loten nederboog ; en

•f Luite, t Luitenhöut , maeshoutenboom,

лсег; от zijne taeijigheid , lang-rijzige hart-

ícheut , en hangende loten ; en daer van

mooglijk ons Luite, f: lyra; als zijnde van

2ulk hout het bovendekfel gemaekt, vermits

de pees-draden van dat hout lterk en vaíl, en

tiet tuiïchenmerg zagt is, 't welk dien dig is

voor de klank-onderlteuning in de kas , ter-

-wijle fijn hout, dat dooréén even hard of e-

■ven zagt valt , daer onbequaem toe is : deze

naem zou mée wel op de krom-holligheid

kunnen zien, gelijk ook in 't Latijn tefludo

genaemt, vermits fchildpad-vorm'g. Verder

Ons Luiten krage, jugum, cervix. cithara;

mede vermits van dat taeije hout gemaekt; of

от de krombogtigheid. Wjders fchijnt ook

eene voorwerping van F hier plaets gekre-

-gen te hebben , by ons f Fluite , t Luite , f:

t.tlea , furculus , malleolus ; als jonge friilè

buigfame uitfeheuten, die van wegen hare

awakheid zig krummen en vooroverbuigen ;

gelijk mede AL: leotantet / pullulans ; en

II. Deel.

LU.

M-G, liubltï)/ increfiit: dog gemeenzamer

is nu by ons die naem uit het Pr^/ír; ontleent,

en zonder die vooraenneming van F ; en van

dit Fluite kan men ook nader zien by

FLUI Г , in de I. Proeve.

Dus tot het Prat: ons f LddT, Loot,

contr: LdT , furculus , talea , malleolus ; vi-

nearum nodus; in Plur: als nog Looten of

Loten; F-TH, miöoel-lot&e/ N, medius

furculus ; waer op ook zinnefpeelt, zo 't

fchijnt, het M-G,-laU0£ of-laut^/ poßpofi-

tivum genus infinuans; als van een zelfde

lootfeheute zijnde ; gelijk mede ons Mal-

LOOTE , /: inepta mulier , ambubaia ; als of

het zeide een mal-opgefchotene of mal-opge-

groeit vroumenfeh. Nog ook ons LtídT, m

of mede met D (gelijk het bovengemelde

M-G , liubitl) / en F-TH , miöoel lotlje)

ons L6ÓD , »: H-D , lot/ N, A-S, Ш/

leabe/ plumbum; vermits het buigfaemfte on-

der alle de metalen , en krommende zig over-

al na toe: hier van verder, vermits tot zulk

{ewigt eertijds dienende, ons LddT, n: H-D,

Ot of loti)/ N, femiuncia; en ons Ltítír ,

DiEPLtítíT , n: H-D, ЫЫ N, Yfl: looD/

N, bolis, glans, plumbum in тоdum glu:?dis

formatum ; als het bequaemfte , tot de pij ling

der diepte van 't water , vermits het zwaerfte

onder de geringe metalen; en daer van LtídTS,

LtítíTSMAN , of met het Alemann: voorzetfel

PI, ook PlLOOTE , m: expertus nauta, qui

bolide altitudinem maris explorât ; unde vulgo

Pilota, Gall: pilote , Angl: pilot/ waer van

ons f LootEN, I. Chibolidè navigare ;\\oc-

wel dit Pilööt , ais by inkrimping zou kun

nen genomen worden voor PïL-LddT, als

een die met het loot de dieptens peilt; dogdit

zou eenigfints itrijden tegen onzen gewoonen

tränt van famenzetting, dewijl het daneerder

LddT-PYLDER behoorde te wezen ; en dan

zou 'er nog al iets aen haperen , vermits niet

het loot, maer met het loot het water gepeilt

word; dies houde ik het écrite PiLtíóT, ge

lijk de Oudheid het vertoont, voor 4 beiTe;

hoewel men nog twijffelen zou mögen of

PiLddT niet quam van 't Franfche pelotte,

Hif>: pelota, by ons ook | Plotte, bal,

en die van 't Lat: pila\ als ziende op den loo-

den klomp , die in 't waterpeilen gebruikt

word. Verder van LddT of LddD , ons

Pppp Ad-ctl:
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LU.

Adjeéi: LOODENE of LoOTENE BÜIZE, tu

bus plumbeus ; A-S, leabm/ \<3cbt\A\t ¡plum

beus; en LúdT-GiETER , m: A-S , ïeab-gûta/

plumbarius; en ons f Looten, f Looden,

Verlooten , Verlooden, I. CL: plum-

bare; en Ontlooten , I. CL: replumbare;

en ons Ltítír-wiT, n: cerujfa; aïs zijnde ge-

maekt van dunne plaetjes loot, endoorazijn

verbeten tot een witte verwftoric.

Hier by heb ik eindeling nog eene invallen-

de gifling te voegen, of niet, dit buigen en

krommen voor een eerbiedige onderwerping

genomen zijnde, gelijk het Oud-Kimbr: dien

ziu vertoont, alzoo mede uit dit Prat: Suij:

ontleent kan wezeu ons Luttel, Littel,

en in een Vlaemíche Dialtä van E voor Í -

ook LÉ г TEL, modicus, exiguus , parvus ;&

tr: aitquantulum , paullulum ; gelijk ook

F-TH:of AL: lltflO/ Ш35«/ parvus;

Ы$С/ Ul3il0/ modtcè; rtn-lU33* /ßnguli

lU53lljlJf / fingulatim ; en uit het Praf: het

A-S, Ipttel / ÏÎtpl / ШJ parvus, У modi-

cus; waer van het A-S, liffiajl/ I. CL: mi-

nuere; en Yfl: parvus; en Iptt/ mí*

but / mlnft / parvus , minor , minimus ; als

zinfpelende op de nederige geringheid van de

onderwerping; of anders ook op de. gering*

heid en г waktc der darme buig&me looten t

in vergel ij king van de üevige en vaftbeklon-»

kene takkea of den Ham van den boom.

M-

MA.

De Wortel-deelen.

MAEY of MAED, en MOEY of

MOED, in het A-S, matean/ Angl:

motoe / fecare ; en A-S , meomm/ Angl:

molucn/ falcatus, meffus; agter de III. CL:

De to of 0 by het Prat: Partie: even als in

*t Prater: Imperf: vind men, hoewel zeld-

iacm, meer by die van de III. CL: in 't

A-S: De Oude Ongelijkvloeijendheid blijkt

niet alleen uit de vocael-wiflfeling , maer ook

uit de terminate en in 't Prat: Part:. De

onzen van de III. CL: paffen 't naeft hier op

om dit te beantwoorden , en können daer uit

herfielt worden onze Wortel-deelen MAEY

ef MAED , en MOEY of MOED. De

grondbeteekenis mögt wel zijn af-o£ in-fny-

«» en. hcrven.

MA.

Tot Мает of Maed behoortons f Maïe,

t MABE , A-S , mcttlj / falcado ; en A-S,

m«t>/ m«bc/ pratum, pafcuum; als om af

te mayen , ' t г y dat men zie op het hooimacijen,

of op 't afк nagen van 't gras door het vee;

gelijk ook A-S, тлЬ-monatri/ Julius mtm*

jw, by ons Hooimaend ; en Made-ueve,

f: beIiis, fios bellidis ; als lieve wekle-bloe-

men , waer mee de maegden wel сer zig op»

p ronкten , gelijk men daerот wel Maeg-

DELtEVE ichrijft; ook Wel MATELtEVE , om

dat z' er к ran sj es' voor hare maet-gezellen

vlogten. Voorts van Maed en Maet

Mayen, en | Maden, I. CL: H*D,

pen/ 1. CL: meteré, defecare fxnum ,

re prata; en f Maey-land , n:tratHm; ев

Мае1-н«5о"р , fchovc , mauipulus ; Maei-

tyd, meßs, & foenifecium ; oiMaei-voet,

m: valgus , in exteriorem partem pedesfleâens ,

tneforis inflar. En moo^lijk ook hier toe

ons Made , Maetx , fi H-D , mabe/ F .
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MA. ME.

•M-G, matïja/ F, AL: mabe/Kimbr:mab»

Йе/ Yfl: maoftur,/ Angl: maggot/

»ermiculus ; en A-S , ttiattja / inftäunt ; en

ttiattjll/ «м ; paffende de lin van inker-

ving, ^ven als net Lat: infeclum, го wel op

de lijf-deeling der bloedclooïe vliegen , als

op de fchild-agtige dwarskerven van 't lijf

hunner maden of wurmtjes; of anders, ver-

mits deie laetíte foort het groen der bladen

affcheert : gelijk ook hier niet qualijkby voegt

ons t Madélger , H-D, mooclget/ gen-

tiana major; een kruid ieer dlenftig gefchat

©m de inwendige wormen of mayen te ver

deigen : itemmende de 0 by 't H-D , геег

wel overeen met het bovengemelde oude

Prœt:

Tot het Pr<tter: het A-S , ttlOtoe/ mutna/

acervus ; namelijk -een afgemaeide hooi- of

gras-hoop; en daerenboven (even gelijk het

bovenftaende A-S, matfja/ by ons Maeye)

alioo met het telfde regt ook A-S , mot!) /

Angl: motij / by ons t Módte , nu Eupbon:

Motte, MöT, f: tinea, иное Gall: тот

ÍS' mite; en ons f GEMóT, MóTtig ,M(5t-

aotig, tineofus; en MdTTEKRuiD, n'.tbry-

fototne , verbafeum , vulgo linearin, blattarta;

als tegens de mot gebruikt wordende ; ea

VermÔTïEn , . I. CL: timéis exedi , tor-

rumpi.

ME.

De Wortel-dcelen.

MËÉT of MÉT, en MAT, în het M-G,

maitan/ maímaít/ maitan$/ IV. CL: 2,

fecaie, concidere; en af-maftan/ IV. CL: a,

abmindere; en W-maitan / IV. CL: 2, cir-

cumcidere; lijnde van die Сlaßts , die alleen-

lîjk onder aile Oud-Duitfchen ecnigfints op

den Griekfchen trant verloopen is. De M-G,

ai word beantwoord met onze EI of ÉÉ,

contri È , of ook wel A , volgens de tak-

ken.

Hier tegen dan vooreerft het H-D , mdfTel/

M. fialprum , fabrile , tomut ; Waer van 4

H-D, meiffdn /I. CL: torne exúdete ;Kimbr:

mritllbttg / mens praruptw ; als ftfgefneden,

of met kloven en reten ; gelijk ook ons

t Meete,/} kerve , crena; en Meete,

weedekruid , glaftnm ; zijnde een foort van

weegbladeren by den Ouden gebruikt om 'er

't lichaem mede tebefineeren, en indeker-

ven en lijkteekens in te wrijven , xie Voffù

Etymolog: by 't woord Glaßum. Verder met

de korte É, ons f Méts, nu Eupbon: Mes,

*:H-D, mefler,/ N, culter; alsomtefnij-

den of hakken; A-S, mrttac / mattlic/ en

meOttOC / bipalium , ligo ; als ftrekkende de

fpade of houweel om de aerde uit- of af- te

fteken, by wijze van breede fnijding of in-

kerving ; en ook met A , het H-D , mat3eil/

пшзеп/ mät3ein/en matfcöen/ metfdjen/

1. CL: Flandr: f Maten, 1. CL: таЯаге,

осciderе , jugnlare , dißecare , Hifp: matar;

en Matshamer, malleus mititaris; als heb-

bende eene fcharpe zijde om mede te hakken

en houwen. Nog ook ons Mat , doof vaa

glans, rudis, impolitus, unde Gall: mat, ma

te ; meert by de metaelftoffen in gebruik ;

wordende verwekt door 't fnijdend inbijten

der fcherpe fcheid-wateren , ofgemaekt door

grijnèring of fijne inkerving. Voeg hier by

ons f Matte, f Matten, H-D, matte»/

lac ¡cbiflon,cafeofapars loáis ab aqueapartefepa-

rata, Gall: mations; als welke men wegens

de dikheid fnijden kan: en wederom met E,

ons f Mét, \ Métte, carnes porcina deli-

catiores; als welke klein gehakt, en tot wor

den toebereid word , waer van ons Mét-

WORST , lucarnes , fareime» ex carne por

cina.

Maer, gelijk de meefte fpijie gekorven of

gefneden word, го fchijnt overdragtelijk de-

ге naem al van ouds gebruikt geweeft te r.ijn,

om de lpijíe in 't algemeen te verbeeiden,

want dus M-G , matjan /gamatjan / 1. CL:i,

manducare; en M-G, matg / Yfl: matur/

A-S , motte/ mete / dbus; en A-S, mete-

gatoeí/ cibanorum veéíigal; mete-leafi/ cibi

-impía; mete-focn/ appetitns; met-feaje/ cub-

teílus, voor een fpijs-mes ; en A-S , metfall/

metftan/ I. CL: cibare; en mooglijk mede

met S voorop, ons f Sméts ,comeßatio Spu

tum; en f Smétsen, f Smétschen, I. CL:

epulari , commeß'ari , indulgere ingenio ;

SmétS-DAGEN , bacchanaiia ; en \ Smîts,

naafeam provocans nimia dulcedine , pradulcis\

4 en vrare dit op het befinullen en befinctten

Pppp 2 van
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van 't fchoone lijnwaed гае, dat by de groo-

te flemp-malen plaets heeft ; zie daer van by

SMYT, in de I. Proeve. Zoo fchijnt ook

op de fpîjze en de verzadiging van die te lien

het Yfl: mettUE / fatur; en ons | Matte,

H-D, matte/ F, pratum; om 't af temaye-

ne gras tot fpijze voor 't vee: en mooglijk

ook ons Zee-mans woord Maet , f Ge-

maet, foetus; als een fpijs-en difch-genoot ;

waer van verder Maet-schappy, fifocietas;

en Maet , Maettroos , m: temex, uncle

Gall: matelot; en Maetras , n: anaclinte-

rium, vulgo Materaßa, unde Gall: materas,

Ital: materaffo, Hilp: matelaz , Angl: mat*

tteffe/ beteekenende by ons Ras, fericumra-

file , bombycina levis. Wijders ons oude

t Mate, villi , non magni pretii , vulgo Ma-

tus ; als afgefneden en verworpen ; en ons

f Mateman, H-D, mat3/ homo vilis,pau

per, iif nullius pretii , fchijnt eigentlijk een

menfeh te beduiden die van alle gemeenfehap

afgefneden is; gelijk ook 't oude Antwerp-

fche \ Mateman , cellita. Voorts ons Mat,

H-D , matt / fejfui , defeffus, defatigatus,

labore fracíus , Gall: mat, waer van ons

t Maten, nu Matten, Ас-matten,

I. CL: H-D, abmatten / I. CL: defamare,

frangere labore , fchijnt eenigfints tezinipelen

op het voorgemelde Vlaemfche f Maten,

occidere, dijjecare , en op de vermoeijenis daer

ait ípruitende; vermits de groóte krijgsdrift

der Oude Duitfchen , als welker voornaemíle

hven (volgens de getuigenis van Tacitus cap:

14, m van Jul: Cafar, lib: VI) in de jagt en

krrjgsoerfeningen beftond.

Dog wederom met E , en mooglijk op de

ait- en af-houwing ziende, zou hieruitzowel

alsuit het vorige Wortel-deel MEET in del.

Proeve , können gefproten zijn het H-D,

met3/ fretlr-mct3/ M. cvmcntum; als in de

Mijncn uirgdlokcn of afgehouwen ; en daer

van het И-D, îtietîeii / met3eleii/ I. CL: by

OnS \ Mf.TZEN, nu MÉTZfctEN, Ь Ch:ex-

truere muros; als of het zag op de bergkalk

van ouds daer toe gebruikt, en ook nog in

vele plaetfen gemeen , of op het menigvuldig

afflaeu en afhouwen der metfclfteenen.

Maer van 't Latfjn dunkt my ontleent te

lijn ons Matte, matta, teges vilior ex jun

ta, out ßramentis; gelijk,ook ons Métien,

ME.

MÉTTEÑEN, horafivepracesmatutina;, velnoc-

1umalt a ; a' s ziende op de matutina in de

kloofters ; en daer van de fpreekwijze van

YMAND PE METTEN VOORtEZEN, objurgare

aliquem ; го veel als ymand een ongevallige

les gevende ; en insgelijks het Verbum On-

DER-MÉTTEN, I. CL: merendam fumere; als

tegens den nagt étende om te béter geíterkt

te wezen tegens de Metten in 4 Klooïter.

De Wortel-deelen.

MEIN of MÉÉN, MAEN of MAN,

MON ofMUN, in hetM-G, ga-munan/

in Prat: ga munba/ in Prafi ш ga-man)

VI. CL: recordari; dog ook M-G, mutian/

I. CL: г in Prat: munatba/ cogitare, puta-

re ; en ufat-munnon/ I. CL: J, obltvifci.

Voorts A-S, miman/ V. CL: reminifci;ea

munben / memoratus. Yfl: UUUia/ in Prat:

munbe/ in Praf: eg mann/ Onreg: №. z,

en Angl: mínb / reminifei. Het beloop van

dit Verbum heeft veel gemeenfehap met ons

en der anderen Kunnen, Können, zo dat

vooreerft de takken Mun en Mon, en uït

het Praf: Man , eu verder met een klein

verloop van Dialed ook Méén of Mein en

Mén hier uit gefproten kunnen zijn-

Onder den allcrceriren zîn van denken, ge

denken , hebben we tegens de A uit het Praf:

de ÉÉ of EI , in ons Meinen , Meenen,

I. CL: A-S , m«nan / I. CL: F-TH, en

AL: mepnan / mefnon en cïji-тетап/

I. CL: putjre , fenthe, computare; even ge

lijk uit het Wôrtel-deel MUN het rectsgc-

melde M-G , miman / I. CL: a , cogitare,

putare; &c.

Tot de takken Mun of Mon en Maen,

het A S , mituegaii / munígan / montan /

memígean / numcgian/ mitiegian/en ma*

nian/mantgan/I.CL:en by ons Manen, en

f Bemanen,iiu Vermanen, I.CL:ook f Mo-

NiGEN, en f Muinigen, I. CL: en F-TH,

manan/ inanon/ I. CL: admonere, cotnmo-

nere ; als doende ergens aen gedenken, en

t Bemanen, f Uit-manen, I. CL: adjure-

fe -, fonjuwre , exorcizare ; als door bezwe5-

ringe vermanende de quade geeíreii omtever-

trekken: en j,; Manen,, I. CL: citare, vota

re*
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re,vul%o Maniré, Mannire , in Lege Sálica;

en F-TH of AL: far-тапоп/ I. CL: сок-

temnere ; als verwertende de vermaninge ;

maer ook met den uitgang D , het A-S ,

mimb / memoria ; en AL: rjí-mU1ltÍ0On/

I. CL: memorare.

En overdragtelijk,ziende op de vermaning

en 't ordentelijke beftier met den uitgang D

agterop, ook A-S, immb / potefias tutelaris;

waer van A-S, munden/ munbíen/ LCL:

tueri, расare; en A-S , liutllbicnb епПШПЬ-

QOte/ patronus, tutor; en by ons \ Mond-

BOOR , f MOND-BEUR , MoNDBER , Eupb:

Momber , m: tutor, pupiüi defenfor, vulgo

Manburnus : als die de vermaningen ten beíte

voordraegt , en de bezittingen of goederen

van ymand beftiertgedurendedeszelfs onmon-

digheid ; -zoo mede \ Ver-mosdschap , m

tutela, adminißratio ; en ons Mondig, pu

ber, fui juris, major annis ; als die reets de

wettige jaren of flaet bereikt heeft от zig

«Ifen zijn eigene zaken tebeftieren: dogons

Be veur-monden , I. CL: tmtri pupiUum ,

agere tutorem, fchijnt eigenrlijker een voor-

ipraek te verbeeiden , en dezen tak van 4 vol-

gende Mond te willen afleiden.

Want ook fchijnt ons Mond, m: M-G,

•muntfjá/ M, Yfl: mummt/ M, H-D,

munö/ M. A-S, tnuti) en ratlOtlj / Angl:

motltl) / os, oris, hier van ontleent te zijn,

vermits het voornaemíte werktuig van ver

maning en befeberming, en от onze meening

en gedagten uit te drukken , voornaemlijk by

de Ouden, toen *t fchrijven nog fchaers of

onbekent was; gelijk dan ook daer toc. ons

MoND-HduT , n: ligußrum ; wiens bladen

gekaeuwt zijnde de wonden in den mond gc-

nezen; en ons Mondig, loquax; cn hetou-

de f Monden, f Vermonden, I CL:/ar/,

hifui, dicere , narrare , mentionem faceré ;. en

mooglijk ook f Mondpelen , nu Eupbon:

MoMPELEN en MOMMELEN, MuMMELEN ,

I. CL: mujfitare; hoewel dtzen ook от de

Hpbeweging , onder de naeboots-woordert'

konden geltelt worden. Dog gelijk ook de

Mond van den fmaek der dingen ons berigt ,

zo fproot metter tijd mede hier uit het Verbum

Monden , I. CL: faceré ad palatum ;en Wel

of QUALYK monden, I. CL: palato placeré

vel dtfplicere. En verder gelijk ook deMonds

ME.

de voornaemíte ingang en opening tot het

binnenite van 't Lichaem is, zo gaf dit rede

tot die gelijkaerdige overdragt van den voor-

naemiten ingang van eenige Rivier ofHaven,

of buize, pijp,of zak &c, ook met den naem

van Mond , A-S , mutl) / H-D, münbe/

F, os, oßium fluminis, (jft: te verbeeiden,

en daer van onze plaetfen met -Mond of

-Mund agteraen , als Yselmonde , Roer

munde of Roermond; of ook wel zonder

N, en op den A-S , tränt in iteê van miltlj /

ons Muiden, Muda ; Holland: oppidum ad

oßium Vlilce amnis.

Maer , onze gedagten wederom keerende

tot den zin van vermanen of doen gedenken9

zo vinden we ook in ons Maen uit het Pr<e/3

of volgens 't H-D, A-S, en Eng: in топ/

uit den Infi»: den gevoeglijken oorfpronk

van ons Maen, f: F-TH, mano/ M, Yfl:

mane/ M. A-S, топа/ трпа/ M. Angl:

тоопе/ H-D, mou en топЬ/ M.

Grase: ptjvi), Doricè цяуя ; als uit welker ver-

fchijning van af- en aen-wafch de Ouden al-

lcreerfl hare afdeeling en vermaning dcrtijden

geleert hebbeu , gelijk ook Virgilius zegr,

Ipfe Paterßatuit quid menfirua lunamoneret\

en daer van verder ons Maend, m: eaf: er»

het M G, menatij/ mmorlj/M. Yfl:maa-

nabuc / A-S , monatlj / monotij / montlje/

M. F-TH , manetlj / înauob / M, H-D,

mouat / monb / M. Deenfch , maawb /

menfis. Maer van Maene, luna, ook iranfit

ons f Maene, wegge, libum lunatum; erb

verder alles wat na cen wallende of krim

pende maen gelijktj en Maen-dag, dies lu-

n<e , feptimana fecunda; en- Maen-KJND, к:

partus Iunaris , quarto filcntique luna concep-

tus; fsP Saxon: mola, informis caro in uterл

graviditatis opinionew adferens ;. Maen-

KRUID, n: lunaria, berba cujus folia dimidia

te luna formant prxbent; cn Maene in 'чс

HdÖFD., infania , furor, lunatic us morbus T

Graec: tutvM ; en Maenig y Maenziek,.

Maenzuchtjg , lunaticus , qui fiatis lun.e

temporibus infania vexatur , Grase: ^

en Maenzucht, MAEN-en Maend-sto*-

DEN , menfirua mutiebria , profluvium mulie*

rum, virus ¿uñare. Maer ook nog heeft mens

by ons Maene, Maen-zaed, Maen-ki5Pv

papaver, 't gene my, fchoon VirgitlY,«* fcñ

P p p p 3 tbaumt
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thaum palaver noemt , en dc vergetents re

gen onze grondbcteekenis van gehtugen itrijd,

egter uit dezen zelfden (tarn fchijnt gefproten

« zijn , 't zy vermits dit flaep- en droom-

kruid, als acn de Maen, de Godinne van de

nachten , toegewijd gcrekent word , 't zy

vermits by 't droomen in den flaep net ge-

heugen alleenzijne werkzaemheid pleegt , ter-

wijle al de uiterlijke zinnen aen den band lig»

gen;en de vergetenheid by den flaep is eigent-

lijk alleen betrekkelijk op het miiTen van de

ware en aeneengefchakelde aendoeningen van

de uiterlijke zinnen.

Wijders uit Man, (of in een gelijkwaerdi-

ge Dialeéi Men), ondcr den zin van befiieren,

even gelijk by de voorgemelde takken met

Mond &c , laet zig ook vinden ons Man ,

m: M-G , manna / M , F-TH , en Zw:

man / M, Л-S, man en mann / M, Yfl:

maöut/ M, voor manöut/inCr>*//.-man^/

en H-D , mann / M. Dan: manb/ homo,

vir ; als by uitltek voogd en opperlle van den

aerdbodem. De Piur: wierd eertijds ook

met E gebruikt; dus A-S, men en ПК*ПП/

¿omines ; en dus , enkel op het befiier ziende ,

bier van ons Ménnen, I. CL: ducere, age-

re-, vehere, unde Gall: Mener, Ital: menare;

hoewel het thans doorgaends op het beftieren

Van beeilen met eenig toom word toegepaft ;

Voeg hier by het Middel-eeuwfche Mannire,

maniré , 't gene, volgens Nuenarius , in de

Leg: Salic: Trancor: voor beftieren, dirigere,

adminiftrare , gevonden word , en waer van

het Franfche Ma/tier (adminiftrare) , en ons

Manier , f: ordo, mos ; en daer van ons

Manieren, I. CL: dirigere, moribus in-

firuere; gelijk ook M-G , ttiantojait / да»

mantojan / I. GL: parare , preparare. En

mooglijk ook hier toe ons Maene, Maen,

f: H-D , mâïjlte / F, juba, eqmrnm crines

à eolio pendult; vermits van ouds voor den

ruiter zeer dienftig tot beftier van "4 paerd en

zig zelf; of anders overdragtig van 't voor

gemelde Mane, ¡una; vermits een halve-maen-

trek op den krommen hals van 't paerd ver-

beeldende; gelijk ze ook alzoo by Martiael

genoemt word Juba Innata. Van ons Man

komt verder ons Manlyk , virilis; en het

M-G, raanalrift/ manlelft/ A-S, monHca/

*mai°i fi*tuai vermits aen een menfeh gelij-

.ME.

kende ; en ons f Mannen , f Beman

nen , I. CL: nubere tvin; en t Mannen,

Bemannen een stao, I. GL: urbem muñiré

viris; en Overmannen . I. CL: /aperare,

vincere; en A-S, manniau/ I. GL: propug

nare; waer in de zin v an befeherming en be

fiter weêr naekieljjk doorfpeelt ; en Man-

baer, ephebus, »«W«; Manschap, bomi-

nium, clientela; & vtri , homines, clientes,;

en Manziek , vhri appetens ; Mansi.ach ,

m: homicidium; en Manninne, virago; en

f Vermannen , I. CL: nähere vire ; en Vir-

MANnen, I. CL: vincere , [aperare ; en Zie

vermannen , 1. CL: concipere animnm viri

lern.

Uit Men de Piur: , is vooreerfi ons algo»

meene Men , multi vel omnes homines im

piurali fenfu , & infiugu/ari figura, GaU.'orç

als Men zeyt ouf: ook f Man zeyt, di

euxt, dicitur; en 't M-G, matttjim/ nemo;

en ten andere met de Adjcélivale terminatie

Isch ons f Ménnisch, nu Ménsch , m: eft

n: M-G, mannen/ AL: of F-TH, men*

n$gt / manníggí / menn$ïto / M, H-D,

meilfcíj / M , homo , olim humanus; gelijk

ook A-Ü , ltlvtmiifc / mennífC / humanus;

ziende, vermits uit het meervoud ontleent,

op Man en Vrouw te gelijk; en ons Mans-

OOREN , a/arum , Gall: oreille des hommes;

alzoo de bladeren een geftalte maken van

menfehen-ooren ;en Mans-bloed,»: andro-

famum ; ter гаке de bladen en bloemen rood

fap als menfchen-bloed uitgeven. Van dit

Ménsch en Man, zie ook verder by onze

XII. Redewif: §. XI. , en ХШ. Kedeviiff: pz

$. XXXVII; en onze Grondfi: II. Verband:

§. LX. Nog ook , als men op de veelheid

denkt , zoo behoort hier toe het Ond Vlaem-

fche f Mené, en ons Ménnig, Menig en

f Mannig , en f Meinkel , en A-S ,

menig/ «wenigen manlg/ M-G, manag/

F-TH , mnnig / multus , multi; waer vaû

ons Menigte, Mennigte, contr: f Ména

ge, en | Menie, f: F-TH, memga/ meni-

ge / F , M-G, managet/ F. A-S, moml*

geo / menlgeo / F. en н-D , mengt / F.

multitude; en ons Menigvuldig , multiplex;

waer van ons Menigvuldigen,I.CL:A-S,

manlg-fulbian / I. CL: F-TH, manlgfal*

(ЯП/ 1. CL: multiplicare > en MfiNicvckm,
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multiplex; en Menigvóude, fietbinus, be- paît) bet M-G, ga-mam£/ F-TH,gi-mcm/

vis ventricals; van wegen de menigvuldige A-S, monie / gcutftne / by ons Gemein.

vlies-bladen, waerom het ook de huh*, en Geméén, communis; cnM-G, да-шашни/

V boek met al de bladen heet. Л*Ш ; en A- S , gcnuma./ confortшт ; waer

Wijders by inkrimping van Méng voor van ons Geméénte, Gemeinte, Geméén-

Ménnig , ons MÉNGEN en t Méngelen, SCHAP , Gemeinschap , f: communie Jocie-

l. CL: A-S, mengian / mengean/ man» tas ,ecdejia ,со*ртят ;ы\\ Oud-viaemfche

gian/ I. CL: H-D, mengüen/ 1. CL: Angl: Geméén-togt, genus; у univerjum, uni-

mmgte / mifeere; als veel onder-een doende ; verfitas ; en 't A-S , ItWCIlflim/ Al Йа-Шап*

felijk ook Sax: Frif: Sic: Mank, inter. E- fain/ ca-Jnaiufam/ en 1« meinfam/ by ons

og, gelijk der ouden koophandel voomaem- Gemeenzaem, communis , familiarts; waer

lyk in een wineliHg en verrnenging van wa-* van het Л-S, mocilfumail/ I. CL: en AL:

len beftond, го is ook hier toe betrekkelijk ac-Ulcilifamon/ 1. CL: communicate. Ver-

ons fMÉMGER, f Manger, tn: A-S, man* <W ousMkenie en \ Gemeinte , j Gf-.

gete / permutator , & mercator ; waer toe mée.nte , fi of in eene Vriefche DialeSt

mede't A-S, mangiail/ I. CL: en 't H-D, Mient, f: ager civibus communis; als waer

en ons t Mangeren, Mangelen, I. CL; in aen yder burger vry ftaet een гекег tal

matare, commutare; & mercaturam faceré; beerten ter weide te leuden; en f Gemein-

en overdragtelijk Mangelen нет lynwaed, tenaer , m: phbifavens , populumque colens.

I. CL: circumvolvere ac polite Untea ; от 't By die van Worms is ЭД-тепш/ ЗСНШПОг/

menigvuldig heen- en weder-rollen ; en , от locus /¡ha, agri , territorii , reí civitatis t

de wiffeling van woorden of van flagen , ook communis eut publicas. Dat wel-cer ondet

t Mangelen , I. CL: commutare ver- de Oud Duitl'che Volkeren voor elk in 4 be«

Ья , litigare ; ¿r" tr: cenare , pugnare; wonder geen vallen eigendom van grond 06

waer by niet qualijk voegt ons \ Mange , f: woonttee was, maer een onderlingegemcen-

+ ManGENÉÉL, n: balifla bellica, qua tela, fchap , en jaerlijkfche beurtwillèling van

lapides & igmes in boflium urbes jacular i /0- bouw-akkcrs , wordcndc door hunne Over-

knt, vulgo Manga, mangana, mango, man- heden de ukdeeling beítiert, en yder genagt

ganellum, magnellus ; ais mede Helvet ХТСШЛ* by den ander gefchikt, zulks vermeld Taci-

ge/ toreи lar; (sfpol'tura; & fuUeirica;-w&et tMi' ■> i" V¡n Garmam», Cap: XXVI. enJuh

van Helvet: mamjfll I. CL: exereere fuПо- Сфг, Ltbr: VI. waer uit Georg: Eccard in

nicam; en manger / fulla. Ons Méngele, í¡jne Catecb: Tbeotifca, p: 113 en 114. niet

Mingfle , /: en *: heminarum menfura, ongelcerdelijk gilt, dat de onde naem van

fchijnt uit een fchep- of tap-kan , die от te ЗШе-ИЫГНКП/ als Volkeren die een onder-

mengen gebruikt wierd, de benaming gekre- linge gemeenfehap van Landhadden» mogte

gen te hebben; en gelijk zulk gereedlchap by gefproten ziin.

elk niet even kloek valt, zo is ook die mate Dog, gelijk het Heilige , onj den eerbied

▼an een Mingexe by den een wel tweemael К benadeelen , afgezondert, en voor wei-

го groot dan by den ander ; in Braband is het nigen handelbaer gefchat en gehouden word , •

flegts een pint, by ons en fommige andren *° ¡s al Vfln ouds het gerneenzame voor on-

twee pint, «5tc. Ons Ménce , Odêr-min- rein, en als befmet gerekent, waer van dan

ge , /; agrimonia, tupatorium, го 't geen het М-G , да-ташщп en да-gamamjan/

bafterd is, kanzijn naem gekregen hebben van I- CL: 1 , profanum reddere , inquinare.

de menigte der Wortel-vezelen, wijd heen Gemeen goed word ook doorgaendi liegt ge»

door den grond zig verlpreidende: - bavent, en gaet veíltijds verloren ; ja zelfs

heeft het ook weker ten volle den zin van

Nog ook onder den ain van veelheid, (dog euaed gekregen , gelijk in ons f Mein,

wederoin met « ofa/ of е|/ gelífk ook het H-D, meta of main/ en A-S, mçtmjcom-

Toorgenoemde A-S, ПКХЫЦ / marrig eu mx* munis; £îT malus; en A-S, man/ fraus,fi¡-

nígeo, het F-TH, manag, en M-G, ma» <'**' » -fi*1*' * matl-toeorc/ malum, nefas;

nag en managei/ waer op onze Éi of El,.. œaJl-fuU./ Ш^Ыщ publican ; en A-i>,
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ME.

man- art) / mcen-atfj / en man-f\»ara /

F-TH, mefnefca/ H-D, mein-eib/ by on s

Mein-ééd , m: perjurium ; en A-S, 1ШП-

ftoeríail / 1. CL: pejerare ; en A-S , man-

fUltmntnge/ excommunicato.

Waer toe verder met den uitgang G , agter

't Zakelijke Deel, ons Mangel, я: H-D,

mangel / M. defiedus , Vitium , unde Gall:

manque , en daer van ons Mangelen, I. CL:

H-D, Itiangelen/ I. CL: deficere, deep,

carere ; en met den uitgang К part ook hier

op, ons Mank, claudus, muneus, deficient,

Gall: manchot , Ital: en Hifp:»**»™; waer van

I Manken, I. CL: claudicare; en mooglijk

van overoude tijden uit een zelfden ta< net

Latijnfche mancus, vermits, zoverrehetmy

voorkomt , niet gemakkelijk tot eenig La-

tîjnich Verbum thuis te brengen. Immers ons

Mank, deficiens, en daer van \ Manken,

I. CL:, nu met een Walfchen baftertftaert

MankÉREN, h CL: deficere, carere, vulgo

Mancare, unde Gall: manquer mancare,

en tranfi: Mankèren, I. CL: cederé foro,

voegen beter op het onze als op 't Latijnfche.

Tot Mank, deficiens, en | Menke ,|Мш-

KE , defiedus , mutilado, lafio, beboort ook

ons t Manken , \ Ménken , j Min-

ken, I. CL: , nu Verménken , en in een

Vlatmfche Dialed nemende I voorE , Ver

sinken, I. CL: mutilare; en Mink-yzer,

n: murex, tribulus ,aflerifcus aculeatus ;yzere

ftarpunten met vierkantige fpitfen, welke ge-

ftrooit worden op dat *er de vyanden in tre-

den zouden, en de voeten quetfen :en tranfi:

Mink-yzer, tribulus aquatkus ; om de

doornpunten aen deszelfs vrugt , gelijkende

na de voorgeitielde Minkyïers.

De Wortel-deelen.

MER of MEER, MAR of MAER, in

4 Yd: met/ minutim dijfipo; in Prat: таГ-

Ье/ IV. CL: I , ïijnde van de verloopene

Claßs ; uit welke egter de Zakelijke Deelen

MAR of MER of MAER of MEER, vol-

gens onze Dialed zig îiaekt genoeg vertoo-

nen.

Tot een en ander (want A of E voor de R

körnende loopen veeJtijds onder een zelfde

ME.

Dialed) fchijnt vooreerft betreklijk ons Ma

re , Maer , /; F-TH , of AL: maara/

maríbaen marttje/ F, M-G, merírt>a/ F.

H-D, mäte/ F, rumor, fama, celebritas;

A-S, tllCWi)/ magnitude, majefias, celebra

do, gloria; en A-S, mette/ magnus, clarut;

en metteft / celeberrimus ; vermits bet ge-

rucht zig allengskens herwaerts en derwaerts

verfpreid ; en daer van oas j Maren , nu

Vermaren , I. CL: AL: en F-TH, ma*

ran/ ar maran/ i. CL: A-S , ge marran/

I. CL: M-G, merjan en ujî-merjan/ l.CL:

divulgare, pradic-re ; en AL: of F-TH,

djí-maran/ I. CL: declarare; en M-G,

tuaíla-merjan / I. CL: euavgelizare ; enM-G,

iuaja-merjan / I. CL: blajpbemare , van 't

M-G, tuai {va, by ons Wee) ; en F-TH,

gí matan/ I. CU.diffamare; M-G, mar>

3ian/ ga mar3jan/ afinarían/ l CL: i,

J'candalizarc. Kimbr: ШвеГЙ / carmine cele

brare ; en maetb / carmen encomiaftkum ;

Yfl: тягЬ/ F, eloquent¡a;en A-S,martï)a/

mirabiha; en uit net Prater: Part: ons Adj:

Vermaert, Celebris.

Ten andere, dewijl de afloopende of afïïj-

perende wateren , in een laegte van grooten

omtrek verzamelende , zig in een breeden

plas verfpreiden, zo fchijnt ook niet onge-

voeglijk hier uit gefproten te zijn ons Meer,

en f Mer, -f Meir, en f Maer, /: en n;

lacus , flagnum, У olim palus , & pifeina;

F-TH, теге/ mare ; A-S, теге/ M. pa

lus, locus , & mare ; M-G, ШЛГП / F. la

cus, У mare ; en marífaíVU / flagnum ; ias-

gelijks het H-D, meer / Sax: maere / N.

mare, G ill: mer, Hifp: mar; als zinfpelende

op het inflorten der Rivieren , die zig aldaer

kl 't breede verfpreiden ; gelijk ook A-S,

metting/ efl'ufw; en verder ons t Maer-, nu

Meer-MINNE, A-S, XttVCtXmal fyrena ne

reides , marina venus ; en Meer- en ook

t Maer-KATTE , Maerte , cercopithecus ,

fimia caudata, Gall: marmotte, Flandr: ma

rotte; als van over zee met de Indifcfie fçfre-

pen aengebracht, en van 't gemeen , от zijn

ßaert en klauteren een kat genaemt, of voor

een vreemde kat aengezien ; en Meer- en

t Maer-spinne , fepia , pifeis ; MEER-en

f Maer-zwyn , A-S , mere fujun / deipbu

nus , turfio , unde Gall: marjouw; en Meer-

ea
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en Maer-koet , fúlica ; een foort van wa-

terhoenders, aen moeraflen en meren zig

onthoudende; opk is 'er een foort by de Vrie-

геп matftOl/ Sicamèr: mattftolf genaemt,

fica glandaria, vulgo Marcolphus ; en Meer-

ook f Maer-WORTEL , eryugium marinum;

een kruid dat de Zee-lucht bemint, en daer-

om ook welig groeit op Eilanden aen Zee ;

en Meer-radys, Meer-redik,en Euthou:

Mierik, ñ H-D , meet-tfjettfcïj/ rapbanus

marinus ,fmapi perficum \ als van over-гее eerft

nengevoert. Voorts ons -j- Maertsche ,

Maerasch , Mérsche ,'Meersche , Mar

se en Maerse {palus; & pratum paluftre,

Gall: «tarez., marefcage , Ä-S , Itlfïfc/ en

Angl: mariföe/macfci));en *t H-D,meet-fhate/

Angl: fouate/ fquatina pifeis planus cartila-

giueus. Dat het Latijnfche mare aen dit H-D,

zo пае komt, is mooglijknogeenoverblijffel

van de Oude gemeenlchap voor de verfprei-

dîng; immers de oorfpronk van't Latijnfche,

20 veel ik uit Vojfti Etymologkum kan bemer

ken , is duifter,en niet als van verre te halen.

Maer , gelijk de wateren , utt eene engte in

eene groóte breedte vervallende , aldaer of

zeer vertragen , of vertoeven in hären loop ,

(gelijk by ons Maer-water, ßagnans,

refes) ,zo gaf ook dit aenleiding tot ons Ver-

bum Marren , Mérren , I. CL: ook

f Maren, \ Meren, I. CL: remorari, tar

dare , detiaere, &f alligare ; en 't A-S , ГШГаП/

I. GL: impediré; en A-S, matan-lailü /terra

firma; en f Ontmeren, f Ontmaren нет

SCHIP, folvere navera \ Gall: defmarer... En

mooglijk ookfMAERE, Nacht-merrie,/;

A-S , mata / incubus , ephialtes ; een zeer

benaeude fpanning aen 't middelrift even of

'er een allerzwaerüe lall op den buik van den

lijder perfte, die hem de vrije en tedere adem-

haling in den llaep weerhoud, endaerdoor

fchijnt te verftikken; körnende, namijnver-

moeden deze quael te ligter by nagt от de

dommeling van 't verftand in den llaep; want

fchoon de dierlijke bediening van den adem ,

buiten 't verftands-behulp, en daerom ook in

den llaep, hären gang gaet, egter is ze niet

t'eenemael (gelijk wel de beweging van het

hart, den bloedloop, en darmfehuiving &c.)

van alle wils-beílier vry, maer kan ook ver-

ílerkt en verzwakt, en zelf ook voor een tijd

.. . II. Deel.

ME,

in- of op-gehouden worden na onze keur.

Gewoonlijk word dit woord afgeleid van

t Mare , Merrie , A-S , raotra/ теге/

equa ; ' t zy vermits de paerden dik daer mee

gequelt zijn, zo men voorgeeft, 't zy ver

mits de buikperfíng го zwaer fchijnt als of

ons een paerd op 4 lijf ware gevallen; dog

onze uitlegging , ziende op 't belet van de a-

demhaling, dunkt my ,fchildert de quael nog

netter af. Voorts ons rede-wikkend Maer,

Ne-maer, Néén-maer-<5ok , en f Mér,

at, aß, fed y at qui , trade Gall: mais, Ital:

ma, Hifp: mas ; als (luitende en verminde

rende het vorige gewigt van redenen ; en o-

verdragtelijk op deverminderingofweinigheid

voornaemlijk ziende, ons Maer, tantum-

modo ; Maer ééns , femel tantüm ; Doe

нет maer, facfolummodo; zijnde dit tegen-

ftellende Maer (fed) in de uitfpraek ligte-

lijk van de anderen te onderkennen, dewijl

het een merkelijken accent ontfangt, en die niet.

Voeg hier by ons Mare-takken, vifeus vel

mufeus quercinus ; een foort van grooten

mofeh , van welks kleine beziën vogellijm

gemaekt word , waer op dan de zin van ons

femelde f Maren, detinere & alligare, рай.

Jiets was 'er Heiliger by de Oud-Gallifche

Druiden dan de maretakken,en de eikeboom

waer op ze groeiden. Men wil , dat het zaed

van dezen molch niet voort-telen zal , 't en

ware het eerft in den buik of 't gedarmte

van een lijfter ofeenringduifeeneverdouwing

ontfangen hebbe ; en dewijl de lijfters геег

gratig zijn op deze beziën , van welke de lijm

daer ге mede gevàngen worden , word toe-

bereid, го zeit Plautus niet onaerdighier op,

turdus exitium fibi cacat. От van deze be

ziën lijm te bereiden , plukt men dezelven

groen , droogt en ftampt haer , daer na twaelf

etmael in 't water geweekt en gerot zijnde,

zuivert men die tot alle vuil daer uit zy,

blijvende 't overige de vogellijm. Voorts

ons Marren-vi.ucht , Mar-vluchte ,

/: trica ;capilli pedibus pullorum gallinaceorum

involuti , quibus grejfus trapedtri folet. Als

mede от 't vertoeven is wederom hier toe

betreklijk ons Mérlyn , f: en, met voor-

aenneming van de S , ons Smerlyn , m:

aefalo , vulgo Smerlinus , У Merlina ; unde

Gall: efmerillon, У fmerltn, Angl: Ittecfpil /

een foort van kleine havikken ,omtrent onze

Qqqq Ne



IT W Ë Ë Ö S PROEYi; У!'AU: Mer^béb*.

MÈ.

Nederdnîtïfche oorden verblijvende , terwijí

de andere havikken, tegens den Winter na

elders vertrekken. Dog oris Mérlè, fUmei

Gall: wer/ijfchijnt my van'tLatijafche

afkdmlb'g te iijn.

ML

De Wortebdeeten.

MIR , MUR of MOR , inhet Yff: mit/

mrdeo ; ïn Prater: mutbc/ IV. CL: 2 ,zijn-

de meê van de verloopene Ciaffis.

Met het Zakelijke Deel MOR ofMUR

komt overeen , vooreerít ons \ Morre ,

fi »i cum prominentibus labris ; en met den

nitgang F of V, ons Murf, MoRF,Mtrx-

VE, os cum maxilHi; ziende voornaemlijk op

den bek der beerten; waer van ons f Mor-

FEN, f MoRFELEN, I. CL% rumitrare inflar

tapra, mandere, remándete ;g.\s herkaeuwen-

de de fpijs : en verder overdragtelijk het H-D,

en Gelderfche Morre, Mo» en f Moort

força, fcropha; als by uitftek met de murf ra

ôen drek wroetende. En wederom, vermits

gelijkende aen 't ongeneuglijke knorren der

zwrjnen, niet oneigen hier uk ons Morren,.

t MuotRfiN en f Mo-rkelen, I. CL:#r*w»«

nirts murmurare ; dog in een zagtet linnet

F-TH, woman./ L -CLiea.A-i., rautnan/

I. CLi ingère, тсфят e£ï ; fia net M-G^

waumau / L CL: cmis mqèétu ЛБо

dewïjl tie vedceris by urtfkk radrfig valles^

zo palt hier op ons \ Bemoreh, Bemorscn,

t. OL: maculare luto , У соя/purcare ; en

MoRSiG , forStbs.. V©orts Op het Jdeinbrijb

feien r even als by 't kaeuwen , .paft ons

t Morseel, гг. en Mqkselken, Angl:

motfäl / *о/жг; frußum, valgà M»rfelU>kt

utule Gall: morceau '-, en Morseiie, f:mice,

fruftuixru; waer van ons Morseleh,I.GLî

VermorsElen , I. CL: friert $ franger* m

micas; & tr: conteneré, in pulverem fledigere.

Wijders geh'jk men de ipfjze kaauwtt om die

met hit fpeekfel tot eene zagte bry ктакеа ,

alzo mede met den uitgang W, ons Adj:

Murw, Morw, m»Uisr mitis, tener •»A'S,

mertot / mçartoa / mpttoW/ tener ; en daer

Van OnsMoRWEN , MuRWEN , VeRMURWEK,

I. CLiimolüre, cmollire , mitigare', het A-S,

paft op een tak van 't Prœfens tenopzigtevan

de u en е/ dog op het verloopene Prater: ten

aenzien van de ей.

О.

о.

De Wortel-deelen.

ÓCH, ÔG,ofUCH, in 'tM-G,orjan/

OÏJtaen UÍJtft/ V CL: 4, melutre.

Op het Wortel-deel OGofOCHpaftinzin

en gedaente ons Оси ! en Agh ! -vab, v<ei

keu ! Maer deze klenkvorming is een zo al-

gemeene nitroep van elk , die door eene ver*

baezende vreeze bevangen word, dat men met

O.

goed regt dît оси ! of Óg ! voor een klànlê-

nabootfend Wortel-deel mag aenzien ; in wel

ken gevalle dit M-G , egart voor een argelei-

den tak te houden zon zijn , die Eupbonici

V. CL: 4 in ueô van I. GL: geworden ware.

Dog wat 'er van zy, of ons Óch van ogart

kome of dît van dat, het is egter klaer ge-

noeg, dat tot het laetfte behoort het A Sr

Orja / terror , metus ; Yfl: OOgn / terror re-

hementifßmus ; en 't Kimbr: U0ga/ timers;

en UJjgm/ metus.

. u . - Maer
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0.

foedЖdit des!Ыи!яяЦ

Dng mt 'er na ij,dmV*J

m коте ofditmdu,ktifr1,'

, aoeg, dit Utklbattit*1*'

Одв/ terrer, mttui;YÉ0*.

iemettißmis;m 'tШГ-0-'"

gem, vide Kilian:; en Ys bóut, ругшт a-

tidultm , pofl-autumnale ; ais cen late herfft-

?eer, d!e ki¡ en кош! als ys in de maeg valt.

let Leuvenfche Ys-dö> , trotbus mißlis;

als een drijftol met welken men op het ys

fpeelt, om een effene baen te hebben daer

hy lang op draeijen kan ; en Yzel , f Hyzel,
•m: en n: pruína glacialis; en daer van Yze-

LEN, t HY2ELEN , 1. CL: pluere pruhtam

glaeialem. ' i • ,

Dog wederkeerende tot het Wortel-deel

OCH of UCH, го fchijnt ook hier toe be-

trekkelijk het A-S, UÏJt/ tempus matutinum,

mani ; en met End , den uitgang van een

Particip: , agteraen, ons Ochtend, Uch-

TEND, m: OcHTEND-STOND СП UCHTEND-

&TOHX>,>n:&fitempus mat*itnm.ii<M ons 'S OG-

te voren in riet Vil: etil / äuget ; in Prot:

ioak/ in Infi»: aufta/ engere; III. CL: 2.

, Tot het Wortel-deel uit den Infi»: ons

odK , A-S , еас/ лс/ AL: mili / F-TH,

OUCÍJ/ M-G, OUR/ ctiam , fjf tdde , & olim

quippe, emrn , yVd!;beteekcnende indengrond

го veel als tygeveegt, daerenbovee , te meer-

der ; waer van het A-S , eaca>l/«cau/I,CL:

AL: аифои/ auíjtjon/ L CL: F-TH,ou&*

Й/ I. CL: лыгегг; en F-TH,3Uû gi oirtj*

/ I. CL: adjieere; en 't A-S. tàcalprj-

fidia, ufura; gelijk ook A-S, OtCtlC/ fveun-

dus ; en eacane / foetus ; waer van 't A-S ,

eaCllfan/ I. CL: concipere in utero.

Dog béant woordende опге laete O ofOE

(even als by 't Yfl: Prêter: iooft) het Dan:

Orj en Angl: eíte / etiam , & ; en 't A-S,

«an/ 1can/ íecan/ p«an / 1. CL: augere;

Qqqq a het
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О.

het Yfl: рШа/ I. CL: exaggerare ; en ons

+ Oeken , I. CL: augere ; waer van ons

■f Oeker , nu Wöeker , ra: en n: H-D,

bJUCtjet / M , olim fruäus , ufura, fœnus ;

nunc Ufura plufquam debita ; en Flandr: Woe-

KER , ufurarii taberna ; F-TH , tOOCljeE/

AL: toacfiar. / N , A-S , toocot / wocre/

fruâus autumnalis ,fruges\ fœnus, & ufura;

en daer van ons Woekeren, I. CL:/œ«-

гдг<г e/x'w, »«»<■ illicitam ufuram faceré. Ook

vind men by Kiliaen met H, in plaets van

W voorop het oude Hoeker, n: fœnus ;

waer toe het Geld: Hoeker, Hukker, m:

Angl: ïjOUftefîet/ hUCfltC/ сaupo, propola ;en

ons Uit-heukeren, I CL: in exiguas par

tes diftrabere tuerces , tnajoris lucri caufà.

Verder het oude Gelderfche f Oker nu A-

KER, f.glans ; ais de vrugt waer van de eer-

fle Voor-ouderen leefden ; dus ook M-G ,

aforan / N. fruáiut; en ons Oker-noot en

t Oekernoot , f: juglans , nux bafiliea, re

gia ; om hare uitftekende grootheid ; waer

toe het oude Vlaemfche f Okeler, m: by

ons Okernotebo'o'm , m: arbor juglandesfe-

rens.

Dog het Angl: ofte/ A-S, ас/ еас/ <хс/

quercus , waer voor wy en andren (eren als by

't Yfl: Praß rift) de EI of onze gelijkwaer-

dige ÉÉ hebben , als by ons Eik , Éék , m: &f:

H-D, epth en rift/ M. Yfl: rifte/ F. quer-

cus, yavis arbor, en Yfl: rift/ F, arbor, pad

mede hier toe , om des booms byzondere

kloekheid , of ook om zijne akervrugten,

waer van de Voor-ouderen beftonden , en

zig niet alleen tot fpijze , maer ook

in den drank bedienden ; waer van het A-S,

аС-btCtnc/ en ас-brínc/ potus ex giandibus.

Wijders van Eik, éék , komt ons Eikel,

Eekel, en t Akel, m: en f: en Aker , f:

Sax: tdxttl glans ; en Aerd-aker ,/: Aerd-

EEKEL, m: &f: bulbocaßanum , terraglandes ,

latbyris repens tuberofus; als mede het A-S,

acmem /fcirra,fciurus; van 't A-S, ас/ quercus,

en ctoem/ mola (by ons ook \ Quérne , een

O.

handmolen) , als of men leide eikel-krakir ;

zijnde bekent dat de Eikhoretts voornaemlijk

van de akers en noten leven , en die tegens

den Winter in voorraed vergaderen : waer

omirent vry wel gegrond is de giffing van

Junius, dat ons Eik-horn,w: AL:rifthom/

Dan: eggertl/ fciurus, by eenig verloop, en

Euphonicc, gekomen zy voor Eik-querm.

Daerenboven fchijnt met den uitgang ST,

ons Oegst, m: meßs, voor | oeftfl geko

men te zijn , als een landgewin en woeker

van 't veld ; of met de harde ÓÓ, even alsby

-t Wortel-deel van den Infin: ons/ oögst,

m: meßs', van welke beiden ons Óógsten,

en Oegsten, L CL: frnges colligere , Gall:

aoufler. Hoewel ook , met geen minder goe-

den fchijn ,dit Oögst van'tJLatijnfche auguf-

tusmenjis, Gall: aoufl,by onsÓtíGSTMAEND,

gelijk ook Yfl: ftau(l / autumnus , en Yíh

gauflat/ I. CL: aftas adolejcit, kan afgeleid

worden. Dog met оде Oegst, dewijl op

de Latijnfche au onzeóó pafl , fchijnt men dan

verlegen te ftaen , 't eii ware dit door het

Franlche Kanael van aouft gekomen zy ge-

weeft.

Eindeling kan ook , onder een voorwer-

ping van N , zonder dat die eenige zin-veran-

dering toebrengt (zie daer van onze Grondfl:

II. Verband: §. XXXIV) hier uit op een ge-

voeglijke wijze ontleent zijn, in den zelfden

zjn , als het voorgemelde toevoegcnd woordtje

OÖK , ttiam , ons NdcH , NÖG , M-G,

nauft/ nauhtan/ AL: nohy nu ной/ íntf*

noh / adhuc , etiamnum , atque , en ons

Nôchmaels, etiamnum; hebbende den uit

gang CH of G , in plaets van К , even als 't

AL: auch / en F-TH , OUCft / etiam ; &c.

Dog ons Negativum Nöch, NtíCHTE, A-S,

noftt/ nocftt/ M-G, nüj/ AL: nofi / noftnt/

ínbinoh / H-D , ПОф / пес , ñeque, non,

komt van het oude NO, A-S, en Angl:

ПО/ поп, пес, ñeque; met den uitgang CH

of G en TE.

9
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PI.

De Wortel- of Zakelijke Deelen.

PYP, f PEEP, &c, in het H-D, pfeif*

fen/ pfiff/ ßepfiffen/ И. GL: i,fiftulare;

dat in onze Diaieä maekte f Pypen , f Peep,

f Gepepen , II. CL: 1 , tibia canert.

Tot het Wortel-deel van den Infinit: ons

Pyp, Pype, f: H-D, pfeiffe/ F. Yíl: pipa/

F , Angl: ррре/ A-S , pipe/ fiftula, cala

mus; £7 omnis tubus; uncle Gú\\pipe, Ital:

pifara ; en + Pype,/: méntula; en 't oude

Vlaemfche Pype , caulis penna ; en Béén-

PYPE , os tibia ; en Zakke-pyp , fi tibia utri-

cularis ; en f Pyper, A-S, pipete/ fiftula-

tor; en ons Pyp-toXjwen, I. CL: orgelen,

Organum traílare muficum; en Pypen STÉL-

LEN , immodeftè fe gerere ; circumcurßtare ,

difcurrere crotalis , fißulis , aliisque inftru-

mcntis ftrepitum proferentibus ; naemlijk on-

der een rommelgeraes den baes fpelen, ofan

ders, ziende op het geraes by 't verfiel len der

orgelpijpen: en Na ymant>s pypendansen,

fe accommodare ad ingenium alicujus ; en Py-

PEN-GAEL , m: vehtculum trufatile minus ;

vermits krijténde In 't voortfchuiven van het

rad , even of 'er kinderen op een fluitpijpje

fpeelden ; Wijders Pyp-kruid , n: cicuta ;

vermits holpijpig aen den itronk; en Pype,

WynPYP, f: dolium oblongum, vas vinarium

teres; en Pype-staven, duigenhout, tabula

quernea minores; als waer vandewijn-pijpcn

en ander vaetwerk gemaekt worden.

Ons f Pïpen, nu Piepen, I. CL: pipire,

pipilare , fibilum edere , Gall: piper , Angl:

piep/ pipe/ zou wel în zin en gedaente by

't nuit- of pijp-werk niet qualijk paflTen, dog

dewijle Piep zulk een gantfch natuerlijk

klanknabootfend woord van het piepgeluidis,

zou ik voor 't naefte denken, dat het onze,

beneffcns het Latijnfche &c van dien klank

ontleent zij geweeft.

Maer, met de ingekorte I, even als by 't

H-D , Praterit: , vertoont zig ook het H-D,

PfflT/ PW en pipg / by ons Pip, PtfPE,

PiPSE , fi Angl: pippe / pituita, gallinarum

morbus , unde Gall: pepie , Hilp: pepita;

zinfpelende, zo 't my toefchijnt, op'tgewo-

ne geneesmiddel by de hoenders , als ze fnot-

terig zijn, naemlijk het fteken van een ftroo-

halmpijp door de neusgaten: waer van verder

Pips , Pipsig , pituitofus , mucofus r ts5 tr:

•valetudinarias , morbofus; en 't H-D , pftp«

feil/ pipfen/ I. CL: by ons Pipszyn, pitui

ta laborare.

Verder tot f Peep, uit het Prêter: fchijnt

te behooren ons Pèpel, m: vlindertje, papi-

lio; om de holpijpigheit van den fnuit, waer

mede hy zijn voedfel uit de bloemenzoekt;

hoewel men om eenige gelijkheid der gedaen

te van 't woord zou mögen twijffelen of het

niet van 't Latijnfche papilio quam ; dog het

H-D, pfepf-í)Olíiet/ M, Papilio, datdehol-

pijpigheid naektelijk ukdrukt , neemt die

twijffeling weder weg; en zode giffing van

Voffius wegens papilio, quia papet , hoc eft,

edat & exfugat olera , wel getroffen is , komt

die en onze naem uit cenerlije grondbereeke-

nis. Verder overdragtelijk Pepel-kruid ,

n: ornithes folio levi, papiltonis alas referens;

en PÈPELINK, m: homo tenellus, imbecillisj

by vergrootinge gefproken , zo zwak en ge

ring als een pepeltjc : en Pepel-zöt , deli

ras; alzoo de vlindertjes, gevangen zijnde,

zotteüjk omwoelen, zig afmatten, en gant-

fchelijk hare vlerken fchenden : en Peperlink ,

H-D, Pfifferling/ fungus; mooglijk om de

holpijpigheid der paddeftoelen.

Qqqq 3 t Qüeed,



#7* TWEE DE PROUVE VAN QuEEi^e«.

<2-

De Wortel-of Zakelijke Deelen.

t QUEED en f QUAD (of met KW);

in 4 M-G, qutöjaa/ (of fctoitfjan)/

niiatï) / quitíjan^ / HI. GL: 3 , dicere ;

en M-G , fl£-ga-qulrtjan / III. CL: 3,

tondicere inter je , conjpirare ; fra-quirtjail/

III. CL: 3, maledicere; af- en anb-qutttjan/

III. CL: 3,r<rw*«/we;fat-en faut-qnirtjan/

III. CL: 3 , excufare ; en faura-quítijan/

III. CL: 3 , Prophetare. F-TH , queban

(quetban/ qmrtjan/ AL: qï)toeban/qf>toe*

tan/ quebgan/ enetuertjan)/ quab/geque*

ban of gequíban/ III. CL: 1, dicere. A-S,

rtoetíjan of ttoeban / cVuctb / ctoeban of

eectocbaK/ III. CL: 3, dicere. A.S,a-cU)e*

tljanf III. CL: 3, rejpondcre-, for-ctoertjan/

III. CL: 3, increpare ; fOW-CUJertjan / III.

CL: 3 , pradteere , ÇjT proponere ; niiC-clUO

ЙаП/ Hl. CL: 3, »c» rí<2¿ dicere, maledi

cere; pfel-Ctoertjan/ III. CL: 3, maledicere;

on gectoeban / III. CL: 3 , indiecre ; to-

clueban / III. CL: 3 , inbtbere ; toMj-ctoe»

rtjait/ HI. CL;3, contradicere; AL: f)toet»

«MI/ falutare; en 00k A-S, (МфЯЯ / Лор*

tfjatl/ lamentari; in tegendeel in een vrolij-

ker lin het Kimbr: en Yfl: fttteba / ИЪаЬ/

III. CL: I , canere,& olim dicere ;envolgens

tie anderen van die Clajf: in Prat; Part: ftne*

btnni gelijk 00k uit een verloopen tak hier

van het Yfl. ftbebia / ftüabbe / ftbabbur /

IV. CL: valedicere. Dit alles maekte in on

ze Dialed , t Queden (of f Kwedem),

i Quad, f Gequeden, II. CL: 1, dicere.

Tot het Wortel-deel van den Infinitiv;

het A-S , ctoebe / didum ; AL: fta qïniit/

fententia; A-S , СПЙЬС/ fententia, tefia-

mentum ; Yfl: HlWebe / F , Kimbr: qtutbe /

F, cantilena; en Yfl: Hbebía / F , fab: tis

nuncium; en Kimbr: quebía/ F, vaJedidio;

en Kimbr: qutbur / M , prumulgatum tefii-

Q

monium ; en qutttut / M , fama ; en A-S>

rtopbung/ fermo; enttotbol/ rtupbol/»»«-

ieätcus; en A-S, quebol/ <¿»V<»; bjonsmede

t QUEDEL, /; <&V<», gárrula; & aviszarruh

Л»/*' qnerew ; waer van ons f Quéde

len , nu сiHtr: QuéxEN of KwêLHN , I. CL:

garriré ; ir: Miwr* , modular» л guttnre

■vernare , dulce queri ; onie overdragtelijke

tin, die meeft op 4 tóete gelang der vogelt-

jes word toegepaft , kamt met die van \

Yflaiidfch overeen ; dog in den eerfien 2hl

fchijnt onder een AL: Z>/*¿j<£,verícberpende

de D in T , 00k hier van te гуп ons Quet*

TEKEN, I. CL: garriré , inepte hqui.

Uit het Prater: Part: is ontleeut het A-S\

ro$-CUJeben / folaxijmja.

De Wortel- of Zaekelijke Deelen.

QUEEL (of QUÉL) en QUAEL of

QUAL) in het Yfl: Ш1/ eructo; in Pratt

fcualbe/ IV. CL: zijnde van die verloopen*

loort , wclks vocaelwiOeling in Pr<et: de

oude Ongelijkvloeijendheid, en welks term't»

baue bt het verloop aenwijlt. Dit verloop

vinden we niet alleen vervult in 4 Yfl: ftbol /

N , cruciatus , zijnde een tak van 4 oude

Verbum , maer herfielt in 't A-S , ttottl»

Ian ofctorian/ ttoal/ gertuollen (ofgertatr*

tal) / 11. CL: 3 , occidere ; dus ook A-S,

a-CVoellan/ II. CL: «, en ook I. CL: occi*

dere ; als A-S, а-ctooUit/ en а-cüjelleb/

gedtldlrïl / occ-fus ; a-qualb / necatus ; en

a-Ctoela» / muri ; en Оф-CVuefen/ mtrtuus.

'T gene in onie Dialed maekt Quelen (of

QUELLEK), QUAEL (of f QUAL) , t GeQUO>

ie>i (of f Gequollen), IV. CL; 1.

Tot Quél of Kwél, behoort ons afge-

Jeide Verbum Quéllbn ofKwéllen , 1. CL:

F-TH, qtlrian/ I- CL: vexare , moleflare,

eructare; en ons Quélling, moleßia, vexa"

th l agonía, phrtnefis ; en QuéL-aciig,
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molefiofus;QpÈbLiG ,olimmorofns,irritabilis; furor; dog dezen zonder С voorop, können

nunc molejtojas ; Quél-yzer, m: homo wo- ©ok te pas komen by ons volgende Wortel-

leflus , dijficiiis , Ja/Hdiofus ; A-S, tOiñleb/ àet\ WELL, in deze Proeve.

carnifex ; en ons QuÉL-buik , m: ventrofa »

puerorum moles ; en met een Walfchen ftaert

QutLLAEDziE , QufcLLAGiE, fi moleßatio; De Wortel-deelen.

dog van een ander f Quéllen, Wellen, "

featurire, zie by't volgende WEL,indezePr. t QUYD, f QUEED (of fQUEID of

Tot Queel , ons t Quele , languor ; ей QUAED) ; in 't Yfl: febpba/ <egrè habere ; in,

da« van ons QuEuen, orKwELEN, I.CL: Prat: hUelö/ H. CL: i, volgens de anderen

languort tabefiere; en QüELING , QuelEX- van die Сlaß: in Prxttr: Рап:ШЬт\; dat

be ZTEKTE , Kimbn fftjeHmg / quentnrja/ in onze Dialed is t Quyden, t Quééd of

P. languor , -morbus tpidemicus , entions , t QueID (of op den A-5 tränt Quaed),

ithtturnns; en A-S, ïftuelatl/ I. CL: conta- t Gequeden, II. CL: i.

btficre, putrefeere. Geene andre takken weet ik hier toe voor

En tot het Pr<tter: orre Quael , Quale , ans , als 4 Adjeä: Quaed of Kwaed , ma-

fi of Kwael,/: languor ; en't oudeVlaem- bu , pravus , perverfus , malignas, носens;

Fche Quale,/; maiitia, nequitia, vexatk; en 't Quaed, »; malum y infortunium;

enorrs Qualik, <tgrè , perverfè , mak, mo- *T quaed-vier, tryfipelas; facer ignis ; oofc

I^Wj feP »лг, drtficulter; en 'Er qualik by one de Roote, en St. Anthonis vier ge*

AES ZYN, affli&u effé conditione , -vale/udine, naemt. T QUR.ED HÉBBEN, *rgeri^ aßigi;

bfc; Qualik nemen, <cgrè ferre; Qualik- Те quaed KtnKEn,impartm ejßUb*ri,hofliy

VAERD, fi advtrfa valetudo; fcf infortunium; &c; het Vlaemfche Quaed-Beleid, m: ne

in Qualîkheid, fi languor, У naufea ; ен quam , prodigus; en 't Vlaemfche Quaed»

mooglijk 00k het Zeeuwfche Qualer , ne- BELEID, m: cycton ,mifiell<anea potio, forbiun-

gotiator сallídus ; polytropas , anales funt mi- cuU delicattffma genus , ex v'mo ,melU,aqu*

nuû quidam & ignobiles ; ais moeilijk от У /йгмю ÇjrV; om dat de lekkerny-drankjes

mede te handelen. Dog in een ftrenger zin niet behooren gemeen te zijn in hoishouden*

het A-S, CtoOtlf / Ctonle/ nex; en met den van goed beleid;en t VUiQuader-tieren,

uitgang ГО / het A-S , Ctoalirt en С\ота1гп/ malignus, malus; in tegenitelling van Goe-

mors; en Ctoealm-betf Iperfecutor morti- dertieren ; en 't Leuvenfche Quade-méés-

ferus; en CtoealmnpfTe / crudatus; 00k uîr TEK, febris; OIS.

hetPr*/;4A-S,ctoHmíari/cVjtrulmíail/I.CL: En met een ingekorte £ ons \ Quéds,

oeddere , eructare ; dog mede,zonder с voor- malum ; en \ Quéds of Euphonicè f Qu£tst

op.uithet'Pr.crir.-hetA S^Ctl/toCCn/toCe- malus, nocens; waer toe 00k 't Vlaemfche

fe / tóale / ßrages, елdes, lues, сlades; ge- Quétse of Kwétse, of met een Franfchen

lijk 00k A-S, toOtlrb/ tOClfb/î exatus ;tUCtl- ftaert ons Quetsure,/: Ußo , vulnus; &

tptfa/ toal-crtjjge / brlloita; ОП-ЪМЙ-{ИаП/ offenfio, dolor, malum: waer van onj

L CL: firagem faceré; toeaï- en tüCCl-reaf/ Quétsen, KwÉTSEK, I. CL: Шете, offen-

fpolium, manubrite; toOfl-rjr(mme / cruentus, dere; & vulnerare.

Q.

äauw;



Ф7% TWEEDE FROEVEVAN Queeb,««.

De Wortcl-of Zakelijke Deelen.

t QUEED en f QUAD (of met KW);

in *t M-G, quítíjae/ (of &to*öan)/

üliatl) / qUJtijang / III. CL: 3 , ditere ;

en M-G, ff£-jja-quítf)an / III. CL: 3,

tondicere inter je , conspirare ; fra-nuitrjail/

III. CL: 3, maledicere ; af- en anö nuttljan/

III. CL: 3,rennuti*re;fñX-en faUE-quttîjan/

III. CL: 3 , exeufare ; en fama-quitrjan/

III. CL: 3 , prophetare. F-TH , qurtwm

(quetijan/ qwitïjan/ AL: qtytoeban/qfjüje*

tan/ qucbtjan / en rlurtljan)/ quab/geque»

iwn of gequiban/ III. CL: 1, dicen. A-S,

ttoctfjan of ítoeban / etuetb / ctoeban of

вегЛвсоан/ III. CL: 3, dicere. A-S, a-cuje<=

tljau/ III. CL: 3, rejpondere; for-rAnetfjan/

111. CL: 3, increpare ; fOW-CUKttjan / III.

CL: 3 , Pradicere , & proponen ; mí£-rtue«

èan/ III. CL: 3, яси r<: lie? dicere , maledi-

cere; pfd-cluetljan / III. CL: 3, maledicere;

on-gectoeban / III. CL: 3 , indieen ; ta-

Clueöan / III. CL: 3 , inhiben; toítlj-ctoe»

tfjail/ III. CL:3, contradicen; AL: ïjUîet»

iatl/ falutare; en ook A-S, cmitljail / Ctop*

than/ lamentari ; in tegendeel in een vrolij-

ker lin het Kimbr: en Yfl: froeba / Itonb/

III. CL: 1 ,canere,& olim dicere jenvolgens

tie -.mdcren van die Clajf: In Preet: Part: ftbe*

♦eim: gelijk ook uit een verloopen tak hier

van het Yfl. ftbeMa / ïroabbe / fttoabtwt /

IV. CL: valedicere. Dit alles maekte in on-

2e Dialed , f Queden (of f Kweden),

j Quad, |Gequeden, II. CL: 1, dicere.

Tot het Wortel-deel van den Infinitiv:

het A-S , ctoebe / didum ; AL: йа-qrjuít/

fententia; A-S , CtUÍbC/ fententia, & fefia-

mentum ; Yfl: HlKibi' / F , Kimbr: ntWTÖC/

F, cantilena; en Yfl: HUebia / F , falutit

nuncium; en Kimbr: quebía/ F, valedidio;

en Kimbr: qiUbur / M , promulgatum tefli-

G

mon'tum ; en qufttUt / M , fama; en A-S^

ttopbung/ fermé; en CtotöOl/ CtopöOl/ ma

ledieus; en A-S, quebûl / dica; bjonsmede

f QuEDEL , f: dica , gárrula ; & avisgárrula

querent \ vvaer van Qns f Quide-

len , nu i»**r; QuèxEH of KwêtKM , I. Gif*.

garriré ; ö> /г: iantre , modulari ^ gutture

vernare , ¿«/íí fwrV ; ОOie overdtagtelijk*

ïin , die meeit op 't toete gelang der vogelt-

jes word toegepaft , kamt met die van *t

Yflandfch overeen ^ dog in den eerftcn 2m

fchljiit oiider een AL: Z>/«Aví?,verícberpende

de D in T , ook hier van te гуп ans Quet>

TEREN, 1. CL: garriré , inepte loqui.

Li it het Prater: Part: is omleeut het A-S,

ilîi^-itoCbttl / filaxifmja.

De Wortel- of Zaekelijke Deelen.

QUEEL (of QUÉL) en QUAEL of

QUAL) in het Yfl: Ш1/ eructo; in Prati

fcualùf / IV. CL: zijnde van die verloopene

ioort , wclks vucaelwiflfeling in Prat: dc

oude Ongelijkvloeijendheid, en welks terathr

natie bt het verloop aenwijlt. Dit verloop

vinden we niet alken vervult in \ Yfl: kUol /

N , cructatus , lijnde een tak van 't oude

Verbum , maer herfielt in 't A-S , trJOtl»

lanofctoelon/ ttoal/ gccluoilen (of mdmm

If») / 11. CL: 3 , oectdere ; dus ook A-S,

а-гЛюеПап/ II. CL: 3, en ook I. CL: occi*

den ; als A-S , а-CtoOÏtn/ en a itoeilrö /

QeclrjelÏPÎI / occ-fus ; a-qualb / necatus ; en

ß-Ctofla» / muri ; en Оф-CUJírIen/ mertuus.

*T gene in onze Dialed maekt Quelen (of

Quellen), Quael (of f Qual), t Gequo*

len (of f Gequollen), IV. CL: i.

Tot Quel of Kwél, behoort ons afge»

Jeidc Verbum QuéllenoîKwéixen , 1. CL:

F-TH, nucían / I. CL: vexare , molcßare,

eructare; en ons QUELLING, molejlia, vexa-

tio ; agonía , pbrenefis ; en Quél-acï ig,

m»
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58o . TWEEDE PROEVE VAN Rauw?

RA.

De Wortel-of Zakelijke Deelen.

RAUW of ROUW of RIEUW , in

het A-S, tatoan/ findere, infindere ;en

ge-Wetoett / fegmentatus ; agter de III. CL:

geplaetft. Hier van zijn 'er m 't A-S, takken

met eo of p / die tot het Prater: behooren.

De terminale СП in Pr<et: Part: bewijil dat

dit Verbum onder de Ongelijkvloeijenden

was ; en de overeenkomft tuflehen de «ccent-

vocalen a en Л geven aen de hand , dat het

van die Claffis was , welke niet anders dan in

Prat: Imperf: van vocaelverwiflelde ; го dat

volgens onze Dialeíí hier tegen pail Rauw

of Raeuw of Rouw , en uit het Prater:

Rieuw, gelijk by die van onze III. CL: 6.

Hier toe, onder den zin van 't ruuw-af-

fcheuren, ons Rduw, Ruuw, en |Rauw,

H-D, taut»/ rudis, & afper ; fcr1 tr: pra-

teps & immoderatus ; even als 't gene vaneen-

gefcheurt is; en met den uitgang ST, dog

Euphemcè met agterlating van de W , ons

I Hoest, rudis, impolitus ; & tr: prteeeps,

immoderatus ; waer by voegt , om de rouw-

heid,ons \ Roest, m: Í¿ f: H-D, Sic: en

Angl: cofl/ Sax: en A-S, cufl/ AL:rofom/

rubigo ; waer van ons Roesten , I. CL:

rubiginem contrabere. Verder ons.RAEUw,

A-S, íjreaVu/ crudas; namelijk ongekookt,

gelijk het wilde gevogelte den roofverfcheurt

en opvreet; en ons Raeuw, Angl: ratuc /

immaturus; gelijk wanneer men de vrugten,

voor ze rijp zijn, al te gratig van den boom

fcheurt; en zo 't my toefchijnt, ook Rau-

wti.ER , m: olla ficlilis ; om de grofheid der

potten van onze pot-aerde gebakken , in te-

genflelling van andere fijne aerde, als porce-

lein &c; en Rouw, A-S, fjreOÏO/ дШПМг

IÍC / crudelis; even als de verfcheurvogels ;

wijders,' gelijk men het ruuwe laken kernt

RA.

en toebereid met de opkrabbende hackpunten

der diftel-kaerden , го is ook hier van ons

RdUWEN , J. CL: rüdem pannum in villos

attollere; en A-S, tame/ capillamenta. En,

met den uitgang CH of G, mooglijk ook

hier toe, in plaets van шШд/ ons Ruig,

Ruich , Sax: raeg / tgo / M-G , rigg/

A-S , ris / tUfl / rug / Dan: rag / Angl:

rougi) / AL: raget / rudis, impolitus, bir-

futus, afper, hifpidus ,vUlofus;ea A-S , gttig/

ftrubge / fiaber ; waer van ons Ruichte ,

Ruigte , f: ruditas ; {У tesqua ; Es5 locus hif-

p'tdus fpinis, ierbis, auf frutieibus.

Maer uit de zinfpeling op de afzienlijkheid

van het rouwe , of op 't fcheuren van klee-

deren of uittrekken van hoofdhaeren by zware

droefFenilTe , fehynt niet ongevoeglijk ont-

leent te zijn ons RduwE , Rduw, f: F-TH,

raoUJO/ mtoeentüroja/ AL:grnue/ A-S,

дсеОШС/ luéius, pœnitentia, dolor; en A-S,

«ОШа/ ГОЛОС/ contritio ; enteOtoflC/ ntifer;

en Róuwe, Rduw, fifunus, & pompa fu-

nebris; A-S, gtâtoïic/ fúnebre; engrpfcllíc/

funeßus; en A-S , Ш)Ша/ ШП»е/ by ons

Rouw-klééd, lœna; dus is men al van ouds

in 't rouw-dragen gewoon geweeft, zig niet

vrolijk nog aenminnig op te tooijen , maer

meteen droevig,morfig,en onoogzienlijkkleed

te overdekken ; en by de Oofterfche of Afia-

tifche Volkeren , die op de uiterlijkheid der

gebaerden nog meerder agt geven , had men,

by groóte bedroeftheid en leedwezen, 't ge-

bruik van baerd , hairen en kleederen te rúk-

ken en te fcheuren, tevaften, met een гак

zig te bedeKken, en 't hoofd met aflche te

beftrooijen , gelijk ook onze Zaligmaker

hierom van Tyrus en «Sï^owgetuigt, datzez:g

zouden in zak en aflche bekeert hebben, ter

гаке van 4 leedwezen over hare zonden , in

dien aldaer die wonderdaden waren gefchied,

als in Chorazinm Bethfaida, Matth: A7.ii,

Van dit tweederhande Rduw, komt nu ons

Rdu
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Röuwem , I. CL: t Geröüwem , I. CL:

poenitere; & defiere, lugere; & puliatum ïn-

eedere, vefles lugubres geftare ; AL: j)tÜUOn/

I. CL: en A-S, öwotoan/ ijrptoan/ teobj*

flan / riotofian / tjreotoflan en ïjcptoftan /

I. CL: poenitere , defiere , lamentan ; en ons

Beróuwen , I. CL: poenitere ; waer toe ons

Rtíuw-KdtíP, m: pœnitudo ; & tr: pretium

five mutöa rejciffa emptionis; dus RduwKddP

HÉBBEN , fe poenitcre emptionis ; en Rouw-

KtídP GEVEN , refcindere emptionem certo pre-

tío ; nog ook hier toe A-S , r<Kto / ÍJWtto /

fjrealU / cadaver ; en by Ons , in gelijke ûia-

leä als by \ A-S , ons \ Rééuw, + Rééuw-

sel , nu Brééuwsel , n: by anderen ook

t Freyssel, n: [puma letbatis ; en daervan

f RÉÉUWEN , I. CL: cadavera curare ; pollin-

eere; У curare pefie infeéios.

Op dit voorgemelde afgriislijke rouw-be-

drijven pail ook геег wcl,met hetvoorwerp-

felGvoorop, ons GRtíuw, »»:Gr6uwel,

Gruwel, m', horror ; waer van ons Gröu-

wen , Gruwen , Gröuwei.en, en Gru-

welen , I. CL: borrere ; en mooglijk ook

(even als ons Grys , сanus, van Gryzen,

fiere., & horrere) , alzo ons f GRduw,

Graeuw en f Grauw,H-D, gtato/Angl:

gtape / color einereut , pullus , fufeut ; canut ;

als voornaemlijk fciende op net affchouwelij-

ke be-afchte hoofd en gewaed, waer van ons

I Graeuwen , I. CL: cancfccre; waer toe

verder ons Gr6uw , Gröuwken , Graeuw-

KEN en Gröuwtken , apuäminutula ,pifticuli

minuti, elixatiles; en Graeuwken , ajellus mi'

nor ; omde graeuwigheid; en Graeuw papier,

tbarta coloris cinerei; en 't Via: j Graeuw-

wérker , pellio ; alzo 't meefte bontwerk

graeuw valt; en Graeuwe monnik, mona-

chus cinéreo vefte , leucophaus , Francifçanus ;

hebbende die orde zulk een grof en graeuw

kleed aengenomen, om dat hetgeringltevolk

in dien ouden tijd го meeít gekleed ging, ge-

lijk ook nog het graeuw de gemeenzaemfte

kleur is , by de läge en (legte gemeente, ver-

mits de flegte grove wol zonder verwen dien

kleur uitlevert ; waer op dan ook paß ons

Graeuw, n: popellus , fax plebis; als door-

gaends in 't graeuw gekleed, maer daerenbo-

ven ook nog, vermids graeuwend van om-

megang en levenswijze, of vermids grou-

welijk als hunne woede gaende is : welk

II. Deel.

RA.

Graeuwen of \ Gróuwen, I. CL: ргоея-

citer laceffere, expoftulare , Ç«f verbis prote-

lare , op deze levenswijze van 't graeuw pad,

of anders ook uit een klanknabootfíng гон

können gefproten zijn; gelijk ook verder tot

Graeuw, fax plebis, ons f Graeuw,

Graeuwken, career plebeius. Maer, met

V in plaets van W, op 't end, enindenzelf-

den zin als het gemeide Rduw (rudis &c:)

of anders, als ziende op de grofheid van 't

rouwgewaed , of op de afzienlijkheid van 4

grove, fchijnt ook hier tevoegen ons Gro

ve, Grc5e, rudss , afper, impolitus, denfus ,

craßus ; & tr: ßolidus , infulfms , bebes ; en

Grove stemme , vox gravis , rudis ; waer

van weder ons Groven , Vergroven,

Vergrövven, 1. CL: craftefeere, ingrandcf*

cere.

Dog wederom, in den eerftenzinvan&vii-

ben, affebeuren, vertoont zig mede , met eene

Allemannifche voorwerping van К , in fteê

van ons GE, ons Krauwe, Króuwe^/:

vibex, ineifura; zijnde een inhaking en op-

fcheuring van 't vel door een nagel of iet an

der rouws ; waer van ons Krauwen,

KróUWEN, I. CL:ftabere , fealpere, rädere

unguibus; & tr: barpagare; en KrAUWEL ,

m: unguis, úngula; bffufiina; alseenwerk-

tuig om mede te krauwen ; en Krauw-

stéén , n: puimfteen , pumex ; alzoo mea

daer mede van ouds het eelt onder van de ge-

waflene voeten afkrawde; wordendeook nog

veel tot affchuering van metaelftoffen enz:,

gebruikt ; wijders ons Krauwsel , »: of

met een Franfchen baflertftaert , gelijk 't ee

ne Franfche ziekte is, Krauwagie, f:fc*~

bies, prurigo.

Voorts , met eene voorlâflchîng van В ia

fteê van BE, fchijnt ook hier toe betrekkelijk,

ons Braeuw , f: funis , vel fiupa obfoleta ,

& detricata; £íf, dtfeânbujus, mufei coma,

ad navium commiffuras reparandas ; waer van

ons Braeuwen , I. CL: commiffuras navium

fèrruminare , ftupЛ detricata vel mufei comä.

En, of ook ons f Braeuw, f BRduw,

Wenk-braeuw , WENK-BRtíirw , A-S,

btortxK/ brerae/ brirtue/ H-D, btautn/

braue/ fupercilium, van de gelijkheid aen de

braeuw, ofaen iets dat uitgerafelt is, on tl cent

R r r r zy ,
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RA.

ty, dunkt my twijnelachtig te zijn. Desge-

lijks is 't ook van oude tijden af tot nu toe in

gebrpik geweeft de гоотеп van kleederen of

behangfels voor een opfchik gerafelt of met

rafelige franje of bont te maken, waer op dan

paft ons BRAEUWE, Brauw, ora, extremas

ambitus , ora è pelle ¡anata, Limbиs feIItee tis;

gelijk ook f Brauwe, area in bortit ; als

ziende op de franje-agtige palm-trekken in de

bloemperken ; en verder overdragtelijk , als

ziende op al dien cierlijken opfchik, moog-

lijk ons f Brauwe , Braeve, Braef ,comp-

tus, bellus , ornatus, unde Gall: brave; waer

ran weder ons f Brauwen , I. GL: ornare ,

comeré ; dog zie ook hier van by DER , in de

I. Proeve.

RE.

De Wortel-of Zakelijke Deelen.

REEK , REK of RAEK en ROEK of

RóCHT, in 4 A-S, cecean ofwean/ tofjte/

get(rf)t/ IV. CL: curare, regere ; Mßimare ;

■enumerare , fupputare ; & narrare ; of nu in

alle deze beteekeniuen het A'S, xtccmj U*

сап / zig üngelijkvloeijend vertoont, is my

nog niet genoeg gebleken от te kunnen ver-

zekeren. By ons op het Land, en in Zuid-

Holland gebruikt men ook nog Raken, in

Prttt: Röcht , in Prar. fart: GERtícHr,

tàngere , attingere ; attinere ; waer in my

dunkt dat deeerfte grondbeteekenis oogtebe-

ij>euren is ; terwijl de andere verfcheidenen ,

die in 4 A-S, en opk in eenige takken by ons,

gevonden worden , overdragtelijk daer van

Kunnen ontleent zijn, want ymand, die iet

bezorgt, beßiert , waerdeert , rekent, en verhaelt,

moet de onderlinge aengelegentkeid en 't be

ifing der dingen overwegen en verhandelen :

geVijk ook de vrage , Wat raekt dat и ? den

zelfden zin vervat , als waer tnede bekom~

ntert gy и ? Wat is и daer аен gelé-'

gen* ' ,

In den zin van zorgen komt ons f Roek

en i Ruke, f: F-TH, en AL:tUOi|ennmÖ/

cura , attentio , confideratio ; w.ier van oñs

t RotKEN, en in een Allem; Dialed f Roch-

RE.

t£h, t RucHTßN, I. GL: E-TH, moeljan /

I. GL: curare, procurare, attendere , confide-

rare , aßimare ; en ons nog gebruikelijke

Roekelóós en Ruekelóós , A-S , cecce-

ка$/. AL: таЬШФ/ inconfiderans , temer

rarius, negligeuter; waer van 4 AL: шф

íjalofou / 1. GL: by ons Verroekeloozen,

L CL: negligere. Nog ook 't Zeeuwiche

RoEK , m: delator , liaor , pratorianus mi'

nifier; ais wien dat oppaúen is aenbevokn.

Dog ons Roekkoeken , I. CL: korren , co~

lumbarurn more vocem edere ; .& tr: inept ¿

garriré , fchijnt my een klanknabootfend

woord te zijn. :" *

Maer , gelijk de zm van beklage» over iet

dat hem. raekt (ais by 't Zeeuwfche Roek) uit

het ampt van oppafien vlocit, zo fchijnt ook

hier van gekomen te zijn, ons oude f Roe-

gen, of met W voorop , ook Wroegen,

I. CL: M-G, tocoftjan / I. CL: i, A-S,

tocegan/ ujtóan/ tococgan/ I. CL:F-TH,

wiogan/ 1. CL:H-D, rugen/ cügeo/ I.CL:

oltm Accufiare , &nobis nunc , Conficientii tor*

queri , niorderi , veilicari ; waer van het A-S,

UJCOÍJt / accufatio ; en ons WroegiNGE »ES

CEMOEDS , vellicatio confidently ; zijnde een

innerlijke zorg, rekening en aenklagtcraken-

de onze eigen, gemoeds geítajte : ook ÀL:

ent-ra&tjon/ l.CL.excufare; en M-G, fra-

toCOftjan/ I.CL: I, difamare; als door be-

lchuldiging in een quaden naem breiigen : op

welk, rugtbaer maken , of anders op de ge»

meene achting 'toordeelen'tverhaeldermeel-»

.temcDfchen, zinnefpeelt ons Gerücht, m

en t Rucht , f: en in een Allem: Dtaleèl

t Geruft , n: Yft tiftte / N. ook H-D,

CUCÍJt/ F: en дешфГ/ N, fama, rumor ;&:

oltm aceufiatio ; waer van ons Ruchtbaer ,

Rugtig, H-D , mcïjtnac en mcljtlg/ fa-

mofus, rumore dijparfus; waer van het H»D,

rücbtigen/ I. CL:famam dißpare*

De grondbeteekenis van aengelegen гуж, en

aenraken , vertoont zig in ons Raek , attactus ;

waervan ons RAKEN,GERAKEN,I.CL:enREb

ken ,Toereiken , LCLAL: îuo-fte-reiijban/

I. CL: attingtre, attinere ; en Geraekthej d,;^

apoplexia , fideraùo ; als van de hand Gods

geraekt; en Érgens aen geraken, covqei-i

rere aliauij ; en Reiken, I. CL: Angl: rea*

Ф1
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tSe/ A-S , wec«an / 1. CL: AL: w&fom/Í.CL:

Îorrigere,extendere,& tendere ;eiiDEKEiKEit,

. GL: A-S, rCVCait / pertingere , attingerei

<enz. Dog in den zin van Btzerging, byeen-

tn in orde-bonding, ons f RtKE , f Rake ,

f: cotiedio , reparado, inßruclio , difpofiti»,

ordo, feries, verjus, linea; en f Gereke ,

:Gerék, ornatUs , apparatus, cttltus; cr /я-

ftrumentum, armaturai arma; en f GerÉK-

-LIK , deсens , ornatu) ;probus, gravis , feverUs",

en f HüiS-GERÉK, »: fupelle'x , utenßlia ; en

ZïN GERAK EN GEMAK HEBBEN , Utenßlia

quotidiana tnprémtu habere ;waer medeover-

eenkomt ons Reekse, Reeks, fi difpofitio,

urdo, feries', en A-S , Xtttj cura; en ШСе/

л»/1о , atlegatio , traétatus ; waer toe ons

f REKEN, I. CL: reparare, гфееге, inßrue-

re , aptare; en f Ont-REKEN ,1. CL: deßrue-

re; en f Reken, f RaKen, nu Rèkènen,

Jnrekenen НЕТ VIER , l. GL: condere five

occultare ignem cineribus ; cil f RaeK-KUIL ,

f RAEK-DdBBE, ferobiculus in quo ignis con-

fervatur. Voeg hier by ons RtKE, Rake,

«n f Reike , f: A-S , tacu en techen/

H-D , räche / en rtrfjen/ M, raßrum; &

peäen \ en Yfl: teha / F, ligo ; als om de

dingen te havenen , en in orde te fchikken; en

't Via: Raek-roeyen, 1. CL: àltercari , li

tis movere; го ak men nu ook zegt,elkander

leelijk havenen, of hekelen ; waer van ons

f Reken, t RoKENen Raken, I.CL.-A-S,

racian / 1. CL: H-D , techen / teehenen/

Ii CL: Angl: taftt/ с olligere raßro , corrade

re , l)crrere,& rädere humum; & gramen

refeäum colligere; beneftens ons Rakel en

RoKEL, m: Ängl:raftf / raßellum, & ruta-

bulum; waer van ons RakelEN en Roke-

JLEN, I. CL: farculare, abradere , unde GM:

retler, Angl: rafte. Dog op het byeenfchra-

pen fchijnt te zien ons Rekel,/ä: canisrufli-

eus, minime generofus; (ff tr: homo avarus,

euelio : Maer 't Yfl: tceftall / M , vetus ca

lumniator , fatana , fchijnt my van andren

oorfpronk te zijn , en te famengezet van het

Yíl:ftall/ M.fenex, en mooglijk van 'tYfli

ÍCt / remigo; als of het een ouden roeiboef

zeide. Wijders ons f Reken , H-D , techen/

collt'¿lio , feries , ordo гегнт; A-S, tâCU/ ra

tio; AL: tacfja/ tachón/ eaufa, res; waer

van ons Rekenen, I. CL: A-S , mem/

M-G, tehnjan/ {ja-rahnjan/ 1. CL: com-

RE.

fufare, enumerare, fupputare; dat is de orde

en fchikking der dingen befchouwen ; ea

Toe-rekenen , I. CL: imputare ; en F-TH,

techfng I ratio ; en ons Rekeninc , /: Yft?

rc№nUI1JJU{ / computatio , duа, У rationes;

gelijk ook tot den 2in van 't AL:tacha / cali

fa, res, te betrekken is het bovengenoemde

Via: Raek-roeyen, Utes movere. En gelijk

ons Vertéllen , narrare , van Téllen,

numerare , ontleent is, zoo mede A S, tact/

Гаш/ hißoria; en ons f VERREIK ,

narratio; en f Raek , eventus, cafUs rerum;

waer van ons f Wan-raek, cafus fortuitus ;

en ons f Geraken, I. CL: contingere, pro

venire, fuccedere; cn het A-S, ШСЭП/ täte«

03П/ I. CL: narrare; F-TH, attehan/ at"

ШИаП / I. CL: exponere , interpretan ; en

F-TH , techíüa / expofitio ; en ons f Ver-

REiKEN , I. CL: narratione liquidé probare,ex

ponere ; en AL: chi-tahhon / at-tahbon/

I. CL: enarrare; dat is, de zaken verhande-

len, zo als ze aen elk'ander geketent en ge-

beurt zijn geweert; en Verreikt vaií

SCHULD, convtäus debiti; en VERREIKT en

TJitgewonnen GOED, bona in nexu, poffef'

fionemque jure data. Dog van een ander Ra

ke , rumen , zie by WREEK , in de Г.

Proeve.

EindeHjk voegt ook by het bovengemelde

Raken, f Roken, colligere raßro; & gra

men refedum eolligere, en RoKELEN , farcu

lare, het A-S, hteac/ meta, ßrues;a)s zien*

de op het byeenfchikken ; zoo mede ons

t RoKE, contr: t RcJk , cumulus, acervusy

met* foéni; wáer van de Plur: Roken nog

ïeer gemeen in gebruîk is . als zijnde elk be-

kent wat het zeit , Нет hooy op rokem

STELLEN , fœnum in metas flruere ; gelijk

weder hier toe, niet alleen om de byeenver-.

gadering, maer ook om de gelijkheid vange-

daente , toepaflelijk is , ons RdK , m: en

RöKSEL, n: penfum, länte iinive manipului

соlo aggeßus, qui in fila carpitur; en RdK-,

KEN, SpinrCkken, m: f: df n: H-D, tOC¡¿

ften / fpfntoeften / M. Angl: ГОСйе/ colus,

unde vulgo rocca , Ital: Rocca, Hifp: rueca;

en daer van ons Rökken , l. CL: penfum

ßruere , aptare colo penfum ; en als gelijke

form vertoonehde , ons Rök , Vr6uwen-

RÖK , m: amiculum ventrem imam pedefque

Rrrr i * *bvc
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obvelans; en RoKKELiNG , Rökkei.in, koor-

klccd , amiculum linteum , tunicella , apud

EccUJ: vulgo Kocbetum , unde Gall: en Angl:

rochet , Ital: rocbetto , quin etiam Gall: ro

quet , fupparus ; en verder mede , om de ge-

Jijkheid van ouds , vermits men eertijds de

mans rokken го ruim als nu een linnen kiel

droeg , ons R6k, Mansrök , m: F-TH,

roftcjfje/ H-D, сой / M, A-S, toce/ гоос/

tunica , amtculum truncum corporis circum-

dans; en Graec: çuhoç, pannus craflus У vi-

& veftis pannofa ; en BoRST-RÖK , m:

tunicapeaoralis , pectus ut lorica muniens.

De Wortel - of Zakelijke Deelen.

t RIES, RUIS off RIER, en f ROOS

of tROOR &c, in 4 A-S, ôceofan/ fttp«

fairen fjwotan/ in Prat: ïjrea^ en ïjteat(m

Subj: Ц voor ea) / in Prater: Part: gehtofen

en gefiromi/.Il. CL: i , en ook zonder h

voorop , reofatl I ruere, сadere, irruere , e-

labi, (sf defolare. By deten komen $ en С/

ten einde van de accemfilb onverfchillig, dat

meer in 't A-S gebeurt; gelijk ook by ons

Kiezen en t Kieren, Verliezen en t Ver

lieren, enz. De onzen van de II. CL: 2

en 3 , hebbende in Infi»: IE en UI, en in

Prater: О, béantwoorden die.iandeze A-S,

Tot het Wortel-deel van deB Infin: is be-

treklijk ons f Ries , temerarius , inconfide-

ratus, effrenus; en f Rlesheid, temerkas;

en t Riezen , I. CL: temeré agere; om den

geweidigen of onbezonnen aenval ; 'fren ware

аегеп tot ons Wortel-deel RYS mogten Ье-

hooren r alwaer wy deswegen ook gedacht

hebben. Verder het A-S, ftrpte / ruina ;

waer toe het A-S , ïjtptan/ rjrfjrpfan/ ge*

grietan/ en geljepran/ I. CL: movere, abi

tare , coagitare , nutare ; M-G , ШГШ1 /

I. CL: 2, movere, tremeré.

En met UI, ons fRuiscH, Gbruisch,

n: ßrepitus ruina excitatus ; waer van ons

RuiSSCHEN , 1. CL: en uit het Prater: 't

Saxon; tu{tf)gn / I. CL: H-D , WUfcïjm/

Rï.

I. CL: Angl: гаГфе/ fragorem edere;&olim

irruere .grajjari y imp etum faceré; waer van

ons \ Ruischer, graffator; en, om 't ge-

luid , ons RuiSCH-PYPE , ttbia utricularis;

en Ruisselen , I. CL: en Ruis-muizen,

1. CL: flrepere , perßrepere ; en RuiSCHE ,

Ruisse, t Ruesche, H-D, teufefte / alveus

apum , unde Gall: ruche ; om 't geruis der byën:

en Ruissen, 1. CL: catulire; \ zy om de

ruifehende beweging van 't heen en weer-

loopen , 't zy om den hevigen aenval van

drift: en, met BE of В , of r voorop, zou

ook ons Bruischen , L CL: en Flandi:

PruiSCHEN, I. CL: exafluare , flrepere , &

tr: lafcivire, hier uit niet ongevoeglijк kön

nen voortgekomeii zijn: dog ziedaer van me

de iets by BROUW» in de I. Proeve.

Het Prater: met de zagte О, of hare ge

lijk waerdige OE of U of EU ,. vertoont zig

in ons Rots, m: potto immodica; aVidooron-

matigheid den roes-drinker doende vallen, of

anders om 't geruifch , geraden en gerammel,

dat de dronkaerts maken alt ze eenen roes

weg hebben; en Roezie, Ruzie, Ruizie,

f: flrepituf , alterсat to , & mule¡lia ; waer

mede overeenkomt het Yfl: tau£/ zerborunt

Prodigalität ; en ons Roeze-boezen, I. CL:

excitare flrepitum magnum \ A-S , í)rífcan/

Öriftlan / flrepere. Verder het Saxon: tufeï)/

en M-G, tatté/ en Angl: raffte/ A-S, rife/

en rifca/ en Frif: Rusch , by ons met R,

t Roer, ook AL: totriim/ Yfl: reit/ arun-

do, \undus; vermits ruifehende by de minile

windbeweging ; waer toe ons Rusche,

Ruische, fiaj/a, ex viminibus vcljuncis con

texto; en Rusch-KLÉéb, incerniculum jun-

ceum five linteum ; en 't Geld: en Sax:

RusCH-DYK , arundinetum junceum ; en

Ruisse, bleye, alburnus ; vermits veel onder

de biezen en 't riet zig onthoudende. En ver

der met R ons Roer , я; Roerpype , f: riet-

pijpe , tubus , tubulus , is5 canalis ; om de

holligheid van 't riet: en Roer, »; Schiet

roer , »: Zéng-roer , n: fclopus , fiflula

ignívoma;, ta Roer-DOMP, nt: ardea ftella-

ris: verkeerende onder 't riet, en met zijn

bek een fterk geluid makende, gelijk men ook

noemt Roer-DOMP, m: onocrotalus, een an

dren breedbekkigen vogel, die mede den bek

in 't water ûekende een geluid maekt als 't

8e-



itragtîgen aenval ; en го dit wel getroffeu is ,

гои h« Vriefche Ries, gigai, ait deïen tak

van 't Prxfcns immers 20 wel , als van ons

Wortei-dcel RYS, atw^e» we 'er 00k van

gefproken hebben , können genomen geweeft

lijn.

Dogbuiten twijffèl behoort totdit A-S,Pr<r-

ter : feag/ het A-S , teafatl / I. CL: ruert ; be*

ijrcafail / I. CL: corruere; beneffens het ge-

melde Yd: tauj> fvtrhtmmprod'^alitas ; en't

M-G:rail£/ arundo; gelijk 00k 'tH-D, IW=

Tot het Pr<tttr: Partie: het A-S , 1)Г0ЕСП /

delapfur, geÍJfOfOl/ defclatio velpotiutdejoUtHs;

ofljrorefi/ thrum; to-ôtoren/ Je/irnäiu.

, >. aejtruere , i>a\tare , eruere ^.
runcare, farcnlare; en 't LovenfcheRuiTER,

m:fcarabeus cintraceus ; gifle от 4 afknagen,

van 't groen, of om *t gonten in het vliegenr

en RuiTEN EN ROOVEN, pradari, popitlari,

graffari , vaftare , diripere ; waer van onsr

Ruiter, w.-H-D, teiltet/ M. eaues, miles.

Zo dat de/e onze naem meer fchrik nls lof

verdient , en 1 rufterlíjke leven flégtjes af-'

fchildert : verder van dit Ruiten , tranfl:

Ruiter, bomafiittts У bellas; enRuiTERS-

KROID, it: fedum aquatile ,militaris Aizaider,

ftratiotes; als by den Krijgsman veel in ge-

bniik tot verfrifling'; en Ruiters blank ,;

elf penningen , om dat de ruiters voor haer

maeltijd , uitgezondert den drank, niet meer

betaelden , fchoon Keizcr Karel ho. 13-44
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geftatueert had,dat eenRuiter op't Land a groo-

ten of i ft. eu in Stad i\ groóte V Uems , dat is

Ч ft: of een braspennink geven nioeil : Voorts

RuiTERLYK , mtlitaris ; more militant; &

flrenuè\ is1 libit aliter ; en ons RuiTlNK,

machara , gladius longus ab altera tantum

parte acutus ; en RuiTiNK , lamina gladii ;

als zulk een vernielend krijgsgeweer ; gelijk

ook, om de wonden daer van komende, uit

txt Prater:, het A-S, tOtUttS/ tlcus.

Op de ßerke beixteging pail ook , uit h«t

'Prater: met О of U , het Yfl: Mt/fcl

«1 tUtUt/ ÏJtUtUt/ aries; eftAr»,ЩТЩЯЩ

malojfus-y en ons Rotte , Ratte, да: mm

major ; hoevrel dit met A , ruim ïo wel

voegt by ons RYT, in de I. Pr: ; en moog-

lijk ook ons R(5tse , \ Rootse , \ Roetse,

f RvTSE,f: rupes , Gall: roche: als waer

Van men ligcelijk, om hare brokkelige ííeif-

te, van boven af geworpen word; welke zin

ook heerfcht in 't daer van afgeleide Verbum

fRdTSEN, jRuTSEN, I. CL: labt, prolabi.

Wijders, gelijk de menfehen by groóte blijd-

Jchap woelig en fterk van beweging worden,

iö voegt ook hier toe het A-S, tott/ hi/aris;

in rotlicc / hilariter ; en uit het Prafi ons

|tuiTEN , I. CL: modulari , garriré more a-

vium ; en wedcrom uit het Prater: ons Ro

tel, m: crepitaculum; als paffende by dat ge-

woel en geraes ; waer van ons Rotelen ,

ReutELEN, I. CL: garriré , movere aut qua-

tere cum fouitи , crepitare ; en , dewijl die

vrolijkhcid makkers begeert, ofanders ziende

Op de Ruiterlijke benden of op 't fterke ofhe-

vige gewoel, ons RdT, n: \ Rote, f: grex

hominum; У turma militum, decuria; waer

van het Wals-Vlaemfche Conrote, multi

tude, congregatio ,frequentia hominum;en ons

RÔTGEZÏL, n: cotttubernalis jRtíTMÉÉSTER,

m: dux militum, duДог ordinum; £¡f deca

nas , decurio; waer van ons Rotten, Sa>

MEN-RdTfEN , I. CL: congrepari , colligi i»

tfitttubernia ; en met een Walfchen ftaert

RdTTÈïEN , I. CL: concurfare , pervagari

terrât.

Dog van droevigen uitzicht г'\)а 'ertakken,

even als by de F-TH , beteekenis, daer de

jámmerzang doorfteekt : aïs A-S , tet / trifiis ;

keantwoordendc de x\-S, e/ ook onze ÖE;

RI.

en Yfl: Xttf N¡ deUqttium animi ; en ons

\ Rotel, Reutel, fi grunuitus ac recipro-

cus moribundi finitas; waer van ons \ Ro

telen, Reuielen, I. CL: grunmre , mur-

miliare ut moribundi.

We hebben ook wel de Zikelijke Deelen

RdT , Roet en Root , in ons Rdr , »• Yfl:

tet/ A-S, tOt / putredo , marcar, taries; en

*t Adj: Rôt, putris; en ons Rôtte,Root-

ТЕ, fijfa in qua linum maceratur ; waer van

ous Rotten, I. CL: A-S, tota»/ totimj

I. CL: Angl: totrr/ putréfiere z tu ous Rot

ten, Roten , 1. CL: macerare Itnum , ut

cómpratefiat cordex ; en verder ons Roet ,

n: H-D, tuft/ fuligo; A-S, fttot/ fordet ,

colluvies; aller welker gedaentens netgenoee

pp dezen flam vlijçn : Dog de overeenkomft

van zin weet ik nog niet ongewrpngen uit te

vinden; de naefle neem ik uit het Yfl: l£»t/

deliquium animi ; om dat ook het rottende in

geïlalte bezwijkt en veryalt; of anders uit de

zinfpelinge op de vuiligheid en drek , waer

mede wel eer de misbtaermakenden har e roow-

kleederen mogten bemorfen, om de F-TH,

beteekenis van het rouw-bedrijven : onder-

tuflehen behoort tot Roet , fuligo, on)

RotTAERD , m: picaglandaria, garrulus ;om

zijn roet-koleurige bord ; gelijk weder hier

van,om 't gefnater van dit loort van Exters,

ons Roetaerden , I. CL: garriré inflar

graculi, obflrepere; tr: inania profundere

verba. . .

Wijders , in den eerften zín van kragtigí

beweging, vertoont zig insgelijks , dog met

V or W voorop, ons Vroeten , Wroe-

Ten, I. CL: fuffodere roflro humum, fcrutai

ri roflro; fs? tr: operofè in aliaua re verfari;

welke beteekenis yeel gemeenichap heeft met

het reetsgemelde f Ruiten, rune are , farcu-

lare; gel ijк ook A-S, totdtatt/ I. CL:fuit-,

gere , vcrfare roflro.

De Wortel- of 2aek-deelen. ;

RYN en RÊÉN of. REIN, in 't A-S,

rirtan en grtnan / tan en gtan I geritten

en Atinen/ Ш. CL: i, tangere; zoo mede

A-S , gerinan en oebrinan/ III. CL: fy

tangere; en jjeítnaa/ Ш. CL: I , tentingere;

en
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en on-t)«ínah en crt-ï)rinan / ill. CL* r,

attingere ; *t gene in onze Diakâ maekte

I Rtnen , t Réén of t Rein , f Gerenen , De Wortel- of Zaek-deelen.

H. CL: i.

Tot het Wortel-deel van den Infinit:, of RIND , RAND of ROND , în '» Yfl:

andere het A-S , Prater: Subj: , want dit voer- \}ГтЬй / in Prat: Eupban: Ijratt (voor ÏJtanb)

de meé de 1/ het A-S , $tfne en ijtirtenefle/ in Plur: tjnmöum ; en volgens de anderen

taäm. van die Сlaßt in Prat: Part: IjCUllönm/

Tot het oude Prater: met EI of ÉÉhet И- CL: 3, pellere , propellere . Dit Euphon:

Gelderfche , Saxon: en ons f Re'n » verloop van att voor atlb in 't Prater: heeft

t RÉÉN, *»; H-D, rata/ M. limes, termi- 00k pbets by 't Yfl: ШяЬа/ batt (voorbanb)

nus, confinium; als de afltheiding alwaer de ftlUlbeun / П. CL: 3., ligare ; en гоо nôg-

Landen of Landerijen van veffcheiden eigen- meer anderen by die Clajfis пае te «¡en. Her

dorn of gebied elkander aenraken ;en fREEN- A-S, íjroiban/ lacerare, en ralban/ fiucci-

BÖOM, Saxon: ranbOOin / arbor termínala, ¿ere, en l)K>nb fpattoa / pafferis genus , ge-.

finalis ; en RÉÉNGENtídT , m: conterminus, ven wel uit de gedaente eenigen Tchijn , of

confinis i» agris; en Réén-stéén, m: lapis dit A-S, Verbum ook Ongelijkvloeijend ge-

ttrminalit', en daer van \ Reenen, I. CL: weeíl 4 i dog 'l гои wkerder wezen, ais de

covterminum efe, & terminum соф- beteekenis van het A-S , ^TOítb-fpatUia oiw

fuer*. netter befehreven was ; en ander« voorbeel-

Ook mag men dunkt my eenigfîntshiertoe den tot vervullinge van dat gebrek ontberem

betrekken, ons Rein, f Réén en f Reinig, my.

M-G , fjtailtf / ' Kimbr-: en Yfl: ïjrrirm/ Om het geweidig aenftooten en toedíingeci'

F-TH, en AL: cd« en Ijcrin/ A-S, enH D, van flier, кое, ofos, гои hier uit können ontv

«in / purus, mundus, afius; vermits onbe- laent gewccft zijn onzegeflachtnaemRiND en-

frnet, en dat van de Heiligften mag aenge- Rund,»: H-D, rtnb/ Taurus , bos,&vacea\

raekt worden ; waer van ons Reinigen, waer toe Rind-, Rund- en Flandr Rénd-

I. С L: M-G tjtatojan / gabratajan / I . CL: 1 . v léésch , car» bubula ; dog тле ook hier vaa'

F-TH , tepnon/ jje-гсрпап/ 1. CL: H-D, by ons REN, in de I. Proeve.

tdnlgen/ I. CL: mund*rc , purificare , pur- Met het Prêter: Rand komt in gedaente

gare, & expiare; en AL: ïjretaan/ I. CL: overeen ons f Rand uithébben, enfRAH-

cafiigare ; en im-ÍJWtaan / I. CL: violare; DEN, I. CL: immittere inßitutum opus , fu»

en uit een tak van 't Praf: het A-S, {rttuail / prfedere opere ; als of het ïeggen wikJe^íjn^

I. CL; ornare ; dog weder uit het Prater: werk den fchop geven, om te gaen rinkel*

ons Reinsch, purus, fincerus, abfijue dolo; royen; gelijk,ook op dien zin pafthtt Viaem-

en ons Rein-varen , »: H-D , reta-farn/ fche Randen, I. CL: nugari, imeptire;

partbenium mes; als hcilzaem gefchat orade mfauire, delirare; en t Randuinen, I-CL;

ingewandtn van wormen te reinigen , ен счггеге сит Ímpetu , effufè vel confufé cur-

Rein-wilGE , Run-weide , ligußrum; als rert » **}dt Gall: Randonner; en nog aller-

tot reiniging van den mond, waeromhetook netft met den Yflandfcben zin gelijkvorrmg-

tMondkout heet; çn Rein-bloem, eliocbryfon; ons Ymand aen-randen, 1. CL: aggredi,

vermits opeiiend en reinigend; en Rein-be- invadere, impetere, lacerare aluftum ; gelijk

ZiËN , Angl: refotöetrleg / ipina infeäoria, ook met SCH voorop, by 't gemeide A-S , :

rbamnus сathart :c ;n , folutivus Rece»Horum; l}Ctnb»ü ¡ lacerare, paft ons jScHRANDSC,,

om haer auiverende en ontbindende kragt, fi frailw , comrrù»*tio , ruptura, fci£'ura\

Van welk Rein we ook iets gemeld hebben en daer van Schrandsen, Schrantsen t

by ons RYG , in de I. Proeve. L CL: olim frangere , frendere , rumperi ;

dentibus frangere ; nunc beluari ; en ziende

op de fcherpe punten van 't hakige paelwerk

by de 1chantfen , het Vlaemiche Schüaxt-

SE,
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SS , f: munimentum , vallum ; en dacr van 4

Vlaemfche Schrantsen , I. CL: emunire;

1 als medc oin de fcherpzinnigheid het Geld: en

Frif: SCHRAND by OnS SCHRANDER, асeГ ,

fubtilis , ingenio acutus. Dog van deze tak-

fken met Rand zie ook by ons Wortel-deel

\REN , in de I. Proeve.

Met SCH voorop (zie onze Grondflags II.

Verband: §. XXIX) fchijnt vry wel te imiten

op de beteekenis van het A-S, fjtttlDan/ la

cerare , ons f Schrinde , t Schrunde,

t Schronde, /: rima; waer van f Schrin-

DEN , f SCHRONDEN , I. CL: rimas agere^

findi.

En wederom op den zin van aendryven,

met een voorlaffinge van ST (zie daer van by

onze Grondß: II. Verband: §. XXX) moog-

lijk mede ons Strand, m: f: У »■ H-D,

flranb / M. A-S , frtanb / ftoonö / Angl:

fltanD/ Yfl: (гС0ПЬ. F, litus, Uteris ora, aäfa;

naemlijk de landzoom waer op de dingen uit

zee worden aengeworpen ; ook noemt men

aen eene Rivier het Strand die zijde aen

welke, van wegens de kromte, dewinften

aenfpoeling van grond komt, terwijl de an

dere zyde daer hy fteil afneemt het Schoor-

tAND genaemt word. Zie Simon Stevins

IVishonfiige werken , /. Deel in zyn Eertkloot-

febrifts г boek, elfde Voor[tel, p\ 6*4: gelijk ook

in dien zin ons Stranden , I. CL: H-D,

ffrariben/ I. CL: appellere ad littoris oram ,

&faceré naufragium. Hoevvel insgelijksST,

gevoegt zijnde voor ons Rand, margo, ge

lijk ik zulks by ons Wortel-deel REN ge-

daen heb, mede geen quaden zinoplevert.

De Wortel- of Zaek-deelen.

RING en RANG of RONG , in 't A-SV

tingan (íjtíngan) / tang (en örang) / mngen

(en tjtUligeri)/ H. CL: 2, tinnire , fonare ,

campanare , pulfare ; Angl: tO CÍtig / tang

ШПД/ pulfare.

'T is twijfFelachti? of niet ons Ring, m:

Rink, m: H-D, ting/ M, Angl: runge/

annulas, circulus, enz: ook hier uit gefpro-

ten zy, vermits weleer tot rammeling in ge-

RI.

bruik,en'ook nog wel op vele plaetfenaende

deuren voor Hoppers of fchelle verftrekken-

de : hoewel de beteekenis van hare gedaente

en omloop zig beter vlijt met onztn ftam-

wortel REN, RlN,by'r welke wy daer van

mede gefproken hebben. Dog ook voeren de

platte en hoekige fnippels van blik „. met

een ftijkergat doorflagen, by ons den naem

van Ringkel, Rinkhl, m: braclea ramen-

tum, op welker gedaente de zin van omloop

niet te pas komt; maer, haer rammelgeluid ,

om welks wille de kinderen hunne hoepeís

daer mede beflaen , maekt hen eigen voor de-

zen flam: gelijk ook ons f Ringkel, |Rin-

KEL, m: nola, tintinnabulum , crotalum,cre-

{itaculum ; waer van ons Rinkel-royen,

. CL: difcurrere cum crotalis, nolis, crem-

ba/is aut annula; als mede ons f Ringen,

I. CL: RiNGELtN, I. CL: finare, pulfare,

tinnire. Van een verder Ring , Gering en

Omringen &c, zie by REN, in de I. Рк,

en van f Ringer, luäator , chRingplaets,

paLeßra, zie by YRING , mede in de I. Pr.

1 ot het Prater: mooglijk ons Ronge, /:

trábale ; de balk die 't voorfle en agterfte deel

van den wagen aeneen verbind, als ziendeop

de kopere rammelfchalen by de Landwagens

onder aen dien balk gehêcht.

RO.

De Wortel- of Zaek-deelen.

ROEY en ROER , in 't Yfl: tooa / in

Prat: me/ in Prat: Part: Г00СПП/ Onreg:

N0. 3, remigare', in 't Praf: eg tCt. In 4

A-S, retuan / rOUJan/ remigare ; en rOÜJ*

neffe/ en tOWUtte/ navigium; dog van wel

ke Сlaßt dit A-S , geweeft zy , is my nog niet

geblekfH. ,

Hier toe vooreerft het Yfl: tOOa/ cauda;

als waer mede de viflchen, vogels en andere

gediertens zig beftieren in hare beweging.

Vports wanneer de accentfilb, gelijk hier by

't Yfl: tOO/ geen vafte* confinant agter zig

heeft, komt welluidenshalven gewoonlijk by

Ons de D of Y, en by 't A-S, de to of tfj/

of 0/ die plaets te vervullen; dus vind men
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't ook by deie takken , als A-S , fttotfj/

commotio ; met tf) agteraen , en de grondbe-

■teekenis van 't roeijen,namelijk de beweging,

vervattende; en A-S, tob/ tObe/ crux; een

roede of ftaf tot ftut en beltier : en ,om dege-

lijkheid der gedaente tuffchen den wandelltaf

met een dvvars handvat en tuflchen het kruis,

to vind men ook in 't A-S , roö-galßan/

crux , patibulum ; en lObe-ljmgeillie / pati

bulum ; en ГОЬ-ГЛШ/ cruetsJignum ; dog lien-

de op de oogíchijnlijke geftadige beweging of

op 't ЬеШег van het geftarnte des Hemels, het

A-S, (ObOC/ ГОЬОК/ firmamentum,olympus;

en tobotlfc/ coeleßis. Voorts ons Roede,

Roe , f: H-D , tute / tutfje / Sax: «De/

Angl: tûbûe / virga, radius; ais 't eeríle

werkmig om te roeijen of bewegen; en, ver-

mits ook gebruikt tot ftraf-oeffening en ont-

tag, ons Roede, Roe , f: fiageJlum, verbe-,

ra ; waer toe het Brab: Roe- of Roede- of

Roey-PAEjRD, n; equuifinijl'er in currи ; moog-

lijk om dat men met de roede oftweep daer ag-

tcr tit! en in een befçhaefder gedaente ons Roe

de, Roe, virga, fceptrum imperii , & Jufiitia

ftgnum; De Roode roe, Quafior, Pretor

rerurn сapitalium qui rubrum virgam gerere

folet; cn Roe-drager, apparitor ,qui Sena-

torum mandata ad alios transfert , cut maris

erat geflare virgas ; op welke overdragtelijk

paît ons f Roeden, f Roden, f Roeyen,

ЬRoyen , Uitroeden , Uitroeyen, en

itroyen, I. CL:, en met een Walfchen

ftaert Royeren, I.CL: Saxon: roben/I.CL:

extirpare, delere , expungtre; ais of 't teide

met de roede verdrijven, en AL: ut-tíHttO /

exflirpator; mitsgaders Oproyen, f Opro-

den, ook met UI, Opruyen, I. CL: «'»»-

pellere , infligare ; ais of 't ware, met de

roede aendrijven. Maer 't waren ook afge-

deelde roeden , waer mede men de akkers cn

de inhonden van 't vaetwerk afmat, en daer-

van Roede , Roe , f: virga geometrerum de--

cempeda, qua agros , & radtus quo dolia mt-

tiuntur; waer van ons Roeden, Roeyen,

t Roden, Roten, I. CL: radio five virga

capacitatem dolii tentare ; en Royen., I. CL*.

tnenfurare ; У tr: oculos in/сорят intendere ;

en Rooy-mééster, Roedmééster, *»:erf-

fcheider, JEdilis. Nog oökoverdragtelijk vari

ons Roede (virgo) ons Roede, f Rode,

f: virga virilis , pettit ; waer uit ontleent

H. Deel.

RO.

fchîjnt ons f Rode , Reude , Reu , m: ca

nil mas ; en daer van | Roden , -f Reuden,

t Royen , I» CL:'catulire ; pervagare terras;

en Rxnkel-royen , I. CL: circumeurfitare

& perfonare coneußis nolis. Eindelink in den

besonderen tin, als by 't Yfl: ons j Roede,

t Roey,/> riem, remus, tonfa, infirnmen-

tum quo navis agitur ; waer van ons f Roe

den , Roeyen , Ï. CL: A-S, roluan/ te=»

toan/ Angl: tOtol/ remigare, remum agere;

en daer toe ons Roeyer , f Roeder, ms

Angl: totoet / A-S , totfjra/ H-D, ruber*

ftnecíjt / M , remex; en ons f Roeder,

riem , H-D . tutet/ A-S, totíjet/ totïjot/

Yfl: rOOOUt/ Angl: rabbet/ remus; en ons

t Roeder, m: nu RoêR, ж.- H-D, ruber/

Sax: tobet / Angl: totôet/ robet/ clavut,

gubernaculum ; by welk Roer de R agter»

aen natuerlijk komt, welke 't Yfl: Prater:

tete niet dan by verloop gekregen heeft. En,

aengetien dit Roer alleenlijk dient от te be

wegen , en den voortgang te beílieren, го

kan even го gevoeglijk hier van, als van 't

vorige Wortel-deel fRIER worden afgeleid,

ons Roeren, f RuEREN , I. CL: movere ,

agitare; neffens ons Beroeren , Aenroe-

ren, endeverdereTakkenby 't vorige RIER

ofRIES bygebragt.

Wijders voegt by deten ftam nog ruim го

wel, ah by 't vorige RIET , omredenen al-

daer gemeld , ons Riet , и: A-S , tjreob /

teobf teb/ N. Sax: retí)/ H-D, rieb/ N.

Angl: teebe/ arundo, calamus, juncus, carex;

hebbende by ons den uitgang T , dog by de

anderen de D , die van gelijke beteekenis is :

En gel ij к IE en Ш gelijkftammig tijn, го

paft de IE in deten alzo wel by deten flam

als het voorgenoemde Opruiden. Onder-

ttuTchen komt deze gedaente van 't woord

Rœt , voornaemlijk als men D voor T

neemt, teer пае overeen met die van 't vori

ge Roede , even gelijk ook de гт by elkàn-

der gelijkt , het гу men lie op de gedaent»

van een roede, en die van 't rier, 4 ty op de

beweging. Verder hier toe ons Riet-kClve,

Rietdödde, typha; ale op een flevige riet-

fteel ilaende , Rietpype , calamus ; Riet»-

SPIERE, balbus arundinis; en RiET-MEEZE,

parus palußris; Riet-musch, paßer arundi"

nactus ; Riet-SNÉP , perdix cannkia ; en

Ssss Riet
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RiET-vtíRSCH , calamita ; ah kiezende deze

beeftjes haer verblijf in 't riet te nemen; en

Riet-peer, pyrum teßaceum ;zo ik vermoe-

de, of om de graeuwe riet-koleur, of om de

iamentrekking, fmakende iets na 't gene men

door riet zuigt.

Maer de UI ,by 't voorgemelde Opruyen

voor Oproyen, doet my ook vermoeden,

of niet Ruye voor Roeye {radius) gegol

den hebbe ; en dat alzoo , vermits men de ligt-

glazen in de venílers tuflchen yzere of houte«

не roeden, kruis^ of tralie-wijziggevlogten,

inzet , hier van. met de terminatie ТЕ , om 't

generael te verbeeiden, ontleent zy ons Rut-

TE , f: teßella , teßella vitrea ; rhombus ; &

figura quadrata; beteekenende ook het Vier

kante roede-fpanfel , dog voornamelijk het

glas dat 'er in ftaet, gelijk mede overdragte-

Mjk alle ruitwijzige figuer dien naem

voert.

Rü.

De Wortel- of Zaek-deelen.

RUY en RUIN, &c, in het Kimbr: en

Yfl: Сра/ eruere, evellere; in Prat: Partie:

mintl/ evulfus; en tUIltaff/ evulfio; 't welk

te vinden is in de Voorreden van de Edda Is

fortdorum.

Eerftelijk vind men in dezen zin ook nog

by Kiiiaen ons f Ruyen, ruere, eruere, jar

tire.

Ten andere paft op een tak met N agter»

aen, even als het Prat: Part: tUÍnit {evul

fus), ons Ruin, tquus cafiratus , cantberius ;

en daer van weder ons Ruinen, I. CL: ca-

ftrare, evirare, emafeulare; als ziende op de

berooving. Gélijk ook wijders (dewijl men

in de eerfte oude tijden de letteren by inrij-

ving of uitrijving maekte, waerom ook al de

benamingen van fchrijven , van diergelijke

flammen ontleent Ziijn) zo wel tot dit Pratt

Partie: als tot dat van ons REN by de I,

Proeve kan betrokkert worden het Kimbr:.

ШПЙС/ vetus litteratura, item magia ; en Yfl:

ï.un/ F-TH , runflaba / A-S, runftafag/

Kimbr: ШПа/ occulti caraßeres, Euglogia,

ÍSf1 ütcatfAitQitetiea. zieade op de bygelQQvK

RU.

ge verborgene kragten , die men aen fommi-

ge letters en woorden toe-fchreef, en op 't

bygaende mompelen der tooverzangen , ook

daer toe het M-G , ШПа / F-TH , nma /

A-S, ШПС/ tun/ myfterium; en F-TH, en

AL: ¡jetuní en caruní / A-S, rjetpne/ my-

ßeria; en daer van 't AL: tunen / I. CL:

A-S , rutilan / I. CL: en ons en 't Geld:

t Reúnen, t Ruenen, f Ruinen enfRoE-

NEN, I. CL: objturo murmure aliquid loqui ,

fufurrare, & incautare; en ons f Ruiner,

AL: tuna33atí/ Murro. Waer van verdei-

te zien is by ons REN, in de L Proeve.

De Worteî-of Zaek-deelèn.

t RUIM , ROEM , ROM of RUMV

in 't Yfl: tpm/ fubmiffam & raucam vocem

edo; in Prater: ГШПОС/ IV. CLr2, zijnde

van die verloopene foort, welker verwifleling

van vocael ons van de oude Ongelijkvloeijend-

heid , en welks uitgang te in Prater:

van 't verloop berigt geeft. Waer tegen *•>

naefle paft een Verbum van Ons uitdell.CLr

X of 3, met U I ofIE in Iufiu:, en met О in

Prater:, of met hare gelijkwaerdige OE of

U : gelijk in 't A-S zig takken vertooneu

met CO of p/ die; ook onze IE of UI, en met

сл / die onze OO uit het oude Prater: beant-

woorden.

Dus A-S , tCOmcnb / mußtaus; en ijtp*

mail en tprnan/ I. CL: clamare ; enfttcam/

clamatio , ejulatto ; en by ons RommelE ,

trocbus ; mooglijk om 't gonsgeluid : en>

Rommel, m:firepitus raucus, bombus; Ital:

rombo; waer van ons Rommelem , I. CL:-

firepitum edere. gravem , infouare , turbare ;

en RoM-Bdur , f: libel/a , mordella ; oote

koorn-bouten genaemt, een foort vanpuifte-

bijters, uit een watergewormte voortkomen~

de, hebbende harde koppen, en fcherpe tan-

den, en makende, als men ze wat te hard1

drukt of nijpt, eenig piepend geluid.

En met B, in fteê van BE voorop, ons

Brom, m: сlengor gravis; en 1 Gelderfche-

en Sas: Brummen., Brummelen, I. CLr

rugiré , mugiré; en by Ons fBROEMEN, na«

meeft Brommen , L CL: clatigorem edere-

gravem ; & tr: parafitari. En , in gelijke-

oyerdragt уцц im , zoader 4 voorvocgfel В ,

ODS
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ons Roemen, I. CL: AL: íjruoman/ I.CL:

parafitari; oflentare , gloriad; waer toe ons

RoEM, m: F-TH, XUOXXl/ M, AL: ruaitl/

H-D, ttUJUl/ M, gloria,jadanda;enRoE-

mer, m: jaéiator; maer ook, го 't my toe-

fchijnt, onsRoEMER, f Romer, m: calix,

was potorium ; vermi'ts onder den beker het

тЪетеп vlot gaet : of moogli'jk hebben de

kleine en gemeene roemers hären naem van

de groóte ontleent , die de drinkhelden uit

ydelen roem elkander toebrengen.

Dog met eene voorlaflchiuge van T (waer

van lie in onze Grondfl: II. Verband: §.

XXX) vind men ook het bromgeluid aenge-

we2en in ons Trommel, »».-H-D, ttum*

mel/ A-S, orum / Angl: «rumine/ tympa

num ; waer van ons Trommelen, I. CL:

tympanizare; en Trompe, /: H-D,ttOmme/

F-TH, bCUmbO/ ttlimbO/ tuba, cornu ve-

natorium ; en F-TH , ttimibate / tibicen ;

waer van ons f Trompen, tañere tuba; &

modulari crcmbalo; гоо mede Trompette ,

f: H-D, trommette/ trompete/ Angl: trum

pet/ tuba bellica; waer van ons Trompèt-

ten, I. CL: H-D, trommetten/ trompe*

ten/ I. CL: tuba canere , clangere. En uit

de overeenftemming van gedaente onsTrom

pe,/: Olijfants-fnoet , probofcis; gelijk me-

de, om het trompettig geluid dat men met de

neus kan maken, ons Tromp, nafus homi

nis ; waer uit wederom overdragtelijk , als

zinfpelende op de fpreekwijze vaaymandby

den nests te leiden, ons f Trompe ,f:fallada ;

en daer van ons Trompen verkoopen,

f Trompen , Betrompen, I. CL: fallere,

dare verba, fallaciis circumvenire , unde vul-

g¿ Trompare, Gall: tromper; alle welken nog

ruim zo wel met dezen ftamboom vlijen als

met het vorige DRYM, alwaer 'er ook vante

.lien is.

RU.

Eindelîng, met een vooTlafch van G, in

fleê van GE, part ook hier toe ons GRom

men, Grommelen, I. CL: en met een AL:

Dialect Krummelen , l. CL: grunnire,

murmurare, mutire, unde Gall: gromeler.

De Wortel-en Zaek-deelen.

RUK en ROK &c, m 't Yfl: ïntfcft/ cum

Ímpetu quodam moveor ; in Prat: India

ÏJWCR/ en in Prat: Part: ïjWCKtUt / zijnde

onder de Ongeregelden №. 4, welks ver-

loop uit deze voorbeelden niet is op te ma

ken, waerom dit al leen voor een aenwijzing

van ons RUK enROKkanverftrekken,hoe-

wei ook het Yfl: ôreïua/ ïjraftre/ ïjraftenn/

IV. Chijaäare, in zin en gedaente hier me-

de vry wat gemeenfehap heeft , 't gene ik eg-

ter by ons Wortel-deel WREEK voege.

Dus dan hier toe ons Rur,»»: H-D,rucft/

M , attradus cum ímpetu quodam ; waer van

ohsRukken, I. CL:H-D, rücften/ I.CL:

movere & trahere cum quodam ímpetu ; en

t Rökken en f Oprukken, nu Rökkenen,

Op-rökkenen, I. CL: inßigare; en Rok-

vink , audor turbarum ; en Ruk-aerzen,

I. CL: clunagitare , dunes movere ; en Ver-

RUKKEN, I. CL: movere, vei dimovere loco,

divellere , avellere , У luxare; en Op-RUK-

KEN , I. CL: fuflollere cum impetu ; A-S,

Öreconüc/ reconlic / cito ; als ot 't ware met

een ruk. Maer dewijl dit Yfl: Verbum zo

Ongeregelt is, dat 'er geen zekere oude On-

gelijkvloeijendheid uit te befluitenis,zotwijf-

fel ik of nict zo wel het Yfl: als 4 Onze tot

ons Wortel-deel vanTREKKEN, TROK,

GETROKKEN, mogte behooren , zie ver-

der by TREK, in de I. Proeve.

It. .

1717 —
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SCHA. SCHA.

bchoefde, zo fchijnt allereerft onder hen Net

fpel verzonnen te zijn, dat niet qualijk het

De Wortel- of Zaek-deelen. ftrijden van twee krijgstroepen verbeeld, eii.

als harentwegen zijn naem гои voeren,- te

SCHAEK en SCHOEK ofSCHOK &c, weten cms Schaeke , Schaek-schyve , /;

in het A-S, fceacan of fcacan/ fctoc of H-D , fcôaeïj-ftehi / Angl: tíjeflTeman/ /л-

fCOC/ fcaceu/ III. CL: 4, excutere, quatere, trnnculus , calculus, unie vulgo Stuckt ; en-

eonvelUre , elabi ; Angl: ta fïjafte / fbofte/ Itah fcaccti , en Gall: ДО«г , ftiwj en

fïjafcm of fïjoofc/ excutere; en Yfl:fftaïia/ Schaek-spél , »: Yfl: fftaaft / F, H-D,.

fllOOÏt/ en in Prat: Part:, volgens de ande- febacíjt en frf}acl)t-fSptel / ludus latrunculo-

кп van die Claff: fftafeerat/ III. CL: ï,quaf- rum, pralia latronitm; ludus fedecim ferupo-

fare ; in Praf: Щ fftett.. T gene in опгв rumgemina acie utrumque direêtorum. Cum

Dialeä vervormt zijnde , maekt Schaken, gemini inter fe Reges , albusque nigerque , pro

f Schoek of -f Schok of t ScHiEK , Ge- laude oppofiti , certant bicoloribus armis ; qui-

Schaken., III. СL: i en 3. De grondbetee- bus adjunt du* Regina , quatuor Equités ,fede-

kenis \%}chudden , uitfebudden.. eimpedites, quatuor fatellites, totidem centu-

tiones; waer van oñs Verbum ScHARENr

Tot het Praf: cms f Schair , *; H-D, I. CL: en Schaek-spelen , I. CL: H-D,

ft^aeö/ M, F-TH, of AL: fcaaïfrfji/ fa- fcïjac&tm/ I. CL: latrûncùlis ludere. Dog,

рта, jpolium , latrocinium; cjf tr: raptusvir* alzoo de Arabieren van oudtijd 9 groóte roo-

ginum , unde vulgo Scachus , Çcacus; alto d6 vers geweeft zijn,zo komtook in bedenken,

roovers gewoon iijn гак en рак van die ge- ef niet door 't Aráb: en Perf: SchVvch (глг)

nen, die in hanne banden vervallen, uit te dit fchaekfpel van die volkererf eérîr oñtleent

ffchodden ; waer van 00k onze fpreékwîjze zv geweeft , ais ziende op de weclerzijdíche

«an ynuend uit te fchudden , voor ymand t* Koningen in dat fpel ; te meer om dàt , zo-

beroovtm, ontleent is ; en hier van weder hei men zeit, in die tädl Schaöh.-mat te zeggen

Verbum Schaken, I. GL: rapere', en over- zou zijn, de Konfng■ »j■ geênibraffèéfi, waer

dragtelijk Schaken, Ontschak-en, L CL: voor in 't FfWifth rtu efchec сУ mat, en by

vitiare virginem ; als geweldelijk de eereottr- pns Schaeremat gezeid word ; hoéWel ons^

roovende: en Schaker, m: H-D,fcï)àcï)eç/ Mat ,. deféflits , fatigaîus , abfeiffus , geert

M, ¡otro , prado; en A-S, fttSMCej latro, minder goeden uitleg daer op fchîjrit te ge-

feditiofus ï nit welk H-Duitfche gefproten ven.

íchijnt het H-D, frfjäc&em/ I. CL: en by Maer, gelijk de perken van deze fchaek-

onsmede,volgensdeH-D,D/d/í¿?,ScnÁccHE- berden, benefFens de fchijven der itrijdende

REN , I. CL: lucrum capere ultra decorum; partyen, van verfchillige koleur zijn, zo is

ziende voornaemlijk op de zulken , die eenen 00k hier van ontleent ons bafterdftaertige

ander, terwijl hy verlegen is, boven behoo- Schakeren, I. CL: H-D , fcijac&m/ 1. CL:

ren en gewoonte winft of woeker afknevelt, variegare , alternare , variare ; unde vulgà

en van de gelegentheid zig als een roover be- Seacare ; waer toe mede het H-D , ftïjacii /

dient. Voorts 00k A-S, fceac / figer; om M, en fthaefte/ ftijätfte/ F. pica, equus&

het luye roovers leven; en vermits dit flegte equa verßcolor. En , gelijk de roovers zig-

»Olk, om niet, by gebrek van bezigheid , el- ichuil houden in de boflehen en holen, vx

kaüder& vexderf te brouweu , eeiuijd-verdnjf fchijnt 00k biet toe. betreklijk het H-D,
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fcfjacïjt/ M , foja, puteus , cavea; У ir:

fodina metaïïtca ; waer van het H-D, fcl)acïj-

ten/ I. CL: cffodere ;en uit het Prtet: het Y il:

fftoogut/ Dan:ftitio/ fylva; en Kimbr:fftg*

Bat maÖr/ i* Jylvis latitans ; en fKÛ=

fllat пара/ palliumJoga; wordende hierniet

t'onrègt de roovers en bofch- of toover-hck-

fen met eene zelfde verw afgefchildert, ver-

m!ts men al van ouds geweten heeft , dat die

fpookeryen veeltijds om het rooven wierden

aengelegt : maer , dewijl het gemeene yolk

'.it aen des Duivels konß toefchreef, zovind

elijks hier toe het M-G, fftoljfla/

de, van het fchudden en fchokken der beze-

tenen kunnen ontleent geweeft zijn.

Op hetfchudden enflaen is mede bctreklijk

ons Schacht, fien Schaft, fi У >»:H-D,

fCÍjafft/ M.caulis, calamus, ha/lile , arundo,

fagina, fcapus ; als de roede en Ucvigheid die

het flaen en fchudden van den wind mpet

uitftaen: zoo mede Yfl: fhafft/ N. fcapus;

f manubrium ; en by ons ook verder

CHACHT en Schaft, van de pen , taulis

enn<e, zijnde eigentlijk de zware ilagpennen

an een vleugel ; en overdragtelijk Schacht,

toles , haßa five virga membri viriHs ; nog

ook Schacht voor een roede in het Vlaem-

fche en Zceufche Schacht lands, by Ons

een roede Lands; by alle welken de CH of

F, in (Icé van de К komt, volgens de H-D,

Dialed.

Dog wederom met de oorfpronkelijke К

of С, het A-S, fceacel/ pleärum ;a\sdekam

of 't boogje eener viool, opgerigt pm eene

Vrye fchudding aen de fnaren te laten, en met

eenen de dreuning van het bovendekfel , tot

verílerking van den klauk , te bevorderen :

en by Ons mede f Schäkel, m: У fi cetra;.

een Spaenfch fchud-fchildeken, от 'er .mede

te kunnen flaen en flagen op afkeeren ; ge-

lîjk OÖk, от 't aen eikander flaen, haken en

hechten, ons ScHAKEfc, m: enfi annulus cá

tente, bamus; У fibula; hoewel ook de zin

van't heen-en weir-fcbudden hier by pail,vermits

de dingen aen fchakels gehegt zeer gereedeüjk

inngeren ; waer toe mede het A-S , fcacill /

fîeaCUl/ fCfCri/ columbar 7 genus vinculi; en.

Angl: fljactóé / compel r vinculum ferreum y

SCHA.

al* door fchakels aengehegt : en van dezeri'

ons ScHAKELtN, I. CL: concatenare ;У сон--

neílere , involvere , circumvohere. Verde?1

ons Schäkel, m: У fi macula, retis fora

men ubi pkäitur ; ais fchakelvormig ; en<

Schakel-nét, n: tragufa; aen welks fcha-

kel'Zoom kurk-brokken gehegt zijn, от het

zinken van de eene zijde van t net te verhin

deren, en daer mede de viíTchen in een breed

en diep water te kunnen bezetten en betrek--

keh; nog ook ons Schäkel, van denheugel,

gr'ddusfive annulus citmaéleris ; waer van ons

Schakelen, L CL: hooger opfchorten ,gra--

datim ferre гel attullere.

Tot het Prater: niet alleen waerfchijnlijk

hat reedsgenoemde Yfl:fftOOßUt/ Kiinbr.-fftO*

Qat enfROSÏat/ M-GTfftoöfla/ en 't A-S,

ftUCCC / fcucea/ en fccocca / maer voorna-

mentlijk, en buïten alletwijffel onsScHdK,-

m; У /} concuffus , fuccujj'atio; waer van on$

ScHtíRKEN , I. CL: quajfare , quatefacere,

collidere, conçutere, fuccvffare , У offendere\

unde luV.fcoffar^ea Verschc5kke:n, I. CL:

concutere , У quaffando luxare. Nog ook

vertoont zigdit Zakelijke deel in onsScHdx,-

я: H-D, fC^OClt/ N. fexagena, numerusfe-

x,dgi»ta continent; го 't ту tpefchjjnt, eerftV

gèbruikt by dingen, die tot beter vervoering,

gewoonlijk, tot zeilig fluks,..digt in eçnge-.-

ichud of gepakt wierden i welke rede van

in-een-pakken ook toepaflelijk is op ons

\ Schokke, fi Angl: fíjpcfte/.wfín, ftrues;,

waer yan het oude.f Schökken, I. CL: coa.*

cjrvdre, extraeré in acervum ; .en fScHC>KKE,

fi cefpitis geufts in- tcjfellas cçnformatum fim»

bubulo confiant , interfperfis. quifquiliis Jira-

minis , arundinum , fœnique , adfohm ex-

c*äo.-

' Щяет , gelîjk by Tt net iñpakkerr, niet aLr

leen een íchudding, d°g 0°^ een zekere

fphikkipg ep orde voegt , qm de plaetsvulling,

't gene de, zin van 't evengemelde Schók;

reeds ook al medebrengt, zo fchikt niet qua-»

lîjk by het oude Prater: , -.roits onder.eene-

inkprtinge van \E in I, pns Schik, m: ac~-

commodatio , difpofitio , ordo ; waer van опз-

ScHiKKEN, I. CL: accommodere ,. adaptare 4.

tonßruere , -difpener.e^ordt***!* ea BescHIK' :

KENr Í. CL: ordiñarey tenfirntrt•> У'procaz
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¡rare; en Schikken, Toe-schikken, I CL:

■deßinare, mittere.; en Itt-SCHIKKEN, I. CL:

/concederé , admitiere , indulgere ; en Ver-

■SCHiKKEN, I. CL: commutarc ¡removeré. En,

gelijk elk doorgaends wel vernoegt is, wan-

■neer zijne fchikking word ingevolgt , го

lproot mede hier uit , onze fpreekwijzevanlN

ZYN SCHiK Zïn, hilarem effe , ac contento a-

nimo. Dog de primitive zin van fchudding

en fiaen, of liever 't geraes of gefchater daer

nit ibruitende, part op ons f Schikkeren,

■I. CL: fchateren, flridere, crepare, retoñare;

tffundere vocem.

SCHE.

De Wortel- en Zaek-deelen.

SCHÉL, SCHAL, SCHOL, &c, in \

F-TH, ffteflan/ fftal/ 0tfhollen/ IL CL:*

clangere , Jonare , tinnire; en 't F-TH, ít-

fcál/ increpuït. H-D , erftfjallen / erfcïjoll

en erfcbaUe / etfdjolleii en crfcïjaïïet / IL

CL: 4 en I. CL: refonare ,fatefieri. Ylî: fftcïï/

tumfono с laudar & illidor', in Prêter: fftßll/

en in Prat: Part: volgens de anderen van die

ClaJJis fftollenn/ zie agter de Yfl: IL CL: 4.

Welk alles in onze Dialect herftelt zijnde,

maekt Schéllen , + Schol of Schal ,

\ GESCHOLLEN, IL CL: 6, refonare.

Tot het Wortel-dcel van het Praf: behoort

■ons Adject: Schél en Schal , H-D, frfjäl*

Hg en (cljallenb / Anglt-f&pl/ finorus, argu-

tus , canorus , refonans ; en ons Subßant:

f Wederschal, m: echo, refiexie fini; en

ScHÉLLE, Schél,/- H-D, fcïjefle/ ¥ ,tin-

tinnabulum , unde vulgo Sсhe lía , У fouilla , '

»tut legitur in lege Sálica; Hifp: efquilia,

kal: (quilla; waer van ons Schéllen ,1.CL:

pulfare tintinnabulant; en f Veurschéllig,

pracellens, & antevertens; ais ontleent van

het vooruit loopen met een fchelletje om de

komfte van iet waerdigs te verwittigen: en

H-D, fcíjeHm en fcMIetl/ L CL: clangere,

tinnire; en H-D, fcgeïïen/ I. CL: cum clan-

gore rumpi ; & tr: vociferan , reprehenderé,

taxare; waer toe het Geld: Schéllig ,H-D,

fCljäffiö / ciamofus , iraiandm , flomachofus ;

SCHE.

en 't H-D , ЙфЗДШфJ Us, controverfia; oa

ons t Ii4-3CHéxlig , furibundus; alwaer ons

IN voor Innig of uhermaten komt , gelijk

in veel andere gevallen van voorTetting- Dit

zelfde Wortel-deel vertoont zig mede in ons

bCHÉLLiNG , m: F-TH , fcellíltc/ filidus ar

genten , apud varios diverfi valoris ; m \

A-S, heeft men Luc: XV. 8, (срШпв/ M,

drachma , Grxc: Spayfiy ; en nog 00k in 't

Vocabul: A-S , Thorn: Benfonis A-S, fcrilinjl/

folidus, fcf drachma; en H-D, ^ШхщI fo

lidus, £»f aßt. Niet alleen na de verfchei-

denthéid der plaerfen, maer 00k na die der

tijden verfchilt de waerde van deScHÉLLiNG,

waer van te zien is , by Chriß: Cellarii Anti-

quitates Romana in Append: p:"%0, impreff:

Hala-Magdeb: MDCCX, en by Ssbr:ficcama

in Leg: trißonum p: nf-120. Maer onder

alle de Oudheden is 'er naeulijks iets duifter-

dcr , dan dat van de gelden en muntcn , en,

haere waerde ; en onder alle die duifterheid

is dit nog 't naelle dat ik 'er uit wift op tema-

ken; naemlijk, dat van ouds, zo *t my toe-

fchijnt, het goud en zilver eerft by 't gewigt

en niet by gemunt geld in de handeling ver-

ftrekt heeft; waer van nog overîg is de naem

van ponden , libra ; die nimmer, van ouds

to min als nu , in geld beftonden , maerilegts

in waerde gefchat wierden ; dog federt, door

der vorften voorzorg, en tot verzekeringvan

egte en behoorlijke metaelmenging, de mun-

ting opkomende, wierd de waerde van een.

pond , voornaemlijk in de Middel-eeuwen ,

doorgaends in 20 filidi verdeek; voor welk

woord folidum wy, beneffens de F-TH, en

A-S, het woord ochélling gebruikten, als

zijnde, volgens mijn vermoeden, van'toud-

fte en eerft-gemunte geld onder ons geweeft ,

dat van klinkend metael gemaekt îs ; waer

mede de Latijnfche naem van/ö//V*x,datook,

even als de onze, vaflbeklonken beduid, niet

qualijk overeenftemt. Maer, gelijk de pon

den, libra, waer van ons gewoone teeken

ffi of c£, na tijd en plaets verfchilden, zoo

mede de ßlidi. Vooreerft vind men gemeld

van driederhande oude Frankifche ponden ,

als het grootfte, het middelbare, en 't kleine

00k Vriefche pond genaemt. Het oudfte en

grootfte pond , by de Salißhe Franken , wierd

gerekent op 20 filidi (waer van ons teeken

ß) en yder folid: op 40 denarien (waer van.

het
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sœe;

het teeken $ ) dat is 800 den: in een pond :

dbg door ditfolidus word folidus aureus ver-

ftaen; van welk woord aureus, by vertalihg

onze naem van Gulden ontleent is geweeft,

fchoon thans in een andere waerde , hoewel

egter onze Gulden zig nu nog, even als die

folid: aureus, in 40 den: of Grootfn afdeelt.

Het middelbare Frankifche pond hield mede

20 folid: en yâet folid: 12 den:, dat is 240

den: in i Ш; welke verdeeling en onderdee-

ling overeen (lernt met de hedendaegfche En-

gelfche en Vlaemfche pond-deeling, alwaer

i £ houd 20 febell: , en 1 ff, weder 1 2 den:

By het kleine of Vriefche pond, mede van

20 fchell: , maekten з лежат:, i folid: ; dog

tuflchen 't Plie en Sinkfal, en Laubach en do

IVezer, deed 1 fol: of Schélling 2 nieuwe

denar: of grooten ; welke laetíle deeling ge-

lijkredig komt met de hedendaegfche Hoog-

duitfche , daer een fcïjffling twee denar: of

lirofTen uitmaekt , gelijk 00k de Franfche

fous oulinks fols genaemt, en van 't Latijn-

fche folid: ontleent. Maer, fchoon aldus de

oude deeling zig by den een of den ander als

nog gelijkredig vertoont, de waerde was eg

ter gants verlchillig; Want de denarie, waer

by deze vergeleken zijn, was een Roomfche

munt van 10 Roomfche ajfcj, en word by

iommigen gefchat op omirent 3) van onze

tegenwoordige Hollandfcheituivers, fefiertii;

«lat is, omtrent 7 grooten of een reael; го

dat op dien voet de Friefche fchelling van 3

den: tegen ioî (ïuiver van ons opmogt; en

20 zulke ihhellingen, of zulk een pond, Ьет

droeg derhalven omtrent \o\ van onze gub

dens, zijnde.net omtrent dezelfde waerde als

de hedendaegfche panden ßerlings , waer by

men in Engeland rekent die mede ydér in

20 fïjpfflngg / en yder faffing in ix den:

ïig verdeelen. De middelbare oude Franki

fche folidus aureus van 12 den:, bedroeg dus

omtrent net 2 guldens van ons , of een kroon,

dat met de waerde van een OUbe jptaticfe

feilt) / van federt 2 of 3 eeuwen , zeer wel

overeenkomt : welk woord fcflb bedenkelijk

maekt,of niet van ouds ons Schélling voor

fcljilolinrr mogte gekomen zijn , als ziende op

hct.fchild en Vorftelijke wapen van de munt ;.

dog onder de alleroudfte gedaentens, als in't

E'THy oftfr in *c A-S, komt my dit woord

SCHE.

in die form niet te vorcn , maer al-aen zon4^

der 0/ even als nu: Wijders het pond van>

20 zulke Frankifche folid: maekte derhalven

omtrent 40 onzer guldens uit ; 't gene v»y

пае overeenkomt- met de tegenwoordige

waerde van een pond zilver van gemeen al-

looy. Dog het gemelde groóte oude Frank:

pond van 800 denar: beliep op dien voet om

trent 140 onzer tegenwoordige guldens , en

yder van zijnefol: gevolglijk omtrent 7 gul

dens. Merkwaerdig is de Ongelijkheid van

zulk een oud Branktfcb fond {libra) en de he

dendaegfche Franfche livre, die naeulijks vier

vijfde van een onzer guldens of 16 onzer

ituivers bedraegt: cn, welk een verfchil van

waerde vind men tuflchen dezelfde benamin-

gen zo van ouds als nu ! dewijl de Н-D,-

feíjíllíng en de Franfche fous thans naeulijks •

voor eenen ftuiver of twee grooten gaet, егь

onze en de Vlaemfche- Schélling roor zes

ßuivers of 1 2 grooten : en by Kiliaen word

een Schélling Bfabands gerekent op 4 ftui-

vers of 8 grooten ; terwijl een Engelfche-

Schélling fleerlings nu nog omtrent io\

fluiver van ons halen mag. Van een ander

Zaeklijk Deel Schél, zie by SCHEID, ia>

de I. Proeve.

Uit het Prater: met Ä, ons reedsgenoem--

de Schal, 00k Schél, jbnorus; en 't H-D,

fcljal/ M. by ons Geschal, n: fonor , foni-

tus, tinnitus, clangor сапогus, refonans &

argutus ; en ons f Schalle , nu Schél-

LE, tintinnabulum\ en 't Geld:ScHAL-BAER,

famofus , divulgatus; en 't H-D, fCÍjaluten/

I. CL: objurgare, calumniar/. Van een andet

Schal, zie by SCHEID, in de Г. Proeve.

Maer, gelijk de S als een voorwerpièl kam

aengemerkt worden (volgens onze Grondfl:

II. Verband; XXIX) welke , zoo ze voor.

een G komt, die zelve in een CH, of vol-

gens fommiger Dialeff, in een К welluidens-

haîven verfeherpt, zo fchijnt 00k als gelijk-

ftammig met ditOhgelijkvloeîjçnde Yfl:fïiella:

op te кomen het Vil: giell / vociférer ; in

Prat: gafl/ II. CL: 4 » v\aer van wegefpro-

ken hebben by ons Wortel-deel GILL , îo*

deze H. Proeve.

SCHIS
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SCHI. . SCHI.

De Wortel- of Zaek-deelen.

SCHIE of SCHIED , of SCHIECH en

SCHACH, &c, in het F-TH, gefcfa&an/

*Xft№ en .№

CL: r, acctdert. H-D,gefcnenf

^efctje^en/ I1I.CL:4, accidere, Jn,..

met zijn voorzetfel GE , in onze Dialed

m'aekt Geschie'n (ofGeschieden of f Ge-

schiechen) , f Geschach (nu Geschuedde),

t Geschiee'n off Geschichen,hu Geschied,

fieri , accidere; nu van de I. CL: dogoulinks

£ven als Zien (of f Zichen) , Zach ,

Gezien (of f Gezichen), Onregelm:

№. 8.

Tot Schie of Schied, ons Geschieden,

3. CL: fieri, accidere; gelijk ook het F-TH,

Prater: ncGIüCÖC / accidit ; en ons + By-

schien , f Mag-schien , en \ Mig-

«CHIEN , nu Mis-Schien , forte , forfait ;

«n ons f MiS-Schieden , male evenire ,

finifirè accidere ; en \ VolSCHieden ,

xonfici., ferfici. Voorder ons Geschiede

nisse , f: event us , aña , res geßte , ailum ,

faâum; en, met de oude CH, en den uit-

gang T agterop, ons f Geschicht, H-D,

gcfcl)ícl)t / F. hißoria ; en ons Geschicht-

schryver, m: H-D, gefcïjicïjter / gefcíjícíjt-

fcljrfibcr / M , hißoriograpbus. Het zelfde

Zaeklijke deel vertoont zig in ons Schicht ,

m: tjf f: en f Geschicht , n:jaculum ; moog-

lijk, om het ihel wegfehieten, ontleent uit

het vlugge verloop desTijds, die Meter der

gefchiedeniflen: gelijk ooit het fuel ontvlug-

ten blijff zinnefpelen in het daer van afgeleiae

Adjeä\ SCHICHTIG , fchoüw, velociffimi au-

fugiens ; pavidus ; dus mede , om de vaerdig-

heid , dog zondèr dezè CH of CHT , one

Schielyk , of met R agter-aen ,ook Schier-

tYK? fubitus, repentinus; en f Schier , «Vá,

inox , ftat'm , brevi , nuper , modo; en nu

tranfl: Schier, peni , ferè, propi; als men

fp'reekt van iet dat weinig fcheelde , of het

4ou gefchied geweeft Zijn; voorts de fpreek- '

wijze van Schier of mörgen , bodie mut

eras, nttnc autpoß; en A-S, fcéOCtïjce/ br'e-

v'tter, rnútnentüneus. Van een ander Schie

en Schier en Schied zie mede by ons Wortel-

deel SCHEID , in de I. Proeve ; en van on*

Schielyk mede by SCHUIV , in de I.

Proeve.

SCHR.

De Wortel- of Zaek-deelen.

t SCHRYD,tSCHRÉËDofSCHREID

of SCHREY &c , in het H-D , fc&rtujm/

feïjde/ 0efCÍJtííljOl/ II. CL: i, plorare, cla

mare, vociferare; 't gene in onze Dialeßge-

weeít moet zijn j Schryden of fScHRYËN,

t SCHRÉÉD Of t SCHREID, | GESCHREDEN,

II. CL: i , plorare, flere; Maer is nu verfle-

ten ; dog uit het oude Prêter: met de EI, is

ons hedendaegfche f Schrey , m: Geschrey,

h: H-D, ВеГфГф/ N. clamor, сУ fletus;

en daer van ons Schreiden , Schreyen,

I. CL: plorare , flere , gefproten ; en in den

zin vangeroep , fchoonzelfeenvreugdegeroep,

hebben we nog overig ons Vreugd-ge-

SCHREY , n: jubilum ; en met den uitgang

TJW of W,agter *t ZakelijkedeelSCHRÉÉ,

uit het Prater:, ons ScHRÉÉUW, m: Ge-

schrééuw , n: clamor ; waer van ons

SCHRÉÉUWEN, I. CL: clamare, vociferari.

In een andren zin van overdekken en overfper-

ren is 'er by ons nog een Ongelijkvloeijcnd

Schryden л II. CL: i , in gang ; en , hoe

weleer door overdragt de zin van weenenàzet

uit zou können ontleent geweeft zijn, heb

ten we by ons Wortel-deel SCHRYD, in

de l. Proeve vermeld; ook hebben we daer

van geiproken by ons Wortel-deel KRYT ,

in de L Proeve.

SLI.

De Wortel- en Zaek-deelen.

SLYK of SLIK, SLÉÉK of SLEIK. en

SLAK, in 4 AL: ofF-TH, ffitf)arienf[u>

Сбаи/ fïeiCÏl/ gèfiÎCÔany II. CL: i, repère;

waer van het AL: untafrfïÎÔÔaneta/./*W-

u\ en H-D , Wmenl »0/ S»
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SU.

Ctjen/ П. CL: i, repère, tortuofis faceré fie-

xus; & tr: fenfim illabi, clancuhim ingredi;

het gene in onze Dialect was \ Slyken,

t Sleek (of in Sing: f Sléék offSLEiK,

of volgens de A-S, Dialect ook Slak), Ge-

&LEKEN, II. CL: I»

Met de Y of ingekorte I , volgens het

Prafi, hebben we hier van ons Slyk , contr;

Slik , я; f: coenum , latum; alzoo de

kruipende dieren in llik en flijm leven en om-

iwerven ; waer van het Hdjeä: Síykig ,Sly«

KERig , Slikkerig , cœnofus , lutofus ; en

H-D, flicï)/ M. reptatus ,gradus formitinus;

mollifies griffus; & fubrcptto fucofa , & pal

patio, fcr1 fimulatio. Van een ander Zakelijk

deel Slik , zie by LUIK , in de I. en by

LEEK , in deze Pr.

Met de ingekorte É , uit het Prater: ons

Slék ook Slak,/; Umax, cochlea, chelis,

tefludo; als byuitftek flijmerig en traeg voort-

kruipende: en Slékke, of Slakke lööts,

feoria, & lamella plumbi; als het uitkruipen-

de en flakvormige vuil van 't loot; en Slék

ke zilvers , helcyfma , feoria argenti ; om

gelijke rede.

Dog met ÈÈ of EI , uit het oude Prater:

ons I Sléék, Sleik, bumirepens; planus,

сУ aquus; H D , fjïinîl fletcfte / F. Cacilia

repens;en daer toe mede ons Sleiken, I.CL:

repère , reptare , ferpere humi ; en 't oude

f Sleiker , m: vulpes ; als liftelijk bekrui-

pende.

Tot het Prater: met A, volgens de A-S,

Dialect ons gemelde Slak , ook Slék , li-

max , &c; en, uit de ílappe en zeer traege

beweging der flekken en flijk-dieren, fchijnt

my ontleent te zijn onsSLAEK, en'tVlaem-

fche Slak , Angl: flache/ A-S , flete / fleac/

flee mob / en Yfl: flaftur/ fegnis, piger, tar

dus, & remiffus; en A-S, flac-full/ fomno-

lentus ; om de flappe llaperige beweging ; ge-

ltjk ook hier van het A-S , fleacan / fleac*

QiaU / L CL: pigrefcere , laxare ; en ons

Slaken, en Ontslaken, I. CL: Angl : flache/

laxare, dijfolvere; als flap latende glijden.

Ц. Deel.

SLI.

De Wortel-en Zaek-deelen.

SLING, SLANG en SLONG, in het

A-S, flingan/ flang (in Suij: flunge)/flun*

gen/ II. CL: 2, torquere; Angl: to fltiig/

flung / flung / torquere. H-D, fchlingen/

fchlang en flung (¡n Subj: fchUinge)/ ge*

fcfjlungen / Ш. CL: 1 , flexibus tortuofis пес-

tere', & tr: deglutiré; dit in onze Dialect

overgebragt zijnde, maekt ons oude f Slin-

gen , f Slang of f Slong , t Geslongen ,

II. CL: i. In 't A-S vind ik ook flincan /

repère; dog van welke Claßs is my nog niet

gebleken. Wegens de fchijnbare eenrtammig-

heid van dit f Slwgen , en ons Slinken,

II. CL: i, hebben we by ons Wortel-deel

SLINK , in de I. Proeve gefproken.

Het Wortel-deel van het Prafens vertoont

2iginhetH-D, fcftlmge/ F. nodus, nexus,

£5^ obliquus orbiculus; en ons oude |Slinge,

/: nu Slinger, m: Angl: fljnge/ Sax: flen=

ge/ H-D , fchlínge en fcftíenhe/ F. funda,

balearis funda; en ons Slinger , m: circum-

i/olutio', waer van ons Slingeren, I. CL:

ook t Slingen , I. CL: en H-D,fch,lingem/

I. CL: funda jacere , torquere , ¿j* vibrare;

gelijk ook om de kronkelbeweging ons

\ Clingen, en f Slingeren, I. CL: ferpe

re; en A-S, flfncenb/ repens, b? reptile; en

4 Brabandfche Slingeren, I. CL: keilen,

teffulam aut lamellam diflringere fuper aquor

aqua ; lamella quatere aquas ; en Slinger-

VUISTEN , I. CL: pugnis contendere \ en Slin-

ger-slanger, ж: ¡pira', en Slinger-slip-

PEN, I. CL: lacinias circumagerefive eircum-

volvere ; en Slingeä-voet , m: loripes; en

Yfl: flíngut/ verfatus ; als van verdraeiden

handel en omwegeu zig bedienende; even ge

lijk ons Slinger-slag, m: dolus, circum-

volutio improvifa. Verder met E , die by de

ze foort gelijkftammig is met I, het H-D,

fchlenhen en fcïjienùcrn / I. CL: projicere ,

trudere cum Ímpetu; librare, £jf vibrare.

Tot het oude Prater: met A, ons Slan-

GE, /: H-D , fchlange / F. ferpens, anguis,

coluber ; У vípera, excetra ; om de kron-

kelbeweginge ; gelijk ook het Lovenfche

Slange, krakeling, fpira; om de kronkel-

T t-t t gedaente
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SLÍ.

gedaente : en ovcrdragtelijk ons Slang , f:

of lang gefchut, bombarda longior , vulgo Ser

pentina , colubrina,, & collubrum ; ab effigie

ferpentis & colubri ; en StANGE-KRUlD, n:

ferpentaria major ; om de boute plekken aen

den Wortel , gelijkende aen den huid der flan-

gen ; en Siangen-vél , n: cutis anguium ; &

tr: rnulier vafra & maligna', Ç55 0//'»» verna-

tio anguina. Verder het H-D , fchlängrin /

I. CL: fernere ; in lúbricos traílus labtfinuofis

- flexibus; en 4 H-D, fdjlänfte/ F, aflutia,

doli , vafrities , flropha , variaque artificia fu-

bita & ingeniofa ; met gelijke overdragt als

ohs vorige Slinger-slag , en 't Yfl: Hin*

BUC.

Voor het Prater: met О hebben we ons

Slongel, m: homo longus , procèdent motu

vibranti, , .. .).,

SME.

De Wortel- en Zaek-dcelen.

SMÉL , SMAL , &c, in 't Yfl: fmdl/

cumfono claudor br1 collider ; in Prat: fmaïl /

en in Prat: Part: , volgens de anderen van

die Ciaßs, fmollemt/ II. CL: 4.

Hier toe vind ik geene takken, 't en ware

het A-S, flTWell/ alapa; om 't geluidshalve.

Dog ons Smal, f Smael, exiguus, tenuis,

fchoon net in gedaente alhier paflende, weet

ik 'er niet thuis te brengen.

De Wortel- en Zaek-deelen.

SMEUR of SMEER of SMOOR, &c,

in 't Yfl: fmpr/ ungo; in Prater: fmurbe/

IV. CL: 2, zijnde van die verloopeneC/л^/х,

welker vocael-wifleling de oode Ongelijk-

vloeijendheid , en welker termin: ÖC in 't

Prat: het verloop aenwijft. Volgens de

takken, die bed hier by voegen, gis ik dat

de oude onverlpopene Zakelijke deelen hier

toe by ons zullen geweeft zijn , SMEER,

SMAER, SMOOR ofSMEUR.

Dus by ons Smeer en Sméér , en

í Smaer, »; ea ft H-D, fcjjmteW/ F, en

SME.

fc&mâï/ N. en A-S, fmere/ fiitcto/ fttteo*

Щ en fmetet^ / adejps , pinguedo ; unguen ,

unguentum ; &fevum; als waer medejnen zalfc

en fmeert; en daer van ons Smeereh, Sme-

ren , I. CL: A-S , fmeran/ fmirfan/ en

fmprian/ 1. CL: Angl: fraere; H-D ,fdjmte

mi en fcijmämt / I. CL: linere ; en Yfl:

fmiot/ butyrum; en A-S,fmere-en fftierri£-

tnanQCte/ cafei У butyri venditor; en A-S,

fmctütt/ pinguedo; waer van het A-S,

fmertuan/ I. CL: illinere. Voorts overdrag-

telijk ons Sméér, t Smaer, cotneffatio, po-

pinatio ; waer van ons Smeeren , I. CL: cu

rare cuticulam , popinari ; als zijn buikje

fmeerende, zo men zegt, dat is, overmatig

zig opvullende en meftende; waer toe ons

Sméér вддк, m: pantex; ventricofus, homo

ventri & abdominiferviens ; en meteen Wal -

fchen flaert f Smaerótsen, fSMOORÖTSEN,

I. CL: H-D, fcômacot3m/ Гфпогогзт /

I. CL: parafitari: als, om den vrijen tafel-

flemp, ymand honing om den mond fmee

rende Verder ons Sméér-kalk , fgypfum ;

zijnde vetter , en tevens fmeeriger of beter

kneedbaer dan de andere kalk , en dienende

tot overfmeering van mueren , en aen-boet-

fering van bceldwerken eieraeden .enSMÉÉR-

maend, m: У fi November ; om de flagt-

tijd , en daer uit volgende fmeerige bezigheid;

eil SmÉÉR-WORTEL, m: y/lSMEER-KRUID,

n: H-D, fctUTier-HtaUt / N. orobanebe,

feandulaea; als trekkende al de vettigheid en

't voedfel van degraen-enert-vrugten,alshet

daer by ftaet ; behalven dat ook de fteel vet en

zacht is; nog ook Sméér-wortel, H-D,

fcl)met-tour*3/ F, fympbitum, alum, confoli-

da major ; vermits deze wortel zeer vet en

kleverig als fmeer is; en A-S, fttlCOtC-UJprt/

fniereujprt en fmering toprr / arißo lochia,

venerea, & viÜoriola ; vermits ze veel on-

der de fmeerzalven vermengt word ; en *t

H-D, fcfnufntulll/ I. CL: rancere, rancef-

cere ; om den fmeerigen uitflag.

Maer, overdragtelijk fchijnt my ook hier

uit ontleent geweeft te zijn (dewijl het fmeer,

in kleederen en veel andere ftof, eenebefmet-

ting en bezoedeling maekt) het F-TH , Ы*

finaran / I. СЦ: infamare, blafphemare ; en

AL: pí-fmeran / I. CL: irridere ; als ymands

eere en goeden naem bekladdende, en fma-

delijk hem befpottende; gelijk ook het A-S,
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SME.

fmctxt/ rifus; en 't A-S, fhteawian/ finer*

dan 1 1. CL: fubridere ; beneft'ens oiue fpreek-

wijze van een Smeerige lach, m-.fubrifus,

rifus vituperio mixtus ; en , met de inkortin-

ge van E , en agteraenvoeging van den uit-

gang TE, vind aldus hier ook , zo 't fchijnt,

geen quaden uitleg ons Smêrte, Smarte,

/; Angl: finarte/ H-D, ЭДтаггзеп/ dolor ,

intertrigo, attritus; dewijl de befpottinge

leer gevoelig treft , ofanders ook vermits men

de fmert-plaetfen aen het Lichaem met fmeer-

ralven verzagt; en daer van ons Smérten,

Smarten, I. CL: A-S, fmeottan/ I. CL:

doleré , urere , urgere ; en Versmérten ,

Versmarten, 1. CL; intertrigine atteri.

Met EU en OO hebben we ons f Smeu-

ren, I. CL: linere; tr: heluare, vorare;

in den zelfden zin als ons vorige Smeeren.

Maer, gelijk de fmeerige dingen een fterke

damplucht en reuk van zig geven ; zo pad

hier toe ons f Smöör en Smoor , fumus,

vapor; waervanons f Smooren, Smoren,

en f Smeuren, I. CL: fumare , vaporare,

exbalare; en Smoren of Smooren de ?ók-

jcen, of In *t sméér-béd raken, exudare

morbum gallicum ; en overdragtelijk het

Smooren en stampen, ventofè minari, in-

tonare verbis; als woorden uitbrakende vol

■van ydelen damp en rook. En wedcrom,

gelijk men, om de hínderlijkheid derdampen

te beletten, gewoon is die te dekken,ofook,

vermit* men in het toebereiden van fpijze

daer vet of boter in gedaen is , die toedekt en

zagtjes ftooft, om de dampen en kragt daer

van te beter bjeen te houden , zo gaf dir re

de tot ons overdragtelijke Smooren,

Smoren, I. CL: H-D, fcíjmoten/ fcljmu*

ttXll I. CL: ftoven , fovere , fuffire , tepidare,

in olla opperta aliquid toquere ; en Smooren,

Smoren, I. CL: A-S, ftnotan / I. CL:

H-D, fcitmoren/ fcljmuren; I. CL: dem-

pcn,fuffocare; en ons Versmooren, I. CL:

extinguere , enecare ; & tr: mergere , fubmer-

gere; en H-D, fcijmOtWl en fcïjmorcljdl /

1. CL: inedia confumi , enteart fame ; en Ver-

smoort- of Smoorig- of Smoor-dronken ,

vinoJepultus , obrutus potu;en Smoorig VER

LIEFT ZYN, infanire amore, perditi amare.

By alle deze takken van ons komt dezagte

«n harde lange E en О , elk op 't zelfde

SME.

woord van beids , als Smeer en Sméér , en

Smoor en Smöör, na de tweederhande In-

landfche Dialed, even gelijk by ons Sche

ren en Zweren.

S.MU.

De Wortel- en Zaek-deelen.

SMUIG en SMUIK , &c , in het Yd:

ftniuga / finaug / en , volgens de anderen

van die Claff: (№00001 / II. CL: 2, angufiias

penetrare %T in 't Prof; eg fiTtUjJ. Makende

alzoo tn onze Dialed f Smuigen off Smie-

gen, j Smoog, t Gesmogen, II. CL: i ,

of ook wel К voor G , volgens de vermoc-

delijke takken.

Tot het Prafens fchijnt te behooren ons

Smuigen, Smuiken, I. CL:, entothetou-

de Prater: het H-D, fcijmaucljen/ I. CL:

malitiofèfimulare , abditè infidias ßruere ; fu-

mum venderé ; teéîum & retrufum eße \ eft

Smuiger-d, Smuikerd , да: H-D, feínnaucíj/

en fctjmaUCÍjeC / M. homo dolofus, abfeondi-

tus, clanculum agens , tenebrio, clandeftinus

impoßor; als ligtelijk eencs anders geheimen

zoekende na te vorfehen en te onderkruipen,

en zijne eigene gedagten uit fchaemte verber

gende : gelijk ook A-S, fmuflail/ ferper e;

als eene Hang kruipende , en in de engte

en argße holen zig verfchuilende ; waer toe

mede A-S , fmoega- en finegma-topmie /

herpes, Gгэге: Hpx^ç, ulcus vel tumor contra

naturam , àferpendo nomen habens.

Dog verder uit het Prater: ons Smokke-

LEN , I. CL: clandefiinè agcre ; & merces in-

ferere cenfubus non folutis ; en zonder S , het

I-D, f таиф1еп en meucheln/ I. CL: do-

lofé agere, decipere; en H-D, mCUCÍjelífcíj/

mCUCÏjIei'jfCÎJ / clancularitts , clandefiinus ,

fallax; en H-D, \тмШщ$/ clanculo, do-

lofé ; in den zelfden zin als ons bovengemel-

de Smuiken , en 't H-D , fdnnaucheil.

Maer in een fraeijer zin het A-S , fmeagan /

fmeagian/ eontr: finean/ I. CL: en ook uit

het Prof: A-S, fmeogan/ I. CL: meditari,

penfare , contemplare , ferutari; als tragtende

met de gedagten het innerlijke en 'tgeheimftc

Tut г der
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SMU.

der Zaken te doordringen; waer toe medehet

A-S , fmeaunge / fmeatounae en fmeot*

lUttlige / meditado , contemplado , Ü5 argu

mentado. ....

Wïjders mede ons Smook of Smc5(5k , en

Flandr: Smuik , m: H-D , fcïjmaucïj/ M,

fumus craßor; en A-S, fmec/ flîieOC/ fmO*

ta / fmpC / fumus, У vapor ; alzoo de rook,

го hy niet optrekt, zig verfpreid , en in aile

hoeken en engtens indringt ; waer van ons

Smoken en Smooken, I. CL: Angl: fmofte/

en A-S,, fmecau / fmeocan/ fmoctan/

I. CL: fumare , vaporare ; en H-D ,

febmauegen en fc&mcucïjen / J. CL: fu

mo fuffotare ; en met Ul, uit het Praß

ons Smuikende kolen , tarbones non pror-

fus igniti , ignis fopitus , non apparens , oc-

cultus, obnubilât* pruna; en Smuikend we

der , n: aêr nubilus ; om de bedomptheid ; en

Wederom met O en U , uit het Prater: ons

Smook-gat , n: vaporarium , & infumibu-

lum; en j Smooke, m: ciniflo, medtaft:nus ,

raancipium abjeclum ; als wiens werk in 't

fmookhuis is ; en verder contr: ons Besmok-

KELEN, I. CL: maculare , inquinare; го veel

als berookt en vuil rraken ; en Smokken,

Op-smokken en Op-smukken, I. CL: rem

obnubilare, obfufeare, E35 adornare'jais de ge-

breken der dingen wat bemoezelende en be-

zwalkende, om het overige tc beter fchijn te

geven. *

SNE.

De Wortçl- en Zaek-dcelen.

SNÉÊU , SNUUW, j SNOUW, en

t SNEER , in 't Yfl: fnua/ jn Prat: fmre/

in Prat: Part: flllienn. Onregelm: N°. 3,

verteré; in 't Prtc¡: etj fnpu Dit foort valt zo

or geregelt, dat ik 'er niet wel een peil van

DiaUäs-osQxfawtf- °P weet uit te vinden : ons

Snuew en Snouw zijn 'er wel de naeflen

toe. In 't M-G , vind ik bu-atfllitoutl/ ap-

pulerunt ; en fí ftlítoaítb / ut eatis; faUC-

fnau/ prxvenit ; en derhalven fníUian / III.

CL: of fneitoan/ II. CL: ire , venire,

Jlrenuè rem aliquem aggredi; welke voorbeel-

den ik agter de VI. CL: of Onregelmatigen

geplaetft heb. Zo nu dit M-G , en Yfl: ge-

SNE.

lijkitammig is, dan vertoont 'erzigeenzwacr-

verloop van gedaente onder 't Yfl: (vooi-

naemlijk by t Prater:) en onze Wortel- of

Zacklijke Deelen SNEEV of SNEEU of

t SNYV, zouden vooreerit dan hier by paf

fen, benevens het M-G, fniurajan/ I. CL:

fefiinare ; en fntlimuntJO / fejlinanter ; en AL:

flltumo/ properè, cito; en Kimbr: flimima/

maturè, Jubito; welk M-G, en AL: weder-

om ons Snuuw of Snieuw, gelijk het Yfl:

aenwijzen. Het Yd: Prater: met R , zou

my dan wel een brok van een anderen ouden

itam fchijnen te zun; waer toe egter weder-

om ons Snar of Snaer of SNOEReenigfints

toepatTelijk zouden komen: hoewel dit alles,

vry onzeker.

Op dezen voet van naeile giffing paft by

SNEEU of i)NEEV,OnS DOOR-SNEVEN, I. CL:

feßinanter progredi; dog naeft in zin en ge

daente aen 't'M-G, fnituan. Maer, gelijk

een al te groóte fpoed , of een al te ftoute

onderneming ons ligtelijk in rampen en ftrui-

keling doet vervallen, zo voegt weder hier

by de zin van ons f Snevel, cafus adverfus\

en f Sneven, I. CL: labi, vacillare ,fruftra-

ri ; en overdragteliik Snevelen , Sneuve-

len, en 't Geld: Snovelen, I. CL: malit

avibus morte obrui , animant amittere; en

H-D , fcijrtObbeil / I. CL: praeipitem agi,

cafpitare. Dat nu alhier dezelfde takken zig

tevens met EU , en O en E vertoonen, ter-

wijle, buiten cen ongeregeld verloop, de E

nooit met EU of Ü gelijkftammig is, be-

veftigt de gifllng, dat ze by dit ongeregelde

Yfl: fnua f en M-G, fntVuan / niet qualijk

gcplaetlt zijn. Deze zelfde bewijsrede geld.

00k ten andere by ons Snééuw, Snéé, m:

f: У n:, 00k volgens de praettael Snuuw,

M-G , fnan.u£ / M. AS, fnau/ fnauto/

Angl: fnûUJ/ fliaU)/ Yfl: fnioor/ M. H-D,

fdjnce / M. nix ; ziende op den zin van 't

M-G, fnttuan/ ire &c; en willende dus zo

veel zeggen, als devafle regenftof, waer op

en waer over men gaen en keeren kan, en.

fnellijk doorfneven; in tegenflelling van het

vloeibare regenwater, dat de wegen onbruik-

baer maekt , en alle fpoed verhindert : hier

van nu ons Snééuwen, Snuuwen, I. CLc

A-S, fnítoan en fliatoan/ I. CL: ningere;

•n Angl: to fnoto / in Prat: fnoVU / en in

Pr«fî
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Prat: Part: fnotob en fhOuMl/ ningere; en

Yfl: фаЬ fníooar/ ningit. Maer, zoo men

op de Engel fche Dialed wat bouwen mögt,

't gene men niet wel mag , го zou dit Eng:

ftlûVutt in Prat: Part: fchijnen aen te wij-

2en , dat dit wel eer een Ongelijkvloeijend

en gevolglijk een primitivum- of onafgeleid

Verbum geweeft ware, 't gene ik tot een na-

der onderzoek voor anderen overlate.

Ten derde geld ook de genoemde bewijs-

rede by ons Snaer, Snare, ft H-D,

fc^natte/ F. fides , chorda, nervus; en ons

Snoer, /; H-D, fctjUUC/ fcfjnurc/ F, Sax:

fcijUOr / F , funis, reftis , lígame»; en Yfl:

fllOtCe/ N. refits; mooglijk ziende opdenzin

van 't Yfl: Prater: fnere/ verti ; vermitsde

fnaren en fnoeren door omdraeijen en keeren

gemaekt worden; en, от 't fnel, fpoedig,

en flerk heen- en weêr-bewegen der fnaren ,

ons Snarig, celer, agilis; en, om het gon-

zen der fnaren, fchijnt daer ook van ontleent

te zijn het H-D , fcljnawe / F , fremitus,

ßrepitus ; waer van het H-D , ftfjnarrm /

I. CL: en ons \ Skarren en Snorren,

J. CL: flridorem altquem edcre , fufttrrare ,

fremere, & bombilare ;& tr: jurgare ; en Ge-

Snor, n: bombylus , apes bombylantes ; & tr:

turba vilioris popali , fax civitatis ; en met

К agter 't Zakelijke Deel ons Snork, m:

ronchus ; waer van ons Snorken , I. CL:

Angl:fnotfte/ H-D, fnarcljen/ fcftnarnlen/

I. CL: ronchiß'are ; flertere , jingultire , &

proflare pcilore [отпит ; & tr: crepare ver-

bis; proflare faßurn , minas, iram; en Ver-

SNORKEN, I. CL: obruere minis , jaéíantia ;

en daer van Snorker , m: miles gloriofus,

tbrafo. Dog van Snoer komt ons Snoe-

ren, I. CL: H-D, fcímüren/ I. CL: con-

ßringere , contraiiere funiculi ; У filo trajice-

re , conjungere ; en Des mond SNOERen,

I. CL: compcfiere labeHum ; en mooglijk ook

tot dezen zin van Snoer ons Snaer, ook

oui: f Snorre, f Snurre . f-H-D fctjnur*

re/ F, en A-S , fuore / fuurtt/ nurus,fitn

uxor; als door huwlijk aen 't geflagt gefnaert

of verbonden; geüik mede f Snorre,

f Snurre, peltex, palluca; vermits door een

onegten, en onbetamelijken band aen ymand

verbonden.

SPE,

De Wortcl- en Zaek-deelen.

SPEUR en SPOOR, &c, in »r Yfl: fotef

interrogo, quaro, inquire, invefligo; in Pra

ter: fpurte/ in Infin: fppria/ IV. CL: z,

zijnde mede van deverloopeneC/*^;alsblijkt

by de termin: be in 't Prat:, en de nevens-

gaende vocaelwifleling, die van de oude On-

gelijkvloeijendheid bewijs geeft. Voor onze

naeíte Wortel- of Zaék-deelen tot dezen ilam

neem ik SPEURofSPOOR, onderdegrond-

beteekenis van sets vernemen en naevorfeben ,

voornaemlijk om iet te agterhalen, gelijk by

de jagt, en 't naefporen van het wild.

Hier toe dan vooreerft het A-S, fpot/ in-

veftigatio, iff vefiigium ; H-D, fpitt/ F,en

jjefput / indagatio , vefiigatio, documentumr

С5Г experimentum; en Yfl: fp0r/" N. F-TH,

fpor/ fpote/ N. vefiigium; en ons Spoor,

f SPEUR, n: via indaganda; У vefiigium ;

zijnde de naevorfching , mijnes agtens , de

eerfte zin , en 't fpoor of de voetílappen de

overdragtelijke; ontleent uit de jagt en wild-

vangít , daer men uit de voetílappen den weg

verneemt van 't gezogte wild : gelijk ook

Speur-HOND, m: ichnobates, canis ,quiveßi-

giorum odore feras explorâtas У repertas la-

tratu prodit; enSptuRiG, fttgax; en hiervan

ons afgeleide Verbum Speuren , ÜP-speu-*

Ren, Nae-speuren, en Sporen, Opspo-

ren, en Naesporen , I. CL: H-D, fpü=*

геп/ I. CL: A-S . fptrtan / fpptian / fpe*

rían / fpurtan en fpirigan/ I. CL: F-TH,

fpttrail / fpurtan / L CL: indagare, exqui-

rere, invefiigare ,¡crutari;\ zy men dit neme

enkelijk in den eerflen zin van naevorfthen,

of overdragtelijk als een naevolging van een

zeker fpoor of voetflap, de zin en kragt van

afkiding blijft in dezelfde waerde : dogalleen-

lijk is het eerfte uitgedrukt in het Schotfche

Í0 fpeer/ en Angl: boreal: tOfpOft/ interro

gare, quxrert; en op de voltrekking van 't

naevorfchen ziet ons Be-speuren , 1. CL:

H-D , fpiiren / I. CL: cxploratum habere^

perfpicere , cognofeere. Voorts ons Spoor ,

m: Spore, f: en t SpeurE, f: H-D, fporn/

M. en fpor/ F. Yfl: fporr/ M. A-S, fpora/

fpura / fput/ en Angl: fpurre/ fpoore/ »»-

trtamentum , fiimulus , calcar ; unde Gaff:

Tttt J t&f
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efperon, Ital: fperone, Hifp: efpuela\ als tot

aenprikkeling in 't naefporen van 't wild;

waer toe het H-D , fpomcn/ I. CL: calcari-

bus fe armare ; en het H-D , att-fpomm /

I. CL: en A-S , fpoman / fpurnan/ fpot*

nettan / fpuraettanV I. CL: en ons Sporen,

Aen-sporen , I. CL: en De Spören ge-

VEN, ftimиlare , pungere , calcare , & fubde-

re calcaría equo; en SPOORSLAGS RÉNNEN,

calcaribus fuoditis effreno equo ferri, Verder

ons RiDDER-SPORE , ft cuminum filveftre,

flos calcaris ; om de fpoorvormige gedaente

van deze bloemen; en ons Ys-spore, f: en-

centris; ftapes ferreus, quo utuntur , qui lu

bricant glaciem calcant ; deze ftrekken niettot

naevorlching, nogte tot aenfporing , maertot

ftevigheid op het gladde ys , waer in deze yze-

re punten indringen , en een voetfpoor naelaten;

го dat aldusdeze naem uit het voetfpoor ont-

leent zou fehijnen; hoewel ook deyzere pun-

ten, om hare gelij kheid aen de ry-fpore , rede tot

dezen naem kunnen gegeven hebben ; welk

laetfte het genus fchijnt te beveftigen, als zijn-

de Famin: gelijk dat van deRy-sPOOR, en

niet Neutr: gelijk dat van het Voet-spoor.

Maer, gelijk men op de jagt in 't naefporen

van 't wild door ftruik en heggen ligtelijk en

menigwerf met den voet komt aenftoot te

lijden, zo fchijnt hier op tezien het F-TH,

Ш-fbUCnan / I. CL: offendere pedem ; en 't

A-S, fpomm/ fpnrnet/ offenfor.

En, mooglijk behoort ook tot dezen ftam,

met К agter 't Wortel-deel , ons f Spör-

xele, en f Spórkelmaend , nu by omzet

van de R, ons Sprökkel-maend, /: Febru

arys; om de Wintersjagt, vermits ais dan

doorgaends de Velden en Landen met fneeuw

bedekt zijn, ^n de voetftappen van 't wild te

gereeder om пае te fporen ; te meer om dat

het läge groen , en de bladerlooze ftruiken

hen als dan voor geen berg-plaets können ver-

ftrekken , en 't gebrek van voedfel hen uit de

holen en fchuHhoeken drijft: zo dat op de

ze wijze ons Sprökkel-maend zo veel als

Jagt-maend zou beteekenen : en daer toe we-

derom Spórkei.-bloem, fi nareiffus; als in

February al bloeijeiide.

STI.

De Wortel- en Zaek-deelen.

STIG, STAG, STÖG en STÜG , in

't M-G , (Ндилап/ fiagto (in Subj: ftugtoau)/

ftugtoan^ / II. CL: г, procederé ,pergere,

vadere , progredi ; en M-G , ОД-fïigtoan/

II. CL: z,irruere;ea ga-fttgujan/II. CL:a,

cafpitare, pedem offendere ; dat ,in onze Dia

led overgebragt zijnde, maekt f Stiggen,

Stag of Stög oíStug, t Gestoggen.

Tot STIG, het Yfl: (Нддо/ fàfi capi

non patitur;z\s overaldoorbrekendeenvoort-

fchietende; en in den zin van het M-G, ga-

ftigluan/ het Yfl: ftigo/ offenßo.

Tot STAG kan men betrekken ons

Staggeren, Staggelen, I. CL: H-D,

fiagglm/ I. CL: en Angl: tfaflff«:/ tituba

re, vacillaie pedibus, cafpitare; in de betee-

kenis van het M-G, ga-fttgtoati: waer toe

mede Te staggelen staen , morari caf-

pitantis eut dubitantis inflar quidfaceret; doe

van dezen zie ook by ons STAND enSTYG,

beidea in de I. Proeve.

Dog uit de andere Prater: met U of О ,

ons Stug en Stög , auflerus, nulla ratione

deducibilis ; als ftijf en onverzettelijk zijn op-

gezette voornemen en gang vervolgende,dog

ook dit is mede tot STAND betrekkelijk.

De Wortel- en Zaek-deelen.

f STYN en f STUN , &c, in 't Yfl:

fipn / doleo ; in Prat: fiunoe/ IV. CL: z,

zijnde van die verloopene Clajfis, even gelijk

het voorgemelde Yfl: flTipt / ungo , in Prat:

finutbe/ IV. CL: 2, waer toe ons Smeer

en Smeren betrekl iik is, en waer van we by ons

Worteid: SMEUR gehandelt hebben ;zo dat

ook , met gelij к regt , uit het oude onverloopene

zou können gefproten zijn ons Stenen, I. CL:

agras ore ciere voces, gemere, Grsec: çtvf/v;

welke E alhier niet zeer wel voegen zou ,

zo 'er geen blijk van 't verloop in 't \ fl: waer,

nogte zoo de reft van de gedaente en zin zulks

niet ten voile waerfchijnlijk maekte.

t STING,
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De Wortel-of Zaek-deelen.

t STING, STANG en f STUNG &c,

in t M-G, (lingan / flang (in Subj: flun=

gau) / fiungatif?/ Ii. CL: 2, purere, feri-

re; het M-Gottifch heeft, volgens de ípel-

ling der Grieken , hare oude geburen , gg

voor ng. A-S , (litigan / flang (in Subj:

fllUigc)/ fîungen / II. CL: 2 , pungere ; en Yfl:

fringa /in Prat: Euphon: fiaCR (voor flang)/

en volgens de anderen van die Clajf: m Prat:

Part: fhmgenn/ II. CL: 3, puniere.

Hier op part het A-S , fringe/ /¿fus fcorpio-

n'ts ; en fringe / aculeus ; en ons Stange,

Sténge, f: Flandr: Stinge, H-D, frange/

A-S, fleng/ flœng en ffrngc/ ftipes, perti-

ca, vecTts, contas, haßtle; unde Ital: ftanga;

als puntig gevormt om in den grond te fteken,

en icts anders daer aen vaft te hegten, gelijk

00k Yfl: fîauiig/ F, hafta, in Plur: fictif

gut/ haß*; en ons Stance, ramus; & тл-

ius naris; en STANGEN, adminicula, profu-

tulte ; rami in cervorum cornibus , qui imipen

dent antefrontem ; en Stangen, aen'tpaer-

de-toom, pertica freni ; en Stangel , Sten

gel, m: H-D, flängel/ flengel/M,»«,

caults , fiapus ; ais ftang-vorming ; waer van

het H-D, fiängeln/ I. CL: pa/are , pertica

firmare , ßatuminare. Hoewel we van deze

takken 00k gefproken hebben ten einde van

ons Wortel-dèel STAND , by de I. Proe-

ve.

Tot het Prater: behoort het AL: flunc=

rrfffï / compunâio.

STR.

De Wortel- en Zaek-deelen.

STRENG, ofSTRING, STRANG en

STRONG , in 't A-S , flrengan/ flrang

(in Subj: frtunge)/frtungen of flrongen/ 11.

CL: 3, torquere; Angl: to firing/ in Prat:

firung/ contorquere. 'T gene in onze Dia

led maekte Stréngen (of Stringen),

f Strong (of f Strang) , f Gestrongen , II.

CL: s en À Wanneer men de ST, als een

STR.

voorwerpfel aenmerkt, gelijk ze meermalen

is , го pad hier zeer wel by , het H-D , tin*

gen/ tang/ gemngen/ II. CL: 1, ludari;

en zoo ons andere voorwerpfelW, daerwe-

derom voorfchiet, krijgen we 00k hier toe

ons Wringen , Wrong , Gewrongen,

II. CL: f , torquere , luélari. Hoewel het

mooglijk is, en tevens my niet onwaerfchijn-

lijk voorkomt, dat deze weleer van gelijke

geboorte mogten geweeil zijn , egter zal ik

deze twee voor ons Wortel-deel VRING of

WRING overlaten. De beteekenis van dit

Strengen ziet voornaemlijk op zulk wrin

gen , en draeijen , 't gene gefchied om iets te

verfterken, als by 't maken van touwen ea

fnoeren, &c; zo dat de fterkte , 't zy tot be-

dwang, 't zy tot wederftand, de eigentlijke

zinfpeling vervat, gelijk 00k verderuit de tak

ken blijken zal.

Uit het Praß met E of I, en uithet Prat;

met A, hebben we ons Stréng en f Strang,

H-D, fh-eng/ F-TH, flreng/ A-S, frrang/

flteng en frEOng/ Angl: firong/ en Yfl:

flraangUC / aräus , ßriäus , vehemens,

fortis; У tr: auflerus , durus , rigidus , a/per,

favus; en in een loft'elijken zin ons Stréng,

Gestréng , dapper en vroom, H-D,flteng/

gefleeng / flrenuus , gnavus , fortis, ad res

gerendss promptus', en Yfl: ffofttQC / genero-

J'us ; dus noemt men lieden van ftaets-bewind

Edele Gestrénge Heeren ,nobiliJßmi ,ge

neroßßmi ас flrenuiffimi Domini ; als welker

roem beftaet in magtig, dapper, en vaerdig te

zijn in 't beQier en bevorderen van 's Lands

wel (land en dien van'tGemeen,enmeteenea

gefireng en onpartijdig in de Rechtspiegingen,

en in de behoorlijke ftrafreder ruftveiiroorders,

en onverzettelijk vooromkoopingengefchen-

ken: zo dat hier kragt en edelmoedigheid tot

uitvoer van 't goede , en tot weering van 't

quade in deze GESTRÉNGHEroverbeeld word.

Dus ook verder Stréng récht , jus ßum-

mum \ en Strénge koude, ßfrigus inten-

fum; gelijk ook Strénge, Strings, /: en

t Strang, m: H-D, flrang/ M, A-S,

frromg/ flreng en fïrene/ Angl: ftringe/ fu

nis, reftis, nervus, chorda, vinculum, lorumy

unde ltal: Siringa , flrenga ; vermits gedraeijt

tot fterkte, en wordende zelf wederom met

flingerdraeijen tot vaftigheid om iet anders

heea
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STR.

hecn gewonden; en Strénge oíStringe,

ook wel Strene garens , A-S , fireng/

fimie / fpirafilacea , filorum congeries ; en

Streng of Stringe haers, cirrus, capil-

lus сontortus ; waer van ons f Stréngen,

t Stringen,I. CL: en f Strängen, 1CL:

Angl: (Iteígne/ flrapne/ flringere, confirin-

¿ere, arelare, Gall: efiraindre , Hifp: eflre-

ehar; en Verstréngen, L CL: conftringe-

re, coarólare, congregare; en F-TH, flfält-

ßan/ I. CL: en gi frrengífon/I. CL:en A S,

fbangan/ gtfîtangan/ 1. CL: corroborare,

confortan ; en A-S , (frangían/ I. CL:

pravaïere; en A-S, fftangan/ I. CL: vige-

re\ om den kragtigen en bloeijenden itaet;

en H-D, (Ircngan/ I. CL: infligare, incita

re, fjf irritare ; als zinfpelende op de voort-

ftuwíng met zweepen. Verder ons Stréng-

TE , fi H-D , fimtge / F. rigor, feveritas,

durities; en A-S , frrengrtje / fîromgtf) / F ,

vis, nervus, virtus ; en Of talte ftwngtlje/

ex mis viribus', en A-S , tfrangnnge / fir-

matio; en (ïtangnpflc/ vigor, en fïrongljil*

be/ púgil ;ea overdragtelijk het H-D, flrang/

amguftta , & difficultas; waer van het H-D,

flrängeln / I. CL: , by ons bailenvormig

Stranguleren, I..CL: fit angulare , fuffo-

care, faucibus premi jhcbbcnde het Latijnfche,

fchoon van ftringere afkomitig, alhier mede

de a gelijk by ons oude Prater:. Nog ook

by ons Stréngel, m: H-D, ffrengel/ M.

catharrus equorum cum anbelitus difficultate ,

vulgo Strangulina, & ftrangulio; waer van

het H-D, fhengdn/ 1. CL: ex tali catbarro

laborare; dog in een andren lin mede by or.e

Stréngel, m; funis contextus; waer van ons

StrÉngelen, I. CL: cot.texere ñervos; &

interneóiere ; als doorvlochten tot llerkte cn

verbintenis. Wijders het H-D, frrattg/ M,

en by ons t Strange, brachium maris, vel

fluvii, finus maris icftuarium, Ç55 littus , ora

maris; als zieiide, mijns bedunkens, op de

kromtens , of op den ftrengen aendrang van

't water op die plactfen ; op welk laetíle belt

fa(t , het daer van afgeleide f Strängen,

. CL: appellere ad oram maris ; &faceré паи-

fragium; gelijk ook A-S, fitangW ta/ flu-

Vtus raptdus.

Als i'nfpelcnde op de írerkte , zou ook

hier betreklijk fchijjicn ons Stronk, Strunk,

STR.

w: of zonder S , ook Tronk , m: truneus ,

radix trunca ; У tr: ftirps , f regemies ; mude

Gall: tronc , & Ital: & Hifp: tronco ; waer

van ons- Strünken, Tronken, I. CL:

truncare , detruncare ; en Tronkelen ,

Trunkelen , Stronkelen, I. CL: espi

tare ; als die genen welker voeten aen de

ilronkwortels aenftooten. Dog 't Latijnfche

truneus komt го volftemmig met dit over

een , dat men dat , of voor den oorfpronk ,

of gelijkuammig dient te rekenen: gelijk ook

het bovengemelde Latijnfche ftringere У

ftrangulare , in kragt en gedaente 20 wonder-

lijk net geli|kt aen onzen Ongelijkvloeijen-

den ftamboom, dat ze my nog overgebleve-

ne takken fchijnen van den ouden tijd voor

de verfpreidingvan de Kehifche, Kimbrifche

en onze Oud-Duitfche Voorvaderen.

De Wortel- of Zaek-deelen.

STRUI of STRUID , en STROOD,

&c, in het A-S, frcuoanenftrpban/frwaö/

fitObeil / II. CL: \,jpoliare, diripere; 'tge-

ne in onze Dialed! maekt f Struiden,

f Strood, f Gestroden, II. CL: 2; of,

by uitlating van deze verfmelt-letter D, ook

f Struten, en Stroo, &c: en wederom

by de gewoonlijke Euphon: inlaflchinge van

Y, ook Strooy, &c. Uit het A-S, flro=>

Dunne/ difperfus, büjkt niet duilter , dat dit

A-S, fltudatl wel eer ook voor difpergere

gebrnikt is geweeít.

Hier toe betrek ik ons Stroo enSTRoor,

n: H-D, fïralU/ ftrame», firamentum ;eens-

deels als het overfchot van den halm, wan-

neer die van het graen berooft is; *t welk op

den zin van fpoliare , diripere paft ; maer an- .

derdeels nog netter en eigender dunkt my

komt hier de zin van difpergere , vermits het

ftroo voornamelijktotonderfpreidinggebruikt

word. Voorts A-S, flteb) / ftttlfeftuta,

calamus ; en ftteattJ / ftTÍOto / fttcton / ftra-

men, fcenum ; AL: Йа-ftCeUUÍ / ftramenta;

waer van ons Adjeä: Strooyen, Stroyen,

A-S , ftreVUCnc / ftramineus ; en Stroo-BO-

ter, hooij-boter, butyrum byemale; als de

beeilen op dal hooi en ftroo in plaets van gras

eten ; en Flandr: Stroo-mael , genus men-

funs exigua ; uit de ftroo-breette ontlecnt in

tegeD-
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' STR.

tegenftelling van4 Via: Duim-mael en Vinger-

mael; en't Via: Strooiken woRPEN,halm-

fchieten , venderé fundos , patrimonia &c ; na

de oude wijze , met het overgeven van een

ftroohalm &c: en vermits het Itroo tot over-

fpreiding van gronden en bedlegcrs gebruikt

wotd, zo mede hier van ons УегЬитЪткоо-

YEN, Stroyen , I. CL: M-G , (Imlujan/

aa-ftantoian / 1. CL: i ,F-TH,gi-ftreuuan/

1 С L: fternere , fpargere , differiere \ en F-l "H,

3í-fttuban / I. CL: by ons VERSTROOYEN,

I. CL: diflruere, difpergere; en A-S, ftrotfl»

ЬВП I ftceban / I. CL: fpargere ; en fttea*

tDlan/ftrotDan/ftrcgian en frrctoian/l. CL:

flernere; waer toe nu'de het A-S, fttta- of

ftreato- of ftreoVu-becían / fraga ; alzoo de

aerd-beîien , vermits hare ondiepe wortels,

en warrige lcheuttakjes , een bedrooijing van

aerde en med vereifchen, om niet te dorren

by droog weder, en op dat de jonge uitloop-

jes wortel- mögen vatten.

U it het Prat: Part: is ook het reedsge-

dachte Adjeéí: A-S, ftrobprme / difperfus;

te kennen gevende dat ook het A-S ,fttu6an/

II. CL: I, voorßrooijen, verftrooijen gegaen

heeft, een daed die aen 't rooffpel eigen is;

gelijk ook uit het Pr<tf: Part: het A-S , ftCU-

OeilÖ/ ftrubCte/en ftrpbCte/ direptor,grafa-

tor , lucrio , raptor , b5- prodigas ; dog zulk

ten leven vind men niet zonder bedrog , en

<3aer toe het A-S, ftfObll / fraudes. Einde-

ling, ofhet Vlaemfche baftertiiaertigeSTRU-

wieren , I. CL: difpergere , hier van af-

komdig zy , dan ofhet eenihmmig kome met

ons baderdkind Ver-distruèren , I. CL:

diftruere , Gall: dißruer, dat van 't Latijn-

fche of Franfche is afgedaelt, vind ik twijf-

felachtig.

De Wortel- en Zaek-deelen.

: STRUIK en STRÓÓK, &c, in het Yd:

ftliufta/ ftrattft/ en in Prat: Part: volgens

de anderen van die Claff: ftroftetm/ II. CL: 2,

; . ••. . ■ • : . . ' 'À- m

II. Deel.

STR.

itare; in 't Praf: eg ftrpft/ 't gene in onze

Dialcét uitmaekt, \ Struiken, fSTRdóK,

t Gestroken, II. CL: 2. Dus dan, gel ij к

we Spygen, II. CL: 1 , cnSpuiGEN,lI.CL:2,

fpuere , in een zelfden zin ontmoeten , en

?elijk we Tygen , II. CL: 1 , en f Tuigen ,

I. CL: 2, tendere, vergere , van gelijke be-

teekenis hebbcn; zo fchijnt 'er mede eenge-

lijkwacrdige dam in de II. CL: 2, zig op te

doen tegen ons Heen stryken, II. CL: 1,

hcbbende beiden tot grondbeteekenis ееn ge-

iykßreekfche voortgang ofgedaente.

Tot het Prafens vincf ik betrekkelijk ons

Struike, f: en Struik, m: in 4 H D, uit

het oude Prater: ftrauct) / M. in Plur: ftmt*

CÏjei! / flirps , frutex , planta firmitate pra-

dita ; als eigentlijk zijnde de dikke vade lieel

eener plante, gelijk-dreeks opgaende, in te-

gendellinge van de bladen, die zig in 't bree-

de verlpreiden ; waer van ons Struiken,

1. CL: Jiirpes emitiere; en Struik-ROOVer,

m: graß'ator , fubfejfor ; als die zig agter de

ftruiken verfchuilt. En, gelijk een reiziger

of wandelaer, zo hy niet voorzigtig op zyne

voeten pad, ligtelijk aen de druiken aendoot

lijd, zo komthier van ons | Struiksel, n;

»ffeniiculum ; en \ Strüikel , cafpitatio;

waer van ons Struikelen, I. CL: H-D,

fttaucljelen / I.CL: cafpitare, talipedare, of-

fendere pedem ; & tr: errare , peccare verbis

vel aclis; met gelijk recht als ons Stronke-

len van Stronk, en het Latijnfche cafpita

re van cafpes ontleent is geweeft.

Tot het oude Prater: ons Strock , m:

fegmen oblongum; als langdrekig ergens van

afgefcheurt ofafgedeelt ; waer van ons Stroo-

KEN , I. CL: abßergere uno tra¿~lu ; & feg-

menta faceré oblonga; waer toe ook de ipreek-

wijze van Dat wil niet strooken , of

Dat STRtídKT niet wel, non bene fuccedit,

wanneer iets tegen x>ns oogmerk of uitvalt of

niet voortwil; ontleent van het ongelukkig

infeheuren tegens vermoeden , by 't afdeelen

van drooken.

Vvvv TEER
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ТЕ.

De Wortel- of Zaek-deelen.

TEER of TÉR, TAR en TOR, inhet

M-G , tairan (gatairan/ büStaíran)/

tat/ taurall^/ IL CL: 6, durumpere , dij-

fetvcre. AS,, reran oft«ran/ tar ofшI to

wn of grtomi/ Ii. CL. f /acerare, ram

pere ; Angl: tO tear/ tare of tote/ ГОШ/ di

lacerare ; 't gene in onze Dialed maekte

t Teren, |Tar, f Getoren, IV. CL:i,

oft T erren, t Tar off Tor, fGETOR-

REN , II. CL: 6.

Tot TER of TAR of TOR, on s Tor,

Torre, f: fcarabeus , сantharis ; vermits ver-

Ibheurende en vernielende door afknaging;

als mede ons |Térren, \ Tarren, 1.

CL: diloriсarc y dirimere , lacerare , dilace

rare; en fTÉRREN, I. CL: H-D, зеггеп/

I. CL: diducere ; en 't A-S, taran /

mlcMs ; en Tar-bot , Tér-bot , en

Tarw bot , rhombus piféis , Gall: turbot,

turbut; om de fcherp-velligheid van dizen

vilch, in tegenftelling van de andere kleine

bot,4lie ragt en glad is ; en 't oude H-D,

taran / bifirix ; om de fcheur- en ftekelpen-

nen van het doorn-zwijn; gelijk ook opden

doorn-punt in het fchild , by de ouden veel iri

gebruik , de naem paît van f Targie,

t Térgie , t Tarsche , f: A-S , targa/

H-D , tartfcfje / Angl: target / parma, ce

tra, vulgo Targia , und« Gall: targe ,Ital:íar-

Ía, Hifp: tarja .-y Gall: antiques ¡cuta patria

'HIREOS vocafc ,eademque hodie TARIAN

Britan nis dici , teßatur Gutil: Camdenus ; en

mooglijk ook het Vlaemfche Tarryn-vo-

GEL, thropis, thraupis, Gall: tarrin , terin;

om de fpitfe bek van dit kleine groene vogelt-

je, niet qualijk na een cijsje gelijkende: ge

lijk mede voorts het A-S, tOtt / fiuxio; als

iiitbrekende ; en A-S, tare/ teot en teottoe/

Sax: teer/ Angl: tarre/ by ons f Térre, .

j Tarre, en uu Teer, f: pix liquida, pix

fluida; vloeijende of uitbctllcude tut denber-

TE.

kenboom; enTÉRRE-WYN, vínum picatum;

waer van ons f Térren en Teren, I.CL:

linere pice ; waer toe ook , om de gelijkaer-

dige kleverigheid , het A-S , teto / gluten ,

gummi; en ons Térre, vogellijm, vifcus,

vifeum; en f Tér-roede,-*(/îôî«»î mmtmi

en mooglijk ook hier van, met den uitgang

SE of SCH , het H-D , tottfeijen/ Angl:

tOtClje/ by OnS TOORTSE, TORTSE, f:fax,

t,saa , torris ; unde Gall, 'torche, Irai, torchio,

torcía ,Hifp : antorcha; vermits uit harts enpik

voornaemlijk toegeftelt , 't en ware dit van

't Latijnfche torris ontleent zy geweeft; dog

го 't hier behoort, part ook hier by ons

TooRTSE-KRUiD, n: verbafcum , cándela re

gia; phlomos; alzo de rteel tot lamppit word

gebruikt. Voorts wederom in den eerften zin

het M-G, Qataura/ F,fciffura; en met den

uiigang N agterop , ons Térn, Tarn en

Tors, futura vefiis difcijfa; waer van we*

der ons Térnen , Tarne», Tórnen,

I. CL: H-D, trennen/ I. CL: difdndere fu-

turam; en ons Af-trénnen, l.CL: abfein-

dere , abrumpere , di¡fuere; en M-G, af«

taumjan en oiaraurnjan / I. CL:

rumpi ; Waer op verder overdragteliik

ook toepaíTelijk is het A-S, torn / H-D,

30ГП / M , Sax: torn / torne / en ons

t Torn, nu Toorn, m: en Toornigheip,

fi ira ; als een korte dolle drift die de vrind-

fchap, dien edelen band der mcnfchelijke

maetfchappy, verbreekt,en zoo die in woerte

beerten valt, ligtclijk ailes vanéénrijt en ver-

fcheurt ; hier van wederom ons Verbum Ver*

toornen, I. CL: H-D, SÜrnen/ I. CL:

offendere, У irajci ; waer mede vry пае over-

eenkomt, dog zonder N, het H-D, зеггеп/

I. CL: impetuofè trahere , laniare , irritü-

re ; en by ons met den uitgang G agter Tér ,

ook TÉRGEN , I. CL: irritare , provecare ai

iram , impetuofè trabende ÇjrV ; of mede in de

H-D, Dialed ons Tsarren en Sarren,

I. CL: irritare, impetuofè trahendo &с; епг.
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De Wortel-of Zaek-deelea.

TE1 en TAA, &c, in rt Yfl: f«ia/ Ш*

bel СйаеИП/ IV. CL: t, lanam carpere; in

?t Prof, eg tot.

Hier mede komt eenigfints overeen het

M-G , tatjtail / I. CL: lacerare , difcerpere ;

en bíé-tal)jail / I. CL: difpergere; 'tgenebe-

veftigt word in het H-D , tacht / M en N ,

elyebnium è lana traéiam. In 't Engelfch

héeft men 00k tuejeje / villicare ;. en om 't

knijpen , het Geld: Tégger , m: numella;

en met het M-G komt gclijkvormig ons

-f Taggen en f Téggem, 1. CL: difceptare,

litigare; en Tagger, altcrcator; en'tFran-

fche Taguaret (Lat: pernes) een foort van val-

ken, een roofvogel ; en 't baflerdftaertige

Tagryn , homo litígaos.

De Wortcl-en Zaek-deelen.

t TÉK , TIK, ТАК, TUK of ТОК,

in 'tM-G, tehan/ tattoH/tchan£/lV. CL:

I, tatigere, attingere ; Gra;c: тасо, rui,ia,ac-

cipio , prebendo , in Prat: rirxnet ; en dus

00k M-G, attefcan/ IV. CL: 1 , attingere;

zijnde dit M-G, uit hoofde van dc nabuer-

fchap , na den Griekfchen trant verlooptn ;

dog geregelder vind men 't nog in 't A-S,

tötean/ tOC/ totem/ III- CL: г, capere; en

't Angl: tañe / tOOft / tañen / capere ; en 't

Yfl: taha/ tOOH/ en volgens de anderen van

die Clajf: in Prat: Part: tahenn/ III. CL: a,

fumerе.

Met I hebben we ons Tik , taäus punäi-

formis; waer van ons Tikken, I. CL:pune-

tim tangere; dog ons Tik-takken, I. CL:

ludere /erupts, agt ik eigentlijker een klank

nabootfend woord tezijn, ontleentvan het

tiktak-geluid by 't klappen met de fchijven ;

hoewel dir Takken, in den zin van capere ,

als by 't A-S, by 't Engl: en Yfl: genomen

zijnde, niet ongevoeglijk гои können zinfpe-

len op de menigvuldige opneming der fchij

ven , daer het neerklappen op volgt. MetE,

vertoont zig het H-D,3«U/ lappa, herbage*

ТЕ.

nut <tthinatum; by ons kliflen genaemt, om

't aenhegteu aen de kleederen.

Voorts met A , ons f Так , taäus ; waer

van ons f Takken , I. CL: H-D, tai»?

ЙОТ/ 3achen/ I. CL: tätigere, attingere ,

prebendere, arripere , apprebettdere , captare,

capere, figere;en mooglijk hier toe ons Tax,

m: H-D , taft/ 3ah/ MÍ, ramus, brachium

arboris; als waer aen men grijpt en zig vail

houd in 't beklimmen der boomen, en 'tplukr

ken der vrugten; of ook, waer aen men iet

vaft maekt; gelijk ook in 't Oud-Vlaemfch

Ge-taken, capere, apprebettdere; -waer van

weder ons f Takken, I. CL; [ujpendere de

arbore; en Takken, I. CL: ramos produce-

re; en t Takken, 1. CL: ramos amputare;

en t Takken, I. CL: H-D, áanhen/lCL:

percutere , ¡adere , vexarc , ßimulare ; en_

A-S » tnecían/ I. CL: puniré ; ziende moog

lijk op het gceflelen of aenprikkelen met rijs-

takken. Verder. het Sax: en Geld: Таккеь,

by ons met de verlangde A, Takel, m: re-

mulcus; als een lang touw , ergens aen ge-

hecht, om iet anders daer aen voort-ofover-

te halen, waer van ons Takelen, L CL:

alligare ; & navem majorem feapha trabere ;

en ons Uit-takelen , I. CL: navem majo

rem trabere feapha ; en H-D , tacheltll /

1. CL: traberefunibus;enmtaX$lt\ml\.CL'.

affigere, neñere; waer toe medeonsTAKEL,

m: rudens, funis пакtiсus major; en TAKEL,

Takeling, Angl:tachle/ tachelínCj/ arma-

menta navium , ut funes , anchora , vela ; waer

van Takelen, en Op- en Uit-takelen нет

SCHIP , armamentis inftruere navem ; en van

dit fcheep-werk is ontleent , voor alle me

nigvuldige toebereiding van opfchik , ons

Toe-TAKELEN, I. CL: adornare, inftruere.

Wijders kan ook , met en zonder de termi

nate S , uit dezen tak gefproten zijn , ons

Таек, m: en Taks, /: penfum; als 't gene

ymand op zig genomen heeft , of 't gene hy

gehonden is binnen een gezette tijdaftedoen;

en f Taék , ftoop , poculum majus ; als een

gezette drinkmaet van een werkman voor y-

der dag: en overdragtelijk mede |Takse,

/: tributum, taxatio; als iets dat y maud op-

gelegt word te doen of zijnentwegen'te la-

ten doen of,£etalen ; waer uit weaerom het

Vvvv z Walich
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Walfch-ftaertige Taksèren , Taxèren,

I. CL: taxare , tributum veI predum impone-

re; waer mede het Laiijnfche taxare over- Dc Wortel- of Zaek-deelen.

cenkomt, datook, benetfens het Laiijnfche

tengo, tetigi, taâum, en 't gemelde Griek- TÉL en TAL, ofTAEL, in hetF-TH,

fche T«gw, тетака voor van ouds gelijkfram- jclatl/ 5alta of за№а/ ¡Jíjelít/ V. CL: v

mig met het M-G, A-S, Yfl: en 4 Onze kan tare ; numerare , computare ; en 3ellatl/ V.

aengemerkt worden. CL: argumentare ; en ar-3elari/ V. CL: nu

merare; bf-3elan/ V. CL: computare, depu-

Dog met О of U vertoonen zig het ge- tare; en AL: fte-ЗеПаи/ V. CL: computare.

noemde AS , mecían / I. CL: puniré; en Yfl: tel/ numéro; in Prœt.-talbe /en in Pratt

ons t Тик, t Ток, m: tafln s, iäus, pulftts Part: volgens de anderen van ákClaJf: ta*

frontis; waer van ons f Tokken, |Tuk- leim. IV. CL: i. Deze beide Clajfes zijo

ken, I. CL: Angl: tourïjc/ tangere, icere ; vermengfels van Gelijk- enOngelijk-vloeijen-

unde Gall: Toucher , leal: toc с are , Hifp: tocar; deferba's, gelijk ook de verandering van de

gelijk ook wederom van 't Franfche toucher vocael in 't Prat: de oude Ongeüjkvloeijend-

ooor 't Walfche Kanael tot ons isgekomen heid te kennen geeft ; en, Ichoon 't eerfte

ons Toetse , fi attaâus ; У tr: coticula, beloop daer van verloren is, egter hebbenwe

lydius lapis, Germ: turjftein/ Gall: pierre dt hier in berigt genoeg voor onze Wortel-dee-

touche , Ital: pietra del toeco , Hifp: toque, len TEL en TAL of TAEL.

Angl: tOUChe-ftOne ; eu ons Toetsen, Hier toe, и it TEL, f: numeratio, nume-

I. CL: längere , attreüare , tentare, & ex- rus; ons Téllen, I. CL: ook oui: f Ta-

florare coticula argenti aurive bonitatem; LEN , I. CL: H-D, ЗеИеП/I- CL: A-S , tQCl«

verder ons Tdk-noien, l. CL: impeterenu- lall/ I. CL: numerare ; en A-S, tellari/ I.

ce nucem; of ook in den voorgemelden zin CL: depurare, .tflimare , applicare ; en we-

van captare, het Vriefche , Sax: en Geld: derom met A, ons Tal, и.-enGETAL, я;

Tokken , I. CL: H-D , зинпеп / I. CL: Yfl: tal/ N, H-D, saftl/ F. numerm ; en

aenlokken, allicere, pellicere; en, ziendeop Overtal, n: numerus juperfiuus ; en Brab:

het fpeelwijzige aenraken en tikken , ons Overtallig , Overtéllig , byonsOvER-

T0KKEN,fT0KEN,fT0KELEN,enT0KKELEN, TÓLLIG , fuperßuus , fupervacaneus ; Welke

Tukkelen, I. CL: ludere, exjoco tangere, tru- O, by ons nog cen overblijffel fchijnt van

dere ; waer toe mede Tuk-agtig , pi tuleus ; het oud-verlorene Prater: even gelijk het

maer ook oulinks in harder zin j Token, volgende Yfl: rohiUQltl en ons Tolk; op

L CL: en Tikke- Tokke- en Tukke-bol- welken voet ons Tc5l, m: & f: H-D, ЗОН /

len, I. CL: trudere capitibus , arietari; A-S,tOll/ Angl: tOit/vec1igal,trihutumt Graec:

ontkent van 4 fpeel-ftooten der bokken en réhoç, (waer van ons Tö"llen , Vertóllen,

geiten ; en 't Friefche Tukkele , ys-ke- I. CL: penderé veäigal , en Töllenaer,

gel, flirta ; als" hard in de aen (looting , of publicanus, er. Tol-huis, telonium) om het

anders , vermits door aenraking blijvende toe-tellen van 't geld . mede alhier toepaiTelijk

hangen; Maer insgelijks overdragtelijk , in komt. Voorts wederom met A , ons Tal-

den zin van ymandtevangenenverflrikken , hqut , n: ta/ea ; als hout , dat by 't getal

het oude \ Тик, H-D, tuft / fallada, verkogtword; en Tal-schrift, я: verfus

fraus , infidite ; machinado ; waer toe ons chronographicus ; waer by door eenige uitge-

+ Tuk-reize , /: aggreßo fraudulenta, ex- kipte hoofd-Ietters , na de Romeinfche tal-

turfio ; en f TuK-AGTlG , fallax , & frau- orde, een zeker begeert jaergetal word aen-

dulentus. gewezen. En met de verlangde A , ons

Tael, Tale, /: Angl: talfte/ lingua, ora

do, loqucla, idioma; uit den ouden zin van

vocare ontleent , als beheizende yder dings

benaming en uitípraek : zoo mede Tael eh

ano
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ANDWOORD , interrogate У refptnßo ; en mentare, toepa/Telijk komt; en van Talm,

ons t Talen, I. CL: A-S, teflan/ I.CL: komt Talmen, 1. CL: prolixe argumentan y

Yfl: tala/ I. CL: Angl: tel/ /0?«», dicere; fafiidiofè rationes computare , fine concluront

ons Vertalen , I. CL: interpretan ; deliberare.

en f Wedertalen, I. CL: re/pondere , Í5f

contradicere ; waer toe onze fpreekwijze van

Ergens na talen, I. CL: inquirere , /07«« De Wortel-of Zaek-deelen.

de aliqua re, & afpirare aliquid; en f Oo-

GEN-TALE, palpebra , gena ; ais taelmannen ТЕМ, ТАМ en ТАЕМ, &c, in 't Yfl:

van de dritt-veranderingen , voornamelijk by tCITIta / tambe / tnmcuil / IV. CL: 1, do-

\ vergrammen en by 't lief-lonken; en A-S, mare (Grase: Sanav); zijnde van die verloope-

talll//a¿*/rf; en talan / faltan/ l.CL:*/l¡- ne Сlaßt, wiens terminatie enil/ in Preetz

таге, reputare, £<r ofiendere; en tale/ tefii- Part:, benevens de vocaelwifleling van e ia

monium, & querela; gelijk mede ons Tael- в/ de oude Ongelijkvloeijendheid aenwijft,

man , olim Orator, Advocatus, Patronus ; & terwijl uit de terminatie be/ in 't Prater: het

nunc interpret ; en Yfl: tOlutlQUt / loquax, verloop blijkt : Egter zijn hier uit genoeg te

difertus; welke o zig mede vertoont, dog herítellen onze Wortel- ofZaek-deelenТЕМ

met К agterop, in ons Tólk (00k Ver- of TEEM, en ТАМ of ТАЕМ.

taler) Interpret, Germ: tol-inetfcljet ; Gclijk dan 00k hier van ons Adjeéi: Там

waer van ons ToLKtN , Vertolken , 00k \ТЫ, A-S, tattl/ H-D, заш/аот, •

I. CL: H-D, tolmetfcften/ I. CL: interpre- manfuetus, domitus; waer van ons \ Tam-

tari. Wederom met E in den zin van tel- men, nu TéMMEN, I. CL: M-G, taitljan/

Jen, ons f Tel, fi fcf m: inceffus ad nu- Satamjan/ l.CL:F-TH, g^eman/ I.CL:

merum ; en Télle, fTÉLDE, Sax: telbet/ A-S, temían/ temman/ I. CL: Angl: ta*

H-D, 3Cltnet/ equus tolutarius ; als op een ИК/ domare. Maer ook oui: f Таем, man-

tel-tred na de raaet gaende; waer van-fTÉL- f*ttml 1 c,cur i waer va» °»s |Tamen, nu .

LEN, t Télden, f. CL: tollutim incedere, Betamen , I. CL: H-D , feinen/ I. CL:

ad numerum colligere úngulas ; voorts ons decere , convenire; en f Tamig , nu Tame«

refleäivum Zig vertéllen, i. CL: errare LYK , Betamelyk , decent , conveniens ,

innúmero. Maer, in den zin van поете», temperans , Is temperatus; nu geld ons Ta-

fpreken, en in orde febikken, ook ons Ver- melyk meeftentijd voor by пае z» als 't be-

TÉLI.EN, en in 't Oud-Vlaemfch t Tïllen, boon , dog niet ten allcrvolfle , of zoo niety

en f Vertalen, I. CL: A-S, tallan/ l.CL: dat m"er over roemen mag. Wijders dunkt

narrare, eloqui , efferre; als de nette orde en rny, dat mede uit dezen ftam kan gefproten

fchikking der dingen verhalende : en op de *¡jn ons Temen, l. CL: nimia manfuetudi-

fchikking in tal-ordens part het F-TH, ge- «1 **mh prolixe verba proferre; ais al te

3*100/ fieri caftrorum; en 3elt-fcara/ tento- tam van uitfpraek; en uit den H-D, Dialeél

ria; en 't H-D, 3elt/ Sax: telte/ en by ons (die 3 tegen onze T voert, en die uitfpreekt

t Télde, j Getelde, n: tentorium. Dog als wy de TS), ook Tsammelen, of Eu-

wederom met A , in den zin van rekenen, fbon: Sammelen, Sémmelen, I.CL: cunc-

toe-rekenen en toetellen , even als 'tbovenge- morari , fegnius traâare negotium.

noemde f Talen , numerare ; ons Be ta

len, I. CL: folvere dchitum , fatiifacere, ad- TRI.

numerare pecuniam. En, dewijl het rekerien

van ouds wat zeldfaems , en by de meefte

menfehen een moeilijk en lankwijlig werk De Wortel-deelen.

was, 7.0 kan, met de agterlafîîng van den _ t

uitgang M , ook hier uit ontleent zijn ons TRIMP of TREMP , TRAMP of

Talm, m: У fi homo prolixe, & fafiidiofè TROMP of TRUMP, in 't M-G , ana-

ratiocinans , absque conclufione argumentons; ttímpatl / апа-ttamö / апа-ШИПрап£/ II.

waer by de zin van 't F-TH, ЗеПап/ argu- CL:i,irruereinaliquem, Dit word

Vvvv 3
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TRI.

gebraiktvoorhetflerk kamen aendr'mgen eftoe-

treden derfchareom hetwoord Godstehooren

uitden mond van onzen Heiland :in'tDeenfch

heeft men ttampc / incedere cum quadam fup-

plofwne pedum. By ons hebben we mede in

den zin van treden, trappelen , ons TrÉM-

pen , Trampek en Trampelen, I. GL:

pedibus proculcare. En met eene uiclating

van de P vertoont zig ook hier toe het Vrie-

fche Trame, lpqrte, clima¿ter, gradus fca-

l*. Wijders , zoo men de D voor de T

mogte nemcn , 't geneonder Ons niet ligtelijk

Îlaets vind , men zoude ons Drémpel ,

)rumvel , Urnen , als ziende op de optrede

aen den ingang van 't huis , mede by dezen

ftam mögen voegen ; dog nu dunkt my dat

dit ruim zo eigen komt by het vorige Wortel*

deel DRYM, in deze Proeve.

TWI.

De Wortel-deelen.

TWYG,TWY,TWÉÉ en TWAE , enz:

in het A-S ,t\BÍganofttopgait/ in Prater:

ttoaS (ttoOtff / ttaa of ПЛОТ)/ en in Prat:

Part: rtolgen / grttoigen / III. CL: i , in

dubio ejfe , bipartitum , feparatum ejfl'e ; & li

tigare; 't gene in onze Dialed beantvvoord

word metfTwYGEN of fTwYËN, fTwÉÉG

(of f Twéé , t Twei , t Twee) , f Getwe-

eEN, II. CL: i.

Tot TWYG of TWY, het Wortel-deel

van 't Prafens of den Infin: , ons f Twy,

A-S , tai I ttuig/ ttuco/ ttop/ en m-g,

ttoefnn/ duo, duplex; en A-S, tU)ptua/6ú;

ttop-fptoece/ bilinguis ; ttuig-fptec / aquh»-

catio; en ttop-ttfbe/ divifus; en tiueo/ du-

bium; waer van A-S, ttoeogan/ I. CL: du

bitare ; F-TH , 3UCÏJ0n / ЗШе1}0П/ I. CL:

dubitare; en A-S , ttllíg/ tUJtgga/ by ons

TwYG, f: ramus, virga, vimen , virgultum,

palmes ; als uit-fcheuten daer de tak zig in

tweeën verfpreid , waer van ons Twygen,

I. CL: plantare, innerere vimina, inoculare,

jiangere; en f Twyger , frutex. En, met

den uitgang N,agtcr TWY,TWI, hetOud-

Friefche ttoptt/ du*; het A-S, gettoin / ge*

TWI.

ttotarK/ bim, gemeili; en F-TH, sutaefe/

gemelli ; en ons TwYS, A-S,ttotnne/ftuiri/

Angl: tU)íne / Yfl: ttJÍnite/ M , filum duplex,

retortum , vulgo duplarium ; om 't verdub-

beld indraijen van 't garen ; waer van ons

Twynen, I.CL:A-S, ttoinail/ I. CL:¿*-

plicare, conduplicare fila ; en Onttwynen,

I. CL: retexere , etexere; gelijk ook A-S,

ttueotl / ttopn / dubium; waer van 't A-S,

ttopnan/ tVupnian/ tUjinigcan en ttoeonian/

I. CL: dubitare; waer voor by ons met F,

Twyfel, m: Уf: dubium , H-D, 3tt3tiffel/

M, waer van onsTwYFELEN, I.CL:H-D,

3Vueíffdn/ I. CL: F-TH, 3uiflan/ I. CL:

dubitare ; AL: 3UÎbaï / 3UÍOalUng / dubita-

tio ; als milchen tweeën ftaende ; en A-S,

t)i3iflunQ/diverticulum;ea onsVERTWYFELEN,

I. CL: defperare, oberrare , prorfus delirare;

& infatuare, incautare, £íf petlicere; en uit

het Prater: het Vla:VERTWEEPELEN,I.CL:

blanditiis /allere , pellicere; gelijk ook 'tVhx

Tweefelen , I. CL: blandiri , delinire.

Voorts, met de ingekorte I , ons Twintig,

t Twyntig, A-S, tujpntíg/ ttocontíg/ v¡-

ginti; voor tweemael tien, zijnde de term's-

Katie Tig by elke tiental , waer van breeder

te zièn is, by ons TYG , in de I. Proeve.

En, met ST agteraen, ons \ Twist, Angl:

ttopft/ filum duplex , retortum; by ons nu

Twyn, als hier boven gemeld, en daer van

tTwiSTEN,l.CL:twijnen,eontorquerefila du

plicare ; als mede j Twist der boomen,

ramalia , rami abfcijji , hier boven Twyg

genaemt; en nu nog Twist, m: & f: diß-

dium , difcordia; als een verdeeltheid ; waer

van Twisten, I. CL: litigare ; Voeg hier

by ons f TwiSSCiiEN , nu Eufhon: Tus-

schen, AL: 5toifcljan / H-D, 3toufrf)enb/

Sax: ttoffdjen / A-S , ortUmr / bettueor/

ürtuF / betVuuij / bettopö / bttoji / Angl:

betUJÍrt/ brttoem/ inter, inter duo, in me

dio duorum; en AL: $03i$ilt/ bini.

Tot het Prater: metEI, ÉÈ ofÊ,of op de

A-Saxon: wijze met A , het M-G , ttoa/

rtuat/ A-S, rtua/ tua/ taseo/ rtup entice*

gen / F-TH , en AL: 3toei / 3uei / wa/

3ucio/ 3too/ Jtoein/ H-D, зЮер/ 5VU0/

ЗижП/ Yll: tPetr/ en ons Twéé, en ou):

t Twae , t Twei , en ira de Vriefche Dialrâ

Twie, duo, bini; waer van ons Tweem,
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TWI.

focnndus; A-S, ttHCÏOt/ parta bina; enons

f Tweeen , L CL: difcrepare ; en f Ge-

TWEEDE Of f GeiWÉÉDT- Of f TwiET-

BKOEDER , frater ex uno parentum ; nu ge-

nacmt halve-broeder : en A-S , tUmimil/

L CL: feparare; en tfcKtmtlj/ dijeordia; en

OnS TwÉÉ-DRACHT , TwÉÉ-SPALT ,

dißdium ; en f TwÉÉ-LiCHT , f Twie- licht,

A-S, ttoeone-leoljt/ Angl: tvùpe tictJte/ /**

^»¿úz , crepujeulum ; en ons TwÉÉ-LiNG ,

femellus\ en TwtÉMAEL, Twéés, bis; en

Twéé-blad , bifolium , gramen parneßi;

TwÉÉ-BAK , и»: /><ош nantie us , ¿« coilas ,

Gall: bijeuit ; en го»/г; Frif: Twéénter-

DIER , TwiNTER-DIER , A-S , tÖjpiötntteö/

animal bimum; een beeit van twee winters

of twee jaren oud, alzo de Noordelingen en

Oud-Duitfcheu by de Winters den ouderdom

TWI.

en de jaren tel den. Voort$ <j TwïiJ»,

TwÉÉRN, Twérn , filum duplex ; waervan

f TWEIMEN , TwÉÉRNEN,TwÉRfJEN ,1. CL:

duplicare fila; en ons f Tweifel, dubium;

en f Tweintig, t Twééntig, nu by on*

Twintig, M G, tüwíutia/ A-S, ttoenttg/

ttoíOMtíS/ AL: 31KUW / H-D, 3Voe.nt3ífl/

Angl: ttoentpe/ viginti. Als medejTwAt-

UF, f TwAE-LIF,f TwÉÉLF, OUTWAEIF,

M-G, tiualif/ ttoalto/ AL: en F-TH,

tfudif/ 3uel«f/ H-D, 3toolff/ A-S, tUielff/

Angl: tlUfluc / duodecim ; als twee over of

boven het cerlle Tiental ; van welketerminait»

LiF breeder te zien is by 3LYV , in de I.

Proeve. Nog ook met A , ons \ Twante-

LEN , I . С L: dubitare , flußuare animo ; en met

ÉÉ het Via: Tweefelen, 1. Ch- blandiri y

delinire ; &c: hier voor reeds vermeld.

VE.

Pe Woctel- of Zaek-deelen.

VEEG, VAG of VAEG, by 't F-TH,

m-feíjan en müeíjan/ gífal) / gífetjang/

J II- CL: I , Utari , gaudere ; A-S, fegatt

enfoejjan/ faôeufaô/fcesenennjftgcn/ Iii.

CL: 3, paftgere, i¿ la-tari; 't welk in onze

l)ialed rnaekt f Vi.gen, f Vag off Vaeg,

í ÜEVEGEN, III. CL: I.

Hier toe het Yfl: feíjjemt / Utatus ; en

fegne/ fagne/ «, «w; A-S, Щеп/

iœtus ; M-G , fvUjCÜá en falJClb / gaudium ;

en contr: A-S, featl/ gandía; en 't afgeleide

A-S, fagan/ fctgnfau / I. CL: M-G, fa*

gílion/ 1. CL: 3,¿W*rf; Ki: fagna/ /*-

r.j cu У 11: fagnadUC en ffljjmiOUC/ Utitia,

VE.

gentium; en A-S, fceguuug/ exultatio; en

Wbnpfle/ jubiiatio; M-G , mltö-faginon/

I. CL- 3, cougratujari. Dog het fchijnt my

toe, dat met die vrolijkheid eene zulke ge-

meent word , die uit het fraeije en 't vriende-

lijke, het fchoone, 't mute en het betamejij-

ke, t veranderlijke en 't welgemaekte gebo

ren word, volgens het A-S, fitijeniail/fccg»

níany I. CL: blandiri ; fatgúpfl*/ »rnameu-

tum; en fag/ variabilis; waer van 't A-S,

fagan/ I. GL: variare; het Vlaemfche Vg.Y,

vegetus & vigens; en ons \ Vaeg , vigor ¡

en 't M-G, fuüa-faljjan/ I. CL: fatisfacere;

en met den uitgang ER , ons j Vager ,

f Veger, m: homo ad quidvis faciendum ар-

tus &promtus; en M-G, faflt/ Angl: fait/

idoneus , utilis , appofitusy aptus; en M-G,

unfair / ingratus; A-S, fogec/ fca«/fc«gr/

firigt/ en contr: f(*C/ puleher, ffeciojus; ea

Yfl;
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VE.

Yfl: fagut/ feigat/ fagert/ amxnus, a, um;

enfegurb/ amonitas \ en F-TH, fagatf/en

fagacneflí / F , claritas , gloria; waer van

het A-S, afcegtían/ gefaßtian/ I. CL: or

nare , perpolire ; en 't M-G , ga-faïjtjan/

I. CL: confummare ; waer op mede palt het

M-G, fairi)tou£/ mundus; om de fchoon-

te, heerlijkheid , verandering, en aenvallig-

heid van dit wonderlijk gefchapene wereld-

geilel ; door welken naem het nog vollediger

afgebeeld word, dan door 't Latijnfche»»**-

dus, aïs men 't van mandare (reinigen) ufleid.

Gelijk ook op de aenminnelijke zuiverheid

en reinheid, in eenigen der gemeide takken

uitgedrukt, zijn opzigt heeft ons hier van af-

komitigc VEEG en VAEG, waer van ons

Vegen, t Vagen, I. CL: H-D , fegen/

I. CL: mundare , purgare; & fpeciatim ger

rere ornandi gratia ; en Veger, \ Vager,

m: purgasor , & expiator ; en Vagevier,

purgatorium , ignis purgatorius ; enz.

Wijders, in het vorenftaende Yfl- f0gm>

but / gaudiutri, Utitia, en Yfl:f$gat/ amœ-

яа, hebben we ook hier een teeken, dat het

oud verlorene Prœterit: mede weleér een О

of OE gevoert heeft; waerom uit de boven-

gemelde beteekeniflen van 't aengename , wel-

voeglijke en bequatne, met regt kan ontleent

geweeft zijn ons Voege, Voeg, fidecentia,

Opportunität, contmoditas ; en f Voege, dip-

pofitio , fimilitudo , modus, ratio, ritus , mos;

\v. foggia', waer van onze fpreekwijzelK de-

2ER voege, hoc modo, bac ratione; hoc pac-

'to, hoc cafu\ Voorts ons Voege, Voeg,

jf: A-S , fog / junclio , conjunilio , junéiura ,

tompages ; en A-S , fegíng / compo/itio ; ge

lijk ook 't A-S, fogera/ procus; foera/ fi-

tius; foerelb / cognata; waer van verder ons

Voegen, f Gf.voegen, I. CL: H-D, fü*

дш/ I. CL: decere, convenire , decorum ej/e;

optare , accommodare , applicare ; jüngere ,

eomponere , ■ difponere , committere ', F-TH,

bOUgan/bOgan/I. CL: jüngere, conjungere;

ons Vervoegen,I.CL: accommodare,applica-

;ZlG VERVOEGEK, I.CL: adire ,adjungerefe;

en ons Gevoeg, n: commoditas , commodum;

t¿ tr: exoneratio alvi; en Gevoeglyk, com-

tnodns, aptus, opportunus; en *T welvoeg-

LYK EIGEN, n: decorum, & intrinfecarerum

harmonica difpufitto ; gelijk mea ook in een

VE.

fcherper Walfche Dialefl by Kiliaen vind

Fokken en Fokkèren, I. CL: accommoda

re , aptare , decere , & convenire ; van wel

ken we ook by ons FUIK, in deze 11. Pr.

iets gcmeld hebben. Edog, uit dit voornoem-

de Voegen Ichijnt verder gefproten te zijn

Ons f VOEGED, f VOGED , f VoEGD, HU

contr: Voogd en f Vogt, m: Sax: böget/

AL: bogt / böget / curator , prator, tutor,

educator, nutritor; als die 't behoorlijke en

gevoeglijke verzorgt tn beftiert: de Middel-

eeuwlche Latynirten hebben dit Voged ook

met Advocatus vertaelt, ik gifle dewijl dat

woord en de bediening niet qualijk daer na

gelijken; ondertuflchen hier van verder ons

Voogpye , f Vogdye , /: H-D, bogttjeu/

F , tutela , У olim prefectura , jurijdicJio ,

Graic: ßoySeia ; en t Voogd-ding, f Vogt

ding, t VoGT-GENACHTE, eilfVoGT-DAG,

judicium Comitis à Pratore agifolitum , certit

anni temportbus ; dies comitialis ; waer van

verder ons f Bevogdten, nu Bevoogden ,

I. CL: tutorem pupillo conftituere ; & tutari

pupillum ; en \ Vögten , \ Voogden,

1. CL: gubernare , tueri, curare, educa

re, fovere, nutriré; en eelijlc als f Vogt-

DiNG, judicium, zo vina men ook byeenige

oude boeken (volgens Kiliaen) f Vogtnis-

se, f Vognisse, waer voor nu Euphonicè

Vonnisse, f: judicium ,fententia; gelijk ook

t Vogtnisser, jftdex; waer van f Vogt-

NISSEN , nu Vonnissen , I. CL: judicare ;

hoewel 't anderfints uit de gedaente ook twijf-

felachtig fchijnt , of ons Vonnissen niet

voor Vondnissen van Vinoen afquame,

gelijk we by ons Wortel-deel VIND ver

meid hebben. Nog ook part niet qualijk by

dit Voegen, het Brab: Voegt, Voegtig,

by Ons Vogt , Vogtig en f Vugt,

t Vuecht , A S , fiùjt / fu&tienb/ H-D,

feUCÏJt/ Sax: fOUCÏJt/ humidus, waer van 't

Brab: Bevoegtîgen, by Ons Bevogtigen,

I. CL: F-TH, fuljtan/ I. CL: humeäare;

vermits de vogte vloeibare deelen zig onder-

lîng aeneen-, overal omheen-of tullchcnin-,

en tcffens tegen ailes aentvoegen.

Maer , door een Euphonifche verwande-

lîng van GEL of GL in YL (zie onze V.

Dtaleil regel wegens de EY of El, en onze

Grondß: I. Verband; §. ХХШ) zou, mijns

be
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VE.

bedunkens, in plaets van f Vagel, f Ve-

gel, t Veegl, f Végl, ook hier nit ge-

fprotcn können zijn ons Veil, Veilkj, tu

tus, pervius, fecurus ; als 21'ende op een weg

die wegens (Iruikroovers fchoon-gevaegt is ;

waer van weder ons Veilicen, I. GL: fecu-

rum reddere , feeигл rtddere itinera ; gelijk

ook , vermits de verkoopbare dingen ge-

woonlijk fchoon en reinlijk opgefchikt wor

den voorgebracht, ons Veil, f Veîl, ve-

nalis , H-D, feil; waer van weder Veilen,

t VeÔLEN, I. CL: venum exponere', en daer

toe ons Veile, Veil,/: £У n: en f Veele ,

t Vaele, hederá, herba vénale vinum indi-

cans ; dewijl de houtene kroesjes , uitdewor-

tels van dezen klim-op gemaekt , gebruikt

worden tot aenwijzing of de wijn te waterig

of met water vervalfcht zy of niet , alzoo het

water door dat kroesje heen zijpert, terwijl

de wijn in 't zelve ftaen blijft

VLA.

De Wortel-of Zaek-deelen.

VLAE of VLAED , of VLAEG, en

VLOE of VLOO &c, in het Yfl:fïaa(voor

flaga)/floo/ fleigenn/ III. CL: i,cutemde-

trabere; waer tegen, by Ons voormaels, en

in'r Vlaemfch f Vladen, f Vlagen, contr:

t Vlaen, in Prater: f Vloed off Vloeg,

in Prat: Part: f Gevladen of f Gevla-

GEN, III. CL: 3, deglubere, pellem detrabe-

re, excoriare. Dit Verbum in Infin: vindmen

nog in Kiliaens Diclionar: , gelijk ook het

Prater: Part:, met een Vlaemfche Dialed ,

die by deze foort de E in fteevandeAneemt,

GevlïGEN, excoriatus, deglubitus; en A-S,

flean / Angl : tO flea / excoriare ; A-S ,be-flea»/

deenrticare ; dog dit af-villen of aflchillen

fchijnt my voornamelijk te zien op het gene

door flaen en beuken , als by 't vlas-breken

en dorfchen , gefchied ; waer op dan ook part

het A-S , fjeflogen / pereußus ; zo dat dit

A-S , fleatl voor .flegan mede onder de

Ongelijkvloeijenden zoude behooren: gelijk

ook het AL: flagan/ percutere; als blijktby

de 3 perf-.fing: Imperf: Subjunii: by Otfrid bet

lian tljanne fluagl / quisnam tum nunc per

il. Deel.

VLA.

eußerit ; zie jfunii Gloffarlum Gothic: in ap

pendice p: 424, by faifloftun.

Tot het Wortel-deel met A fchijnt my

betrekkelijk , vooreerft het Brab: Vlaede,

Vlaeye , Vlae,/> pannekoek H D, fla*

ЬеП/ Sai: flabe / placenta, fcriblita, libum

artolaganum, & pañis teftaceus , Gall: flan;

als ot het zcide,een ftruifgebak of pannekoek

zo dun als een afgefchild vel ofvlies; zijnde

by ons ook in gebruik een kookfel ofgebak van

eijerenenmelktot een Itevig ltremfel gcwelt,

en met kaneel en fuikeroverftrooit, Vlade,

Vlae genaemt : waer van weder het Brab:

Vladen, en ons Vleiden, Vleyen,I.CL:

en Vlei baerdem , I. CL: AL: flecan/

I. CL: adulari; als ymand met zoctigheid of

wat aengenaems believende , even als ons

fpreekwoord van ymand honig от den movd

tefmeeren; ten andere het H-D, flaCÍJ^/M.

Sax: flaf3. A-S, fleajc / fler / Angl: fUure/

en ons f Vlachs, nu Vlasch en Vlas, n:

Пиит ; vermits dit heelterge was te broeijen

gelegt word , om 'er de huid-vel lekens ge-

maklijk af te fchillen door beuken en hekelen

by den Vriefch ook Vlaken genaemt, om

aldus de taeije pees-draden van dit lang-dra-

dige kruid daer zuiver van afgefcheiden te

krijgen : hoewel dit Vlaken ook tot ons

Vlak siaen betrekkelijk fchijnt; waer van

verder het Vlaemfche en Ons Vlasch-beu-

KEN, I. CL: demulcere linum, & tr: blandi-

ri , demulcere caput ; welke overdragtelijke

zin met het evengemclde Vladen, Vleiden,

groóte gemeenfehap heeft.

En, met E, in den zin van flaen, ookhiec

toe ons Vlegel. m: AL: flcgcl/ H-D, fle*

gtl/ M, flagellum frumentanum ; gelijk ook

door dit vlegel-kloppen het graen uit zijne

bolder- of hulze-vellen gefcheiden word;

waer van ons Vlegllen , I. CL: flagelh

triturare: gelijk ook wederom uit den zin van

flaen, met A, ons Vlaeg,/: iilus; repen

tina У praceps prосс Ila, tempeßas :m moog-

lijk ook V lag , /: apluflrum , vexillum na

vale ; om 't gedurig wapperen en llaen , of

vermits by windvlagen de meerte floddering

makende.

Dog met О of OE , als by 't Prat: moog-

lijk ons Vloeg , /: flria^ ftriges, canalicult;

X x x X als
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VLA.

als ofmen zeide, Huidftrcpen offlriemen , even

gelijk by de geflagene of afgeflrpopte dingen ;

waer van ook de fpreekwijze van Met de

vloeg , firiatu conveniens. Maer met den

uitgang M, komt wederom in den vollen en

eerrtcn zin van affcbillcn het Sax: en Geld:

Vlome, f: fquamapifcis; als welke men af-

fchraept of 'í vel af-ñroopt ; waer van weder

om VLOMEN, I. CL: defquamare ptfcem. En

wederom zonder M vertoont zig gelijkvor-

mig aen 't Prater: ons Vl-oo , Vlooy , /:

H-D, ffoh en floch/ M. A-S, flea/ fieah/

flceô en fife / Yfl: flOO / F. pulex ; waer van

ons Vloyen, I CL: H-D, flöhen/ I. CL:

captare pulices: maer de tin van fiaen , nog

vtllen of ontfchillen, weet ik op deze bena-

ming niet thuis te brengen ; waerom ze my

nog beter dunkt te komen by ons VL1ED,

în de I. Proeve verhandelt: En ons Vloyen,

I. CL: (fcriniumfive marfupium alicujus com

pilare , exenterare marfupium , manticularï)

is wel nader met dien zin overeen te brengen,

als of by gelijkenis, de huid of de beurs zelf

van den buir of 't ingewand wierd afgetrok-

ken : dog ook dit komt nog vry watgewron-

gen, gelijk ook onze fpreekwijze van iemand

de beurs luizen, 't gene 't zelfde beteekent ,

te kennen geeft , dat die zeg-wijzen van de

luis en vloo ontleent zijn, even als ofdezin-

lbelinge zag op ymand, die, onder den dek-

mantel van eenen ander eene luis ofvloo van 't

kleed af te halen , ondertuílchen hem het geld

uit de beurze ligtte: waerom ik nog voor

't naefte dit Veoyen voor een Overdragt van

het eerftgenoemde Vloyen, venari pulices;

zou aenziem

VLE.

De Wortcl-of Zaek-deelen.

VLEEK en VLOEK , &c, în \ M-G,

flehan/ faífloh/ flehang/ IV. CL: i, luge-

re, plangere; zijnde van die Claßr, die uit

nabuerfchap tuflehen de M-Gothen en Grie

ten , een voorzetfel , na 't gebruik van de

laetften , in Prater: rengenomen heeft, en

van onzer aller Duitfchen aerd hier in is afge-

weken; egter zijn de Wortel- ofZaek-deelen

VLEEK en VbüEK hier uit nog op te maken.

VLE.

De zinvervat eigentKjk, mijnes agtens ,hec

oude Hcidenfche , Joodfclie, en nog by de

Türken en andere Aflaten in gebruik zijnde,

beweenen en misbaer maken by de dooden ;

fchreeuwende , razende , vloekende, fcheu-

rende zig de kleedereu van 't lijf, en trekken-

de- zig de hairen by vlokken uithethoofd:

waer op mede paft het Yíl: flpft/ lacera zeflis;

en op het qualijk ipreken en ticren tegens de

ziektens of vyanden , die middel-ooizaeken van

de dood waren , fchij nt tezienons Vloek,»».*

F-TH,fluoclj/fluosen fluogh/M. H-D,flucfj/

M. malediclio , execratio ; waer van ons

Vloeken, 1. CL:F-TH, fluorhon/ fluot>

Ijon/ L CL: AL: fluahhan./ 1. CL: H-D,

flUCljeil / I. CL: imprecari , execrar! ; en

VervLOEKEN, I. CL: deteßari, abominari:

en , op het uittrekken van het hair zier moog-

lijk, ons Vlok, Flók en Lökke, f: H-D,

flach/ Angl: flocce/ floccus, Gz\\:flocq ,floc-

quet, Ital: fiocco , en VlCkke , tomentum;

A-S, floh / fragmen ; als een afgefcheurtftuk^

en Vlók-wolle, lanugo;-x\% by vlokken in-

één-groeijende ; en Vl8k-haer, lanugo, te

ñera lanugo ; beneffens het daer van afgeleide

VlöKKEN, [. CL: ningere, hz\;fiocare ; als

in de gedaente van wol-vlokjes nedervallen-

de; en VlcJkkeru , homo fluxus, ignavus,

languiduSy defloccatus : Dog van dit Vlokke

zie ook by LUIK , in de I. Pr.

Van een ander VLEEK, zie by VLIEG,in

de L Prpeve-

De Wortel- of Zaek-deelen.

VLÉT en VLAT, &c, in 't Yfl: flet/

flatte/ flatttlt/ IV. CL: I, explano, exen

tero; zijnde van een verloopene Сlu(fis, waer

uit nogtans te herftellen zijn ons VLET en

VLAT. Deeerflegrondbeteekenis fchijnt my

te zijn, iets vlak en plat maken , planum red-

dere, explanare; en daer van overdragtelijk

die van ontweijen , exenterare ; om dat het

uitnemen der ingewanden den buik van den

vifch doet invallen en plat worden, met ge

lijk regt van zinfpelinge als de Latijnfche

fpreekwijze van exenterare marfupium.

Op den eerflen zin dan , zo 't my tocfchijnr,

ons oude I Vlaex , appendix domus; als een

uit-
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VLE.

uitftek met een plat dek ,en onsfONvrÀTio,

rouw, oneften, onrein , obfcnenus , fordidus ,

impurus; eu f Onvlaet, m: obfcoenitas ; ex

crementum ; У homo impurus , nequam ; ge-

lijk 00k hier toe, mits onder een Allemann:

Dialeä van P voor V of F, part ons Plat,

00k oui: t Plét, Angl: fíat/ Yfl: ffatut/

flanus, unde GzW.plat , Ital: piatto;en ons Pla

te , /: A-S , pïatims/ HD, olat en platte/

F, lamina; en Plate, bank in гее, pulvi-

vus , vadofa loca maris; om de vlakke hoog-

te, in tegenflelling van de klippen ; en f Pla

te, planea; en Platte beukze , crumetia

vacua , marfupium exentcratum ; PLATTE

kruin, vertex rafus; Platte peer, pyrum

fracidum ; als die men met den vinger plat

kan duuwen ; Plat-broek , eunuchus ;

PlatluiS, pediculus ingttinalis , Ital: piatto-

le, a planifie corporis ; en Plat-ШТ, plané,

& «perte; en Plat, и: contignatioplana cul-

mint domus fuperinflrucla ; en met een baftert-

lraert ons Platéél , n: H-D , blatten en

platten / patina , unde G^W: plat , Ital: piato,

& piatello; en Plattys, Pladdys, f: Fia:

Plate, pajj'er, pifeis planus, vulgo Platuda ;

en Plattyn , calceus ligneus , calopodium,

Gall: patin, Angl: patf; aïs waer mede men

den grond vlak en plat treed ; en Plattyn-

wachter , leno ; от 't oppaflen. Wijders ,

00k met E , van f Plét , planum ;onsPLÉT-

TEN i I. CL: planum faceré , confundere,

comprimere ,& conculcare; en PlÉTTEREn,

VerplÉtteren , I. CL: obterere, contere-

re; en PlÉtsen , I. CL: palma quatere,

depfere, fubigere ;waer toe mede ons f Plét

se, nu Plaetse , f: H-D, platî/ F, Angl:

place / locus planus , area ; ¿if nunc tr: omnis

locus; unde Gall: place, Ital: piazza, Hifp:

plapa; en Plaetse, f Plétse , f: area,

impluvium , locus ab adificio purus ; en A-S ,

flet/ area, domus , cafa; waer van wederom

ons PLAETSEN, I. CL: locare; enverderom

de plattigheid het Lovenfche Plétse, Flét-

se, vlade, feriblita; en от deplat-en breed-

heid het Brabandfche Pleite, PlEit, fiflla-

ta , navis larga Ç55 plana.

Dog op den tin van exentero voegt Het

Geld: Plétse , penszak , pantex, omafum;

als wordende zuiver en fchoon van 't unrei

ne ontledigt, en platafgefchraept ; en wijders

in groóte läppen gefneden,om die metgekor-

VLE.

ven vleefch vol te floppen , toe te naeijen,

en alto pens-rollen daer van te bereiden;

waer toe ons f Plétse, een lap,H-D,flety

pars , fegmentum ; en daer van 't Verbum

\ Plétsen, 1. CL: conquere; tiende op het

gemelde toenaeijen. En op de Latijnfche

fpreekwijte van exenterare marfupium paft

niet qualijk ons f Flétsen, f Flétteren,

1. CL:, of ook met een Walfchen accentop

den ílaert, ous Flatteren, I. CLiadulari,

& adornare, unde У Gall." flatter , yAngl:

flatter.; alto 't vleijen al veeltijds от 't ge

no: , en minfl uit reden of opregte genegent-

heid gefchied; hoewel de andere tin van ef-

fen en glad maken от een zack op te fchikkeñ

daer ook in befloten ligt ; of, het gene my niet

minder waerfchijnlijk voorkomt, tiende op

't bovengenoemde Flétse, feriblita, ais met

iet aengeuaems ymand believende, even ge-

lijk van Vlave , feriblita , het Brab: Vla-

den en ons Vleiden, aditlari, hier voor by

VLAE, in déte Pr: vermeid. En vermits

het fletíén of vleijen niet telden met opge-

fmukte onwaerheid gepacrt is , to dunkt my,

dat onder een Vlaemfche Dialect-verandering

van E in I, hier van ontleent kan tijn ons

FlitSE,^; mendacium blandum, adornatiofal-

lax; en daer van ons Flitsen, I. CL:/<¡/-

lere verbis; Van een ander Flit SEN, lie bt

VL1ED, in de I. Fr.

VLI.

De Wortel- en Zaek-deelen.

VLIES , VLOES , &c, in 't Yfl: fii$j

difquamo, detraho quod extimumeft; in Prê

ter: fUlfíe/ IV. CL: 2, tijnde van de verloo-

pene Claffis ; waer tegen we niet nader weten

te Kellen als onze Zaek- of Wortel-deelen

VLIES en VLOES.

Tot het eerfle vertoont tig ons Vlies , n:

A-S, fteog/ flefe/ fflfe/ fTpfe/ Angi:fieefe/

Sax: f ItJ? / vellus , Í53 pellis cum villis;

membranum,& cruflula; als 'tbtiitenfte, dat

afgetrokken kan worden; en Vlies heeren,

équités torquati ; en Vlies , numus aureus

У argenteus vellere infignitus; en f Vliezen

het fchaep , I. CL: vellui demere ovi, У ton-

Хш 2 dere
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VLI.

¿ere ovem ; en Vlies-steén, vuerfteen,7»-

lex; mooglijk om dat hy in fchilfers gefple-

ten word , om tot de vier-flagen te dienen ;

dog Kiliaen let q; d: lapis aurei velleris ; dog

dat raekt de goudzoekers , die 'er 't goud

meenen in te zullen vinden en doot kouflïg

íloken ai te Icheiden.

De Wortel-en Zaek-de*Ien.

VLYT en VLEET , &c , in het H-D,

fleiflen (befleíflen)/ füfj/geflíffat/II.CL: i,

diligentiam adhibere ; 't gene in onze Dialeft

maekte |Vlyten, |Vleet, IGevleten,

II. CL: i. F-TH, fíí3ail (AL: flfean)/

fleii/ ßifl<3ail/ II. CL: t , diligentiam adhi

bere, contendere, eniti, fludere.

Met Y , als in Infinit: hebben we ons

Vlyt, m: &f f: ook f Vliet, F-TH,

flí3/ M, H-D, fkíf3,/ M, diligentia, flu-

dium , conamen , contentio waer toe ons

Vlytig , en f VbiETie , AL: of F-TH ,

füitcb I fedulè , fludtofè , alacer , acer ; en

daer van ons Bevlytigen, 1. CL: H-D,

befleífftgen / I. CL: dUigentiam adhibere, co

ttari ; en A-S, flitan/ geflítan/ contendere,

tertare ; en Jjcf lí tC / certamen , difputatio ;. en

feflítlice / certatim; en ons VtRVLYXiGEN,

CL: alacremfieri.

De Worrel-en Zaek-deelen.

VLING, VLANG of VLONG , in 't

A-S, flingan/ flang/geflungen/III.CL:*,

projicere; Angl: to fllnj / fluilff / flong/

frt'iicert ; 't gene in onze Dialect maekt

f Vljngen, f Vlong of f Vlang, + Ge-

vlongen, Ц. CL: 5-.

Hier toe ken ik geene takken onder ons,

't en ware oit hct Prêter:, onder een Allem:

of A-S, Dialeéi van F voor onze V ; als

Flank, m: latus propugnaculi; als waer uit

men den vyand bewerpt of befchiet, terwijle

die de veiling tragt te beibringen; gelîjk ook

Yfl: flailg^ / N , ¡nfultatio ; voornamelijk

een overvalling van ter zijde of verradelings ;

waer toe mede het H-D, einem in. Me flan*

fee getjen/ by ons In de flanken V-Allen,

n/tfrejfiwemfaceré m latus , exerdtuperrumm

VLI.

pene; en 't H-D, flancWtcn/ I. CL:globu-

lis petere ; en ons Flonk , m: alapa à latere ;

en uit het Praß mooglijk ook ons Flink,

optimè; als of het zeide wel getroffen.

Ha M-G, Uliligtoan/ fi. CL: 1, ctde-

rt, flagellar*, by ons vorige BLING in deze

Proeve verhandelt , vertoont vry wat ge-

meenfchap met dezen Stamboom: dus ook,

waer voor men Marc: XII. f , in.'t M-G,

Üé üHngtOan/ cadere, vind , itaet aldaer in

't Yfl: ljub-firpfea/ I. CL: en in 't Zweedfch

fiuü-fiänftia/ i. CL: dat is,opdehuidymand

afllrijken of flacn.

VRA.

De Wortel- of Zaek-deelêm

i VRAFD en VROED , in Y M-GT,.

frartjjan/ frort)/ frartjang/ III. CL: 1

re, cognofcere; 4 gene, in onze Dialed her

fielt zijnde , maekt f Vraden , Vroed,

f Gevraden, III. CL: 3,

Men. zou wel de V of F alhièr киппец

aenmerken als een voorwerpfel , en dan ons

Raden , III. CL: 2. , confnlerc , divinare^

geh'ikílammig mögen rekcnen, verrnits men

om raed by de Wetenden gaet. Wyders tot het

Preterit: hebben we nog met V voorop ons

Vroed, A-S, fiobe/ AL:fmot/ YfkftOO*

ÖUC/ M-G , ftObg/frugi ,fapiens , induflritts,

pareus; C33 attentus ad. rem; en M-G, ftO*

Dei / F , fapientia, Grace: <Pp¿5>t, prudentia,

cognitto; en 't Vlaemfche Vroed-dom, mz

prudentia , fapientia , judicium ; Vroed-

vröuwe , H D, frob-frail / F, obßetrix;

als om hare bedrevtntheid in dien arbeid ook

wel de nryze vrouw genaemt. Daerenboven

het Vlaemfche Vroed-schap . f: fapientia,

frugalitas, parcimonia.;en ons Vroed-SCHAP,

f: jenatus urbis, magiflratus , concilium Van

Vroed, nu komt \ Vroeden, I.CL:H-D,

froöetl/ I. CL: ßpere, & judicare; en ont

BevROEDEN, 1. CL." fapere , animadvertere ,

fapienter feeum putare ; en A-S, frebatí /

I. CL: fentire Voeg hier by het AL: fruati /

gravitas; en Utl ftUatUC/ fiultus ; en 't Yfl:

fCOOOleinUE / eruditio ; en uit het Pr<ef: het

Yfl: fCftbe/ F, informado, & doärina.

Met
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VRA.

Met agterlatînge van de ligtelijk wegfinel-

tende D , гои ook hier uit dit Prêter: ontleent

können geweeft zijn (immers beter ftam ken

ik 'er nog niet toe) ons f Vro , f Vro-

ke , AL: fro / f«no/ A-í>, peta/ M-G,

fmuja/ Dominus, herus; enA-S, fOÏC-ftca/

Princeps populi ; en AL: frono/ froni&ja/

dominicus; en ftOTtO Ш-pettó / Dominica o-

r-ationis ; en H-D , fTOll leícljnam / íor^*/

Dom: Nofiri J: CHR. ; en in 't Oud-Fries

volgens Sicсama in Leg: Friß p: 102 en 134,

ftaiia / judex vicarius ; en Sax: frone/ J<¡-

piens; als ziende op dien guldentijd toen men

de Heeren en gebieders om hare wijsheid ver-

koos; en hoe wenfehelijk zou 't zijn, zonu

110g elk , die na gebied (lond, vooraf neerftig

waer om vroed te wezen. Ondertuflehen is

van 't M-G, frauja gekomen her M-G ,

ftaujínon/ I. CL: 3, dominari; gelijk ook

by ons, met den uitgang WE ofUWE , ons

Vröuwe , fi F-TH, torouu/ Yfl: feuu/

Dan: fnie; H-D, fratl/ F, Domina, hera;

matrona, & tr: famina; en Huis-VRÖUWE,

Kimbr: t)U^ ftepa/ materfamilias , ty1 tr: u--

xor; en nu ook nog Me-vrc5uw, kera, Do

mina; en Jonk-vróuw, en by verloop Jon-

FER, JuFFRtíUW, JuFFER en Me-JUFFER ,

H-D, jungfraU / jUligfer/ ÍUnfet/ Domina

junivr , virgo ; hoewel thans de naem van

Juffróuw aen getroudèn en ongetrouwden

gegeven word, die van geen hoogen ftaetzijn:

overdragtelijk noemt men ook Jofferken,

n: dAabella; een fljn fchacfje om netjuffer-

wek meé te maken.

Maer tot Vro , Vroke, Dominus, be-

hoort ook ons f Vron , + Fron , fummus ,

praeipuus ; en f Fr OH-BODE, praco ,minifter

publicus ;als van 's Heeren wegen ; en f Fron>

A utaer , praeipuum altare ; en f Frone,

+ Vroínte, IVrunte, t Fron-gewald,

judiciaria poteßas; t¿ tr: eußodia; f Fron-

RÉcht , jus facrum, divinum;.] Fron-vas

ten , jejunium quadr agefimale ; \ FRON-

DIENST , fervhium ; als Hcerendienft ; en

■f Frone, j Vrone, f Vroone , veciiçal

euod Principi penditur ; en 't Zeeuwfche

Vroonheer , Dominus five po(fe£or fundi ab

oneribus Itberi; го veet als vryheer; en Vroo

ne, Vroon-land, pradium, akdium ,nulli

cenfui obnoxium; en f Vrunte, f Vroen-

Tf., agercompafcuus, pajeпит publicum; als

VRA.

ran 's Heeren wegen ten dienfte van'tgemeen

gefchikt of gefchonken. Dog in 't H-D,

fron / fronbíetlfl/ fron-arbett/ opera tributa

ria; als een dienit aeu den Heer ; en H-D*,

frOU-acftcr / agerfervitiis & cenjubus obnoxius;

en fron-fuljre /л^яг/V; en daer van 't H-D,.

fronen/ frönen/ I. CL: Domino fervire, &

operam gratuitam Domino tribuere.

VRE.

De Wortel- en Zack-deelen»

t VRÉM , f VRAM , *c , in 't Yfk

frem/ ufurpo; in Imperf: ftombtf in Pr«tfî

Part: framenn/ IV. CL: i, zijnde van de

verloopene Clajfis met be in 't Imperf: tot

büjk van 't verloop; en met enn in Prat:

Part: benerFens de verandering van t in a-

tot büjk van de oude Ongelijkvloeijendheid

zo dat we nog genoeg hebben tot de herftel-

ling van de Wortel- of Zaek-deelen VREM^

en VRAM.

De eigentlijke zin fchijnt my te wezen,.

iets van een anderßoutelyk tot zy» gebruik ne- ■

men ; vermits Yfl: frnmuv / audaculus; als

zinfpelende op het flout ontnemen; en M-G,.

framatbg/ AL: frerrrtber/ alienus; zinfpe-

lende op het gene eenes anders is ; en by ons

mede Vreemd , Vrémd , A*S , fremb/

ftainb/ freintl)/ Dan: freramebc/ alienus,

peregrinus , exoticus , bofpes ; waer' van het

A-S, frembían/ I. CL: alienum faceré; en

ons f Vreemden, f Vrémden, nu Ver-

vreemden , VkRVRÉMDEN, I. CL: abaiie-

пяге ; en Untvreemden , Ontvremeen,

1. CL: abaíienart , diripere , adimere. En

gelijk de dingen , van vreemde plaetfen kö

rnende,, doorgaends of zeldfaem en verwon-

derlijk, of aengenaem en prijswaerdiggefchat

worden , zo paft hier op de overdragt van ons •

Vreemd, mirandus; en het Yfl: frettlb/ ret

laude digna : го prijfl; men. ook by ons in

konílírukken onder den naem van Vrf.emd

de vindingen en gedagten van een Werk»

meefter, als ze ongemeen en niet ontleent |

dog epter goed zijn. VVijders paft op den zin

van ten gebruike %yn het Vlaemfche Vrame , ■

ook Vrome , f: cammodum , fruÜtu, utilih

Xxxx J. Шуя
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VRE. -

tas, *fufru¿tus', en OnV ROME , damnum;

waer van het Vlaemfche f Vramen , nu

Vromen, I. CL: A-S, ftaman/ ftemian/

ftemman/ fccomlan/ fcaman eu ftoman/

I. CL: prodeß'e , proficere , efficere , formare,

invalefcere; corroborare, & anlmum augere\

en Vervbomek, I. CL: augcri vigore, vir-

tute, animo; en ons Vroom en f Vroem,

H-D, from/ Sax:fram/ A-S, frome//r«-

Íí , probas , ßrenuus ; quin etiam pius ; en

)nvroom, impius; dus mede Yfl:ftOOttUlC/

frobus ; en F-TH , gefcumail / 1 . С L:proferre ,

froficere , efficere ,operari ; en gifГСПШП /I. CL:

invalefcere vigore aut virtute; en AL: UílftO=

та/ detrimentum; en orrfcoma/ortftuma/

autoritas; A-S, OtDftuma / auäor ; en M-G,

ftlima/ A-S, frUlTlO / inhium , principium;

M-G, ftumííi/ pñmus i .en fcumíflja/ friw

VRE.

VRI.

De Wortel- of Zaék-deelen.

t VRYNen t VREEN, &c, in 't A-S,

frínan/ fran/ geftínen/ III. CL: I , quere

re , interrogare ; dat in onze Dialed zou ma-

ken t Vrïnem, i Vreen , t Gevrenex,

il. CL: i , waer toe ik geene takken vind.

WA. WA.

De Wortel • en Zaek-deelen.

WAED en WOED , &c , in 4 H-D,

toaben/ Uiuû (enbjabete)/ geloabet/

vadare ; Onregelm: №. i , en als van de

I. CL: . En Yfl: baba / in Pr<et: bob of|00b /

en volgens de anderen van die Clajf: in Prat:

Part: babenn / III. CL: 2, vadere, in Prof:

fg brt>: en Kl: baba/ vadere, in Prat: Ob.

In 't A-S , 00k biaban / vadare , vadum

tranfire ; dog of dit Gelijk- of Ongelijk-

vloeijend komt , is my nog niet gebleken.

Deze Wortel-takken , in опге Dialed over-

gebragt ziinde , leveren uit ons WAED en

WOED.

Tot het Wortel-deel met A behoort ons

WADDE, t Wade,/; en Wad, я: A-S,

ioao/ Yfl: bab / N, vadum, Hifp: W#,

guado ; waer van ons Waden, Door.-

waden, I. CL: 00k t Wadden , I. CL:

Angl: biabe/ H-D, kuaben/ I. CL: vada

re, unde lui: guadare , Hfp: vadear, Gall:

f guayer, gue'eri, de gelijkheid tuflchen dezen

van Keltilchen en Duitfchen flamme, гои ik

aendeoudeGemeenfchaptoefchrijven. Voorts

met S of Z voorop , ons Zwadderen,

I. CL: fluctuare , turbare aquas ; en Gezwad

der, colluvies; dog zonder S of Z fchijnt

00k tot dezen flam te behooren het M-G,

gnmbU-bJabbju^ / fundamentum ; als het

wel- en waed-zand , gelijk 00k het A-S,

grunbtoeatl/ Lut: VI. 48, en XIV. 2ç,daer

tegen zig vertoont. Daerenboven het H-D,

biabe / F , tragula , fagena ; een treknet ,

waer mede men längs den grond wadende,

vifch vaugt ; en mooglijk het Gelderfdie

Wa-
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WA.

Wade, Wayk,/: AL: toabû/H'D.toepe/

F r fura ; alzoo in waedbaer water gewoon-

lijk de knit even bevogtigt word ; en 't Gel-

derfcheWADE, Wave, ft Brab: W(5uwert

H-D, bjeurt en 3\jJCtte/ ook Geld: Zwét-

te , /• pijcina^ als van waedbare diepte; als

mede her H-D , en Geld: Wétte , ft by ons

mede met T , volgens de H-D Dialeä,

Wét, «: aquarium, hoewel ik twijffel of dit

Wétte , Wét niet gelijkftammig гу met

ons Water , 't gene ik ter гаке van de T

onder de7.en .l1am niet durf plaetfen, vermits

by dit woord, го in 't M-G , als 't F"-TH,

A-S,en HD&c;geen DmaerT(ofZZvol-

geus de F-TH en H-D Dialed) gevonden

word. In tegendeel voegt hier by , net oude

Vlaemfchef Waden, I. CL: als medcuithet

Prater:] WoEden, I. CL: fluere, effluere;

waer toe het Geld: Waüdeke, férum ladis.

Dog van een ander WAED , lie by

WAEY in de I. Proeve, en hier пае in deze

zelfde II. Proeve by WEED ; en van een

ander WOED, by WOED, mede in deze Pr.

De Wortel- en Zaik-deelen.

. WAEК en WÉK, &c , in her F-TH,

tuecïjan/ toacljta/ gtojecïjit/ V. CL: ßjd-

tare; en AL: ertBcrjrtjan/ ertoechan//*/"-

citare; en fora ertuecljau / promoveré; zijn-

de van de vermengde Claßs, welker oude

Ongelijkvloeijendheid flegts ten deele zig in

de e en a vertoont; maer volledigeroudheid

is 'er overig jn het A-S, ïjoacan (en toetcatî)

Ыос/ rjeluacen of Uiacen/ Ш. CL: 2, ex-

pergifa ; waer mede in 't Prater: en in den

lnfin: overeenüemt het Engel fche tO toafte/

ÏOOfte/ VuaftCb/ expergifei, iff vigilare. Wij-

ders Yfl: пей/ excito; in Prat: tafite / IV.

CL: I, welk Yfi: het zelfde verloop als het

F-TH geleden heeft. Undertullchen ,. deze

Wortel- of Zaek-deelen , in onze Dialed

overgebragt zijnde, leveren ons wederom uît

ons Waek (of ook met E), en f Woek , of

fWoK.

De grondbeteekenis is wahker maken , of

wakker zyn , of Ztg wakker banden .

Tot den zin van wakker такея behoorthet

M-G, tuaji/ A-S, Uiac en toc / en 't H-D,

WA..

en ons WÉK,waer uit gevormt ishetM-G,

toaftjan / gaVoahjan / i. CL: 1 , by ons

Werken, ÜP- werken, en Verwékken,

I. CL: A-S , toacían / toacígan/ toctecan

en luecean / I. CL: H-D , toechen / auf-

toeeften/ et-techen/ I. CL: fujettare , exci

tan; eu ons Wíkker, m: fufeitator; & ho-

rologium excitatorium. tn, in den zin van

wakker zyn of zig wakker hondea , ook met

A , ons Wake , ft A-S, Vuotcca/ toeecce/

vigilia:, excubix ; waer van ons Waken,

I. CL: M-G, toaftan/jjatoaftan/ en tí)aírt)=

Voaftaii/ I. CL: 2 F-TH , toacljan/ toa*

cljon/ Uialjïjan/ I. CL: A-S,ujacian/toa*

cigan en tuceccean/ i. CL: H-D , niachen/

L CL: vigilare , excubare ; en M-G , 33=

ÜJahnail/ I. CL: 2, evigilare; als mede on

ze fprtokwijze van Waken en braken,

frangere fe vigiliis ; dog van een ander Zake--

lijk Deel WAtK, zie by WYK, in de I.

Proeve. Wijders met de ingekorte A , ons

Wakker , A-S , toacuï / Vuocol / toacoc/

en UJaCOïlice/ vigilant, infomnis; tr:gna-

vus , flrenuus ; vegetus , vividus; endaervan

weder Verwakkeren , I. CL: excitare $

e-vigilare; & motu accrefeere; en WakkeR-

HE1D, ft vigilanûa iff agilitas.

En , met den uitgang ta/ рай ook hier toe

het F-TH, en AL: baljta/ toahtO/ vigi

lia ; gclijk mede in dezelfde Dialed van ft of

CH of G voor K, het M-G, toaí)t£/ vigi

lia; en ons Wachte, Wagte, ft H-D,

Vuacfite / cußodta ;. vigilia; iff flatta, locus

ad excubias agendas defignatus ; en De WAGT,

m: Iff ft alicujus Urbis vel Vici noclurni vigi

les ; waer van ons f Wagten, I. CL: De

wacht HduDEN, H-D, Uiacftten / I. CL::

Angl:lXiatChe/ excubare, eußodire; enover-

dragtelijk Zig wagten, I. CL: fecavere,

continere , iff1 abftinere ; en Wagien, In-

wagten ,en Verwagten, I. CL:exfpeda-

re, morart ; even gelijk ook het Latijnfche'

exfpedare van 't uitzien der Wächters ontleent"

is. De fchippers zijn te fcheep gewoon het'

etmacl van 24 ueren in 6 Wachten te verdee»

len yder van 4 ueren; als van 's avonds ten

4 ueren af tot 8 ueren de Platvoet-wagt,

om dat alies dan nog op de been en aen 't

drenttlen is ; van 8 tot 12 uren de Voor-

nacht-wacht ; van 's middernagts tot 4.

uéren de Naenagts-wacht ; van 4 tot 8

ueren
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WA.

«retí des morgens de Hondewagt, omdat

dan de hondeti aen 't blaffen raken , en de

overige 8 ueren worden ten halve.gedeelt in

in Vqor- en Na£-middag-waiht.

Tot het Prater: met О, het A-S, ÖJOCOt*

ЬСС/ vigilanter.

Maer , overmits , in iteê van E by ons

Weke, f: feptimana, de О en U komt by

4 H D, toocíje/ en 4 A-S, touce/*ouca/

en uca ; hoewel ool< A-S , ujice / en Kimbr:

Wftu/ en Sax: en Angl: bJffte./ feptimana;

zo part deze vcrandering van t en Л niet

qualijk op deren flam , en , ten deren opzigte,

ruim zo wel als by 't vorige WYK, in de I.

Proeve , alwaer we onze giffing over dit

woord hebben ingebragt; in welken gevalle

wel fchijnen zou of deze naem van ouds u't

een zekere afdeeling van waektijd of wacht-

houding, of een wektijd of inluiding van ge-

meene marktdagen (gelijk nu -nog de groóte

jaerrnar-kten ingeluid worden) mogteontleent

geweeft zijn; dog by deren Ihm voe^t we-

derom de i niet, die by 5t voorgemelde A-S,

toi«/ en Kimbr: Ыки/ feptimana, als mede

by het gelijkflammigeM-G^nJÍhO/er^nr*»»

victims fuis recurrentium , .rig vertoont;

waerom we ook deze onze giffing , -zo wel

als de vorige by WYK , daer we breeder over

dit woord, en over de oudheid en namender

Weekdagen gefproken hebben, na eea ze-

kerder Afleiding laten wagten.

Het Wortel-deel.

WAET, Ac, in het Oud-Vlnemfehe

- f VerwATEW , relinouere , dejerere , £jr in

terdicen facris ; dat by Kiliaen nog te vin-

den is ; waer тап het Prater: Part: Ver-

WATEN , infamis , excommunieatus , cui Ja~

eris interdt¿lum eft , nog heden by ons en an

deren niet gantfchelijk buiten gebroik is: uit

welk Prat: Part: blijkt , dat het wel-

eer tot zulk een OBgelijkvloeijende Claffis

behoorde , die aUeen in Imperf: van vocael

nerwiflelde, namelijk tot onze lIICL:aof3,

en derhalven in Imperf: met IE of OE.

Dog onder de Oudheid endeTaelverwant-

ten ken ik geene andere Takken hier toe, dan

net gemeide Adjtä: Verwaien , infamis;

WA.

en *t verdere Oud-Vlaemfche \ Verwaet,

en j VerwatenisSE , ban, anathema, ex-

tommunicatio; ¿g* reHelio , defertio.

WE.

De Wortel- of Zaek-deelen.

WEED en WAD of WAED, &c,in het

M-G, ga-toitljan/ ^a toatlj/ да-toírtjaruf/

Ш. CL: 3, conjungere , copulare; 't gene in

onze Dialed zou maken f Weden,! Wad,

t'GtwEDEN, III. CL: I. Jvlaer, heteenige

waer -uit dit УегЬит word opgemaekt , is het

Prat: gaUJart)/ conjunxit, copulavit, dat by

Marc: X, 9. gevonden word ; het gene ook

genoeg daer toe is; dog vermits eenigetakken

hier toe paffende, in 't H-D, met ei/ en by

ons met Y rig vertoonen , zo zou men ver-

moeden mögen, of niet, by een misflag van

pen of letterzetting , alhier gaujatj) voor ga=

Vuaitlj mogte geilelt geweelt zijn, als wan-

neer de Infin: garactfljan / II. CL: 1, zou

moeten wezen, £n gevolglijk daer tegen in

onze Dialecl \ Wvden , f Weed, f Ge-

weden. Egter , deze giffing overflaende,

zullen we ons voor als nog by het eerlle hou-

den.

Tot het Wortel-deel met E (of ook wel

met I of IE , of Y) vertoonen zig onsf We-

ЮЕ, fWïDE, t Weid-bóóm, tn in 't Geld:

en Saxon: f Wiede , Angl: toítljfe / AL:

ЫЬе/ A-S, bJBt&íg/ H-D, toíeoeentoribe/

üan:bibbt/ falix, vimen, virga; Yfl:Wöa-

bal / val/is falicum ; en ons W ied- , Weed-

of Wvd-hamme, falicetum; ais ziendevoor-

naemüjk op Wilgen en ander nouf, welks

dunne tarjes en uit-fcheuteu tot bind-tienen

gebruikt worden; gelijk dan ookDan.biítbc/

copula viminea; <n AL: tuttfj/ torta ;en Yíl:

OÍimr / arbor , lignum ; en ons Wederir,

Wiederik en Wyderjk , falicaria ; eea

kruid wiens bladen aen die van de wilgen gc-

lijkt: en, nademael men van het bind-hout

kcaníen maekt, zoo mede A-S,toítljtljc/ cir-

tulus; en CUne Vuítljtlje / diadema; ais eene

Koninklijke hoofdkrans ; en ons Wede-

winde, badera; ais zig overal om- en aen-

vleg-
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WE.

vlegtende. Maer , als fcinfpelende op het

krom- en rontom-ombuigen derkranfen , hoe-

pels, en bind-tieuen , palt ook hier toe ons

Weder, Wederom, contr. Wzükoya, he

rum, denuo (gelijk ook 't Laiijnfche herum

tot het Latijnfche itare behoort), als medehet

MG, toitÖW/ circa, У ad\tn A-S,toítlj/

pro , circa, in , fuper, cum fcs3 apud ; als by- om-

of-aen-gevoegt; en, toe'pailèlijk op hettwijf-

Telkeurige omtrent twee by-een-gevoegde га*

ken, het H-D , Vuebcc/ utrum; en, xiende,

op de tegenkeerige en Itrijdige fameuvoeging

der enden van gevlogtene ticn-kranfen ,

voegt hier by het M-G , rjuitljra / AL: en

F-TH, œibra/ toítíj/ A-S, toitbet/toitô/

en ons Weder, contr: Weêr, contre, ad-

verfits ; en AL: luibattoacti / contrario ; en

toibat bill/ с diverfo ; waer van het A-S,

Siberian/ toítljetían/ I. CL: by ons t We-

deren, I. CL: nu contr: We6ren of Wê-

REN, I. CL: refijlcre , cerrare ; en F-TH,

totbatatt/ I. GL: avertere, refiflere ; en A-S,

tajibet-fial/ by ons Weder-stand, m: re-

fiflentia; waer van het A-S, toitljet-fianban/ by

ons Wederstaen , t Wederstanden,

re/iftere; en Wederparty, adverfarius , &

pars adverfa; en ] Weder-RAEDEN , diffua-

dere; en Weder-woord, rejponfio; &coir-

tradiéiio; en | Wederschap, contraríelas ;

waer by men voegen mag het Kimbr: ©ШаС/

Odinus , vel Filius Odini , Deus vindiâa ; en

Kimbr: ©ibtfg bOnbut/ Otbini virgam,poët:

progladio. Daerenboven , orh het weder-

{rand bieden mer zijne horens , terwijl het

ichaep gantfeh weerloos is , ons f We

der , contr: WfceR , m:aries, vervex , pa

ries caftratus; A-S, toetljef / H-D, toibet/

toibbet/ Sax: lueéet/ Angl: Voetljet/tuebec/

Zweedích Vuabber / aries; en gelijk de weér-

lammetjes meeft ter flagt-bankgaen, zokomt

hier varí ons WEêREN-VLÉÉscH ,»: caro ver-

vecina & ovilla ; en We£r-nat , n: en

We¿RNAT-s6p, n: jus carnis vervecina ^

ovilU; en WEéRS-HtídFD , n: turbo ; een

kort in-een-gedraeid wolkje, van form om

trent als een ramshoofd , dat een voorteeken

van onweêr gefchat word. Dog vnn еепапт

der WEER zie ook by ons Wortel-deel

WEFZ, in de I. Proeve, en by 't volgende

WEER, in deze Proeve; en vïn een ander

. , II. Peel.

WE.

Zakelíjk deel WEED, zie by WAEY en by

WEETindel. Proeve, en by WOED in

deze Proeve.

Maer, wederom ziende op deeerftegrond*

beteekenis van verbinden, paît mede tot de-

zen ltam het Geld; en Sax: Wiede,/«»«,

teßis; of ook uit het Prat: het Yfl: uabltr./

funis; en A-S, kuotbet- en Vuebrt-rape / m-

dens; gelijk op een woordelijke of wettige

verbinteniire ziet het A-S , U>ebbU)10 / Patri

monium; en A-S, lucbe/ bjeb/ toebbe/ f«-

dus j en ons f Wédde , fides data,

fponfio; & dos , unde vulgo Guadia, ivadia,

wadium ; waer toe het A-S , VÚebbiait /

I. CL: pacifci, fpondere; en 't oude Vlaem-

fche f- WÉDDEN, I. CL: [pondere, У vadi-

monium confthuere, undt vulgo Guadiare , &

wadiarc; gelijk ook nog by Ons geld de be-

woording van Eene jaerlïksche wédde,

f: annuum premium , merces ; ais eene valle

belofte van premie ofinkomften , waer tegens

wederom ymands jaerlijkfche dienft verbün

den is ; Voeg hier by ons t Wédde,

тиШа ; 't gene ymand verbonden is te beta-

len tot boete van eenige misdaed; en \ Wéd

de-bode , m: exactor rei judicata ; en

t Wédde, m: fidejujfor , vas ; als die voor

eenen ander inlket en verbonden is; dog,

het zy op de onderlinge verbintenisenverpan-

dinge, of op de tegenpartyfchap ziende, ook

hier toe het Sax: Wédde, curriculum, fla-

dium; en one WÉDLdtíP , m: curfus in fla

dlo; en Wéd-SPÉL, n: certamen; waer van

ons WÉDDEN, I. CL: decertare pretio , de-

pofito pignore ctrtare ; en, zinfpelende opden

verzamelden hoop , onder eene zelfde verbin-

tenis zijnde, voegt mede hier by het M-G,

toetljí/ grex, ovile.

En mooglijk ook hier toe met El, ons

Weide, Wet,/;- F-TH, meitlje / F, H-D,

toeïb / F , pafcua , pratum ; vermits door

groeven ofwaterflootengewoonlijR afgeperkt^

om, zonder veehocder daer by noodigteheb-

ben , het vee byeen gefehaert te houden;.

waer van wederom ons Weiden en \ Wee-

DEN, I. CL: F-TH , luritljcnan/ I. CL:

H-D, toeíben/ I. CL: pafeere, isfpafcipra-

tis ; en f Weider , pafiar ; waer op ook zien

kan het reedsgenoemdé t Weid-B(5öm ,H-D,

hicib baum/ falix; vermits men in dchoo-

Yyyy ge
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ge landen veeltijds wilgen längs de groef-

fcheidingen of ftaketfels der weiden plant : en

t Weid-HUIS, magnificum adificium inrufli-

tis praJiis , & villa urbana. Nog ook pail

niet qualijk op den zin van verbind™ ons

Weide, /;GeweíDe, Ik-geweide, я: ani-

maïwm exta; vermits deverbondeneomwin-

ding , gelijk ook hct gedarmte tot bindfels

dient; waer van weder ons Weiden, Uit-

weiden , Ont-weiden , 1. CL: exente

rare

Wijders, aengezîen het meefte onkruld,

ten minite het voornaemile, waer onder is

het zoogenaemde Duivels-naeijgaren,gantfch

wijd en zijd en kronkelig längs den grond

groeit, met eene omflingering zig aen de an

dere gewalTen verbindende , го fchijnt ook

tot dezen (tarn te parten het A-S , töeOO /

herba noxia; waer van hct A-S , UjeOÖtail/

I. CL: Angl: toefÖe/ Sax: hieben / en ons

Wieden, contr: WiêN , I. CL; eruntare, &

furgare ; overmits men het onkruid , dat de

goede gewaiTen in den groeij verftikt, ver-

plicht is uît te roeijen ; waer toe verder ons

Wiede-maenr, t Weid maend en f We

be- MAEND , "Junius menfis ; en A-S , tueOÖ-

ffîonatlj / Auguftus menfis ; om dat 'er in die-

beide maenden veel te wieden valt , hoewel

ook 't A-S voor hooimaend kan gerekent

worden , vermits ook in 't A-S , WfOÖ / fot-

num ; *t gene insgelijks tot dezen itam be-

rreklijk ts., gemerkt hct hooi, voornamelijk

Jh den krijg , ook in- bundels gebonden

word.

Tot het Prater: met A, ofvoIgensdeA-S,

Dialeéi met От/ betrek ik het A-S, tootbe/

ßetooebe/ en toete; AL: taatt/ на-rjoatí/

Й-toatf/ Jjettjebe/ veflis, veflitus , indumen

tum ; als ziende op alle kleeding of iloffe,die

gebonden word of om het lijf geflagen ; waer

van het AL: of F-TH, toatan/ flitoatan/

cn tntoatan en toatttn/ I. CL: vefiWe , «*-

duere; en wacr toe verder het AL: luatlj-

f)Ufe/ veftiarium; het A-S, to«b ЬГЛС/ pe-

rizomata; en A-S , lu<tùa-lea£/ m/dus; en

ons Wadding, fi fepimentum aggeris, lito-

ris, five ripa. Desgelijks ook by bns f Wa

de, nu Gewaed, n: veflis , indumentum;

ca oos i Her-gewade ел { Нел-etwe-

WE.

DE, t HeR-GEWEYDE, niveßitus ас appara

tus Be Iii , nempegladius , equusfella inßruäus,

arma У rchana ad militiamfpeäantia^ vnlgi

HEREOTUM ; primis temporibus Dommis

tributum , cujus loco poßea pecunia funt exac

ta: ; atque bine translative , Hominiifymbolum,

redemptions feudi tefiimonium; id quod ноги s

vafalius patrono prceflat ; rénovâtio emphyteu

tica; waer toe ons Verhérgewaden нет

LÉEN, I. CL: inveflituram peíere A Domine

feudi; gelijk ook ons f Gewaed der ver

stehen , jugamenta , compagines , vermits

gebindfels, beveiligt, dat de naem van die

LWaed op het binden ziet ; en verder ons

yn'-waed, n: pannus Unteus , linteum, lint

teamina ; en Weid- en Waed-zak , Sax:

toetfcljet/ byppopera; en f Wadene«,

\ Waddener, parazonium , pugia de. zona

pendens. Van een ander WAÉD en WAD,

7i'e by 't vorige WAED , in deze Proeve.

En het M-G, toamtilveßimen£um;en)0SQ$*

jan/ gatoa^jat»/ l CL: i, veß'tre, aperirei

en anö-toa^jan/ L CL: I , exuerevtßinun*

ta; fchoon weinig verfchillende , komt my>

egter nog niet пае genoeg in gedaente hier

mede overeen , om net gelijküammig te re-

kenen, aengeiten ik in het M-G zulk eene

verandering van D in S niet en ken , fchij-

nende my eerder toe dat deze M-G , met he»

Latijnfche t*/?«, en 4 Grase: Mfc vermaegt-

fchapt zijn.

Maer met S of Z voorop fvolgens- опм

Grondfi: II. Verband: §, ХХЛО komropden

lin van 't binden ten volle toepaflelijk het

A-S, fluetljan/ Ье^Ьзефт/^ ligare , fafeiare^

en A-S , fujttljíl / füjcrtjcle en ftootttl / by

ons \ Zwadel , fafeia ; en met El , ook

t Zweidei.hr , mantica viateribus in ufu\

als een reis-mantel die toegebonden of toege-

knoopt kan worden ; de El en A in deze

voorbeelden beantwoorden zeer wel de oude

Prater: van dit foort als ons flamwoord ; de

El namelijk als by 't Prat: van *t F-TH,

&c, en de A als by dat van 't A-S, En op

de famenvocging pafl ook hct Geld: Gezwa-

DE , Gezwadder, manipulus, cohort, ag-

men, turba; en , uit het milchende gewoel

van deze , ons Gezwadder , ßrepitus ; er»

Zwadderen, I. GLüßrepere. Wijders hier
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uit mooglijk ook Zwabe, Zwaeye,

fécula , faix ; om de winkelhoekigc famen-

voeging van de zeiflenen.: ten minftedaer van

weder ZwADE, Angl: ftoatlje/ ordo demeßt

fient, ita ut ftratum m paßuts jacet ;benevens

ons Vtrbum f Zwaden, Zwaeten, I. GL:

gyrare, vibrare more fœnifecium; dogziedaer

van ook by WAEY, in de h Proeve, en by

WAED, indezePr.

De Wortel- of Zaek-deelen.

WEEL en WAEL, &c, in 't Yfí-.ЫЦ

eligo ; in *t Prat: balöe/ in Prat: Part: na*

ienn. IV. CL: i, uit welke vocael-wifleling

van e in а/ als mede uit de terminante eim in

Prat: Part: de oude üngelijkvldeijendheid

blijkt , terwijl de uitgang De ill 't Imperf:

bewijs geeft van 't verloop dezer Claßis. En,

fchoon ons nu het regte oude ontbreekt, eg-

ter vinden we hier in nog genoeg tot de her-

ftelling van onze Zakelijke deelen WEEL en

WAEL.

Met E of A vertoonen zig hier toe gehoo-

rig het AL: taaïa/ en ettoettrt/ H-D,toarjl/

F, by ons f Wale, eleñto; waer van het

M-G, toaljan/ gatoaljan/ l.CL: t. F-TH,

ertoelan/ I. CL: AL: ïoélen / erœeïan/

I. CL: H-D, toaöleti/ l CL: Dan: naal/

Slavon: OJOlífl/ efígere; en F-TH , ettoelí*

öa/ ekäa; en AL: in luíbat-ujaicem t «*

adverfis; en f Verwéllen, f Verwelen,

I. CL: eligere. Gelijk 't ook in lin en ge-

daente hier even goed uitkomt, of men ons

Wél , (gelijk ook in 't Ond-Vlaemfch

f Wael , benè, en Weelde , voluntas,

A-S , toíla / felicitas , als overeenkomftig

met de verkiezing, en 't A-S, torlan/ opes,

en ons Weelderig, pelulans . lafcivus ,opi-

mus , en Welig , A-S, toelig en toíolíc/

opulentas, opimus ,• en A-S, Uîeifgûtl /

I. CL: locupletàre) , hier van aflei-

de, of van 't vorige WlL, in de I. Proeve;

alleenlijk dat het Oud-Vlaemfche f Wael,

(bene) wegens de A al hier beter part: en van

een ander WÉÉL , Z>{rgest vertex aquarum ;

zie by 't volgende WËLL, in deze Pr.

Ondcrtuflchen is 't bedenkelijk , of niet de

eerfte grondbeteekenis van dezen ftam het

omloopin mogte geweeft zijn , gelijkvormig

een ons Walen, t Wallen, I. CL: pere

grinar/ , errare , vagare ; en \ WéLLEN,

t Wallen, en f Verwéllen, t Verwal

len , volvere, -verteré; mutate; overmits,

alvorens het verkiezen , doorgaends , ten min-

fte by redenering , een zekere omloop van ge-

dagten voorafloopt , even gelijk ook in 4

LatijnWo, volui ,en volvo, volvi , &c , zeer

.groóte gelijkvormigheid hebben : in welken

gevalle ook het verder- volgende Wortel-deel

WELL zeer naby hier mede zou overeen-

De Wortel- of Zaek-deelen.

4VAV\v>

WEER en WAER, &c, in *k Yfl.tKt/

défende ; in Prat: bdXbt / cn volgens de an

deren van die Claßs,ia trat: I art. Uatemi/

IV. CL: I. Uit deze, hoewel verloopene

Claff: können we egter onze Zakelijke

deelen WEER en WAER , in den zin vau

befcbermen , herftellen.

Uit het Zakelijke Deel WEER, komthet

F-TH , \01Xt /F, Yfl: btmf F, defenßo;

A-S , totttOU / caflra ; H-D , toefjCt/ F,

■arx; en ons en 't Vlaemfche Weer , We

re , f: A-S, tUCt/ VJÖttf fepimentum, val

lum, palatio; en H-D, toat/ agger influv't*

vim flufluum frangens; waer van ons Wk-

ren, I. CL: en het F-TH , toetan/ 1. CL:

A-S , Voecan / toergan / toman / I. CL:

Kimbr: berta/ H-D, njdjrrn/ I. CL: pro-

hibere , arcere ; У eußodire ; У praflare ,

Graec: hpyeiv, arcere, prohiber* ; en Sax: en

Geld: Were, Gewere, poßeßo jußa; tu

tela, bf tutoris potefias', & prafcriptio bono

rum; У cautio ßdejußoria; У ajfertor vin-

dex, auÜor fundi venditi ; en Sax: Gewee»

REN , I. CL: praferibere ; en onze Ipreek-

wijze van Vroeg in de weerzïn, tempore

matutino, vel ante tempus, fe praparare; en

Verweren,| Verweiren, l.CL: defenderé,

& olim ufucapere ; en f Veür-weren, í. CL:

propugnare; en ons Geweer , f Geweir,

*: Yfl: berta / F , arma ad reßßendum.

Maer , ook zou , zo wel van gedaentenswe-

gen als zinshalVen ,hier oogenfchijnlijk wel

by voegen ons WEëR, contra', en WEéR,

arief, en Weren, WEêREN, +Geweeren„

Yyyy г l.CL:
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I. CL: reßßere, ctrtare; waer van wc by 't

vorige WEED , in deze Proevc gefproken

hcbben , indien niet de andere taelverwant-

ien , beneffens onze eigene daer gemeide

voorbeclden ons leerden , dat dezen met

We£r by infmeltinge van Weder afdalen.

En van nog ecn ander WEEK zie ook by

ons WEEZ , in de I. Proeve.

Dog tot dezen dam zou ik betrekken het

M G, tuait/ Kimbr: bitöat/ AL:toet/ en

шаге I Armor: ut / vir; beneffens het La-

tijnfche gelijkaerdige Vir , als of het zeide een

befchermer ; gelijk ook weleer by de Oud-

Duitfchen het verwandfehap van de manlijke

zijde de Zwaerd-magen,en die van de Vrou-

welijke zijde de SpiUe-magem genoemt wierd.

Dus ook Kimbr: oetiat/ hommes fatriém de

fendants ; en A-S , ШСГеИс / virilis; en 't

A-S, biete/ pretium quo vir afiimatur; en't

Middeleeuwfche Were-géld , A-S , toet-

jjplb / met-gelö / capitis afiimatio , mulcla

famicidti ; eene boete van Manflag aen 't

maegfehap van den gevélden te geventot ver-

zoeninge, om 'er de wederwrake mede af te

weren ; waer toe ook verder ons Weer-

WOLF, f Weir-wqlf , lycanthropos , verfi-

fellis , nyñeroOius , Gall: loups garrous, Pi

card: loups vj.irtus; en A-S, шеГСШГЛГ/ ly-

canthropus, У diaMus. Dit Weer komt

hier voor een menfeh , gel ij к ook 'tGriekfche

en gemeide Gall: en Picard: beltaet uit Xvxoç ,

lupus, Gajl: en Pic: loups, Een wolf, ев

uit evfipflTOf, homo, hier in 't Gal 1 : 'gar»us ,

en Picard:. IVarous, even als ons We¿R en

t Weir, uit dezen flam voor een Man of

Mensch ontleent ; en dcrhalven toepaíTelijk

op meníchen, die met eene beklaegli]ke in-

beelding bezet, zig zelf voor een Wolf hou-

den ; of ook wel gebruiklijk onder de fpook-

namen, gelijkerw ijs deswegen de Duivel ook

in 't A-S , niet ten onregt, vermits een ware

verflinder van der Meníchen zielen , onder

dien naem zig vertoont. En wederom in den

zin van bewaren en befebermen , het M-G,

UjattilO/ en in 't Oud-Friefch meet / labium;

als bewarende de tanden en mond; benevens

het Oud-Friefche шее! bttfm/ labri ruptura;

waer van Shcama in zijne aenteekeningeu

over de Oud-Friefche wetten p: 119 ver

meid.

WE.

Maer, in den zin van afwenn, en met A,

vertoont zig het M-G , toatjen/ I. ÇL: j ,

prohibere; en ons WEDER-WARIG en We-

derwerig , repugnans , rcbcllit ; en A-S,

\Ut9Xnt I repugnantia ; en in legendeel Me-

de-warig, AL-, en F-TH, rnitiujate/ mí*

tíjftuata/ mifericors, manfuetks , mitts, Jua-

vis; & olim comis, affabilis; en AL: Xtütí»

шага/ manfuetudo. En, mooglijk ook met

S ofZvoorop, ons Zwaer, A-S, föKCt/

AL: fttjat/ H-D, fcljtoát/ d,fficilis , gravis;

от het belet, hinder, en tegenfland in debc-

weging ; waer van verder Bezwaren ,

I. GL: F-TH, oeftuatauV L CL: degrava-

re ; enz. Wijders in den zin vam befebermen ,

het A-S, шотап/ üjetgan/ matigan /toat*

nígínn / toatenian/ en toamian,/ 1. CL:

F-TH, oeroatan/ 1. CL: H-D, ujajjren/

I. CL: Sax: toaren / L-F , йешеацеи / by

ons BEWAREN, I. CL: defenderé , cufiodire,

fervare; en f Waren, nu Waer-nemen4,

advertere , obfervare , curant habere ; Ver-

WAER-loozen , I. CL: negligere ; en Ge-

WAER worden , fpeculando animadvertere j

perfentifeere , deprehendere , percipere ; waer

toe onsGEWAERwoRDiNG, affeäio , fenfus;

en ons f Waren, I. CL: obfervare, fpecu-

lari ; en Waer-schöuwen , I. CL: en

t Waernen, I. CL: A-S, шсаглнап/ш<«=

níail / I. CL: admonere , prœmonerc ; en

\ Achter- en \ Ver-waren,I. CL: сonfer

vare , refervare , eußodire ; en Achter- en

j Ver-waerster , curatrix puérpera. En ,

gelijk de genen die op de wagt ter bewaringe

van eenige plaets q£, huis geltelt worden, ge-

woonlijk héen en weder drentelen, zonoemt

men zulk eene beweging mede Waren,

I. CL: perambulare ; en F-TH, дешасап /

I. CL: perambulare , pererrare ; tn ons Wa

ring , pérgula , ambulacrum ; Vorder, als.

inftaende en behoedendt voor fehade , ons

Waren, Vry-waren , I. CL: vindicare t

aßerere, indemnem fervare; enWAERSCHAP,

A-S, œatfdpe en roOCtfripc/ cautio, caute

la; f Waerder, WAtR-GÉLD, *: auäo-

ramentum, arrha; Waer-BÓRGE, m: A-S,

ttJCCt- en Ujet-ÜOrl) laßertor , auäor ; СП A-S ,

Vüate/ boxte/ H-D, шаге/ F,<-<í«í/'o;waer

van het H D , ÖCluäteU / 1. CL: fiare pro-

mißs; en ons т Waren, f Gewaren,

\ Geweeren , I. CL: probant ejfe tnercem



Weer. G E R E G E L D E A F L E I D I N G. 72^

WE. WE.

fpondere У immunem fervore ; en A-S , toctt/ hand , manusfequeflra ; en het Geld: WaER-

tocvrlic/ camus; en ons f Gewarig, ratus; de, Wéérde, WAERDE-TOREN,entWAER-

waer van ons Gewarigen , I. CL: ratum der, A-S, roearb-fetl/ toeatb-fleal/ fpecu-

facere. Maer ook, met de oude terminatie la, pharus; en ons f Wérd, \ WÉRDER,

•AND i uit het Part: h>rœ\\ het Waliche m: Wéérd, f: ínfula, У propugnaculum

f WaRÀNDE , euflodia, defenfio, cautio, tu- Jeptum; en H-D, ÎBttbtt/ luatött/ M. ag-

demnitas , fidejußio; unde vulgo Warandia; en ger ¡, aggeßa in altum terra, contra vim flu-

WarÀnde, vivarium, roborarium; als een minis; en A-S, Vuarotï) / toatatï) en tmttft

afgeheinde plaets om 'er wild ,vee in te bewa- en toeattf)/ littus; namelijk bedijkt of hoog

ren; en f Warànde, Angl: toactatlte/ af- ftrand, dat het water afweert.

fertor :, fidejujj'or , defenfor; unde vulgo IVa- En, verder in den zin van tegen-werig ons

rantus , waranda, & ivarandator, en Gall: poflpofitivum Waerds; Waerd ofWaert,

guarand; waer van verder het Walfchftaerti- M-G , toafttftjí/ versus, contra; en M-G,

ge f Warandéren ,• Guaranderen of jaúibtoairtljG / by ons Gindwaerds, illuc;

Garandéren; I. CL: Angl: toatehte/ de- en Л-S, VucatD en toetb / verfus; A-S,eafb

fendere , protegeré , Xavere , vindicare , aßerе- tocarb / by ons OoST-WAERD , orientem

re, indemnem fervare; unde vulgo Warandire, verjus; AL: )jdmlV>arte$ / by ons T'HUIS-

guaretare , warantizare , &' guarantizare ; WAERT, domum verfus; en M-G , toítijta-

itiV. guarentaret , en Gall: garéntir. Vaneen toatrtíjj? en ailb-toatrtï)i$ / contra; én ons

ander Zakelijk deel WAER is 'er ook te lien Wederwaerdigheid, fi adverfitas , infor-

by ons WEEZ, in de I. Fr. lunium, mala fortuna; lift, met de gemeene

' • ■ voorwerping van S ofZ voor Waerd of

Voorts, met den uitgang DE of D, agter Wéérd, pad ook vry wel hier toe ons

het Zakelijke Deel WAER, ons |Waerde, Zwaerd, Zwéérd, я: A-S, ftourb/ N,

t Warde, f Gewarde ,/: A-S, tocara/ Yfl: fberb / N, H-D, fcïjtoetbt/ N, enfis,

Angl: raatoe/ euflodia, У vigilia; У eau- gladius; als een voornaem befchermgeweer :

lio, unde vulgo Guardia, tnltiV.guardia, en waer toe dan ons Zwaerd-MAGEN, cognatio

Gall: garde ; of in de Walfche Dialed ook ex parte patris; in tegenltelling van Spillb-

Gaekde, Garde,/]- euflodia, & pretoria magen, van de Moeders zijde, verniits hier

■cohors; & prafidium, unde vulgo Guardia, en de Mannen door het zwaerd, de Vrouwen

G^W: garde, Ital: guardia, Hiip: guarda ; en door de ipil of fpinrokke, worden uitgebeeld.

<ÎARDIAEN, m: euflos, unde zulgó Gardianus Nog ook A-S .toearb / ШПГО en ЮГПГОтап/

en GaU:gardien, Ital: guardiano , H\{p:guar- cfflos; en ons Waerd, Wéérd, m: H-D,

dador; en Garnizoen , n; pramunitio , pra- toh't/ hofpes; als onder vviens befeherminge

fidium, & milites limitanei, unde Gall: gar- men zig begeeft ; waer toe weder Wéérd-

nifon; en Diergaerde, firoborarium ; waer SCHAP , f GewéÉrdschap , n: convivium,

in men 't gedierte bewaert; en van Warde, epulum; waer van weder f Gewéérdschap-

verder in 't M-G, шаЙиап/ I. CL: A-S, pen. I. CL: epulari.

tocatbart en Vjoearbian en юегЬап / I. CL: Dog van een ander WAERD , zie by

F-TH , tuarban en toarían / I. CL: H-D, WEEZ , in onze I. Proeve.

toattetl/ I. CL: cavere inflar vigili, atten- Daerenboven is 't niet onmooglijk ,fchoon

dere , orfervare , profpicere; euftodire , cura- twijlfelachtig, dat, onder eene zinfpeling op

re, tueri; en A-S, toerbatl / I. CL: prohi- de bewaring en koeftering van 't lijf door

beri; en F-TH, Ьег-toarban/ I. CL- negli- dikke kleederen of veel dekfel, en met een

gère, corrumpere,illaif.ueare;caVooRViAER- toevoeging van den uitgang M agter 't Za-

DE , f: praferiptio , condictio; waer van ons kelijke deel , mede hier uit ontleent zy ge-

Be-voor-waerden , I. CL: audicere, pa- weeil ons f Waerm , nu WARMenWÉRitf,

eifei ; waer toe verder het M-G , baura- A-S, tocran/ toeatin/ toprm/ AL:toarm/

toarbá / AL: budtoart/ by ons oDbtjr- H-D. en Angl: toatm/ Yfl: toerittur/ Dan:

waerder , ofliarius ; en Kimbr: <4ratbUt / taCtriTt / calidus ; waer van weder ons-

fußoi; У euflodia.; en ons f Gewaerder f Waermén, nu Warmen en Wérmen,

' Yyyy 3 I.CLi
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J. CL: M-G , toatmfan/ L CL: F-TH,

toatman / toemian / I. CL: A-s , toear>

man en toinnan/ I. CL: calefacere , inca-

lefcere; waet toe ook 't Yfl: ЬаППГ/ by ons

Wärmte , fi. calor; en 't M-G, jjtoanni*

tï)a Of quarmítlja/ humor calida, lata mal

lem ас fovens. Dog zie ook van dit WARM,

by WERK, in deze Pr.

De Wortel-of Zaek-deelen

WÉLD of WILD , en t WALD of

f WóLD en WÓUD, in hetM-G, toil*

toan/ toalto (in Subj: toultoatO/toultoang/

II. CL: 2, rapere, arripere; en bí^-totttoan/

fra-toi(toan / II. CL: 2 , rapere, arripere;

waer by ik voege het Yfl:Oeflb/ levando oneri

fum; in Prat: Part: ballb/ en in Infin:bü\l=

ùa/ H. CL: 4, welk afligten in deze La-

tijnfche vertaling van den Yflandfchen^nww-

maticus Runolph Jonas een overdragtelijken

2in kan krijgen van geweldigerhand iet ontroo-

ven of vjegnemen: го dat deze voorbeelden

my gelijkftammig fchijnen ; te meer om dat

to wel onze als de Yfl: Dialeél meer een b

als to agter de L beminf ; waerom we ook

hier voor in 4 onze herltellen zoudenf Wél-

den of f Wilden, in Prater: \ Wald of

JWold , in Prat: Part: f Gewolden , als

I. CL: 6, onder eene grondbeteekenis van

afiigten, en verder die van gevseldiger hand

evermagtigen, ofdvsangenovermagtgebruiien,

of den bats ¡pelen ; 't en ware het M-G een

overdragtelijken zin had , ontleent van het

ontdraeijen, ontwringen , ontwentelen door

overmagt ; waer toe het M-G , toaltojan/

ûftoaltojan/ I. CL: volvere, devolvere , dat,

volgens de gedaente, uit het Prat: toalto gc-

fproten is, grooten fchijn geeft; in welkert

gevalle dit M-G, toiltoan/ nader by hetvol-

gende Wortel-decl WELL , in deze Proeve

zoude behooren.

Als takken tot het Praf: en Prat: , in den

zin van 't overmagtige , ons \ Weld , Ge-

wéld , F-TH, oetoalt/ N, A-S, an*

totalb/ N en M, en H D, getoalt/ F, en

ook A-S, toalb/ Dan: bolb/ vis, potentia,

violentia; en Yfl: bellöf / N , potentia; Waer

van het M-G , toalban /gatoalban / 1. CL: a,

F-TH, toalban/ I. CL:A-S, toeaibau ea

WE-

toalban/ I. CL: AL: toalben/ I. CL:H-D,

toillГСП/ I. CL: dominan, regere ,poteftatem

habere; en A-S, toitoan/ I. CL: praejfe,

regere; en M-G , toalbufllí/ pote/ias;eaon%

Wéldig , Gewéldig , Dan: lielöig / v

lentus; waer van weder ons Over-wéldi-

GEN, I. CL: violare, vim inferre, vi domi

nari, opprimere ; en AL: HÍtoalttbU / dornt-

natío ; en F-TH , aU toelbig/ omnipotent;

en gitoaltf /potefias ;en eum-toclbig eneben-

toclDuj / aquali potentate ; en 't Geld: Aen-

wald, legatus i orator; & procurator litis,

caußdicus.

Maer ook met I , gelijk het reedsgemeldc

A-S , toflban / praejfe, rrgere, fchimt hier

toe evenwettig als tot. ons WlL, in de I.Pr:

betreklijk te wezen ons Wild, A-S, H-D,

en Angl: toilb / ferus , ejfranus , filveßris ,

vagus ; als zinfpelende op de wotfie beweging

der roovers en geweldplegers ; of anders,

vermits in het wilde woud het roofgedierte

den bacs fpeelt; of mooglijk ook , om dat

de magtige heerfchers het gebruik en regt Van

wouden en boflehen gcwoonlijkzigalkenüjk

aenmatígen ; en Wild-vang , m: aeeipiter

forus , junior , indomitus bf vagabundas , qui

nidum relinquens, ab aueupe capttur ata не do

rnat ur; & tranß: Homo juvents, temeräriut;

Wild-VIER , phlyâen* , fer* papula ; en 't

Geld: en Sax: Wilde wage, fifiagnumam-

plum quod vento movetur abfque pro-

tellis; en Wildelin g , wilde appel, arbu-

tum ; en Wildernisse , f: eremus; gelijk

ook, om dezelfde redenen, uit het Prater:

hier toe part ons t WCld en t Wald,

n: nu Euphon: WduD, m H-D, toalb/ M,

A-S, toealb/ lylva, eremus; AL. toalb/

eremus ; en iualölicijct / eremita ; en ons

WöuD-broeder, eremita; en WdUD-HÉER,

fylvarum prafeftus; en WduDHERMANNEKE,

faunus , fpecïrum, terriculum; alzo de byge-

loovigcn waenen, datzulk bullebakvolkje in

de wouden t.ig ophoud en voogd is : ziende

verder desgelijks op de magt ons f Gewald,

nu Gewóud, n: vis , potentia, dominatio;

en Flandr: Gewóud, n: ditio, regio, trailus.

Ondertuiïchen is van Wild gevormt ons

Verwilderen, I. CL: fyhefcere, У effe-

rari; en WildêRNISSE, f: eremus, fotitudo;

daerenbôven word ook ons Wild, n:fera,

als een Suijlantivum , in tegenflelling van

aile
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WE.

alle tarn gedierte, gebruikt; dog zie nogver-

der ook hier van by 't volgende WELL, in

deze Proeve.

De Wortel- en Zaek-deelen.

WÉLK, WALK en WÖLK, in 't A-S,

toealcan/ toeolc/ toealeen/ III. CL: 4, vol-

veré, volutare; 't gene in onze Dialed over-

gebragt en herfielt zijnde, maekt -f Wílken,

f Walk of f Wölk , f Gewolken , II.

CL: 6, of, f Walkek, | Wielk of

t Wölk, t Gewalken, III. CL: 3.

Tot WELK fchijnt betrekkelijk ons

+ Wélke , f: Angl: toijeffie/ puftula; als

waer by de klier-vogten , door eene verdik-

kiug als in een rollende, eene verftopping en

daer uir volgende ontfteking verwekken ; ge-

lijk ook A-S , totale / revoiutio. En, als

zinfpelende op den natuerlijken omloop van

al het groeibare , beftaende voornamelijk in

het toc- en af-nemen, wcdcr-kcerendeeerlang

tot ydele íloflfe cu aíTche, mooglijk hier uit

ons t WÉLK , Sax: toaclli / vietus, flaccidus,

marrjdus , fracidus ; waer van verder ons

t Welken , Verwelken, I.CL: marcere,

marcefeere, elanguere , elanguefcere. In 't

A-S , vertoont zig ook toealeere/ en in 't

Geld: Walker, m:fuíh; om hetwenteleri

van de lakens; waer toe het Geld: Walken,

I. CL: fulknicam artem exercere ; en 't

Vlaemfche Walken, I. CL: calcare, obte-

rere; ziende op het trampel-treden by het la-

kenvullen ; en met S ofZ voorop (volgens

onze Grondfl: II. Verband: §. XXXI.) ons

■J ZwÉLKEN , I. CL: premere , preffare;

cn f Hand-ZWÉlken , I. CL: manu preme

re; en ZwÉLKEN-HÓUT, /<»»»£*«•«/ aquaticus;

го ik vermoede, vermits het zagte fijne hout

van deze watervlier gebruikt word , om 'er

gefnedene drukplaten van te maken, alsmede

ons ZwiLK , »• tela cannabina lavigata ;

ais zijnde door rol-perfinge glad gemaekt.

Wijders om de wenteling en rolling paft

ook tot dezen ítam het A S, mole/ toolce/

tooleen/ toolen/ toolnm/ nubes, nimbus,

\à Mtber; en A-S, Ьхкп/ Mtber; heteer-

fte vermits de wölken uit omwentelende

dampen beftaende, door dea wind al rollen-

WE.

de voortgedreven worden , het laetfte al$. op»

zieht hebbende, op den oogfchijnlijken om

loop van den ftarren-hemcl; en dus mede by

ons Wölk, fi H-D , toulft / toolhe / F,

nubes, nubilum; und<e aèria; waer van ons

Wolken, I. CL: nub'tlarc, & nubilari; en

wederom ook uit het Prat: met A , en met

S of Z voorop, ons Bezwalken, I. CL:

obnubilare. Nog ook , om de wentel-vor-

mige draeijen der flek-horens, het A-S, toeo*

lOC/ toilûC en toCOlC / involucrum; cochlea;

murex ; waer tœ het A-S , toeolcen-reab /

toolcen-reab / en toeolc-reab / cocdnum ;

zijnde het koftelijke en oud-vermaerde pur-

per-rood, dat men, alvorens het hedendaeg-

fchegebruik van de Weft-Indifchcfo»r¿f»í'/f>,

aftrok uit den llijm-vifcb van een zekeren

flekhoren , by den ouden murex genaemt,

waer van Virgilius zingt , T'yrioque ardrbat

múrice ¡ana; hoewel dit A-S, ookafgeleid

kan worden van het volgende WELL in

deze Proeve , indien men OC of с/ als een

terminante aenmerkt.

De Wortel- en Zaek-deelen.

i

WELL, WAL en WOL, he, in het

A-S, toealïan / toeoïl (of tooll)/ toeallen/

III. CL: 4', ebullire , afiuare , furcre ; fot-

toeallan / III. CL: 4 , extoauert ; betoeat»

la»/ Щ. CL: 4, coquere. Dog in 't H-D,

met qu/ die uit het AL: voorzetfel fte of ft

voor de to/ gelproten is, het H-D, quellen/

quell en quoll/ gequollen / III. CL: г,[са-

turire. En Yfl: bell/ Mi», in Prat: ЪаП/

en volgens de anderen van die Claff: in Prat:

Part: bollenn / H. CL: 4. Tot nog toe is

de zin van alle drie overftemmend ; ziende

voornamentlijk op dewentelendedraeijingeny

en op- en om-looping van de vogt-deeîcn,

by het zieden , of by t opfpuiten van fontei-

nen en bron-wellen. Maer op de befpatting

en befmetting , daer uit ontftaende, fchijnt

zyn opzicht le hebben het F-TH, bitoollail/

inquinare, in Prat: bitoall / en in Prater:

Part: bttoollan/ 't gene ik agter aen de VI.

CL: by de Onreg: N». 6 , geplaetft heb , ge*

merkt die Infim: met 0 / zo als hy zig by

Wiliercm: $: 90 1 vertoont, ouder geene an

deren
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deren van de OngelijkvlocijendeC7<í/7bvoeg-

de; hoewel ik vermoede, dat de Infi»: mec

t zal moeten zij n , en by de F-T H ,1 1. С L: 4

behooren. Wijders kan men by dezcn (tarn

voegen het MG, totlïuail / Üialto/ U)Ul=

luailjS/ II. CL: г, rapere, diripcre; en ÖtJ»-

toíUuan / fta-Ülfltoan / II. CL: г, rapere,

diripere ; welke berooving voornaemlijk

fchijnt te zien op het gewelddadig ontwrin-

gen of flinks omdraeijen , overmits het M-G,

toaïtojan/ aftoaltojan / I. CL: 1, where,

devolvere, 't gene beneflens het A-S , toal*

luían/ 1. CL: volvere, vo/utare, een kind

van dit Prat: toaito gel ijkt, enkelijk de zih

van omdraeijing en omwenteling vervat:

waerom ik dan dit M-G hier niet minder

eigen reken als by het vorige WELD in

deze Proeve.

OndertuiTchen zou by 't herftellen van de

ten ítam in onze Dialecï wederom hier uit

voortkomen ons Wellen (of \ Willen),

f Wol of f Wal, j Gewollen , II. CL:

5 of 6. Dat we de I zo wel als E in dczen

ltellen, is nietalleen welvoeglijk by dicfoort

van de II. CL:, maer zal 00k beveftigt wor

den by etlijke volgende takken van dezen

ftamboom. Wijders als men de S of Z by

ons Zwéllen, IL CL: s en 6,alseen voor-

werpfel aenmerkt, volgens onze Grondfl: II.

Verband: §. XXXI, zo zal men dit en datwel

voor ecnftammig mögen rekenen.

Hier toe nu , in den zin van opzieden en

koken, gelijk by 't A-S, komt vooreerft het

Vlaemlche en Geld: Welling , jus, jufcu-

Ifttn , puls ; bcnefrens eenige A-S , Verba van

de I. daß: uit dit Wortel-deel \ WIL of

WEL afgeleid, als A-S, а-tofflatl/ I. CL:'

decoquere; en toellail en getunllan/ L CL:

coquere; en OfeC-шрНаи / L CL: effervere.

Verder ons f Welle, | Walle, f: bulli-

tio , ebulütio ; dienende 00k dit woord om

een zcer zagte opkooking aen te duiden;

waer toe ons Mélk wéllen , I. CL: lac

tepefacere conficiendo cajeo; en GewÉLLE, и:

turunda accipitrum , inflar oliva oblonga, qua

accipitribus & falconibus datur ; en met den

uitgang K, het Geld: Walk , laeuw , tepi-

dus. En in den zin van opborrelcn, ais Ъу de

bron-aderen , het A-S , toülc-bume/ VüWc-

WE-.

(ÏUb/ font, fcatebra, torrens; en A-S, torf«

ttj tocrtla/ Vucell aefpring / Angl: tarife/'

H-D, quelle / F , by ons Wélle , Wel,

f: en f Walle , fons , featebra , featurigo;

en A-S , tUUÏle / M , puteus aqua viva ; У

torrens; en om de draeijingen het A-S, total/

tUCCl / vortex aquarum ; en ons f WÉLLE,1

f Walle, en f Water-walle, /: H-D,

U)dle/ fiuâus; C55 unda; beneffens ons Wél,.

»•• Wél-zand, »: drifzand of zinkzand, a-

rena inflabilis , aflu convolvens , & omnia

abforbens; en 't Vaste wélzand, b: arena

featuriens; waer op men hier te lande de hei-

maflen inflaet , dat pal ftaet , en altijd met.

welwater bezet is ; en f Wélle , cylindrus ,

palanga , occa, volvulus; lignum teres inflar

cylinari, quo voluta aquaturfolum ; enWÉL-

BORU VAN 't ORGEL, pinax , fumma tabula

foraminofa organ's pneumatici; als waer in de

cylinder-pijpen geplaetft worden ; nog 00k

het Vlaemfche \ Wélle, vertigo capitis;

om de zwijmel-draeijing : Van welk een

en ander nu ontleent is ons Wellen,

t Wallen, I. CL: volvere, volutare; cn

{ Verwéllen , f Verwallen , I. CL:

verteré , invertere , matare ; en f Wal-

vAERT , f: peregrinatio ; en Angl: toallötoe/

en 't A-S, toplctoan entoaltoian/ I. CL:

volvere , volutare ; en M-G , \U alÜJ jail /

l.CL: i, volvere; aftoaltojan/ I. CL: l,

devolvere; en faitt-toaltojan / I. CL: I, ad-,

volvere; gelijk 00k ons Wéllen, \ Wal

len, I. CL: en H-D, todlen/ I. CL: fer.

vere , bulliré , ebullire , featurire , erumpere ;

& olim undare; als mede ons Yzer wél

len, I. CL: асеadere , confiare ferrum can-

dens; gelijk de finid het gloeijende ijzer, al

wentelende , door beukeii kneed , en ver-

fchcidene ftuk ken aen clkander vaíl- en in-

een-welt; vertöonende zig wijders 00k met

Z voorop, het Kamper Zwéllen, bij ons

Wellen, zieden, fervere, bulliré. Onder

tuiTchen hebben het Latijnfche volvere & vo-

lutare en 't Gr: ¿híu, volvo , valuto, en éi-

\éïv , ver/are , circumagere , mitsgaders , met'

Z voorop, ons Zwelen нет hoov, ver/are

fienum furcillis , zeer grootegemeenfehap met

dezen flam.

Wijders met A, behalven de zulken, reets
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genoemt , 00k hier toe het A-S , grtmb-

beail/ fundamentum ; en ons Wael,

Weel en Wiel , Wieling , gurges ; en

ons f Walle, f: \ Wal, m: AS, tPOtl/

abyjfus, profundum; als ziende op dediepte

der welbronnen, of die van 't vafte wekand

waer op men de beimaßen inflaet ; en ons

Wal, waterkant, ripa , ora. terr¡e quam a-

qua alluit ; en Walle \ Wal , m: fcf f:

fojfa , çj5 vallum, vallatum; waer van ons

Bewallen, I. CL: cingere aut muñiré vallo;

en *t Vlaemfche Walhuis , n: pr<etorium ,

domas anipla extra urbem , fojfts cin£ta ; en

ons Burg-wal, urbisfoffa; als zulke uitge-

gravene gragten , gelijk men wel eer gewoon

was om de bürgten te maken ; en Wal- ook

Wael-wortel , H-D , toaetojurt3 / fym-

phitum , couJolida major, alus Gallicus; ver-

mits veelal aen de flootwallen groeijende;

en om dezelfde rede A-S, bjal-tuptt/ ebu-

Ins , fambucus humilis; als benennende vog

tige en waterige plaetíen ; hoewel dit onze

met Wael ook tot het volgende Wael,

(Gallus) kan betrokken worden, vermits in 't

Latijn ook alus Gallicus genaemt ; daerenbo-

ven zou de naem van dit Wael-wortel

ook können zien op de kragt van 't zamen-

wellen, gelijk het in 't H-D ook bcítltoelíen

heet, ter zake dat de wortel of bladen , door

middel van haer lijmigen aert, wanneerdiein

een pot , met ftukken kalfsvleefch gekookt

worden , de verdeelde ftukken vleefch, zo

men zegt, zo vaft aen-een-welt, of ze nooit

verdeelt geweeft waren , zo dat ze met een

mes van elkander moeten gefneden worden ;

de wortel en bladen van 't kruid kalfsvoet be-

rigt men my dat gelijkekragthebben. Voorts

om het omloopen , ook by ons \ Walle ,

ambitus furris aut templi , peribolus ; en ons

Walle , fi Wal, m: A-S, Ш1/ toeall/

VUC / egg'* 1 vallum , munitio caßrorum

ас urbium, ¿f mnrut ex cefpitibus; als eene

opgeworpene hoogte om deftad, tot afkee-

ringe van vyand en water : ondertuflchen

komt dit Latijnfche aen 't onze zeer gelijk-

vormig, waerora men vermoeden zou mo-

gen, of onze Voorvaderen van deRomeinen

net wal- maken, en daer mede ook den naem

mogten ontleent hebben ; egter gis ik dat dit

of toevallig, of nog ecn overblijffel van de

11. Deel.

WE.

onde Gemeenfchap is, overmits het onte,zo

in zijne gedaente als beteekenis, natuerlijken

eenvoudig uit onzen eigen' Wortelftamvloeit;

terwijl de Latijnfcheib>y»»e%»/íí»wegenshet

hare met als moeilijke en van verre gehaelde

oploftingen bybrengen , volgens Vofit Etymo-

logicon , in voce Vallum.

Nog ook hebben we 't woord Wal, in

den zin van 't opwellen enfpuiten als een fon-

teiu, by ons Wal-visch. m: ofookoulinke

enkelijk + Wal, m: Yfl: bbaluc/ M, A-S,

btoale/ ïjUwtl/ cetus; om het opfpuiten dec

waterftralen door de twee neus-gaten zo ge-

weldig als een zware fonteinfprong ; ja te

mets zo fterk dat men bet zeer ver kan hoo-

ren ; of, zo hy gequetft is aen de levens-ade-

ren blaeft hy 'tbloedevenzorijkelikenkragtig

uit ; waerom hy dan ook met regt weleer

den naem voerde van Spuit-wal, m: cetus.

De gemeenfte foorten van Walvilfchen , die

men by de Groenlandfche Viflchery vangt,

zo wel die van 't Weft- en Zuid-ys , als de

Noord-kaper , beneftens de Vin-vifch, zijti

tandeloos , en zulken waer van de balein-

baerden uit den mond vergadert worden. De

Vinvifch is mede een foort van walviflchen,

fpuitende wel van het allerhoogft , dog is

merkelijk dunder dan de anderen, met een

groóte vin op den rug , waer van hy dien

naemvoert, wordende ook, vermits koelder

van bloed, dikwijls verder op na de warme

luchtftreken gevonden. Maer nog een ander

foort van Walviftchen is 'er, die in fteë van

baieinen, in de ondcrfte kaek 48 groóte tan-

den heeft , dooréfn yder omirent \\ Щ

zwaer , en omtrent 3 duim van elkander

ftaende , wordende ook genaemt Cafliliot- of

Cafiliot-oi ook wel Pdt-vifch en I öts-wal,

om zijn uiillekend groóte hoofd , zijnde om

trent 7 van de lengte van dengantfehenvifch,

die gemcenlijk van jo tot 100 voeten lang

valt: Uit her hoofd vau zulk een Walvifch

of Cafliliot-vlfch ,die voorleden jaer A°. 1718

levendig gevangen en flegts omtrent 5-6 voe

ten groot was, is ruim 18 quartelen of 36

tonnen brein gehaelt : zijnde dit harfenbrein ,

dat befaemde en zoo genaemdeWal-schöt ,

fperma ccti, dat men by onkunde tot onzen

tijd toe, heeft aengezien gehad voor het teel-

zaet van den Walvifch, ter zake dat men V

Zzzz ge
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gewoonlijk niet anders Vond , als drijvende

boven op 't гее-water , wanneer het uit 2ulk

een verdwaelden en verilorven vifch van el

ders derwaerts was komen aenfchieten. 'T

is ook by dit foort van Walviflchen met

tanden, welke zig mede in de Indien en on-

der de warmer climaten vertoonen , dat men

dikmaels een foort van Ambergris vind in de

maeg , waer uit het gevoelen van fommigen

geiproten is, als of deze koitelijke gom- of

hars-iloffe in den buik van dat beeil hare ge-

boorte kreeg ; van welke Amber een breeder

verhael te zien is in debefchrijvingvandeyiwi-

boinfcbe Rariteit- kamer. En, otons WÉL-

bER, H-D, toelïet/ filuruj, zijndeeen groo-

te vifch, in Zee en vooraen in de Rivieren

verkeerende, dezen naemvoert, om'titrael-

fpuiten, ofom 't wentelen van zijn lichaem,

of om de gelijkaerdigheid van geilalte aen den

Walvifch , hoewel merkelijk kleinder dan

die zijnde, is my niet regt bekent.

Maer, tot de grondbeteekenis van om-

loopen , en de wifïelvallige verandering, be-

hoort mede ons + Verwallen , f Ver-

wéllen , en f Walen . 1. CL: volvere,

verteré , matare ; en f WALLEN , f Wa-

1EN, I. CL: A-S, toeallían/ I. CL:

H-D, toallm/ I. CL: peregrinan, vagari;

extra patriam morari ; gelijk ook met \¡ het

Yfl:bílía/ F, error; en ЬШШ/ errore cap

itis ; als herwaerds en derwaerds omzwer-

vende : Tot welk Verbum genoegfaem elk

der Etylomogifieu betrekt ons Wale, Wael,

Gallus, Gallus Belga, vulgo IVallus & Wala;

en gevo'glijk ons Wal-noot , Walsche

NOOT, H-D, njal-UUt/ juglans bafilica;nux

i Perfide in Italiam & Galliam tranflata ; en

Walbérken , eedrus Mauritana ; zijnde met

wild-verfprcide fpikkels in het hout befprengt;

ep welker wildheid ziende , overdragtelijk

daer van ontleentisons Walberxen,;»**«/«»/,

moribus vagis ; dus komt ook in den zin van

Uitlandfch ofvreemd, het A-S, toeat/ ad-

vena; en A-S , Vuealb/ toalcb/ toalö/ bar

barus , exoticus , peregrinus ; quin etiam Cam-

brobritannus ; en A-S , toal-ftpnne/ toeaflj-

tijCOb/ Wall's, Cambri,gens Wallica;en A-S,

toealla^/ Britanni ; en A-S, tofltfC-тОП/

Cambricus, IVallus; gelijk ook de vermaerde

Guill: Cambdenus aen den naem van de Brit-

tonfche Wallen zulk een uitlegging geeft,

WE.

zeggende WELSCH dicituf id , quod exte-

rum Çjf peregrinum ejl , unde etiam WAL

LONES in Belgica,e» WALLACHI adDa-

nubiutn nomina traxerunt ; zie KU: DiÜz

Teuton: Ao. 1 5-99. welke afleiding ik gaerne

voor voldoenend zoude aennemen , wanneec

tevens by de fíifiorien Ыеек , dat deze volke-

ren , meer dan anderen hare gebueren , van

elders verdreven of daer ter zete gekomen

waren , en tevens met den naem van Uitlan-

ders hadden willen pronken , daergrootelijks

aen te twijffelen is , want wat Volk zou zig

lelf met een ongeagten naem benoemen r

Dog nu, geen de miníte blijk daer van heb-

bende, zou ik liever , indien men uit zulkeen

(lam als deze die benamingen van Wael en

Wallen moet afleiden , die betrekken tot

den zin van ons Wal, ora, littus, & cir-

tuitus ; vermits de Brabandfche en Vlaemfche

Walen de Belgifche en Frankfche grenzen

bewoonen, en de Brittifche Wallen aende

Engelfche zeekufl gezeten zijn. Dezelfde

redenen wederhouden my ook van 't gevoe

len der genen, die den naem der oude Gal

len afleiden van 't gemelde Walli, exteri;

(teilende met eenen dat G en Whiet flegtsîn

Dialed verfchillen; hoewel we dit laetíleniet

ontkennen , dog zelf tot bevelliging van die

Z)/Wi<f?-verandering daer ook können byvoe-

ge uit Edw: Lhuids Arcbaolog: Britann: p:<h

dat niet alleen in 't Franfcb, Spaenfib en Ita-

iiaenfeb, maer ook in de Brtttijcbe taeltak-

ken (Nae-verwantten , zo ik vermoede, van

het Oud-Gallifib) de Gu of G gemeen is by

zulke woorden, die in 't Duitfcb met W,

of in 't Latyn met V , of in *t Ierjcb met F

beginnen, als Lat: vagina ; Irl: faigbin; Wall:

guain; en ha): guaina. Lat: vefper; Irl:feof

for; Will: gojper; en Armor: guefper. Lat:

vinum ; Irl: fin ; by ons Wyn , en Wall:

guin, enz. Maer dewijl in dit zelfde Armo-

rifch en Ierfcb by 't woord van ons onder-

werp dit onderílelde D/Wi<f?-verfchil zig niet

en vertoont, vermits in 't Irl: Gall, Gal/ta

(virgallicus) en in 't Armor: Galek (Gallicus) ,

го twijffel ik zeer of men zig in dit geval wel

te regt van dezen Dialeä-ipvong bedient ; te

meer от dat ook de A-Sakfen,die al vroeg in de

Middel-eeuwen пае- en over-bueren van de

oude Gallen geworden waren, indezen naem

de С en niet de Wgebruikten , als A-S , ФаГ*
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йе/ en gaffia-tífte/ Gallia regnum; en<©aï*

ïia-Cptme^ / Gallus; terwijí ze onderfchei-

dentlijk de to ftelden, om de Brittonfche

Wallen uit tedrukken, volgens onze voor-

gcmelde voorbeelden. Daerenboven , indien

al van ouds déte naém van Gallen voor

Wallen mogte gekomen zijn, en tot de-

zen ilam behoort hebben , гои ik 00k egter

liever dien ontleent agten van Wal , ora,

iittus (vermits de oude Gallen bcwoonders

waren van een zeer voornaem gedeelte van

den zee-wal van Europa) ,dan van denzinvan

Wael, barbarus ¿ exoticus , peregrinus , dien

ik niet kan zien, hoe daer op toe te paffen

zy. We hebben wat breeder hier in uitge-

weid, om de wijze van 't onderzoek ende

redegevingen , die in meer andere gevallen

können te paiïè komen ; anderfints, belan

gende deze Volk- of Land-näem zelf, kan 't

ons luttel of niet verfchelen , van waer men

die verkieze af te leiden.

Wijders met OE of О , gelijkaerdig aen 4

Prater:, en in den zin van omdrayen of omloo-

pen , en *t rykelyk toevloeyen gelijk in bron-

wellen , ons Woel , featurigo ; tumultuatio;

eontorßo, conßr¡¿lio ;waet van onsWoELEN,

I. CL: featurire ,fcatere , abundare ; & tumul

tuar! ; EsP volutare ; Çif fi/не conßringere , tor-

quere ; en \ WoELDiG , abundans ; en moeg-

lijk 00k hier toe ons Wolle , Wol ,/>H-D,

toun/ toofte/ F, A-S, toul/ totffle/ Angl:

toollc/ toOOl/ Yfl:ull/ F, lana; vermits dé

kort-omloopende krulling de wol van ander

hair onderfcheid ; en hier van weder ons Ad-

jeä: Wollene, A-S, toullen/ tofflen,' la-

neus ; waer toe wederom Wöl-blad,

Wol-kruid, verbafeum; om de wol-agtige

ruigheid der bladeren. Dog op het omroeren

en 't öpwellen fchijnt te zien ons Wöllink,

farraceum , edulium ex alicafarris.

Maer 00k , in gelijken zin van omhopen of

emdraeyen, en met IE (als by 't vorige WiE-

le , Wieling en Wael , gurges , vortex)

ons Wiel, я; A-S, ïjtoeol/ r»í<»;enWiEL,

Spinnewiel , rhombus , girgillus ; en AL:

toílla/ vertex, vortex; en A-S , toiHe-ôur*

ПС/ toilïe-fTOb / fons, fcatebra, torrens \ en

verder het Bra: of Via: Wielken , Wiel-

WE.

BRÓÓD, я: pañis collyra; een dun-ringig ett

gedraeit gebak , by oris krakeling genaemt ;

en uns Wiel, я; katrol , trochlea; en A-S,

toíOlOC/ toílOC/ cochlea; en toilOC-en tofo*

UlC-fcd/ conchylium; om de wentel-draeijin-

gen van den zee-horen ; en daer van over-

dragtelijk A-S , tofolOC / toeOÏÛC/ coccumt

murex ; alzo 't eerftbefaemde koftelijke pur-

perrood met het fap van een zekeren zeeho-

çen-flek geverwt wierd,gelijk 00k A-S,totOlOC-

teaö I coccinum,coccum bis coéium ;\\otwt\ de*

zen insgelijks tot het voorgemelde Wortel-deel

WELK in deze Proeve können betrokken

worden. Dog byzonderlijk tot dezen Stam

fchijnt te behooren, met de ingekorte I,ons

t WiLLE, f: malleus majorfabri ferrarii; als

of het zeide een wel-hamer , waer mede de

fmid het gloeijende yzer aen-een-welt, ofvail

in-een-fmeed ; en ons Wiel-essche , ornus\

alzoo daer van velerhande draeijwerk word

gemaekt; gelijk men ook Wiel-iíraeyers

noemt, die de fpinnewielen en ander grof

draeiwerk van hout maken. Daerenboven ons

Wiel, /: Wieldoek, m; en \ Wïxe, f:

velum , facrarum virginum velamen ; een ze-

ker dekkleed over 't hoofd, dat by de fchou»

ders een omdraeijing krijgt; waer van weder

ons f Wielen, I. CL: velare , tegere caput

velo. Voorder nog ook, vermits het om

zijne uitftekende dun- taeij- en lênigheid ge-

bruikt word tot binding en vlegting om tak-

ken, vaet-en рак-werk, het M-G, toalu£/

virga; en 't A-S, toclfe/ tocTíge / en toiftg/

by Ons f WiELiG , nu Willig , m: fa-

lix; waer van het A-S, toilan/ ï. CL: con-

neâere; en daer toe mede het A-S , totfta/

topfte / /porta , corbis ; vermits het mande-

werk van willige takken gevlogten word ;

gelijk ook in het H-D, een toelle fiofó, faf-

cis lignorum ;■ als een takke-bofch met een

ander twijgje oinvlogten en t'faemgebonden ;

en H-D , reb-toellen / ligna vitiginea ; en ,

fchoon ons Willig , falix , vermits zeer

gereedelijk aen het water, en flegts vàn inge-

itokene takjes , voortgroeijende , geen quade

beteekenis zou hebben in ons Willig, lu-

bens (dat van Willen , velle, afdaelt) egter

heeft my de vergelijking van de Oudheid by

de andere Taelverwanten geleert , dat die

nacm van het ombinden komt , gelijk ook

• Zzzz г * daer
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daerom de W!llíge-boom tevens den naem

voert van Wyde , Wepe, Wiede, A-S,

toithíg/ AL: Мое/ Dan: toioöe / H-D,

iatibe Ifalix ; 't geneafkomt van het oude A-S ,

tdittjan /III. CL: 3 , copulare , conjungere ; waer

van we by ons vorige WEED , in deze Pr:

gemeld hebben. Maer ook fchijnt cot den

■ïin van omloopen, omkeeren , te pallen , mits

met Y (even als 't vorige Wyle , velum)

ons Wyle, f: momentum , fpatium temporis;

A-S. ötoile/ AL: btoíla/ tolla/ en M-G,

t)U)dla / bora , tempus , & fpatium temporis \

waer van ons Wylen, Verwylen, I. CL:

M-G, rja-í)toeílan of аа-toeílan/ I. CL: 2,

mauere , remorari , quiefcere ; en F-TH,

toflfngan / I. CL: tempore perire ; waer

toe mede ons f Wylinge , vkiffitudo ; By-

WYLEN , vicitus , interdum ; Terwyle ,

dum; Midlerwyle en Onderwylen,

interim ;en Korts-wyle ,tijdkortinge,/o««,

Mettamentum ; en *t Vlaemfche f Hand-

WYLE , momentum temporis ; en f Hands-

wyle, vicijfim, interdum; alleenlijk doetin

dezen de M-G, ti/ die volgens deflreekhou-

dende Dialeilregel niet en voegt by dezen

ftam, maer wel by Verbis van de II. CL:

in 't M-G, &c, my vermoeden, dat dezen

Bit zulk een andren ftam, aen my nog onbe-

kend, mogten gefpraten zijn.

Tot het "Prater: Part: behoort het

Vlaemfche \ Verwallen weder , aura

fervens; waer uitdeoude Ongelîjkvloeijend-

heid van dezen ftamboom onder onze Voor-

vaderen nog blijkende is.

Wijders gceft ook de zîn van f Walen

voor omloopen , omzwerven , en die van 't

gemelde Yfl: billa / error, en ЫИШ/ errore

taptus, ons eenige aenleiding en rede om te

denken, of niet, onder eene toevoeging van

den nîtgang D, ons Wild, férus & vagus ,

.yermits het woeft omloopen , en f Wald ,

ÍWtíLD , Euphon: WdUD , n:fylva , fal(usy

s een verbHjfplaets van het wilde en zwer-

vende gedierte, zo wel hier van ontleentkon

*ijn, als van ons voorgemelde WIL, in de

\. Pr: of van WELD, in deze II. Pr.

Nog ook fchijnen tot dezen ftam tepaiïèn,

»it$ onder eenen toelafch van filbelooze uit-

fangen , vooreerft met G agter Wal, ons

WE.

Walg , f. naufea ; van wegen de opwelling,

draeijing en wringing in de maeg , om het

gene 'er in is, by de keel op, of uit te wer-

pen, waer van ons Walgen, I. CL: H-D,

toalrjett/ I. CL: naufeare; en 't H-D, toal*

jJEtn / I. CL: Jlomachum evertere , naufc*.

moiefliam fufcipere; en Verwalgen, I.CL:

faflidire. Ten andere , in den zin van wel

len en opzieden, 't zy heet, warm, of laeuw,

en met den uitgang K,het reetsgemeldeGeld:

Walk, tepidus; als mede, met den uitgang

M, ons Walm, en Kwalm of Qualm,

m: vapor bumidus calore produélus; waervan

ons WalMEN, I. CL: evaporare; en Op-

walmen , I. CL: fubfervtfaceré ; en als *t

Kimbr: paffivum met n agter het Wortel-

deel, het Yfl: bOlltat/ incalefcit; in Praterz

tioinabe/l. CL:,dog in 't A-S heeft het eene

beteekenis van grooter hitte , als A-S , tualm/

tocrtm/ Vadme/ Uiplm en toplme / fervory

afius; У tr: furor; en verder, 'tzy men op

de hitte en fchielijke ontvlamming ziet , of

op de famenbinding (als by 't reedsgemelde

H-D, ceii-UjelIenenVuelIe-ooIt5/ het M-Gt

Xualll^/ en ons Willig) zo mede hier toe

ons j- Walm , m: fafciculus ßraminis , &

fafcisßraminis ardentis;en Walm-ASSCHEN,

favih'a firamine*, Gelijk ook met Z voorop

en met den uitgang P , ons Zwalp , f: fluc-

tus, unda (in den zelfden zin als het reeds

gemelde \ Wélle , f Walle, fiu3ust

unda) ; waer van weder ons Zwalfen,

I. CL: fluítuare , jaélari fludibus , undare;

en Zwalh-ey, ovum putidum; als niet zin

kende , maer bovendnjvende.

Daerenboven vertoonen zig met E , A ,

O en U, in 4 Zakelijke deel, welke allen

op dezen ftam paflèn, en met den uitgang V

of F , het A-S , Ijtoalf en ïjtrjolf/ convexus ;

& lignum convexum ; en ons WÉLF , Ge-

WÉLF , Wolf , Wulf , n: convexum tignum,

concameratio ; en Yfl: htiOlff / N. lacunar;

en H-D , rjetoelbe / N , fornix ; om den

krommen omloop en bogt van 't weiffei»

mijnes agtens, alzoo genaemt: waer toe ook

verder ons Wolvendak, oíWulfte-dak,

*: tignum apftforme; en waer van Wélven,

Verwélven,Overwélven, en Wulven,

Verwulven , I. С L: A-S , &toal|ïan / L CL:

concamerare , fornicare; en, met den uitgang

TE of SEL , weder daer van ons Welf
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SEL, WULFSEL , n: en WÉLFT , VeRWELFT ,

»; en Verwulft , n: concameratio , fornix,

teftudo , arcus , apfis ; waer toe ook betrekke-

lijk fchijnt ons WOLF, m: tinea aptaria, л-

ranea inflar telam texans convexam. En,

mooglîjk mede ter гаке van het omzwerven

op roof, ofom de dolle en wreede vernie! ing

(in den zin van 't voorgemelde A-S , ftam-

woord, als A-S, toeallatl/ in Prat: toeol

of Uiol / furere) ons Wolf , m: in Plur:

Wolven, en M-G, toulfé/ M. F-TH en

AL: toolf / A-S , fcuulf/ M, H-D, tooif/

hJUlf / M. Angl: toolffe/ Kimbr: en Dan:

Ulf / M , en Yfl: ulffuc / M. lupus ; en

WOLFS-WORTEL , WoLFS-KR'JID , H-D ,

lUûlffàtUUrt3 / aconitum; waer van men zeit

dat het eenen wolf, als hy 'er op treed, eene

krimping der zenuwen verwekt, zulks dat hy

?er van Aerft; alzoo het een vinnig vergif is;

waerom het onder Grieken en Romeinen een

vaerdige toevlucht was voor wanhopige Sla-

ven;en A-S, \uete-njolf/ diaholus;i$ lycan-

thropos; by ons mede Weer-wolf, lycan-

thropos; van welk woord we ook breeder

fefproken hebben by ons WEER , in deze

roeve; en Kimbr: UÏf-ïjaïe/ M, lupicauda,

bosminem dénotons à quo nil nifl malum ex-

fpeäandum ; en Kimbr: UlfÜllb / F, favitia ;

gelijk ook verder veel invretende en fchielijk

vo>ortloopende qualen by ons den naem van

Wolf voeren, als Wolf , m: phagedena,

ulcus depafcens , vulgi lupus , cancrt genus ;

als wegvretende het vel en 't onderliggende

vleefch tot het gebeente toe; en Wolf; m\

H-D, iOOÏff / M. intertrigo; morЬi genus

cum fimul membra interteruntur У confricun-

tur, atque fudore accedente excoria»tur ; en

Wolve-mélk , tithymallus ; om het melk-

agtigefap, dat uithetgewondekruiduitvloeit,

aijnde fcherp invretend, en het vel verbieten

de , waerom het ook tegens de vratten ge-

i>ruikt word; en Wolfs-bezié'n, uva lupina,

uva urfi ; ais bemint van wolven en beeren ;

en Wolfs-KLAEUWE , lycopodium ; om dat

men eenige gclijkheid rekent te lijn tuflchen

de takken van deze kruipende plant ; en des

wolfs poten; en Wolve-MAEND, December;

vermits de Wolven dan Herker uitkomen en

■woeden; en Wolve-scheet, f: lycoperdon,

fop crepitus ; een blaes-agtige paddeítoel,die,

WE.

wanneer die ftukkend getreden word , eeh

drek-ftank van ziggeeft;en Wolfs-tanden,

dentés lupini five filveßres ; dentés parvi qui

poflrema parte maxilla equorum adnafcuntur,

Midlerwijle brengt deze overdragtelijke be-

teekenis van woedend verderf en vernieling

ons wederom tijdig op den zin van het eerlt-

gemelde M-G, toUtoan / II. CL: 2 , rapere ,

diriptre; 't welk we, mits onder eenen uitleg

van geweldige ontwringing , tot dezen flam

mede betrokken hebben ; gelijk ook met Qt f

a / ea / Ot en 0 / die alien op dezen (lam wel

paflèn, zig in 't A-S,om 't fchadelijkeenden

Wolfs- aert aen te duiden , zig vertoonen,

(hoewel we ook van dezen by ons Wortel-

deel QUEEL gefproken hebben), het A-S,.

toCel / toCtle / cades, сlades , lues; UJOtl Cp*

tig/ toal- crisse/ en toilfen entopïnen/ bel-

lona ; tool-cprge / furia ; en tocn-ftpdan/

Gorgones ; namelijk die verfchrikkelijke fabel-

toovereflen Medufa , Stenyo , en Euryale ,

dochters van Pborcus , welke drie eenen

ygelijk , die haer aenzag , in fteen verwiffel-

den ; verder nog ook A-S , toçtïl/ ftrages;

en Uiaïe/ Ю01/ сaides, peftis, lobes ; en toûïe/

VOOlaebJÍime /peflis, labrs; iaol-becenb/peflifer;

ftoMc/' pravus;)330\ÍCZl' injuftè,indirec1è;en Yfl:

Mel / fallada ; waer van ook her A-S , tOOt*

lan/ lucelían/ I. CL: vexare ; tooelan/

I. CL: inficere; en nog A-S,toûliaH/l.CL:

evellere. En fchoon deze ftoffe hier mede

nog met afgehandelt is , egter zullen we van

dezen flam affeheiden , om niet te lang te

zijn , en tot ons volgende Wortel-deel

WELT nu overgaen..

De WorteL- en Zaek-deelen»

WÉLT, WALT en WÓLT &c, in het

F-TH, toefean/ toal3ta/ V. CL:

volvere; en at-toenail/ V. CL: revolvere;

en 3UO-jjt toenail/ V. CL: advolvere; zijnde

van die verloopene Claflis , welker vocael-

willèling alleen het teeken van de oude On-

gelijkvloeijendheid nog overbehouden heeft.In

*t A-S,is 'er to<Xltan/volvere,en gttoSQtlteai/pro-

volutus-Joy ons agter de III. CL: geplaetft; welk*

Prat: Part: nog eil voert tot een bewijs van

de oude Ongelijkvloeijeadheid , maer van het

Zzi2 3 Prat:

X
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Prat: Tmperf: ontbreken my voorbeelden ; ik

vermoede dat het toolt of toeolt га1 moeten

. iijn. Wijders Yíl: bellet/ volvor; m Prat:

Imperf: balltt/ II. CL: 4, en volgens de an

deren van die Claff: in Prater: Part: bOl-

tenn.

Hier toe het H-D , toafee / F. phalanga ,

lignum teres ; om het rollen; en 't Yfl: ball*

ttllt / vacillans in rebus , is? fermone fallax ;

ovcrdragtelijk zinfpelende op het verloop van

*t rollende, als telkens van JJandplaetsen van

acnzien veranderende ; en A-S , fine tocalt/

F-TH, (tnO-bJOl&e/ rotundus , teres, verfa-

tilis ; waer van het A-S , finetoealtiari /

I. CL: vacillare; en fïlie-toealtnefle / globofi-

tas\ en het M-G, toattjan/ I. CL: 1 , mag

no Ímpetu advolvere; en U£ bjaltjan/ I. CL:

I, evertere provolvendo ; en H-D, bJaltjCIl/

1ш1гзеп/ I. CL: volvere, verfare; en H-D,

bJel3etn/ I. CL: Geld: Wélteren, I. CL:

en by ons Wölteren, I. CL: en Euphon:

Óut voor olt, 00k Wô^terek, I. CL:

volutare; is? tr: Wóuteren, fuccedere, be-

7tè accidere vel malè ; en Woelteren in 't

Slyk , volutare in luto ; en WdUTER-BLÓK ,

Wtíui er-stéén, volvulus, cyl'mdrus , Sax:

tooltefîcin/ tooltebloft/ toaïtet/ waer by de

Latijnfche en Duitfche takken weder een

blijk vindeli van hare oude verWantfchap.

OndertuiTchen verdient het zijne opmer-

king dat verfeheidene Ongelijkvloeijende

Hoofdftammen , ais Wélk, Wéll, en dit

WÉLT, allen het wentelen en omloopen tot

hare voornaemíle grondbeteekenis hebben;

waer by men 00k ons WIL , en 't vorige

WEEL, beiden uit de I. Proeve, zou kun-

nen byvoegen, dewijl het willen en verkie

ken een befluit is van keure na 't overwegen

en omloopen van de gedagten.

En , indien het H-D , toelt / mundus,

(waer voor in 't F-TH en A-S , toetolö/&c,

by ons WERELD,en waer van. we by ons

Wortel-deel WEEZ,in de I. Proeve gefpro-

ken hebben) volledig is , en geen t verloren

heeft, maer van een anderen (tarn afkomftig

is, als 't onze, en 't F-TH en A-S, го

zou het fchijnen tot dezen (lam te behooren,

en te zien op den wfflTelvalligen omloop der

tijden en zaken го van 't onder- als boven-

Maenfche van dit ons Wcreld-geüel.

De Wortel-of Zaek-deelen.

WERR, WIR, WIER, en WAR of

WOR, &c, in 't H-D, bertbírren/ m Prat:

berbJOC en bcrtotrrete / en in Prater: Parti

beebJOVten en betbJtoCt/II. CL: 3,enI.CL:

illigare , intricate , is? turbare ; 't gene in

опге Dialecl herfielt zijnde wederom uitle-

vert ons verfletene Weären , \ Wor of

jWiER of f War , f Geworren , IV. GL: 3,

intricare .

In de //. Verband: van onzen Grondß: van

Gereg: Afleiding %. XV, hebben weeen groot

deel onzer takken, tot dezen ftam behooren-

de , aengehaelt ; als uit het Praß en Prat:

ons Wér en War, en + Wérre, t War-

re, fi A-S, bJCer/ toet/ Angl: toarte/ tri

ca ; is? olim tr: contentio , bellum ; unde vulgè

Werra, Guerra, & Hifp: is? híA:guerra ,GalI:

guerre; waer van ons Wérren, Warren,

verwérren, Verwarren, I. CL: H-Df

toítren/ bettoíCCC»/ L CL: intricare, turba

re, confundere, contendere 'y en met den uit-

gang te het Sax: toattegelD / auäoramentum,

Jlipendium, quo miles obligatur; ais het geld

op hand , waer door ymand aen de war, en

aen den krijg verbonden raekt.

Het ílegte gezelfchap en gevolg van dever-

werring en krijg word ook uitgebeeld in 't

A-S , toptnefle Ipravitas ; en 't M-G . toaít#/

AL: toír£/ Angl: tootfle / toarffe / Dan:

berft / malus ; en ons Wérs , Wars en

f WiRS, contrarius, adverfus , contentiofus ,-

mains, is? nequam; waer van ons + WÉR-

SELHtítíFD , n: contumax , refraéíarius ; en

|Wérsflen, + Würselen , l.CL:obnitif

reluäari; en f Verwérselen, I. CL: in

tricare ; en verder M-G , toaítfaa / A-S,

topt£ en tooerra / pejor ; en A-S , toetfí/

pejfimus ; en A-S , tocria en tooergab / ma-

lignus; en toeríeilb / bellator; Ь)ОШ/ grex,'

turba ; toe0ttb<!3 en bJOttljtge / cobors ; en

lUfroí) / Шеосей / exercitus , agmen ; welker

affchouwlijke gevolgen zijn het A-S, toeOt*

II en toocrthan/ I. CL: afligere, is? re-

; en toorofjt / abominatio ; toOfrgtng/

/ maleditlio , miferia, moleßia ; en

toe*
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WE.

toman/ luirían / toprían/ to cri flan / toiri*

дан/ en tocrgcan / toirgean / toptgean/

1. GL: laceß'ere , malignori , maledicere, exe-

crari; en 't M-G, toargjan en gatoacgjan/

1. CL: i , damnart.

Maer , hoewel in zaken van 4 gemoed of

den geeft alle verwarring een wezendlijk

quacd is, egter in andere dingen , als gewaf-

fen, kruiden, enz:,die een gemengde verdee-

ling hebben , of uit velen onder een beQaen ,

kan 'er verwarring plaets hebben zonderquaed

ofzwaregebrekkelijkheid , gelijk onder dezen is

het A-S, toeat/toat/en 't Vlaemfche f Wier ,

nodus intricatus ; & callus ; en A-S , tocar /

toat / by ons Wier , n: en t Weerte ,

Zeeland: Woer , alga marina ; een zee-kroos ,

dat by ondiepe drooge gronden waft, en by

uitftek warrig is ; waerom het ook wel Zee-

neftelen heet ; en ons War-moes, Wér-

MOES, n: ohts co&ivum, efculentarum herba-

rum commixtura; namelijk uit een mengfel

van verfcheidene kruiden beftaende , als of

men leide Mengelmoes; dog die genen , die

Warm-moes zetten , als meenendedat het van

Warm ontleent is, tullen oploffing dienen

.te zoeken, waerom deze fpijs-groente boven

alle ander moes,dat ßewoonlijk onvermengt,

dog even zo wel warm gegeten word , dien

iiaem zou voeren.

Verder met den uitgang T , het A-S ,

\Unrt/ toCtt/ toeort/ berba, aroma; en

toprt-gemang / aromata , pigmenta ; gelijk

mede A-S , toprt / toCtt / tocOCt/ en ons

Wérte, Worte, ft mujlum , cervifiamuf-

teaisf tepida; te weten het eerfteomgeroerde

mengfel van de brouw-granen , als haver,

mout, &c, op warm water te trekken ftaen-

de, waer van verder het bier gekookt word,

felijk ook ons Worse, Worte, decoñum.

)esgelijks tot dezen flam ons Wartel , f:

intncatio, trica; en t Worte , nu WoR-

TEL, m: & fi M-G , toautt£ / F, A-S,

toprt-mm en toirttoel/ M, H-D, tourt3en

tourt3CÏ/ F, radix; en Mechlin: Wortel,

Jifer, carota fubalbida; en AL: toUt3-í)after/

radicitus; ter oorzake van de war-vezels der

wortel-takjes ; waer van ons Wortelen,

I. CL: H D, tourtsenen tourrjcin/ !. CL:

radicare ; en F-TH, at-toOT3alan/ I. CL:

WE,

eradicare ; en In-WORTELEN , VERWORTE«

J.EN, I. CL: radicari, fe ingerere, intricare ,

& penetrare; dog op 'tvoorgeuoemde meng

fel van fljne kruiden part het F-TH, ar3at-

toUT3C / by ons Arts-wortel, mandrago

ra; F-TH, falf-tocrs/ nardus; teins-beoDe/

areola aromaubus joeta ; en ftailli- tollte /

aromata, pigmenta adore fuavi ; en tljCT tolU>

3Í00 toil]/ vinum aromatibus conditum. Nog

ook , vermits een vezel- en wortel-agtige uit-

groeijinge van *t vel , het A-S , toeart en

tocar!) / en het Vlaemfche Worte , ook

\ Wérte, t Warte, en f WAERTE.Sax:

en Angl: toarte/ H-D, toarte/ F, dog by

ous met een verzet van de R, ли Wratte,

fi verruca.

,- Wijders , met den uitgang ST , on»

Worst , f: H-D, tourft/ lucanica; zijnde

een verwarde mengeling van gehakt ofgekor-

ven vleefch, met njne kruiderijen ondereen,

in fchoongemaekte beeften-darmen geftopt.

Insgelijks hier toe, even als het voorgemelde

t Worselen, obniti, reluclari; of ook om

de verwarde ftrengeling van twee menfehen ,

die handgemeen zijn, onsWoRSTEL, lucia"

tio; waer van ons Worstelen, L CL: en

t Wrastelen , I. CL: A-S , totctfflian/

totafrlían/ I. CL: lu¿larixcn A-S,towtßUc/

toCtrfHic/ pal.vßrieus.

Daerenboven , met den uitgang M , het

M-G , toatmnj? / M , fierfens ; en ons

Worm , Wurm , m: ÂL: tounn/ H-D,

tourm/ M, Angl: toOtttlf/ en A-S, toOttTt

en toprirt / vermis, У lumbricut ; en Ge-

wormte, n: vermis, & infecía; om zijne

kromwarrîge beweging, of ook от zijne

wonderlijke inkruiping en inwikkeling, in de

aerde , in het hout , en in de vrugten &c ,

waer van ons Verwormen, I. CL: vermi

culari , vermibus corrumpi; en overdragtelijk

noemt men mede by ons een Menfch, die in

de menigte van bezigheden verwart zit, voor-

naemlijk als 4 grof werk is, of geringe za«

ken, die zulk eene moeite niet verdienen,

een WuRM, m: homo operofè laborans: waer

van ons Wurmen, 1. CL: laboribus impro-

bis, negotiis vel nugis fe intricare ; verder ook

A-S, toormg en toprmg / pus, tabes, pu-

tredo ; en foprmftg / putridus ; alzoo de

wormüekige dingen ligtclijk aen 't rotten ge-

raken.
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taken, of anders om de wormwijzige voort-

krufping dezer bederving, welke laetíle uit-

legging bed part by ons Wormig héérd,

jumentum farciminofum ; eui fifluiis quibus-

dam fubtercutaneis corruptus burner manat,

plurimafque toto corpore colleéliones patitur :

en A-S, toptm-toptt/ Geld: Wormte , f:

by ons WoRM-KRum, n: abfmhium ; ver-

mits de alfem zeer heilzaem tegen de wormen

gefchat word , waerom het ook den naem

voert van \ Worm-oed, \ Wérm-oed, en

j Worm-woed, H-D, tomtlllt/ Angl:

íootltVtoOObe / als woedende tegen de wor

men , en de ingewanden daer van ontledi-

gende, volgens deze terminatie oed en

Woed; en daer toe Wormte-wyn , alfem-

wijn, abfjnthites; gelijk men mede hetÄ«'«-

varen , от dat het de wurmen afdrijft,

noemt Worm-kruid , n: partbenium mas ;

en Worming , Wormene , laquear ;

culmen dornиs , faßigium ; го ik giíTe от de

warrige byééngaring der gebinten van het dak.

En, met A, mooglijk ook tot dezen dam,

ons Warm, Wékm, calidus ; &c, als op-

zigt hebbende op de broeijing van 't warrige

wol-hair; dog lie ook hier van by 't vorige

WEER, indezePr.

Daerenboven zou ik ook tot dezen flam

betrekken , met den uitgang G agter 't Za-

kelijke deel, ons Worg,/> angina , fynan-

che ; от de veritikkende wringing in de kele;

en daer van verder ons \ Wor-gen, I. CL;

flringere , premere ; en nu Worgen , Wür

gen, Verwurgen, I. CL: flrangulare , ob-

flringer* fauces; en H-D, UJOtgtn/ I. CL:

difficulter deglutiré , interßringere gulam ; en

lUlirgen/ I- CL: flrangulare , У trucidare.

Eindeling, met eene voorlafllng van S of

Z,(zie onze Grondfl: II. Verband: §.XXXI)

fchijnt my ook hier toe te behooren het Gel-

derfche Zwérre , vermis porcinus ; от gc-

lijke rede als ons vorige Worm ; en ons

Zvvier , m: gyrus, viùratio ; У circumvo-

Isitio vaga; Ç55 tr: pompa; от de warte] -be-

weging ; waer van ons Zwieren , I. CL:

tyrare, vagari ; & tr: pompofum agere ; en

daer toe ons Zwierig, varans; & amiélus

veßimentis Iaxis & pompofis , ad 0fientat¡0-

nem magis quant ad ufum ; als mede zonder

WE.

Z voorop, ons t Wieren , I. CL: gyrare,

circumire ; У lußrare , circumfpicere, оси-

lis ambire; unde(¿ Gall: virer; en onsfBE-

WIEREN , I. CL: luflrare , circumfpicere.

Dog wederom met de Z vooraen en met

den uitgang M, ons Zwerm, m: Zwérm-

sel, t Gezwérm, »: H-D, fcfttoarm/

Angl: fmatme/ examen apium glomeratum;

als eene verwarde mcngeling; even als zon

der S het A-S , UJCOtUb / examen opium ;

en toeOteÖ/ totOrOÖ / exercitus, agmen\ en

ons f ZwÉRM, ctitio; waer van verder ons

Zwérmen , I. CL: Angl: ftoatme / agmi-

natim volare ; confluere , fcatere ; £y va-

gari ; en Zwérmer , H-D , fcbtaitlltet/

homo phanaticus , vefanus , errans ; £jf verti-

gine laborans ; en Zwérm-kruid , n: bryo-

nia; als dienftig gefchat voor duizeling,

draeijing en bedwelmtheid.

De Wortel-en Zaek-deelen.

WÈTT en WAT , &c , by het Yfl: ftoett /

incito, acuo ; in Prat: ïjuatte/ IV. CL: 1.

dog ook zonder ï) en V>/ in 't Yfl: tt¡ incito;

in Prat: arte/ IV. CL: i : zo dat hetfchijnt

of niet alleen de Ï) / dat meermalen gebeurt ,

maer ook de b / alhier een voorwerpfel zou»

de zijn : en , fchoon nu dit een en ander

van een verloopene Claffis zy , egter kunnen

we hier uit nog herilellen ons WETT, en

WAT.

Hier toe nu ons Wétte , j Wate,

f Waet , acumen , actes ; en f Wéttig,

t Watig, acutus; waer van ons Wetten,

I. CL: H-D, i»£t3en/ I. CL: acuere ; en

WÉT-STÉÉN , m:cos, lapis cujus in acuendo

ferro efl ujus ; en A-S , fjUJittan / I. CL:

Angl: UJÏjette/ acuere, ¿f infiigare ; als me

de Yfl: Ijbatur/ incitatus, promptus , fervi-

dus; en A-b, rjïocet/ ßtodtte/ alacer,fefii-

nus; en ÏJUJCStlÎCe/ gnaviter; enfjuMtt/ vir

tus, У ce1erhas ; en AL: UJaffírQ / acrior.

Wijders ons Watte . gekaerde wolle, lana

carminata ; als door fcherppuntige hekelkam-

men getrokken , tot zuivering.

Dog van een ander Zaeklijk deel WET,

zie by ons WEET en WYT, beiden in onze

I. Proevc.

WIR,
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De Wortel- en Zaek-deelen.

WOED, WOOD,WEED, en WAED,

&c, in 't A-S, toeban/ toab (oftoob)/toe*

bat oftoObOl/ HI. CL:3, infanire, ceflua-

re; zoo mede A-S, а-toebail/ III. CL: 3,

npoßatare , debaccbari ; 't welk wederom

overgebracht word in onze Z)/W«<7 met f We-

den , f Wood of Woed , t Gewoden , II.

CL: 4. Van een ander WEED hebben we

00k hier veor gemeld by WEED, in dezc

Proeve;en van een ander VVOED, by WAEY,

in de I. Proeve.

Tot dit Wortel-deel van 't Pr<tf. het Yfl:

ЬЫЬа/ Е- impetus; en 't A-S, toeban/

I. CL: infanire \ en A-S, toebe-ÏUmb/ ta

rns rábidas; en toebe-tíjíftle / cicuta; gelijk

00k uit een tak met Ü/ gelijkwaerdig aenO,

hetH-D, toütterícb/ cicuta; vermits het de

beeilen, als ге 'er van gegeten hebben, dol

maekt en woedend , waerom het 00k by ons

¿elle kervel heet. Mooglijk behoort 00k tot

dezen tak het M-G, toitfjon/ I.CL:3, ш-

vere, quajfare capita, 't gene Marc; XV, 29,

eebruikt word wegens die voorbygaenden,wel-

ke,terwijl onze Heiland aen 't kruis hing, tot

een bevefliging van haer vergrämt, verwoed,

en lairerdriftig gemoed, met hare hoofden

fchuddeden.

Maer , vermits de dingen niet zelden van

de hevigfte byzonderheden haeren naem ont-

fangen, gelijk 00k het Latijnfche tempeftas

tefFens woedend en ander weêr beteekent,zo

is 00k met E hier toe betrekkelijk ons We

der, contr: We¿R, n: tempeflas, air, au

ra ; als 't gene te mets geweidig woeden kan;

de verdere takken hier van zie by WAEY,

in onze I. Pr: alwaer we die breeder verhan

delt hebben, dewijl 'er die llam gelijk regt

toe fchijnt te hebben.

- Met A, als by 't A-S, Pr.rfir//:,vertooM

zig hier toe betrekkelijk het M-G , |)toatïj*

jail / I. CL: Г , ore /pumas agere inflar furio-

ß, als zinfpelende op de woede; dog op den

zin van eeftuare voegt wederom, mits met den

SEM en EM , ons Waedsem ,

I. Deel.

WO.

Waesem, en met Z voorop, 00k f Zwa-

dem , m: vapor; als uit opziedingontltaendc;

waer van weder de Verka , Waedsemen,

Waesemen , I. CL: en 't Sax: en Geld:

f ZWADEMEN, I. CL: vaporare.

Tot het Prat: met О of OE , het A-S,

tooö/ tooba/ toobe/ Yfl: en Kimbr:obUt/

infanus , ftevus, energumenus; M-G, toûbj?/

damoniacus; Yfl: ÜObe/ periculum; en A-S»

toObnpffe/ by ons WoEDE, f: furor 1 rabiesf

infania ; en A-S , toobeitb / bacchans ; waer

van ons Woeden, I. CL: H-D, toueten/

I. CL: Angl: \3300bt/furtre;ca ons Verwoed,

infanus; en A-S,toObían/ l. CL: exß/rpare;

en ons t Woeder, Sax: tuoetet/ tyrannus;

ais woeíl en wreed tegen zijne onderdanen.

En, by aldien ons Woest , A-S, toefle/

deßrtUS , en WOESTYNE , WoESTENY , fi

A-S, toeftCIie / eremus, defertum , feeeßus , .

benefFenshet F-TH, at-toO|ian/ I.CL: en

ons Verwoesten, I. CL: exterminare, en

't Yfl: tljab tfotfttt / 1. CL: ventus fievire

incipit, mede uit dezen Так gefproten zijn , гон

hetEupbonicè voor Woedst moeten komen,

dat egter my eenigfînts twijffelagtig voor-

komt, vermits ik geen Oudheid ken, die dat

beveftigt.

Dog wederkeerende tot het Wortel-deel

WOED of WOOD, zo part teneenemael

hier toe, der oude Voorvaderen zoogenaem-

den God f Woden, waer van ons f Wo-

Dens-dag , nu contr: Woensdag, »j:A-S,

UBobnej»-b«jj/Angi: 3©obne£-bapen JlPenjî-

bap/ Kimbr: dDtljingjföagen contr: <©ngbag/

dies Mercurti ; gelijk 00k A-S , ЗДоЬш/

Mercurius ; en in de F-TH , Catecbef: door

ffr: Eccard uitgegeven p: 78 , eiib tt forfa*

cijo ©obenen pajeen <Ote/£/<£9

renuncio IVodano Çjf Saxonico 0ti

no. Het vooraflaten van de to is eigen aen de

Kimbrifche Dialed, waer uk wederom met

het voorwerpfel G , 00k f Goden voor

Woden, en f Godensdac , f Goens-dag

voor Woensdag gefproten is. Wijders

fchoon in 't eerfle benoemen der weekdagert

de Noordfche en Duitfche Voorvaderen de

zen Gode-naem tegens dien van Mercurius

in 't Latijn gc fielt hebben, egter moet men

daerom niet denken, dat ze, even als deRo-

Aaaaa meinen ,
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meinen , daer mede eenen God van de koop- worden die alhier, volgens dè gewoonte der

manfchap en dieven gemeent hebben, maer, Grieken en Romeinen , by overdragt door

even gelijk de Romeînen aert Mercurius de Tacitus gebruikt, ais naeíl van gelijkenaert

Zangkonft, en Welfprekendheid* , beneffens gerekent zijnde.. Het heldhaftige gedigtvan

het maken van Vree-verbondcn en ftilftand den veimaerden Deenfchen Koning Regner

van wapenen toefchreven, en hem rekenden Lodbrog, die nog Heidenich was , 't gene we

voor een God van de worftelaers, го quam in onze z. Bylage vertaelt hebben, fpreekt al-

in zoo verre het denkbeeld der Noordelingen fints en eeniglijk van (©bin/ ais eenOpperíle

en Duiifchers wegens hunnen God Woden der Goden en beftierder van Hemel en Aer-

Of OdiN met dien Mercurius wel overeen, de; gelijk 00k 01: Worm: in zijne Fafli Da-

als blijkt uit de Fabel-befchnjvingderNoord- nici p; 37. uit MiddeleeuwfcheSchrijvers ,die

fche Goden, welke allervolledigft te vinden de Noordelingen nog ten deeleals Heidenea

fa in de Edda Isländerum, waer by 00k ver- van naby kenden, dit volgende aentrekt, als,,

tneld word, djeffc <©tïjtnï). .mfÍÚn fpaOOiru uit Paulus Diaconus (die in de IX. eeuw

ÄOna bang Öft dfttglöa et bíC ftaullum. leefde) Libr: I. Cap: &. Accedentes Wandali

Jptíjj/ (ft., welke woorden in 't Latijn aldus ad WODAN viSoriam de Winilis poftulave-

vertaelt en verVoigt ftaen , Hic OTHINUS runt; en uit Etbelwerdus (die in de XI. eeuw

multa babuit vaticinia '. Uxor ipfius vocabatur leefde) volgenshet uittrekfel van Cambdenus;,

Frígida , quam mos appellamus jprhj.. Ille aldus , h tanta feduäionc oppreßifunt Aqui-

verfus* Septemtriones iterfufcepit cum magnis lanares increduli , ut WODAN fient Domi-

copiis y & ingenti thefauro ; & quocunque пит colant in bodiernum diem Dani -, Nor-

ibant , multi magniaue apparebant , Disque mannt , & Suevi ; en e\áexs,,WODANBar-

quam bominibus fimiliores: zie Tb: Marefchalli bari ut Deum honorarunt , facrificixmque ob-

Obfervat: agter 't Euang: Gotbicum p: 5.13. tulerunt pagani,.vi¿l»ri* caufa five virtmtisr

Dog niet alleen zagen de Noordelingen en En uit Adam Bremenfis (in de IX. Eeuw),

Duitfchers dezen Woden aen, als voor zo WODAN vero fculpunt armatum , ficut

verre aen Mercurius gelijk, maer daerenbo- noflri Marternfculper« folent.. THOR antem

ven nog^ als een Vader der andere Goden, cumfieptris Jovis exprimere videntur. Ofno

en als een God van Overwinning en van alle die wapenen en fcepter aen beeiden van men*

Dapperheid en Deugd , en derhalven als den fchelijke gedaente toegepaft zijn, offlegtsaen

voornaemften der Goden , vermits by haer de rouw-afgehakte tronken van boomen , vol-

Dapperheid voor de edelfte aller deugden ging, gens de nog Heidenfche overblijffels onder

en alle Krijgsbedrijf haer grootfteroem was. de Noordfche Laplanders ,. blijkt uirdeze

In dezen zin verftae ik Tacitus als hy in zijn woorden nieti. Immers in de oude Heiden-

Boek de Germann: Cap: IX. zegt, Deorum fche tijd waren onze Duitfche Voorvaderen,

maxime Mercurium colunt; cut certis diebus , volgens de getuigenis van Tacitus , de Germ:

bumanis quoque hofliis ^ litare fas babent. Cap: IX. tegen de uitbeelding der Goden on-

Htrculem ac Martern conceßs animalibus pla- der menfchelijke geftalte, en gevolglijk in dat:

tant , als meenende met dezen Mercurius orf ftuk beter van oordeel dan de Grieken en Ro

len gemelden Woden of Odïn , en door meinen T zeggende van haer , ceterum пес co-

Hercules of Mars den zelfden , of een andren hibere parietibus Dees , neque in иIlam burner

God ШУОХ. of (CÍjmiHet/waer van onsDon- niorisfpeciem affimnlare, ex magnitudine coe-

derdag afdaelt ; vermits Woden 00k om leftium arbitrantur.. Wijders 't gene we hier

Overwinningewierdaengebeden ,engewapent van den zoogenaemden Mercurius of liever

als Mers verbeeld wicrd , maer Thor met Woden onder de Duitfchen en Noordelin-

een fcepter als Jupiter, gelijk we ilraks na- gen gelegt hebben, dunkt my dar ook toe-

der uit de Schrijvers zullen toonen. Dog van palling heeft op de woorden van Julius C<t-

de eigentlijke namen Mercurius , Негся/es, of far , fprekende van de onde Gallen ¡te zijn

Mars vihcr ik onder de Oud-Duitfchen en VI. Boek der Commentât: de B: Gall: Beum

Noordelingen geen de minfte egte blijk ; en maxime Mercurium colunt, bujus funt pturi-

* iàliat ex *Afi», junta 1Шят»~
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■ma fimttlacr* ; httnc omnium invtntortm ar-

tium ferunt ; bunc viarum atque itinerum dn-

■cem ; hum ad queftкs pecunia:, mercaturafque

■habere vim maxime arbitrantur. Waer in

egter, го Cafar dit wel heeft, de Gallen ee-

nigermate van de Duitlchen verfchilt hebben,

•voor го veel ze dien God ook aenbaden om

geld «n koopmanfehaps-gewin , meldende

niets van de krijgs-eer ; daer in tegendeel de

Oud-Duitfchen hare glorie als 't opperfte be-

7¡nden , met een klein-agting voor geld en

•koophandel ; waerom ook deswegen Tacitus

jn tijn V. Cap: de Germann: legt „ te twijf-

„ feien of gunftige of gramme Goden hen

„ zilver en goud geweigert hebben ; als me-

„ de , dat ze zilvere vaten , tot gefdunk aen

щ hunne Vörden gegeven , even zo luttel ag-

„ teden dan fteene potteu. En 't is nog he-

dendaegs te zien , dat de Duitfche Krijgsman

doorgaends een fmadelijk hart draegt , niet

tegens 4 geld , want dat is al te zeer gewilt

aen Wereldlijke zo wel als aen Gceitelijke

hoven , maer tegens den Koopman , vermirs

het belang en de genegentheid onder deten en

■dien zo verfchillig is. Eiudeling, zo meneen

ratuerkundig denkbeeld aen de Fabel van

<Dtf)ht mag overdragen, daer de Edda goe-

den fchijn toegeeft, zou men daer medehet

vier, en de levens-kragten der natuere mögen

текепеп , hoewel ik zulke zinfpeltngen niet

voor de eerfte aenleidingen der Fabelen aen-

zie; dog fchijnt het my in tegendeel toe, dat

ю wel deze als alle andere verzierfeien van

't Heidenfche Godendom allereerft gefproten

iijn uit een flaeffchen eerbied voor de eerlle

roemrugtige Rijks-Voriten , en uit de Lof-

gezangen over haer bedrijf; voornaemlijk na

fiaren dood, toen de rouwpHgten, totbewijs

van eerbied en liefde voor den verftorvene,

als in een Godsdienftigheid veranderden , en

alzoo aen de Priefteren gelegentheidgavenom

'er voor haer een gebouw van politic en ge-

win op te veíten; tot dat verder, om luifter

aen die zaek te geven , de Poeten dat werk

voltooiden onder een cierlijken opfchik, ver-

Tijkt met vele nieuwe verbloemde byvindin-

щеп , beneffens eenige itaet-leffen en natuer-

Jcundige zinfpelingen. En , fchoon elke

¿.andaerd zijne eigene grootfte Rijks-vorften

tot Goden verhief, egter, dewijl de driften,

WO.

en aerd van beflier elkander ligtelijk in iet

voornaems gelijken konden, of dewijl deby-

vindingen, uit de natuer ontleent, dikwijls

moeften overeenkomen , zo is 't gecn won

der, dat elk, onder een vreemden Landaerd

komende , daer een of ander hunner Goden

fcheen te vinden , even gelijk Tacitus der

Duitfchen Woden voor Mercurius heeft aen-

gemerkt.

Maer van een ander WOED in f Woe-

den , fiuere , zie by WAED, va. deze IL

Proeve.

WR.

De Wortel- of Zaek-deelen.

WRIEG of WRUIG, en WROOG of

WROEG , in 't A-S , totCOgan (en totp»

gatl / contr: VUCCOn) / in Prat: totcag of

tUWaÖ en totOÏ}/ in Prat: Part: gctotOjm

oftotOgCtl/ II. GL: i, velare , tegere ,obrue-

re ; zoo mede A-S , uctorigatl (contr: Ы*

ШеОП)/ II. CL: t, tegere, obruere; a-totf«

дай/ en a-toteon en ûn-torigany en on-

toteOH/ II. CL: I , revelare, explicare; en

ofec-terpan/ ofet- torean/ II. CL:i, tegeret

veftire.

Hier toe weet ik tot nog toe geene takken,

't en ware tot het Prater: ons Wroegen ,

I. CL: en ook zonder W, f Roegen.I.CL:

M-G, totoijjan/ I. CL: i, A-S, toregan/

totegean/ toreian en toroegan/ 1. CL:ea

F-TH, шодап/ I- CL: en H-D , шд«п./

tilgen/ I. CL: accufare, is-" confeientiâ mor-

deri; als of het voormaels eene bedekte be-

fchuldiging had willen aenduiden; en M-G,

ftatorofjjan/ I. СL.I, difamare; waer van

we ook by 't vorige REEK , in deze Proeve

gefproken hebben. Dog op dezen voet zou

de A-S, to alhicr een voorwerpfel muetcn

zijn.

De Wortel- en Zaek-deelen.

WRYD en WRÉÊD of WREID, &c,

in 't A-S, torittjan/ toratö (in to***

Aaaaa a tlje)
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daerom de Willige-boom tevens den naem

voert van Wyde', Wepe, Wiede, A-S,

toitbiS/ AL: toloe/ Dan: Wöbe / H-D,

Vuetbe ffalix ; 't geneafkomt van het oude A-S ,

Шфлп/III. CL: з , copulare , conjungere ; waer

van we by ons vorige WEED , in deze Pr:

gemeld hebben. Maer ook fchijnt tot den

zin Yan omloopen, amkeeren , te paflèn , mits

met Y (even als 't vorige Wyle , velum)

ons Wyle, f: momentum , fpatium temporis;

A-S. Stoffe/ AL: &toíla/ tolla/ en M-G,

tjUJCÍla / bora , tempus , У fpatium temporis ;

waer van ons Wylen, Verwylen, I. CL:

M-G, jja-btoeilan of да-toeílan/ I. CL: 2,

manere , remarari , quiefcere ; en F-TH,

toílíngan / I. CL: tempore perire ; waer

toe mede ons f Wylinge , vicijfttudo ; By-

wylen , viribus, inter dum ; Terwyle,

dum ; Midlerwyle en Onderwylen,

interim ;en Korts-wyle ,tijdkortinge, /вдо,

oblcäamcntum ; en *t Vlaemfche f Hand-

WYLE , momentum temporis ; en f Hands-

WYLE, viciffim, interdum; alleenlijk doetin

dezen de M-G, til die volgens deftreekhou-

dende DialeÜregel niet en voegt by dezen

ftam , maer wel by Verbis van de II. CL:

in 't M-G, &c, my vermoeden, dat dezen

oit zulk een andren ftam, aen my nog onbe-

kend, mogten gefproten zijn.

Tot het Pr¡eter: Part: behoort het

Vlaemfche f Verwallen weder , aura

fervens; waer uitde oude Ongelîjkvloeijend-

heid van dezen ftamboom onder onze Voor-

vaderen nag blijkende is.

Wijders geeft ook de zîn van f Walen

voor omloopen , omzwerven , en die van 't

gemelde Yfl: billa/ error, en ЪШШ/ errare

taptus, ons een ige aen leid ing en rede om te

denken, of niet, onder eene toevoeging van

den nitgang D, ons Wild, férus vagus,

.yermits het woeft omloopen , en f Wald ,

ÍWtíLD, Eupbnn: WöUD, n:fyIva , falfus,

s een verbHjfplaets van het wilde en zwer-

vende gedierte, zo wel hier van ontleentkon

Sijn, als van ons voorgemelde WIL, in de

I. Pr: of van WELD, in deze II. Pr.

Nog ook fchijnen tot dezen ftam te paflèn»

mits. onder eenen toelafch van filbelooze uit-

jangen , vooreerû met G agter Wal , ons

WE.

Walg, /: naufea; van wegen deopwelling,

draeijing en wringing in de maeg , om het

gene 'er in is, by de keel op, of uit te wer-

pen, waer van ons Walgen , I. CL: H-D,

toalgen/ I. CL: naufeare; en 't H-D, toal*

gem / I. CL: fiomacbum evertere , naufea

moteftiam fufcipere; en Verwalgen, I.CL:

fafiidire. Ten andere , in den zin van wel

len en opzieden , 't zy heet , warm , of laeuw,

en met den uitgang K,het reetsgemeldeGeld:

Walk, tepidus; als mede, met den uitgang

M, ons Walm, en Kwalm of Qualm,

m: vapor bumidus calore producías ; waer van

ons Walmen , I. CL: evaporare; en Op-

walmen , I. CL: fubfervefacere ; en als 4

Kimbr: paffivum met n agter het Wortel-

deel, het Yfl: bOlliat/ incalefcit; in Prater:

bOlnabe/I. CL:,dog in 't A-S heeft het eene

beteekenis van grooter hitte,als A-S, tuallll/

tocrtm/ toelme/ toplm en topíme / fervor%

tcflus; У tr: furor; en verder, 't zy men op

de hitte en fchielijke ontvlamming ziet , of

op de famenbinding (als by 't reedsgemelde

H-D, teti-tocllen en toelle-bolt5/ het M-G*

toalu^/ en ons Willig) zo mede hier toe

ons f Walm , m: fafciculus flraminis , &

fafcisflraminis ardentis;en Walm-ASSChEN,

favilltsflraminea* Gelijk ook met Z voorop

en met den uitgang P , ons Zwalp , f: fluc-

tus, unda (in den zelfden zin als het reeds-

gemelde \ Wélle , f Walle, fluéíus,

unda) ; waer van weder ons Zwalpen,

I. CL: fluíiuare , jaélari fluóíibus , undarг;

en ZwALP-EY, ovum putidum; aïs niet zin

kende, maer bovendrîjvende.

Daercnboven vertoonen zig met E, A,

O en U, in *t Zakelijke deel, welke allen

op dezen ftam paflèn , en met den uitgang V

of F , het A-S , gtoalf en Í)to0lf/ convexus -y

& tignum convexum ; en ons WélF , Ge-

wélf , Wolf , Wolf , n: convexum tignum,

concameratio ; en Yfl: ïjbûlff / N. lacunar;

en H-D , rjetoelbe / N , fornix ; om den

krommen omloop en bogt van 't welffel,

mijnes agtens, alzoo genaemt: waertoeook

Verder Ons WoLVENDAK, ofWuLFTE-DAK,

n: tignum apfiforme ; en waer van Wélven ,

Verwélven,Overwélven, en Wulven,

Verwulven,!. CL: A-S,|)toaI|îan/I.CL:

coneamerare , fornicare ; en , met den uitgang

TE of SEL , weder daer van ons Wélf

SiL>



wOLVE-MELK , tifhymallus ; om het merk-

agtigefap, dat uithetgewondekruiduitvloeir,

lijnde fcherp invretend, en het vel verbijten-

de , waerom het ook tegens de vratten ge-

bruikt word; en Wolfs-bezie'n, «гол /«/>;'**,

uva urfi ; als bemi'nt van wolven en beeren ;

en Wolfs-klaeuwe , lycopodium ; om dat

men eenige gelijkheid rekent te ïijn tuflchen

de takken van deze kruipende plant ; en des

wolfs poten; en WoLVE-MAEND,ú<rí»r¿fr;

vermits de Wolven dan fterker uitkomen en

woeden; en Wolve- scheet , f: lycoperdon ,

bqi (refitus ; een blacs-agtige paddeltocl , die,

De WorteL- en Zack-deelen-,

WÊLT, WALT en WÓLT&c, ¡nhet

F-TH, toefean/ toaÏ3ta/ Bftoetyt/v. CL:.

volvere; en at-Vuelan / V. CL: revolvere;

en 3UÛ-0I toel3an/ V. CL: advolvere; zijnde

van die verloopeae Claffit , welker vocael-

wiflèling alleen het teeken van de oude On-

gelij к vloeijendheid nog over bebouden heeft.In

*t A-S,is 'er toaltan/folverí,en rjeto«ltan//>ro-

volutusjoy ons agter de III. CL:geplaetft; wclks

Prat: Part: nog Ol voert tot een bewijs van

de oude Ongelijkvloeijendheid , maer van het

Zill 3 Pr*tz
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Prat: Imperf: ontbreken my voorbeelden; ik

vermoede dat het toolt of tocoit га! moeten

, ïijn. Wijders Yfl: belïtt/ volvor; in Prat:

Imperf: ballet / II. CL: 4, en volgensde an

deren van die Claff: in Prater: Part: bOl-

tttltl.

Hier toe het H-D , toaÏ3e/ Y.pbalanga,

lignum teres ; om het rollen; en 't Yfl: ball*

ttUt / vacillant in rebus , У fermone fallax ;

overdragtelijk zinfpelende op het verloopvan

*t rollende, als telkens van IJandplaetsen van

aenzien veranderende ; en A-S , fine toealt /

F-TH, fïrrO-toOlùe/ rotundus , teres, verfa-

tilis ; waer van het A-S , fïnetoealtian /

I. CL: vacillare; en fïne-bJeaïtnefle/ globofi-

tas; en net M-G, toaitjan/ I. CL: I, mag-

no Ímpetu advolvere ; en Ué Voaítjail/ I. CL:

I, evertere provohendo; en H-D, lualtjCU/

toeltîCTl/ l. CL: volvere, verfare; en H-D,

Шут/ I CL: Geld: Wélteren, f. CL:

en by ons Wölteren, I. CL: en Eupbon:

out voor Ólt, ook WtíürEREN, I. CL:

volutare; У tr: WduTEREN, fuccedere, be

rné accidere vel male ; en Woelteren in 't

slyk , volutare in luto ; en WCuter-blök ,

Wóuier-stéén, volvulus, eylindrus , Sax:

tooïtefrein/ toolteotofc/ toaïtet/ waerby de

Latijnfche en Duitíche takken weder een

blijk vinden van hare oude verwantfchap.,

Ondertuflchen verdient het zijne opmer-

king dat verfeheidene Ongelijkvloeijende

Hoofdflammen , ais Wélk, Wéll, en dit

Welt, alien het wentelen en omloopen tot-

hare voornaemfte grondbeteekenis hebben;

waer by men ook ons WIL , en 4 vorige

WEEL, beiden uit de I. Proeve, гои kun-

nen byvoegen, dewijl het willen en verkie

ken een befluit is van keure na 't overwegen

en omloopen van de gedagten.

En, indien het H-D, toelt / mundus,

(waer voor in 't F-TH en A-S , bJetOl&/&c,

by ons WERELD,en waer van, we by ons

Wortel-deel WEEZ,in de I. Proeve gefpro-

ken hebben) volledig is, en geen r, verloren

heeft, maer van een anderen flam afkomftig

is, als 't onte , en 't F-TH en A-S, го

гои het fchijnen tot dezen flam te behooren,

en te zien op den wiflelvalligen omloop der

tijden en гакеп го van 't onder- als boven-

Macnfche van dit ons Wereld-geüel.

WE-

De Wortel-of Zaek-deelen. ,

WERR, WIR, WIER, en WAR of

WOR, &c, in 't H-D, ЪпЫтп/ in Prat;

bettoOt en beclOicretC/ en in Prater: Part:

becbJOrreit en betbritret/II. CL: 3,enI.CL:

illigare , intricare , & turbare ; 4 gene in

onze Dialecl herfielt zijnde wederom uitle-

vert ons verfletene We*ren , t Wor of

jWiER of f War , \ Geworren , IV. CL: 3,

intricare .

In de It. Verband: van omen Grondfl; van

Gereg: Aficiding §. XV, hebben weeen groot

deel опгег takken, tot dezen flam behooren-

de , aengehaelt ; als uit het traf: en Prat:

ons Wér en War, en + Wérre, + War-

re, fi A-S, tawet/ toer/ Angl: toarte/ tri

ca ; & olim tr: сontentm , bellum ; unde vulgè

Werra , Guerra, {jf Hifp:У Ital:guerra , Gall:

guerre; waer van ons Wérren, Warren,

Verwérren, Verwarren, I. CL: H-D*

toltCtn/ betbJitren/ I. CL: intricare, turba

re, confundere, contendere, en met den uit-

gang te het Sax: toattegelb / auäoramentum,

ßipendium, quo miles obligatяг; als het geld

op hand, waer door ymand aen de war, en

aen den krijg verbonden raekt.

Het flegte gezelfchap en gevolg van dever-

werring en krijg word ook uitgebeeld in 't

A-S , topmeffe ¡pravítas ; en 't M-G , toatrg/

AL: toirg I Angl: toorffe / toarfTe / Dan:

berft / malus ; en ons Wers , Wars en

I WiRS, contrarius, adverfus , contentions

mains, £<f nequam; waer van ons f WÉR-

SELHtíÓFD , n: contumax , refraéíarius ; en

tWÉRSFLEN, + Würselen, I. CL:«M,

reluilari; en \ VerwÉRSELEN, I. CL: in

tricare ; en verder M-G , toaitföa / A-S,

topt£ en bJOtrra / pejor ; en A-S , toerfî/

peßmus ; en A-S , toerfa en bJOctgab / ma-

lignus; en toeríeno / bellator; bJOni/ grexj

turba ; toeottbla en bJOttíjíge / cobors ; en

toetOb / lucorcö / exercitus , agmen ; welker

affchouwlijke gevolgen rijn het A-S, lurOC*

t0an en bJOCrthan/ I.CL: aßigere, У re-

dtgi ; en toOrofjt / abominätio ; toOtginS/

bieCjJungV malediaio , mißria, moleftia ; en

Die*



mnnV л- ~_ ""тша,1 al» naver,
mout, &c, op warm water te trekken flaen-

ae waer van verder het bier gekookt word

gelnk ook ons Worse, WoIte,

Pesgehjks tot deïen ftam ons Wartel f-

tel , m: isf f: M-G , tuauttá / F A-<¡

Œ/Vn ÎF*^ $F>> bâ«

«1«ТЗе1/ f- , radtx; en Mechlin: Wortel

fi№, carota Çubalbida; en AL: toltfV&aftÉT/

Worte -^kjes; waer van ons Wortelen,

i. h d, h)tirt3enen tourttdn/ J CL-

woHdcrlijke inkrui; ing en inwikkeling, in de

aerde , in het hout, en in de vrugten &c,

waer van ons Verwormen, I. CL: vermi

cular!, vermibus corrumpi; en overdragtelijk

noemt men mede by ons een Menfch, die in

de menigte van beïigheden verwart lit, roor-

naemlijk als 't grof werk is, ofgeringe га-

ken , die гп1к eene moeite niet verdienen ,

een Wurm , m: homo operofè labora»! : waer

van ons Wurmen, 1. CL: laboribus impro-

bis, negotiis velnujris fe intricare; verder ook

A-S, iuormt? en toptra^ / pus, tabes, fu

trido ; en toprmfïS / putrid«! ; altoo de

wormitekige dingen ligtelijk aen 't rotten ge-

raken,
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WR.

gc)/toritÖetl/ III. CL: i, torceré, alligare.

De zin ziet op een kragtige vaithouding of

geweidige binding als die van den fcherp-

rechter, of als zulk een die met een fliijd of

grammoedigheid verzelt gaet , gelijk uit net

A-S , Utl-torttf)an / HI. CL: r, dißringere

gladium , en im-totttljro / invulneratus , en

voornaemelijk uit de andere volgende takken

blijiende is. Dit Ongelijkvloeijende in опге

Dialed overgebragt zijnde maekt t Wrt-

den , Wréed (of Wreid en Wreed),

Í Gewreden, II. CL: i. Waer tegen zigin

een H-D Dialeél-vetloop, verwiflèlende Din

T , zig vertoont net Geld: Wryten en

Vryten, I. CL: en II. CL: tomare, tor-

quere , intorquere , obvolvere ; en waer van

het Geld: Wryter , Vryter , by ons

draeijcr , torttio ; en *t fréquentât: Writ-

SELEN , I. CL: torquere, intorquere, invol-

vere.

Tot den lin van vaftîgheid en kragtige ver-

bintenis van gebouw-werk, het A-S, tore?*

tïje/ tignum parietem fnßinens; en totatíja/

toratíje / columna ; beiden uit het Prater:

ïndic: , waer toe mede het A-S , totttyian /

I. CL: fulcire. Dog ziende op de uerke bin

ding met touw , zee!, of riem Лс, het A-S,

tontïjefê/ en torCítíj/ fafcia; en torOtb/ //'-

gomen ; en toritlja / lorum ; waer van het

A-S., ge-UJtítíjea»/ I. CL: alligare. En tot

de grammoedigheid behoort het A-S,tor«tï|/

tUtath / Wütíjt ¡ indignât¡o , ira ; Angl:

toratfj / ira ; en Angl: totOtb / iraius; en

Zweedfch torebe / ira ; waer tegen men ook

vind het Yfl: tribe/ ira; en het A-S, r«f)e/

retljíg / en retbjice / favus , atrox ; hoewel

dit Yfl: en A-S, ook van ons Wortel-deel

RYD, in de I, Proeve kan afgeleid worden ,

gelijk we aldaer gedяen hebben. Ondertuf-

fchen komt van 't A-S , torat& het A-S,

totatgian / I. CL: indignar! ; uit welke

. gramfreurigheid ligtelijk eene ftrafheid ,

moeilijke quelling en itrijd ontftaet^ waer

mede overeenftemt , mit s uit het Prater:

met ÉÉ ofEI, ons j Wreid, nu Wrééd,

Sax: torekíj / favus , atrox , torvus ; en

Wreedelyk , atrociter ; en A-S , ГЛГаф*

fit. / infeßus ; waer toe weder het A-S ,

feirccrtjail / I. CL: infeflare ; terwijle het

kooze gevolg daer van , als ßrijd en wonding,

WR.

al in de voorgemelde Ongelijkvloeijende

Hammen is aengeduid.

WU.

De Wortel-en Zaek-deelen.

WUIF of WUIP, WOOF of WOOP,

en WUEP, in het A-S, toeopan en toe*

pan/ in Prat: toeap of toop (in Subj: tou«

pC)/ in Prat: Part: toopctl / II. CL: i,

fiere, lugere ; Angl: tO toeep / lugere. En

F-TH , toOfm / florare, flere , lugere, la

mentare; in Prat: touf en tofof/ VI. CL:

No. 7. *T gene in onze Dialed mackte

f WuiFEN Off WlEFEN, \ WOOF , \ GE-

wofen, II. CL: 2 of a, of ook met P, in

plaets van F, als by 't A-S, tocopan. In 4

M-G vind men ook IjuftUTl / lamentavimus ,by

onsagter de IV.CL:geplaetlt,enderhalvenin

Infin: öufan/III.CL: 7 ,of íjíufan /II. CL: 4,

dog niet Ijaifjan/ gelijk de geleerde Junius

in zijn Gloßar: Gothicum, by misilag, des

wegen gegíít heeft ; alzoo in 't M-G , geen

Infinit: op ai flaet, die in den Plur: van 't

Prater: eene u uitlevert. Dit M-G voert

egter alhier de ï) tegens de to by anderen-,

't gene ik door geene Dialeci-regel weet op

te loílen; hoewel het zijn kon; dat to en g

hier elk als Voorzerfels quamen; anderlints

zou ik dit M-G hier niet gelijkftammig

fchatten , daer ik nu nog eenigfints aen

twijffele ; waerom ik ook het zelve alhier

heb bygebragt.

Uit een tak van 't Pr.r/f»jfchijntontleent

te zijn ons nog overige Wuifen, Wuiven

en Wuifelen, I. CL: vociferare, exclama

re, lijnde nog in gebruik by de Zeelieden,

voor van verre roepen om hulp, voorname-

lijk in nood, ten welken einde men daeren-

boven veelal met den hoed over 't hoofd

zwaeit, om ook van verre te können geziea

worden : Dog van de woefte zinnen der zul-

ken , die buiten nut of nood , een ftraetge-

fchreeuw maken als of ze in gevaer waren,

zeit men , dat ze Wulps en Wuft , of

Wuft en Licht , of volgens Kiliaem

Wift en Licht {leves & temerarii) zijn,

ko
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wu. Wü,

komende de T hier als een terminarte, en Wijders nogook uit het Pr#í; het M-G, toûp*

behoorende de I tot het Praf: en de U tot jan en at-toopjan/ 1. CL: i , clamare, ad-

het Prat:. En ten opzigte van het woeíte votare ; en lif-toopjan en UUUrj-tofjpjan /

gefchreeuw van fommigen , die 's Winters I. CL: i, exclamare; en AL: toofen/ da-

als dolzinnig met de narreflede om ílrijd rij- mare; en het oud-Vlaemfche f Wuepelen,

den längs de grachten, mag men te regtzeg- I. CL: vociferare, exclamare; en A-S, too*

gen, ' ре / ШОР / fletáis, lamentarte; en tooplíc/

flebitis; en A-S, mOfftinge / délitamentum ,

Hoe baert de wufte jeugd by 4 narrig blaffhernia; als mede uit het andere Prater:

Nar-gekamp! met A, het AL: toafum/ fletibus; toaffe/

Ze baert vaft buiten nood , en baart vaft gemitu; en toaft/ luäus; en zoo voort.

nood en ramp.

z

ZA.

De Wortel- en Zaek-deelen.

ZAD of ZAED en t ZEED , in het Yfl:

febia / fatio ; in Prat: fabbe ; en in 't

Praß eg ftb; en volgens de anderen van die

Claffis in Prat: Part: fabenn en fabbUt/lV.

CL: i. En, fchoon dit van een verloopene

Claßs is, waer van de verandering van t in

a de oude Ongelijkvloeijendheid , en de ter

minarte itt in 't Prat: het verloop im aen-

wijft, egter können we hier uit de Wortel-

of Zaek-deelen ZAED of Z^D en t ZEED

herftellen. De Latijnfche flam komt ook

met dezen vry пае overeen , waerfchijnlijk

ter zake van deoudegelijkheid van oorfpronk

van voor de Verfpreiding af.

Tot het Wortel-deel ZAD of ZAED,

ons Zad of Zat , fatur , pleuus ; en Zad-

SAEM , petulans , ex faturitate protervus ;

als dertel en brood-dronken ; en 't M-G,

fab itan / AL: fat toerban / by ons Zad

WORDEN , faturari, implere ventrem; waer

van ons t Zaten, \ Zaden, Verzaden

ZA.

en Verzadigen, I. CL: F-TH, of AL:

faton/ I. CL: en M-G, fortjjan/ gafotlj*

jan / I. CL: i , [aturare; en M-G, \вЩ*

Пап/ I. CL: i , faturari ; en Yfl: fabbut/

faturatus; en Angl: am fabíb/ repletus fum.

En, als zinfpelcnde op de ftilte en bedaertheid

van 't gefpijsde en verzadigde vee,fchijnt hier

uit geiproten ops Bezadigt, fedatus, tem-

peratus, modcftus. Het M-G, met 0/ geeft

te kennen, dat het oude Prater:, bevorens

het verloop, eene 0 gevoert heeft.

Van een ander ZAED zie ook by 't vol

lende ZAEY in deze Fr:, en vaneenander

ZEED» by WEEZ in de I. Pr.

De Wortel-deelen-

ZAEYenZAED , &c , ih het M- G , fafan /

faffO /falang /IV.CL: i ,feminare ;zijndevan

die Claßs , welke zig fchikt na den tränt der

Grieken , geburen der M-Gotthen , in Prot:

met een verdubbelde filb voorop. Dog A-S,

fatoanen ffttoan/ feto enfebe/ gefatoen/

Ш. CL-. z , ferere ; Angl: tQ foto / feto/

Aaaaa 3 fotoa
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ZA.

fotoit en fotoeb/ fertre. F-TH,fatoan/

fata/ Srtfatoít/ agter de VI. CL: feminert;

welk F- 1 H, in het Pr<et: ook al eenig ver-

loop geleden heeft. Dit alles in onze Dialed

herftclt «ijnde levert ons de Wortel- en

Zaek-deelen ZAEY (of ook ZAED), en

t ZOOY of f ZOOD ; want Y en W kö

rnen hier onverfchillig , en gevolglijk ook de

D, gelijk de takken desgelijks verder zullen

aenwijzen.

Uit het Wortel-deel A , ons Zaed , n:

Yfl-.faab/ F, en fan*/ N. A-S, fXDenfeb/

H-D, faat/ F. fernen, feges, granum; waer

van ons f Zaden , Zaeyen en \ Zeyen,

I. CL: Yfl: faa / I. CL: ferere , feminare;

en daer toe weder Zaeyer, + Zader, m:

A-S , fabere/ febece/ en fatoere/ fccuiew/

M. H-D , faet / M , feminator, fator; en

OvERZAEIT OÍ" OVERZAED VÉRKEN, porCUS

grandinofus ; Gall: furjemè ; als met witte

plekjes in *t ipek beeaeit, waerom men 'took

gemeenlijk by ons^ori/çnoemt. En, alszin-

fpelende op de vereifchte bequaemheid de*- tij-

den, zo van 't inzaijen als inzamelen van 't

aaed-graen ., fchijnt uit dezen Stam ontleent

te zijn het Hifp: fazon, en Franfche faifony

in naevolging van welke Dialed gekomen is

ons SavzoEK, témporaferendi & agrum co-

iendi; ö* anni temporttm vices ,ut Ver ,JEftas,

Autumnus, Hyems; ook vind ik by Kiliaen

liet overdragtelijke Zaed , n: jors , fumma

five caput üf prima pecunia , qua; confertur ,

tit inde lucrum fiat; Metaphora fumta à fe-

mine in terram jada , ut plurima Jude nafcan-

tur grana.

Tot tiet Prater: met O zou zig vertoo-

nen ons Zode , Zoye , f Zoewe en

iZoEDSE , f: .ctefpes, gleba., qua agger con-

tftur; als ten dienfte van 4 gezaeij tot ver-

betering van 't Land flrekkende; 't en ware

deze beter tot het Wortel-deel ZIED, in de

1. Proeve mogten behooren, alwaer wemede

»an dit woord gefproken hebben.

De Wortel-en Zaek-deelen.

ZAEK , ZOK en ZOEK , *m \ M-G,

faftanengafaftan/ foft/ faftattf/ III.CL:4,

arguere , objurgare , comrninari : en atlbfa«

*ац/ Ш. CL: 4, contradicen. En , F-TH,

ZA«

fftt-fafi&an (ftttfajftiö)/ fur-fueg/ furfag*

0вП/ III. CL:3, negare, renunciare , abne

gare ; en AL: üJtbeEfacggan / III. CL: a,

renunciare. A-S , facan/ fOC / gefaCCll/ UL

•CL: 2, accufare, contendere, objurgare;Aag\:

fûtfa&e / fOCfOOft / fOtfaÂen / deferere ; en

Yfl: fxcfeíe/ Qnreg: №. Si >*4fero; iaPrat:

fûhtte.

De grondbeteeken« is eigentlijk tu gefchil

■of twifi over iet zyn; en daer van verder die

van arguere , fcf accufare , rjf comminari , al-

zoo de twillenden gereedelijk tot berifping,

gekijf , en bedreiging overflaen ; en de zin

van negare , abnegare, renunciare , deferere^

m 't F-TH,futfacan/en A-S, fjOtfafte/ heeft

het 00g op ymand die verklaert van in den

fchuld of in den aenhang of twift geen ded

te hebben.

Ondertuflchen vind men hier in voor one

de Wortel-deelen ZAEK en t ZOEK en

t ZOK.

Uit het Prxter: het Yfl: Щ/ caufa, ac-

cufatio; zie Luc: VI, 7. En tot het Wortel-

deel met A, ons Zake, Zaek,/: F-THt

facfta/ fagïja ; F , A-S, jac/ faca/ fane;

H-D , facl} / fac&£ / F. res y taufa, ratio;

& olim lis , controverfia ; AL: fecïjà / fee*

rï)ia/ rix* : aïs 't Hoofdiluk, waer uit het

gefchil ontfpruit , of waerpp Jiet aenkomt ,

even gelijk ons Ding , res , van Dingen,

II. CL: arguere , pretendere , litigare, ont

leent is ; ondertuflchen geeft dit AL: ffCÏJû/

ftccljÜL my eenig bedenken, of niet medemet

eene verandering vin E voor A, in G voor

K, alhier uit gelproten mojrt zijn ons ZÉG-

gen , 1. CL: F-TH , fagan / gtfagan/

i. CL: A-S , fotgan / focrgan / fccgan/

I. CL: H-D, fagan/ l. CL: dieere, narra

re, affirmare; Yfl: feige/ dico; inPr«tf:fag*

tie/ IV. CL: i, als opzigt hebbeade op het

gene de partyen van wederzijden bevefligen;

•dog zie daer van nog breeder by 't Wortel-

deel ZICH, in de l. Pr:. Maer verder tot

Zaek behoort ons 0öR2AKE, f: caufa, ori-

go, tecafio; als mede ous j Wedereake,

■f Wederzaker, m: en AL: toiCÔecfaccû /

en A-S , toíüíjerfaca / M , adverfarius ; en

AL: gafacdjÎO/ M , -caufator, adverfarius;

in den twift-zin ; gelijk ook het AL: toibet>

faC&anW / affkiens i en Щ&е] fuggerat ; en

fufa*
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ftífacgatl fty objurgttur; en 't A-S, wither*

facan/ blajphemare ; en A-S , fate/ Jeditio,

tumultus; & objurgatio; en A-S, fac-fea^/

<•<»*/« , fine culpa y en f Zaek-wéldig,

handdadig reus entumís. Dog in den zin

»an verloocbenen , ons f Ontzaken, 1. CL:

negare; m Verzaken, I. CL: renunciare,

abnegare; en ZlG ZÉLF VERZAKEN, I. CLt

abnegare fetnet ipfum;. dat is, zijne vleefche-

lijke luden en wereldlijke inzigten verlaten ,

em zig zelf aen de Goddelijke wille en wet-

ten over te geven ;zijnde dit de regte Chrifte-

Hjke twift en ftrijd met zig zelf, en 't ware

middel om onder de Goddelijke hulpe, alie

andere twift en onruft van buiten te ver-

ydelen.

Wijders fchîjnt ook nier qnalijk te paflen

(mits by eene inkortinge van de lange AE in

A , ais reeds by eenigen der bovengemelde

voorbeelden) op dezen zelfden zin van wi*

¡aten of de zaek evergeven , onze gemeene

lpreekwijze van De zak geven, dimitiere

renunciare , deferere , even of Zak hier voor

\ Zaek, controverfia, Us, quame; 'ten ware

dit zeggen ontleent mogte zijn geweeft uit

een ouü en my onbekend gebrnik van , by af-

ftand , eenen zak te oveihandigen , 't gene

men giften zou mögen, indien Zak hier een

buidel beteekende.

Het Wortel-deel.

ZAEM en ZEM, &c, in het Yfl: fem/

lites dirimo, in Prater: faitlbt/ in Pr<et:

Pert: famom/ IV. GL: i. waer by de »er-

andering van Woitelvocael , en de urmina-

tie tan in Pr<et: Part: de oude Ongelijk-

vloeijendheid , en de uitgang be in 't Prtet:

het verloop van dezeC/*//îxaenwijft;kunnen-

de ondertnflchen onze Wortel- of Zaek-dee-

len ZAEM en f ZEM hier uit herftelt wor

den, als medeZOM, vermits de takken van

dit foort van Yfl: Verba, te mets de 0 heb-

ben. De grondbeteekenis agt ik te beftaen in

de vereeniging, overeenkomfl en gelykheid; en

daer van overdragtelijk de Yflandfche zin

van gefchillen te vereetiigen.

. Met Wortel- of Zaek-deel ZAEM rer-

Z4.

tOOnt Zig in Ons ZamEN, GEZAMENTtrr,

Te zamen , T'samen , en Eupbon: Samen,

M-G , faman / famana/ A-S, faino/ fa*

mob/ fame; AL: enF-TH,faraa fo/enfa»

met / H-D , famt / fimul , pariter , «ял,

conjunäim ; waer van ons f Zamen , ¿ame

len, Verzamelen, en In-zamelen,I.CL:

F-TH, famenan/ gífamanon/ínfamanon/

I. CL: A-S , famnan / famnían/ en fbm*

nian en fpman/ I. CL: colligere, congrega

re ; en verder ons fioflpofitivum Zaem of

Saem, van gelijke beteekenis als het pofi-

fofitiv. Lyk , ais Deugdzaem en Deugd-

tyK,^/'»j;enz: waer van we in omtGrondflt

II. Verbandel: LXXVII , breeder gefproken

hebben. Nog ook M-G, famale&W

Us ; en M-G , faino / idem , ipfum ; en

F-TH en AL: fojama/ fama/ famo/A***,

tarn, quam, quafi, etiam;en F-TH, en AL:

flamanunga/ gefamenunga/ F, ecdefia,

eongregatio, coenobium; A-S, fanilUllig/ F,

fynagoga; en Yfl: faittlpube/ confeufus. Het

Latijnfche fimul &fimilis is desgelijks beiden

van eenerleije afkomft , vertoonende mede

groóte gemeenfchap met dezen ftam te heb

ben: en, of het H-D, famen/ fernen, hier

van , om 't verzamelen van 't graen , of van

't Latijnfche afgedaeltzy, laet ik als onzeker

in 't midden.

En tot het Wortel-deel ZOM (gelijk we

hier boven al het A-S , fomitian voor verga-

deren gehad hebben) het A-S, fom/ fiome/

concordia; en fOmeb/fûmOÛ/ fOUllÖ/ fimui;

en fom-ljíVoatl/ conjuges; en ons Zommig,

t ZoM , t T'ZOMMIG, en Eupbon: Sommig ,

F-TH, fumeliclj/ AL: fumer/ M-G, fum^Z

A-S, fum/ fume / fum-ôtopic// <*%*«,

quidam, У aliquid; hebbende zijn opzigt op

eenigen onder velen , dog onbepaelt hoe veel

en wie of wat ; en T'zomwyle, Eupbon:

SOM-WYLE, SOMTYDS , A-S, fOUt-l)Ù)ple/;'

alternando, interdum; en A-S, fOltl/ five.

En mooglijk , mede ons Zomer, m: H-D,

fbmmer/ M. A-S, fumet/ fumor /fumera/

Angl: fummet / AL: fumar / Yfl: fumar /

N , aßas ; vermits- aïs dan de inzameltijd van

VTUgtgewin ; en daer van weder ons Zome-

REN , Op-zomeren r I. CL: «finare ; ett'

Yfl: фаЬ fumrar/ ojias ingrmt ; en Ver-
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eOMEREK, I. CL: aflrve aère corrumpi; en

ZoMfcRDRAED , fit* aftiva , autumnalia;

draden die des Zomers en voornamelijk om

irent den herfstijd van degras-of land-wurm-

tjes en fpinnetjes over de velden gefponnen

worden, en by droog mooi weder, by den

minften wind, om hare Iigtheid in de Lucht

opgeheven worden, en aldaer een wijl blij-

ven zweven.

Gelijk ook op de verzameling toepaffelijk

is , ons f Zomme of \ Somme, f Zome,

H-D, font / faum/ Saxon: fome/ A-S,

ffarn/ onus quodjumentum ferre poteji , vul-

fo Sauma, fumma, foma, unde Gall: fomme,

i Ital: foma ; en waer toe ons Som- of

ZoM-ZADEL , feilte doßuaria jumentorum ad

enera commodius gefianda ; en 't oud Via:

Sommier of Zommier , jumentum farcina-

rium,unde Gall: fommier,& Ital: fomiero;cn

't A-S,ferae jfacculus; en feman/I . CL: onerare;

uit welken zin van la(l gefproten fchijnt ons

SoMMÈREN, I. GL: citare, interpeliare, de-

Kuntiare ,GaIl: fommer, zeggende zo veel als

belaßen : gelijk ik ook wijders twijffel of het

Latijnfche of Ital: fumma, Hifp: fuma, Gall:

femme by ons Somme, Angl: fournie/ ver-

mits eene verzameling en optel van verfche>

dene deelen, en waer van weder ons Som-

MÈREN, I. CL: in fummam redigere , collige-

re, Gall: fommer, welgevoeglijker afleiding

ïal können vinden, dan in dezen of dierge-

lijken ftamboom. VoortsmetE, nietalleen

het -evengemelde A-S , feme en feman/

maer ook het A-S, femenil/ mediator; als

die de verfchillende partyen weder byeen-

brengt, in den zelfdeh zin als dit Yíl: Wor-

telwoord.

ZE.

De Wortel- of Zaek-deelen.

ZEEL en + ZAL, in het F-TH, felan/

falta/ Jjífelít / V. CL: tradere; zijnde van

de tweeflagtige Claffu , uit het vedoop van

een Ongelijkvloeiiend Verbum rçcfproten ;
waer nk cgter de Zakelijke deelen VZEEL ea

ZE.

Í ZAL volgens onze Dialeä genoegkunnen

herftelt worden.

Uit een tak van het Wortel- of Zakelijke

Deel met A fchijnt gefproten te zijn het

M-G, faljan / I. CL: I , tradere, offerre

Deo, immolare. En, met t en p het A-S,

feliatl/ fpllan/ I. CL: dart , tribuere , tra

dere; en A-S , falo/ datus; en Waerfchijn-

lijk mede ons t Zellen, 1. CL: en het Yfl:

fela / I. CL: A-S , fdtflan / I. CL: Angl:

tO féll/ venderé; dewijl alle koop tot eene

overgave verftrekt ; en A-S, fal/ fala/ zen-

ditio; en feltieá/ traditio; zijnde van 't oude

A-S . Ongelijkvloeijende Prat: Part: met

etl nog overig het A-S, felette/ datus; en 't

Subfiant: felene/ donum; en felenpffe/ dona

tio, traditio. Maerdeie a/. Л/ e/en p/ ge-

ven ftof tot bedenking of het verlorene On

gelijkvloeijende Verbum , waer uit dit ge-

melde verloopene F-TH, gefproten is, wel-

cer in Infin: de i of by Ons de Y (gelijk by

die van onze II. CL: i, en F-TH, II. CL: i,

en M-G, II. CL: i , en A-S, III. CL: t.)

in de accent'ftlb mogte gevoert hebben, dewij-

le die Claffis eigentlijklt zulke vocael- veran-

deringen uitlevert ; te meer , om dat dan niet

alleen eenige andere gelijk-vormige takken

by het A-S, maer ook de M-G, ai/ de AL:

ttf en onze ÉÉ, die zig by die zelfde volgen-

de takken vertoonen , mede hare oploflîng

zouden können vinden, onder eene zins-

overdragt van te binden tot vafiigheid , ofeene

overhandiging, namelijk het A-S, fal/ fala/

fale/ nexus, habena, brum; AL: fei/ feil/

Saxon: feljel/ refiis , funis ; by ons Zéél,

*: BlND-ZÉÉL, n:lorum, ligamen, vinculum;

Ley-ZÉÉl , n: habena ; en Rae-ZÉÉL , n:

funis , quo ad malum antenna adftringitur ;

en Zéél-b6c5m, convolvulum album, &fu

nis pauperurn ; een kruid dat zig als een touw

ofZeel om de Boomen wind, en dies ook

winde heet; enZÉÉL-RYS, alcea, malva fil-

vefiris genus , cujus caules cortice cannabine

vefiiuntur ; en ZÉÉL-BAST , cbamadaphm ,

laurus fufillus ; hebbende een dubbelen bail ,

waer van de onderfte taei is , en moeilijk om

te breken , en des bequaem tot binden ; waer

van verder het M-G, mfaíljan/ I. CL: i,

loris fubmittere; en A-S, gefctlan/ I. CL:

alligare; en un-falau/ I. CL: folvere , dif
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ZA, ZWA.

foherei en ûfflrteb/ aßidus; en fallí ¡vidas,

vindusfunibus ;en ons f Zeelen, I. CL: //gw*

fuñei en met de zagte E , ook ons f Ge-ze-

KJCN, I. CL: confligere; als ziende op 't ge-

vangen-nemen in den (Irijd.

En, aïs men 't Wortel-deel ZAEL in de

beteekeuis neemt van hier of daertoe overgege-

s>en zijn, го zou ook hier uit können ontleent

Î;eweeft zijn ons Zalig, A-S., fCCliQ / gef«=>

ÍO/ H-D, fcIlB//i//>, beatus; en 't M-G,

fei / fdja / A-S, feï / bonus ; &c, want

fchoon dit thans by ons in een wenfchelijkcn

4in genomen word, egter is 'er blîjk dat het

weleer in den grond een onverfchilliger ftaet

beteekende, dewijl het ook by 't quade ge-

voegt is, aïs by ons Ramp-zalig , en H-D,

trUO-fdÎS/ mtfer , calamitofus ; &c: dog zie

mede daer van by 't Wortel-deel ZICH, in

de I. Proevc.

ZWA.

De Wortel- en Zaek-deelen.

ZWAEP, ZWOEP, enWAEP&c, ïn

het A-S, fpjapan/ ftoop of fpjeop/ gefúia*

PCII / III. CL: г , reßtre ; У feoph forjes

ttuferre ; zoo vind men mede in Tb: Benfon:

Vocabul: Anglofaxon: ettl-en pmofttJapetl/

«midus , eircumdatus ; ЬеГШЛрШ / tedus ;

dog ook íu-fluaucn / inftindus , imbutus ; ais

ziende op het overtrekken met koleuren in

een verw-kuip; en daerenboven fOCfluapeil/

ejedus ; waer by wederom beft pallen zou

het gemelde fVuapatl / feopis fardes auferre.

Dog hoe dit bekleeden en uitvaegen tot eene

zelfde grondbeteekenis te brengen is, kan ik

nog niet uitvinden. OndertuiTchen hebben

we hier in, tot herftelling, na onze Dialed ,

de Zakelijke deelen f ZWAEP en f ZWOEP

■of ZWIEP , of ook zonder Z (die my hier

от de volgende rede als een Voorwerpfel

toefchijnt) ons f Waep^Woep en |Wjep.

Wantop het A-S, ftoeop/ in Prat:, in den

laetñen zin van uitvagen , otvoort-dryvcn ,paíl

II. Deel.

vry net het A-S , flniop / fbrfpe/ ftuiope / en

1)ШС0р/ by ons Zwiep en Zwéép , fi fla-

grum , flagellum ; waer van verder het A-S,

f\ueopan / ftoppatl / I. CL: verrere ; en

A-S, íjtoeopail/ I. CL: en ons Zweepen,

I. CL: flageliare, welke verandering van ft

en $ in 't A-S , toont , dat ze beiden in de-

zen aïs voorwerpfels komen.

Belangende nu de verdere takken , ïo

fchijnt het A-S, fluapa/ ruina, tot de laet- -

fie beteekenis van verdryving en uitvaging te

behooren; zoo mede het A-S , ftueopung/

adio verrendi; behalven 't reetsgemelde A-S,

fluiou en tjüjcop <&c. Dog met vooraflatin-

ge van $ of Й/ paft zo wel op den eerfie»

zin van bekleeden, als op den Iaetften vaiiw-

dryven , ons Wapen , n: M-G, Шерпа/

N, AL:toaffan/ A-S , tooepnu/ Vuctpna/

tooepna/ Uiopna/en pjccuen/üjcqm. H-D,

toaffen/tuappen/ M. Yíi:liopn/N,Kimbr:

Ъора. Dan: baarjM / Zw: pjapn / arma,

cfypeus, atmatura, thorax,galea ; telum,gladius

&c ;want eenige wapeneu zijn tot bckleeding

ofdekkingenbefcherming,aIs heim, harnasen

fchild , anderen tot verdrijving of afwering

van den vyand , als al het houw- fteek- or

fchiet-geweer : waer van verder ons Verbum

Wapenen, I. CL: A S, taccpnlan/ 1. CL:

H-D, toaffnen/ I. CL: Zw: Üiäpna/ ar

mare; en Yfl:bopiiabut/ armatus; en A-S,

toeep-mattn/ vir; от 't voeren van geweer

en wapenen ; gelijk ook in 't A-S , Vuif-

mann I fœmina, от 't waernemen van het

weef- en fpinne-werk. Wijders , vermits

onder de Duitfcbe en Noordfche Volkeren

een gebruik is geweefi vandeWapenfchilden,

wanneer ymand iet dappers bedreven , of de

gunfi van den Vorfi gewonnen had , niet

flegts met een enkele koleur, als gemeenlijk,

maer .met een zinnebceld te befchilderen ,

dat aen hem en zijn naegeflacht, tot een tee-

ken van adeldom, bevoefrecht b'leef, zo is

overdragtelijk hier van het woord Wapen,

h: Geslagt-wapen , n: fymbolum clypei,

gentilitia armorum inßgnia; en fchoon, vol-

gens de fabel-zangen der oudfle Griekfche

Dichters , hunne beiden in dien ouden tijd

al met trotfe zinnebeeiden op hunne fchilden

pronkten , egter is 't gebruik van Adelijko

Bbbbb ge-
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ZWA.

Geilagtwapens, dat nu door gantfch Europa

20 gemeen is, niet ouder, го veel ik weet,

dan van de Middel-eeuwen af , na 't verval

van 't Roomfche rijk, federt dat deGotthen,

Wandalen, Franken, en Angel-Saxenmeefter

zijn geworden van 't voornaemfte van Euro-

fa , en zulk een gebruik hebben doen gel-

den.

ZWE.

De Wortel- of Zaek-deelen.

ZWE.

ftoate / gtftooreen / IL CL: 4, obfcurare%

het gene in onze Dialed herfielt zijnde,

maekt f Zwérken, t Zworx of f Zwark

of + Zwierk, f Gezworken,II. CL: 6, of

IV. CL: 3.

Tot het Wortel-deel met E en A , ons

Zwérk , f Zwaerk en f Zwark , и: nu

bes ; als verduifterende , gelijk 00k A-S,

ftoeotc/ сaligo; У nubes; waer van ons Be-

zwérken, f Bezwarken, tBezworken,

I. CL: en het A-S, ftocortian/ I. CL: ob-

/curare. En uit het Prat: Part: het A-S,

ftoOWen / objeurus ; en ftoOtcmnpffe / co

ligo.

ZWELT, ZWALT, en ZWOLT, in

het M-G , ftoiltan en gaftotltan / ftoaït/

fUJUltané / H. CL: 2, mori, obire mortem ;

in het M-G: Euangelium vind men ditdoor-

gaends in den gemeenen zin van flerven of

beginnen te flerven ; en in 't A-S , ftoeïtatl

(ftoealtan en ftopltan) /ftoaït of ftoealt/se*

ftoOlten/ II. CL: 3, mori, obire; quinetiam

deficere, & languefiere ; dit agterfte fchijnt

te zien op zulk een quijnen dat gewoonlijk

het fterven пае zig fleept. Dog van 't Yfl:

fbflltt / efurte, in Pratt: fbaïltt/ zie II. CL:

4, welke beteekenis my als zeer verloopente

voren komt.

Tot het Wortel-deel met e of f/ het A-S,

ftodtCIlbC / moribundas , Ç35 languefcens; en

ftoeltenWIC/ moriturus ; en 't Vlaemfche

Zwélte , cadaver fub dio projeéfus ; en in

den zin van quynen het Vlaemfche f ZwÉL-

TEN , deficere , languefiere , fatifcere ; en

ZwÉLTE , f: puella lánguida , ignava, remif-

fa. Dog tot het Prater: Subj: het Deenfche

fWt/ fames; en fuite/ efurire ;\a den zelfden

Zin als by het Yilandfch.

De Wortel- en Zaek-deelen.

ZWÉRK en ZWORK of ZWARK,

&c, in het A-s , ftoeorcan en ftoprcan/

ZWI.

De Wortel- en Zaek-deelen.

ZWYD , ZWEED , &c, in het A S,

ftottljan / ftoatt) / ftoitïjcn / III. CL: i ,

vincere ; en forftoftjjatl / III. CL: 1 , re

primen? ; en Ofet-ftottijan/ HI. CL: 1, vin

cere , & fublimari ; die onze II. CL: 1,

beantwoorden , en de Wortel- of Zaek-dee

len ZWYD en ZWEED herftellen kön

nen.

Tot het Prafens het A-S, ftoitfr/ ftu<tï)e/

by ons Zwydig , Zwieuig , potis , valdè ;

en A-S , ftoirtje lang / pralongus ; en AL:

ftottljO/ nimis ; waer van het A-S,ftoitï)ean/

Ofetftoítfjían / I. CL: vincere, fravaler e ;

uit welks Prater: Part: gekomen is het

A-S , rjeftoitïjrb / fravalidus ; en UtWfetV

ftoittjcb / inviäus ; verdcr het A-S , finie

tl)or/ ftoítíjre/ fotior , potius; en ftoítíjran

IjailD / manus dextera ; als de magtiger

hand in tegenftelling van de Linker; waer

van verder het A-S, ftoltljtiait / ftoetïje*

rían / I. CL: invalefiere ; mitigare ; als

door overmagt een zwakker temmende; en

wederom als verzwakt en overwonnen zijn-

de het A-S , ftoetlntan / L CL: fatifcere ,

tabefiere.

ZWYV
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ZWL

De Wortel- ea Zaek-deelen.,

ZWYV en ZWÉÉV, &c, in hetM-G,

ftorffan/ fbjaif/ fbilfang/ II. CL: i,

quiefcere, ceffare. Yfl: fbfa/ in Prater: fbaf/

dormiré; in Praß, eg fef / Hi. CL: I, en

volgens de anderen van die Claßis in Prat:

Part: fofetm of fbOfenn: dat de b in Infi»:

en 't Praf: hier agterblijft is een Yfland-

fche Eupbonie-iptcmg. Maer, als zinfpelen-

de op de zwervende en ligtvloeijende gedag-

ten der bedwelmden , flapenden , of droo-

menden, zoo komt mede overdragtelijk het

A-S, ftoífanen aftoifan/ftoaf (in Subj: ftot*

ff) /ftoifetl/ III. CL: I , circumire, peragra

re, exorbitare; en pmb-fbJÍfan / III. CL: Г,

circumire , peragrare ; 't gene in onze Dial'eü

herßeltzijnde , maekt fZwYVEN, |Zwééf

Of t ZWEIF Of f ZWEEF , GEZWEVEN, II.

CL: I,

Tot het Prat: Indie: & Subj: het Yfl:

fbeffn/ M.fomnium ; fbefungut/ fomnolen-

tus; en Kimbr: ftbolö-fbefut/ qui circa vef-

peram fomnolentus eft ; en A-S , fbJOefll /

Jomnus ; en ftoefeit / [omnium ; ftoefen-b)ec*

cete/ fomniorum interpret'-, en 'tafgeleide A-S,

fbjœfïan/ fbjepan / fróefnían/ 1. CL:en AL:

fuebeil / I. CL: foporare , fipire , fomniare ,

dormiré ; en A-S , fbJftfunge / fopor ; en

verder in den overdragtelijken zin het F-TH,

fbjeíüon/ I. CL: H-D, fcijbJriffen/ I. CL:

en ook zonder fcfyj in 't H-D, toebetl/

I. CL: by ons t Zweiven , Zweeven ,

en Zweven , I. CL: flucluare , ferri , va-

gari , £¿f fubümari ; en ons Zweif- en

Zwééf-stérre , Planeta ; gelijk jook zonder

Z voorop (waerom ze ook tot ons Wor-

tel-deel WEEV , in de I. Pr: betrokken

können worden), in. gelijken aert van zin

zig vertoonen ons Weifelen , I. CL: fluc

tuare, vagari; & tr: inconflantem efl'e', col-

ludere cum utraque farte : en + WeiFEL,

t Weivel, t Weifeler , H-D, ЬзеШе!/

toebel / viator , flator , & apparitor ; en

Veld-weivel , peditum prafeclus\ antefig-

nanns. Wijders, wederom met S voorop,

ZWI.

het zy zfende op het om-hoog-zweven , of

op de bedwelm-kragt , hier toe het M-G,

ftolbta/ A-S, fbjctfeK/ fVuefel/ f\uefl;H-D,

fdjtoeôel/ fcíjbjefeí/ M, by UiisZweyel;

eu met A , als by 't A-S : Prater: , ook

Zwavel,»»: & f: fulpbur;en Gezwavelt,

Gezwevelt , fulpburatus ; en om de fnel-

heid der zweeving het A-S, fbjfft/ celer.

De Wortel- en Zaek-deelen.

ZWIND en ZWOND, &c ,rin het A-S,

fbJinöanenfbjpnöan/rujanb (in Subj: fbjun*

be) I fvoonöeri en fbiunben / IF. CL: 2,

torpefcere, confumere ; en H-D, fcljbíínoeil/

fcljbjanb of frtjraonb/ gefrijbninöen/ 111.

CL: i , tabefeere ; en betffctjtomben / HI.

CL: i , evanefcere ; en ons t Zwinden,

oui: II. CL: 5-, tabefeere, extenuare ; en 't

Geld: VerzwiNDEN , evanefcere , in auras

ire, difparere ; waer van nog overig is ons

Prat: Part: Verzwonden , extenuatus,

evanidus faäus. Waer toe verder het Sax:

fcfttoinb-fUCÏlte / pktifis , tabes ; en tot een

Так uit het Praf: het H-D , fcíjbíenben/

berfcljbJenüett / I. CL: en Ons j Ver-

ZWÉnden , dijfipare , prodigere. Dog in een

gantfeh andere beteekenis komt ons Zwin-

dig , fraquens ; Gezwind , celer ; en 't

M-G, ftoíntljg/ valíJus, fortis; als mede

ons Zwindelen , I. CL: vertigine labora

re; 't grnie ik by ons Wortel-deel WIND

in de I. Pr: geplaetit heb.

ZWU.

De Wortel- en Zaek-deelen.

+ ZWUIG oftZWIEG enfZWOOG

of ZWOEG, &c , in het A-S, ftocogan/

froeag (in Subj: fœuge)/ froogen/ II. CL:

I , pravalere, inundare; obducere, fuffocare;

»t gene in onze Dialeíi zou maken \ Zwm-

Bbbbb 2 GEH
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zwu. zwu.

cíen of f Zwiegen, f Zwoog, f Gezwo mooglijk ook ons Zwoegek , I. CL: ani*

GEN, II. CL: 2 en 3. mam moleftè ducere ; У anhelare graviter \

In den iin van met droefheià overjlolpt hoewel dit Onze ook fchîjnt betrokken tc

zyn part tot dît Prat: het M-G, gafluog* können worden tot ons W£EG by de I.

im I uf-ftoojrjan / I. CL: ¡ngentiftere ; en Proeve.

EINDE VAN НЕТ

TWEEDE DEEL.

V E R.
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